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$. 1. Or μὲν δή φιλόσοφοι, ὧν ὃ) ἐγώ ὦ Τλαύκων, καὶ 
4 μὴ διὰ" μ.ακροῦ τινὸς, διεξελθόντος λόγου, µόγις πως 
ἀνεβάνησαν οἱ, εἶσιν ἑχάτερο. Ίσως γάρ, ἔφη, διὰ (9ρα- 
χέος οὐ ῥάδιον. Oo Φαίνεται, εἶπον. ἐμοὶ γοῦν ἔτι δοκεῖε 
ἂν βελτιόνως" Φανηναι, εἰ περὶ σούτου μόνου) ἔδει ῥηθηναὶ 
Xu μὴ πολλὰ τὰ λοιπὰ διελθεῖν µέλλοντι κατόψεσθαι 
τί baie [βίος δίκαιος. ἀδίχου. Τί ovv, ἔφη, τὸ” μετὼ 
TUTO ἡμῶν Τί à ἄλλο, ἦν Q ἐγω, 7 τὸ $276; ἐπειδὴ Qu- 
λόσοφοι μὲν oi" τοῦ ἀεὶ κατὰ ταὐτὼ ὠσαύτως ἔχοντος δυ- 
KULSyOL ἐφάστεσθαι, οἱ ὃς μὴ ἀλλ ἐν πολλοῖς χαὶ TOTO 
ἴσχουσι πλανώμενοι! oU φιλόσοφοι, ποτέρους δη δεῖ: «0- 


* διὰ em pr Ἡ.---ὂ μακροῦ τινὸς vt, μικροῦ m.—-c διεξελθόντες v, ἐληλυθότοε q.— 
ante λόγου omisi τοῦ cum AGTIPDKqtt.—* που Φ.---ἵ ot A et pr TI: οἷοι *s.— 
Ε δεκοῖ Gt et corr H.—h βελτιόνως Aqvm, βέλτιον ὡς TIDK : βέλτιον *s.—À τοῦτο 
Moor ét, μόνου τούτου v.—k πολλάττα K, πόλλ’ ἅττα i δίκαιος Blos ὃτ.--- 
* τὸ ση $r.—» el Τ.--- παντοίως Ύρ TI.—P πλανώμενοι ἴσχουσιν Θότ.---3 οἱ Gr. 


ῥ.1. τοῦ λόγου] Cod. Reg.articulum quod réposuimus, διἐξελθόντες: post- 
τον onuttit; tunc διὰ μακροῦ τινὸς (qure quam longa oratione persecuti sumus, 
Per se sunt, longo sane post tempore) h.e. exposuimus. Participium nomina- 
CA λόγου conjungendum esset; sed tivo casu absolute positum est. — Vid. ad 
εσας, ai fallor, verba ita distinguimus: Legg. iii. 7. 
là μακροῦ τινὸς, διεξελθόντος τοῦ λόγου πάντως ἴσχουσι] Fortasse παντοίως 
PoRquam oratio persecuta est s. expo- ἴσχουσι scribendum. — Ficinus: 

Wu), µόγις πῶς ἀνεφάνησα». Asr. qui autem per multa mutabiliuque vagantur. 
9c I2 Addend. * Haud dubierecte habet, Αρτ. 
Plat, Ver. ΥΠ. A 


Steph. 
11. 484. 


s) 


Bek. 
1m, i. 274. 
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λεως ἡγεμόνας εἶναι; Πώς οὖν λέγοντες ἂν αὐτό, ὄφη, µ.ὲ- 


mn. 375. φρίως λέγοιμενι; Ὁπότεροι ἄν, ἦν à. εγώ, δυνατοὶ φαίνωκ- 


2 , , ΄ , 
ται φυλάξαι νόμους τε’ καὶ ἐπιτηδεύματα πόλεων, TOU- 


/ 
σους χαθιστάναι Φύλακας. 


Ὄρθως. ἔφη.  Tó0e" ἦν δ᾽ 


ἐγω ὥρα δῆλο», τε τυφλὸν εἴτε ὀξὺ' ὀρῶντα". χρὴ QUAG- 
I ^s e ^ EY ^" » 9 à? "TH - à 
καὶ vneéy οτιου. — Kai πως, ἔφη, οὐ θήλον; οὐν ὃο- 


κοῦσί" τε τυφλῶν διαφἑρει" 


ο - X e X € ^7 
οἱ τω οντι TOU OVTOG ἑχαστου 


ἐστερημένοι τῆς γνώσεως, καὶ μηδὲν ναργὲς ἓν τῇ ψυχῇ 
ὄχοντες παράδειγµα, μηδὲ δυνάµενοι, ὥς περ γραφῆς, εἰς 
τὸ ἀληθέστατον ἀποβλέποντες χἀκεῖσε ἀεὶ ἀναφέροντές σε 
xai θεώµενοι ὡς οἷόν τε ἀκριβέστατα, οὕτω δὴ καὶ τὰ ὃκ- 
θάδε νόμιμα χαλὼν τε πρι καὶ δικαίων καὶ ἀγαθῶν τί- 
θεσθαί τε, $a δέη σίθεσθαι, καὶ τὰ κείµενα Φυλάττοντες 
σώζεν; Ov μὰ τὸν Δία, 7 δ᾽ ὃς, οὐ πολύ τι διαφέρει». 
Τούτους o0» μᾶλλον φύλακας στησόµεθα Ἡ τοὺς ἔγνωκό- 
τας μὲν ἔκαστον τὸ Ov, ἐμπειρίᾳ δὲ μηδὲν ἔκείνων ἑλλεί- 
ποντας μηδ᾽ ἐν ἄλλῳ [usi μέρει ἀρετῆς ὑστεροῦνταςς 
3 . 4 ” 3 ε ο, » kx 
Άτοπον prr. ἂν, ἔφη, εἴη ἄλλους αἱρέίσθαι, εἴ γε τὅλλα 
μὴ ἑλλείποιτο" τούτῳ γὰρ αὐτῷ. σχεδόν τι τῷ µεγίστῳ 


. 4 / ev A / 
1t, 485. (uy αρού οι. ()ὐκοῦν σοῦτο δὴ Aye. σίνα τρόπον 


ο 3 i ε ,.— UN 9 m N x » ^ 
οἱοἱ T έσονσαι οἱ αυτοί X6XSiYO, καὶ ταυτα γεν; Π]άνυ 
bi KA « / , , , e 8. 7 
phá» οὐν. O τοίνυν αρχόμιενοι τούτου του λόφου ελέφο- 


^ ^- "- 5$ 
ur, L 376. poe», τὴν φύσιν αὐτῶν πρώτον Osi^ καταμαθεῖν. καὶ οἴμαε, 


---- b) δε AGRTIéqumt : δεῖ δὴ *s—* γε om m et pr K,—t δῆλορ v. —" τόδε AOTI 
eDKemt, τόδε ^y rc q, τόδε ὃ v, τόδε δὲ vo, τὸ δὲ δὴ s.—" ὀξὺν corr q.—" ὁρᾶν DK 
q.—* χρὴ φύλακα AGTIDKemt : χρὴ τὸν φύλακα Ὁς.--- $ mt, εἶ v.—25 οὖν ob δο- 
κοῦσί q.—* τι Ac et rc Π: om ΘΠΦΤΚΤ.--» τυφλῶν οὗ διαφέρειν q.—^ γραφῆς A 
eRIIDKmt: γραφεῖς *s.—41 80 (1ε.--6 διαφέρει ᾳ: διαφέρει *s.—! τοῦτο γὰρ 


αὐτὸ v,—85 προσέχοιεν GTIDEqt et pr Φ.---» λέγομεν 6m.—! ἐσόμεθα 


εἴτε] Particula interrogativa est, v. 
dme ad Viger. de [diotism. p. 515. 

sT. 
κακεῖσε ἀεὶ ἁραφέροντες]  Objectum 
desideratur : intellige esequentibus τὰ éy- 
θάδε. Phedon. p. 75. B. el ἐμέλλομεντὰ 
ἐκ τῶν αἰσθήσεων ἴσα ékeice ἀνοίσειν. p. 
76. E. καὶ ἐπὶ ταύτην τὰ ἐκ τῶν αἰσθήσεων 
πάντα ἀναφέρομεν. Solet vero ἀναφέρειν 
omisso eo, quod referri dicitur, poni, ut 
*yévos.  Thest. 175. .À. ἀναφερόντος ἐς 
Ἡρακλέα τὸν ᾽Αμϕιτρύωνος. Vid. Schá- 
fer. ad Bos. Ellips. p. 76. Ceterum ex- 


pressit h. 1. Cicero Orat. c. 2. * nec vero 
ille artifez, quum faceret Jovis formam 
aut Minervst, contemplabatur aliquem, e 
quo similitudinem duceret, sed ipsius in 
mente insidebat species, pulchritudinis 
eximia quedam, quam intuens in eaque 
defixus ad illius similitudinem artem ma- 
numque dirigebat Similiter Basilius: 
ὥσπερ οἱ ζωγράφοι, ὅταν ἀπὸ εἰκόναν 
εἴκονα γράφωσι, πυκνὰ πρὸς τὸ παρά- 
δειγµα ἀποβλέποντες τὸν ἐκεῖθεν χαρακ- 
τῆρα πρὸς τὸ ἑαυτῶΦ σπουδάζουσι µοτα- 
θεῖναι φιλοτέχνημα. Α9Τ. . 
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9*4 , ΄ Li 0 
δρ εκείνην IXG P ὁμολογήσωμεν, ὁμολογήσιι καὶ ὅτι OloÍ 
v5 τουτα ἔχειν οἱ αὐτοὶ ὅτι τε οὐκ ἄλλους πόλεων ἡγεμό- 
^P 4 ΄ f» ^v ο. 
xc δεῖ εἶναι ἢ τούτους. [S. 2.] Iac; Τοῦτο μὲν δὴ τῶν φι- 
Ld , / e / τε - € / / 
λοσόφων Φυσεων περι ὠμολογήσθω ἡμῶν, ὅτι μαθήματὸς γε 
» m ? "^ ε Φ ο” e 3 ^. , ^ L] 
ο. pomi» ο" ὧν αὐτοῖς δηλοῖ ἔκείνης τῆς οὐσίας τῆς ἀεὶ 
A Ml e fv 
οὖσης καὶ [U]] σλανωμῖνης ὑπὸ "y&yém'ámg καὶ Φθορᾶς. Ὥμο- 
λογή σό P K M 4 5 δ᾽ 9 / NW , ^7 y »” 
Ὑἠσθω. αι μήν, ἦν ὃ ἔγω, καὶ oTi πάσης αὐτῆς, 
Y ^ 8 , 
XG4 ουτε CJUXQOU οὔτε μείζονος οὔτε TipLINTÉQOU οὔτε ὧτι- 
’ ε ’ 9 ^v 
βοτέρου [A&goug" áxüvr&g ἀφίενται, og wp ὃν τοῖς αρὀσβεν 
sw , , ^v fe 
Στρ; σε των Φιλοτίµον παὶ" ἐρωτικῶν διήλθομεν. ᾿Ορθῶς, 
/ ^ » 99 
$95, λέγεις. Τόδε σοΐνυν μετὼ τοῦτο σκόπει εἰ ἀνάγκη 
3 e ε 
ἔχειν προς τούτῳ ἐν τῇ φύσει οἳ ἂν μέλλωσιν ἔσεσθαι οἵους 
Σα 7 Ν ^e , : ε 
ελεγομεο." Το zoior;" Τὴν ἀψεύδειαν καὶ τὸ ἑχόντας 


ó εί 
EHWD.— a Bd mÁ— ἆμολογησθω t.—2 ἂν ér.—^ ὃ Amet prTI: ὅσα 


e 

*s.—? αὐτῆς ét.—P» ὠὰμολογήσθω TI, ἁμολογείσθω m, ὁμολογείσθω — 
, 7] o^ye Ht.—1 καὶ 
9m O9t.—7 xa) om Κ.---- γόνου: γρ v.— Te A : γε *s,—* καὶ om pr 
D.—" Aéyouer $Dqut.—" τὸ ποῖον om Φ.---χ y cm.—? φίλος r.—* τῇ DK.— 


8e καταμαθεν] Ald. Bas. 1. et 2, 5e. 
qerpecereinprimis oportet. Λετ. 
RE ο RNC post ὅσα, nec ante 
] genitivos sequentes quicquam 
desiderari puto. Nam ante ὅσα sules: 
ése τοὺς ἐκείνων (ut intelligamus non 
aliter quam si dictum esset µαθήµατος 


[ 


mes primum constet de 
ingeniis, quod semper eam diligunt dis- 


tivum 


κατέλοεγε τῶν χρησμῶ». 
Gorg. p. 514. A. sfpá£ovres τῶν πολιτι- 
πραγμάτων. — Vid. Dawes. Misc. 


Crit. p. 810. Koen. ad Gregor. p. 50. 
Pierson. ad Mor. p. 165. Themistius 
Orat. xzi. p. 250. C. hunc locum ita ex- 
hibet: τοῦτο μὲν δὴ ὁμολογείσθω τῆς 
Φιλοσόφου φύσεως πέρι, ὅτι (e Petarvii 
emendatione) µαθήµατος δέοι οὕτοι παν- 
τὸς, ἀλλ’ $ ἂν ἑἐκείνην δηλοῖ τὴν οὐσίαν 
τὴν ἀεὶ οὖσαν καὶ μὴ) πλανωμένην ὑπὸ 
φθορᾶς καὶ γενέσεωι. Unde Petavius 
not. p. 504. etiam in Platone ἐκείνην rh» 
οὐσία» cet. corrigi et οὔτοι παντὸς, àAA' 
/ ἂν pro ὅσα legi volebat, sine causa. 

BT. ' 

πάσης αὐτῆς] Int. ἐπιστήμης 5. µαθή- 
σεως, quod eruendum est à pregresso 
µαθήµατοε, de quo satis obvio loquendi 

nere vid. Viger. de Idiotism. p. 48. 

rnest. ad Xenoph. Mem. i. 4. 18. et 
Hindenburg. Animadv. p. 26. Mox 
Cod. Reg. pretermittit καὶ, ut constru- 
endum sit: ὅτι οὔτε σμικροῦ, οὔτε µεί- 
l'oros —pépovs πάσης αὐτῆς ἑκόντες Lot- 
evrai ; sed prestat πάσης αὐτῆς καὶ le- 
[9n et ex prmgreseis supplere ἐρῶσι». 

8T. 

ofovs ἑλόγομεν] | Cod. Reg. λέγοµεν; 
sed Ficinus quoque vertit, quales narra- 
vimus. Asr. : 

τὴν ἀψεύδειαν] Vid, Themist, Orat. 
xxi. p. 267. C. Asr. 
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siye. μηδαμῇ προσδέχεσθαι τὸ ados ἀλλὰ ἰσεῖν, 73 
δ᾽ ἀλήθειων ,erigyso. Eixó; ys" ἔφη. Ov μόνον γε, 
a 9s? εἰχός, ἀλλὰ xoi TO Gay TOV ἔρωτικάς ToU" 
φύσει Sort TX) τὸ υγγωές τε xod oix éioy τῶν παιδικῶν 
ἀγαωπαν. Ὁ po, ἔφη. ^H oU» οἱκαιότερον σοφίᾳ σι 
ii, i. 277. ἀληθείας ἆ ἂν) εὗροις ; Καὶ πῶς; 70 ὃς. *H οὖν ὀυνασον 
εἶναι τὴν αὐτὴν φύσιν θιλόσοφόν σε χαὶ φιλοψευδή! ; Ov- 
δαμῶς yt. To ἆ ἄρω τῷ ὄντι φιλομαθῆ φάσης ἀληθείας 
δεῖ οὖθὺς ἑ iA νέου ότι μάλιστα ὀρέγεσθαι. Παντελᾶς 8. 
AX μὴν ὅσῳ ys. εἰς &) τι QU ἀπιθυμίαι σφόδρα p ῥέπου- 
ση, ἴσμιν που OT! εἰς σἆλλα TOUTO ἀσθενέστεραι, ὦ we" "ie 
ῥεύμα ἐχεῖσε ἀπωχετευμένον." Τί μην; Ωω, δη πρὸς σὰ 
µαθήµατα xci πῶν σὸ Σθίουτον ἐβῥυήκασι, περὶ την φῆς 
ψυχΏς, oput, ἡδονὴν αὐτῆς xo. αὐσὴν εἷεν e, τὰς δι 
διὰ τοῦ σώματος ix) eirouep £i μὴ πεπλασμένως" ἀλλ 
ἄλγόως φιλόσοφός τις sis. Μεγάλη ἀνάγκη. Σώφρων 
μὴν 0 ys TOLOUTOG Xi οὐδαμῆ Φιλοχρήµατος: ὧν γὰ 
ἕνεχα χθήµατα μεσὰ πολλης δαπάνης σπουδάζεαι, ὤλλῳ 
συ μᾶλλον L τούτῳ προσήκει στουδάζευ. Οὗτως. Καὶ 
11. 486. μήν που xui τόδε δεῖ σκοπεἴν, ὅτων κρίνειν μέλλης' φύσιν 
φιλόσοφόν σε χα) μή. To TOi0V ; Ms σε λάθη μοτέχου- 
σα ἀνελευθερίας"' ἔνανσιώσωτον γάρ που σμικρολογία 
ψυχῇῆ μελλούση τοῦ 0AoU xoi παντὸς ἀεὶ ἔπορέξεσθαι. θείου 


* ἂν ante πως ponit c, om $t.—^ τῶν H.—9 ὧε corr D.—4 ἀπωχετευμένον 


Aeriémt, οταν D, ἐπωχετευμένον Kg, ἀποχετευόμεναι 0: ἀποχετευόμε- 
vor s.—* $)) ΑΘΕΠΦΤΣΙΗΣ : δὲ ος-ἵ τὴν vc.—£ ἐκλίποιεν 4d. —h πεπλασμένος K. 
-ἶ γε μὴν ὁ κ, γε μὴν ὄγε q.—h. ἄλλο τι &x.—! µέλλῃ Ὀ.---Ὁ λάθῃ yvy µετέ- 


ἐρωτικῶς.τοῦ (i. e. τινὸς) ἔχοντα] dpe- φιλοσόφου] Ita pro φιλόσοφον scrip- 

τικῶς ἔχειν AL s. 211. E. Xenoph. Cy- simus, etiam Ficino suadente, ut qui ver- 
τορ. iii. $. 8 nom. xii, 15. Hier. i. terit, quoties naturam Qus, qui 

3].), ut ἐπιθυμητικῶς ἔχειν (Phedon. phus sit, et ejus, qui non. sit, discernere . 
108. À.) cum genitivo construitur. Cf. cupis. Asr. qui sic in Addend. “ Conji- - 
Spanb. ad Julian. Cesar. p. 125.—Cod. — ciat fortasse quispiam legendum esse φι- 
Reg. ἐρωτικῶς τῇ φύσει vitiose. Ficinus λοσόφου τε καὶ uf; sic enim c. S. fin. 
quoque: qui ex natura ad aliquid amore τὴν τῶν ἀληθῶς φιλοσόφων φύσιν». C. 6. 


afficitur. Asr. . 492. A. Ἡν-- τοῦ Φιλοσόφον φύσυ. 
αἱ ἐπιθυμίαι---ῥέπουσι] Vid. Themist. Φιλόσοφον rectius esse censeo. Infra 
Orat. xxii. p. 269. D. Α.τ. quoque legimus ψυχὴν---φιλόσοφον καὶ 


$5) » το δὲ e Bas. 2. sensu flagi- µή. vi. 8. p. 491. Α. φιλοσόφφ φύσει, 
tante, recepimus, Sicet Ficinus: Qui- c.9. init. τὰ τῆς φιλοσόφου φύσεω; µέρη. 
cunque igitur— flagrant. Λοτ. : 


IIOAITEIA, s. 5 


v& κωὶ ἀθθρωπίνου, ᾽Αληθέστατα, έφη. "Hy οὖν Urs 
χω eie pa μεγαλοκρίπια xc θεωρία. παντὸς [Us χβόνου, 
τάσης ουσίας, οἱόν τε OLGI" τούτω μέγα σι δοκεῖν sias 
σον ἀνθρώσινον βίον: ; ᾿Αδύνωτον, 1 7 δ᾽ ὃς. Ουκοῦν καὶ θά- 
MITOP ου δεινόν Ti ἠγήσοται ὁ σοιοῦτος: " Ηπιστά yt. Διει- 
A3 δε) καὶ ἀνελευθέρῳ φύσει Φιλοσοφίας ἄληθνης, ὡς ἔοι- 
κε οὐκ ἂν psrein. OV poi δοκεῖ. Tí οὖν: 0 κόσμιιος 
aai μὴ φιλο χεήματος pd ἀνελεύθερος po A ear μη- 
δε δειλὸς ἔσύ᾽ oxy" ἂν δυσξύμβολος | 5 ἀἄδιχος yero; 
Oa $ εστω. Καὶ voro δη Ψυχῇν σκοχὼν φιλάσοφον. καὶ 

μὴ εὖθυς νέου ὄντος ἐπισκέψει," εἰ ὥρα διλαία σε xoi ἥμε- 

3 δυσκοινώνητος" καὶ ἀγρία. Πάνυ μᾶν οὖν Ov 

μὲν οὐδὲ v00s παραλείψεις, ὡς ἐγῶρμιω. Τὸ woo; Ev- 
nalis ^ ὀυσµαθήν. Y $ αροσδοχᾷς ποτέ Ti, Ti" ἱκονως 
as ertet, Ó πεάττων ἂν ἄλγὼν σε πράττοι xoi μόγις 
σμικρὸν ἀνύτωνι Ovx ἂν γένοιτο. Ti à ; $i μηδὲν à ὧν 
µάθοι σώζει δύναισο, λήθης àv Ata, ag &y oi0g T en 


τε]. i. 278. 


ἑσισεήμιης μὴ κενὸς εἶναι; Καὶ πῶς; Ανόνητα" às moa. 


οὐκ oi$t ἀναγκασθήσεται τελευτών αὐτὸν T$ pars xci τὴν 
τοιαύτην πρῶξιν Πος à o5 | S. 3. ] Ἐπιλήσμονα à & e, ψυ- 
y» ἐν ταις ἱκουῶς Φιλοσόφοις μή ποτθ ὄγκρίνωριον, ἀλλὰ 
μφημονικὴν αυτὴν ζητῶμεν δεῖνε είναι. Παντάπασι μου 


ó 
χουσα v.—P ἀλευθερίας ér.—^9 ἐπορέγεσθαι s.—P 5j TID, 4 éqet, & m.—a Bidrola- 
t, διανοίας Φου, διάνοια m.—" εἴη K.— 935 Aqm: δὲ *s.—t ás ἔοικεν ἀληθιρῆς 0 
$t.—* ὅποι K.—" οὐκέτι m.—" ἐπισκέψει otn.—* δυσκοινώνητος καὶ ATIDKqem : 
δυσκουώνητόα τε καὶ *s.—! 5$) δυσµαθής om 4 —* σι 0m GIIDKq.—5 ἀνύττων Em 
s.—b ἀνάκλεως v.—C ἀνόητα A et pr TL—4 δὴ AORUmt: δὲ *e.—* ἀναγκασθή- 


ᾧ--διανοίας μεγαλοπρέπεια] Sic repo- οἴει non expressit vertens, hwmana vila 


suumus ᾗ---διανοίᾳ, auctoritate M. 
Antonini vii. . $5. qui hunc locum sic 
expressit : ᾧ οὖν ὑπάρχει διάνοια μογαλο- 
πρεπὴ» ---ᾶρα ofei—et ο pi qui vertit : 
ci cegiationis adest magnificentia.— 
Unde 3 enatum sit, facile est penpsces $ 
wasirum g oblitterato, διανοία propter 
nominativum, in ίᾳ et 

ia ᾗ metabatur. * O« Siaroías bus 

ew non eolum sensum praebet concin- 
Biotem, verum etiam sequenü τούτφ 
coaremientius est. Pro οἷόν τε ele: Cod. 
Reg. legit οἷόν τε εἴη. Etiam Ficinus 


magnum quid videri won potest. Deinde 
Ald. Bas. 1. et 2. legunt δοκεῖ. Àsr. 

ὁ κόσμιος] Laudat Themist. Orat. xxi. 
p. 259. D. Asr. 

σώζειν] Proprie usurpatur de smemo- 
ria, vid. Heind. ad Thest. $, 36. Ει- 
furdt. ad Soph. Trach. p. 27i. Baum- 
πε Recit. de Studiis Philolo- 
gic. in Beckii Actis Seminar. Reg. v. i. 
p. 38. not. 21. Αντ. 

ἀνόνητα] Haud dubie scribendum est 
ἀνήνντα. Vid. ad Legg. iv. 6. Asr. 


*. 


ii, i. 279. 


6 IIAATONOZ 


οὖν. Αλλ᾽ eb μὴν" τό γε σης ἁμούσου 7 xa ἀσχήμο- 
pog φύσεως ὤλλοσί ποι ἂν φαῖμω ἔλκειν ᾗ tic ἀμετρίαν. 
Τί μήν» ᾽Αλήθειαν δὲ à ἀμετρίᾳ ny ζυγγωή εἶναι 5 ἐρι- 
μετρίᾳν Ἐμμεερίᾳ." Ἔμμετρο ἆ ἄρα καὶ εὔχαριω. enre- 
μυ πρὸς, σοῖς ὤλλοις διάνοιαν φύσει, 5^. ici τὴν τοῦ ὄντος 
ἰδέαν & ἑχάστου v0 αὐτοφυὲς εὐάγωγον παρέξει. Πάς δ᾽ o2; 
Tí o)»; μή ui) doxoU py" σοι οὐκ ἀ ἀνωγκαῖα ἕχαστα διελη- 
λυδένα, καὶ  τόμενα ἀλλήλοις 7, μελλούση σου ὄντος ίχο- 
ῶς τε xai T$AÉa A yox? μεταλήψεσθαι: ᾿Αναγκαιότατα" 
t, 487. [449 οὖν, ien. "Eero οὖν ὅση μέμψει" τοιουτον ἐσισήδευ- 
μα, d μή ποτ ὧν "is oióg τι Υένοιτο ixcWag" ἐπισηδεῦσαν, 
8i n φύσει sin prion, εὐμιαθής, µεγαλοαρεκής, εὔχαρις, 
φίλος σε καὶ ζυγγενὴς ἀληθείας, δικαιοσύνης, ἀνδρίας, σω- 
φροσύνης; Ουδ᾽ ἂν ὸ Mepo;, ἔφη, τό γε σοιουτον" μέμ- 
lauro. Ἅλλ, ἦν » ey, σελειωθεῖσι τοῖς σοιούτοις παν 
δείᾳ τε καὶ ἡλικίᾳ ρα" oU µόνοις ἂν" τὴν πόλη ἐσιτρέ- 

$0/6 5 
meis. -Καὶ ο ᾿Αδήμαντος, Ὥ Ἄώαρατες, 6 ἔφη, αρὸς μὲν ταῦτά 
σοι οὐδεὶς ὧν οἷός Li 613 ἀντειπεῖν ἀλλὰ γὰρ σοιόνδε σε 
πάσχουσιν oi ἀκούονσες ἑκάστοτε. & νῦν Ate" ἡγοῦνται 
δε ἀπειρίαν σου igura τε" καὶ ἀποχρύνεσθαι o ὑπὸ TOU λό- 
γου παρ᾽ ἔκωστον τὸ ἐρώτημια σμικρὸν παραγόμινοι7 
ἀθροισθίντων τών σμακρων exi σελευτῆς τῶν λόγων μέγοι 
To σφάλμα καὶ iravríey σοῖς πρώτοις ἀναφαίνεσθαι," καὶ 
H^ τες ὑτὸ τών. πεστεύειν δεινῶν οἱ μὴ σελευτῶντες ἀποκλεί- 
οται; καὶ ουκ ἔχουσι ὃ τι Φέρωσιν," οὕτω xai σφεῖς τε- 


σεσθαι θ9Κτ.---ἵ κρίνωµεν ς.--ἕ $e pr X, μὶν GHIIGDKqmt : i3) *s.—b το om 
r K.—k so: AOHIIévmt : τη *s.—! Qaipey ΑΘΕΠΦΕ, θέµεν m, Φαμὲν 0: φῶμεν 
s.—NM ἡγεῖ v.—? Ἐμμετρίᾳ 0m ζ.---ο $ q.—P» δοκῶμεν ὁτ.---3 er s de à»- 
αγκαιότατον q.—*. µέμψει v.—t ἱκανὺς t.—9 τοιοῦτο 6br.—" isque rl o io 
m et pr H.—* τε om Em et pr II.—? παραγνόµενοι v.—. δὲ τῶν v.—* 

θαι 99r. —^ x y Π.--- ἀποκλείουσι Φ.--4 φέρωσιν $: mei φέρουσιν. sed ᾳ ος 
Φέρωσυ»...ἔχειν ὅ τι om.—^* σφᾶς K.—! τελευτῶντας Kr et corr D.—6 ἔχονσυθ. 


6. 8. ορια ο ob μὴ (nullo est propria cujusque natura. Mox οἱ μὴ, 
modo), v. 6. int. ποεττεύειν δεινοί. Asr. 
ο... pde] interprete hec — àwokAelorre] fntercluduntur, ad in- 
ita expresserunt, ac si ad ὅρτοι citas rediguntur. Vid. Wemeeling. ad 
trahendum sit; at ἑκάστου τὸ αὐτοφυὲς — Diodor. Sic. ii. 36, p. 140. Asr. . 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, ς. ri 


λευτῶντες" ἀπυκλείεσθαι καὶ οὐκ ὄχι 0 τι λέγωσν" ὑπὸ 
πστείας ev ταύτης σινὸς ripas, ουκ ἓν Ψήφοις ἀλλ τν 
λόγοις, 5i σό yc" ἀληθες οὖὐδεν τι μᾶλλω ταύτῃ. Ge. 
Myw à' sig τὸ παρὸν ἀποβλέψας' νῦν γὰρ Qaín ἄν σίς 
ee" λόγῳ μὲν οὐκ DJ καθ ἕχαστον τὸ ἐρωτώμενον έναν- 
τοῦσθαι, & ἔργω δὲ opm», ὅσοι ἂν ivi φιλοσοφίαν ὁρμήσαντες 
» σου αφετωιδεύσθαι" ὄεκα ἀφψάμενοι νέοι ὄντες ἀπαλ- 
λάτσωνται, ἀλλὰ μιαχβότερον ἐνδιωτρίψωσι, τοὺς μὲν zAsi- 
στους καὶ πάνυ ἀλλοκότους γιγνοµάνους, ἵνα μὴ ρα. 
θους SÉ bn, τοὺς ài? ἐπιεμκεστάτους δοκοῦντας ὅμως) 
τουτό ys vro TOU ὀπιτηδεύματος οὗ συ irouvtig πάσχον- 
τας, ἀχρήστους ταῖς πόλεσι γενοµάνους. Καὶ ἐγὼ ἀκού- 
σας, Ofu oU, εἶπον, τοὺς ταῦτα λέγοντας Ψεύδεσθαι; m, i, 381. 
Ovx οἶδα, 3 0 og, ἀλλὼ τὸ col δοκοῦν ἡδίως ἂν ἀκού- 
epa. "Anais, d ὅτι ἔμοιγε φαίνονται σἀληόθη λέγω. 
Πας οὗ oU», $e», εὖ ἔχει λέγε ὅτι" ου πρότερον κακὼν παύ- 
σονται ei πόλεις πρὶν ἂν ὂν αὐταῖς οἱ φιλόσοφοι ἄρξωσῳ, 
οὓς ἀχρήστους ὁμολογοῦμιεν αὐταῖς εἶναι Ἔρωτῷς, 5 ην à' 


έγω ἐρώτημα" δεόµνενον ἀποκρίσεως ài sixóvog λεγοµένης. 
1v.0$ γε ἔφη, οἶμαι, οὐκ εἴωθας Qi εἰκόνων λέγευ. 


[δ. 4.] Ενω, sivo. σκώττεις" ἐμβεβληκώς µε εἰς λόγον 
οὕτω δυσατόδεµκτον;. ὦκουε ὃ᾽ οὖν τῆς εὐκόνος, ἔτι μιῶλ- τι. 488. 
λον ἴδης ὡς γλάσχρος εἰκάζῳω. οὕτω γὰρ χαλεκὸν τὸ) πά- 


— cuc απο) v,—. ταύτην ΑΠΛ.--- σοι om ο.--- 
^ πεπαιδεύσθαι ΑΘΠΦΡΚΟύΕ, παιδεύεσθαι Em : 7, $.—9? ὃ m.—P ὁμῶε 
9, lpes δὲ v.—^ ἐπὶ OTFEDKt.—* πῶς. Mee uM Ott καὶ br. rc 6.—! τὸ dpé- 


Ta K.—* ye om Oét.—" elkóvos Em.—" Vidsro. 0, σκώπτει TI, σκώττη 9t. 
* δυσαπόδεκτον v.—? τὸ om Am et pr KL—5 πλῆθος γρ A.—95 ἐν οὐδοὶ G9 DEqt 


Prol τό γε ἀλφθὲς ἔχειν] Steinbrüchel. cro: γίγνονται. — Sic sepe participium 


ad Eurip. im Mus. Turic. i. 2. p. 292. 
' Non enim id dicitur, a neutra parte ve- 
Atem esse existimari ab iis, qui con- 
desiosum contortarum in se continua- 
Gonj jam non babeant, quod reponant, 
s»d persuadere nihilo secius eos sibi, 
quanquam obmutescentes, a parte philo- 
sophi verum neutiquam esse. 

" pieeere] 


ponitur participio pregresso pro modo 
finito cum conjunctione. x. 5. àxbp— 
τοιᾶσδε τύχη: μετασχὰ», ὑὸν ἀπολέσαν. 
Apollonid. xxx. 1. Antholog. Grec. t. 
ii. p. 126. ὃς οὐκ ἔτλη κακὺν ἔσχατο», 
vléa κλαύσαε; Asr. 

τό σοι DokoUv] Tuam sententiam ; vid, 
Herm. ad Viger. p. 330. Asr. 

$. 4. γλίσχρως] Est putide, σµικρο- 
λόγως, v. interpp. ad Criton. c. 15. 
Heind. ad Cratyl. p. 104. Αετ. 


ir. i. 982. 


8 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Üog" τῶν ἐπιειχεστάτων, ὃ αρὸς τὰς πόλεις πεπύνθασι», eer 
οὐδ) ἔστιν LÀ οὐδὲν ἄλλοῦ τοιοῦσον. παπονθός, ἀλλὰ δεῖ ἐκ 
πολλων αὐτὸ ξυναγαγεῖν εἰκάζοντα xci ἀπολογούμενον 
ὑπερὰ eura, οἷον οἱ γβαφης” σρωγελάφους καὶ τὰ τοιαν- 
τα μιγνύνσες yea ovr. νόησον γὰρ σοιουτονὶ. γενόμιερον 
eire πολλὼν νεῶν mig $iTE μιᾶς ARUENMQU μεγέθει pir 
xai ῥώμῃ ὑπερ σοὺς &y 77 "i πάντας," viróxa por δι καὶ 
ὀρῶντα ὡσαύτως βεαχύ σι καὶ yi y vola moyr oc περ) ναυτ ικὼν 
ἵτερα τοιαυτα, σους δὲ "oras στασιάζοντας πρὸς ἀλλή- 
λους περὶ τῆς κυβερνήσεως, ἕ ix Toy oióputyoy δεῖν χυδερνών 
μήτε µαθόντα πώποσε σὴν σέχνην pire $ y ovra ἀποδεῖζαι 
διδάσκαλον d έαυτου μηδὲ χβόνον ἐν o ἐμάνθανε, apog Oi 


τούτοις φάσκοντας μηδὲ διδακ τὸν εἰ είναι, ἀλλὰ καὶ σον λέ- 


στα ὡς διδακγὸνἳ $ ἐσοίμους χατατέµνεῳ, αὐτοὺς às αυτῷ 
ἀε) τῷ ναυκλήρῳ περικεχύσθαι δοομένους xoci πάντα ποιοῦν- 
σας ὅπως ἂν σφισι τὸ πηδάλιον ἐπισρέψῃ, i ἐνίοτε ὃ ἂν μη 
πείῤοσυ ἀλλὰ ὤλλοι μᾶλλον, τοὺς p ἄλλους 3 5 GU XOXTI- 
yorrag! 5 ἑχβάλλοντας"' £x τῆς νέως, voy δὲ ΥΕΝΝΩΙΟν ναὺ- 
eAngor µανδραγόρᾳ 8 ? μέθη ᾿ 5 σινι ἄλλῳ συμποδίσαντας 
τῆς νεὼς ἄρχειν χραμένους τοῖς ἐνοῦσι͵ xci πίνοντάς τε xai 
Εὐωχουμένους T6». ag? τὸ eixóg σοὺς σοιούτουςξ προς ài 
τούτοις ἐπαμοῦντας αυσικὸν μὲν καλουντας xi xvgrt- 
σικὸν χα] ἐσιστάμιενον σὼ κατὰ VOLUV ὃς ἂν ξυλλαμιβάνευν 


et corr ΤΠ.---ὃ ἄλλω €Kqr. et corr I1.—^ τοιοῦτον ΑΘΕΠΟΙΗΣ, τοιοῦτό τι Φ, τοιούτω 
K : τοιοῦτο ς.--ᾱ καὶ ὑπὲρ ἀπολογούμενο» ὑπὲρ v.—* γραφεῖς libri.—/ τοιοῦτον v, 


τουτονὶ m.—5 πάντας ΑΘΠΦΕΏΚΦΟΠΙς: ἅπαντας s.—h &s δυνατὸν Κ.---' ἐπιτρέφν 


AGHIIéKemt : ἐπιτρέψοι *s.—kh δ om e. 
—h πλεῖον ΘΕΠΟΙ, πλὸν m. 


ραγελάφουε] "Tragelaphus animal est 
commentitum, ex hirco et cervo compo- 
situm (v. Plin. H. N. viii. 88.) Aristoph. 
Ran. 468. Lucian. Prometh. 5. 7. ubi v. 
Hemsterh. t. i. p. 226. Bip. Salmas. 
Exercitat. Plin. p. 862. Wesseling. ad 
Diod. i. 51. 168. Τραγέλαφοι, Ο πιστα 
et similia sunt, ἐν µόνῃ τῇ διανοίᾳ κείµενα 
ὀνόματα, ut Ammonius dicit περὶ 
velas p. 13. Asr. 

ἕτερα τοιαῦτα] Similiter, eodem modo. 
Protagor. 320. A. οἱ τ αὖ κιθαρισταὶ 
ἕτερα τοιαῦτα σωφροσύνηε τε ἐπιμέλονται. 


έρμη- ' 


—l ἀποκτεινῦντας €.—» ἐκβαλόντας Km. 


—9 ele v.—P τοῖς τοιούτοις 9.—9 ἄρξουσω Allom: 


Vid. Heind. ad Phedon. Asr. 
ἐπιτρέψῃ 

libri reliqui ἐπιτρέψοι. 
ο. de d αν, B 

169. et de mandragors vi s 

Plin. H. N. xv. 2. H. dy peri han. Sche- 

diasm. vi. 6. et interpp. ad Ti- 

mon. c. 2. Asr. 


$. 5. 


Aer. 


] Vid. Schol. Rebnk. p. | 


] Sic Bas. jo et Cod. Reg. | 


wAeiy] Navigare, non i. q. πλέον, αἱ | 


editores Bipontini explicant. Bas. 2. 
πλειόνως pro πλεῖν, 6s. Ásr. 

τοὺς τοιούτους] γρ. τοῖς τοιούτοις, 
ΒΤΕΡΗ. 


| 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, ς. 
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lume 5 ὅπως ἄρξουσιὰ 5 πείθοντες 9) βιαζόµενοι τὸν vad- 
εληρο», τὸν δὲ μὴ τοιοῦτον ψέγοντας ὡς ὤχρηστον, σοῦ δι 
αληθιου πυβερνήτου aio: ug. ἑπαϊοντας ori ἀνάγκη αὐ- 
τῷ T)» ἔπιμόλειαν πομῖσθαι ἔνιαυτοῦ καὶ apap καὶ οὐρα- 
WU XO ἄστρων καὶ πνευμάτων χαὶ φώνσων τῶν T7 τέχνη 


τροσηκόντων, εἶ μέλλει τῷ ὄντι νεὼς ἀρχιαὸς ἔσεσθαι, ὅπως vu. 1. 383. 


k* κυβερνήσει ἑών τέ civic βούλωνται" ἐάν τε μή, μήτε 
τίχνην τούτου μήτε µελέτην οἰομένους" δυνωτὸν εἶναι λα- 
Bü» ἅμα καὶ τὴν χυβερνητικήν. τοιούτων δη wie) τὰς 
αος γεγνοµένων σὀν ὡς: ἆληθώς κυβερνητικὸν ουχ. ἡγεῖ ἂν 
τῷ Orr: μεσεωροσκόπον το καὶ ἀδολίσχην καὶ ἀχρηστόν 


σφισι καλεῖσθαι vxo τῶν ἓν ταῖς οὕσω κατεσκευασµέναες" 1. 499. 
^ A τν. Ὁ * e? ) 
Msi πλωτήρωνι Καὶ µάλα, ἔφη o ᾿Αδέώμαντος. 


Ου 


,. ov , 9 ΄ 6 ^ ^c , / M » 2 
δᾷ, ἣν O' ἐγώ  οἶμαι δεῖσθαί σε ἐξεταζομένην τὴν εἰκόνα 
δεῖ», ὅτι ταῖς σόλεσι πρὸς τοὺς ἀληθμοὺς φιλοσόφους «3r! 
διάθεσιν ἔοικεν, ἀλλὰ μανθάνευ’ ὃ λέγω. Καὶ µάλ, ἔφη. 

^ M , ? /— ^ b / e e , 
Ilowro» pé» τοίνυν ἔχεῖνον vov θαυμάζοντα ὅτι οἱ φιλόσοφοι 
00 τιμῶνται ἐν ταῖς αύλεσι, δίδωσκέ τε τὴν εἰκόνα καὶ σει- 

nd ΄ σ 8 E] t ΄ o . Q0 
pe πείθει οτι πολυ ὧν θαυμαστότερον fv εἰ ἐτιμῶντο. 
Αλλὰ διδάζω, ἔφη. Καὶ ὅτι τοίνυν τἀληθη λέγει, ὡς 


ἔρξωσιν *c.—! (xolorres AGEIIm.—* τῇ 0m 0.---ἕ µέλλοι Φ.---ἳ τε ΘΕ65.---ἵ κν. 
Βενήση 9DKqemt.—" βονλεύωνται μον οἱόμενοι AGEIIGDKqumt, οἴομένον 


ὅπως V ty, 00- 
kace. uem ος 

ὅτωι δὲ κυβερνήσει] Ἱπι, ἐπιμέλειαν 
ποιεῖσθαι, curem habere, ut gubernet s. 
regat sic, ut scientia et ars gubernandi 
postalat, non ut multitudo imperita vult. 
Aà positum est, ac si μὲν prrecesserit, ut 
centes. Asr 


perzadi scientiam credunt, Duplex igi- 
ter efficram gubernatoris describitur : al- 
terum gubernatoris (scientia astrono- 
β.σς, 


, ceterisque ad navi-. 


(tonem pertinentes), alterum impera- 
termm : sro veia 0e 


"npa idi iin 
τοῦ cet. et T€ Ties 
Harris Mo Tt hsec significantur 


Vor, VI 


verbis τὸν xvBeprnruchy et τέχνην τούτου 
(τοῦ κυβερνᾷ», i. c. imperandi, ut quss 
scientia et ars ipsum doceant, a multita- 
dine ipsi subdita fieri caret, ue co- 
gat omnia ea facere, quee jusserit ; sic 
theoria cum praxi, ut nos dicimus, copu- 
latur, quod imperita multitudo fieri posse 
negat),—Pro olounévovs Cod. Reg. et 
Bas. 2. legunt οἱόμενοι, quod haud sper« 
nendum ; namque solet oratio obliqua in 
rectam transire, quod b. |. eo conveni- 
entius est, quod τωὸς---βούλωνται preme 
cedit, Vid. Best. Epist. Crit, p. 119. 


Αρτ. : 
µοτεωροσκ. κ. ἁδολέσχ.] Vid. nostra 
Phedr. p. $874. Asr. 1 
ὅτι ταῖς πόλεσι] Construe : ὅτι leue 
rats πόλεσω (κατὰ) τὴν διάθεσιν (αὐτῶν) 
πρὸς ἀληθυσὺς . Aer. 
λέγεισ] For. λέγει, videlicet e 6 





10 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


LÀ ev c ^v e? - , - 9 : 4 - 
&ygnrros TOig πολλοις οἱ επιεικεστατοι τον εν Φιλοσοφια’ 
τῆς μέντοι ἀχρηστίας ταὺς μὴ χρωμένους κέλευε Δἰτιᾶσ- 
θαι ἀλλὰ μὴ τοὺς ἐπιεικεῖς. οὐ γὰρ ἔχει φύσιν κυβερνήτην 
ναυτῶν δεῖσθαι ἄρχεσθαι ὑῷ αὑτοῦξ οὐδὲ τοὺς σοφοὺς ἐπὶ; 
nii 384, dc τῶν πλουσίωνὶ θύρως Ἰέναι, ἀλλ ὁ τοῦτο" κομψευσά- 
3 / ^ S 9 2 , 7 / 

΄μεορ ἐψεύσατο, vo δὲ ἆληδθες aíQuxs», &&» τε πλούσιος 
ἑών τε αίνης κάμνη, ἀναγκαῖον εἶναι ἐπὶ Ἰατρῶν θύρας ᾖέναι 
xe πάντα τὸν ὤρχεσθαι δεόµιενον ἐπὶ τὰς τοῦ ἄρχειν δυ- 
ραμεένου, oU τὸν ἄρχοντω δεῖσθαι τῶν ἀρχομάνων ἄρχεσθαι, 
odii) 9 lod N 
οὗ ἂν v5 ἀληθείᾳ τι ὄφελος 7. ἀλλὰ τοὺς νῦν qOÀITIXOUS 
ἄρχοντας ἀπιικάζων oig Gori ἐλέγομω ναύταις οὐχ, ἅμαρ- 
v5c&" xai τοὺς ὑπὸ σούτων ἀχρήστους λεφομένους xai 
μετεωρολίσχας voig ὡς ἀληθώς κυβερνήταις. ὌὈρθότασα, 
ἔφη. "Ex vs τοίνυν τούτων xoà ἐν σούτοις οὐ ῥώδιον εὐδο- 
κιοεῖν «o (Δέλτιστον ἐπισήδευμα ὑπὸ τῶν τἀναντία ἔπιτη- 
Δευόντων, α«σλὼὈ δὲ μεγίστη καὶ ἰσχυροτάτη διαβολὴ γίγ- 
vro Φιλοσοφία. διὰ τοὺς τὰ τοιαῦτα φάσκοτας ἔπιτη- 
δεύριν, οὓς δὴ σὺ φῆς σὸν ἐγκαλοῦντα τή Φιλοσοφία λέγων 
ὡς παπόνηροι οἱ πλεῖστοι τῶν όντων ἐπ᾽ αὐτήν, οἱ δὲ ἔπι- 

ου Nm 1 ?, 9 
$IX6qZ 070) ὤχρηστοι, xoi ἐγὼ συνεχώρησα ἀληθη: σε" λέ- 
ys. ἤ γάρι Ναι [S. 5.] Οὐκουν τῆς wir τῶν ἐπιεικῶν 
, / A »/ » t ν ^ 
αχρηστίας την αἵτιαν διεληλύθαμεν; Και μαλα. Της 
δὲ τῶν πολλὼν πονηρίας τὴν ἀνάγχην (ούλει τὸ μετὰ τοῦτο 
» A NA νο ? , u / * 7 9} / 
er. i. 285. δ,έλθωμεν, καὶ οτι οὐδὶ τούτου" Φιλοσοφία αἰσία, ἂν δυνω- 


µίθα, φειραθώµεν δάξαι, Πάνυ μὲν οὖν. ᾽Απούωμιν δὴ 


σ 
λέγευ m, Aéyew Ἡ: λέγει *5.—8 ὑφ' αὐτοῦ AGHIIGct, ὑπ αὐτῶν DK : ὑπ αὐτοῦ 


. ο 
$.—5 eis Φτ.--- πλησίον 6.—X τούτου Θ.---- εἶναι c.— ἁμαρτήσει ΑΠύΠΙ, ἅμαρ- 
ήσει ORPT.— és om e.—^ µέγιστον t.—P πολλὰ K.—A4 Φιλοσοφίᾳ ATIDKm, 

t: φιλοσοφίας "s.—! τἆλφθέε OTI9.—5 τε OTIGDKt, ye q.—! ἑληλύ- 


ev 
Bauer» m.—* τούτους 0.—" δβμο ABIIDEqum :. διῄειµεν *s.—" ἡγεῖ τῶ m.— 


θαυμάζων ὅτι etc. Sra». ὑπ᾿ αὐτοῦ] Cod. Reg. óx' αὐτῶν, vi- 
λάγει] 1t& pro Aéyes, seasu jubente tiose. Asr. 
scripsimus Monuit de hoc etiam Ste- ἐπὶ τὰς τ. πλ, θύρας lé]  Vid.ad. 
us. Subjectum est ἐκεῖνος Ó θαυμά- ii. 7. Asr. 
ων. Similiter Ficinus vertit: adjicias . 6. διέλθωµεν] Ald. Bas. 1. et 3. 
ri eterea, cera loqui cos qui di- δι Λατ, 
9 8T. 


e 


IIOAITEIA, ;. 11. 


ταν λέγωμεεν αχ εῖθεν ' ἀναμνησόέντες ὅθεν δημεν" τὴν φύσιν 
oo ἀνάγκη φῦναι σὸν καλόν τε κἀγαθὸν i ἑσόριενον.. ἡγεῖτο" 

ὸ aure, si va? $ ὄχεις, πρῶτον μὲν ἀλήθεια, 3 3» διώκειν αὐ- 
τὸν φᾳάντως χαὶ Tür] ἔδει 7 ἁλαζόνι ὅ οντι μηδαμῆ μετεῖ- 
nu φιλοσοφίας ἀληθμῃς. "H yàg οὕτω λεγόμενο». Ovx- 
ουν i μεν τοῦτο σφὀδρω οὕτω" παρὰ δόξαν τος νυν δο- 
κουµένοις Tei QUTOU ;" Kai μάλα, λα, Qn. "Ag οὔκ 03 οὐ 
μετρίως ἀτολογησόμεθα" ὅτι αρὸς τὸ ὃν ποφυκὼς sn ἁμιλ- 
λᾶσθαι ὁ γε ὄνσως" φιλομωθής, xoi ουχ Steyr iri τοῖς 
δοξαζομιένοις εἶναι φολλοῖς ἑκάστοις, ἀλλ ἴοι καὶ οὐχ -ᾱμ- 
βλύνοισο οὐδ᾽ ἀπολήγοι σου ἔρωτος, πρὶν αὐτου O ἔστηυ 
aL TOD ri φύσεως ἄψασθαι, ᾧ ᾧ προσηκε ψυχΏς iQier- 


it. 490. 


τισθαι του τοιούσου» προσήχει δι ὄνγγονε ᾧ πλησιάσας . 


κα potis re ὄντι ὄντως, γενήσας' ουν. xi ἀλήθειαν 
Υδίη T$ καὶ t ἀληθῶς ζωη xci σρίφοισο xci οὕτω" Aso" 
direc, ποὺ ὃ οὗ. '( oi» v, ipn, µεσριώτατα. T? 
c9» γούτῳ τι μεσέσται ψεῦδος ἄγακῷν 5 và σούνανείον 
pore»; Misi ἔφη. Ἡγουμάνης δὴ ἀληθείας 09x οὖν 
sors, eiua, Qaiput avr) χορὸν κακὼν ἀκολουθης σαι." 
ως γάρ; "AAX ὑγής τε καὶ δίκαιον" ἦθος, 9 ὢ xc σω: 
ῥροσύνην ἔτισθα.. 'O bos, ἔφη. Καὶ 25 τὸν ἄλλον 776 


θιλοσόφου φύσεως χορον .ri { δεῖ πάλιν εξ ἀρχῖς ἀναλαμ.- 
βάνοντα" τάττει;" µάμνησαι γάρ vov" ovi ξυνέβη αροσῆ-, 


D.—k re ἂν καὶ q.—! (49 τε o.— pire δὲ ο. λήγει θότ.--0 τι 0m s.—P Mi- 
dnd ees iens ποτ’ t.—' remis q.—* δίκαιον ΑΘΠΦΤΏΚΩσΠΙ et γρ Ἡ: µέ- 


d iri ῥἔχας] For. εἰ ἐν νῷ ἔχεις. Srzpn. Addend. «ἀπελογησάμεθα reposito, par- 
p ἔχεις] E Stephani correctione αἱ ticula ἂν post πεφυκὰς non opus est.' 
scripsimus ; vulgo ἐν deside- μᾧὁ--ψνχῆς] Ἱ. e. διανοίᾳ, quasi oculo 
- Asr. animi, vid. Gataker. ad M. Antoo. px 
j ο euet un rvulgari sig- 16. , Cf. nostra ad S mpos. c. 95. 
; vid. interpp. d iger. de πῶς γάρ;] Ab endem persona dre 
ldistism. p. 408. Asr. continuari hec possent, πῶς γάρ; ἀλλ' 
ἀτελογησάμεθα] Propter sequentes ὑγιέ τε etc. dis 

i pro — puérpev] | Cod. Reg. δίκαιον ᾖθο», ut 

quod etiam pre Ficinus : sincerum justumque morem. 

preterita: ὅθεν διήειµεν, d» λεγδμενον Sed propter sequens σωφροσύνην secus 
εἰ sequentia efllagitant. Asr, qui sic in est, ni fallor, uérpior, Ast. 


itr. ij, 986. 
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mo» τούτοις ἀνδρία, μεγαλοσγέσεια, εὐμάθια," μνήμη." 

καὶ σοῦ 9 ἐπιλαβομένου ὅ ὅτι dO μὲν ἀναγκασθήσεται όμολο- 

γεῖν oig λέγοµῳ, ἑάσας δὶ τοὺς λόγους, ες αὐτοὺς άπο- 

βλίψας περὶ ὧν ὁ λόγος, φαίη ὁρᾷν αὐτῶν τοὺς μι» à & * 
στους, σοὺς δὲ πολλοὺς «ακοὺς Tray ri τῆς 205 

Di Boss e» αἰίαν ἀπισκοποῦντες" ἐπὶ reír νῦν γεγό- 

papa», ví í φοῦ) οἱ πολλοὶ χακοί, καὶ τούτου à) i ικα πά- 

uy  ἀνειλήφαμον φὴν τῶν ἀληθος" φιλοσόφων φύσιν καὶ εξ 

9 ἀνάγκης ρισάμεθα. Ἔστ, $ έφη, ταῦτα. [S. 6.] Ταύ- 

eng δή, ἦν ἐγώ τῆς φύσεως δε θιάσασθαι τὰς «φθοράς, 

ὡς διόλλνται d HT πολλοῖς, σμικρὸν δέ τι ixQsiytu, οὓς 

δὲ xci οὐ πονηροὺς ἀχρήστους δι καλουσι: χαὶ pesa 

1491. σοῦτο αὖ τὰς μιμουμάνας τάύσην καὶ sig τὸ ἐσισήδευμα 

παθισταμίνας αὐτῆς, οἷωι οὖσαι φύσει ψυχῶν sic ἀνάξιον 

ut, i, 397. καὶ μεζον ἑαυτῶν ἀφικνούμανοι ἑσιτήδευμα, τολλαχή" 

πλημμελούσαι, φανταγῇ καὶ iwi πάντας δόξαν οἵαν λέ- 

yu Φιλοσοφίᾳ προσήηψαν. Tíres δὲ’ ἔφη, σὰς διαφόν- 

ρὰςὶ λέγες; Εγώ σοι, απο, ἂν' oh οἷός σέ ένομαι, πειρά- 

copa usi». róàs μὲν οὖν, Oi p, πᾶς ἡμῖν ὁμολογήσει, 

τοιαύτην qeu καὶ πάντα" $ χουσω» ὅσα προσετάξαμιν' 

νῦν δή, εἰ τελίως" μάλλοι φιλόσοφος γωέσθαι, ὀλιγάκις ἓν 

ἀνθρώποις φύεσθαι καὶ ὀλέγας. 8 ovx oit; 24000, ga γι. 

Τούσων δὴ τῶν ὀλίγων exorti eg Φολλοὶ ἄλεθροι καὶ ; que 

γάλοι. Τένες δή; Ὁ μὲν πάντων θαυµαστότατον à ἀκοῦσαι, 


Φὲ--Ὁ εὐμαθία ο.--- Art on ec μὲν om Am.— bim peraBoX3s 
μια τοι —5 τούτων c.—4 τῶν ὡς ἀληθῶς $q.—* θεάσεσθαι τὰς δια- 


$opàs v.—f abrots Q9.—5 πολλαχοῦ...παταχοῦ K.—h δὲ r.—! e.— 
κ ἐὰν Obr.—l πειράσωµαι 0.—7 πάντ) .—? προετάξαµεν K,.—? τελείως q.—P? ἃ 


os à») Ita olim reposui. Verum à» dens τμ (Cod. Reg. vpocerá- 
opus est, quum φαί preteritum tane). 
recte excipit etsi ἀναγκασθήσεται pre- E " Beribenduni poto ὀλέγοις, 
cedit. Vid.adiv.6$. 1. Asr. sed ? δλίγοι.. | Sic Fic. raro in paucis- 
τής $9» δικβολῆς] For.-5s δ) διαβο- que oriri. Srsrn. 
Aé$s. Vel potus φῇς δὲ τῆς διαβολῆ». pte] in Stephanus scribi volebat ἐν 
&rarn. cino preeunte, sine causa; 
τῆς ᾖδη] ἤδη est igitur, αἱ centies M in sequentibus de ψυχῄ, non de 
usurpatur. Ásr. qui sic in Addend. * Ma- homine ea predite sermo est. Sensus 
lim ταύτης δὴ vel δὲ διαβολῆς; δὲ enim est, *raro in bomihibus talem animum 
jongit et redintegrat orationem interrup- nasci, ita ut Lendipad: ο. numerus sit.' 
tam. Vid. ad . fii. 1 Sic c. 9. ὀλίγης καὶ 
$. 6. μέλλοι] σος, μέλλει: sed Aer. 


rectios habet optativus propter prece- — $ μὲκ--θαυμαστότατον] l. 4. τοῦτο 


IIOAITEIA, 


eni $» ἕκαστω ὧν ὀπγνίσαμον τῆς φύσεως ἀπόλλυσι τὴν 
ἔχουσαν ψυχὸ» καὶ ὠποσκᾷ Φιλοσοφίας. λέγω δὲ tis 
en, σωφροσύνην κα Σάντα & Sé dogm. P Ἄτοπον, ἔφη 
ἀποῦσαι. Ἔπι τοίνυν, 3 ὃ) ἰ γώ πρὸς τούτοις σὼ λεγό- 
μια ἀγαθὰ πάντα φθείρε καὶ ἀποστᾶ, κάλλορ" xai 
sAoUroc xai exis σώριωτος xci ξυγγένμα i ἐρῥωμένη έν 
"yo «αἱ πάντα τὰ τούτων οὐκεῖοι ὄχεις γὰρ τὸν τύπο 
e» λέγω. "Ex ἔφη: καὶ ἡδέως Y &y - ἀκριβέστερον & & 
λέγεις πυθοίµο». Λαβοῦ φοίνυν, ἦν ὃ) € ἐγώ ὅλου αὐτοῦ 
obs, xc σοι οὐδηλόν' vs" qanirai καὶ cux ὥτοκα" δδ- 
ξε τὰ προειρηµένα περὶ αυτών." Πρ, οὖν, qn, κελεύμς! 
Παντός, Y ήν ὃ i γώ σπέρματος Tie: d φυτοῦ,' sire ἐγγείων" αχ. ij. 288. 
εἶτε τών ζώων, i ἴσμω ὅτι τὸ μὴ συχὸ σροφἍς ὃς aei 
nbi pm o ώρας μηδὲ τόπου, ὅσῳ ἂν ἔῤῥωμμενέστερον" 
σοσούτῳ πλειόνων irbsi τῶν πρεκόντων" ἀγαθφ γάρ που 
κακὸν - ἐναντιώτερον ἢ τῷ μὴ ἀγαθφ. Πας à oj; Exu 
δή, οἷμαι, λόγον vv ἀρίσσην φύσιν ἐν ἀλλοτριωτέρᾳ 0U- 


18 


s6r 8 Ἀήλθνμον t.—^ τοῦνν om Obt.—! kÁáAAot om q.—5 ὃν ét.— yàp e.— 
* (piger 4C.—" τε om G.—" ὅτοπον DET. αὐτοῦ GTIGDEKqut.—! πάντως Am 


et pr IL—* $vro9 πόρι $ cwépuaros q.—* ἀγγείων m.—h^ ἐρρωμενέστερος m— 


; vid. Matth. Gr. 
Mox ἓν ἕκαστον &r, i. e. 
φῶν τῆς φόσεωε, ἃ ἐπηνέσα- 


ες 
l 


8 
3 


d 
H 
v 
i 
; 
E. 


εἰ 
i 


Vani τω] He ed. 8 
eusd. Spec. 
s eonigl vule lebat ἀλλοτρίφ rpa- 


cantior 


HEU: 
T 


θρώκων αὐτῷ peor ἔσεσθαι (non tam 
ire quam cogitat). viii. 554. BD. ὅτι 
οὐκ ἅμεινον. | Pheedon. 105. Α. eb xei- 
por. 6. 20. Heind. μᾶλλον (magis, int. 
quam oporteret). Isocrat. Areopagit, 

φαν p. 140. Coray. κάκιο. Sic etiam 
πρεσβύτερος (non tam jirvenis, quam vi- 
detur esse, igitur jam gravis annis) νεώ- 
Τερο». Pler erumque comparativum cen- 
sent' pro το tum esee, ut Ste- 
han. de Dauer dg Gataker. Op. 
rit. p. 182. Καπ. ad Gregor. p. 46. 
Valcken, ad Herod. E 120. Sed bene 
jam Reizius monuit (de Accent. [nclinat, 
p. δ4.), in hoc eomparativi usu rem com- 
ratam intelligendam esee.— Pro κάκιον 
khius in Flat. Min. p. 103. legi ju-' 
bebat xaxfoy, de quo dubito; etenim 
ἀπαλλάττει» proprie est discedere, eva- 
dere, i. q. ἀπέρχεσθαι, ἀποβαίνευ; deinde 
vid. Boissonad. ad Philostrat. He- 

τοῖς. p. $19.); hinc propter primitivam 


. discedendi s. evadendi significationem 


cum adverbio conjungitur. Ász. 
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σαν v£opn κάκιον ἀπαλλάττεν. iud φαύλης.- Ἔχω." 
Ovxov», 3 di à ἐγώ  ὦ ᾿Αδεμαντε, καὶ τὰς ψυχὰς οὕτω 
Φὼμιεν τὰς εὐφυεστάτας κακῆς παιδαγωγίας) τυχούσας 
διαφερόντως κακὰς γέγνεσθαιι 8 à oi it; τὰ μεγάλα ἀδική- 
parts xi 7i & agar" πονηρίαν ἐκ φΦαύλης ἀλλ οὐκ ἔκ 
poke φύσεως spopr διολομένης" γίγνεσθαι, ἀσόνή δὲ 
φύσιν μεγάλων οὔτε | Goya dan ovrt χακὼν. αὐτίαν ori ἴσεσ- 
θαι; Os, ἀλλά, 1 20 o6 οὕτω». ^H» τοίνυν ἔθιμων σου 
n. 409. φιλοσόφου φύσιν, ὧν pn οἶμαι, pdt sag αροσηκούσης 
τύχη, eic πάσαν ἀρετὴν ἀνάγκη αὐξανομάνην. ἀφμνεῖσθαι, 
ἐὰν ài μὴ. E προσηκούσῃ ,σπαρεῖσά σε κα) Φφυτευθεῖσα 
τβέφηται, εἰς πάντα τάναντία αὖ, iar μή τις aur βοηθή- 
σας" θεῶν τύχη. A καὶ σὺ ἡγεῖ, dc σερ οἱ πολλοί, διαφ- 
θειρομένους vide εἶναι ὑπὸ σοφιστῶν νέους, διωφθείροντας 
με. i, 299, 96 vivae" σοφιστὰς ἰδιωτικούς, ὃ τι καὶ ἄξιον λόγου, 
ἀλλ oUx αὐτοὺς τοὺς» ταύτα λέγοντας μεγίστους p» 
εἶναι σοφιστάς, ταιδεύευν δια τελεώτασα καὶ ἀπεργάζεσ- 
θαι οἵους βούλονται εἶναι καὶ νέους. xci πρεσβυτέρους ᾿ xi 
ayà pag καὶ γυναῖκας» Πότε 96s 3 ὃ ος. Ὅσω, εἶπον, 
ἕυγχαθιζόμωοι ἀθρόοι πολλοί tig ἐχκλησίας a" εἰς à- 
καστήρια" 5 θέατρα 5 σρατότεδα 5 ἤ τωα ὤλλον κοινὸν 
πλήθους" ξύλλογον 22 πολλφ θορύβῳ τὰ μὲν ψέγωσι τῶν 
λεγομένων E πραττοµένων, τὰ δε” ἐσαμῶσω, ὑπερβαλλόκ- 
τως ἑκάτερα καὶ ἔχβοῶντες καὶ αροτοῦντες, pog à" αὐτοῖς 
αἱ T& σφέτρα! καὶ 0 LLL ἐν oy acp ἐπηχοῦνσες δικλά- 
σιον Mur παρέχασι σου ψόγου καὶ" ἐπαίνου. ἓν δη" τῷ 

τοιούτῳ τὸν νέου, τὸ} λεγόμενων, viva, oiti* καρδίαν fox és" 


€ ἔχειν dr. — παιδαγωγείας Φ.--δ ἀκροτάτην Ύρ H.—f Tpoofj om et.—8 διολοµέ- 
νης AIL, διελοµένης m: διολλυµένης s.—h μὴ 9t.—h ἀρετὴν μὲν ἀνάγκη s.—) ab- 
ἑανομένην ΑΘΠΦΙΚΟυΤ: αὐξομένην s.—* μὴ dy ΑΘΠΦΙΚΟΟΓ: ἐν p) s.—! τε om 
Π.----ᾱ θεῶν αὑτῆ βοηθήσας 4&t.—»^ διαφθειροµένους µέν τυας q.—? καὶ om m et pr 
H.—P τοὺς om m.—4 τε v.—' δέ 6t et corr H.—* fj om $.—t δικαστήρια ἃ eis 
ἐκκλησίας Qr.—* κουὸν τοῦ πλήθους q.—" δ m.—" ψόγου καὶ AeTIéDKqmt : 


φόγου τε καὶ *s.—* δὲ Κ, δὲ v. τοῖς τοιούτοις ο.-- τὸν m.—À τίνα ἂν οἴει q.— 


καὶ τὰς ψυχὰς] Respexit bunc locum ἀνάγκη legitur, Cod. Regii auctoritate 
Pausan. vii. 17. Cf. infra c. 9. p. 495. delevimus. Asr. 
B. Λατ. ὅτι καὶ ἄξιον Asyee] [equ Id hiegphusds ME 
ἀρετὴν ἀνάγκη] uir, quod vulgo ante est, int. quod putant homincs 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, s. 15 
* P4 4 ν ’ 4 9 / «a , 
3 ποίαν ἂν αυτῷ παιδείαν ἰδιωτικὴν ἀνθέξειν, ἦν οὗ κασα- 
^e b * * ^e ». / 4» P4 » 7 
αλυσθέσαν υπο voU* τοιούτου ψόγου 9 &qcivov οχῆσεσ- 
αι Φεροµένην κατὰ ροῦν 3! &y οὗτος φίρηιξ καὶ Qoi 
τε τὰ αὐτὰ τούτοις καλὰ καὶ αἰσχρὰ εἶναι, καὶ ἐπιτηδεύ- 
ef E * ^» ^ τος 
σεν c περ ἂν οὗτοι, καὶ ἔσεσθαι τοιοῦτον; Πολλή, 7 ὃ᾽ ὁς, 
& Σώπρατες, ἀνάγκη. [5. 7 «1. Κα μήν, 2» δ) ἐγώ, οὕτω 
τὴν μιεγίστην ἀνάγχην εἰρήχαμε. οίαν; ἔφη. "Ἡ» 
yg e 
teyo αροστιθέασι λόγῳ μὴ πείθοντες οὗτοι οἱ παιδευταί σε 1. i. 290. 
xai σοφισταί. 7| οὐκ οἴσθα ὅτι τὸν qu πειθόμιενον ἀτιρίαις 
M ιά M! / / A / i 
τε καὶ χρήµασι καὶ θανάτοι xoMAQourw; Καὶ µάλα, 
» ΄ ^k ν΄ ν Y AE" / 
ἔφη, eQodpa. Τίνα, οὖν ἄλλον σοφιστὴν οἴε 7) ποίους 
ἐδιωτικοὺς λόγους ἐναντία τούτοις σείνοντας! κρατήσει” 
Οἶμαι pr» οὐδένα, ἦ ὃ᾽ ο. Ov γάρ, ἦν ὃ ἐγώ" ἀλλὰ 
zai τὸ ἐπιχειρεῖν πολλὴ Qoi. οὔτε γὰρ γίγνεται οὔτε 
γέγορεν οὐδὲ oU» μὴ γένηται ἀλλοῖον ἦθος πρὸς ἀρετὴν πα- 
5 ἔχεν Obt.—h κατακλυθεῖσα» θΙ.----ε τοῦ om ér.—4 οὐκ οἰχήσεσθαι Φτ.---» κατὰ 


ῥοῦν Φερομένην E.—! of Rqm.—s φέροι H.—h^ τὸ Am.—! udA' c.—k τίν) v.—! τεί- 
νοντα K, velDorras 6r.—9 κρατῆσαι nt—5^ ἦν δ ἐγὼ om eII$DKqt.—^ ἑξαίρωμεν 


v. 6. 14. * quid illi credis tum anini fu- 
Sic καρδίαν, ψνχὶν et yróun» 
ἔχειν Greci usurpant. Isocrat. Trapes. 
p. 860. Coray. τύ) οἴεσθέ µε 
ire; Vid. P. Victor, Lect. Var. i. 7. 
ebrg bias] αὐτῷ dativus commodi 
est. Ficinus videtur traxisse ad prece- 
deme; vestit enim, quam privatam disci- 
dà lamatienil : 
setere. Asr. 
; ] Ex quodam vet. affertur 
pesticula οὖὐκ ante : verum ut 


οἰχήσοσθαι. neque enim ob que est ante 
participium κατακλυσθεῖσαν cum ipso 
jungitur, sed cum οἰχήσεσθαι: quamvis 
non scribatur οὐκ, sed οὐ. SrEPu. 

καὶ αμ) καὶ preecedente negatione 
negat, vid. W yttenbach. Bibl. Crit. vol. 


. Àii. p. iv. p. 4. Asr. qui sic in Addend, 
«Ad 


καὶ repetendum o? e pregressis, et 
φήσειν ita. positum est, ac si non παιδείαν 
(fiw οἰχήσεσθαι φεροµένην), sed ipse, de 
quo diseeritur, in antecedentibus memo- 
ratus sit, Nisi malis ὥστε pro καὶ legen- 
dum esse statuere ; quum sexcenties καὶ 
et ὥστε inter se permutata reperiantur." 
6.7. Toóross] Ald. Bas. 1. et 2. τού- 


τον. Αοτ. 
οὔτε γίγνεται] | Sensus, * Nemo 
unquam alius factus est (1nutatus est s, 


mutari potuit: nuuquam profuit insti- 
tutio ad virtutem illorum institutioni re- 
pugnans eamque studens coníringere) 
vel fit vel fie ullo modo potest, ita ut 
ad virtutem instituatur, non ad vanam 
glorim, potentie al. cupiditatem, quam 
multitudo aucupatur: uemo facile mu- 
tari servarique potest e perniciosa multi- 
tudinis institutione, qua optimum quem- 
que ad se rapit malosque cogit induere 
mores! Asr. 


16 


ρὰ τὴν τούτων παιδείαν πεσαιδευµένον, ἀνθρωπειον, 9 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ε e 
s irai 


er θεῖον μέντοι κατὰ γῆν παροιμίαν ἔξαιρωμεν" λόγου. εὐ 
γὰρ xe εἰδέναι, ὃ σί σερ ἂν σωθῃ τε καὶ γένησαι οἵον Oei? 


ri. 498. ϱν τοιωύσῃ κατωστάσε, πολισειὼν, θεου μοίρα « avro! σῶ- 


σαι λέγων ου κακὼς spsic. Ov? ἕ uoi ἄλλων, ἔφη, δοκεῖ. 
"Eri τοίνυν σοι, ἦν δ᾽ έγώ πρὸς τούτοις καὶ τὸδε δοξάτω. 
Τὸ woioy; Ἑκαστος τῶν μισθαρνούντων ἰδιωτῶν, οὓς EL 
οὗτοι σοφιστᾶς χαλουσι ταὶ ἀντιτέχνους ἠγουνσαι, p &A- 
λα παιδεύειν 3 Ἰ ταῦτα" τὰ τῶν πολλών δόγματα, à δοξά- 
ουσιν οταν ἀθροισθώσι, xai σοφίαν ταύτην καλεῖν, ον περ 
ἂν' gi θρέμµατος μεγάλου καὶ ἰσχυροῦ τρεφομίνου τὰς 


ὀργάς τι xci ἐπιθυμίας κατεµάνθανῳ, ὅ ocn τε 7, 


8 dy 


xe. καὶ OT] ἄψασθαι αὐτοῦ, καὶ ὁπόσε χαλεπώτωτον" 3 


i1. i. 291. αραότατον" καὶ ἐκ τίνων γέγνεται, καὶ unas δὴ iQ οἷς 


ἔχαστος" εἶωθε φβέγγεσθαι, καὶ οἷας) mU ἄλλου ΦθεγΎγο- 


Aerieémr,  ἐξαίρομεν DKv, ἐξαιροῦμεν q : ἑξαίρω s.—P δ) ο.---4 αὐτὸς υ.---Σ ἕκαστον 
t$.— ταῦτα om Bm.—! ὑά μέ, om v.—* ἂν om 0.—"' χαλεκώτατα K.—" *pa- 


ότερον 9, πραότατα K, diee f.—* às ἐφ᾽ ἑκάστοις q.—! ofas AORIEPo : elus 


πεπαιδεόµενον] Ita wt instituatur (vi 
preesentis, vid. Fischer. ad Weller, t. ii. 
p. 260.), cf. nostra ad Phedr. p. 369. 


et παρὰ est contra: ad virtutem, non ad borum 


vanam, quam docet multitudo, glori, 
potentis cet. Pug siae Asr. 

ἐξαιρῶ] Ita pro ὀξαίρω scripsimus (vid. 
Heind. ad Theex. $ 51.) Cod. Reg. et 
Venet. ἐξαίρομεν. Ficinus vero, qui ver- 
tit, juzta decia P a E videtur 
legisse inier A 

λόγου] In νὰ. edit. male λόγον; 
unde male interpretantur quida cum 

, divinum excipio sermonem. 

ΘΤΕΡΗ. 

ἕκαστον] n preced. edit. scripture 
est έκαστος, quum tamen sequatur ναι- 
δεύειν et kaAeiy.— At Fic. quum deberet 
ἕκαστον mutare in ἕκαστος, maluit, reti- 
nendo ἕκαστος, ex παιδεύει» et. καλεῖν 
facere παιδεύει et καλαῖ vertit enim, 
Quisque eorum qui 
cede homines erudinnt, quos quidem so- 


, qutm 
sententias, ἐν quibus consentixnt, quoties 
congregantur: atque Nanc sa 

εοοαί. Genuina tamen lectio est ἕκα- 
στον cum illis infinitivis, quia pendent 


| privatim accepta mer- dam 


hsec a verbo Botóre, Srarm. 
ἐφ᾽ ols ἕκαστοε]  Torsit me bic lecus 
tum propter $xacros, et els, quod ad ver- 
ἀκολονθίαν 


sum ἕκαστος quidem. in. ἕκαστον, et els 
in als, at φθέγγεσθαι in. θάλγοσθαι mu- 


quum tamen hsec 


IIOAITEIA, ν. 17 


tino ἡμεροῦταί 7 καὶ ἀγριαίνει, καταμαθὺν δὲ τοῦτο 
rir ξυνουσίᾳ σε καὶ χρόνον vei)3 σοθίαν σε καλέσειό 
1j ὡς σέχνην συστησάµενος ἐπὶ διδασκαλίαν σε έποισο, po 
lo tide 73 ἀληθείᾳ τούτων τῶν δογμάτων 75 καὶ ἐσιόυ- 
pan, ὃ σι καλὸν 3) air y go E ἀγαθὸν κανὸν ἦ δή καιον L 
ας. Ψομάζοι" δὲ πάντα ταῦτα" ἐπ) ταῖς TOU μεγά- 
δόξαις, ois μὲν χαίροι” $X6iy0 ἀγαθὰ" καλῶν, 
" ου ἄχβωιτο κακά, ὤλλον δε μηδίνα à ἔχοι λόγον πι 
αὐτόν, ἀλλά τάναγκαῖα δίκαια καλοῖν καὶ καλά, 7» f 
ft) da0/yR4t4oU ai ᾽ἀγαθοῦ φύσιν, oco διαφέρει τφ ὄντι, 
P iuptxas oL. μήτε ἄλλω δυνατὸς δέξαι, τοιουτος δὴ 
vj Διὸς οὐκ ἄτοπος ἂν σοι δοκεῖξ εἶναι παιδευσής : 
po, ir $3. ^H οὖν vi" σούτου dosai διαφέρειν ὁ 0 τὴ 
"TW TOY καὶ πωντοδαπὼν ξυνιόντων ὀργὴν καὶ ἠδονὰς 
απονμοηκέναι σοφίαν ἠγούμενος, si d γραφική ir £y 
Meri) εἶτε δὴ ἐν πολιτικῆς ὅσι p γὰρ ἑών τις τούτοις 
wa πιδεικνύμενος 7 ? ποίησω ἤ τρα ἄλλη) δημιουργίαν 
Lc διακονία», κυρίους αὐτοῦ" ποιῶν τοὺς πολλοὺς πέρα ο μάς 
τν ἀννγκαίαν, 3 Διομηδεία λεγορένη ἀνάγκη πομεῖν NUTS 
ος om pr Ε.--- ὀνομάδει Εε.---ὃ τὲ 5 oa ταῦτα πάντα ΘΗΦΚΟΠΙΥ.--- 
Lidia e, καλεῖ K, καλεῖ {.--- ο em: 


μες eDIS e r 651, ὁ τὸ q et corr Θ, Boris mg D 
$t.— αὐτοῦ H.—! 5$ yy Ἡ, 3 ἀνάγκη 9r, ἢ ἀνάγκη e, A een al 
BRibe Iejciendam censerem. soir m 5 ἡγρύμεος] Ἱ. ο. bs ἡγεῖται τὸ kara- 


id ek] Proeomen Δε, quod salvo ϱ»ανοηκέναι Thy τῶν πολλῶν-- ὀργὴν καὶ 

96 Requit, mea sponte adjeci ἡδονὰς εἶναι σοφία».  Infinitivus xaraye- 

ice Fm, veces item, quas in sin- νογκέναι etiam absque articulo substaotivi 

Ds quisque selet exprimere. Deinde partes agit, qua de re jam sepius mo- 
tero Kripsimos Éxacros; sub- nuimus. Asr. 

Fem est eum v) µόγα κα)ἰσχυ  ὄτυα ἄλλην] Ia Ald. et Bas. 1. decet 

» quoc ἆκαστος locum hahere ne- PE ος vere esbiptt A ien rin 


miu] Malim πόλεως, ut in uno vet. 

Td idle d Hic particulam καὶ SrxPu. 
waandam esse, aut saKem pro f) πόλεως] Bea. 2. quod Stepbanus ο» 
fmi necesse est. nam scribi volebat ; sed eignificantius est κό» 
7t καὶ ἀγριαίνει, non aliud. est iet, propterea quod δικκοµαῖν πόλιν est 
modo dixit, χαλεπώτατον ) wrbem administrare, πόλει vero urbi mi- 
. 8ΤὰΡΠ. nisirare i. e. multitudioi servire ac blan. 
e In optativum transit oratio, diri. Solent vero sebetentiva casum eibi 
ind frequens est. Asr. adsciscere, quem verba comitem habent, 
bui] Vulgo 8exj. Optativum pe- unde derivantur, vid. nostra ad &ympos. 








: écew ut Ὀδ- ρ. hn Aer. 
A vidit Matib. Gr. Gr. p. 729. ios $ Διομήδεα Aráykn] Vid. Schol. 
Ρα, Vor. VII. C 


18 ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 


Λο 4 9$ ” N 
γαῦτα" ἂν οὗτοι ἐπαμᾶση' ὡς' δὲ καὶ ἀγαθὰ καὶ καλαὶ 
^ ^ l4 “ ^ ιά 
ταῦτα τῇ] ἀληθεία, ἤδη πωποτέ vov ἤκουσας αυτῶν λόγοι 
’ , / 5 / , 6 *» e ,*4 
διδόντος οὐ καταγέλαστον; Oii δὲ y, 9 δ᾽ ὃς, ουὸ 
LÀ / ^ / / f , / 9 ρω 
ἀκούσομαι. [8. δ.] Ταῦτα τοίνυν πάντα" ἐννοήσας Εεεῖο' 
9 / » ν ^8» N M * M 4 
ἀναμωήσθητι. coro τὸ καλὀν, ἄλλα µη τὰ πολλα X06 
* *» 7 t" iu M x νο 1 p ef 
7 αυτο Ti έκαστον XO µη τα πολλα έχαστσα εσύ οπω 
Y 6 LÀ 
αι. 494. v2 200 ἀνέζεται 7 ἠγήσεται εἶναι; Ηκιστά y, ἔφη. i 
9 (v 8 
λόσοφον μὲν ἄρα, ἦν ὃ εγώ, φᾳλῆθος ἀδύνατον εἶναι; ᾿Αδυ 
νωσον. Καὶ τοὺς Φιλοσοφοῦντας Xon, ἀνάγκη” ψέγεσθαε 
e 0 , / Νε SN / X ^v , "T 
ὑπ) αὐτῶν; ᾿Ανάγκη. Καὶ ὑπὸ τούτων δη τῶν ἰδιωτῶι 
» . 4 ^ e 
ὅσοι προσομμλοῦντες ὀχλῳ ἀρέσκεν αυτῷ ἐπιθυμουση 
ΔΊλο.  'Ex δὴ τούτων σίνα ὁρᾷς σωτηρίαν φιλοσόφῳ QU 
.” 4 ^ 
σει, ὧστ i» τῷ ἐπισηδεύματι µείνασαν πρὸς τέλος ἐλθεῖν 
^ 4 P4 ee 
ἐννόει Ó' ἐκ τῶν ἔμπροσθεν. ὠμολόγησαι γὰρ δὴ ἡμῶν SU 
µάθεια καὶ μνήμη καὶ ἀνδρία καὶ μεγαλοπρέπεια ταὺ 
9 ο, d A fp 
σης εἶναι τῆς φύσεως. Ναι. — Ovxovy suÜug s» aeuv c 
^ " 4 j ” 
τοιοῦτος πρῶτος ἔσται ἓν ὥπασω, ἄλλως τε καὶ εὼν Y 
^^ j fe A ^o ^e / 2 9 , x 
σῶμα Qj προσφερης" τῇ dvy2; Tí à οὗ μέλλει ἔφι 
«πι i, 309. Ῥουλήσονται δή, οίµια!, αὐτῷ χρῇσθαι, ἐπειδὼν αρεσύτερο 
φίγνητωι, ἐπὶ τὼ αὐτῶν πράγματα οἱ τε οἰκεῖοι κοοὶ « 
d » » 4 «ς / y» b / 
φολῖται. Ἰὼῶς ὃ ov; Ὑποχείσονται ἄρα δεόµενοι xc 
P4 
σιμῶντες, προκαταλαμβάνουσες καὶ προκολακεύοντες vi 


" γαῦτα ΛΘΠΦΡΚΟΤΠΕΞ: πάντα s.—? el 4, ds t.—9 δὲ καὶ mt.—P. καλὰ κα) &yai 
Ovt.—43 του om K.—7 πάντα τοίνυν ταῦτα υ.--- Καλά om pr H.—t αὐτόθι ς.- 
* καὶ ἀλλὰ v.—" ἀνάγκη ἄρα v.—" ψεύδεσθαι K.—5 ὃ...ἅπασιν om 9tr.—Y Kor 
πρῶτος K.—* προσφερὲ: s, προσμερὲ: m.—9 γίγνηται ΑΘΕΠΦΟΠΗ : γένηται *s.- 


Ruhnk. p.170. J. Bapt. Pius Annot. eb0bs dv παισὶν] Sponte sic scripeim 
Postum. c. 1. Gruter. - Crit. t. pro ἐν πᾶσιν propter sequens ἐν ἅπαα 
i. p. $88. Themist. Orat. xxi. p. 251. C. et sensus causa ; accedit, quod εὐθὺς 
Zenob..Suid. Λεγομένη est, que dicitur. sequens πρεσβύτερος manifesto παεα 
Sic Herod. vi. 61. ἐν τῇ Θεράπνῃ kaXov- eso: Idem postea vidi De-Ge 
. Vid. Hoogev. ad Viger. p. 16. Diatr. in Plat. Polit. p. 58. proposuiss 
ed. Herm. Asr. * b. |. videtur pro ἐν κπᾶσιν legi debere 
$4. 8. abró τι ἕκαστο»] Unumquidque παῖσιν (sic) Asr. 
perse. Ald. Bes. 1. et 2. abré ri: vi- — rb σῶμα (int. abrob) φυῇ] Neatm 
tiose αὐτόθι Steph. Asr. est, sensu neutro a φῦμι, ut c. 10. ὅν 
. Φιλόσοφον---πλῆθος] Cicero Tuscul. µεγάλη Vvy $vj. Epist. vii. p. 843. 
A. * Est enim philosophia paucis contenta κακῶς δὲ &». φυῇ προσφερέ. At Step 
judicibus, multitudinem consulto ipsa * Legitur etiam s «τῇ ψυχῄ, qu: 
jas eoque ipsi et suspecta et invisa. lectionem alteri prefero, Sine cau. 
T. Asr. 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, s. 19 


. 4 , d , n ^ ο 
µίλλουσαν αυτου δύναμω». Φιλέ γουν, ἔφη, ουτῳ γίγνεσ- 
.” 'y 4 x Ν ^v ^s 
µη. Τί οὖν oit, 2» ὃ) ya^ τὸν τοιοῦτον $» τοῖς τοιούτοις 
’ »* x , A 
τμήσω», ἄλλως τε καὶ ἐὰν τύχῃ μεγἄὄλης πόλεως ὧν χα) 
3 /, ΄ /, ^ 
U ταύτῃ φλούσιός σε XO γενναῖος, καὶ ἔτι εὐειδὴς καὶ μά- 
«y» , 
yu; &e oU πληρωθήσεσθαιν ἁμηχάνου ἐλαίδος, ἡγούμι- 
N 4 ^ t / e 8 i! lod "4 e M 
w τα! τὰ τὼν Ἑλλήνω" καὶ τὰ τῶν βαρβάρων ixayoy 
:| f , NV? 8 / * 
Wires! αράσσειν; xai ἐπὶ τούτοις ὑψηλον ἐξαίρειξ αὐτόν, 
^ Ν ΄ ^h 3 ^ 0 ? 
(λµατισµου καὶ Φρονήματος χενου  C&U νου ἐμπισλὰ- 
; Καὶ μµάλ, ί Τῷ à5! οὕτω διατιθεµιένω ἔά 
μον; αλ, $93. ω 05» ουτω OittriÜUS Sy $0 τις 
; 4 1 Ü EY , 67 ’ e ^v 9 » k  - 
Mur προσελ ων ταοληύη Asy5, OT! νους ουκ ἔνεστω GUT, 
ϱ 8 X 9 N 4 / ev ev 
Mira; δε, τὸ δὲ ov κτητὸν μὴ δουλεύσωντι T7 κτήσει αὐτοῦ, 
 ? « 4 ua ^v f" 
dp sUTéTéG O4EI εἶναι εἰσακοῦσαι Ou, τοσούτων κακών; 1IoA- 
d ^v a * ο” ? x ? E " N 
Mo ys δε, 72 0 oc. ᾿Εὼν 0 ob»! ἦν 0. ἐγώ διὰ τὸ εὖ 
/ Ν΄ * m "^" / *n .? /  /ο 
τφυκίναι xoti το ζυγγενες" τῶν λόγων εἰς αἰσθάνηταί σέ 
λ P4 « e. 4 
f) X24 χάµατηται καὶ ὄλκησαι φρὸς Φιλοσοφίαν, τί οἰόμεθα 
/ 2 P d 8 / ^e 
lacur ἐκείνους τοὺς ἡγουμένους ἀπολλύναι αὐτοῦ TT 


, : Νε Pd ^o 4 ^ » " 
χεκαν σε xou εταιρείιων ;P οὗ TV m έργο», σαν à' $arogÀ ἔτι i. 294. 


! Ἡ ἔρκξηι---ε οἵοι ἦν 9' ἐγὼ ΑθΕΦυΙητ, ofer 9 ἐγὼ TI: ἂν ὃ ἐγὼ οἵει *5.—43 πλη- 
mirer, Ἐ.--- βαρβάρων καὶ τὰ τῶν ἑλλήνων er.—! εἶναι ὁτ.---ε ἐξαράῖν υπι.--- 

κενοῦ καὶ σχηματισμοῦ OPt.—! μὴ $r.—k ἔστιν pr Ἡ.---ἶ δ οὖν om 
$.—* t. ΑΘΕΠΦΙΠΙΓ.---- οἷς K, ἠδ ὃς, δι q: om e.—^? readd ATI.—P ἑταιρίαν 
Wt—4 F Er 0, δὲ προ: TIDK, δὲ ῥῆμα προς 4: λόγον mg D.—' &yávas ΑΘΤΙΦΡ 


τὰ τῶν xev] Conferendus est καὶ πράττορτας, καὶ περὶ etc. καὶ lBíg 
cum his Alcibiades 1. Asr. ἐπιβουλεύοντας καὶ δηµοσίᾳ els ày&va 
Καίρω] Vide annon scribendum sit. καθιστάντας διατελέσειν; vel (uti dixi) 


Üspé», sicut praecedit infinitivus πλη- 
βοθήσεσθαι. SrzPn. 
δαίρισ] banus propter futurum 
progressum ebat éfapéi», quo non 
opus est ; Tus presens futuro crebro 
Tespitur, id, Ábresch. ad /Eschyl. t. i. 
P- 463. Doker. ad Thucyd. ii. 48. Etiam 
Vinos presens. expressit vertens, unde 
d t ipsum extollere.—Sequentia φρονή- 
µατοι- -ἐμπιπλάμενον Themist. Orat. xxi, 
P- 231. B. imitatus est. Asr. 
οὐ ετητὸν] In preced. edit. est οὗ 
ruris μὴ δουλεύσαντι, sed Fic. quoque 
p uhi τοσο 
| vü» pyor] In uno vet. exem. 
Pari legitur καὶ, zd ob, ante vá» µέν: 
*£» tamen nostram lectionem malo, sed 
μὲ «t sequendo illam desiderari infiniti- 
"WR dicam: cujusmodi fuerit διατελέ- 
στο, vel οὗ παύσεσθαι: ut legamus, οὗ 
τον p» ἔργον sy V ros λέγοντάς τε 


οὗ παύσεσθαι. hoc enim verbum, prefixa 
negativa particula, illi alteri est ἰσοδύνα- 
por. Quod si loco nihil deesse vellemus 
dicere, ad verbi alicujus ex precedente 
membro repetitionem confugiendum es- 
set : quum tamen nullum sit quod repeti 
queat, Nam dixit quidem, τί οἰόμεθα 
δράσει», sed post οὗ πᾶν μὲν ἔργον xar 
ὃ ἔπος λόγορτάς τε καὶ πράττορτας, haud 
apte repeteretur δράσει. ut omittam, 
etiam πᾶν illi addi necesse fore: quod 
jam duobus participiis junctum fuit. Ali- 
quid certe et Fic. extrinsecus attulit, sive 
in aliquo exemplari inventum, sive (quod 
mihi dt verisimilius) 8 se excogitatum : 
vertit enim, nonne εί loquendo et agendo, 
omni studio certaturos ut nec adolescens 
monitis pareat, mec exhortator ille aliquid 
persuadeat, ewm ftam privatis insidiis 
quam icis accusationibus insequen- 
tes? Ubi etiam astipulor illi post hec 


20 


IIAATONOT 


» 7 e V 

Abyoyrág T5 καὶ πράττοντας καὶ περὶ αὐτόν, ὅπως ἂν μὴ 
ο. *4* x / , A» 

ατισθή, καὶ περὶ vor arsifoyro, ὅτως ὦν μὴ οἷός v 3, καὶ iin 

ἐπι(θουλεύοντας xol δημοσία εἰς ἀγώνας καθιστάντας; 


5 , -” wv t "d 
1t. 495. Πολλή, ἤ 0' oc, ἀνάγκη. "Εστιν οὖν ὅπως 0 τοιοῦτος Qi- 
λοσοφήσεα" Ov r&v. [8. 
9 ς 


9. | "'Oeac οὖν ἦν Q' $a, 


ὅτι οὐ πακῶς ἑλέγομεν" ὡς ἄρα καὶ αὐτὼ τὰ τῆς Φιλοσῦ- 
φου φύσεως μέρη, ὅταν ἐν κακή vpoQn γένηται, ei TiO Yi 
σον τινὰ TOU ἐνπεσεῖν ἐκ τοῦ ἐπιτηδεύματος: καὶ τὰ λεγύ- 
µινα ἀγαθά, πλουτοί τε xai qct ἡ τοιωύτη παρασκευή ; 
Ov γάρ, ἀλλ᾽ ὀρθῶς, ἄφη, ἐλέχθη. Οὗτος δή, εἶπον, 9 θαυ- 
pris, ὀλεθρός σε καὶ διαφθορὰ τοσαύτη τε" καὶ σοιαύτη 
τῆς (ελτίστης Φύσεως εἰς τὸ ἄριστον ἐπιτήδευμα, ὀλίγης 
καὶ ἄλλως γενομένης, ὡς ἡμεῖς Φαμέν, καὶ ἓκ τούτων à3 
τών ἀνδρῶν καὶ οἱ τὰ μέγιστα κακὰ ἐργαζόμινοι τὰς αὔλεις 


φύγνονγαι καὶ τοὺς ἰδιώτας,) 
/ 


« ’ 
καὶ οἱ” τἀγαθά, οἳ ἂν ταύτῃ 


τύχωσι pusrrég: σμικρὼ δὲ φύσις) οὐδὶν μέγα οὐδέποτι 
οὐδένα oUTE ἰδιώτην OUTS «όλιν δρῷ. ᾽Αληδέστατα, 1.0 


Κους: ἀγῶνα *5.—59 φιλοσ 
—V αἰτία DK.——5 γε om K.—! 


verba ὅπως ἂν u) οἷός 7^ ᾗ subaudieati 
πεῖσαι, quamvis non activa mur preces- 
serit, sed passiva πεισθῇ. elioqui certe 
aliquid deesse dicenduis esset, Sed- 
enim illi nequaquam assentior (ut de hoc 
quoque lectorem obiter moneam) de 
proxime precedentium verborum inter- 
retatione : horum videlicet, ví οἱόμαθα 
ὁράσειν ἐκείνους τοὺς ἠγουμένους ἀπολλύ- 
γαι αὐτῷ τὴν χρείαν τε καὶ ἑταιρεία» ; ita 
enim vertit, Quid eos facturos existima- 
mus, qui putamé moniloris illius wsu 
et. consuetudine adolescentem corrumpi? 
Plane siquidem diversum esse horum 
verborum sensum existimo, ἀπολλύναι 
non àd ipsum adolescentem referens, sed 
ad illos qui malum adolescenti dant con- 
silium : ideoque ita reddendum esse 
hunc locum, Quid facturos putamus illos 
qui putant se utilitatem quam ex eo per- 
cipiebant, ejusque sodalitatem amittere? 
Cui mes interpretationi non dubito quin 
lector, ubi singula attente expenderit, 
sit assensurus. STEP. 
ob πᾶν μὲν ἔργον] Int. οἰόμεθα, et 
participia post verbum sentiendi infiniti- 
vorum loco posita sunt, quod jam supra 


q.—! ἄρα A.—* οὖν om Odr.—* Aéyoper mn. 
Tobs ἱδρῶτας ΘΠΦΕ: om DKq.—5 οἱ ATHE, 


illustravimus ; ter Stephahus sine 
causa desiderabat infinitivum διστελέ- 
cei vel οὗ πα Ásr. " 

olós € $;] Int. πείθευ vel πεῖσαι, 
Mox pro &yáva, Cod. Rej ; ἀγῶνας. Fici- 
nus : publicis accusationibus insequeniet. 
Asr. 

$. 9. ἐπιγήδευμα] Non male fortasse 
post ἐπιτήδευμα expungetur interpunctio, 
ut Pii dE rms :ὀλέγης els τὸ 
ἄριστον ἐπιτήδευμα. SrEPR. 

ol ἂν ταύτῃ τύχωσι] For. ol ἂν τύχωσι, 
ταύτῃ ῥυέντες. Vel, ᾗ ἂν τόχωσι. Ξτεσβ, 

oli» τ τύχωσι ῥυέντες] δὲ qui 
forte kuc (ad bonum ac virtutem) ferun- 
tur. Ald. Bas. 1. et 2. οἳ legunt, unde 
Stephanus scribi volebat: ol ἂν τύχασι, 
ταύτῃ ῥυέντεε vel ᾗ ἂν τύχωσι. — Ficinus 
heec non clare expressit, Cornarius autem 
vertit: prout hac awt illac fluxus ο 
contigerit. Àsr. : 

οὐδὲν---οὐδέκοτε οὐδένα]  Negationes 
auct, quas Graeci amant. Cf. Phaedr. 
236. E. Phileb. 19. B. Sophist. 251. E. 
Politic. 293. D. Mie κών yt 
Eurip. Cycl, 120. Vide Boisson 
Philostrat. p. 446. et Wyttenbach. ad 
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ὃν Οὗτοι p δὴ οὕτως ἐκπίστοντες, oic μάλιστα προσή- 
ze ἔρημον καὶ ἀτελῆ Φιλοσοφίαν λείπονσες» αὐτοί τε βίον 
o9 αροσήκοντα ου) ἆληθὴ d T3» δὲ, o 9s περ ὀρφανὴν 
ξυγγενώ», ἄὤλλοι ἐσεισελθόντες' ἀνάξιοι ἤσχυνάν σε χαὶ 
είδη περῄψαν, oit καὶ σὺ φὴς ὀνδίζερ τοὺς ὀνιδίζοντας 
ὡς οἱ ξυνόντες αυτ] οἱ pár οὐδενός, οἱ δὲ σολλοὶ πολλών κα- 
ze» ἄξιοί sigo. Kai γὰρ οὔν, ἔφη, τά ys λεγόμενα σαυτα. 
Εὐκότως γ', ἦν δ᾽ ya, λεγόμενα, καθορῶντες γὰρ αὖξ ἄλ- 
Ach ἀνθρωσίσκοι asm T2 χάραν ταύτην γεγνοµάνην, κα- 
λών δι ὀνομάτων xci προσχηµώτων µεστήν, ὡς Tie oí ex 
τῶν εργμῶν sis τὰ ἱερὰ ἀποδιδράσκοντες, ἄσμιενοι καὶ οὗτοι 
£z τῶν τεχνῶν ἐπχηὐῶσυ ες κα Φιλοσοφία», οἳ ὧν Kop 
Ψότατοι à ὄντες συγχᾶνωσι" περὶ το" αὐτῶν" iai rixpíov. 
θριως γὰρ δὴ «πρός γε τὰς ἄλλας τέχνας καί περ οὕτω 
πρατπούσης φιλοσοφίας fÜ ἀξίωμα μεγαλοαρεκέστερον λεί- 
αττα:, οὗ 9 δὴ € Apri φολλοὶ ἀτελεῖς μὲν τὰς φύσες, ὑπὸ 
δε τῶν σεχρῶν TS aci δημιουργιῶν' ὦ ac περ v σάματα Me 
λω(δηντα!, ούτω xci τὰς ψυχὰς ξυγκεκλασμάένου σε xod 

ἀποτεθρυμμένοί διὰ τὰς [βαναυσίας συγχάνουσω. 5 οὖκ 


et GKD: οἳ *5.—5 o! K.—h φύσαν υ.--- μὲν om OTI&DKt.—43 μάλιστα οὗ προσή- 
και 4T.—* λείκοντε AOEbqvmt, λειπόντει B λιπόντες s.—f ἐκεισιόντες $.— 
S8 aj add q.—^ οἱ ἄλλοι c.—. εἰρκτῶν K.—k τὸν om m.—. of D.—29» περιτυγχά- 
»ec: GEEPDKt.—^ τὸ om DK.—9 αὐτὸ GII$DEr.—P àel add q.—93 τε t.—" δηµι- 
συργών 0, τῶν δημιουργῶν t.—? ξυγκεκλασμµένοι A, συγκεκλεισµένοι m.—t ἅποτε- 


Phedon. p. 199. Verbum δρᾷ cum du- 
plice accusativo positum, vid. Fischer. 
ad Weller. t. iii. p. i. p. 482. Asr. 

λεπόντε] Beas. 4. λείκοντες, sed Aor. 
2. prestat. Asr. 

jexv-) ai e: aoristi usu jam su- 
pra exposaimus, Asr. 

ei m] Pro τῶν ἑυνόντων, re- 
ace ct pi», οἳ δέ; vid. Matthie 

. Gr. p. 488. 6. 858. Asr. 

. Bas. 1. et 2. of, et mox 


1 ad Juvenal. vi. 298. t. ii. p. 804. 
Sext. Empir. edv. 

Music. vi. $. 15. p. 859. et κεκλασµένη 
pewruc) apod Phi xx οσα 
sica infracta, i. e. mollis. Sepissime vero 
verba αλᾷ», κατακλᾷν al. et θρύατειν con- 
junguntur, vid. exempla ab Hemsterhusio 


laudata in Ruhnk. pe l. 1. re "v 
ἀπκοτεθρυμμένοι] 3. 

τεθραυµένοι (ἀποταθραυσμύοι ὃ), qud 
ανε est verbi ἀποτεθρυμμένοι; 0, 

τειν est enim proprie els λεπτὰ τέμνισ, 
cenfringere s. frangere, et u ue ver- 
bum ejusdem est originis 0póse, 
θρύπτω) et. θράω (θραύο). Αποτεθραυ- 
Κένοι "telis confirmat scripturam nostram. 

Timeus Sophista videtur à 

legisee, cui Hemsterhusius in Ruhnkenii 
notis (p. 45. sq.) wgpar diee verius 
patrocinatur. irari debemus, 
Hemsterhusium offendisse € compositum 
ἀποθρύπτεσθαι ; non opus est, viro doc- 
tissimo opponere, composita np pro 
simplicibus poni (ut tec m 
θρύπτεσθαι ens apud Philostrat. He- 
roic. p. 22. ed. Boisson.); imo potius 
contendimus, compositum h. l. esse Big- 
nifücantius, quam simplex; ἀπὸ enim 1 
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ἀνάγκη; Καὶ µάλα, ἔφη. Δοκεῖς οὖν τι, ἦν Q' ἐγώ, δια- 

φέρειν αὐτοὺς ἰδεῖν ἀργύριον πτησαµένου χαλκέως QuAa- 

xpo) καὶ σμικροῦ, νεωστὶ μὲν ἔπ δεσμῶν λβλυμένου, ἔν' 

rm. i. 296. αλανείῳ δὲ λελουμένου, νεουργὸν ἐμάτιον ἔχοντος, ὡς νυµ- 
φίου παρεσχευασµένου, διὰ πενίαν καὶ ἐρημίαν τοῦ δισπό- 
1.496. ToU. τὴν θυγατέρα μᾶλλοντος γαμεῖν; Oo πάνυ, ἔφη, δια- 
φέρει. Πο ἄττα οὖν" &ixóg γεννῷν τοὺς τοιούτους: οὐ 

νόθα καὶ φαῦλα; Πολλὴ ἀνάγκη. Τί 06; τοὺς ἀναξίους 
παιδεύσεως, ὅταν mur! αλησιάζοντες ὁμιλῶσι μὴ κατ 
ἀξίων, voi ἄττα φῶμεν γεννῶν διανοήµατά τε καὶ δόξας: 

dp ovy ὡς ἀληθῶς προσήκοντα ἀκοῦσαι σοφίσµατα, καὶ 
οὐδὰν" γνήσιον οὐδὲ φρονήσεως ἄξιον ἀληθωῆς" ἐχόμενον : 
Πωαντελῶς μὲν οὖν, ἔφη. [S. 10.] Πάνσμικρον δή τι, ἦν 

δ) ἐγώ ὦ ᾿Αδείμαντε, λείπεται τῶν κατ ἀξίων ὁμιλούκ- 

σων φιλοσοφία, ἤ «ου ὑπὸ φυγῆς καταληφθὲν φενναῖον καὶ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


θρωσµένοι διὰ τῆς Baravolas τυγχάνοντεε ϱ.---Ἡ ἐν...λελουµένου om $t.—*" διαφέ- 
ρειν Em.—"* οὖν om m.—* δαὶ Am.—J αὐτοὶ DKvm.—*5 οὐδὲ m.—25 ἄξιον ὡς ἆλη- 
(js TI, ἀληθινῆς ἄξιον ο.---ὃ πάνσµικρο» ΑΘΠΙΦΗΌΕ, πᾶν σμικρὸν Κ: πάνυ ἷ 
ος--- j» 9 ἐγὼ BH, ἔφη ἦν δ ἐγὼ Am: ἔφην ἐγώ *s.—13 λείπεται om pr Ἡ---- 


ἰδεῖν. Vid. Matth. Gr. Gr. p. 766. Asr. 
χαλκέως φαλακροῦ] Cf. Themist. Orat. 
y. p. 64. C. xxi. p. 246. D. Asr. 
bo αὐτῇ] Cod. Reg. Ald. Bas. 1. et 
9. abroí; sed recte Stephanus scripsit 
αὐτῇ, Ficino preeunte, qui vertit: gato- 
Lies ipsi preter dignitatem adherent. 


Αοτ. 


compositione significat rei perfectionem 
vel ο αι igitur ἀποτεθρυμμένοι 
est prorsus s. penitus fracti s. confracti, 
ut Ficinus Greco convenientissime ver- 
tit. (Sic facere, conficere, clamare, con- 
clamare). Accedit, quod ἀποτεθρυμμένοι 
certam eamque concinnam habet signi- 
ficationem ; ἀποτεθρνωμένοι vero ἅπαξ 


λογόμενον esset, quod preterea longe ὧς ἀληθῶς- -ἀκοῦσαι] Qua revera me- 
alium sensum haberet, quam quem Hem- rito vocantur sophismaía. Λετ. 


sterhusius ei subjectum esse voluit, Θρύον 
enim, Jitncus, non in terram pronum hu- 
moque affixum est, sed potius erectum, 
e insensibile vel immobile, sed ad- 
modum flexibile. Unde vero ἄποτεθρυω- 
µένοι enatum esse dicamus? Puto pro 
ἁποτεθρυμμένοι scriptum fuisse ἁποτεθρυ- 
péro,, quod librarius in. ἀποτεθρυωμένοι 
(& θρύον derivandum) mutabat, analo- 
1 sequens aliorum verborum, v. c. 
oroénptoieóaz. Λατ. 
ἰδεῖν] I. e. κατὰ τὸ ἰδεῖν (passive, vi- 
deri, at in καλὸς ἰδεῖν. v. Fischer. ad 
Weller. t. iii. p. ii. p. 24.) s. εἶδος, visu, 
specie. Critias 115. D. ἕως és ἔκπληξιν 
µεγέθεσι κάλλεσί τε ἔργω» ἰδεῖν τὴν οἴκη- 
cw ἀπειργάσαντο.  Phedon. 84. C. às 
ἰδεν ἐφαίνετο. 110. B. τοιαύτη ἡ γῆ αὕτη 


οὐδὲ ἄξιον] "Vulgo οὐδὲ φρονήµατος 
ἄξιον ἀληθινῆς ἐχόμενον.  SrErn. * Vi- 
detur vox ἄξιον mota csse suo loco et 
legendum οὐδὲ ἄξιον, οὐδὲ $povíuaros, 
ἁλ. éx,' Scilicet Ficinus sic vertit, nihil 
dignum, nihil prudentia vere conceni- 
ens. Αντ. qui sic in Addend. * Hec verba 
ita cepimus, ac si legatur οὐδὲ ἀξιὸ», οὐδὲ 
φρορήσεως ἀλφθινῆς ἐχόμενο», quod olim 
scripseramus, Sed nunc verius liabemus : 


οὐδὲ Φρορήσεως ἀληθινῆς (int. τι) éxó- 
pavor." 
6. 10. ὑπὸ φυγῆς καταληφθὲ»] Quod 


olim in versione mea horum librorum ger- 
manica conjeceram, idem hodie mibi 
probatur, ἀπὸ φυγῆς καταλειφθὲν et Bpa- 
x) δέπου 7l, que verba Ficinus tewere 


confudit, Vel cwm magnifcus quidam 
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εὖ σεθραμιµένον ἦθος, ἀπορίᾳ τῶν διαφθερούντων' πατὰ φύσιν 
µεῖναν $^ αὐτῇ, 7| ἓν σμικρῶ πόλει ὅταν μεγάλη ψυχὴ 
Quy καὶ ἀτιμάσασα τὰ τῆς πόλεως ὑπερίδη' βραχὺ δὲ 
πού viÜ καὶ Ga ἄλλης τέχνης" δικαίως ἀτιμάσων' εὐφυὲς 
ex αὐτὴν ἂν ἕλθοι. εἴη ὃ᾽ ἂν καὶ ὁ τοῦ ἡμετέρου ἑταίρου 
Θεάγους χαλινὸς οἷος πατασχεῖν καὶ γὰρ Θιάγει τὰ 
pár ἄλλα πώντα παρεσκεύαστα, πρὸς vÓ ἔχφεσεῖν Φιλοσο- 


ὀ 
5 καταλειφθὲν quim.—! διαφερόντων 6.—5E τι που v.—b τέχνης μεταλαβοῦσα δι- 
επίως 5.---Ὁ ἀτιμάσασα DKq.—k ἂν ἔλθοι Hq, ἀνέλθη Φε: ἀνέλθοι *s.—! οὐδ ο.--- 


ficiis, pro nature dotibus ad quunt. 
dum se comferi— ego ita fere vertam, 
Perpauci demique generosioris ingenii, 
coutemiis, wt par est, celeris. artibus, 
philosophia castra repeiuni. FAEnsz. 
ὑπὸ φυγῆς καταλειφθὲν] Propter exi- 
hem (quia in exilio vivit) derelictum 
(ab hominum communione destitutum). 
Vulgo καταληφθὲν, quod sensu cassum. 
Sexcenties inter se permutata reperiuntur 
participia ληφθεὶς et λειφθεὶς, ut &voAn- 
oec e (vid. Boisson. ad 
1 t. p. 496.) Sic, ni fallor, etiam 
in jo p. 96. ed. nostr. ἀποληφθέν- 
ves (interclusi ἀπολαμβάνειυ est. enim 
fetinere, $ntercludere, vid. Valcken. ad 
E ROT 70. p. 724. Jacobs. in Athen. 
P- pro ἀπολειφθέντος legendum est. 
Καταλείπεσθαι vero est derelinqui ac de- 
seri, ita ut a quovis anxilio hominumque 
communione destitutus sis. Sic Xenoph. 
Anab. iii. 1. 3. μόνοι δὲ καταλελειμμόνοι 
ἦσαν, οὐδὲ ἱππέα οὐδένα ξύμµαχον ἔχον- 
Tes. Sumniliter Ficinus vertit: otium ad 
philosophiam exilio nanciscuntur. Asr. 
τὰ τῇ: πόλεως] Locum hunc mendo 
carere, mihi nemo persuadere possit : nec 
certe sensus, quem Fic. habet interpre- 
tatio, elici ex eo ita scripto queat, Ver- 


Nam, ut omittam dativum 
wuneribus ab eo addi, tanquam sub arti- 
culo τὰ subendiendum, sequentia ita ver- 
tit ac si legeretur, πολὺ δὲ μᾶλλον τὰ τῶν 
ἄλλων τεχνῶν (vel τὰς ἄλλας τέχναν) 
ἁτιμάσαν, κατὰ τὸ εὐφνὲε ἐπ᾽ αὐτὸν ἀνέλ- 


θοι. sub. τὴν Φιλοσοφίαρ. hanc autem 
lectionem, a nostra adeo diversam, eum 
in exemplari nullo invenisse existimo, 
sed hzc aut alia hujusmodi, ex conjec- 
tura tantum petita, in sua interpretatione 
sequutum esse. Nunc autem vide lector, 
bunc locom mecum examinane, annon 
multo minore cum mutatione sensum ex 
eo commode elicere possimus. Primum 
cum βραχὶ intelligo µέρος: sicut etiam 
subaudiendum erat paulo ante cum σµι- 
κρόν: ubi dicebat, πάνν σμικρὸν δή τι 
λείπεται τῶν kar? ἀξίαν ὁμιλούντων - 
σοφίᾳ. Deinde ante à" ἄλλης T 
suspicor deesse articulum rá: ut quem- 
admodum dixit de una parte illorum qui 
se ad philosophiam conferunt, ἀτιμάσασα 
τὰ τῆς πόλεως, ita hic de altera, vel po- 
tius de tertia, dicat, rà ἀπ᾿ KAAms τέχνης 
δικαίως àr . Postremo ut ponatur 
hypostigme ante ebjvis, qua ostendatur 
ad sequentia, non ad praecedentis, perti- 
nere. Alioqui certe, paulo alium se- 
quendo sensum, dicerem etiam posse 
legi, καὶ τὸ ἐκ ἄλλας Téxvas Bualos 
ἀτιμάσαν εὐφυὲς, ἐπ αὐτὴν ἀνέλθοι. vel 
potius ἀνέλθῃ, sicut dixit ὑπερίδῃ : quum 
itidem jungi cum ὅταν debeat. Eorum 
porro qui, ut hic loquitur (sequendo qui- 
dem certe illam lectionem) ἀπὸ τῶν τεχ- 
νῶν ἐπὶ Φιλοσοφία» ἀνῆλθον, exempla 
sunt apud Diogenem Laertium. Βτερα. 

à» £00] Vulgo ἀνέλθοι; sed ἂν 
abesse nequit, et ἔρχεσθαι ἐπὶ τὶ rectius 
habet, quam ἀνέρχεσθαι. Stephanus legi 
ἀνέλθῃ et τὰ ante ky ἄλλης τέχνη» inter- 
posi volebat; sed ad ώς ρα 

ndum est αὐτὴν (τὴν τέχνη»). Asr. 
y irelpos] Dus a ict Ceterum 
Theages, Demodoci filius, notus est ex 
dialogo cognomine, qui Platonis vulgo 
fertur. Asr. 
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Φίας, ἡ δὲ σου σώματος οσο imi ουσα αὐτὸν τῶν 
ut. i397. φολισικῶν ii τὸ ὃ ἡμᾶτερον οὐκ) ἄξιον λέγε, σὸ 
δαιμιόνιον σημείο ; γάρ TOU τω, ἄλλφ 7 7 οὐδεν) τῶν ἔμ- 
προσθεν νέου. καὶ σούτων n ra» ὀλίγων οἱ γευόμενοι"' 
καὶ γευσάμανοι” ὡς ἡδὺ καὶ μακάριον τὸ ατῆμα, καὶ τῶν 
πολλών αὖ ἱκανὼς ἰδόνσες m μανία, καὶ ὅτι οὐδεὶς οὐδὲν 
ὑγιὰς eg ἔπος εἰπεῖν miei sa? τῶν πόλεων πράττει» οὐδ᾽ 
ἔστι ξύμμαχρε μεθ ὅτου Tig iv. ἐπὶ τὴνὶ voy δικαίων βοή- 
θειαν σώζοι ἄν, ἀλλ' ὥς περ εἰς ς θηρία c ἄνθρωπος $ pur era, 
οὔτε ξυναδμκεῖν δθέλων οὖτε ἱπανὸς d» sig! esi ἀγείοις 
rri, πρίν: Ti στὴν πόλυ 5 φίλους ὀνῆσαι ποαπολόµενος 
ἀνωφελῆς auTO σε χα! τοῖς ἄλλοις ἂν γένοισο,---ταῦτα 
πάντα , λογισμῷ λαβων' ἠσυχίαν ἔχω καὶ τὰ αὐτοῦ πράσ- 
TU», οἵον ἐν Xs πονιορεοῦ. καὶ ζάλης ὑπὸ ανεύµατος 
φερομάνου. ὑπὸ σειχέον ἀποστάς,' go σοὺς ἄλλους χατα- 
πιμπλαμένους ἀνομίας, ἀγαπά εἴσῃ αὖτος * καθαρὸς" ἆδι- 
κίας τι καὶ ἀνοσίων $ ἔργων τόν 7$ ἐνθάδε (Dio βιώσεται” 
καὶ τὴν ἀπαλλαφὴν αυτον μετὰ καλής ὀλαίδος Too σε 
καὶ εὐμωνῆς ἀπαλλάξεται.. Αλλά von ἤ ὃ ὃς, οὐ vd 
u. 497. ἑλάχιστα ἂν' διαπραξάμεενος ἀπαλλάττοιτο. Οὐδί yt 
εἶπον, τὼ μέφιστα, μὴ τυχὼν πολιτείας αροσηκούσης’ ir 
μα ο κα 
épürres.. dyerioo v. podido remisone s αὐτῶ €t, abrels 0.—" xara- 
ροὶε 9. —" Biéeerres. bres. AreXMborre 9—À ἂν on BMW. — perà τῶν ΑΚ 


4 δὲ τοῦ σώμ. νοσοτροφία κανιορτοῦ] Ἡδεροχετυπί h. ]. Lucian. 
JEhlan. V. H. iv. an T C. Lebed Pad. Picat i, 29. ti. p. 205. Bip. Themiat 
Emend. xii. 32. A Orat. viü. p. 104. C. xxiv. p. 508. A. 

δαιµον. 3 ANN et Suid. t. ij. 2. Pro ζάλης vero haud 
p. 3971. Asr. scio an melius legatur xaAdiws, propter 


3 γάρ του] Sensus, ' Certe vel nemini κονιορτοῦ et φεροµένου; socedit 
vel admodum paucis boc dsemonium con- ζάλη idem fere eat quod χαωμών. Sic e 
Hi. t. iii. p. 75. 


tigit; igitur noa generale vel commune in S. Basilii 


quid est, quo ad philosophiam ducamur 
eaque teneamur, sed singolare, quod id- 
; ος. in rebus ad philosophie studium 
ete esce numerare non licet. Asr. 
Propter qnid τὶς (men) 
el Leti et Bérres in. singu- 
tramserunt. Asr 


ed. Paris. ἐν χειμῶνι καὶ ζάλρ κ αραγμά- 
τιον, οἷον ὑπὸ τείχει τυὶ καρτερῷ ( 
Vatic. et Reg. ὑκὸ Texós τι ) 
ἀποστὰς, οὐδενὸε θορύβου τὸν’ « 
πίµπλασαι, Cod. Vatic. et . exhi- 
bent xeAdip pro ζάλρ. Aer. 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, y. 25. 


«Εοσηκούσῃ αὐτόν τε μᾶλλον αυζήσεται καὶ μετὰ vu. V. 296. 
vrwJ {δίων va &ona σώσει. 

8. 11. Το pàr οὖν σῆς φιλοσοφίας ὧν vexat διαβολὴν 
MANQS xci 0T; οὐ δµεαίως, t ἐμοὶ μὲν δοκεῖ μετρίως εἱρῆσθαι. 
ε μα $7 ἄλλο λέψεις σι σύ. 'AAX οὐδέν, 5 n id ὃς, ἔτι 
λέγω περὶ TOUTOU- ἀλλὼ τὴν προσήχουσαν abro" τίνα τῶν" 
συν λέγεις πολιτειών! Ουδ᾽ ἠντιαοῦν, ci: είπον, ἀλλὼ τοῦτο 
καὶ ἐστεισιῶμαι, µηδερέαν ἀξίαν εἶναι τῶν νῦν λατάστα- 
€i» πόλεως Φιλοσόφου φύσεως: f διὸ καὶ στρίφισθαί τε καὶ 
ἀλλοιουσόαι αυτήν, ὥς περὶ ξενικὸν σπέρμα ἐν yn ἄλλῃ 
σπειρόρωενον ἐξέσηλον sis το ὁπιχώρίον φιλεῖ κρατούµανον 
[6ος οὕτω καὶ τοῦτο TO γένος νυν μυ οὐκ iyu τὴν αὺ- 
του δύναμιν ἀλλ A εἰς ἀλλότριο εἷδος ivrimTMY T δὲ 
λόψεσαι, ο. ἀρίστην. πολιτεία», ὥς περ καὶ αὐτὸ ὸ ἄριστόν 
ieri, σότε δηλώσει ὃ OTI! TOUTO p va! ὄντι θεῖον ἦν, τὰ δὲ 
ἄλλα ἀνθρώπννα, τά τε τῶν φύσεων καὶ voy" .ἐπιτηδευμά- 
των. δπλος δὴ οὖν εἰ OTI , μετὰ σουτο ἐρήσει" ríg αύτη 5 πο 
λγεέρο. Οὐκ i ὄγνως,) ἔφη: οὐ γὰρ τοῦτο ὄμολλον, ἀλλ' 
si? ausa Ἶν ἡμεῖς διεληλύθαμιν oixiCovras τὴν πόλη ς 
&AA3. Τὰ pi ἄλλα, 3» ὃ $ $a, abr τοῦτο 0s αὐτὸ 
ερρήθη μὲν καὶ τότε, ὅτι δεήσοι σι ἀεὶ ἂνεῖναι) ἓν σῇ πόλει 


111. 1. 209. 


qe cum pr Π et corr D: τὰ τῶν *s.—5 ἰδίων rà ΑΠΌΚΟυ: ἰδίων καὶ τὰ *5.— τῶν 
sebo OXPmt.—^ abrois GRévint.— τῆς K.—4 dero! οὖν c.— τὴν K.— σιν 
πόλεως Φιλοσόφου φύσεως om ο.---6 ἴσχειν AGTIéDEqumt: ἴσχον s.—h ἀλλ’ add 
AGI DKquiar.— 3605 ΑΠο--Κ ἐκπίστει ΘΕΠΙΦΙΗΣ.---} µέν τι τῷ Κ.-- καὶ τὰ 
τῶν $DEKy.—? ὀρήσει AIJ.—^ ἄλλον οὐκ ἔγνων οὐκ ἔγωγ v.—P f) &x.—12 αὕτηβ, 
ebrh Vl: abr ΌὉς.---τ αὔτῃ...ὑεῖναι om DEq.—* δεήσοι ΑΠο: δεῄσει *s.—! ὃν 


καὶ τὰ κοσὰ] Ald. Bas. 1. οἱ 2. καὶ ο. ecilicet, quie ante comparationes 976” 


pretermittunt. Αρτ. bro omittitur, ut ante ós Polit, vi, 610, 
11. abrj) Pro αὐτῇ in prsced. edit. A. vii. 518. C. ix. 585. A. x. 621. D. 
B gai est αὐτῆς: qus lectio feri ante ὅ τί περ Polit. vi. 508. C. Heind. 


zsijo modo potest: adeo ut vel abrf vel 
ebrocs scribere necesee sit, αἱ legit Fici- 
πο. Sed aptius est abrj, quum prece- 
det φιλοσοφίας Domen: alioqui dicen- 
dem ec 0 ODIUACRITR ENG ois, ας si 


precessiaset. 
απο] Lapdat Stob. xli. p. 259. 


For. καὶ, ὥσπερ. Sr 
Ec. kr] Intellige ante ὥσπορ 
explicationi inservientem, v. 


Von VT. 


ad Tbest. 6. 76. supplendum esse censet 
καί; potius scilicet, etemim  similisve 
articula cogitatione supplenda est, ut 
ii. 11. κενδε ἄπεισυ, ubi vid. not. Asr. 
μὲν τῷ ὄντι] Cod. Reg. μέν πι τῷ 
Ficinus nostram expressit scriptu- 
jua vertens : divinum quidem «e csse, 
T. 
δῆλος δ)] Pícinus videtur δὲ legisse, 
ibas enim : videris autem mihi stalim, 
8T. 


D 
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λόγον ἔγον τῆς πολιτείας τὸν αὐτὸν ὃν πρ" παὶ σὺ ὁ ρὺ- 
/ M / / w A? €7 / » 
µιοθέτης ἔχων τους νόμους ὄτίθης Ἐρρηθη γάρ, εφ. 
'AAX οὐχ ἱκανῶς, sivo», ἐδηλώθη,", φόβῳ ὧν ὑμεῖς ἀντι- 
/ / 8 A M , 
λαμβανόμενοι δεδηλώκατε μακρὰν καὶ χαλεση» αυτου 
v)» ἀπόδειξη, ἐπεὶ καὶ τὸ λοιπὸν oU φάντως" ῥᾷστον διελ- 
c. Τὸ ποῖο; Τόα τρόπον μεταχειριζοµένη πόλις Φι- 
λοσυφίαν οὗ διολεῖτωι. τὼ γὰρ δὴ" μεγάλα πάντα ἵπι- 
σφαλῇ, xttl τὸ λεγόμενον và, ze. τῷ ὅτι χαλεσά. Αλλ' 
v 4 4 4 e» ^7 / νά 
ὅμως, ἔφη, λαθέτω τέλος ἡ ἀπόδειξις τούτου Φανεροῦ «tho 
9 9 9 « 
pévov. — Ov τὸ μὴ [βούλεσθαι, 3» δ᾽ ἐγώ, ἀλλ' εἴ περ, vo" 
M ΄ ΄ 4 , . 4 ” 
pui δύνασθαι διαχωλύσει παρὼν δὲ τήν y δμῆν προθυµέαν 
εἶσει. σκόπει δὲ καὶ νῦν ὡς προθύµως xci παβακυδυνευ- 
e ^e 9 ^s ο. ^ , 
γικῶς μέλλω λέφειν, ὅτι τοὐναντίον 7] νῦν δεῖ του ἔπιτηδεὺ- 
µατος τούτου mox! ἄπτεσθαι — IIl3c; NO» μέν, ἦν 9 
ϱ Mj 
ni. 498. ἐγώ, bi! καὶ aanrópusves μειρώκια ὄντα ἅρτι ἔκ παίδων τὸ 
μεταξὺ οἰκονομίας καὶξ χβηματισμοῦ πλησιάσαντες αὐτοῦ. 
τῷ χαλιτωτάσῳ ἁπαλλάττοται, οἱ Φιλοσοφώτατοι ποιὸύ- 
µενοι----λέγω δὲ χαλεχώτατον τὸ περὶ τοὺςὶ λόγους" € 
τα. 1, 900, δὲ σῷ ἔπειτα, ἐὰν καὶ ἄλλων φοῦτὸ πραττόντων παρακα- 
λούμενοι ἐέλωσιν ἀκροατα) γίγνεσθαι, μεγάλα ἡγοῦνται" 
πάρεργον οἰόμενοι αὐτὸ δεῖν πράττει πρὸς δὲ τὸ γῆρας, 
εἶναι ΑὈ.---- ἔχοντα DKq, om Θ.---ἵ ὥσπερ υ.--- ἐτίθης ΚΙ ὀτίθεα "5. —* ἕδν 
λώθη om DKq.—? αὐτοῦ καὶ χαλεκὸν Κ.--- Ἱπαπιο πάρτων.---Ά δὴ om Φ.---ὃ 26 1 
7" 
v.—2 εἴσει ο.---4 πόλιν AITeDKqet et pr fortesse Θ: πάλιν *r.—* μ) ἄπτεσθα 9 
—f el t.—5 olkerouías καὶ AGTIeDKqumt :. οἰκονομίας το καὶ *s.—^ αδτῶ E, οὐ 


φόβφ ὧν] KE e. τούτων, & s. τούτου, retinens ueydAa ἡγοῦνται, ita vertit, 
are, scil, μακρὰν---τὴν ἁπό- ο ο... 

8T, i tores patiantur, magnus 
τὰ καλὰ--χαλεκὰ] Vid. ad iv. 11. οἱ quid cogitant, ο. με 
Wyttenbach. ad Phadon. p. 66. D. Asr. fant. ji vero ab utroque dissentio. 
αἴπερ] Int. τὶ διακαλύσει, vid. Hein- etenim nec cum illo priore mutandum 


dorf. ad Parmenid. p. 255. Asr. censeo ἡγοῦνται in ἁγαίονται (quo ΕΙ 
πόλιν ἅπτεσθαι] Sic Cod. Reg. libri tonem uti mirarer) vel in ἀρνοῦνται: ne, 
editi omnes πάλω. Asr. retinendo ἡγοῦνται, ejus sequor interpre» 





οκ.» Vulgo ποιοήµενοι.  Fici- tationem cujus a me amas loco factá 

nus: etiem qui sapientia appróme stu- est mentio: sed μεγάλα ἡγοῦνται €X- 

diosi fere existimantur. Asr. pono, rem magnam se prastare er 
ἡγοῦνται] Pro $ryobrra: verbum aliud — frantur. SrzpH. 

f ex oonjectura, ard AE ἡγοῦνται] Cornarios legi vult ἀγαία- 
"mirum ἁγαίονται: item allud, ἀρνοῦν- ται sive ἀρῶνται, aversantur, perperem ; 
ται ut sit sensus, Si etiem aliis hocfa- est enim hoc irosice dictum : * rem ΠΑΕ” 
eientibus, invitentur wut auditores esse. nam se prestare arbitrantur, ut Stepb*- 
velint, valde avereantur. At vero Ficin. nus bene interpretatur. Aer. 
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bereg δή τινων 6A yan, ἀποσβόνυνται πολὺ μάλλον τοῦ 
Ἡρακλωσώου" 3409, ὅσον αὖθις 0Uk ἐξάστονται. As 
δὲ πῶς; ἔφη.  llà» τοὐνωντίο" pigs. pr ovra, καὶ 
σαΐῖδας" μειρακιώδη παιδείαν καὶ Φιλοσοφίας µεταχερί- 
Qro, τῶν τε σωμάτων», $ 9  βλασσώνει σε xai i áo povera 
£9 paa ἑσιμελεῖσθαι ὑπηρεσίων' Φιλοσοφία" A Ta LÀ YOU" 
προ ούσης dé "s ἡλιλίας ἐν 7 i Vvxs vsAsove a! &gXA- 
πα, ἑσιτείεω" và, Σχείνης γυμνάσια" ὅταν ds Anyn' pr 2 
Penn, rd ὃς καὶ σσρασειῶν" ἑκτὸς φγίγνηται, τότε 
{δα ἀφίέτους Μμεσθαι καὶ μηδὲ ὤλλο αράστευ, ή d pa 
σαρεργο» τοὺς μόλλοντας εὐδαιμόνως βιώσεσθαι καὶ τι- 
λευτήσαντας ey i τῷ βεβιωμένῳ σὴν ἐκεῖ [Mop ἔπι- 
erieur αρέπουσα». [. 12. ] Ὡς ἀληόως μοι δοκεῖς, ἕ έφη, 
λέγων 2e σεοθύμο, r4 » άνρατες: oí] (put μέντοι τοὺς T0À- 
λοὺς Te» ἀπουόντον προθυµότερω $ ὅτι ἀντιτείνειν ουδ ὀχωσ- 
σιουν — ἀπὸ Θρασυμάχου ἀρζαμένους. Μη 
ἁάβαλλε) 5 ἦν à έν ἐμὲ καὶ | Θρασύμαχο ἆ ἄρτι” φίλους 
γεγούτας, 0005 P πρὸ το τοῦ ἐχθροὺς ὀνσας. wies γὰρ οὐδὲν ur. i. 301. 
ἀνήσομ», ἕως ὄν J στίσωµαν και τοῦτον xai τοὺς ἄλλους 
3 αροὔργου σι ποήσνμν. sig ἐκεῖνον σὸν [βίον ὅταν αὖέες 
yen poi τοῖς τοιούτοις ἐντύχωσι λόγους. RS σμικρόν' 
y. ie» όνον ερηκας. Ες οὐδὲν pr οὖν, ἔφην, ὡς yt 
πρὸς φὸν ἄπανταω. τὸ μέντοι μὲ πείθεσθα, σοῖς λεγομένοις 
τοὺς πολλοὺς θαῦμια οὐδέν. οὐ γὰρ πώτοτε sido φενόμιενον 


μην ιὑρέλνήά, en μᾶλλον πολὸ υ.---” είτου υ.---- và» 


σοὐναντίον om δε. ο valles H.—P σοφίαν v.—^ ἀνδροῦτα ΑΘΠΦΌΚΦυΟΠΙ.--- 
* ὑνηροσία Φ1Ης----' φιλοσοφία GTieKeomt.—'! τελοοῦσθαι ΘΠΦΡΚ4ΠΙΕ: τελεισθσ- 
Óm *5,—^ ὀπιταίνει m.—"* λέγη t.—" στρατιῶν ἘΡΚΗΙ, στρατιωτῶ» 9t.—* Te v, 
em qm.—7 δάβαλε o.— * ἀρξαμάνον» une OTI&D.—* ἄλλους om t.—h^ σµικρόν E, 
Μαρέν c: μικρόν *g,—^ οὐδέν) corr q.—^ εἶδον AGHeKqmr : ἴδον s. —* πολλοὶ 


Ἡρηκλοιταίου ἠλίου] Solem enim de- ea exemplaria qum hic Aéyy babent pao 
fciestem Heraclitus ponebat extingul, ν. Asryp. Srx»n. 
Schel. ad b. 1. Platarch. Decret. Phys.  στρατειῶκ] Sic opüme lop ωμά 
Ἡ. 36. Diog. L. ix. 10. 11. Stob. Phys. στρατιῶν edita side exbibent. Asr. 
v. l. p. $36. ot 698. ed. Heer. Asr. 6. 13. ἀντιτείνου] Steph. scribi vole- 
iv $] int. χρόνψ, quamdiu, denoc. bat ἀντιτοεῖν. Ficinus enim habet: 
Mex ὀκικάλοσθαι pro érusAeisDarscrip-  premtius quoque μες Praesens 
ναι, vid. nostra ad Phsdr. p. 388. rem certius significat. À 
Án. ἐς essi χρόνον] lronios ; ; vid. ad 
Afyp] Vide πο tibi negetium facessant x. 8. p. 608. C. Asr. 
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τὸ νῦν λεγόμεον ἀλλὰ πολὺ. μᾶλλον τοιαῦτ ἄττα ῥή- 
µατα! ἐξεαίτηδες ἀλλήλοις ὡμοιωμένα ἀλλ οὐκ ἀπὸ του 
αὐτομάτου, ὥς περ νῦν, συμαεσόντα.» ἄνδρα δὲ ἀριτῇ πα- 


ῥισωµένον καὶ ὡὠμοιωμάνον" 


μέχρι τοῦ δυνωτοῦ τελέως ἔργῳ 


Ay : Pd 3 / ε 7 4 3 / 
τε καὶ λόγῳ, δυναστεύοντα εν πόλει ἑτέρᾳ τοιαύτη, οὐ U- 


γε. 


xy 4 / 4 »N , ^ 
11, 499. οτε ἑωράκασιν οὔτε ἕνα οὔτε πλείους. 3 oisi; Οὐδαμῶς 
K d ^» 
Οὐδέ ys αὖ λόγων, ὦ µακάριε, καλῶν τε καὶ ἔλευ- 
/ 


θέρων ἱκανῶς ἐπήχοοι γεγόνασιν, ofa" ζητεῖν μὲν σὸ ἀληθες 
ξυντεταμάνως! ἐν παντὸς τρόπου". τοῦ γνῶναι χάριν, τὰ δὲ 
κομψά τε καὶ ἐριστικὼ xol μηδαμόσε ἄλλοσε σείνοντα ἢ 
αρὸς δόξαν καὶ ἔριν καὶ ἓν δίκαις καὶ ἓν ἰδίοις συνουσίαις 


πόρῥωθεν ἀσπαζομάνων. 


Os τούτων, ἔφη. 
m. i, 803. Χάρις, ἦν O^ ἐγώ, παὶ ταύτα «προορώμινοι ἡμεῖς τότε καὶ 


Τούσων voi 


δεδιόσες ὅμως ἔλέγομιεν, ὑπὸ σἀληθους" ἠναγκασμέένοι, ὅτι 
οὔτε πὅλις οὔτε πολιτεία οὐδέ  ἂνλρ ὁμοίως µή ποτε γί- 
/ P M $4 ^v P4 / ” 3, 

νηται σέλεος, πρι ἂν τοις Φιλοσοφοις τούτοις σοίς ολιφοις 
καὶὶ ov πονηροῖς ἀχρήστοις Os νῦν κεκλημένοις: ἀνάγκη 

/ 7 8 ” / Y ^ 24 : 
vig &x τύχης παραβάλῃ,, εἶτε [βούλονται εἶτε µή, πόλεως 
ἐπιμεληθηναι καὶ σῇ πόλει κατήκοοι γωέσθαι, 7? vÀ» νὸν V 
δυναστείαις 7 (βασιλείαις ὄντων vici 7 αὐτος $X σος 


Ht.— τοιαυτὶ ῥήματα γρ A.—€ E. v.— παρισωμένον καὶ ἁμοιωμένον 6.—l 3$) κα) 


ο ev 
&r.—ÀX οἵων q et corr 8, οἵων A, olov H: olor *s.—! ξυντεταγµένωε t.— προσώ- 
που À.—* τῆς ἆληθοῦς m.—^? Υ) om Hm.—P τέλειος 0, Τέλος 1.—9 Te καὶ 4 et 
IC K.—" xexAnpopévois 9b DKqt.— περιβάλη AII&DEKqut, περιβάλλη θΘ.-- κατ. 


εἶδον] Vulgo 3o», forma Homerica, 
bie Matthim Gr. Gr. p. 818. v. eio. 


olor ζητεῖν] Vulgo olov, quod sensu 
caret. et sequens àcratouérev 
postulat οἵων. De pronomine οἷος cum 
infinitivo vid. ad lib.i. Sensus est, * Nun- 
uam sermones audierunt pulchros et li- 
berales, tales (οἵων)ααἱ quierant verum— 
arguta vero illa valere jubeant. Ficinus 
vertit, sermonibus aures adhibuerunt — 
ibus obnixe—verum inquiritur. Me- 
us Cornarius: meque sermones—audi- 
verunt, nimirum eos, qui verum—que- 
funt, versuta autem—longe salutant ac 
ο η ide Steph. καὶ 
µ ε .2. Bteph. καὶ ante µη- 
δαμόσε baia quod Ald. et Bas. 


1. non babent, nec Ficinus expressi 
recte ; nimirum τὰ € ἄλλοσε m" 
vorra 3) πρὸς δόξαν καὶ Épw sunt ipsa illa 
κομψὰ et ἐριστικά. Asr. 

wapaBdAp] Cod. Reg. wepBdAp, vi- 
tios6; τ ειν, sensu Deutro, est 
concurrere vel occkrrere 8. accedere. Sic 
Polit, viii. 8. p. 556. C. ὅταν παραβά- 
λωσιν ἀλλήλοις of τε ἄρχοντες καὶ οἱ àp- 
χόµενοι $) ἐν ὃδῶν πορεία ὃν ἄλλαις 
τισὶ κοινωνίαιφ. Lys. p. 208. E. Δεῦρο 
δὲ, 3 9 6s εὐθὺ ἡμῶν ob es 
ἄξιον μέντοι (sic, ni fallor, locus scriben- 
dus est) Igitur h. |. παραβάλλει» εσὶ 
contingere, accidere (nostrum treffen 
easdem habet significationes; est emim 
redii occwrrere εἰ contingere). 

3T. 
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bias à ὀσισνοίας ἀληθωῆς φιλοσοφίας ἀληθνὸς $ ; feu ἑἐμαέση. 

τούτων δ origo" γενέσθαι 7, 1 ἀμφότερα ὡς ἄρω ἐστὺν ἀδύ- 

ντου ἐγὼ μὲν οὐδέρα φημὶ fy λόγο». οὕτω γὰρ &y" 

ἡμεῖς δμιαίως καταγελῴμεθα, o ὡς ἄλλος εὐγαῖς όμοια Af- 

yorrsc. j οὐχ, οὕτως; Οὕτως." E; τοίνυν ἄπροις sig φιλο- 

σοφίαν πόλεώς vig? ὀνώγαη' ripa nne i 3 yéyonty υ τῷ 

ἀπείρῳ. sa » παρεληλυθότι χεόνφ 3 à 5 καὶ νῦν ἔστιν $y 7m βαρ- 
1X4) τὅπῳ, πᾳὄρρω που ixró* órri της ἡμετέρας ἐπό- 

Ψψεως, 3 καὶ ἔπειτα γενήσεσαι, περὶ TOUTOU roiquo τῷ λόγῳ 

διαμώχεσθαι, ὁ ex γόγονεν ἡ εἰρημένη πολιεέία καὶ ἴστι καὶ 

γεήσεσαί ys ovra» αὐτηὰ 3? Μουσα πόλεως ἐγκρατῆς yin- 

ται. οὐ γὰρ ἀδύνωτος' γενέσθαι, οὐδ ἡμεῖς ἀδύνατα λέγο- 

par χαλεπὰ δὲ καὶ παρ "ἡμῶν ὁμολογεῖσαι. Kai? ἐ ipe, αι. 1. 808. 

ἔφη, οὕτω δοκεῖ. Toi; δὲ πολλοῖς, ὧν à $a, ὅτι" οὐκ αὖ 

δοκεῖ, i igsis s Ἴσως, ἔφη. Ὦ µακάριε, ἣν δ᾽ ἔγωώ, μὴ φάνυ 

οὕτω των πολλῶν πατηγόρε, ἀλλοίανὶ σοι δόζαν Hove" 

$a») αὐτοῖς'' μη" φιλονεικῶν ἀλλὰ παραμυθούµενος καὶ 

ἀπολυόμενος s" σης Φιλομαθείας διαβολὴν ἐν δομκνύῃ] 

es" λέγεις τοὺς φιλοσόφους, καὶ διορίζη) ὥς περ ign τήν 

τε Queis αὐτῶν xci «ὴν ἐπισήδευσι», ἵνα μὴ ἡγῶνταί σε κι. 500. 


Φοοι TL—9 sórepa ΑΠΦΏΚύΤΙΤ et pr 6: ὁπότερα s. —* ἂν om 6.—* Οὕτωε om 
q-—J Te 11.—* eis. ἀνάγκην K: om 6t.—5 ἐκεμελήθη DK.—b zov om Θός.--- 
* derbs add AIIDEqvm.—4 abr) AHm.—^ ἡ om v.—f ἀδύνατος GTFEDKqent : 
ἀδίνατον $.—5 καὶ ante ἐμοὶ om Θ.---δ ὅτι add AOHIIéDKemt.—! àAAolay ATIDK 
t ἀλλ’ ola» s. ante ἀλλοίαν pone punctum.—k ἔχουσιν B.—. ἐὰν Am et fortasse 
: ép *g,—R αὐγοῖς H.—5 el uj) Kq.—^ τὴν om ét. —P? φιλομαθίαι Hom.—2 ἐνδεικ- 
ών AIIDK qm, ὀδεικύει o: ἐνδείκννε *s.—, οἵους c.—95 διορίζηι ATIDEqm, διορί- 


5 Sic Themíist. 
ri eerie ἐπέβοὴ Ss Tenit, cm 


δτοιμοι] Int. ἁσμὸὲν, solemni ellipsi, 
wid, nostra ad Phuedr, p. 823. ibique lau- 
datis adde Porson. ad . 983. Sche- 
fer. Melet. Crit. p. 49. et 114. Asr. 
ὅτι oda]. ὅτι e Cod. Reg. inseruimus, 
eiii non prorsus necessarium est. Aer. 
ἁλλοίαν τοι] Fortasse in his emen- 
dandis audacior fui, sed facile veniam me 
spero impetraturum esse ab iis, qui re- 
σημ quam molestum, i imo intolera- 
sit Platonis amico, in divina ipsius 
«ratione aliquid relinquere manifesto vi- 
Siosum, si certa in promtu est medela. 
"Tulgo scribitur àAA' οἵαν, quod senso 


m imperativum transiit. *H 


caret, quocirca. ἁλλοίαν scripsimus, quod 
etiam sequentia, quse priora tunt : 
ἀλλοίαντοι φήσεις abrobs δόξα Mesón, 
postulant. Deinde pro ἐν αὐτοῖς repo- 
suimus οἱ αὐτοῖς; namque ἐν vitiosum 
est, el vero sensus efflagitat ; accedit Co- 
dicis Regii, qui ἐν abrvis εἰ e1hibet, et 
Ficini auctoritas, qui vertit: verum quid 
eos epinaturos, existimas, si non conten- 
tionis studio —ostendas—et, ut nuper 
distinguas cet.—Pro ἐνδείκνυε et δρ ου 
scripsimus ἀνδείκρυς et διορίζει; scilicet 
el oblitterato et in d» mutato, indicativus 
H, profecto, 
pro $ posuimus, cui aKerum » (αν) re- 
όν, Tol affirmans est, sane, utique, 
certe. Asr. i 


30 IIAATONOZ 


Myts οὓς αὐτοὶ olorrua, δν καὶ ἑὼν οὕτω" θεῶντα,, ἆλ- 
Aefap τοι φήσεις αὐτοὺς deo λάψεσθαι καὶ ἄλλα ἆπο- 


we 4 


αρωεῖσθαι) ἤ οἵη vir χαλεκαίνν τῷ μὴ ] 
φβονεῖν τῷ μὴ φθονερῷ ἀφφθονόν 7 καὶ wpor ona; ἐγὼ 


pi γὰρ ci et προφθάσας λέγω OTt ἓν ὀλέγοις σισὶν ἡγοῦμαι, 
ἀλλ ουν 0 τῷ πλήθη χαλεκὴν οὕτω φύσω γγνεσθαι, 


Καὶ $yo, ἀμάλει éq2, ξυνοίομαι» Ουὐκοῦν καὶ Coro" 
vouro ζξυνοίε,” voU χαλεκῶς πρὸς φιλοσοφίαν τοὺς πολ- 
λοὺς διακεῖσθαι i ὁπείνους αἰτίους εἶναι τοὺς έξωθεν 60 προσ. 
xor" 1 Pré E SRM XÓTOR, λοιδορουµάνους" σε αὐτῶς gai 
φιλαπεχθηµόνως $ $yorra καὶ Qi περὶ ἀνθρωπον τοὺς Aó- 
φους ποιουράνους, xim eO φιλοσοφίᾳ spine ποιουνσας; 
Πολύ y, ἔφη. [8. 13.] Ost γάρ του, M Αδημανει, 
uri 304, σχολὴ TO γε ὡς ἀληόως αρὸς᾽ τοῖς οὖσι v» διάνοιαν $ $xeri 
κάτω Biss eic ἀνθρώσαν πραγματεία, xci pay pero 
αυτοῖς φθόνου" τε καὶ | δυσµανείας ἐραύπλασθαη! ἀλλ εξ 
σοσαγμάνοιξ ενα παὶ κατὰ ταῦτὰ &si ἔχωτα à δρώντας 
X04 θεωμένους οὔν' ἀδικοῦντα obe ἀδικούμενω" ὁ ὑπ' ἀλλή- 
λων, πόσρωρ δὲ πάντα καὶ κασὼ λόγον ἕχοντα, σαυσα p 
μεῖσθαί ad axi eri μάλιστα ἀφομοιοῦσθαι. ἢ κ οἶει τωὰ 
μηχανὴν εὔαι, ὅτῳ τις os ἀγάμινος, μὴ" μιμεῖσθαι 


j« v: διωρίζου y.—' ve om 64t.—* $ om o.—" οὐκ g.—" abra 9.—"* Te 8.— 
ast pane te v da €. —* ξυνοίου T ob ΛΘΕΠΦΟΗ et pr den 
προσῆκονκ προσῆκον ς.---- λοιδορουµόνη K.—4 αρόποντας 
: q— πιο λαο K.—6 γεταγμόν᾽ ο.-- ὁδικούμενον AGI 


ov 
9S Kmt, ἀδικούμενα H, ἁδικούμενα cort D.—! καὶ om pr 6.—k μὴ om m.—! ἀλλὰ px 


eb προσῆκον ὀπεσκεκωμακότας] οὗ libro de eo in contextum recipiendo sum 
ezhibeat Cod. Ven. Bas. 3. οἱ assensus. prisertim quom et Fic. ag- 
Schol. Rehpk. qui explicat οὗ προσηόν-  noscat: qui vertit, an putas fleri. posse 
πως εἰσεληλυθότας (imo potius est: wt Miud καὶ imitetur «lique cui cum 
proterve quasi et lascive se inferunt emore admirabusdus adheret ? Fortassis 
ceiwi).  Libm editi oó p autem aliquis (ut hoc obiter dicam) bic 
προσΏκον et Cod. Reg. ὡς μὴ προσῆκον. legens. &ydpevos, elg Pss modo 
Προσῆκον (casus absolutus) esti.q.wpos- dixi, mirum tnihi apud Platonem visum 
-- ores de quo vid. snpra ex- iri usum verbi viigaitry and is sciat 
quamvis magna sit, qu Momm 

3. πα Non ἀγάμενοι sod attinet, affünitas verbi ἀγαίασθαι σα 
ETT. presced. edit. legitur: inter ἄγασθαι (cujus prtclpinia oet ἀγάμοναν) 
que duo pardcipie, una litera differen- illud tamen apud solute orstionis sorip- 
de, magnum est significationis discrimen. tores tam esse inusitatum, quam hoc est 

Multo autem aptiorem huic loco sensum usitatum : lioet αοιητικὸν sit et i 
habet illud quam hoc: ideoque veteri aut saltem ποιηεικώτερον. Ότερεη. 
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ixsies ' Αδύνατο, ἔφη. «Θεέῳ δὴ καὶ ποσµίω ὁ ys Φιλύ- 
roc ὁριλῶν κόσμιός σε καὶ Ütiog εἰς v0 δυνατὸν ἀνθρώπω 
γόγνιται: διαβολὴ 2 ἐν πᾶσι πολλή. Παντάπασι μὲν 
οὖν. Αν οὖν τις, εἴπον, αὐτῷ ἀνάγκη γίηται, & axi 
ὁρᾷ, ελετῆσαι tig ἀνθρωτων ἦθη καὶ ἰδίᾳ καὶ δηµοσίᾳ 
πθένας παὶ μὴ µόνον ἑαυτὸν πλάστει, ἆρα πακὸν δηµιουρ- 
γὸν αὐτὸν oit" γενήσεσθαι σωφροσύνης τε xai δικαιοσύνης 
καὶ ζυμικάσης vic δημοτικής ἀρετῆς; "Ἠκιστά γε, 3.07 
ὃς. ᾽Αλλ ἴὰν δὴ αἴσθννται οἱ πολλοὶ ὅτι ἀληθη περὶ 
αὐτοῦ λέγομαν, γαλεχανοῦσι δὴ τοῖς Φιλοσόφοις καὶ ἀπι- 
σγήσονσω ἡμῖν λέγουσιν ὣς οὐκ ἄν ποτε" ἄλλως εὐδαιμονή- 
Fus πόλις, 9i μὴ αὐτὴν διαγράψειαν οἱ τῷ θείῳ παραδείγ- αι. i 805. 
peti γρνμενοι ζωγράφοι Ov χαλεπανουσω, 7 δ᾽ 06, ἑάν 
vt? οἴσθωνται. ἀλλὼ δὴ vira? λέγεις ερόπον τῆς διαγρα- n. 501. 
Q9; Axe, ἦν à ἔγω, ὡς “περ πίνακα πόλω τε καὶ 
ἴδη ἀ,θρώκων, πρῶτον μὲν ναθαρὼν ποιήσειαν Gy. 09 οὔ 
vou ῥώδιο ἀλλ οὖν οσθ ὅτι φούτῳ ἂν εὐθὺς τών AA- 
Ae» διενέγκδιεν và μήτε ἰδιώτου μήτε «φόλεως ἐθελῆσαι 
ἂν ἄψασθαι ρδὶ γράφιν νόμους πρὶν ἢ' παραλαβεῖν κα- 
Δερὼ 5 αὐτοὶ ποι]σω. Καὶ ὀρθῶς y, ὄφη. Οὐκοῦν" 
μετὰ ταῦτα oft; ὑπογράψασθαι) ov τὸ σχήμα σῆς πολ.- 
τας; Tí μήν, Ἔπειτα, οἶμαι, ἀπεργαζόμιενοι πυκνὼ ἂν 
teer " ἀφοβλέποιν, xoc τε τὸ φύσει δίναιον καὶ κα- 
Ap x«l σώφρο καὶ φάντω TO, τοιαῦτα καὶ πρὸς XO αὖ 


0.— efe αὐτὸν XEm.—? ἁπόντε T1.—^ fep om $c.—P? τίνα δὲ) 6.—89 ὅθεν υ.--- 
* Δανόγκονν 4: bvevryxei» *c.— lubruy m.— 3 ερὶν 6.— οὐκ ἂν m.—" óve- 


6d y] Landat Easeb, Przp. Evang. xii. κειαν scripsimus pro διενεγκεῖν ex 
KM. lo. Α. wbi κόσµψ weribitur. ο Asr. ιών, ubi. legitur διενέγκαιεν, ferma 
ὅ ye φιλόσοφοι] communi, etsi infinitivus post ὅτι non- 
Καλές κακὺσ δή. Asr. numquam occurrat (vid. nostre ed Alcib. 
vof ὅτι] Videndum Αη hwe lectio i. p.305. Valcken. Opusc. t. ii. p. 800. 
de ὅτι ferri. possit, quum nullum hic et Scháfer. ed Baetii Crit. p. 37.) 
wmm habeat particula ὅτι, sequente ἵπ- —Paulo post f ante sageAnfeiy Euse- 

feiivo. Aut expangenda certe fuerit, bius omittit. As. 
A due ten EM DN e éxarípese] Ex Eusebio οἱ Hierocle 
beoid dua fef: vel «b ἴσθι, ita eti&m (de provident. apud Phot. Bibl. Cod. 
gest πλεονάζες. ὃτενα. €cli.) reposuimus pro éxarépes. Sic etiam 
wireque. frequenter 


eiu Fidnes, qei 
vertit : en sesais, hec prercipue. Ald, Das, respicitnt. Asr. 


J; 
» 
: 
ο 
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sot ἐν τοῖς ἀνθρώτοις, ἐ SjUT OtO EY ξυμμιγνύντες τε καὶ 7d 
gavyüvrég ἐκ Ty ἐπισηδευμάτων Tó ἀνδρείκολον, ec ixsi- 
νου τεκμιαιρόµενοι, .ὃ δὴ καὶ Ὅμηρος ἐκάλεσεν ἓν τοῖς ἂν- 
θρώτοις ἔγλιγνόμενον θεοειδές σε καὶ θεοείκελον. ρόδο 
ἔφη. Καὶ τὸ μὲν d, oput ἐξαλείφοιεν, vo δὲ πάλιν ἐγ- 
γρώφοιεν, ἕως) ay. ὅτι μάλιστα" ἀνθρώπεια n εἰς οσον 
ἐνδέχεται θεοθιλη. ποιήσειοω. Καλλίστη φοῦν ἂν, ἔφη) ἡ Y 
Qiiod. veo yiroiro. "Ag οὖν, dd à' ἔνω παίθομάν s) ixsi- 
νους, οὓς διατεσαμένους" το] ἡμᾶς ἔφησθα i ἱέναι, ac τοιοῦ- 
σός έστι πολισειὼν ζωγράφος ὃν σότ ἐσηνοῦμενξ πρὸς αυ- 
τούς, 0i Oy avos ἐχαλίπαον ὅ OTi τὰς πόλεις αὐτῷ πα 
εεδίδοµαον, καὶ ivi μᾶλλον αὐτὸ νῦν ἀκούοντες πραῦνον- 
τω Καὶ πολύ Φε, 72 δ᾽ ὃς, $i σωφροοῦσω.' II; γὰρ δη 
ἴξουσε ἀμφισβησῆσαι «ότερον μὴ γοῦ ὄντος T$ καὶ ἄλη- 
θείας 8 ἑἐραστᾶς εὔαι τοὺς φιλοσόφους ; "Aosoy prr do, 
ἔφη, - εἴη. ᾽᾿Αλλὰ μὴ τὴν φύσιν αὐτῶν οἰκείων εἶναι τοῦ 
ἀρίστου, ὃν ἡμεῖς διήλθοµεν; Ουδι σοῦτο. T4 δει. vw 
σοιαύτην συχοῦσαν τῶν προσηκόντων ἐπιτηδευμάτων οὐκ 
ἀγαθὴν γελέως ἔσεσθαι καὶ φιλόσοφο», 8 Tie via? GA 
5 ἐχείνους Quee μάλλον, οὓς ἡμεῖς ἀφωρίσαμεν Ov às 
που. "Em: οὖν ἀγριανοῦσι λεγόντων ἡμῶν ὅτι, agiy ὄν φῦ- 


v.—" ἑκατέρωσευ: ἑκατέρως ὃς. —3 aj τὸ AGTIéDom, αὐτὸ Er : eji 
ος.-- ὡς 6t.— hv om AGRIIemr.—* udAwra τὰ v.—b ἔφη om Hm.—* jon 
θευκατ.---ᾱ Vica! πη f1.—* κείνους v.—f διατεταµένους AGIIéDEqmt: δια- 


τεταγµόνου: *s,—8 ined e, ων μιά q.—h ὅτε q.—! τί Am.—  abré 4, 


om €.— el σωφρονοῦσι AIIDKqvm, má "dooreóni Θ : Άν σωφρονῶσιν *s.—? Bal A. 
—» ry c.—^ φήσειν AORTIemr, φύσει v: φήσει ος.---ρ δέ m.—4 κόλεως K.— 


"ed l. Ll deest ἐν. Asr. 


ab, 9] Bas. 2. abró. Mox apud Hie- m dae E Cod. d Pep reposui- 
br ἀμίνου τεκµαιρόμενοι] Ex eo ool rat» ] Sed Dar 1. et 2. quod 


ligentes ac conjicientes. As Stephanus sine causa in &ya0hy mutavit ; 
θεοείκελο»] Homer. Il. i. 131. θεοεί- solet enim apud Atticos etiam masculi- 
Ke" FÉ me Λατ, num adjectivum substantivo feminino 


rea] Euseb. τὰ ἀνθρωπεῖα. Hie- jungi, vid. Gregor. de dialect. p. 25. ubi 
rg ὅ τι μάλιστα τὰ ἀνθρώπινα. Asr. ος μαι Wernadorf. ad Himer. p. 234. 
πείθοµε] Mutandum censeo in «eí- Bach. ad Xenoph. (Ecom. iv. 8. Aer. 
θοιµεν. SrxPH. Sinecausa,quum etiam qui sic in Addend. * Ceterum nunc ipse 
ur πραὔνονται. Asr. preferam.' 
ιαγεταμένουτ] Vulgo διατεταγµένου; —— wp» àv] Stephanus preposnit cou- 
vid ad v. 18. Asr. junctionem ὅτι, qua. non opus est; vid. 
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λες" σὸ φιλόσοφου γένος ὄγκρατᾶς γένηταυ, οὐτέ πόλη 
οὔτε πολίταις κακῶν παῦλα ἔσται, οὐδὲ ἡ πολιτεία ὃν μυ- 
Αλογοὺμιν' λόγῳ ἔργω" τέλος λήψεται Ἴσως, ἔφη, ἧστον. 
Βούλει οὖν" » ὃ εγω, pm rro Φῶριεν αὐτοὺς ἀλλὰ 
TOT TOU! πράους γεγοίέναι xoi φεπεῖσθαι, i fre ut μή τι 
ἄλλο αἰσχυνθίντες ὀμολογήσωσω Πάνυ p ob», ἔφη. 
Ovro: pr σοίνυν ἦν δ) iy, τοῦτο πεπεισμένοι iro 
τοὺδε δὲ vigi τις ἀμφισβητήσει a ac οὐκ ἂν τύχοιο ysróput- 
ού βασιλέων € $x oro ᾗ δυναστὠν τὰς" φύσεις φιλόσοφοι 
Ov9' &» εἷς, ἔφη. Τοιούτους δὲ γνορένους ὡς νὰ 
ἀνάγκη διωφθαρλναι, $ XM τι λέγειν eg p yag χα- 
λετὸν σωθη zu, χα) ἡμεῖς ξυγχαροῦμεν ὡς Oi ἐν mari 
Tw gore vo» πάντων οὐδέπος" ou! ἂν εἰς σωθεί, i óc 
τιν ἀμφισβητήσει:' Καὶ Tac; ᾽Αλλὰ μήν, ἦν Ü' έγω, 
tic ἱκανὸς γενόμενος, πόλιν ἔχων πειθομάνην, πάν ἐπισε- 
λέσαι τὰ νῦν ἀπιστούμενα. Ἱκανὸς γάρ, ἔφη. ἼΑρχο- 
τος γάρῦ που, ἂν ὃ) έγω, τιθέντος" τοὺς νόμους καὶ τὸ 
ἐπιτηδεύματα ἃ a διεληλύθαμεν, oU δή που ἀδύνατον ἐθέλειν 
φοιεῖν σοὺς πολίτας. Ov? ὁπωστιοῦν. AM à & 
vip ἡμῖν δοκεῖ, δόξαι καὶ ἄλλοις θαυμιαστὸν σε καὶ ἀδύ- 
wor; Ovx LL ὄγωγε, 5j; à ὃς Koi μὴν ὅτι ve 
Dioni ra, εἴ περ δυνατᾶ, i ἱκανῶς £y τοῖς ἵμποσθῳ, à ὡς ἐγὼ- 
μαι, διήλθοµεν. Ἱκανῶς γάρ. Νυν δή, ὧν ἔοιας, ξυμ- 
cule ἡμῶν σερ τῆς νομοθεσίας ἄριστα μὲν εἶναι ἃ λέγο- 


* μυθελογῶμεν 95.---» οὖν om 6br.—t μὴ om ΘΠΦΌΚΤ.---ἳ el om m.—" τοῦτον t. 


—? Ἀναστῶν τὰς AGHIIDKqum : δυναστῶν οἱ τὰς *s.—* πολλοὺς K.—J γὰρ om 
ο,--- JF mr.—5 ἂν οὐδεὶς Gbr.—h ὅτι TIDKm.—* ἀμφισβητήσει 1 αι un 
Tárews I1: ἀμφισβητήσειε *5.—9 καὶ πῶς om q.—* *yerópevos j-— ει D. 
—5£ γὰρ δή er.— τιθέντα K.— 5) ΑθΗβΠΦυπα : μὲν *s.—À ὅπερ EL Te D 
K4.—? γε om GPt.—^ ἐλέγομεν m.—^ Euufalreir K.—? µόγι AHgom: μόλις 


nostra ad Phaedr, p. 394. Asr. quisicin. Ven. Asr 
Addend. * Part. ὅτι in hoc orationis nexu ἀμφισβητήσειε] Vel ἂν post ἄμφισβη- 
agre careamus.' τήσειε interponendum vel ἀμφισβητήσει 
μὴ frrrov] Fut. ἀγριανεῖν abroós. Cod. — sctibendum esse censeo. Asr. 
Reg. omittit μὴ, quod salvosensu nequit  θαυμαστόν τι] Legitur etiam [Bas. 
abesse. Asr. 2.] θαυμαστά τε καὶ ἀδύνατα, alio sensu, 
τὰς $óces] Bas. 2. οἱ ante 7. $. quem non sequitur Fic. ΘΤΕΡΗ. 
habet, quod recte abest a Cod. Reg. 
Plat. Vor. VII. E 


11. 509. 


Itt. 1. 907. 
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i.i 908. gos," si γένοιτο, χαλεπὰ i γενέσθαι, οὐ μέντοι ἀδύνασά 
γε. Ευμαίνει γάρ, ἔφη. 

S. 14. Οὐκοῦν ἐφειδὴ τοῦτο µόγιςὮ τέλος ἔσχε, τὰ ἔπή- 
λοιπα δὴ μετὰ τοῦτο λεκτέον, τίναὶ τρόπον ἡμῖν xci ἐκ 
σίνων μαθημάτων τε καὶ ἐπιτηδευμάτων οἱ σωτῆρες ἐνέσον- 
σαι τῆς πολιτείας, καὶ κατὼ ποίας ἠλιχίας ἔκαστοι εκά- 
στων ἁπτόμενοι Λεκτίον μέντοι, ἔφη. Ούδέν" ἦν O^ &ya, 
τὸ σοφόνἹ puoi ἐγένετο vij» τε τῶν γυναικῶν τῆς κτήσεως 
δυσχέρειων" ἓν σῷ πρόσθεν παραλικόντι καὶ παιδογονίαν 
καὶ τὴν τῶν ἀρχόντων κατάστασιν, εἰδότι ὡς éxiQÜovog τε" 
καὶ χαλετὴ γίγνεσθαβΡ ἡ" φαντολῶς ἀληθής' vU» γὰρ ov- 


95,—A ὄντιαν v.—' καὶ om c.—5 ἐρέσονται AGTIGDKqet : ἔσονται *s.—t οὐδὲ pr 
0.—*? σῶφρόν GEII&DKq.—" δυσχέρειαν τῆς κτήσεων Gt.—" παραλείποντι m.— 


T 
X τε 0m 9,—J γίγνσται 83, γίγνεσθαι H.—5 ἡ H et corr 8, εἰ καὶ q.: ἢ *s.—* αὖ- 


6. 14. τὸ σοφὸ»] I. q. τὸ ἐμὸν σόφισµα, 
sequente participio infinitivi loco. Asr. 

χαλεπ] Ald. et Bas. 1. χαλεπά. 
Cum Stephano pro f) scripsimus ἡ, Asr. 

$ παντελῶς] Scribo ἡ, pro 4j: id est, 
ea quidem certe que omnino vera est. Et 
veram intelligo τὴν ἀκριβῆ et γνησία». 
SrEPH. qui sic in Not. * Quum antea 
margini adscripsissem, me legendum ex- 
istimare, ἡ παντελῶς ἀληθήε: (mutando 
ὃ in 4) et intelligere, ea quidem certe 
quad omnine cera est: ac veram dici ex- 
isimare τὴν ἀκριβῆ et γνησία»: postea 
annotatam inveni alinm lectionem : hanc 
videlicet, εἰδότι ὧς ἐπίφθονά τε καὶ xa- 
λεπὰ γίγνεσθαι, ἡ παντελῶε ἀληθῆ. νῦν 
γὰρ οὐδὲν ἧττον ἐπῆλθε τὸ δεῖν αὐτὰ διελ- 
θεῖν. Fortassis autem banc lectionem 
(quam ex conjectura, non ex vet. exempl. 
petitam esse arbitror) illi alteri a me mar- 
gini adscripte preferendam aliquis cen- 
sehit, quod ut ea habet membra pluralia 
ἐπίφθονα et. χαλεπὰ, et ἀληθῆ, sic etiam 
sequatur αὐτὰ διελθεῖν. Hanc igitur lec- 
tionem sequendo videndum erit annon 4$ 
mlftari possit in el: neque enim video 
quis ex illa particula $ huic loco aptus 
sensus possit elici; quamvis et Fic. eam 
agnoscat, qui locum hunc ita vertit, 
Haudquaquam sapienter a $e actum est, 
quum in supgrioribus reliquerim matri- 
moniorum difficultatem atque molestiam, 
filiorumque procrealionem, et. constitu- 
lionem princtpum ; noscebam enim quam 


invidiosm res esset, factuque difficilis, 
tel omnino Mab as autem Tad 
minug transigere λαο cogimur. Ubi 
edant displicet quod particule γὰρ suam 
significationem non relinquit, sed pro ea 
ponit autem: quum tamen his verbis 
reddatur ratio ejus quod dizit, οὐδὲν τὸ 
σοφόν uoi ἐγένετο, ἃο. Hujus enim loci 
hunc (quod Ficini pace dixerim) esae 
puto sensum, Haud same. prudenties fuit 
antea praetermittere quz. ad. conjugta 
et ad prolem suscipiendam, prasertimque 
illa qua ad magistratuum constitutionem 
pertinent, quod hanc et odiosam et difi- 
cilem esse scirem, eam quidem certe que 
omnino genuina esset (vel, qua exacta 
essct) nunc enim eo centum est. ut. miki 
de illis antea. pretermissis disserere πε- 
cesse sit. Atque ita ne verbum quidem 
ἦλθε mutare in ἐπῆλθε (quod significa- 
ret, in mentem venit) necesse fuerit. 
Quod autem ad priorem hujus loci p 
tem attinet, in bac expositione eam lec- 
tionem sequor quam margini er δὲ 
atque iis omnibus quee antea de illa dizi, 
boc addo, non videri a ratione alienum, 
ut hec, ἐπίφθονός τε καὶ xaAem) Ὑέγνεσ- 
θαι, ἡ παντελῶς ἀληθὴς, non de tribus 
iliis rebus dicantur, i περὶ τῆς 

epelas quz est circa τὴ» τῶν Ύυναι- 
pets iind περὶ παιδογονίας, et περὶ 
τῆς τῶν ἀρχόντων καταστάσεως: sed de 
liac tertia duntaxat. ΒΤΚΡΗ. 
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ὃν ὕστον 3466 Σὸ δεν αὐτὰ" διελθεῖν. καὶ τὰ per δὴ τῶν 

γοναμκῶν ví" xoi παίδων πεπέρανται, v0 δὲ τῶν ἀρχόντων 

ὃς Tip εξ ἆ ἀρχῆς μεσελθεῖν δεῖ. ἐλέγομεν ὃ᾽, εἰ μνημονεύεις, 

αὐτοὺς φιλοπόλιδάς τε Φαΐνεσθαι βασωνιζομένους ἔ έν 11. 608. 

ἠδοναῖς τε χα) λύπαις, καὶ τὸ δόγμα τοῦτο µήτ ἓν πόνοις 

μήν έν Φό[βοις μή £y ἄλλη μδεμιᾷ μοταβολῇ φαίνεσ- 

θαι ἐκθάλλονσας, 7 5 τον ἀδυνατοῦντω ἀποκριτέον, τὸν ài 

τανταχου ἀκήρατον ἐχβαίνοντα, à ὡς περ Γχβυσὸν ἐν vei 

βασανιζόμιενον, στατέον ἄρχοντα xai γέρα᾽ δοσέον καὶ 

(erri X04 τελευτήσανσι καὶ &ÜAm. τοιωῦτ ἄττα ἦν gà ττι. i, 809. 

λεγόμενα παρεζιόντος xai παραχαλυστομένου" του λόγου, 
ημένου χινεῖν TO νυν παρῦν. Αληθέστατα, ἔφη, 

Aye" páponps γάρ. "Ώκνουν γάρ, ἔφην, ὦ φίλε ἐγὼ 

ET? TO, νῦν ἀποτετολμημόνωξ νῦν δὲ σοῦτο μὲν" τετολ- 

µήσθω εἰφεῖν, OTi τοὺς ἀκριβεστάτους φύλακας φιλοσόφους 

δέ καθιστάναι.' Ἐ]ρήσθω γάρ, ἔφη. Ἰόησον δή ὡς sixó- 

τως ὀλίγοι ἔσονταί σοι. 7A γὰρ διήλθομον" φύσω δε ὁ ὑπάρ- 

xe αὐτοῖς, ες. τωύτὸ ζυμφύεσθαι αὐτῆς" τὰ µέρη ὁλι- 

γάαις ἐθέλει, τὰ πολλὰ à Duero prn φύεται.’ Πας, 

i, λέγει; Εὐμαθῆς καὶ μνήµονες xci ἀγχίνοι xti οξεῖς 

ταὶ ὅσα ἄλλα τούτοις emer, οἱσθ ori οὐκ ἐθέλουσιν 

ἅμα φύεσθαι, καὶ νεωνικοί τε καὶ μεγαλοπρεπεῖς τὰς δια- 

ri» .—^ τε om GII$ DKr.—* γέρας $c, —4 


AGEIISDqemr, ὄκνουν mg D.—! E s uds 
ἀποτετολμημένα pone and —b 


πτεσθαι fortasac A.—* Ükros 
ponit v, post n. $.—5 post 


καθεστάναι 8.—k γὰρ 


ABEIMPDKevmr : γὰρ δὴ δήλθομεν s, —l ura els 6bt.—^ abrois vm.—^ διεσπασ- 


καὶ παρακαλνπτομένου] 
(Quasi timore et reverentia quadam per- 
«Gem. Sic Soph. (Edip. C. 138.,8s ( Eb- 
) τρέµοµεν w καὶ παραµειβό- 
ἀδέρκτω», dini. παρακαλύπτεσ- 
tst enim i. ᾳ. ἐγκαλύπτεσθαι, 
velare et obtegere, quod vel pudici- 
vel religiose reverentise signum erat, 
Aostra ad Phaedr. p. 258. Adde La- 
- Obeervat. Philol olog. p. ii. p. 
—Mox SAM: et Bas. 1. πεφοβηµένον 









ἡμῖν 
πολιτεία. p. 562. A. τετάχθω 


ἡμῖκ---ὁ τοιοῦτος &xfp. al. Vid. Μαι] 


preced. edit. διεσ- 
πασµένη» alteram autem lectionem ag- 
noscit et Fic. τε». 

διεσπασµένα] Bene correxit Stephanus 
vulgatum διεσπασµένη, Ficino viam mon. 
strante, ut qui verterit : t ut plurimum 


τὰ πολλὰ] P ue vid. Toup. ad 
Longin. iii. 6. 5. Bos. Ellips. p. 427. ed. 
Scbàfer. Asr. 


νεανικοὶ] καὶ, quod vulgo huic voci 
; precedit, ad sequens olo; rejecimus ; 
sensus est enim, * Homines dociles, me- 
mores, ingeniosi et acuti neutiquam Bi- 


mul sunt fortes, magnanimi et ii, qui 


96 


IIAATONOZ 


νοίας oio? κοσμέως μισὰ ἠσυχίας, xai j| βεβαιότητος" i ih 
λεν e y ἀλλ' o τοιουτοι oco! ὀξύτησος φέρονσαι oc ἂν 


vxor καὶ vo βέβαιο & ray αὐτῶν ἐξοίχεται." 
Ουκοῦν τὰ βέβαια αὖ σαῦυτα ἤθη καὶ ουκ 


ἔφη, λέψεις. 


— οἷς ἄν τη μᾶλλον ὡς πιστοῖς 


AXI, 


irae," 


* TO πολέμῳ πρὸς τοὺς φόβους δυσκίνητα τς προς 
τὰς μαθήσεις αὖ ποιεῖ σαυτόν, δυσκρήτως ἔ εκ. καὶ duc. 


ii. i. 310. μαθᾶς à ὃς περ ἀπονεναρχωμένα,). xai ὕπνου τε καὶ χάσµης 
ἐμπίσλανται;' ὅταν τι Jin τοιοῦσον διαπονεῖν. 


Ἔνστι gai. 


τα, ἔφη. Ἡμεῖς' δέ y^ ἔφαμεν" ἄμφοσέρων δεῖν s) τι 
xai καλώς μετέχει», ἢ μήτε παιδείας τὰς ἀπριβεστάτης 


δεν αὐτῷ μεταδιδόναι μήτε τιμῆς μήτε &e"y 3c. 
Οὐκοῦν σχάνιον αὐτὸ ofi ἔσεσθαι; Πάς à' LZ 


7 ὁς. 


Oel 


[S. 15. | Becaner£or! δη £ τε oi τότε ἑλάγομεν φόνου 
τε καὶ φόβος. καὶ ἡδοναῖς, καὶ ἔτι δὴ ὃ τότε παρημο 
νυν λέγομεν, ὅτι καὶ ἐν µαθήµασι πολλοῖς γυμνάζειν δεῖ 


σκοποῦντας. $i καὶ τὰ μέγιστα 
rt, 504. σαι &969/X$1), εἶτε καὶ ἀποδειλιάσει ac e οἱ ἐν τοῦ 


Πρέπει 


ὤλλοις ἀποδειλιώντες. 


ἡματα δυνα) ἔσ 


y τοι δη, έφη, οὔτι 


ο φαίνεται DKq.—? οἵους DK.—4 ἡμερόγητος καὶ ἡσυχίας 9, ἠσνχία 


ja v 
καὶ ἡμερότητον Rr. 


$.—' αὐτῶν ἑξοίχεται ΑΘΠΦΡΚΕΟΠΙΕ, ταδτῶ ἐξέρχεται 0: 
Y οὗ µετάβολα pr Ἡ.--- χρῄσηται Ort, χρήσεται IIDK. 


κωµένα OTIDKgt, νε» 


—t οὗ θ9τ.---» ὑπ᾽ ο, olo: ὑπὸ 4t.—t ὅπηι AGTIéDKqemr : ὅπε 


ἐξ αὐτῶν οἴχεται ς.-- 
—I τὰ καὶ DKq.—?! rere, 
μένα *s,—5 ἐμπίπλαται q.—*. ἔστι 


ἀληθῆ ἔφη ταῦτα λέγει: ἡμεῖς v. e y om 60.—* φαμὲν v.—3 βασανιστέα Bec 
ο rovs t. —f ὅτε ér.—5 παρῆμεν H: vapeur *s.—h^. λέγωμεν Ebr.— αν K.- 


moderate, tranquille ac constanter pos- 
sint vivere; namque ingenii celeritas eos 
abripit, ut omnem amittant constantiam.' 
Observavit hoc etiam Heind. ad Thest. 
6. 6.—De ponet t verbi é06Ae» vid. 
nostra ad Pheedr. p. 285. et de sententia 
conferendus est Theseteti lucus p. 144. A. 
ἀλλ᾽ ol τε ὀξεῖς, ὥσπερ οὗτος, καὶ ἀγχίνοι 
καὶ µνήἡμονει és τὰ πολλὰ καὶ πρὸς τὰς 
diga ων elo: καὶ ᾷττοντες φέρον- 

ἀνερμάτιστα πλοῖα, καὶ 
ανα t H pinta φύονται. Asr. 


os] "yp. ἡμερότητος. sed. al-' 


Nas lectionem confirmant et sequentia. 
SrsPH. 


βεβαιότητος] Bas. 2. exhibet ἡμερότη- 


τος vulgatam scripturam Ficinus quo- 


it vertens: constanter. As: 
δ οι] Cod. Reg. ὅπη, quod idem vale 
a nostra ad Sympos. p. 196. Asr. 
τὰ καὶ---ὄντα] τὰ e Cod. Reg. rescrij 
simus, Ficinus: wpote qui in bello à 
trepidi sunt, ut in his immobiles sunt, à 
ad disciplinas tardiores ac hebetes. gg 


νάρκῃ ( torpidine) atti inert to 
, 3 n 

rem afferente, v. Aristot. Hist. Anim 
ix. 87. λύπη. de nat. Animal. i. $6. i 
14. Plin. H. N. xxxii, 1. Rittershus. 1 
Oppian. Halieut. ii. 56. Fabric. ad Se: 
Empir. p. 26. et interpp. ad Plat. M 
non. p. 29. ed. Buttm. Asr. 

$. 15. δυνατὴ] Quasi φύσις, non 3e 


precesserit. As. 
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riori». ἀλλὰ ποῖα δη λέγεις μαθήματα μέγιστα; Μνη- 


μονεύεις μὲν που, ἦν Q' ἐγώ, ori" τριστὼ εἴδη ψ 


vy δια- 


οτησάµενοι ξωεβιβάζομεν" δικαιοσύνης σε Tipi xoi? σω- 
ῥροσύνης, xci ἀνδρίας καὶ σοφίας, ὃ ἕχαστον $17. Mz γὰρ 
ημονεύων, ἔφη, rà Aor? ὧν εἰηνὶ δίκαιος μὴ ἀκούει». 
"H καὶ" TÓ reoppntio* ᾽αὐτῶνν Τὸ oiov δή; Ἔλέγομεν 
TOU οτι ὡς pá δυνατον. 7 ? κάλλιστα αὐτὰ χωτιδεῖν, ἀλλ" 


μακροτέρα 63 * φερίοδος, 3 zy περιελθόντι aora Qai γέγνοιτο, rit. i. 811. 


τῶν μέντοι όμπροσθεν προειρημάένων ἑπομένας ἀποδείζεις οἷόν 
" 6&3 προσάψαι. καὶ ὑμεῖς ἐξαρκεῖν Sport, xci οὕτω δὴ 
iji σὰ τότε "ie p ἀκριβείας, a aic spo ἐφαίνετο, έλλι- 
74 s ὃς opi ἀρεσκόντως," ὑμεῖς ὧν σοῦτο εἰποιτε. 


AAX $ ἔμοιγε, ἔφη μετρίως" 


ἐφαίνεσο par xai τοῖς ὅλ- 


λοις. AA, 4 φίλε ἦν DE yos párgo τῶν τοιούτων &T0- 


Atizop? xai ὁσιοῦν σου ovrog" οὐ TU μέτριον' 


a yiyseraua: 


ἀτελὲς γὰρ οὐδὲν οὐδενὸς μέτρον.” δοκε; ὃ ἐνίοτό σισιν 


t 8) om K.—! ἔφη om ér.—2» ὅτε q.—^? t. ΑΘΕΠΦΟΠΙΤ.---ὁ καὶ περὶ v.—P Acl t. 


--ᾱ εἴη GTIévt.— καὶ om q, in mg habet D.—* προσρηθὲν κ. 


--- ὅτι às μὲν δυνα- 


fie AOIIéDEqemt : ὅτι δυνατὸν μὲν ς.----- ἄλλη ΑσΠι, ἀλλ᾽ jj TI, ἀλλ ἡ D, ἀλλ’ οἱ 


Θ6ς: ἀλλὰ *s.—* εἴη ἡ ὁτ.--- 


* ἆτοδ. &s οἶόντ) εἶναι ο.---ἵ ὑμῖν ἀρεσκόντως om v. 


—J ehryre ἘΦ.--- ἔφη om pct μὴν AOGTIeDKqtt, om m: δὲ *s,.—» ἀπολείπων 


ΑΕΠΙ, ἀπολεικὰν TI, ἁπολιπων Θ, ἀπολιπὺν eDKQqt.—* τοιοῦτος "yp A.—À µότριον 
yp À: μετρίως *s.—* μέτρου &t : µετρίως *s.—! δε OTIeDKemr.—5 προσδε DK 


lvweBiBdlouev] ἐυμβιβάζεν Timeeus 
Sopbista p. 241. CERO els συµβίβασιν 
καὶ ὁμολογία» ἐλθεῖν περὶ Tubs, quem 
Ruhnkes. secutus in notis adjecit nostro 
loco laudato * hic enim συµβιβάζειν neu- 
raliter positam est, exemplo non facile 
alibi reperiundo.' Male, si quid video. 
Συμβιβάζευ activam est verbum, signifi- 
cans conferre, colligere et. translate 
Wire, t0fione constituere (v. Aristotelis 
loca a Rudolphio ad Ocell. Lucan. p. 
278. laudata) ; namque notio est, ut Vi- 
trsvims dicit i. 1. * collectio ex sensibus 


Ru (v. Phaedr. ο. 29. et Barth. ad 


TAtiocinando colligantur, defiuivimus 
wxiuscojusque naturam.' Περὶ ς. geni- 
tivo nidis simplice accusativo positum est. 

Mox δίκαιος ἂν εἴην pro δίκαιον ἂν εἴη, 
épà μὴ es μοι τὰ λοικὰ, Gracismo satis 


N 
3 xal] Ald. Bas. 1. 2. κρορηθέν. Asr. 
pérpor] est, Mensura, quam 
talia deficiunt et emnino veri. qui 
haud recte mensura dici potest. Απο 
λεῖπον (Cod. Reg. ἀπολίπο») c. duplice 
casu positum est, genitivo τῶν τοιούτων 
(respicitur ἀκρίβεια, v. preegressa) et ac- 
'cusativo ὁτιοῦν τοῦ Üvros; atque er- 
empla talis constructionis haud rara sunt, 
vid. Lobeck. ad Soph. Aj. p. 831. Aliter 
Ficmus verba construit; ita enim vertit: 
sed, o amice, talium mensura quamcun- 
que veritatis partem omiseril, unmensu- 
rate fit. Cornarius vero ita transtulit 
hec verba, modus qui « talibus, et quod 


— ab eo, quod est, deficit, non valde 

De adve com verbo 

sri conjuncto vide quae supra ex- 
imus, ΑΦΤ. 


οὐδένος µέτρον] Ald, Bas. 1. et 2. µέ- 
Tpov. Ficinus vero: mil enim deficiens 
ullius est mensura (venio a Grynseo mu- 
tata exhibet mensura). Asr. 
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ἱχανὼς dni ἔχειν καὶ οὐδὺν Oei» περαιτέρω ζητεν. Καὰ 
μάλ’, ἔφη, συχροὶ πάσχουσιν αὐτὸ διὰ ῥαθυμίαν. Τού- 
σου δέ γε, 3» & ἐγὼ, του παθήµατος ἥχιστα προσδεῖν φύ-- 
Ai" πόλεώς 7 καὶ μον. Eixoc, 5 " à óc. Την μα- 
αροτέραν τοίνυν, ὦ ἕταῖρε, ἔφην: πφερµτέον τῷ TOUT A, xa 
ουχ, rro μανθάνοντι πονητέον ᾗ ψυμναζομένῳ" ῆ ο 
νυν δή ἐλέγομιν, τοῦ µιεγίστου τε χαὶ μάλισταξ προσήκον- 
σος µαθήµατος ἐπὶ τέλος οὗποτε L6. — Ov γὰρ ταύτα, 
ἔφη, μέγιστα, ἀλλ iri τε Asie δικαιοσύνης σε xci 
ὧν du open; ; Και: ptos 3 m ὃ ενώ, καὶ αὐτῶν τούσον 
ουχ, ὑπογραφην δε ὡς τες νυν. θεάσασθαι, ἀλλὰ τὴν T$- 
m. i, 113. λεωσάτην ἀπεργασίαν μη παρήναι- 3 οὐ γελοῖον $Ti μὲν 
ὤλλοις σμικρου". ἀξίοις Wy ποιθῖν συντεμομάνους. όπως ori 
ἀκριβέστωτα xai καθαρώτατω” ὄξει, τών. δν μεγίσσων μη” 
μεγίστας ἀξιοῦν είναι καὶ σὰς ἀκριβείας; Καὶ px 


ἔφη, ai τὸ διανόηµα. ὃ 


ένσοι μέγιστου 


ως 


y µάθηµα ποὺ 


3 
περὶ a ὃ τι αὐτὸ λέγεις, οἵει τι ἂν σε, en, ἀφεῖναι μὴ 
ἐρωτήσαντα σί έστω! Ov TU, ἦν à ἐ ἔγω, ἀλλὰ χαὶ σὺ 
ἐρώτα. πάντως αὐτο οὐκ ὀλὶγάκις ἀκήκοας, νυν 4 δὲ 3 3? οὐκ 


art à 


ροσδεῖται *s.—h. φύλακι ATIPDKemt : φυλακὴ *s.— τε καὶ πόλεως καὶ K,— 
e$t.— ἔφη 4t.— ποιητέον q.—^ À 
a D, µόνου φ.---Ί ἐστι HK.—' τι om. évt.— τε om &r. 


γυνμναξομένφ...τε 0m A.—9? els ὃ 
—t ναὶ q.— 


5 μεῖζον τούτων ἦν K.—" và K.—* σμικροῦ ΑΠπυ: μικροῦ "ς.---7 καθαρώτατα xl 
ἀκριβέστατα ο.---- οὗ K,om m.—25 µάλ’ c.—b οἴει om m.—^ ἄν ceom t.—? νῦν.. 


φΦυλακὴ] Φυλακὴ, nomen abstraetum, ὑπογ 


ro concreto φύλαξ positum est, ut 
dr. c. 17. ubi v. not. p. 265. Simi- 
liter θεραπεία de servis, vid. Jacobs. in 
Athen. p. 41. Quocirca, quod Cod. 
Reg. exhibet, προσδεῖ φύλακι nihil nifi 
interpretamentum est. Sensum recte Fi- 
cinus expressit ita : vitium hoc a custode 
civitatis et legum esse debet. alienissi- 
Tum. Té τοιούτφ vero positum est, ac 
αἱ precedat φύλαξ, non φυλακή. Asr. 
µανθάνοντι] Ald. et Bas. 1. µανθά- 
Ῥουσι. Ásr. 
ἔτι τι] Cod. Reg. ἔστι τι. Ficinus: 
Estne aliud insuper excellentius? Asr. 
ὑπογραφὴ»] ὑπογραφὴ est delineatio, 
adumbratio, ut. ὑπογράφειν prima linea- 
menta ducere (hinc prescribere : Protag. 
8326. D. Ther. 171. E.) cui opponitur 
τὸ ἀκριβῶς ἀπεργάξεσθαι, ut Polit. viii, 
9. p. 648. D. às Aye σχῆμα πολιτείας, 


páxarra u3 ἀκριβῶς ἀπεργάσασθαι 
διὰ τὸ ἐξαρκεῖν μὲν ἰδεῖν καὶ ἐκ τῆς ὅπο- 
γραφῆς τὸν δὲ δικαιότατον καὶ τὸν ἁδικώ- 
τατον. De Legg. xi. 984. B. τὸν δὲ, 
καθάπερ αι. » ὑπογράφειν ἔργα ἐπό- 
pera T γ 

ο... τὸ διανόηµα] Post 
istcriopiióosm illam $ ob "yeAotor ex- 
spectamus καὶ udAa γελοῖον (vel Attice 
γέλοιον) vel simpliciter καὶ µάλα, int. 
γελοῖον τοῦτό ἐστι», ut et Ficinus vertit : 
ridiculum prorsus. "Άξιον ex oratione 
pregressa, ubi ἀξίοις et ἀξιοῦν legimus, 
buc irrepsisse et quidem ex interpreta- 
tione ad vocem ἀξιοῦν margini adlita 
enatum videtur, qui fortasse heec erat: 
τὸ διανρόηµα (sensus est) : obk ἄξιον 
ἡγεῖσθαι τὸ µέγιστον τῆς μογίστης ἄκρι- 
βείας; Librorum scriptorum hic exspec- 
tamus subsidium. Asr. 
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meti 5 αὖ D διανοεῖ t ἐμοὶ πράγματα παρέχει ἄνσιλαμβα- 1, 505, 
νόραρος. οἶμαι δὲ τουτο μᾶλλον, ἐπεὶ OTI yt. ἦ σου ἀγαβου 
idea , µάγιστον μάθημα πολλάκις ἀκήχοας, 5! χαὶδ δίκαια 
zai" τἄλλα προσχρησάµενα χρήσιμα καὶ ὠφίλιμα yiy- 
"ma. καὶ Pd σχαδὸν οὗ ϱ oni t PAX τουτο λέγεῳ, καὶ 
πρὸς τούτῳ) ὅτι αὐτὴν οὗ ^ ἱπανὼς ἴσμεν εἰ δὲ μὴ rp, 
άνευ δε ταύτης: εἰ ὅτι μώ στα TRA. ἐπισταίμεθα, οἶσθ' 
ὅτι οὐδὲν ἡ ἡμῖν ὄφελος, κα ον sg οὐδ si κατήμιόά"" τι ἄνευ 
V. ἢ 3 oiti σι πλέον" εἶναι qoo wr ἐκσῆσ- 
ks? uà μὴ μέντοι ἀγαθήν n 2 πάντα τἆλλα φρωεῖν ὤνευ τοῦ 
ἄγαθου, ααλὸν δὲ καὶ ἀγαθὸν pni» Qgovéiv; ; Μὼ Δί οὖν ur. i. 819. 
ἔγωγε, $e. [S. 16.] ᾽Αλλὰ μῆν καὶ σόδε γεὶ οἶσθα, 
ὅτι TOig ρωὸν πολλοῖς ἡδονὴ Qoxsi εἶναι TÓ ἀγαθόν, τοῖς às 
πορφοτέροις φρόνησις. Hoe δ) οὗ: Καὶ ὃτι 38, A φίλε, 
τοῦτο ἡγούμενοι οὐχ ἔχουσι δεῖξαι 5 7 TIG φβόνησις, ἀλλ 
αναγκάζονται γελευτῶντες την τοῦ ἄγαθου iva. Καὶ 
µάλα, ἔφη, ελοίως., Ix; γὰρ οὐχί, ἦν Ó ἔφω, 5i ὄνει- 
δίζοντές γε oTi Ux ἴσρεεν σὸ ἀγαθὸν λέφουσι πάλιν ὡς εἰ- 
dns φρόνησιν γὰρ αὐτὸ Qao εἶναι ἀγαθοῦ e ὡς αὖ ἕυνιέκ- 
των ἡμῶν ὃ σι λέγουσι, ἐπειδὰν τὸ τοῦ ἀγαθου φθεγξων- 
ται ὄνομα. ᾿Αληθέστατα, ἔφη. Tí δὲ: oi 7» ἡδονὴν 
T ὁρμζὄμοενοι pe μη his ἑλάττονος πλάνης purto 
τῶν ripa»; 9» οὐ καὶ οὗτοι ἀναγκάζονται ὁμολογεῖν 
ἡδονὰς εὖ είναι χακάς; Σφόδρα yt. Ἐυμβαίνει" δη αὐτοῖς, 
opua," ὁμολογεῖν ἀγαθὰ εἶναι καὶ κακὰ ταὐτά. 5 φάρ: 
T4 μήν; Οὐκοῦν ὅτι μὲν pays xci πολλαὶ ἀμφισβη- 


ἀπήωοαι om ὃς. $ ante οὐκ om q.—! 3 m, : δ) 41.—5 καὶ om Am.—^ δίκαια 
- om $r.—! τοῦτο m.—* ed δὲ μὴ ἴσμεν om pr E.—! τᾶλλα (ut solet) tn.— 
*" Dlerique cum € κεκτήµεθα.---Ὁ πλεῖον 0.—9. εἰδέναι AOTIGDKt.—P. κεκτῆσθαι K. 
—A -y vm, om GIIeDEqr.—' Πῶς..φρόνησις om c.—25 δαὶ A, δὺ q.—! ἔμπλεω er. 
—9 ἑταίρων m.—" οὗ om émr.—" ξ. eSIIéDEcmr.—: οἶμαι om K.—37 δαὶ m.— 


ἔνευ δὲ ταύτης] δὲ spodosin facit — 6$. 106. φρόνησιν ἀγαθὸν] Vulgo &ya- 
(mostram so, vid. ad Ph:dr. p. 380.) 60v, quod sensum non habet. Αὐτὸ &ya- 


miss snalis scribere γέ. AsT. - θὸν est bonum per se. Asr. 
zAés» εἶναι] De πλέον εἶναι, prodesse.  οἶμαι] In Cod. Reg. deest οἶμαι, nec 
v. nostra sd Phaedr. p. 386. Asr. Ficinus expressit vertens: eadem igitur 


xmAbw δὲ] Particula δὲ explicative po- et boma esse et mala fateri coguntur ; 
&ita est : ita ut (quis) mihil pulcri et boni annon? Λατ. 
sentiat. Asr. 
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σήσεις περὶ αὐτοῦ, φανερόν» ; IIo; γὰρ ov; l4 δὲ 


ου φανερό, ὡς δίκαια μὲν 


v0 τὰ δοκοῦντα, xd» μὴ NE 
πεχτήσθαι xai δοκεν, ἀγαθὰ δε’ οὐδεν)ὰ ἔτι 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


4 
σοῦ 
χαὶ χαλὼ πολλοὶ ὧν ἔλομ 
ομως ταύτα" πράττει καὶ 


χε σὰ δο 


χουτα ατᾶσθαι,' ἀλλὰ τὰ ὄντα eroe, ge» δι δόξα 


iti. i. 814. ἔγσαυθα ἤδη πᾶς ἀτιμάζει; Καὶ μάλα, ἔφη. 


Ὃ às 


διώκει μὲν ἅπασα ψυχη χαὶ τούτου ἕνεχα πάνταϊ ' πράτ. 
σει, ἀπομαντευομένη σι είναι, ὠποροῦσα s καὶ ovx ἔχουσο 
λαβεῶν i ἱκωνῶς ví ποτ ἐστὶν οὐδὲ πίστει χρήσασθαι" μονά 
aL oic. xoi πιο. TEAM, διὰ τοῦτο ài* , ἀποτυγχάνει χα 


σὼν ἄλλων ει σι 


ὀφελος ἦν, περὶ δη) σὸ σοιουτον" καὶ το 
1t. 606. σοῦτον οὕσω gue sy ἔσχοτώσθαι xai ἐκείνους τοὺς eo. 


σίσσους ἒν 77 πόλο, οἷς πάντα ὃν χειριοῦμεν» 'Ἠκιστά y 


ἔφη. 


5 
Οἶμαι γοῦ», ε/πον, δίκαιά T$ καὶ χαλὰ ἀφνουύμε 


να, ὅπη ποτὲ ἀγαθά t ἔστι, ου πολλοῦ TH; ἄξιον φύλακα: 
κεχτῆσθαι à ἂν - dara? σὸν TOUTO ἄγνοουντα.. μαντεύυμα 


δὲ μηδένα" αὐτὼ πρότερον γινώσεσθωμ ἱκανῶς." 
Οὐκοῦν ἡμῖν ἡ πολιτεία — 


γάρ, ἔφη, μαντεύει. 


Ka» 


κεχοσµήσεται, ἐὰν ὁ Σοιοῦτος αὐτὴν ἐπισκοκῇ φύλαξ, | 


tj 66t: εἴη *s.—* ταντὰ φ.--» 


καὶ om Θ.--- δὲ om m.—3 οὐδὲν c.—? χρᾶσθε 


2 χρῆσθαι K.—f δὲ H.—5 πάντα om pr H.—h χρῆσθαι Ἐπι.---ἲ ola: ΑΘΠΦΏΚΩΤτΗ 
Y: ole s,—k 83 q.—! ὅτι m.—n δὲ K.—^ τοιοῦτο q.—9? φύλακα AOEIEequmc 


Φύλακι s. —P ἂν ἑαυτῶν AIIPDKQ, ἐὰν ἑαυτῶν Θ, ἂν ἑαυτὸν Rm, ἂν ἑαυτῶ et : 
εἰκὸς γνῶναι αὐτὰ ς.--ᾱ μηδ' ἂν ἕνα q.— πρότερον γνώσεσθαι ΑΘ 
σεσθαι πρότερον s.—* ἱκανῶς πρὶν ἂν περὶ αὐτοῦ τὰγαθοῦ 8 ἐστι γνφ q.— 


ky el] Particulam el inseruimus ; nam 
sine el esse deberet ᾖ. Asr. 

τούτου ἕνεκα] Pro οὗ ἕνεκα, damon- 
strativum por relativo, ut Thzet. 192. A, 
ὃ μέν Tis. οἶδεν---αἱσθάνεται δὲ αὐτὸ uf. 
vi an 301. E. ὧν ἂν Éptps καὶ tj 
σοι αὐτοῖς χρῆσθαι, ὅ τι ἂν Boi. Vid. 
Mathie Gr. Gr. p. 648.—Moz Bas. 2. 
χρῆσθαι pro χρήσασθαι. Asr. 

διὰ τοῦτο δὲ] δὲ repetitum post oratio- 
nem interruptam, vi BR nostra ad Phedr. 
p. 312. Ald. legit τὸ το δέ, Bas. 1. τὸ 
τόδε et Bas. 2. rovro. Bene reposuit 
Stephanus τοῦτο δέ. Asr. 

Φφύλακι] Invenitur etiam φύλακα: sed 
malim φύλακι retinere, et ἄξια legere: 
ut dicat illorum bonorum possessionem 
non magni pretii fore custodi. At Fic. 
ita, Àaud καλέ faciendwm sane. custo- 


etre 
yrd 
—! qarTeAà 
dem seipsum exhibere » SrEPH. 
φύλακι] Bas. 2. φύλακα, ut Ficinu 


videtur legisse. Stephanus pro ἄξιαν leg 
voluit ἄξια propter pregressa δίκαιά τ 
καὶ καλὰ μενα. Sed sazpenumer 
nomina et pronomina neutrius generi 
sequuntur attributa singularia, ut Poli! 
x. 6. ἅμα δύο $apir αὐτῷ ἁναγκαῖα 
εἶναι. Phedon. c. 85. ἡ ταῦτα ἀδύνατοι 
Vid. Fischer. ad Phadon. p. 231. not 
5. Asr. 

εἴτερ εἰκὸς] Siquidem credibile est : 
fieri potest, ut quis justa et pulchra cog 
noscat, qui bonum non cognoverit, 1 
qui non cognoverit, quomodo bon& sin! 
Asr. qui sic in Addend. * Consentaneui 
est, ut nonnisi is justa et pulcra cogno: 
cat, qui bonum cognoverit s. qui coge 
verit, quomodo illa sint bona, 
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τούτω) ἐπιστήμων; [S. 1T. ] Αιάγκη, ἔφη. ἀλλὰ σὺ à$, 
s y Σώκρωσες, πότερον ἐπιστήμην φὸ ἀγωθὸν 95s εἶναι L ἡδο- 
m; ὤλλο σι παρὰ σαυτα;: Οὗσος," E à' έχω, rig 
"i nda" χαὶ πάλαι καταφανῆς ὅτι σοι οὐχ ἆπο- 
yer so Ds ἄλλοις δοκοῦν ase αὐτῶν. Οὐδὲ γὰρ δἷ- 
"md μοι, ἔφην ὦ 5 Σώκρασος, φαίνεσαι τὰ τῶν ἄλλων μὲν 
ue sissip δόγματα, τὰ" δ) αὐτοῦ μή, τοσοῦτον xgóror" rt, i. 315. 
τι TOUT OE πραγματευόμενο». Τί δὲ ἦν à' bya δοκεῖ 
ζω δίκαιον είναι περὶ ὧν. τις pa ie Myty ὡς εἰδόσω 
aus y, $Qu? ὡς dca L2 μέντοι οἱόμινον ταῦθ' & 
vrai θέλει Ay. Τί δέ: sémor οὐκ ᾖσθησαι τὰς ἄνευ 
Μιστήμης δόξας, ὡς vicus αἰσχραί; ὧν αἱ (έλτισται 
πυρλαίν 5 δοκοῦσί σί σοι τυφλῶν διαφἑρειν ὁδὸν ὀρθῶς T0- 
Koran οἱ ἄνευ poU ἀληδές vi δοξά toris s Οὐδε, ἔφη. 
Βούλει οὗ our! αἰσχρὼ θεάσασθαι τυφλά τε καὶ σκολιά, ἐζὸν 
EL. ἀκχούειν Quá es? καὶ αλά; ; Μη αρὸς Διός, 
1) ος ὦ Ἄώνρατες, ὸ Τλαύλω, à ὡς σερ ix) τέλει ὧν" 
iners ἀρκίσιι γὰρ ἡμῖν κὦν ὥς φορ δικαιοσύνης rig 
καὶ οσύνης καὶ τῶν ἄλλων di dc, οὕτω καὶ ) περὶ σου 
ipd dé ng. Και γὰρ ipei, i 9 d ἔγω, ὦ n iraips, 
38i μάλα agni" ἀλλ ὅπως μὴ οὐχ. οἷός T ἔσομαι, 
πρῤυμούμενος δὲ ἄσχημονῶν γέλωτα ὀφλήσω. ἀλλ, ὦ 
μακάριο, αὐτὸ μυ Tí TOT ἐστ] σἀγαθον" tiro put? τὸ ror 
tha πλέον γάρ μοι φαίνεσαι 4 κατὰ τὴν NH ὁρμὴν 
τοῦ γε δοκουντος ἔμοὶ τὰ νῦν Og δὲ ἔκγονὸρ T6 


9GeDE4t: τολέως Ός.--- οὕτω v.—" καλῶς OHIIqum :. καλὸς *s.—*" οἶσθα ta. 
— ἀσοχρήσα Offbt.—! ἔφη om t.—5 μὲν om tm et pr H.—* τὸ GRévt.— χρό- 
ELA Eum e τας. ο μα. S ar 
verepd om, φάναι K T€ 0m € σώκρατεε 3 9 Us κ T y 
ἐτελαίων t, ἐπὶ τελείων ODD, ἐπὶ ὀλείων K.—)! ἀπιστῆ ΕΗΙ.-Ὁ ὀγὼ ἂν ὁ q.— 
"pelea q.— τἀγαθὸν Xm : τὸ ἀγαθόν *5.—» ἑάσομεν v.—^ dà φ.--- λέγε om 


e 11. ρὗτοι---ἂνλρ καλός !] Est iro- έσθαι τοῦ Ὕε δοκοῦντος] Ficinus 
Nice admürantis, nominativo pro vocativo vertit: Est emim, ut snihi videtur, Ργς- 
Po (v. r. p. 47. ique Ken, sentem supra contemplationem. Longe 

Valckenar, ad Pham. 1553. ) Vul- rectius Cornarius: Majus enim mihi ο 
P egix cire drip cis dela κα detur, quam ut. in. presenti aggressione 


Δον. exequi 
oo ὁδὺν πορεύεσθαι, nt. ᾿Εφικόσθαι vios. est aliquid assequi, ad- 
να Thucyd. iii. d. ἔρτειν Soph. Aj. ooi v. Valckenar. ad Chrysostom. 
331. vid, Mathie Gr, Gr. p. 671. Asr. Orat. i, vol. ij. p. 180. ed. Lips. Asr. 
Pis, Vor, VIL ] 
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ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 


11. i, 316, ra ἄγαθου φαίνεσαι καὶ ὁμοιόσατος ἐκοίνῳ, λέγειν έδελε 
εἰ xci ὑμῖν φίλον, e δὲ μή, ia^ 
αὖυθις γὰρ σου πωτρὸς ἀποσίσεις" T» ο νησι: 
αι, 507. µην ἄν, θὐπον, ips TÉ δύνασθαι αὐσὴν ἀποδοῦναι xui ὑμᾶ 


AXX, ἔφη, λέγε sia 
Ῥουλοί 


κοµάσασθαι, ἀλλὰ μὴ ὥς περ νῦν τοὺς τόνους μόνον. σου 
» 
τον" δὲ" δὴ οὖν) τὸν τόπον τε καὶ ναγονον αυτοῦ του ἀγα 


θου κοµήσασθε. εὐλα[δεῖσθε" 


μέντοι μή ση ἐξωτατήσι 


ὑμᾶς ὅκων, κύβδηλον ἀποδιδοὺς σὸν λόγον τοῦ σόκου. Ev 
λαβησόμεθα, & ἔφη, κατὰ δύναμιν" ἀλλὰ μόνον λέγε. Διο 
μολογησάμενός y; ὄφην $a, καὶ ἀναμνήσας opas τώ τε 
£y τοῖς προσόν ῥηθέντα s καὶ ἄλλοσε ἤδη πολλάκις sien 


TZ σοῖα; 29 E 


ένα. 
N Nb U 


καὶ πολλὰ ἀγαθὰ xti 
διορίζομιεν τῷ λόγῳ. 


Πολλὰ καλά 7» à' ἕνα 


6x00 TOL οὗτως εἶναι φωμέν T6 χα 
Φαμιν γάρ. Καὶ αὐτὸ δη" καλο 


e 
καὶ αὐτὸ yas, καὶ οὕτω περὶ πάντων & τότε ὡς «ολλε 
ὀτίθεμον, πάλιν αὖ κατ ἰδέαν μίαν ἑκάστου ὡς μιᾶς oben 


σιθένσες, ὃ ὃ iren ἔχαστον 
Kai τὰ μὲν δη ὀρᾶσθαί 


à' αὖ ιδέας νοεϊσύοι μὲν ὀρᾶσθαι à οὐ. 
Ts οὖν ὀρῶμεν ἡμῶν αὐτῶν τὰ ὁβώύρωενα 
Οπου», ὧν δ᾽ ἐγώ, xci ἀκοῇ v. ἆπου 
τε, i 811. ὄμενα καὶ ταῖς ὤλλαις αἰσθήσεσι πἄντα và αἰσθητά: T 


μὲν οὖν. 
Τη όψει, ἔφη. 


αροσαγορεύομεν." Ἔνσει raura. 


A 


Qouqusy E νοεῖσθαι ὃ) o), τὰ 
Παντώπας 


pr Ἡ.--' ἀποτίσειν m.—* τοῦτο eRIIDK.—? δὲ om K.—* οὖν om v.—" κοµίσαι 
θαι εὐλαβεέῖσθαι m.—* v» om m.—J Υ AGTlévt, om DK: 9' *s.—* ἡμᾶς eer.- 
* T vtit.— ^ καὶ ante ἕκαστα om K.—^ δὲ q.—! προσαγορευόµενον DK.—* ἔσι 


ὑμῖν φίλορ] Sic Ald. et Steph. Iu Bas. 
1. et 2. vitiose Mox formam At- 
ticam ἐσαῦθις (v. Schweigh. ad Appian, 
Prefat. p. 110. vol. iii.) pro communi 
εἰσαῦθις Platoni restitui, emplus in ejus 
scriptis oblitteratam, ut in Gorg. init. eis- 
ab0:9 vulgo ecribitar, quam Schol. Cod. 
Ciz. (p. 18.) ἐσαῦθις exhibeat. Asr. 

τοὺς τόκους] Elegans est lusus ; τόκος 
enim proprie eat i. q. ἔκγονος recedens, 
tunc etiam usura (v. Aristot, Polit. i. 10. 
Pollux iii. 85) : hinc ipsius boni ezposi- 
tio pater, i. e. sors dicitur, ejus vero, 
quod ex ipso bono proveuit, quasi partus 
boni, expositio usura ; hinc et ἀποδοῦναι, 
&vorícers. Similiter hac imagine usus 
est Politic. p. 207. À. καλῶς καὶ καθα- 
περε) χρέως ἁποδέδωκάν uoi τὸν λόγο», 


αροσθεὶς τὴν ἐκτροπὴν olo» γόκον κι 
ἀνακληρώσας αὐτόν. sr. 
d τοῦτον δὲ 83] Ald. Bas. 1. 2. τοῦτι 

ST. 

διομολογησάμενος] Si concenerimu 
Parücipium orationem continuans pa 
modo finito crebro sic ponitur, ut sup 
jam monvimus. Cod. Reg. omittit x 
ante ἕκαστα, male. Ásr. 

és μιᾶς οὔσης] Int. ἰδέας αὐτοῦ; 4 
participio predicati genue sequente ' 
ed i. 9. Asr. 

τὰ μὲν δὴ ὁρᾶσθαι] Ante hec vert 
Ficinus Αληθῆ legit; vertit enim : Gl 
Vera hec sunt, Soc, Et hec quide 
videri. Quod Platoni restituere hau 
dubitavimus, Αοτ. 
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Ta» αἰσθήσεών 
k M 


| pim "Ae οὖν, ἦν δ iyw, ἑνννόηλας τὸ" 


ὁμωουργό», ὅσῳ φολυτελεστάτην v5» τοῦ ὁρῶν σε χα 
άσθαι δύναμιν δημιούργησε»! Ov πάνυ, sg. 'AAX 
sds exózti. ἔστιν ὅ σι προσδεῖ à ἀνοῦ xci φωνῇ γένους ὄλλου 
ες τὸ 77» pàr Gotta, T» à ἀπούεσθαι; : ὃ ἐὰν μὴ παρα- 
γίηται τρίτον, ἡ μὲν οὐκ ἀκούσεται, " ὃν οὐκ ἀχουσθήσε- 
TU; Οὐδενός, $ sen. Οἶμαι 06 ys, ἦν ὃ & yo, οὐδ) ἄλλαις" 
τολλαῖς, να ph T ὅτι οὐδερωιῷ, σοιούτου mgordsi ουδε- 
"e. $ σύ Ti ὄχεις Ισ Ovx ἔγωγε, Ἰ 4 0g. T9893 
τς ὄψεως καὶ τοῦ ὁρατοῦ οὐκ" ἐννοεῖς ὅτι προσδεῖσαι: ; 
I; "E»evesg; που ἓν ὄμμασυ ὄψεως χαὶ ἔσιχειροῦντος 
του” Ex orroc? χρῆσθαι αὐτη παρούσης às  χβδας &y αὐσοῖς, 
$a) p" genito γόνος σρίτον ἰδίῳ $a αὐτὸ τοῦτο T$- 
βοκός, οἶσθα᾽ ὅ ὅτι 9| τε ὄψις οὐδὲν ὄψεται τά σε άξόματα 
έσται ἆόρατα. "Tívos δὴ Aye, ἔφη τούτου» "OQ δὴ συ" 
Σαλεῖς, ἦν à € iyd qus. ᾿Αληθη, € ἔφη, λέγεις. Ov σμιαρᾶ” 
idi" 7* T0) ὁρῶν αἰσθησις καὶ 7! σου 9 ὁρᾶσθαι' δύνα- 
Bic τῶν ἄλλων ξυζεύξεων" τιριωτέρῳ ζωγφ ἐζύγησαν, $i τι. 608. 
T pa ἄτιμω τὸ φως. AAA t μήν, ἔφη, πολλου γε δεῖ ui. i. 818. 
ἄτιμον είναι. [S. 18. I Ένα οὖν ἔχεις αἰτιάσασθαί Ty 
T οὐρανῷ v θεῶν τούτου κύριον, οὗ ἡμῶν τὸ φώς) op T6 moni 
vo, οτι κάλλιστα xci τὰ ὀρώμενα" ὀρᾶσθαι; "Or περ xci 
€), (Qj, παὶ οἱ ἄλλοι τὸν ἥλιον γὰρ δηλον ὃτι έρωτᾷς. 
eidegelooq lips beati ον τε τω ο ο τόσα 
K.—P? ἔχον TI.—34 αὐτήν n, abrois q.—! γένος τι T έτο» ϱ.--- οἶσθ᾽ em.— ἔφη om 
θς.---- e5...53, 14. ὀρώμενα] hzc quibus inerant, folia duo excisa sunt II.—" σμικρᾶω 


AKT, eyugpip Q : σμικρὰ *e,—" A, ἰδίᾳ ᾳ: ἰδέα *s,.—* $ om DKer, frreq.— 
! $om GIIDK.—5 ὁρᾶν ét.—5 t. AODK.—» abs ἡμῖν Tb φῶς παρέχων q.—* δρά- 


οὗ σμικρὰ ἄρα ἰδέα] οὗ σµικ 
Bis, legit et Fic. sed vereor ne "e 
c magnus subsit error, et a Pla- 
scriptom fuerit, οὗ σµικρῴ ἄρα foe 
ins épg» alc. etc. ut intell. οὗ σμικρῷ 

'wmetépy. STEPH. 

οὗ σμιερὰ ἄρα ἰδέα] Stepbanus corri- 
ο eb σμικρῷ ἄρα δε ἡ τοῦ ὁρῷ» cet. 
Sed mulla indiget emendatione locus. 
a est dualis et apposito ad v. 
3 τοῦ ὁρᾷ» αἴσθησις et ἡ τοῦ ὀρᾶσθαι δύ- 
reps : viens et apparendi facultas, υἱ- 
. pote vires baud viles, vinculo juncte sibi 


sunt prestantiore omnibus aliis. ᾿Ἰδέα 
est et intelligibile et reale, quatenus ani- 
mo concipitur; h. l. significat activam 
et passivam visus potentiam 8. vim, cujus 
vinculum est lumen. Ásr. 
$. 18. οὗ] Ficinus: cujus lumen 

cit, ut. Ni fallor, legendum est τοῦ ἡμῖν 
τὸ φῶς---ποιεῖν, propter precedens τού- 
TOV; ejus rei, quod ]ux visum nostrum 


reddit videntem, eaque, que apparent, 


apparentia, «Μος Αρ’ οὖν e. Bas. 2. re- 
posuimus ; libri reliqui "Ap' οὖν. Aer. 
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"Ap οὖν ὧδε πέφυκεν ὄψις πρὸ τοῦτον τὸν θεόν; Πῶς; 


Oox ἔσνιν ἥλιος ἡ ὄψις οὔτε αὐτὴ οὔτε ἓν 


δ) καλοῦμυ ὀμμα.ὰ 
5 N 


« 
Ld 
L 
LÀ 


, / e 
£y yiy»$TO, ο 


Qv φὰρ οὖν. ᾽Αλλ᾽ ἡἠλιοειδέστασόν 


yt οἶμαι τῶν περὶ τὰς αἰσθήσεις ὀργάνων. Πολύ γε. Οὐκ- 
οὖν καὶ τὴν δύναμιν ἣν ἔχει, ἐπ τούτου ταμιευομένην ὥς 


"» 7€ / ’ X i d 
περ ὑπίρρυτον κέκτηται; lloro p» οὐ». 


y |] 
* Ao! οὖν οὐ καὶ 


e e xy x 3 Ιλ : 4 *» 4 3. - e f εν, 
ὁ ἥλιος ὄψις μὲν οὐκ ἔστι, cito δ) a» αυτῆς ὁρᾶται ὑπ 


αὐτῆς ταύτης; Οὗτσας, 3 0. ὃς. 


^v / ,* 9 5 
Τοῦτον τοίνυν, ἦν ὃ $9, 


/ b ^e e 34 «e v 
φάναιξ µε λέγειν τὸν τοῦ ἀγαβοῦ ἔκγονο, 0v" r&tyaDo» 


» 7 » 7 e -ἱυσ ^7 k 9» 
ϐγἐννησεν ανάλογον $CGUTM, O τί πρ αυτο 


l ? ^v n 
ἐν TO) VONT 


, , ^s 8 / ^o ^v 9 ev 
γοπῳ πρὸς τε νουν xci τὰ νοούµενα, TOUTO φουτον ἐν Tw 


e ^e / : d M x 
eger πρός τε Opi xai τὰ ὀρώμενα. 


IIs;; ἔφη ἔτι 


δίελθέ μοι. Ὀφθαλμοί, ἦν δ ἐγώ, οἱσθ ὅτι ὅταρ µηκέσι 
? ?9 (p ? N [^ / T 6 x , b ra 8 
ἐα᾽ ἐχεῖνώ" vig αυτοὺς σρέση ὧν ἄν τὰς poU τὸ ἡμερινον 
ω. 5 / 92» S TD V a » / , 
φῶς ἐπίχῃ, ἀλλὰ av? νυκτεριὰ Qiyyn, ἀμβλυώττουσί 


w. 1.319. τεὶ καὶ ἐγγὺς φαίνονται τυφλῶν, ὥς περ οὐκ ἔνούσης κα- 


μενα om pr Ἡ.---ᾱ ὄνμομα v.—* ταµιευοµένη ΌΚο.---ἵ οὖν post dp" om υ.---δ φάθι g. 


—h ὃν m.—! ἑαυτῷ ἀνάλογον Gt, 


v ἑαυτοῦ q.—X περ γὰρ 61.---) abré m. 


----- τοῦτον 0m v.—P? ὀπέκεινά m, ἐπ ὀκείνοις q.—^? ἐπέχοι H.—P és Θ6ΡΚΟΤ.-- 


ταμιευομένην] Sic bene Steph. corres- 
K. ταµιενοµένη in Ald. Bas. 1. et 9. Asr. 
dp οὖν ob—) Laud. Euseb. Prep. 
Evang. xi. 21. p. 542. C. Asr. 
φώναι] Est φάναι (sunt et aliquanto 
t p. 509. B.) pro $86; : nisi potius ita 
dum est utrobique. ὥτερη. 


em] 1. q. φαθὶ (existi 
nd riae] P al eria 


imperativi partes agente, quam antiqui- 
oris sermonis simplicitatem Atticis in- 
primis placuisse veteres Grammatici tra- 
dunt. Exempla innumera extant, ut cap. 
SQ. καὶ τοῖς γιγνωσκοµένοις τοίνυν p 
µόνον τὸ γιγνώσκεσθαι φάναι ὑπὸ τοῦ 
U παρεῖναι, cet. Vid. Kan. ad Gre- 

gor. Corinth. p. 189. Hemsterb. ad Aris- 
toph. Plut. 196. Schzf. ad L. Bos. p. 
591. Matthie Gr. Gr. p. 784. Heind. ad 
Ly. . 21. Quocirca miror, Bóckhium 
Simonis Socratici dialog. pref. p. x. 
Grevio (ad Lucian. Solec. 5. 4.) assen- 
tiri, infiniivum pro imperativo positum 
apud prose orationis auctores barbarum 
esse censenti; et ratio, qua infinitivum 
Bic positum in Platonis libris explicat, 
nec in hunc et sequentis capitis locum, 
nec in multos alios quadrat ; opinatur 


enim, ex anacoluthia quadam fieri, ut in- 
fnitivus imperandi vim videatur babere, 
precum post futurum aut optativum 

turi agentem, et post dà» δὲ cum 
ouujun tivo; b. ]. Toe neque anacolu- 

ja a t, neque futurum, optativus 
vel à» ὃν precedit. Asr. 

ἀνὰ λόγον] Vulgo . Vid. 
Heind.ad Ῥ]αάου. 6. 186. Ante? τί 
περ omissa est explicativa, wf, 
scilicet, v. Ad vi, 11. Stephanus inseri 
jubebet καί. Deinde Julian. Orat. iv. p. 
133. A. qui hunc locum laudat, ἑαυτὸ 
pro αὐτὸ et πρός γε νοῦν (Ald, Bas. 1. 
et 2. νῦν) pro πρός τε νοῦν exhibet. Ce- 
terum cf. Plutarch. t. ii. p. 781. F. Gre- 
gor. Nazianz, Orat. xxxiv. p. 659. B. et 
xl. p. 689. A. B. loco egregio. Procl, 
Theolog. Plat. p. 378. Macrob. Somn. 
jx i. 9. Petav. ad Julian. l. l. p. 85. 

eT. 

φῶς et $eyyn] Sibi opponuntur; illud 
enim de solis, $éyyos vero de lunes si- 
derumque luce usurpari solet, vid. Co- 
raius ad Heliodor. p. 289. etsi φῶς etiam 
de luna ponitur, ut vii. 2. Verba ἁμ- 
edet υσι 204. laudat Procl. in Tim. p. 
6. Asr. I 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ. ς, 
Αερᾶς opes; Kai μάλα' έφη. Όταν ài y» oput, 


s» o ἥλιος καταλάµπε,". σαφως ὁρῶσι, καὶ τοῖς αὐτοῖς 
τούτοις ὄμμασιν oig" ἐνοῦσα φαίνεσαι. Τί ps Οὗτω 
veu» καὶ τὸ τῆς ψυχᾶς ὧδε yósi* ὅταν μὲν ov" χασα- 
Murs ἀλήθειά 7 καὶ σὸ ó, εἰς TOUTO  ἀπερείσηται, bón 
. xci ὄγνὼ αὐτὸ καὶ νοῦν χε] φαίνεται) ὅταν δὲ εἰς 
τὸ τῷ σκότῳ κεκραμένου, và yryrógutvó) σε καὶ ἀπολλύμη- 
Voy, δοξάζει, σε καὶ ἀμβλυώτεει ἅ d xai χάτω τὰς δόξας 
μεσαβάλλον, xci ἔοιχεν αὖ νοῦν οὐκ ὄχοντι- "Eoixs γάρ. 
Tovro σοΐνυν τὸ σην ἀλήθειαν φαρΐχον τοῖς γιγνασκομένοις" 
καὶ τῷ γιγνώσκοντι τὴν δύναμιν ἀποδιδὸν CET του ἀγαθου 
iia» φάθιὰ εἶναι, αἰσίαν à' i ἐπιστήμης οὔσαν καὶ ἀληθείας 
« γγρωσκομένης" μὲν διανοοῦ, οὕτω δὲ καλῶν ἀμφοσέρων 
rra, yw sale is καὶ ἀληθείας, ἄλλο καὶ κάλλιον ὅτι σού- 
των ἡγούμενος αὐτὸ ὀρθῶς ἡ ἡγήσει' ἐπιστήμηνξ δι ae ἁλή- 
θειαν, o ὡς περ éx$i φῶς τε xai oo SDuosidz LV! νομίζει τι. 509. 
ὀρθόν, ἥλιον δὲ ἡγεῖσθαι ovx v ὀρθῶς $ έχει, οὕτω καὶ ἐνταύθα 
ἀγαθοειδη μὲν νοµίζειν voor. ἀμφότερα ὁρῦόν, ἀγαθὸν δὲ 
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γε H.—! φαίνεται t.— μάλ c.—t ἔφη: Πι.--- οὗ q.—" καοταλάμπῃ AGED. — 
ο dud $c aime v ob m.—? καταλάµπη 9m.—3 ἔχον q.—5* δ ο.--- 
* μεταβαλὼν 0, μεταβαλὺν &DKt.—^ γεγνοµένοις m.—* φάθι &q, φαθί pr 9 et rc 
A.—* γτγνωσκοµένων q. —f διανοοῦ Α et tc O, διὰ νόον ΦΡΚΤ et pr 6: διὰ νοῦ *s. 
—E iryéoe καὶ ἐκιστήμην t.—h μὲν om m.—! δ em.—* καὶ οὕτω 61.—! el... λέγεις 


miris modis languent. Etiam sententiam 


καθαρᾶς] Ald. Bas. 1. et 2. καθαρῶν. 
exhibent admodum vulgarem, ne dicam 


ααταλάμσει, σαφῶς] Ald. καοταλάµ- 
φας Ad verba ὅταν δέ ^ repete 
ex prigressis : ἐπ᾽ éxeiya τρέ- 
sy, et ad ἐνοῦσα intellige ὄψις. Asr. 
ὅταν μὲν, οὗ καταλάµπει ἀλήθεια] Vid. 
PhiL Jud. de congregat quer, erud. Gr. 
Ρ. 430. ed. Francof. Asr. 
Ficin. Quod 


Ὃ πώ ο. eid olim place- 


singindidur in Farnsr. 
τοῦτο τοίνυν] Laud. Euseb. Prep. Ev. 


xi, 21. P 542. C. Λοτ. 

ιὰ vov] Glossematis mihi vi- 
dentur heec verba manifesta esse ; nam- 
que, si sensum POM nihil nisi ris 
grewa εώς τὸ παρέχον τὴν ἁλή- 
ο 

γνώσιν per se patet αἰτίαν εἶναι 
cwes 3. ἐπιστήμης οἱ ἀληθείας; ο. se- 
quuntur vero : às γεγνωσκοµένη: διὰ νοῦ, 


ineptam ; nam quonam alio quid cog- 
nosci potest nisi mente? Accedit mala 
horum verborum cohsmrentia; δὲ illud 
teque orationem impedit, ut nescias, quid 
eo facias, ac μὲν post γιγνωσκοµένη». 
Expulsis vero illis oratio perspicua erit 
nilque desiderabis: γοῦτο τοίνυν τὸ τὸν 
à ειαν παρέχον τοῖς Ύιγνωσκομένοις 

καὶ τῷ γεγνώσκορτι τὴν δύναμιν (cog- 
noscendi facultatem) ἁποδιδὸν τὴν τοῦ 
ἀγαθοῦ ἰδέαν φαθὶ εἶναι. οὕτω δὲ καλῶν 
ἀμφοτέρων ὄντων γνώσεώ: τε καὶ ἆλη- 
θείας, ἄλλο καὶ κάλλιον ἔτι τούτων ἡγού- 


µενος αὐτὸ ὀρθῶς ἡγήσει. In verbis οὕτω 


δὲ---ὄντων particula 9$ cum participio est 
quamvis, Steph. * Aut μὲν expungendum 
esse aut potius aliquid deesse' censebat ; 
quem De-Geer. (Diatrib. in Plat. Polit. 
princip. p. 82.) secutus est. As. 
ἀγαθοειδη] Mutuam sumserunt hanc 
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IIAATONOZ 


ἡγεῖσθαι o ὁπότερον αυτὼν οὐκ ὀρθόν, &AX ἔσι ptos vin 


ττε. 1, 830. TÍO) σῆν τοῦ ἀγαθοῦ sen. 


᾽Αμήχανο, κάλλος, ἔφη, Aé- 


γε, eil ἐπιστήμην pár xod ἀλήθειαν παρέχει, αὐτο ὃ v vri 
σαῦτα κάλλει"' ἐστίν' 0) ) γὰρ δή που σύ γε ἡδονὴν aure 


λέγε. ὐφήμει, 5 ην ὃ ἔγω. &AX as 


αὐτοῦ ότι ἐπισκόπει. 


ἄλλων τὴν εἰκόνα 


Πας: Τὸν ἥλιον τοῖς ὀρωμένοις οὗ 


μόνον, Opt, v7) του ὁρῶσθαι δύναμιν παρίχευ φήσεις, 
ἀλλὰ aei σὴν γἔνεσιν καὶ αὐξην" καὶ τροφήν, ov? yireruy 


αὐτονὶ à οντα. 


Ix γάριὶ Καὶ τοῖς γεγνωσκοµένοις σοί- 


νυν μὴ μόνον τὸ Φιγνώσκεσθαι φάναι ὑπὸ τοῦ ἄγαθου πας- 
εναν, ἀλλὰ καὶ τὸ eva Ti καὶ "UT οὐσίαν ὑπ  κείνου 
αὐτοῖς προσεῖνα, οὐκ οὐσίας ὄντος TOU ἀγαθοῦ, ἀλλ ὅσι 
ἐαέχεινω τῆς οὐσίας πρεσβείᾳ καὶ δυνάμει ὑπερέχωτος. 
[S. 19.] Kai o Γλαύκων μάλα γελοίως, "Απολλον ἔφη, 


δαιµονίας ὑπερβολῆς ! 


Σὺ γάρ, id ἐγώ, αἴτιος, ἀναγ- 
χάζων τὰ Y δονοῦντα περὶ" αὐτοῦ Ayr. 


Καὶ μηδα- 


pes » ἔφη, ταύση, εἰ μή "i ἀλλὰ σὴν περ) τὸν Suo 


ὁμοιότητα aD διεξιών, εν T3" ἀπολείπεις.Σ. 


om 6ér.—* κάλλαι Π1.--- αὔξησιν Kvo.—? 


᾽Αλλὰ µή», 


καὶ t: οδ...ὅντα om $.-——P αὐτὰ K.— 


4 γὰρ οὔ Φ.---- τὰ περὶ m.—* ἄλλα A, ἄλλο v. —! αὐτοῦ c. —" 4j D, $ Kgq.—" τοι 


vocem a Platone Julian. Orat. iv. p. 113. 
C. Plotin. Ennead. iii. 8. vi. 7. v. Creu- 
ser. in 5) Cad. t. i. p. 101. Asr, 

αὔξην . αὔξησι», sed 
(Thest. 178. A. Liban. Epist. EA 
21. Wolf. Cf. Auctar. Emendat. in He- 

sych. t. ii. ad t. i. p. 618.) ut ἄνθη pro 

i$ (v. nostra ad Sympos. p. 276.) 
. βλάστη. Attico sunt forme ; vid. Thom. 

Mag i ibique dT . 127. et Pierson, 
ad Mor. p. 4. A. i 

ἔτι ἐπεκεῖνα] In Euseb. ]. |. deest ἔτι 
et τῆς ante οὐσίας. Asr. 

$. 19. δαιµονίας ὑπερβολῆς] Geniti- 
vus, admirationis index, v. Gregor. Co- 
rinth. p. 58. ubi v. Kon. et Fischer. ad 
Weller. t. ο. i. p. 348. Asr. 

μηδαμῶς] Ut μὸ, μηδὲ, cum indica- 
tivo futuri vim fere babet imperaodi, ut 
in exemplis ab Hermanno ad Viger. p. 
770. laudatis. Vid. Valcken. ad Phoen. 
p. 34. Hemsterh. ad. Aristoph. Plut. p. 
203. Dorv. ad Cbarit. p. 544. Heind. ad 
Cratyl. p. 86. Asr. 

οἱ µή τι, ἀλλὰ] Νου video quid post 


el µή τι subaudiri possit: ideoque le- 
gendum censuerim (donec aliquid melius 
ex aliquo vet. exemplari e t) παύ- 
ση, οἱ µή τι ἄλλο, τὸν περὶ τὸν ἥλιαν etc. 
aut certe ita, παύση ἐμοὶ ἔτι ἄλλην rw 
περὶ τὸν ἦλιον εἰο. Quinetiam pro εἴπη 
ἀπολείπεις legi fortasse. posset efr; ἀπο- 
λείπεις: sed illa lectio defendi posse vi- 
detur. xr 
el µή τί, ἀλλὰ] Ni verba el µή τι 9 
sequentibus εἴ πη ἀπολείπεις enata sunt 
Sd πή τι ἀπολείπεις, νε], ut legi malim, 
éArres ; Ficinus: si quid est preter- 
missum), ita ut ἀλλὰ per se Ps certe, 
saltem, intellecto εἰ µή τι ἄλλο (v. Her- 
mann. ad Viger. p. 777.), ita ea intel- 
ligo, ut ἄλλο, quod frequenter omittitur 
(v. Lamb. Bos. p. 27. ed Schzef.) sup- 
pleatur. Ficinus vertit: sed absolve 
solis comparationem, si quid. est 
pretermissum. Plenius Cornarius: Et "S 
quaquam inquit, desines, o 
ton aliud quid, saltem. similitudinem ed 
solem rursus exequi, si quid forte relin- 
quis. Αοτ. 


IIOAITEIA, ς. 47 


sizoy, συχνά yg? ἀπολείπω, Μ3δὲ dai τοίνυν, $3, 

vag A anne." Οἶμαι μέν, ἦν δ᾽ γω, καὶ πολύ ὅμως O6," 

όσα γε’ ἐν τῷ παρόντι δυνατόν, i ixdy οὐκ ἀπολείψα, Mz 

γάρ, ἔφη. ἸΝόησον τοίνυν, ἦν Q' € ya, dic περ" λέγοµε», Qvo 

αὐτὰ LA καὶ βασιλεύευ vo? μὲν νοητου γένους TS X0 τι, i. 831. 
vorou! v0 ὃ᾽ αὖ 0, ωτοῦ, ένα μη. οὐρανουῦ εἰπὼν δόζω σοι 
σοφίζεσθαι περὶ τὸ ὄνομα. &AX οὖν ἔχεις ταῦτα διττὰ 

εἴδη, ὁ ὁρατόν, νοησόν; Exe. Ὃς περ TOÍVUY γραμμῆν δίχα 
rimo λαβὼν & Gra Tp patera, SUA piper ἑκώτερον 

ro. τμήμα ἀνὰ σὸν αὐτὸν λόγον, τό js σου ὁρωμένου γἴ- 

φυς; xai τὸ τοῦ νοουριᾶνου, καί σοι ἔσται σαφηνείᾳ xci 
ἀσαφείᾳ" πρὸς ἄλληλα ἐν μὲν TO ὁρωριάνῳ ξὸ μὲν ὅσερον 
τμήμα εἰκόνες. λέγω δι τὰς εἰκόνας πρῶτον μεν τὰς σκιάς, it. 510. 
ἵσμσα TO "^ τοῖς ὕδασι φαντάσματα καὶ £y? τοῖς ὅσω 
συχνά T$ καὶ λεία καὶ φανὼ ξυνέστηκε, καὶ πὰν TÓ τοιοῦ- 

σος, $i κατανοέῖς. AX xri yod. Το σοίνων ὅσερον 
vibes ᾧ σοῦτο ᾿ οἱ λ, τά TÉ περ) ἡμᾶς ζωα καὶ vv τὸ Qu- 
Σευτὸν καὶ ro σπευαστὸν ὅλον γένος. Τίθημι, ἔφη. *H 

xai ἐθέλοις' ἂν αὐτὸ Qaa, n ) έν, διηρῆσθαι ἀληθεᾳ 

σε καὶ μή, ac vo δοξαστὀν πρὸς TÓ γνωστόν, οὕτω TO ὁμοιὼ- 

fi » πρὸς τὸ ᾧ 5 ὠἁμοιώθη; Ἔγωγ, ἔφη, καὶ μάλα. Σκόπει δή" 

αὖ χαὶ T?) του yos ToU σομῆν j σµητέον. Ils; "Hi το py ni, i, 822, 
αυτοῦ TOig τότε σμηθεῖσιν" ὡς εὐκόσι χαμένη ψυγὴ ζητεῖν" 
ἀναγκάζεται ἐξ ὑποθέσεων, ουκ" ἐπ ἄρχλν πορευοµένη 


Ἡ.--ᾱ ἀπολείποι Θ, ἀπολείπης K, ἀπολίπης ΦΓ.---7 τε K.—* παραλείπη 1 υ.---ᾱ 5 
[— y cm.—* ὥσπερ Aéyouer om. πι.---ᾱ δύω A.—? τὸ ante μὲν om v.—f τρόπον 
€t.—5 οὐρανὺν A.—b eis ἴσα v.— τὸ om AKm.—* τμῆμα om m.—! γένος q.— 
9 σαφηνείαι καὶ ἀσαφείαι Am : σαφήνεια καὶ ἀσάφεια *s.—5 dy... arr. καὶ om ve. — 
9 καὶ ἐν AO bDKqemt : καὶ ἅπερ ἐν *s.—9 τὸ AOgbDKqumt : καὶ 5.--3 τοῦτο, 
(d. Θ5τ.---τ τὸ om GéDEKqt.—* θέλεις v.—! δὲ Eq.—* μιμηθεῖσιν A.—" ζητεῖν 


E. ἴσα] Vulgo ἄνισα, unde vel a2 ἴα σαφήνεια] Bas. 2. exhibet σαφήνεια 
vel ἂν ἴσα rescribendum esse putaverunt οὐκ ἀσάφεια, vitiose. Ficinus: in ἆκο 
viri docti ; verba vero dividendi cum solo rursus secundum claritatem et obscurita- 
accusativo construuntur, vid. Fischer. ad fem wirumque distingwe. Ita cogitatione 
Weller. t. iij, p.i.p. 444. Schzef. ad Bos. finge confirmationem: 
p. 683. "A» haud dubie ex interpretatione ροητὸν A ὁρατὸν 
Sexit, indeque ἄνισα enatum est. Ficinus vóncis διάνοια ᾽ — soris εἰκασία 
vertit : protnde ac si acceperis lineam in. Απτ. — 
uas equales seclam portiones. Sie σκόπει 55) Bas. 1) οι 3. δέ. Aer. 
σαφήνεια xd] vp. σαφήνεια, o ῥ τὸ μὲν] Cf. Procl. in Polit. p. 433. 
Srzr»n. v. 10, Asr. 
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ἀλλ εα) σελευτή», vod ab ἕπερον v0 T 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἀρχὸν à ἄρυαόθεσον 


ἐξ ὑποθέσεωρ" i ἠουσα" καὶ ὦνευ τών" περι ἐν εἰκόνων 


eros" εἶδεσι δι αὐσῶν τὴν μέθοδον ποιουμένη." 
ἔφη, & λέγει, οὐχ, ἱχανὼς ἔμαθον. 


Ταυς 
"AAX αὖθις, 5 zy δ᾽ 


ἐγώ ῥᾷῷον γὰρ τούτων αροειρηµένων μαθήσει. YT γάρ 

σε εἰδέναι ὃ ὅτι oi περὶ τὰς γεωματρίας σε xci λογισμοὺς 

κα) τὰ τοιαῦτας πραγµατευόμενοι, ὑποθόμενοι TÓ τε περισ- 
λ 


σ o καὶ Tó ἄρτιον xai TG σχήματα x0 "yai 


T εἴδη 


λα) ἄλλα TOUT ἀδελφὰ xa D ixi ty μέθοδο», ταῦταυ 
μὲν es εἰδότος, ποιησάµεενοι ὑποθέσεις αὐτά, οὐδένα λόγον 
οὔτε" αὐτοῖς οὔτε EAMUS ἔσι ἀξιοῦσι; περὶ αὐτῶν διδόναι 
ὡς παντὶ φαγερώνᾶ i éx τούτων Ó ἀρχόμενοι τὰ λοιπὰ, ἤδη" 

δμεξιόντες τγελευτώσι ὁμολογουμάνως ἐπὶ τοῦτο οὗ ἂν ἐπὶ 


σκέψιν ὁρμήσωσῳ. 


Il» pr ob» ἔφη, voUTÓ γε οἶδα. 


Ουκοῦν καὶ ὅτι roig ᾿ ὀρωμένοις" εἴδεσι προσχρῶνται καὶ 
σοὺς λόγους περὶ αὐτῶν ποιοῦνσαι, οὐ σερ) τούτων διανοού- 


em, i, 938. [6901 ἀλλ xiva vigi oic σαυτα oix, TOU τετραγώνου 


αὐτου ἕνεκα τοὺς λόγους ποιούμενοι χαὶ διαμέτρου auris, 
ἀλλ ου ταύτης Z2 γθάφουσι, χαὶ TAA οὕτως, αὐτὰ pàr 
σαῦτα". à πλάττουσί τε καὶ γράφουσι, ὧν καὶ σχιαὶ καὶ 


om Med 
το, Όι---- 


$«.—5^ οὔτε.. eere] οὐδὲ...οὐδὲ v. —f meus 69r.—9 φανερόν emt.— 
elpnuévois vtm et mg D.—! μὲν οὖν 69r.— ταῦτα om v.—^ καὶ 


—J vois om t.—h 


- 


τὸ àv px] Pro τὸ ante v. ἐπ᾽ ἀρχὸν 
peri ed Prefat, ad Dracon. Straton. 
xxviii, legi jussit Aóye, laudans p. 511. 
b. οὗ αὐτὸς ὃ λόγος cet. Sed επι τὸ 

deleri, ut intelligatur ad τὸ δ) αὖ ἕτερον 
e C progres ζητεῖν ἀναγκάζεται 8. tmoei, 
, ἐπ , quod antece- 


dentibus οὐκ és! ἀρχὴν πορευοµένη oppo- 
situm est, sicut illis : τοῖς τότε τμηθεῖσιυ 


és εἰκόσι respondent haec : ἄνεν 
ας εἴδεσι (ideis s. no- 
tionibus, quz dicuntur, abstractis) τὴν 
μέθοδο» ποιουµέρη. Alienum ab hoc loco 
, mihi videtur esse λόγφ. Asr. 

ἀλλ᾽ αὖθις] Ni fallor, εὐθὺς legendum 
est, quocum αὖθις frequentissime permu- 
tatum reperitur: statim s. in- 
telliges. Ficinus vertit: at enim facilius 


—Y ὑποθέσεως ΘΕ.---Σ οὐκ...ὑποθέσεωε om nc ὑποθόσεων esr, ὑπο- 
loc. m.—* ὧν ΑΘΕΦΙ.---ὃ περ ΘΕΦτ.---ὁ αὐτῆς Κ.--ᾱ ποιουµένην e 


η εἴδη K. 


hoc intelliges. Asr. 

^ deri] Ald. Bas. 1. et 2. qavepóp. 

sT. 

τἄλλα οὕτως, αὐτὰ μὲν ταῦτα] Anaco- 
luthon pro καὶ TÉAAa οὕτως, abrois μὲν 
γούτοις, & πλάττουσι---ῶς eikócw αὖ 
µενοι, ζητοῦντες δέ cet. Verba αὐτὰ μὲν 
ταῦτα---εἶσὶ explicationis causa interpo- 
sita sunt, ita ut cum reliquis non cohss- 
rere videantur. Similiter Eutbydem. 
381. D. ὃν κεφαλαίφ δ ο dirti an 
ἔύμπαντα, ἃ τὸ πρῶτον ἁγαθὰ el- 
ναι, οὗ περὶ τούτου ó λόγος αὐτοῖς εἶναι, 
ὅπως abrá Ύε καθ αὐτὰ πέφυκεν ἀγαθὰ 
εἶναι, ἀλλ᾽, és ἔοικον, ὧδ ἔχει. Ubi di- 
ligentissimus Heiud. | 155 $32. nostrum 
quoque locum attigit. 


ΠΟΛΙΤΕΙΑΣ ^" 4ο 


0 ὅλασιν εἰχόνες εἶσί, τούτοις μὲν ὡς εἰκόσιν αὖς γρώμωενοι, 
ὑποῦντές vtP αὐτὰ ἐκεῖνα ἰδεῖν ἃ οὐκ. ἂν ὤἄλλως ἴδοι Tig 7 1. 611. 
r3 διανοίω. ᾿Αληθη, ἔφη, λέγεις. [δ. 20.] Τούτο τοίνυν 
μητοῦ1 quip τὸ εἶδος ἔλεγον, ὑποθέσεσι ὃ) ἀναγκαζομένην. 
ψυχην χοήσθαι περι τὴν ζήτησιν αὐτοῦ, οὐκ $a" ἀρχλν 
imus, ὡς οὐ δυραµνην τῶν ὑποθεσεων ἀνωτέρω ἐκ[θαίνει», 

Μεόσι δὲ χοωμιένην αὐτοῖς τοῖς ὑπὸ, τῶν κάτω ἀπεικασθεῖσι 

ταὶ ἐκείνοις αρὸς ἐκεῖνα, ὡς ἐναργέσι, δεδοξασμένοις τε καὶ" 
τειηµένοιο." Μανθόνω, ἔφη, ὃτι τὸ ὑπὸ ταῖς γέωμετρίαις 

Ti καὶ vag φωύταις" ἀδελφαῖς τέχναες λέγεις. Τὸ τοζ- 

ny ἕτερον µάνθανε τῆμα τοῦ νοητοῦ λέγοντά" µε τοῦτο, 

& αὐτος) ὁ λόγος. ὥπτεται τῇ" τοῦ διαλέγεσθαχ δυνάμει, 

τὰς ὑτοβέσεις «οιούµενος οὐκ ἀρχὰς ἀλλὰ τῷ ὄντι ὑποθε- 

σης, oio» ἀπηθώσεις σε καὶ ὁρμός, ἵνα μέχρι τοῦ ἀνυποθέ- 

το ἐπὶ τὴν TOU φᾳαντὸς M iM iav, ὧψάμιενος αυτης, πώλιν 

ej ἐχόμωενος TOY ἐκείνης ἐγομένων, οὕτως ἐπὶ φελευτῆν tux. i. 934. 
σαταβαίνη” αἰσθητῷ παντάπασιν οὐδενὶ προσχρὠμενος ἀλλ 

Μδεσ αὐτοῖς Oi αὐτῶν sig αὐτά, XC τελευτᾶ tig οἱδη. 
Ἡωνθανα, ἔφη, ἱκανῶς μὲν οὗ. δοκεῖς γάρ µοι συχνὸν έργον 
λέγεω, ὅτι μᾶντοι [βούλει διορίζει σαφέστερον εἶαι τὸ 


iste ἐν om m.—? ab om Ho.—? δὲ ο, om Ἐ.--- νοητὺν AHcm.—" οὐκ ἂν ἐπ᾽ m.— 
! ii rc q.—À τε καὶ τετ. om. c.—* τετιµηµένοις tit et corr (ut videtur) A : τετ- 


qs 
mires *s.—" re Om. H.—" ταύτης APDKqumt, raóras H.—3 ἄλλως Aéyorra v. 
-ὁ αὐτὸς 9.—* rj om K.—* a) om vc.—^ ἐκείνοις t.— 9 καταβαίνοι Kbt.— 


ἑητοῦντός τε] Quum precedateóros ab illis distinguantur. Τέμνειν est. dis- 
n non dubito quin sequi de- fi»gwere, ut de Legg. xii. p. 944. B. 
beat ῥητοῦντες δέ. Srupn. Tipeiy b) χρεὼν κατὰ δύναμιν τὸ μεῖζον 

ϱ 20. νοητοῦ μὲν] Ni fallor, legendum καὶ τὸ δυσχερέστατον κακὸν ἀπὸ τοῦ ἑναν- 
tii ρυητοῦ t» μέν. In sequentibus δὲ est τίου. Αρτ. 
etpcativum, et paricipiwm, utpote post µέχρι τοῦ ἀνυποθέτου] Hanc pbiloso- 
*trbum dicendi, inünitivi positum.  phiz partem ἐποπτικὴν vocarunt seriores ; 
Verba καὶ ἐκείνοις haud dobie interpo- vid. Platarch. de Ld. et Osir. p. 382. 
ltori debemos, qui post αὐτοῖς rois— — D. t. ji. Asr. 
ἐπεκασθεῖσι alterum desiderasset illi re-— fri µέντοιβούλειδιορίζει---ἀρχαὶ] Int. 
»edens. Sensum sic expressit Corna- τοῦτο µανθάνω: quod ad id attinet, quod 
Dos: sed imaginibus ipsis, que ab infe- ponere vis, clariorem esse cognitionem 
neribus assimilata sumi (cogita v. c. philosopham, quam perceptionem ex ar- 
aaguli imaginem in rebus sensibilibus (ibus sic dictis eefeiscentem, hoc equi- 
spparentem) wíitwr atque hic ipsis αἆ dem assequor. Aer. . 
liie (ad inferiora, rà κάτω) velut eviden- καὶ διανοίᾳ μὲν] Verba sunt Glauconis 
fibus epini comceptis ac divisis. rationem, qua Socratis sententiam intel- 
Qs cum participio causam indicat: ut- lexcrit, uberius exponentis. ἀλλ’ οὖν est 
Pote quse cum illis (rebus semibilibus) (amen, vero. Asr. 
cMRBparais pro perspicuis habeantur et 

Για. Voi, VII. G 
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ὑπὸ φῆς του διαλέγεσθαι i ἐπιστήμης vo) ὄντος τε χαὶ νο- 
του θεωρούμενον Ἡ 5 và ὁ ὑπὸ τῶν rear καλουμένων, eic 
ἐξ ῥχοθέσεις à ἀρχαὶ καὶ διανοίᾳ μὲν ἀναγκάζονται ἀλλὰ 
" αἰσθήσεσνν αὐτὰ θεᾶσθαι οἱ θεώμενοι, διὼ δὲ σὸ μὴ di 
ἀρχῆν ἀνελθόνσας"' σκοπεῖν ἀλλ s ὑποθέσεων νουν οὖκ 
ἴσχειν περὶ αυτὼ δοκοῦσί σοι, καί τοι νοητῶν ὄντων pes oc? 
ἀρχῆς. διάνοιαν às καλεῖν μοι δοκεῖς τὴν TOY γεωµεσ,- 
κὠν τε καὶ την σῶν τοιούσων εξ ἀλλ. οὐ νοῦν,ὶ aig μεταξύ 
eil δόξης σε καὶ VoU τὴν διάνοια» οὗ οὐσαν. Ἱκωάότασα, 3 3» 
ὃ d ἔγω, ἀπιδίξω." καί µοι ἐπὶ τοῖς rírragei τμήμµασιε 
rírraga. ταῦτα παθήµατα & o 75 ψυχῇ γιγνόµνα Ax (Sf, 
νόήσω μὲν $31 7$ ἀνωτάτα, διάνοιαν δε. imi τῷ δευτέρα», 
τῷ" σρίτῳ δὲ πίσω ἀπόδος χαὶ τῷ τολενταίρ εἰχασίαν, 
m. L 335. καὶ σᾶζον αὐτὰ ἀνὰ λόγον, ὡς περ 2j οὖς $0 TI ἀληθείας 
μετίχερ, οὕτω ταῦτα σαφηνείας ἡγησάμινος μετέχει». 
Μωνθάνω, ἔφη, καὶ ξυγχαρὸ καὶ γάττω wg λέγεις. 


4 οὖν €eKmt. et pr D.—* λέγειν &t.—f τῶ m.—8 τεχνῶν σι K.—h καλουμέάρω m. 
—13 els Ἡ.---δ al om H.—1 αἰσθήσει v, αἴσθησιν m.—9 ἀνελθόντες ΑΘΕΦυτ, ruied- 
4---- μεν c.—? δοκεῖς t καλεῖν K, καλή poi δοκεῖς qm.—P τὴν om 69KT.—2 οὗ 
νοῦν ADo, ob νῦν t1: οὖν *s.—! που 6.—? loücar K, qui in mg κάλλιον οὖσαν.--- 
t ἀπεδείέω 9Kt.—* ὅ c.—" τῷ post δευτέρφ om DEq. 


ὥσπερ, 8! οἵν deriv] L e. ὥσπερ ταῦτα, ἐφ᾽ els dori», µετέχευ ἀληθείας. Asx. 





II OA I 


T EIA, 


Z. 


* 1. ᾿Μισὰ varo, δή, εἶπον, ὠπείκασον γοιούσῳ. πάθει Steph. 


" ἡμεσέραν φύσιν παιδείας σι vien xai V ἁκαιδευσίας" à 
yàg ἀνθρώπους oior i καταγείῳ οἰκήσει σπηλαιώδει, ἄνα- 5n 


τεεταμόνην" πρὸς TÓ Qo eh sirodoy i ἐχούση μακρὰν παρ 
Gray τὸ σαῄλαιον, ὃν ταύτῃ éx παΐδων ó όντας ἐν δεσμοῖς 
sai τὰ σκέλη καὶ τοὺς αὐχένας, ὥστε μένει σε αὐτοὺς sie 
vi! φὸ «ᾳρόσθεν μόνον" og&» κύκλῳ 0i σὰς ποφαλὰς ὑπὸ τοῦ 
δεσμοῦ ἀδυνώτους περιάγειν, φως ὃς αὐτοῖς πρὸ ἄνωθεν 
καὶ i sí pay καόμενον ὄπισθεν αὐτῶν, parato ài τοῦ πυρὸς 
zai τῶν δισμωτῶν ἐπάνω ὁδόν, παρ ἣν f 1δεξ σειχίον παρῷ- 


5 σοῴδε φ.---ὃ 19$ A.—^* ἄναπεπτ 


αμένη tn.—4 καὶ els DKq et corr 8, els t et pr 


6.—^ µόνον om t.—! ᾗ ὃν qr.—5 bei» OGDKqt.—h παδείγµατα 4.—b δεικνύασι» A 


d. uim Cod. Monac. No. 490. 


k^ pin ἀνθρώπουςσ] Laud 
Per. de - — P " 


καταγ. οἰκήσοι] Lucian. ης .4. 

tip. Lp. Alcin. c. 27. Procl. in Plat. 
. 7. Hierocl. in Aur, Carm. p. 320. 
Ennead. iv. 8. p. 469. B. καὶ τὸ 
σκήλαιον αὐτῷ (Πλάτωνι), Sowep'Epsre- 
lea τὸ ἄντρον. ΟΙ. idem 
Sturz, ad Empedocl. p. 455. ἄντρον ὑπό- 
ereyeo, v. 9. p. 513, v. Eneas Gazeus 


. 471. Α. Schneid. 


in Theophrast. p. 10. Et notum est an- 
trum Mithre y Api ud Persas (v. ips 
apud Porphyr. de antro dor i c. 6. 

Clemens Alexandr. Strom. v. 5. p. 6632. 
quod pro mundi rerumque terrestrium 
imagine habetur (hinc c. 8. τὴν δι ὄψεως 
φαινοµένην Bipa»). Cf. Creuser. Symbol. 
et Mythol. t. ii. p. 208. Ceterum Por- 
phyrius |. |. legit καταγείφ ἄντρῳ καὶ ol- 
κήσει (Ald. et Bas. 1. οἰκείσει, vitiose). 


Asr. 
ἁναπεπταμένην]  Patentem, vus 
ut apud Xenoph. (Econ. ix. 4. ubi v 
Lucian. bis accusat. t. ii. p.214. 
Schmied. Asr. 
pávew τε] In Bes. 3, deest φό. Aor. 


b 11. 614. 
Bok. 





i. $90. 
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( 
, e αν ^" 4 ο. 9 ΄ 
κοδομηµένον, eg περ τοῖς θαυματοποιοῖς πρὸ τῶν ἀνθρωπων 
11. 1, 327. πρόκειται τὰ παραφράγµματα. ὑπὲρ ὧν τὰ θαύματα δεικ- 
- ^32 ο) ^» N , 
νύωσω. — Opa) ἔφη. Ὅρα τοίνυν παρὰ τοῦτο τὸ τειχ/ον 
/ 2 ev 
« φέροντας ἀνθρωπους. σχεύη τε ποντοδαπὰ ὑπερεχοντα του 
| NS» / ν 9 ^ m " , N 
αι. δ1δ. σειχίου καὶ ἀνδριάντας καὶ ἄλλα ζωα" λίθνα τε xci 
/ ” / LM , N v 
foXwa καὶ παντοῖα εἰργασμένο, οἱον εἰκόε, τοὺς μὲν Φθεγ- 
’ 4 : ^ ο” / 3 
φὀµένους, τους ài σιγωντὰς των παραφεροντθν. Ατοτσον, 
» n ’ 9 , N P4 3 / 'O / á ο 
εφη, ASysig tio» xci δεσµώτας ἀτοσους. ρκοιοὺς 
^^ "5 ? X rn 8 e ^ 
"Iw? ἦν ὃ ἐγώ τοὺς γὰρ τοιούτους πρῶτον μοὲνὶ ἑαυτῶν 
* / ww M x N 
σε χα) ἀλλήλων οἷει ὤν σι ἑωρακέναι ὦλλο πλήν VG σχιας 
8 e N ^ N 8 4 9 ^ ^ e / 
σας υπὸ τοὺ πυρος tig τὸ χατωνεικρὺ αυτων TOU. σᾳΠλαίου 
r4 f 4/ N 
αροσπιατούσας; lleg γάρ, ἔφη, εὖ ἀπινήτους γε TOig κε- 
x 4 «5 / Ν iod 
φαλὰς ἔχειν ἠναγχασμένον tis» διὼ βίου, Τί δε τῶν 
/ , » e / / , ^5 ὃ 
παραφεροµένων; ou ταῦτον τούτου Τί (wq. X4 oo» ὅια- 
/ e 9 px μι. 
λέγεσθαι οἷά v εἶιν «ρὰς ἀλλήλοις, οὐ ταῦτω yt 
4λ / 8 σ e γ 
ἂν τὰ παρόντα αὐτοὺς νοµίζειν ὀνομάζει C περ Opoty; 
| ρα i 
Ανάγκη. — 'TÍ 0 4 si καὶ ἡγὼ vo δεσµωτήριον ἐκ τοῦ κα- 
N 3 ο , ιβ 
ταντικρυὺ" $yon ὁπὸτο Tig τῶν παριόντων Φθεγξαισο, οἱεί 
W^. » * 8s e A M / 4 }ὶ Kx 
ἂν ἄλλοτι αὐσους ἡγεῖσθαι" vo Φθεγγόμιενον 9| την παριοὺ- 
γ ce Mà ^ 9 5,. ν 3 / : δη 
σαν) cxi; Mo A) ovs yay, δη. Παντᾶσασι 02, 
«- ; * / e M» * 
92) δ᾽ ἐγω, οἱ τοιοῦσοι οὐκ ἂν ὤλλο τι" ροµώζαιεν YO ἀληθες 
8, δεικνύουσιν Ἐπις: δεικνῦσιν *5.—1 ὀρθῶς Ot.—k ἀρθρώκαις q.—l τοιχίου q.— 
* έδια, ut solet, A.—* ἔφη om Θἵ.--ο ὁμοὺε D.—? ὁμοίους ἡμν post ἦν à" ἐγώ 


ponit Φ.--ᾱ uà» om ΘΏΚ4Ν.---- ἔχειν om e.—* τὸ 9,—! rabrà Am.—* ἡγεῖ ο--- 
* ἅπερ ὄρβοι καὶ ὀνομάζειν o.—" κατάντικρυ 0.—* ἠγῆσθαι t.—3 ςαροῦσαν emt. 


Sunt ἰἑαὐμίαία sive 


παραφράγι a) πράγματα. Lstenim νοµίζειν non solar 
platei, qui candelabris fabrefactis objecti 


snoribus instiluere ac sancire, etam 


erant; apud Athen. v. p. 130. A. Asr. 
δεικνῦσιν] Cod. Monac. δεικνύασυ, 
quod receptoris est Átticismi (vid. Mor. 
: bou 127. 171.) Bas. 2. Seuróovoty, 
quod ab Attica dialecto abborret. Asr. 
n ἄτοπον κ. 7. λ.] Laudat Porphyt. ἡ, 1. 
5T. 
τῶν παραφεροµένων] Genitivus abso- 
lutus, rationem, respectum significans, v. 
ade Ad ταυχὸν τοῦτο repete ofe ab- 
τοὺς ἑωρακέναιι nempe non res ipses, 
sed solam earum umbram. Aser. 
. ομίξων] Est solere, ut Xenoph. (Econ. 
xvii 9. Τῷ μὲν οἵνῳ---ομίζω τῷ 
τέρν πλεῖον ἐπιχεῖ» ὕδωρ. 6. 11. εις 
τοῦ: ἀσθενεστέροιε πᾶσι µείω προστάττευ» 


wore uli, h. e. solere; hinc ροµις όµενον 
dicitur, quod in more positum, h. e. soli- 
tum est, Fuerunt, qui ad v. ropífeo, 
hoc sensu usurpatum, supplendum esse 
opiaarencur δεῖν, ut, uhi pro uii adliibea- 
tur, verbum χρῆσθαι (v. L. Bos Ellipt. 
p. 662. ed. Scbef.) Pro παρόντα scripa- 
mus παριόντα, ut in sequentibas legitur 
τὴν παριοῦσαν» σκιὰν, ἕκαστον τῶν» 
τω». ο. 9. τὰ παριόντα. ld enim qaod 
nominare dicantur homines in carcerem 
inclusi, nec res aliqua nec przsens quid 
(παρὸν) est, sed prieterrolans rerum um- 
bra. Asr. , 
παριοῦσα»] Cod. Monac. παρουσα, 
vitiose, Ásr. 
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3 τὰς τῶν σκιυαστῶν σκιάς. ἨΠολλὴ ἀνάγκα. ies. 
Σαόσπει δή,” dd à' εγώ eura Miror "i καὶ iO.01P τῶν σε nit, i, 828. 
δεσμῶν xoi τῆς ἀφροσύνης, oit Tig CV $13), di φύσει τοιά- 
às ξυμβαίνοιξ αὐτοῖς" ὁπότο σις λυθεί καὶ ἄναγκάζοισο 
εξαέφνης ἀνίστασθαά τε καὶ περιάγεν τὸν. αὐγένα xai 
βαδίζει καὶ πρὸς σὸ φως ἀναβλέσειν πάντα δὲ ταῦτα 
ποιῶν ἀλγσ σε καὶ διὰ τὰς 'μαρμαρυγᾶς ἄδυναποῦ καθορῷν 
ἑκενα ὧν σόσε τὰς σκιᾶς ώρα, ví ἂν oii αὐτὸν εἰσεῖν, οἱ 
τις avra λέγοι O7 sóse m tego Φλυαρίας, νυν de μαλ- 
Aer μα ὄγγυτέρω TOU ὄντος κο) πρὸς ή όντα τετραµ” 
μόνος" ὀρύότε & βλέπε" καὶ δὴ καὶ ἕκαστο τῶν πα- 
θεόντων" δειανὺς αὐτῷ ἀνωγκάζοι d ἐρωτῶν ἀποκρύεσθαι" o ὃ 
si tr; ; oU oid αὐτὸν ο ὠπορεν σε ἂν xai ἡγεῖσθαι τὰ 
σότς ὀρώμενα ἀληθέστερα Ἱ rà νῦν δειανύριενο» Πολύ; Y» 
ἔφη. Οὐκοῦν xày si gos | αὐτὸ τὸ φως ἀναγκάζοι αὐτὸν 
Brun, ἀλγεῦ σε ὢν vd. ὀμματα καὶ φεύγειν ἀποστρε- 
φόμενον αρός ἐκείνω &, δύνατως καθορῷ», καὶ Vogel Ceu ταῦ- 
τα τῷ ὄντι gear σὼν δεικνυμέγων ; Οὗσας, ἔφη. 
.[8. 2. ] E; 2, ὃν 9 ys, ἐνσεῦθον i ἕλκοι "ie αὐτὸν βίᾳ διὰ 
ταχείας σῆς ἂν iini καὶ ὀνάντους καὶ μὴ ἀνείη' πρὶν 
ἐξελκύσειεν εἰς φὸ TOU ἡλίου φώς, ἄρω" ουχ)» ὑδυνὰσθαί. 


—5 4 om Γ.--- τἀληθὲς ο.---Ὁ πολλὸ ἂν ἂνάγκη m.—* δὲ ο.--ὰ το om Adm.— 


οι 

. e "A ODKr, ante abrois ponit q.— τοιᾷδε ϱ.---ξ eniin ΑΦΡΙΗ, ξυμβαίσει 
.ς.--ὂ τι om DKqt et pr AG.—! καὶ om t.—k τεθραμμένος r.—! 

m 9DKqm, ὀρθώτερον v.—" βλέπει q : βλέποι *s.—? kal om m.—9? παρόντων 

9.—P ἀναγκάζει q.—A ἀποκρίνασθαι K.—' wárv $— δύνανται &m et pr &— ἀνείῃ 


€. φύσει] Cod. Reg. εἴη φύσει, τοιάδο 
Αηιβαίνει; ut vor. lect. appositum est 
ἑυμβαίνοι, quod et in Cod. 
fu, oade recepimus, Ald. Bas. 1. 2. 
ἐυμβαίνει.--Φύσει est revera, ut €. 7. p. 
523. A. κοδυνεύει τῶν πρὸς Thy νόησιν 
ἁγότων φύσει εἶναι, ὃ ζητοῦμεν. x. 2. 
toe 62. es Ct. dpa ad Sext. Em- 

, ty p. I. 12. p. 9. et nos- 
as E ed Ph Phi ος ορ. λα. Igitur εἰ φύσει, 
si repera, est, si penitus, A ik (libera- 
tonem contingere. Αοτ. 

eire] Cod. Reg. et Mon. ὀρθότε- 


Ρον. Atticus est. Mox 
Fe arie AL. Bas. 1. et 2. αὐτὸ, vitiose. 


ἀλγεν] | Nisi recorderis, lector, prm- 
cessisse verba oóx οἵει, quee cum his 1u- 
finitivis sint repetenda, hewrere bic possis. 
STxPR. 

δύναται] Cod. Monac. Ald. Bas. 1. et 
2. δύνανται, quod, intellecto ὄμματα, lo- 
cum habere possit; vid. ad i. 24. Λετ. 

6. 2. ἀνίῃ] Scribendum est àv7, quod 
est ab ἀνίημι: at vero ἀνίρ ab ἄνειμι, 
longe diversam significatiouem, et huic 
loco minime aptam habet. Srrrn. 

ἀνείῃ] Ald. et Cod. Monac. ἀνίη, unde, 
quod lingue leges efflagitabant, optati- 
vum ἀνείῃ reposuimus. Bas. 1. et 2. à». 
Stephan. corrigi jubebat àsf; male,quum 
optativus desideretur. Asr. 


It, 616. 
11. Í. 329. 


111. i, 880. 


54 IIAATONOZ 
ss" ὧν καὶ ἀγανακσεῖν ἑλαόμενον, καὶ bred) Li σὃ φῶς 
Es αὐγῆς à ἴχοντα và, όμµατα parra, ὁρᾷν οὐ) ἂν 
v* δύνασθαι τῶν νῦν λεγομάνων ἀληθων; OQ» φὰρ ἄν, ἔφη, 
Ἰξωίρης γε. Συνπθείας δή," οἴμναι, dioe à, $i μάλλοε 
yo" ὄψεσθαι, καὶ πρῶτον μυ τὰς σκιὰς' ἂν ῥᾷστα ποι-- 
θορῴν, καὶ pura TOUTO ἓν rois ύδασι τά σε τόν ἀνθρώπων 
καὶ và τῶν ἄλλων $i ΄δωλα, ὕ ὕσσερον δν αὐτά. ἐκ δὲ τούτων 
v $» vg οὐραιῷ καὶ αὐτὸν rot οὐρωνὸν rix rap ἂν" pae» 
θιάσαιτο, προσβλάπων : φὸ τῶν ἄστρω' σε καὶ) σελήνης φώς, 
5 uat ἡμάραν τὸν Dor σε xai φὸ τοῦ nov. Πως à" 
00; Τελευταῖον δή οὖν TOY Tor, οὖκ ἐν ὕδασιν οὐδ᾽ 
ἐν ἀλλοτρίᾳ 6o" "φαντάσματα αὐτοῦ, ἀλλ αὐτὸν κουθ᾽ 
αὐτὸν ἓν τῇ αὐτοῦ. χάρᾳ δύναιτ' & &y? κατιδεῦ καὶ ῥεά- 
“σασβαι οἱός tcv. Αναγκαῖον, se. Καὶ μετὰ ROT 
ἂν 12s συλλογίζοιτο περὶ αὐτοῦ] 6; ὅτι οῦτος ji σᾶς σε * 
παρέχων καὶ ἐνιαυτοὺς καὶ πάνλω ἐσιφροπεύων rà d» d 
ὀρωμένφ rore καὶ ἐκείνων à» σφεῖς ἑώρων σρόσον τινα 
αώντων aiios. Δήλο», ὄφη, ni ec σαυτα àv par $X £6 POC 
$A for. Ti oir; ἄναμημνησκόμινον αὐτὸν σῆς πρώτης οὐκή- 
σεως καὶ τας inei σοφίας καὶ τῶν τότε ξυνδεσμωτῶν ουκ 
ἂν οἵθι ἑαυτὸν! μὲν εὐδαιριονέζειν Mid: ero oA τοὺς δ᾽ 
λεν Kai μάλα. Τιμα) δι καὶ ἔπαμοι 61^ τες οὐ- 
σοῖς ἦσαν τότε παρ ἀλλήλων xci γίρα τῷ ὀξύτατα" κα- 


pr A, ἀρίοι 69 : ἀνίῃ s.—* dp' c. —" οὐκ Φ.--- τε om t.—* ἂν om ém et pr H.— 
7 ἂν post αὐγῆς om υ.---- οὐδ à» ἓν AGTISDKqt, οὐδ ἂν dr v: οὐδὲν ἂν "c.—^ 83 
AeHIIéqemr : δὲ s.—b τᾶνω Θ: τὰ ἄνω *5.— σκολιὰς ΦΤῃ.--ᾱ καθορῶι AGTIDere, 
καθορῶ» 9m, καθορᾶ K.—* καὶ add AerieDEKqemt.—f τῷ om ΦΙ.--ἔ αὐτὸν τὸν A 
IeDKqomt: αὐτὸν ἂν τὸν s.—h ἂν om OHt.— ἁστέρων v.—) καὶ τῆς K.— 
* ἡλίου τὸ φῶς πῶς v. — δὲ φ.---ᾱ om m: in Φ lacuna.—? αὐτῇ Κ.--ο ἂν 
καὶ 6.—P» ἂν om v.—4 αὐτὸς ΑΦΙΗ.---- οὗτος ὁ ΑΘΠΦΡΚΟΟΙΕ: obrós dorw à *s. 
—5 τύπω t.—! αὐτὸν t, αὐτὸν vm. —* ol eí—' ὀξυτάτω t et pr 6, Kvráres rc Θ. 


Mond ie ἓν] E Cod. Regio et Monac. 
y ἄν ; v. Fischero laudata 

ad | Phexdon. p. 421. et Coray. ad Isocrat. 
p. 10. Asr. 

ἐυνηθείας δ)] Sic Cod. Monac. Vulgo 
δέ. Ficinus: Consuetudine igitur pri- 

Son opus. Ásr. 

τοῦτο] Cod. Monac. ταῦτα, ut etiam 
Ficinus vertit, post hec fn aquis hominum 
μα imagines. Asr. 

ἑνοὑρανφ] Articulum otiosum omisiraus 


Cod. Regii et Monac. auctoritate, et &» 
post καὶ αὐτὸν cum cod. Monac. expunxi- 
mus. In sequentibus Cod. Reg. exhibet 
τῆς σελήνης, quod. propter pregressum 
TG» ἄστρων recepimus. Asr. 
εὐδαιμονίζευ] Cum genitivo conjun- 
gitur, ut adjectiva εὐδαίμω», pax 
qui relationem, respectum significant, ita 
ut intelligi possit, quod attinet «d, prop- 
ter, vel sullo quid: vid. Matthis Gr, Gr. 
p. 438. Asr. 


IIOAITEIA, Z. 


leri τὰ παριόντα,. mol μνημονεύονι μάλιστα ὅσα va 
74 rel 9 . 
αυτών xa) ὕστερα εἰώθει καὶ" ἅμα πορεύεσθαι, καὶ 
τούτων δὴ δυνατώτατα) ἀπομαντευομένω τὸ μέλλον 
«€ ” d n" n" » 

Wu, δοχεῖς; ἄν αὐτὸνὸ ἐφιθυμητικῶς αυτὼν ἔχειν καὶ 
ο» X 5 , 
ζελοῦν τοὺς παρ ἐκείνοις σιμΦωένους τε καὶ ὀνδυναστεύου- 
4 "d νε ’ * "4 x / / 
τας, 1 το του  Oputgou v πεπονθέναι καὶ σφόδρα [ῥούλεσ- 

3, » , E) 
lu? $rácovoov! ἑόντα θητευέµεν ἄλλω ἀνδρ) παρ ἀκλήρῳδ 
Νε f» -” ^) 
M4 οτιοὺν ὦν πεπονθίναι μᾶλλον 9] xtv τε δοξάζειν καὶ 
Pouf » » 5 ^ ο 
σιρως Tr Οὗὕτως, ὄφη, $yay$ οίκαι παν μαλλον πεπον- 
$, M θά 2 » ο ο 
in ἂν OszourÜou! 5 ζην εκείως. — Koi vos ^ δὴ $»vonao», 
VW) ἐγώ. εἰ πάλιν 0 roroUrog! κατα(θὼς εἰς τὸν αὐτὸν θά- 
m d n ο. ? ’ ;» / / v 2 
ww" καθίζοισο, ἄρ οὐ σκότους ἀνάπλεως coim τοὺς ὀφ- 
M , / e , ” t. 7 ^o / , P 
ἑαλμους ἐζαίφνης ἥκων ἔκ τοῦ 5Aíov; Καὶ µάλα vy, 
y M Ν 4 A 0» 7 , E / » ^ 
if* Tag Js δη σκιὼς ἐκείνας πάλιν εἶ δέοι αὐτὸν γνὼ- 
Barivorra διαμιλλᾶσθαι τοῖς ἀεὶ δεσµώσαις ἐκείνοις, ὃν 
?» / T 4 ^v M » . ὅ 
4 ἀμβλυώττοι πριν χατααστηναι TO, ὀὄμμασα, οὗτος 
M / ^s / 
ὃ χρόνος μὴ πάνυ ὀλίγος sin τῆς συνηθείας,. do oU γέλωσ 
^e » 
ὦ παράσχοι καὶ λέγοιο ὧν περὶ αυτοῦ ὡς ἀναβὰς ἄνω 
à ένος 7x&1* τὼ 0, p, χαὶ OTi οὐκ CIO) οὐδὲ σει- 
nx " »/ 4 e sped ^ / 4» 7 
GO) 6νοµ: 3:04. τὸν GTI SIpOUVTO, AUSIV τε χα! ανα” 
y v? e 4 ΄ στ ^e Ν / 
γω 4i πως" $» ταῖς χερσὶ δύναινεο" λαβεῖῦ καὶ ἀποκτεί- 
Kqt.—* καὶ ante ἅμα om $ent.—J ἀδυνατώτατα c.—* δοκοῖς Θ.--- 
αὐτῶν pum m E $ τὸ om n sd ων κ. ee 
παρακλήρω t.—h. dxeiyd ORbqumt : κεῖνά "s. μᾶλλον δέξασ- 
fa 8.— . τότε &mt.—! ὅτι οὗτος Amt et pr Ἡ.---ᾱ θάκον AGIT, θᾶκον DK, τᾶκον 
*: Gr *5.—? καθέζοιτο q.—? Kal om v.—P *' om Gt.—4 γνωμονεύοντα Ti« 


lx— ἁμβλνώττοι 4: ἀμβλυώττει *"s.—5 Tb ὅμμα &m.—t λέγοιτ r.— 
' be ΑΘΕΠΦΚΤΗΣ, fxpe ο: ἥκοι "s.—" ὅπως x.—" δύναιτο m.—* ἀποκτείνεν 


Xen. Sympos. iv. 81. Hier. vii. 7. Aser. 


πότε] Cod. Reg. παρόντα, male. 


mi ipa] καὶ abest & Cod. Monac. sed 
Bequit. Ficinus vertit; que pa- 
i soleant. Asr. 


] Pro poetico illo, quod vulgo 

cod. Monac. reposui, 
sequens éxelyws. Asr. 
Reg. rescripsimus pro 
vulgo legitur; illud enim 
θώκος vero poeticum (v. 


lepiur, 


"n 


σχοίη] Est forma optativi in verbis 
berytonis usitata, ut Phedon. p. 72. B. 
Xenoph. Cyrop. vii. 1. 96. Cf. Matthis 
Gr. Gr. p. 943. Asr. 

] καθιστάναι est seepenu- 
mero is ordi&em redigere, i. o. restituere, 
et aor. ii. ut constat, vim medii vel pas- 
sivi habet, ut Xenoph. Cyrop. ii. 1. 37. 
el ταραχθεῖο, θᾶττορ καταστῆναι. Αοτ. 


Bronck, ad Soph. (Ed. R. 1118. et Tyr- 
whit&, ad Aristot, Poet, p. 120. Asr. 


55. 


δ' 1r. 617. 


Itf Ἱ, 331. 


ur, i. $33. 


56 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
ptu, ὴἀποντωνύναρ d dvi Σφόδρα" y» $03. [S. 9.] Ταύ- 


την σοίνων, " à' ἐγά, σὴν εἰκόνα, ὦ φίλε Γλωύκων, προσωσ- 
φέον ἅπασαν. τοῖς ἄμπροσθεν λεγομένοις, τὸν μὲν ài ὄψεως 
Φαινομιένην tpa τῇ τοῦ δεσµωτηρίου δἰκῆσει ἀφομοιοῦνσα, 
τὸ $ τοῦ πυρὸς ἐν αὐτῇ φώς v7 τοῦ ἡλίου δυνάμει: τὴν δε 
ὤνω ἀνάβασιν xci θέαν τῶν dno τὴν εἰς Ty νοητὸν τόπον 
τῆς ψυχηςὰ οἴνοδον σεθεὶς οὐγ, ἁμαρτήσει" τῆς y pec 
ὀλαίδος, ἐπειδὴ, ταύτης ἐπιθυμεῖς à ὠκούειν' θεὸς δέ aov oi- 
2o εἰ ἀληθῆς οὖσα τυγχάνει. σὼ ὃ᾽ οὖν suoi φωωόμενα 

οὕτω φαίνεται, ἐν τῷ OCTO τελευταία ἡ TOU ἀγαθου 
ἰδίω «καὶ μόγες ὀρᾶσόαι, ὀφθείσα δὲ συλλογιστία είνα, ὡς 
ἄρα πᾶσι πάντων, αύτη" ἀρθῶν σε καὶ χαλὼν αἰτία, E ση 
opere φώς xci TOV τούτου ' πύριον σεχούσα ὄν τε νοητῷ  αὖ- 
ση” πυρία ἀλήθειων xoi νοῦν παρασχοµάνη, xi dri do ας. 
σην ἐδεῖν σον JAEN ovra. ἑμφβόνως πράξευ Ἡ $ ἰδίᾳ 7 δηµοσίᾳ. 
Ἑυνοίομαι, ἔφη, καὶ ἐγώ, οἱ" γε δὴ τρόπον δύναμιν. "Τό, 
roívon, ἦν' ὃ) iyu, καὶ τόδε ζυνοιήθητι wei μὴ ῥαυμιώσ]ς, 


onn oi? ἔνταυθα ἑλθόντες οὐκ VEA ovrt σὼ TOV ἀνθρώπων 


αρῶττευ, ἀλλ &vo esi ἐπείγονταν αυτών αἱ ψΨυχαὶ δια- 
reip eixóg γάρ που οὗτας, $i περ abi εωτὰ T7 Teoti- 
enim. εἰκόνα TOUT' bou. Eixo; μέντου ἔφη. Tí 86; 
κόδε oi τι θαυμαστόν, εἱ ἀπὸ θείων, ἦν δ᾽ ἔγω, θεωριῶν 


AGTIDKqvt, ἀποκτενεῖν ΦΊΙ, ἀποκτιννύειν Ἡι ἁποκτωνύναι *£.—Y. ἀποκτευῦναι v. 
---- a$ €m.—5 : σφόδρα E&D.—^ Υ om Kq.— t t.—3 τῆς ψυχῆς om m et 


T.—^ ἁμαρτήσει AIIDenm ἁμαρτήση &q 
D cs τυγχάνοι $.—h. αὐτὸ 
k αὐτὴ θΡΚΟυ, abri) II: 


2 Y) τοίνυν 


ἀποκτυνύναι] Cod. dier s καὶ &sowrel- 
wer; ἁποκτυνόναι, Similiter Cod. Mo- 
nac. ἁποκτενεῖ», ἀποκτυνύναι. Libri edi 
hunc locum sic exhibent: rutas kal 
ἀποκτωνύναι. ᾿᾽Αποκτιωγύναι ἂν irs 
, ἔφη, quod sensum non habet. Of- 
ndit καὶ et infiniiivus nihil habet, quo 
referatur. Scribendum esse ceusemus: 


* ot καὶ λέγοιτο ἂν der αὐτοῦ καὶ 
τὸν ἐπιχαροῦντα---εἴπως---δύναωτο λα. 


εις 9e —f xd 


, ἁμαρτήσει K: 


—À τε "o AOIéDKqemr: Te T4 ronre s.— 
αὔτη "A συνοίοµαι $,—' ἔκομαι ὕσον κατ’ ἑμόν q. 

ν AIIeDK qm, ἴθι ἦν 0t : ἴδι δ) τοίνυν 4» *5.—» sa) vile dr W bye 
—P el 8, πρωτα.” om f.—! τοῦτ Aé&vn.—5 Tip. ο.--- 


! »yeXoles Eim.— 


Beiv καὶ ἀποκτυνύναι, ἀποκτείνειαν ἄν; 
Ex hoc ἀποκτείνειαν enatam est ἀποκτεί- 
νει» illud in Cod. Reg. Asr. 
6.8. ταύτην x. T. 4.] Hec usque ad 
δυνάµει laudat. Porphyr. de ante. Nym- 
har. p. 255. ed. Captab, ubi ὄχεως et 
Mosetsopras scriptum est. AsT. 
ἀφομοιοῦντα] ^ Accusativos participii 
post μις προσαπτέον mote positus, 
Vues Vul i ? 
LS ὁρᾶσθαι nt. μοι. 8T. 
ἔν τε τῷ νοητφ] e pr f. Procl. in Tim. 
lib. ii. p. 70. Aser. - 


IIOAITEIA, Z. 5T 


επ) v, ἄνθρωπειά᾿" τις ἐλθὼν κακὰ ἀσχημονεῖ σε καὶ φαί- 
ρεται σφόδρα γδλοῖος" ii ἀμβλυώτσων" καὶ agir ἱκανῶς 
συνήθης γωέσθαι τῷ παρόντι σκότῳ ἀναγκαζόμενος i ἐν ὰι- 
καστηρίοις 7 ὤλλοθί που ἀγωνίζεσθαι περὶ σὠν του 9 δικαίου 
σκιών 7 ἀγαλμάτον ὧν αἱ σπιαί, xci Susp ioa περ) 
TOUTOU ὅπη ποτέ ὑπολαμβάνεται σαῦτα ὑπὸ TOV αὐτὴν" 

δικα ιοσύνην μὴ πώποτες Iren; Ov? : ὁπωστιουν Pd: 
patron, Qn. ᾽Αλλ’ £i νοῦν γε έχοι vig, 2v δ᾽ dye n. $18. 
pepryr ἂν ὁτι δισσαὶ xai &xo διστων γίνονται” ἐ έπιτα- 
θάξεις ὄμμωασι, ix σε" φωτὸς εἰς σκότος μεθισταμένων᾽ 

παν £X σκότους, εἰς φῶς. rura δὲ ταῦτα! opi ag" viy- 
νεσθαι καὶ περὶ ψυχή», ὁπότε ido θορυβουμένην viv, καὶ 
ἀδυνατοῦσάν σι xa opa, οὐκ ἂν ἀλογίστως yen ἀλλ 
ἔσισχοπο ἂν πότερον ix φανοτέρου». [Díov ! ἤκουσω ὑπὸ ἅη- 
θείας] ἑσχόσωται ; ἐξ ἁμαθίας πλείονος εἰς φανόσερων ioU- 

ea ὑπὸ λαμισροτόρου μαρµαρυγής ἐμπέπλησται, καὶ OUT) 1t. i. 885. 
à». την pár εὐδαιμονίσειον''ὰν' τοῦ πάθους σε’ καὶ βίου, 

T às" ἐλεήσειεν, xci $i γελᾷν 6T , αὐτῇ βούλοισο, 5 ἤστον 

ay πχασαγέλαστος 0 γέλως αὐτῷ εἴη i 0 ἐπὶ τῇ ὤνωθεν ἔλ 
φωτος ἠχούση. Καὶ μάλα” ἔφη, μετρίως λέγεις. [S. 4.] 

Asi δή, εἰ: εήπον, ἡμᾶς τοιόνδε νομίσων περὶ αὐτῶν, εἰ ταῦτα) ; 
&.9Ó7, τὴν παιδείαν, ovy, οἵαν τωὲς ἐπαγγελλόμενοί Φασι 


* ὁπαμβλ. v.—" τὴν q.—" αὐτὴν ἑκείνην v.—* µήποτε t, μµηπώποτ' υ.--- εἰδότων 
χ 
v.—* μηδ DKq.— ἔφη οπών ά ob θαυμαστὸν ἔφη q.—^ *ye om ΘΚΓ.--- ἔφη 


D, ἕχα Krq.—3 àyà ob τ.--- bte 8, µέμνητ uDKmt, μεμνοῖιτ Ἡ οί corr ὅ, 

(omisso ἂν) c.—f ὑπὸ υ.---5 γίγνονται ΑΕΠΦΌΚΦυΠ: γ/(Ύνοιντ’ ἂν Ὁς.--- 
5 γε g.—1 µεθισταµένω H.—k σκότου s.—! ταυτὰ δὲ ταῦτα ΑΞΒΦΚΦΟΈ, ταῦτα δὲ 
vavra ΘΤΙΠΙ: ταῦτα δὲ ταυτὰ ς.---ᾱ νοµίσας γίγνεσθαι ΑΘΠΦΟΤΗ et pr Ἡ: »οµίσας 
715 γίγνεσθαι *5.—5 γελῶι ΑΦΙΙ εἲ pr TI.—9 ἐἀπισκοποίη GEt.—P φανοτέρου AOD 
Ker et pr II, Φανερωτέρου Hbm.—4 ἀπηθείαι AHbvm et corr II, ἀληθείας Ot et pr 
Ἡ, ἁμαθίας corr D cum *ec.—' $arórepor AGTIeDKmt, φανερώτερον Hv.—^* ἰοῦσαν 
πι--ὃ εὐδαιμονήσειεν Hm.—* ἂν om Ot.—' τε om KK.—" δ υ.--Σ µάλ υ.-- 


αὐτὶρ τὴν δικαιοσύνην] Articulum τὴν  thie Gr. Gr. p. 818. Aer. 
interposui, linguz legibus jubentibus.  νομίσατ] Vulgo τὶς additum reperitur, 
Δατ. quod Cod. Monac. recte omittit. Asr. 

Serra] Ald. Bas. 1. et 2. διττὰ et —— àn6eías] Sic Cod. Monac. et Bas. 2. 
Ald. Bas. 1. ἔκ γε. Participium µεθισ- pro ἁμαθίας, quod locum hic habere ne- 
σαµένων, etsi ὄμμασιν praecesserit, abso- quit. Sic cap. 2. οὗτος 9 ὁ xpáros uh 
lute positum est, ut ix. p. 586. E. ὡς οἷον πάνν ὀλίγος εἴη τῆς ξυνηθείας, et in cap. 
τε abrais—Üre ἀληθείᾳ ἑπομένω». Vid. nostro: πρὶν ἱκανῶς ξυνήθης γενέσθαι τᾷ 
Viger. idiotism. p. 3460. ed. Herm, Μλι- παρόντι σκότφ. Asr. 

Plat. Vor. VII. H 
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y 2 ν΄ 8 4 / , , , 3 e 
eipou, ταύτην καὶ εἶναι φασὶ δέ που oUx ὀνούσης $» τῇ 
ο. ^v ή ο“ ο” -- 
Joys ἐπιστήμης σφεῖς ἐντιθέναι," oiov τυφλοῖς ὀφθαλμοῖς 
3 , , N M ?* t / / 
ὄψιν ἔνσιθέντες.. Φασὶ γὰρ οὖν, ἔφη. Ὁ δέ γε νυν λόφος, 
κ (e , » 
d» δ) ἐγώ, σηµαίνει ταύτην τὴν ἐνούσαν ἑκάστου δύναρων εν 
rel ^4) 8 3) ο 
σῇ ψυχῇ καὶ τὸ ὄργανον d^ καταμιωθάνει ἕκαστος, οἱον 
»y E)! ^ 
εἰ ὄμμα μὴν δυνατὸν ἦν ἄλλως 9 Lor 0A σῷ σώµωατε 
/ bl N ν 5 P. , «4 N e. ^ 
στρεῴεμ «προς το (oov ἐν TOU σκοτωδους, οὕτω GUY ολη 79 
” 9 ” hy A 
Ψυγῇ ἐκ τοῦ φιγνοµένου περιακτίον εἶναι, ἕως ἂν εἰς τὸ 
A *w X / , 4 
ὃν καὶ σοῦ ὄντος τὸ Φανότατον δυνωτὴ γίνηται ἀνασχεσ- 
/ - q ey , 
αι θεωμίνη τουτο 05 εἶναί φαμεν τἀγαθόν. ἤ γάρ: Να. 
’ e 4 ^ 
Τούγουξ σοίνυν, ἦν δ᾽ iy, αὐτοῦ. τέχνη ἂν εἔη, τῆς περια- 
γωγῇς, vivo, τρόπον ὡς ῥᾷστά τε καὶ ἀνυσιμωτατα µετα- 
evi ^e ^w ο » e 
στραφήσεται, oU TOU ST 01700 αὐτῷ. τὸ ὁρᾶν, ἀλλ wc 
9 LÁ Lad / 
τα. i334. ὄχονσι μὲν αὐτό, οὖν ὀρθῶς δὲ τετραμμένῳ οὐδὲ βλέσοντι 
i ἔδει σουτο ὃ Ἰσασθοι.' — "Eo 10, ἕ Ai 
οἱ $064 TOUTO ὀιαμηχανησασνο. χε γαρ, έφη. á 
hj y ^v , 
μὶν τοίνυν ἄλλαι ἀρεταὶ καλούμεναι ψυχᾷς κινδυνεύουσιν 
, "5 ^ d ^ , Dd 
ἑγύς σι εἶναι τῶν τοῦ σώματος. τῷ ὄντι γὰρ οὐκ ἔνοῦσεεε 
΄ e ^! 
πρότερον ὕστερο" ἐμποιάέσθαι ἔρεσί τε καὶ ἀσχήσεσι' 
e Ν es ^v N ο X 
ἡ δι τοῦ φρονῆσαι παντος (uxor θειοτέρου τιὸς τυγχά- 
e 4 «a 
ye, ὡς ἔοικεν, οὖσα, ὃ τὴν μὲν δύναμιν οὐδέποσε ἀπόλλυσι, 
e ^ ” ^v Ν 
ὑπὸ δὲ v5; περιαγωγῇς χεήσιμόν τε xci ὠφέλιμον καὶ 
34 E d *À / 
αν 519. dy esa voy αὖ καὶ λα[βερὸν φίγγεται. 9 οὔπω ἐννενόηκας,, 


y ταῦτ' Ί].---3 ἐντιθέντας q.—* ὃ ém.—b^ οἷονεὶ ὄμμα εἶναι μὴ t.—* ὧν om t.— 
4 ἄλλφ f) ἐυνόλω c.—* φανώτατο» s.—! δ om 4$m.—ES τούτου ΘΕΠΦΌΚΟΠΙ: τοῦτο 
$.—h αὐτοῦ om m.— αὑτοῦ m.—k αὐτὸ Ἐδτι.--] αὐτὸν D, αὐτῶ m.—" δεῖ µηχα- 
νήσασθαι corr A, δὴ µηχα»ήσασθαι €m.—^ ὕστερο» om q.—^ ἐμπεσεῖσθαι 6.—P τε 
om Kqv.—A4 μᾶλλον ante παντὸς ponit Θ, om r.—' τε om AIID.—9 ἐνενόησας t.— 


9. 4. ἑπαγγελλόμενοι] Ald. Bas. 1. νήσασθαι e Cod. Monac. reposui τοῦτο 
ἀπαγγελλόμενοι. Ast. δ) µηχανήσασθαι. Ast. 

τούτου] Sic Cod. Reg. vulgo τοῦτο τίνα τρόπον] lin Ald. editione haec 
Construe ; (ἡ παιδεία) εἴη ἂν τέχνη τῆς verba, Τίνα τρόπον és ῥᾷστά τε etc. alii 
περιαγωγῆς, (i. q. τοῦ περιάγειν, quod rsonz tribuuntur : in Pasiliensi autem, 
nd τούτου αὑτοῦ (τοῦ ὀργάνου τῆς hec quidem verba, τίνα τρόπο», uni, illa 
ψυχΏς, $ καταµανθάνει ἕκαστος) ---οὗ autem, Ὡς ῥᾷστά re etc. alteri assignan- 
τέχρη τοῦ ἐμποιῆσαι αὐτῷ τὸ ὁρᾷν--ἀλλὰ tur: aucto certe errore (cujus occasio- 
(τοῦ) µηχανήσασθαι τοῦτο (ὥστε BAé- mem editio illa prebuit) quum ab una 
we, οἱ ἔδει). Ald. exhibet: Τένα τρό- eademque persona bmc omnia dicantur, 
Yo, ὡς cet. Bas. 1. et 2. Τίνα τρόπον; τοῦτο τοίνυν, ἂν δ' ἐγὼ, αὐτοῦ τέχνη ἂν 
Ὡς cet. Ficinus vero vertit: ad koc εἴη τῆς πέριαγωγῆς, τίνα τρόπον às ῥᾷστά 
idein Lir eruditio ο ηῤηώῤῤηη erit fa- τε etc. ΘΒΤΕΡΗ. " 
cultas quedam animi dirigendi, ul ipsius — Ocwrépov ws] Int. ἀρετή. Asr. 
oculus convertatur. Pto γοῦτο xe: : 
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vie λεγοριένων πονλρῶν μὲν σοφῶν δὲ ὁ ed ὃ ξιμὺ psv Aot 
" ψυχάριο καὶ ὃ ὀξέως διορᾶ ταῦτα" ie 5 σέσρασται, eg" 
ov ᾿φαύλην ἴχο τὴν ovis, κακίᾳ 0 ἠναγκωσμένον ὑπηρε- 
ri», ὥστε" rw ἂν ὀξύτερο Boer, τοσούτῳ mio ax" 
sey pavor? Πάνο" μυ οὖν, ἔφη. Τοῦτο μέντοι, » δ᾽ 
ἔγω, 7e σῆς τοιαύτης φύσεως εἰ ἐκ παιδὸς εὖθὺς κοπτόμιενον 
µκόση τὼ" σῆς γωίΐσεως foyywi" ὡς τες µολυβδίδας,᾽ 
ai 03 ἑδωδαῖς s καὶ τοιούσων ἡδοναῖς σε χα) λιχνείαις 
τροσφοεῖς γιγνόμεναι αερὶ τὰ κάτω στρέφουσι v?» τῆς 
eur ὧν ut ἀπαλλαγὺν περμεστρίφοτο" εἰς τάλη- 
B καὶ ἐκεῖναὶ à ἂν «o αὐτὸ τοῦτο τῶν αὐτῶν ἀνθρώπων ὀξύ- iit. i, 835. 
TOTO, $ ὥς πι zai iQ & νυν σέσρασται. Εὐκός y 
sp. Tí δὲ σόδε οὖκ exis, ἦν ὃ iyo, xci ἀνάγκη 6x 
TP εοειρημένο, μήτε τοὺς ἀπαιδεύτους καὶ ἀλαθείας 
ἄπείρους πανω ὤν ποτε σπὀλι ἐπισροπεῦσαι"" μήτε τοὺς 
ἐν παιδείῳ d ὀωμάνους διωτρίβευ διὰ τέλους, σοὺς py ovi 
6xoróy $» τῷ Dio οὐκ ἔχουσι ἔνω, οὗ στοχαζομένους δεῖ 
άσαντα mpárvur i ἂν πράττωσιν ἰδία σε καὶ δημοσία, 
ους δὲ ὅτι ἔκόντες εἶναι ου πράξουσιν ἡγούμενοι ἐν μακά- 
pu» νήσοις [CL iTi ἀπωκίσθαιν᾽ ᾽Αληήη, € ἔφη. "Ἡμι- 
4 δη i ἔργο, ὧν δ᾽ ἐγώ, τῶν οἰκιστών σάς τε βελτίστας 
φύσεις ἄναγκάσαι ἀφικίσθαν πρὸς τὸ μάθημα ὃ ἐν τῷ 
φρόσθεν' ὄφωμιεν εἶναι µάγιστον, ἐδεῖν τε τὸ ἀγαθὸν καὶ 


! μὲν om K.—? ταῦτα AOHeéDEqeumt: πάντα s.—" ἅτε q.—* ὅστε om v.— 
* κακὰ ἄλλων υ.--7 ἐργάσεται Hv.—? πᾶἂν t.—5* τὰς DKq et corr II.—^ ξυγγενεῖς 
IMDKqm, ἑυγγενῆς ο.---- µολιβδίδας Gq.—4 καὶ τοιούτων ΑΘΠΦΡΚΗΠΙΕ: καὶ τῶν 
τοιούτων *s.—* re om Θ.---ί τὸ Gvt et corr H, om ΑΠΦΠΙ et pr Ἡ.--ἕ el οτι t,.— 
. περιαστρέφοιτο (ut videtur) D, περιστρέφοιτο q. —À καὶ $) ἐκεῖνα v.—* καὶ om v. 
E δαί A.—9 ἐπιροπεύσειν v.—P ζῶντέι τε H.—9^ ἀποκεῖσθαι v.—P Aéyes t.— 


i νο. Κ.--- ἐφικέσθαι DKq.— πρόσθεν ΑΘΠΦΡΚΙΕ: ἔμπροσθεν *5.—! τὸ 


µολνβδίδαε] Imitatus hoc est Clemens 
Alexandr, Strom. iv. 4. p. 480. Sylb, t. i. 
p. 579. Pott. Asr. 

ὧν αἷ---περιεστ, peerpioere] 
protasis: ei τοῦτο τὸ τῆς T. 
ρέκοπη τὰ τῆς γενέσεως ΕυγγενΏ. Ανν. 

ἐκεῖνα] Sunt Aat, opposita τοῖς, ἐφ᾽ 
ἃ νῦν τέτραπται. Asr. 

τὸ αὐτὸ τοῦτο] Scil. τὸ ὀξὺ τῆς ψυχῆς, 
eorundem hominum, qui nunc pravi facti 


s em 


sunt, qui vero, si recte instituti essent, 
vera et justa sque dispicerent, ac mala 
spiciunt. Ásr. 

ἐν µακάρων νήσοι] Vid. de beatorum 
insulis Gataker. ad M. Antonin. x. $. 8. 
p. 295. et Heynii Opuscul, Academ. t. i. 
p. 895. Asr. 

ἡμέτερον δὲ ἔργον] Laudat Clem. Alex. 
Strom. v. p. 911. D. tom. ii. p. 729. ed. 
Potter. Asr. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ive [y ixsipty τὴν ἀνάβασω, xai muda ἀναβάνσες 
κανῶς T μὴ ἐπισρέπαιν αὐτοῖς ὃ yo ἐπισρέσεσαι. Το 


aoioy δή: 


Τὸ αὐτοῦ, ἦν » ἔέγω, παταμένερ καὶ μὴ ἔθελειν 


πάλιν καταβαίνειν παρ ἐκείνους τοὺς δεσµώτας μηδὲ μυετ- 
έχε τῶν παρ ἐκ είνοις πόνων τε χαὶ τῶν, eiT$ φαυλόσε- 
go e T5 σπουδαιότεραι. Ἔπειτ, ἔφη, ἀδικήσομιν" αὐτούς, 


Στ, i. 936. xci ποιήσομιον" x,sigov ζην δυνωτὸν” αὐτοῖς or ὤμεινον» 


[S. 5. .] ᾿Ἐπελάθου, 5 ἦν ὃ έγω, πάλιν, a φίλε, ὅτι νομοθέτη» 
οὗ τούτου" pi^ ὅπως ἐν σι γένορ | ἐν TAS διαφερόντως” εὖ 
πράξει, ἀλλ' ἓν ὃλη τῇ πόλει τοῦτο μηχανᾶται ἐγγενέσ- 
θα, ξυναρμόστων' τοὺς πολίσας meo σε καὶ ἀνάγκῃ, 
ποιὼν µεταδιδόναι, ἀλλήλοις τῆς ὠφελείας 2» ἂν ἔχαστοι 


11.590. v0 κομὸν δυνατοὶ ὧσιν opes, καὶ. αὐτὸς ἔμποιων" τοιού- 


τους ἄνδρας i ἐν τῇ πόλει οὐχ ivo aq σρέπεσθαι a éry ixc- 
στος βούλεταιξ ἀλλ no καταχρῆται αὐτὸς αυτοῖς ivi 
TOV ξύνδεσμον σης πόλεως. Ἀληόη, ἔφη: ἐπελαθόμην γάρ. 
Σκέψαι τοίνυν, imo», s Γλαύκων, 07: οὐδ᾽ ἀδικήσομωεν τοὺς 
παρ ἡμῖν φιλοσόφους," ἀλλὰ δίχαια πρὸς αὐτοὺς δροῦμεεν 
προσαναγκάζοντες τῶν ἄλλων ἐπιρωελεῖσθαί σε xi φυλάς- 
TÉ. ἐροῦμεν γὰρ ὅτι οἱ m ἐν ταις ἄλλαις πόλεσι τοιοῦ- 
τοι γινόμενο εἰκότως OU μιετέχουσι τῶν ἓν αὐταῖς πόνων 


? ο 


om n.—* ddudevim v.—" ποιήσωμεν ο.---" δυνατὸν...μέλει] δυνατὸν pr TI, δυνα- 
τὸν τούτου µέλει ODK, ἀλλ) οὐ τούτου ἦν δ ὀγὼ {οί corr D, σὺ ἦν δ' ἐγὼ ἔοικας 
ἐπιλελῆσθαι ὃ πολλάκις ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἔφαμεν, ὅτι ἀνδρὶ νοµοθέτῃ οὗ δυνατὸν 
τοῦτο µέλειν q.—* by add Av et rc TI et (post ἄμεινον positum) ém.—? νόµωι ΑΕ 


Jlécnt.—* Tovro AOriéDem. 


µόττον GIIDKt.—4 καὶ om v.—* ἐκποιῶν B. 


—* διαφερόντως dy πόλει $.—h πράξη 


K.—^ ivrap- 
—Í ὅποι 6,.—5 βούληται ς.---ᾱ scribe 


φιλοσόφους "yryvouévovs cum ABRIIPKqumt et corr D: γιγνοµένους φιλοσόφου» *s. 


δύνατο»] ο. Monac. legit δύνατος 
αὐτοῖς ἄμεινον Uv. Herman. ad Viger. 
ide (quem male sequitur Erfurdt. ad 

pb. Antig. 44.) ὃν inseri volebat; sed 
ὃν sepissime omittitur (v. nostra ad 
Phadr. p. 378. et Polit. i. 4.) ; quocirca 
y in Cod. Monac, pro glossemate habeo. 

8T. 

6. 5. πράξει] Ald. Bas. 1. et 2. πράξῃ, 
male; bene correxit Steph. πράξει, quod 
Cod. "Reg. et Mon. confirmant. Ásr. 

jy—óQexéiv] óxpeAeip duplicem habet 
accusativum, alterum subjecti: τὸ κοινὸν, 


alterum objecti: $» ὠφέλειαν, ut apud 
Xenoph. Cyrop. ij. 2. 20. τὸν πλεῖστα 
καὶ πονοῦντα Καὶ ὠφελοῦντα Tb κουόν. 
Vid. Lexic. Xenoph. vol. iv. p. 626. Αετ. 

βούλεται] Sic Cod. Monac. pro βού- 
ληται, quod ἂν efflagitaret, quod quidem, 
etsi statuant plures, etiam in prosa omitti 
(vid. que collegit Matthie Gr. Gr. p.752. 
n. 2.) apud scriptores certe prime nota 
abesse non posse existimo, vid. uostra ad 
Sympos. p. 259. Asr. 

ὀνοημεν 8] Cod. Mon. et Bas. 2. γὰρ 
pro δὲ habent. Asr. 
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αυτόματου γὰρ ὀμφύονται ἀχούσης σῆς ἓν ix Ty füjuc 
fue, δίκην δε νά]. σό γε" αὐτοφυῖς μηδενὶ τβοφὴν ὀφεῖλονὶ 
rud &XTÁÍFSI) TU προθυμεῖσθαι va σροφεῖα: ὑμᾶς à ἡμεῖς 
gar" σε αὐτοῖς σῇ τε ἄλλη πόλει ὡς περ ἐν σμήνεσιν ἤγε- 
μύνας το πάν i Θασιλέας € ἐγεννήσαμιεν, ὤμιεινόν σε καὶ τελεω- 
rigor ἑκείνων αιπαιδευµένους καὶ μᾶλλον δυνασοὺς ἄμφο- 
πόρων μετέχευ. καταβατέον οὖν ἓν μέρει ἑκάστῳ' sic T2 
TY — ζυνοίκησινξ καὶ ξυνεθιστέον) và σκοτεινὼ θεά- 

αι. ξυνεθιζόμενοι γὰρ μυρίῳ" [βέλτιον ὀψεσθε' τῶν 
ἐχεῖ καὶ γ)ώσεσθε' ἕκαστα τὼ εἴδωλω ἄττα ἐστὶ καὶ ὧν, 
διὰ vo τὸ r&b i ἑωρακέναι χαλὼν τε xai δικαίων χαὶ ἆγα- 
io rie. χα) οὕτως ὕπαρ" npiv xoi ὑμῖν ἤ πόλις οἰκήσν- 
ται, ἀλλ᾽ ουκ ὄναρ, ac νυν αἱ πολλαὶ ὑπὸ σκιαμιαχούντων 
7$ αρὸς ἀλλήλους χοὶ στασιαζόντων περὶ του” 7 οὖ- 
κοντα, LZ μεγάλου vs ἀγαθοῦ ὁ ὄντος. τὸ δε που ἀλη- 
βς ὦδ) ἔχει: ἓν πόλει 2" "xi TO, πρόθυμοι ἄρχειν οἱ µέλ- 


— δὲ re.—X τε t.—! ὀφείλειν ΦΙι.---ᾱὉ τὰ om Θ.---5 ἡμῖν H.—9 ἑκάστφ ΑΘΠΦΌΕ 
qmt: ἕκαστον s.—P οἴκησιν v.—^ ξυνεθ. Ἐν.---Ἱ µυρίων v. βελτίονι Ot : quod 
addebatur Te, omisi cum AOTIIéDqmt.—* ὄψεσθαι m, ἄψεσθαι v.—t γνώσεσθαι v. — 

' sup c.—' τὸ DKq.—* ᾗ om t.—* ἴσχουσαν v.—! ἡμῖν om 0.—3 ἐν om c,.— 


Tw πκροθυμεῖσθαι] Qui aliis in locis 
cilm deprehensus a me fuit error, cur 
hie non deprehensus sit in causa fuit 
verbam χροθυμεῖσθαι; ingebam enim mihi 
aescio quem hujus loci sensum jungendo 
τῷ cum προθυμεῖσθαι: sed tandem ani- 
madverti τῷ, ut aliis plerisque locis, ita 
et hic Merge UB faisse pro τῳ absque ac- 

αντι, utpote significans itidem Tu; 
quod rp ad ἐκτίχειν pertinebit : ut dicat 
equam est autem ut quod. per se 
seo esi, quim nulli mutritionem de- 
beat, nulli mercedem  nutritionis velit 
mire. Sic antem et alibi προθυμεῖσθαι 
dicit ubi ἐθέλειν locum haberet.. SrgPn. 
ἀτίνειν τῷ] τῷ esti. q. τινὶ (τῷ enim 
post accentum inclinare ne- 
qct); ut bene Stephanus monuit, ita 
interpretans hunc locum, equum est au- 
iem, ut, quod per se malum est, quum 
ssi mutritionem debeut ; nulli merce- 
dem stritionis velit selvere. Προθυμεῖσ- 
θαι est. enim studere, cupere, velle, ut 
sexceaties occurrit, AsT. 
ἐν ayudyecw ἡγεμόνατ] Eadem imagine 
wos est Xenopb. Cyrop. v. 1. 23. βασι- 


λεὺς μὲν ἔμοιγε δοκεῖς σὺ φύσει πε- 
φυκέναι. οὐδὲν Ίττο»,  ὁ ἐν Té ume 
Qvóperos rr μελιττῶν ἡγεμών. The- 
mist. Orat. ii. p. 36. A. φύεται δὲ αὐτό- 
perros καὶ ἐκτρέφεται, ὥσπερ ἐν σµήνει, 
αὐτοφυὴς ἐκ γενετῆς καὶ αὐτοδίδακτος 
βασιλεὺς, ᾧ συμπεριβομβεῖ καὶ συμπέτε- 
ται ἑκούσιον τὸ σμῆνος καὶ σὺν χαρµονβ. 
Asr. 

ἕκαστον] Cod. Reg. et Venet. ἑκάσ- 
Tw ; sed recte ἕκαστον. Sic de Legg. 
vin. 833. D. ταύτας — καταβατ ov. 
i. 643. A. τὸν λόγον--- lréoy. Cf. vii. 
808. D. Polit. iii. 11. ibique citata. Asr. 

βέλτιον]  Perticulam τε, quam libri 
editi appositam habent, Codd. Regii et 
Monac. auctoritate expunximus, Asr. 

περὶ τοῦ ἄρχειν] Ald. Bas. 1. 2, et 
Cod. Reg. περὶ τὸ ἄρχειν; sed rectius 
est, quod Stephanus edidit, περὶ τοῦ ἄρ- 
xew ; περὶ est enim, genitivo jonctum, 

ter. Sic Xenoph. Cyrop. ii. 1. 22. 

περὶ ὁπόσων ἂν γένωνται ἀνθρώποις Φιλο- 
νεικίαι. Asr. 

τὸ δέπου x. T. A.] Laudat Stob. Serm. 
xli. p. 259. usque ad v. ἐναντίῳς. As. 


Ill. i 337. 
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.IHAAATONOZ 


x Pd wy A 9 7 » 2 
λοντες ἄρξεμ, TUUTTV ἀριστα καὶ ἀστασιαστότατα ανάγκη 
οἰκεῖσθωι, τὴν ὃ ἐναντίους ἄρχοντας σχοῦσων" εναντίων. 

Ν " » 5. 

Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. ᾿Απειθήσουσιν οὖν ἡμῖν oisi, οἱ τβό- 
.. , ρω 
Φιμοι ταῦτ ἀκούοντες, καὶ οὐκ ἐθελήσουσι ξυμαοεῖν v. 
” / ο 
T9" πὀλει ἕκαστοι ἐν μέρει, voy ὃς πολὺν γρόνον μις ἆλ- 
, » ο” 3 ^ ^v 9 ’ » / A 
λήλων οὐπεῖν ὂν τῷ χαθαρῷι Αδύνατον, ἔφη, δίκαια γὰρ 
A] ^v 3 
δὴ) δικαίοις ἐπιτάξομεν. παντὸς μὴν μᾶλλον ὡς ἓπ ἆνογ- 
Lr - kd ^v ^ 
καῖον αὐτῶν ἔκαστος εἰσε τὸ ὤρχει, τούναντίον τῶν νυν "n 


τι. i338. ἑκάστη απλει ἀρχόντω. ΟΌὔσω γὰρ ἔχει, ἦν à. εγώ e 


e ^v , 8 / 3 / 9 , d d 
évGips. si μὲν [βίον ἀξευρήσεις ἁμείω του ἄρχειν τοῖς 


κουμάνη' £y μόνη ya 


/ LÁ » ^" 9 

1. 521. µάλλουσηω ἄρξει, ἔστι σοι δυναση φενέσθαι πόλις εὖ οἷ- 
e» X ceo X ) 

«vv5 GoLouci» οἱ τῷ Ori πλούσιοι, 


οὐ: γρυσίου "AX oU δε τὸν εὐδαίμονα wAoUTSi ζνης 
, an g V» : , ài M s ^e , 
αγαῦης" τε χα! 6µΦρονος εἰ δὲ στωχοί XOU σεμῶντιες CUy&- 
f^. ^v » 8 
θῶν ἰδίων ἐπὶ va, δηµόσια ἴασι, ἔντεῦθεν οἰόρυενοι τᾶγαθον 
δεν ἁρπάζειν, οὐκ ἔστι' φεριμάχητον γὰρ τὸ ἄρχει tyry- 


* τῇ om K.—h om m.—* ἕκαστοι εἰσίῃ Θ, ἕκαστος εἶσήει t, ἕκαστος εἴη mg D, 
ἑκάστω el D, ἑκάστω «ls Kq.—3 dy om Ἠι.--- οὗ om ΠΚΕ et or 8D.—f ob t.— 


ἐν τό καθαρφ] In aperto, sub divo, in 
loco vacuo (sic jam apud Homer. Il. viii, 
491. x. 199. xxiii. 61.) Hinc Phedr. c. 


16. ἐν ἡλίῳ καθαρῷ, vbi v. not. p. 303. qua 


Opponitur vero hoc pregressis: κατα- 
Baréor ds τὸν τῶν ἄλλων ξυνοίκησυ. 
Asr. qui sic im Corrigend. * ἐν πόλει 
, prepositione, ut solet, oruiesa, vid, 
efer. ad Soph. CEd. C. 749. et noetra 

ad Legg. ii. 5.' 
ela: τὸ Épxew] | Cod. Reg. ἑκάστῳ els 
τὸ ἄρχειν, unde conjiciat fortasse quis* 
piam, scribendum 98999 elg: ἐς τὸ ἄρχει», 
ut ipse olim putabam. Sed prepositio 
ante ἄρχειν ex priegreseis repeti debet ; 
solent enim Grseci, ubi comparationem 
adhibent, prse 


tivo; sic Euripid. Orest. 888. πλβύσιος 
κακῶν. lon. 598. πολυκτήµο» βίου, v. 
Matthim Gr. Gr. p. 450. Asr. 

ζαῆς ἀγαθῆς] Ἐκ quodam vet. libro 


πλούσιοι] Ut κλέος, μεστὸς "dine 


annotatur alia lectio, quam satis zairari 
non possum, ζωῆς ἅτερ ἀγαθῆς Te etc. 
Quid enim hic ἅτερ aget? quid aliud 
m peeclaram sententiam corrumpet ? 
* [n illa enim (inquit) sola dominabuntar 
(vel principatum tenebunt) qui revera 
supt divites, non auri, sed ejus rei cujus 
divitem oportet esse virum bonum, vite 
nimirum probe pariter et dentis." 
Nihil aliud (inquam) illud ἅτερ quam 
preclaram hanc sententiam corrumpet, 
meo quidem judicio, Sed tamen ne banc 
ig γραφὴν διάφορον celare te volui, 
orte ipse aliquid in ea perspicere pos- 
sis quod meorum oculorum aciem fugiat : 
alioqui hinc discas, in bonis etiam libris 
aliquando valde malas γραφὰς interdum 
inveniri. Ex eo cnim unde sumpta est 
illa exemplari, non paucorum emenda- 
tiones locorum sont profecte. SrzPH. 
ζωῆς ἀγαθῆς] Bas. 2. post ζωῆς addit 
ἅτερ, quod, quum verba ζωῇ 
rhythmuro habeant dactylicum, conjicere 
possis, ex versu illo fortasse gnomico, 
cujus fragmentum hec verba simt, huc 
imepsiese. Fortasse genuina erat scrip- 
tura versus illius: &ràp ζωῆς ἀγαθῆς cet. 


AsT. 
οὐκ ἔστι] Nullo modo lectio lisec ferri 
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, 9 ο E xy e .. / , , h 
νμεόν, οἰπεῖος OP παὶ $YÜOY O TOIOUTOG πόλεμος αυτούς τε". 


ἀόλλυσι καὶ τὴν ὤλλην απόλιω. ᾿Αληθέτατα, ἔφη. 
. 6.] Ἔγεις οὖν, ἦν 2^ ἐγώ, (Δίον ὤλλον τὰ πολιτικῶν 
, - x éd «M y: D 9 ^" , 
yr. oyoUrra* 7 τὸν τῆς ἁληθμωῆς Φιλοσοφίας: 
Üv μὰ τὸν Δία, 5 0 ὃς. ᾽Αλλὼ μέντοι δεῖ γε μὴ ἔρα- 
ετὰς τοῦ ἄρχειν ἰέναι ἐπ᾽ αὐτό' εἰ δὲ μή, οἱ γε ἀντερασταὶ 
μαχοῦνται. Πώς δ᾽ o); Τήας οὖν ἄλλους ὀναγκάσεις 
;, 4 A ^e / *A LU im / n 
Hu 9-4 Φυλααην της πολέως 5? 06 περὶ τουτων τε Φρο- 


,  * 7 » / » ο » / M 
 wperaror Qi ὧν αριστα πολις οἰκειται, εχουσι σε τιρας 





Mis ἅτερ 


ἄλλας καὶ (ἱον ἁμιίνω σοῦ πολιτικοῦ; Οὐδίνας ἄλλους, 
y, 
η. ! 


Ῥούλει οὖν τοῦτ Ίδη” σκοπώμαν, τίνα σρόπον οἱ σοιοῦτοι 
εξ "Αιδου λέγοντωιῖ δή τωερ εἰς θεοὺς ἀνελθεῖν; Πώς ye 
9 ΄ 3 ^ / e 4 9 , / 
e βούλομαι; $07. "Tovro δή, ως $016), OUX ὀστρακου 
ἂν εἴη αεριστροφὴ ἀλλὰ ψυχῇς περιαγωγή, ἐκ γυκτερῆς 


ἀγαθῆς t.—h καὶ ο.--- τῶν ἀρχῶν t.—k καταφρονοῦντος K, κατα- 
φροσούντων t.—! δὲ mr.—n ol περὶ ΑΘΕΠΦυΊΗΣ : οἵπερ *s,—? τε om Κυ.--- τουτὶ 


ἐγγεήσονται καὶ πῶς τις ἀνάξει αὐτοὺς εἰ φώς, We περ ui. 999. 


utopinor. Videndum igitur an 


oporteat οὗ ἐστι, servata stipme 

que est post égrí: ut sequatur, περιµά- 
χητον τὸ Épxew , etc. 
Αι Fic. legit quidem οὗ ἐστι, non oir 
irri, sed hac verba sequentibus jungit: 
1 lah évreUfer οἰόμενοι δεῖν εν 
Sit nis sententize : quam sequantur bec, 
οὗ ien Ἅπτον γὰρτὸ xev γιγνό- 
pow. Hunc aye ocum sic interpre- 
sin autem bonisque pro- 
Hs vacwi ad publica adecilaver iat, 
Wlinc γι cupientes, civitas illa 


3 


* 


pere 
felix esse non poterit. Nam ubi de prin- 


contenditur, quum proprium hoc 
5l ef intestimum bellum, tum eos qui ita 
Ἀξηεχίέ, Gm reliqu 


ο non caret. SrEPHR. . 


oix ἔστι] Int. δυνατ) γενέσθαι πόλι: 
θἰκουμένη. Asr, 
Fig ἄλλην τόλυ] | Universam urbem. 


{-6. 8 οἱ τερὶ τούτων] Sic Cod. Μο. 
ac. Vulge ofrep τούτων. Φρόνιμος, pe- 


ritus, solet cum περὶ et genitivo construi ; 
vide exempla in Lexic. Senophont vol. 
iv. p. 499. Deinde post το vulgo 
τε legitur, quod » Regio suadente 
delevimus. Ásr. 

τοῦτο δὴ x. τ.λ.] Laudat Clem. Alex- 
andr. Strom. v. p. 611. t. ii. p. 729. Pott. 
ubi legitur δὲ pro δή. Asr. 

ὀστράκου περιστοφ})] Lusus ostracorum 
$. testarum intelligitur, ἡ ὁστρακίνδα (int. 
παιδιὰ) dictus, in quo testa, cujus inte- 
rior , utpote nocti respondens, pice 
oblitk, axtériur vero candida eret, ad li- 
neam in medio ductam mittebatur; tunc 
prout interior vel exterior testule pars 
superne cadebat, h»c vel illa pars pue- 
rorum fugiebat, altera vero persequebatur 
fugientes. Hinc ὀστράκου περιστοφὴ, ὃσ- 
τράκοὺ περιστ os 8. µετακεσόντος 
(Phedr. c. 18. Dio Chrysostom, Orat. 
iv. de regno p. 77. Α. xi. p. 174. A. xv. 
pur . Liban. Epist. 428. p. 216. . 

olf.) proverbialiter de repentina nec 
opinata rei conversione. tath, ad 
Ilad. c. p. 1219. 36. παροιµία ἐπὶ τῶν 
ὅποι τύχῃ µεταβαλλοµόω». | Schol. ad 
Dion. Chrysostom. p. 19. ed Morell. 
παροιµία ἐπὶ τῶ»-ἀθ καὶ ἀνελπίστων 
ὑφισταμένων. Vid. Erasmi Adag. Chil. 
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E ἡμέρας εἰς ἀληθιὴν voU ὄντος ἰούσης ἐπάνοδο», X» 
δὴ Φιλοσοφίαν ἀληθη: Φήσομωεν εἶναι. Πάνυ pue οὖν. Ovx- 
οὓν δεῖ σποπεῖσθαι vi τῶν µαθηµάτων ἔχει τοιαύτην" δύ- 
αμ; lleg γὰρ οὗ, Τί ἄν οὖν" tim, 9 Γλαύκων, μάθηωα 
ψυχΏς ὀλκον' ἀπὸ τοῦ γιγνοµένου twi" τὸ Ov τόδε ὃ7 
ἐννοώ" λέγων ἅμα: οὐκ ἀθλητὰς μέντοι πολέμου ἔφαμεν 
τούτους ἀναγκαῖον" εἶναι νέους ὄντας: Ἔφαμεν γάρ. Δε 
ἄρα χαὶ τοῦτο προσέχει" τὸ µάθηµα ὃ- ζητοῦριεν" αρὸς 
ἐχείῳ. Τὸ ποῖον; Mz ὤγρηστον πολεμικοῖς ἀνδράσιν εἷ- 
ναι. Δε μέντοι, ἔφη, εἰ σερ οἱόν σε. Γυμναστική pn 
xi μουσικῇ $9 γε τῷ πρόσθω ἐπαιδεύοντο ἡμῶν. ^ ki» 
ταῦτα, ἔφη. Τυμναστικὴ μέν πουξ περὶ γιγνόµενον καὶ 
ἀπολλύμενον τετεύτακε' σώματος γὰρ αὖξηςὶ xai QUi- 


ΠΛΑΤΩΝΩΣ 


8) v.—P λέγοντες m.—4 μοίρας q.—" ὄντως Φ.--- οὖσαν ΑΘΠΦΟΠΙΤ: om ἕ---- 
t ἀληθῆ om Θ.---» γοιαύτην ἔχει ἘφΦῃι.--" οὖν ἂν Φυ.--- ἕλκον ODqrt et corr ETI. 
—X éxl om K.—! δ om Ἐ.--- ἐννοῶν Φ.---» ἀλλ ἀναγκαῖον $T, ὥς ἄναγκαῖον q. 
—bh παρέχειν Ert, προσεχῶς t, πως ἔχειν φ.--ε ὃ om Gr et pr Π0.--ᾱ ζητῶμεν t. 


—?* µήν ΑΞΠΦΕΤΙ, μέντοι ΘΕ: μέν του *s.— καὶ γυμναστι 


{.---δ μέν γέτου q. 
ait). 


—h sereórakey Am, τεύτακε 0, τέταυχε yp v: Térevxe corr Ἡ cum *s,.—! 


d. Centur. i. 51. p. S11. et nostra ad 
Phedr. p. 266. Asr. 
ἐκ rukrepuris Tubs ἡμέρας] Respexe- 
runt hec Clem. Alex. Strom. v. p. 599. 
D. t. i. P. 712. Pott. ib. p. 911. D. 729. 
Pott. ubi v. not. Lib. iv. 6. p. 486. Α. t. 
i. p. 575. et Euseb. σερ. Evang. xiii. 13. 
. 690. 5 Clemens intelligit τὴν ἐνταῦθα 
μέρα». AsT. 
τοῦ ὄντος ἰούσης] Clemens Alex. exhi- 
bet ὄντως; deinde Cod. Monac. Clemens 
et Euseb. οὖσαν», Ald. vero Bas. i. et 2. 
locas. Haud dubie locus corruptus est. 
Primum enim offendit οὕσης post ψυχῆς 
περιαγωγὴ ; cap. 4. οὕτω ξὺν ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
ἐκ τοῦ γιγνοµένου (h. e. τῆς νυκτερινῆς 
ἡμέρας) περιακτέον, ἕως ἂν cet. Deinde 
ἰούσης ἐς ἀληθινὴν ἐπάνοδον (anima ipsa 
ascendit ad verum, noo vero ad ascensum 
progreditur) — Ni omnia me fallunt, ge- 
nuina erat scriptura: ψυχῆς περιαγωγὴ 
ἐκ νυκτερινῆς τινὸς ἡμέρας és nto 
τὴν (vel καὶ) ὄντως οὖσαν (int. ἡμέρα») 
ὃν δὴ ἐπάνοδον φιλοσοφίαν ἀληθῆ φήσο- 
μεν . Ut prior emendationis ποστ 
pars confirmatur Clementis, Euseb. et 
Cod. Monac. lectionibus, ita posterior 
Ficini interpretatione : quem quidem ad- 
sScensimm veram. philosophiam esse dice- 
νε. Sic habet ἡ ρυκτεριυ) ἡμέρα (quie 


spectat ad interiorem testule partem, 
pice oblitam, et ad imaginem antri) re- 
spondentem sibi ἀληθινὴν ἡμέραν, veram 
lucem, diem, i. e. cognitionem ac vitam, 
cujus contemplatio est philosophia. Et 
lingue rationes et sensus tantopere com- 
mendare nobis videntur hanc emendatio- 
nem, ut fidenter eam recepis«emus, nisi 
metus obstitisset, ne in temeritatis crimen 
incurreremus, ΑΡ. 

τί ἂν οὖν εἴη] Laudat Euseb. Prep. 
Evang. xiv. 18. p. 746. A. Asr. 

óAxby] Adjectivum est. Suid. 'OAxós 
ἄνθρωπος ὁ ἑλκυστικὸς καὶ ἐπαγωγός. 
Sic c. 8. οὐκ ἂν ὀλκὸ» et ἐπὶ τὴν οὐσίαν. 
Porphyr. de abstinent. ii. 48. ὅτι γὰρ ἆλ- 
kb» τῆς ψυχῆς ἡ τοῦ συγγενοῦς σώματος 
φύσις, ἡ πεῖρα τούτους ἐδίδαξεν διὰ πλειό- 
νων. Ásr. 

ἀλλ᾽ ἀναγκαῖυς] Sic Cod. Monac. qui- 
cum Ficinus facit, vertens, sed mecessa- 
rium, dum juvenes sunt? Vulgo ἄλλ' 
desideratur. Asr. 

μέντοι ἔφη] | Bas. 2. μέντοι καί. Agr. 

γυμναστικῇ μέν που] Euseb. γυµρασ- 
τικῇ µέν πη. Mox καὶ γυμναστική. Asr. 

τέτευχε] Suspectum est τέτευχε: sed 
multo tamen minus placere potest τετεύ- 
Taxe, quod apud Eusebium loco ejus legi- 
tur. Apud eundem scriptum est, καὶ γυµ- 
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* s ῥ rd s X $ 4 «4 
εως imirrassi.  QDoireras. — Toro μὲν δη οὖν ἂν eim o 
^ , 3, / $ , V € 
{πούμε μάθημα. O0 γάρ. Αλλ᾽ ἆραχ μουσικὴ ὁσηνὶ vi. 523. 
m / ὸ / fo , AA » f» , * ” 9 , 
T0 αροτερον 012] UO 46); A ην $x$4y9 y , $Q9, &YTIOTO0- 
^v ^v 3 / E xy / X 
fk τής γυµναστικῆς, 5i µέρνησαι, ἔθεσι παιδεύουσα τοὺς τι. i. 840. 
7, / e ., , / ) » 9 
ῥνλαχας, κατὰ τε αριοονίαν ευαρμοστίαν" σινα, ουχ εσι- 
, à à ^ ο LY EY e N P 9 ΄ 4 4 
rium, παραθιδούσα” καὶ χκατὼ - ρυθμονδ εὐρυθμίαν,ὶ iy 
^v d ef ^ , / » r ” 3 
ri fü; λογοις ἕτερα τούτων ἀδελφά, ἔφη" ἄττα ἔχουσα, 
.σ ’ fe / νο , ΄ 5 
wu 00i µυθώδεις τῶν λόγων xod ὁσοι ἀληθινώτεροι ἦσαν" 
/ ài 8 Ν ^ ^t u ? / v κα 4 ed ὁ 
$^ αρὀς τοιουτὸν τι ἀγαθὸν, oio» cU νυν ζη- 
- MN ο 5 " » ,. "y »» 7 3 
πώς, οὐδὲν ἦν ἐν αὐτη. Ακριβέστατα, ἦν ὃ) ἐγώ, ἄνα- 
7 ^ M ” ^ 7 9 S^ κά , » ο 
άωησαεις Q6" τω γαρ οντι TOLOUTOV οὐδὲν ε/χ6ν. αλλ, ὢ 
, / 9 x e» 6 4 / 
iupóns. Τλαύκων, ví ὧν sin τοιοῦτον; o τε γαρ σέχναι 
βία ^x et 0o κά y ad ?* » by 
υσο που ἅἄπασαι ὅδοξζαν six.) Πώς ὃ οὐ: xci 
A ^4» » 4 / ^v M 
Mi ri $T ἄλλο λέπεται μάθημα, μουσικής χαὶ γυµνασ» 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, Z. 


| f t.—* ἄρα om ΘΤ..--] ὅσον K, fj» o, — τὸ om e.—? ἁρμορίαν καὶ εὐαρμοστίαν 

9.— παραδοῦσα DK.—P κατ’ ἀριθμὸν K, κατὰ ῥυθμῶν v.—9 εὐρυθμίαρ om DKq. 

PUn s et corr TI.—5 δὲ om pr GII.—t τοιοῦτό Φ, τὸ τοιοῦτόν K.—* τι ὃν e.— 

"hw ypIL—* vis om e.—x TéX*a1 καὶ βάναυσοι Dq.—J εἶναι xal οὗ προσαπτέο» 
( à 


Ἀντικὴ µέν που: quie particula aptam Aristotel, Polit. iv. 5. p. 245. Sic mu- 


lic edem babere videtur. SrPH. 


sica et 





τετεύτακε] Sic Cod. Monac. et Euseb, $ 


«cunt, quos. Rohnken. ad Tim. p.. 


351. hudat, Cod. Par. Schol. et vetus 
X n apod Photium Lex. Ms. 
δόλο et Etymolog. M. Τευτάζειν est, 
— VTimeus explicat, πραγµατεύεσθαι, dy- 
». Vulgo legitur τέτευχε, de 
j i eri pne mn scriptor Atticus 
8t, pro τετύχηκε (vid. Phbrynich. 
*IL Thom, Mag. p. 842. ubi. in- 
. Vp. Sturz. de dialect. Macedon. p. 
198) Térevya apud. Doricos scriptores 
(". c. Purypb. ed. Gale p. 665.) et He- 
. πάσα (iii, 14.) reperitur, sed. partici- 
Νο fctum; aceedit, quod ea, quam 
"r€xe babere hic oporteret, significa- 
i Lia an omissio sei iim dura 
ο SM, etsi τυγχάνω sine cipio baud 
Bbequens est (v. Locolla ad Xenoph. 
Ies. p. 260. et Heind. ad Gorg. 6. 

. 14) Λατ. 
το irrierpotos Ex altera parte ipsi re- 
: pde (ut Ci interpretatur Orat. 
€ 4.) "Avríerpodor enim dicitur, quod 
icu rei generatim simile, speciatim vcro 
ac contrarium est, v. Findoiseni 


| — Gorg. p. 367. Schneider, ad — potest. Asr. 


Vor. 


gymnastica ad hominis culturam 
similiter spectant, illa vero animum, hec 
corpus ÁAngit. Ásr. 

παραδοῦσα] Sic Cod. Reg. Monac. 
Ald. Bas. 1. et 2. Asr. 

ἔφη] Emendationem insignem (nisi 
fallor) afferam, que Eusebio debetur: 
apud eum enim vera lectio invenitur, ubi 
hunc locuro affert. Ea autem est ἔθη pro 
ἔφη. Cui emendationi confirmatione opus 
non est, meo quidem judicio: praesertim 
quum praecedat, ἔθεσι παιδεύουσα obs 
Φύλακας. STEPH. 

ἔφη] Euseb. £05 pro ἔφη, quod Ste- 
phano admodum placebat; sed érepa 
ἅττα non ad ἔθη in precedentibus spec- 
tat, sed ad εὖαρ et εὑρυθμίαν. ÀsT. 

ἀγαθὸν] Apud Eusebium scriptum est 
ἄγο», quod participium multo magie 
quam nomen illud, mihi placet. Legit 
tamen et Fic. ἆγαθόν: quippe qui ver- 
terit, cognitio vero talis cujusdam boni 

1u nunc investigas, in ea nulla ex- 

sstit. SrePR. 

ἄγον] Bic ex Euseb. reposuimus pfo 
ἁγαθὸ», postulante sensu et prepositione 
πρὸς, qu: '6 vooe pendere non 
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εικῆς καὶ τῶν τεχιῶν πεχαρισράνον ;* Diet, LL [A ἐγώ, sé 
μηδὸν € fr; ἐκτὸς τούτων ἕ χω λα(δεῖ, τῶν iri πάντας 
σεινόνσων τι λάβομν. To ποῖον Oior τοῦτο τὸ ποινόν, "A 
τᾶσαν gor y perro riy τι καὶ i διάνοιαι καὶ imr paa, 
ὃ καὶ παντὶ ἓν σρώτοις ἀνάγκη µανθάνειν. To σφοῖονς 
i. Τὸ Φφαῦλον voUvo, ἦν ὃ) ὄγω, τὸ o "i ge τὸ δύο 
xci τὼ τρία διαγιγνώσκεω' λέγω às αὐτὸ ἐν κεφαλαίν 
ἀριθμόν σε καὶ λογισμό». 5 ovy, οὕτω περὶ τούτων 2 ec 
ται 141. φῶσα τέχνη vt καὶ ἐπιστήμη ἀναγκάζεται αὐτῶν μάτοχος 
γήγνεσθαι Καὶ puis! ig. Οὐπουν, ἦν ὃ) ἐγώ  παὸ , 
πολεμική: Πολλή, $e, ἀνάγκη. Παγγέλοιορ γοῦνς 
$e ergormyor ᾿Αγαμέμοσα à ey τοῖς σραγφδίαις Παλα- 
µάδης d  κώστοτε ἀποφαίνει. 3 οὐκ ἐννενόηκας ὅτι φησὶν 
ἀριθμὸν εὑρὼν σᾶς T6 τᾶξεις τῷ * σερωτοπέδῳ κατασνησοιε 
6y Tío xci ἐξαριθμῆσαι ye σε καὶ τἆλλα πάντα, ex 
αρὸ τοῦ ἀναριόμήτων ὃ ovra xci τοῦ ᾽Αγαμέμνονος, ax ὗου- 
κο, οὐδ᾽ ὅσους πόδας χω εἰδότος, sí σερ ἀριθμεν p? 
ἠπίστατο; καὶ σοι ποῖόν τιν αὐτὸν oiu στρατηγὸν TT 
"Ατοτόν v, gn, ὄγωγε, & ἦν του ἀληθε. [S.7. ] 
"Αλλο τι οὖν, ἦν Ó' $a, . μάθημα) (yy x OY τοληωκῷ 
ἀνδρὶ θήσομεν λογίζεσθωί" σι καὶ LL Qbsanóe ;! 
Πάντων y, ἔφη, μάλιστα, Si" xci ὁτιοῦν μᾶλλει τάζεων 
ἐπαῖεν, μᾶλλον D εἰ καὶ ὤνθρωπος ἔσεσθαι. ᾿Εννοεῖς οὖν, 


der by πολεμικοῖς ἀνδράσι q.—* TERM d D.— * φέχναι om t.—^ τὸ om A 
E.—t γιγνώσκειν pr Ἑ.---ᾱ αὐτὸ ds AenDKgomr : a 9 ós ἐν *5.—* µάλ e. 

—l οὖν Hóm.—t ἔφη v.—h τῷ om v.—l ἡλίφ 0, ἱλίω καὶ TÉAAG πάντα v. —) ná- 
me ἦν 9 éyà Ot. ἀναγκαῖον om Gr.—k θήσομεν λογίζεσθαί SEDE et pr TI, θή- 
σοµεν μᾶλλον λογίζεσθαί t, θῆσομεν καὶ λογίζεσθαί Am, θήσομερ 9 τὸ λογίζεσθαί 
Φ: θήσομεν μᾶλλον 3) λογίζεσθαί ς.--ᾱ δυναµόψ DK.— τοῦτο οἱ Φ.---- ὃ om DK 


παγγέλοιον οὖν] Sic Cod. Monac. ad Virgil. En. ii. p, 398. Aer. 
Vulgo γοῦν, sensu adversante. Asr, $. 7. μάλιστα, E Cod. Monac. µά- 
Παλαμήδης] Nobilis ille numerorum λιστα τοῦτο. Fortasse scribendum : KA- 
inventor et exercitus instructor, v. Soph. Ao τι οὖν (nonne igitur) µάθηµα ive: 
fragm. t. iv. p. 635. ed. Brunck, Philo- καῖον--θήσομεν τὸ 
strat. Heroic. p. 140. ubi cf. Boissonad, θαι; Πάντων y, ἔφη, κάλιστα τοῦτο (int. 
p. 533. Athanas. Orat. c. gent. c. 18. p. ἀναγκαῖον θήσομεν). Namque Ficinus 
15. A. t. i. e: Petav. Gregor. Nazianz. quoque vertit: Neoesseriem ergo nume- 
Lar mp . D. ed. Colon. Cf. Gata- TAN παν HIC OA disent, 
kcr. A. M. P. p. 60. D. Heyne Ἐκουιά, sf e numerare ct conputarc eaioat. Aer. 
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Sici tei τουτὸ τὸ μάῤημο ó περ $y3; Te voies) Kur 
Xi τῶν αρὸς v3» νόησιν ἀγόντων φύσει 6104 d ὅπτου- 1. 623. 
μη χβῆσθαι » οὐδες αὐτῷ | ὀρθθοι' ἑλκτικῷ ὄνει σαν- 
nisus: αρὸς οὐσία». Ilaec, ἔφη, λέγει; Ἐγὼ φοιρώίσο- 
μα ἦν ὃ ἐ έν Tó X puoi δοκοῦν δηλώσωι, & γὰρ δια. m, i. 343. 
paa παρ έµαυτφ Qty ary τα εἶναι ei* λέγαμεν x6 μή, 
ζσήνατῆς γενόμενος ξύμφαν, Ἡ 5 erue, iy& καὶ τοῦτο σα- 
Qro ἴδωμιεν" 8 torn 010y μανεεύομομ. Δείκνυ," ἔφη. 
Δήκνυμι à5, εἶπον, 6i καθορᾷς, γὼ μὲν ὃν ταῖς αἰσθήσεσν 
& σαρακαλοῦντα τὴν νόησιν εἰς ἐπίσκεψιν, es? ἱκανῶς ὑπὰ 
ης αἰσθήσεως αρινόμα, τὰ δὲ καντάπαςι διακελενόµενα 
Gon ἐπισκέψασθαι, ὡς τς αἰσθήσεως οὐδὲν v vyris ποιού- 
κ. Τα πόῤῥωόυ, ὃ έφη, Φαινόμενα ἆλλον ὅ ὅσι λέγεις παὶ 
"à ἑσιαγραφημόνα. Ov cáo, ἦν y $a, ἔτυχες οὗ λέ- 
y Πσα μήν, ἔφη, λέγει To Ld οὐ παρακαλοῦντα, 
ἐγώ όσα μὴ ἐκ(δαΐνει" sig ὀναντίαν αἱσθηση ἅμον 
V ἐκθαίνουτα ὡς παρακολοῦνσοι víónpa, ὄπειδὰν ἡ 3 αἱσ- 
he pai» μᾶλλον voUro ἢ τὸ ὀναντίον δηλοῖ, 8T ὀγγύθη 
πσείστουσα είτε Ἵόρρωθεν. ὧδε 0i ὦ λέγω σαφίστερον" 
σι, οὗτοι, Qa, veris ἂν us δάκτυλοι 0 o σε σμικρό- 
ii καὶ ὁ δεύτερος xai ὁ μέσος. Πάνν y, sg. Ὡς ' 
ὑγόθω τοίνυν ὁρωμένους λόγοντός µου διανοοῦ. ἀλλά μον 
fii αὐτῶν τόδε σκόπο͵. Τὸ ποῖον; Δάκτυλος μὴν αὐτῶν 


Ἡ-- des om OIIDKt.—P ὧν ΑΦΟΤΗ et corr rl, e p Il, 5 cum *s oorr X.— 
"iis om yr K—t σόγε poi v.— οἳ Α, om v 9g, —t μὴν DK, Mol ο.---- 
' ἀνανὸ v.—" αἰδῶμεν t.—" Δείκννα 0.— ^ Bei uo: Πλ. és om y.— 

Wen $e — σαφέστερα q.—^. εἴη v.—À ἂν ele» ἂν o —. μέν πον Ilo.—f καὶ 


i reper] Sic sensu postulante ὃν rois] Suspicor deesse τῶν ante ἐν 
Müpsimus pro $ Ὀητοῦμε; hoc enim αἱσθ. SraPu. Non opus; nempe 
όσο vult Ep nomerandi et com- τὰ v ταῖς αἰσθήσεσιν (int. ὄντα) sunt 
Maadi scientiam in earum numero esse, res, qum in perceptionem cadunt, qum 
7M quer, ut que ad cognitionem percipiuntur; constat enim εἶναι M 
Κνόκαι, Sic etiam Ficinus vertit: ci- praepos. d» et dativo sre 

Mure ex eorwm mumero 6196, quae passivi partes agere, ut. ἐν abríaus ie 
οἱ inligenliam hemines clevant, qualia | accusari. Vid. Viger. de idiotism. p. 608. 
M yrnirimus, Similiter cap. 8. ὧν Δυτ. 
Ime ---μαθημάτων ἂν εἴη. ME ποιούσηε] Ni fallor, corrigendum vesé- 
uen δείκνυθι, ut apud Pp σης, ut Ficinus vertit : παν 

7. 665. ἵστη pro ἴσταθι, πίµαρη. Vihil sincere djudicet. Α 
— bud. id Aristoph. Lys. 738. Ct da oA (rover non Basis] Vid, ad i. 
Vattia Gr, Gr, 269. not. 5. Asr. $- 1 notata. As. 





68 -JIAATONOZ 


11. i. M$. φαίνεται ὁμοίως ἔκαστος, καὶ ταύτῃ yr οὐδὲν διαφέρει, 
i φεῦ ἐν μέσφ ὁρᾶται δν TU iy eri, έν τε λευκὸς 
$a vt pias, ἑάν fé Tay Ug d TÉ λεατσός, xci vy ὃ τι 
σοιοῦτον. ἓν τσι γὰρ φούτοις οὐκ ἀναγκάζεσαι TO» πολ- 
Ae 9 ψυχὴ τὴν νόησιν ἐπερέσθαι τί wor ieri δάκτυλος' 
οὐδαμοῦ γὰρ ἡ ὄψις αὐτῇ" ἅμα" ipm σὸν δάκτυλον 
σούναντίον 5 δάκτυλον εἶναι. Oo γὰρ oU», ἔφη. , Quse» 
ἦν δ᾽ ἔγώ, εὐχότως τό ys τοιοῦτον νοήσεως οὐκ ἂν σ 
κλητικὸν οὐδ᾽ ὀγερτικὸν! εἴη. Eixórac. T; à: δή13 το : 
μέγεθος αὐτῶν καὶ τὸν σμικρότητα 5 ὄψις ἅ ἄρα ίχανως 
12 xci ουδεν αὐτῇ διαφέρει i ἐν μέσω rod αυτὼν πεῖσθαι 
7 iT ἐσχάτῳτ' καὶ ᾠσαύτως πάχος καὶ λεπτότητα ? κα” 
λακότητα καὶ σκληρότητα ἡ &Qh; χαὶ αἱ ὤλλαι αἰσθή- 
δες de οὐκ ὄνδεώς và τοιαῦτα δηλοῦσινι 3 η. ὧδε monti" 

u. 524. ἑκάστη αὐτῶν, πρῶτον μᾶν ἧ ἐπὶ τῷ σκληρῷ vira yer 
αἴσθησις ἡ ἠνάγκασται καὶ ἐσ) τῷ ' µαλακῷ σετάχθαι, καὶ 
παραγγέλλει 75 vy 2 ax TOUTOY σκληβόν σε καὶ una 
£0) αἰσθανομένη»" Οὗτως, ἔφη. Οὐκοῦ», 5 7» à 1 γώ ἀναγ- 
καῖον é» Toig" σοιούτοις av 7h Vox à &xopsi σί ποτε ση- 
pexirss avr! 8 αἴσθησις τὸ σκληρό, d πες v0 αὐτὸ καὶ 

m. d 944. μαλακὸν λέγει” xci j τοῦ xoUQou καὶ 9" τοῦ. βαρέος ei 


vo χοῦφον x«i βαρύ, si σό vt) βαρὺ xoUQoy καὶ τὸ κουφον 


Marg λα φ.--- T e — hbjut MIc.—! Aeris dr ts teyir 0. —À τοιοῦτο 8. 
ρεσθαι ém.— αὑτης A, abrh Hécm: afr3 *s.— Rs οπκοτ.-- 
ο ἐσήμηνε AIIDKqo: ἐσήμαυε s.—P? γε om v.—4 οὐδ ἐγερτ Ἡ.---- δὰ 
Α.-- δὴ add AGHIIévmr.—! ἐἑσχάτωι ΑΘΕΠΙΦυΤΗΙ : ἑσχάτων *s.—* οἱ er, οὐχ 
4: τς in K lacuna est——* ὦδ ὁποίει v, δ ὁποίοι post lacunam. K.— 


" αἰσθομόνη i.— ἕν γε τοῖς o.—! abr, ΑΠΦΟΠΙ, abri) q.—* καὶ om m.—5 λέγοι 
Nnt.—^ ἡ post καὶ orn. 6r. —^ T9900 μα Pues abral ABéqumr : αὗταί s. 


δάκτνλοε---ὁμοίως ἕκαστος] Sic Minos (sic) scribendum sit. Srr»n. 
p. 818. B. vóuós γὰρ fkacros αὐτῶν ἐστὶν  παρακλητικὸ»] Cum genitivo ut infra 
ὁμοίω», οὐχ ὃ μὲν μᾶλλον», :6 Y fyrrov.— v. ad iii. 8. Asr. 
παραγγέλλει] Crediderim hoc mutan- 
à t γὰρ τούτοις] Ficinus, Jn om- — dum esse in προσαγγέλλει. SrgPn. 
sibus siquidem Awjusmodi. Legit forte — ab τὴν rider Haud dubie scriben- 
voi6rois, idque verum babeo. Faznmsr. dum αὐτὴν τὴρ ψυχὴ», et in sequentibus 
vÍ ποτ ἐστι] | Construe: τί ποτε τῶν αὕτη ἡ αἴσθησις τοῦ σκληροῦ (Ficinus : 
πολλῶν ἐστὶ δάκτυλος, ut Ficinus vertit: quid sigmificat dwri hic sensus); sed 
jv» e multis sit digitus. Λατ. qui sic in quum haud necessarie vise essent he 
ddend. * τῶν πολλῶν glossematis mihi correctiones, eas reponere dubitavimos. 
videtur sus m 6566. As. 


ὀσήμαινε] Vide annon potius ἐσήμαινε 


IIOAITEIA, Z. 69 
i) σημαίνει. Καὶ γάρ, ἔφη, abra? γε ἄτοποι τῇ 3 ψΨω 


" αἱ spunti xoi ἐπισκέψτως δεόµεναι. Eixórag ἆ ἄρ, 
5) i ty ἐν τοῖς τοιούτοις πρῶτον , UY πειρᾶται λογωμόν 
ri καὶ νόησιν vy παραχαλοῦσα ἐπισκοπεῖν tiT& ἓν sire 
ko ἐστὶν ἕκαστα TOY εἰσογγελλομένων. Ila; δ᾽ ob; 
Ουκοῦν ἐὰν δύο φαΐνηται, Ἱτερόν σε καὶ ἓν ἑκάτερον φαίνι- 
v; Nai. Ei à ἄρα ἓν inco), ἄμφότερα | dit δύο, τά γε 
li κεχωβισράνα νοῄσει. ου γὰρ ἂν ἀχωριστά ys. 
ior ἀλλ’ $r. ὌΟρθας. Μίγα μὴν κωὶ oue καὶ 
(pio saper, qup, ἀλλ οὐ κεχαρισμένον ἀλλὰ συγκε- Et 
Xupáro σι. j γάρ Να. Aud δὲ τὴν γούτου σαφήνειαν 
Mya αὖ xci σμικρὸν ] ρόησις ἠναγ κάσθη ἰδεῖν ου συγκε-' 
χυμία ἀλλὰ διωρισµένα, τοὐναντίον 5 ixsiyg.* AMIfs. 
Οὐκοῦν ἐντεῦθέν ποθεν πρῶτον' ἓ ἐπίρχεται ἐρίσθαι ἡμῶν ví 
ὦν το ἔστι τὸ μέγα αὖ καὶ TO σμικ όν; Π]αντάπασι 
pir οὖν Καὶ οὕτω » τὸ μὲν vorró», τὸ 0 0 erór έκα- 
Mrugay, Ορθόσας,, ip. IS. 8.] Τωῦτα τοίνον καὶ 
άρει ὑπεχείρουν λέγε, sc τὰ pin παρακλητικὰ της δια” 
μίας irri và » οὗ, à pet sig T7 αἰσθησι & αμα τοῖς ένα 1r. Ἱ, 845. 
rig" ἑαυτῶς ἐμαίπτες παρακλητικὰ ὁριζόμενος, ὅἳ ὅσα δὶ 
κι ουχ ἐγερτικὰ σης νοῄσεως. Μανθάνω τοίνυν ἤδη, ἕ $07, 
καὶ doxsi μοι « οὕτω. Τί οὔνι ἀριθμός τε καὶ σὸ f) σο- 
riga? horti sai; Ov ξυννοὰ, £e. AAX ἐκ va». .Tposi- 
piro, ἔφην, ἄναλογίζου. 8 py γὰρ ἱκανῶς αὐτὸ καθ' 
αὐτὸ gro 5 EAM givi αἰσθήσε, λαμβάνεται τὸ $9, οὖν 
ὧν Oxo? ein iTi τὸν οὐσίαν, ὥς Tie ri τοῦ δακτύλου 
ἑλέγομεν. εἰ δ᾽ dai σι αὐτῷ Lo ὁρᾶται ὄναντίωρια, ώστε 
μηδν μᾶλλον ἓν $ καὶ τοὐναντίον φαίνεσθαι, τοῦ ἔπιχρι- 


Tt Qn θτς.--- n m ἐννόοι m.— jov vei AG KIM E m e et rc D, uà» καὶ 
5, kr ὄψι Θτ: μὲν ἡ ὄψις φ.---ᾱ X κείνη AGRIIevmt.—! πρῶτον om &, 
M" ἐπερχεται ponunt Ot, quod seqnebatur μὲν, omisi cum ΑΘΠΦΟΚΟΠΙΕ.--- 
spiebus EDK : ἔρεσθαι s.— éavrois om q.—? πότερον & et pr H, wpórepor Βλι--- 
? br Daor Κ, ἄνολκον q: in t lacuna eet.—4 αὐτῷ..1ϐ, 6. ταῦτα om 4m.—' τὸ 


΄ 


Sir ^« ἄτοποι] Vulgo αὐταί γε ἀχόριστά γε] Int. bera; αὐτὰ, ἀχύ- 
Γόνος: ioris prefecto οἱβημμό pwrrá Ύε ὄντα, est: ei non. distincéa ο. 
ierpretetiones deveniunt. Aer. αεί, essent. Arr. 

ἔτι ν] Ald. οι Bes. 1. οἱ ἕν, Αετ, τούτου] Int. τοῦ λογισμοῦι Αστι 


TO ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


youre; δὴ δέοι & ἂν ἤδη καὶ ἀναγκάξοιτ' ἂν i» αὐσφὶ yox 

ἀπορεῖν καὶ ζητεῖν, κινοῦσα ir iura τὴν ἔννοιαν, χα ἂνε 
ας, 595. τῶν f ποτ ἔστιω αὐτο ro 5, xai οὕσω Ta» ἀγωγν' ἂν 
sig xoi [Artur rper riy. 63i σὴν TOU ὄνσος θίαν ἡ 8 περὶ σὸ 
ὃν μάθησις. ᾽Αλλὰ μέντοι ἔφη, τοῦσό Y an οὐχ, χιστα 
3" miei α αὐτο όψεις: ἅμα. γὰρ σαὐσὸν" ὡς € s ὀρῶμαν 
xci ὡς ἄπειρα σὸ *A30og. 
ie, xci ζύμπας ἀριθμὸς σαύτον: αέσοθ vouro; lle, 
À' οὐ; ᾽Αλλὰ μὴν λογιστική σε καὶ ἀριόμητικὴ" miel 
1. L, $40, ἀριόμὸν «ἄσα. Καὶ μάλα. Ταῦτα δὲ Ly φαίνεσας ἄγω- 
γὼ πρὸς ἀλήδειαν. Ὕπερφυως μὲν οὖν. Qo ζπτουμον 
, e£ fox, µαθηµάτων & ἂν εἴη' πολεμικῷ p γὰρ διὰ 
τς τάξως à ὄναγκαῖον pad TOUT, φιλοσόφῳ δε à ro 
φῆς" οὐσίας ὠπτίον εἶναι γενέσεως ἐξαναδύντι, 3 2 μηδέσοτε 
Ἔνστι ταῦτ', ὄφη. Ὁ δέ γε ἡμέτι 
£o φύλαξ {ολεμικός σε χαὶ φιλόσοφος. συγχάνει ὧν. Τι 
μήν Ἡροσήκον δὲ To µάθηµα à ay 6i, M Τλαύκων, νοµούε- 
φῆσαι καὶ σόου τοὺς μέλλονσας H7 7j φόλει σῶν μοφί- 
στων μείζων, ezi λογιστικὴν. έναν xai ἀνθάπτισθαι αὐ- 
"i p ἠδιωσμκῶς, &AX έως ἂν ei θέαν σης σὼν ἀριθμων 
φύσεως ἀφίκωνεαι 7 νοήσει αὐτῇ, οὐκ ὠνῆς οὐδὶ αράσεας 
χάριν ὡς ὀμαύόρους ἢ χαπήλους μελετώντας, ἀλλ ἕνικα 


λογιστικφ γωέσθαι. 


ow pt X. — dva'yeryür DKq 6t corr II.—t 


Οὐκοῦν $$ περ τὸ 8,095 


wx» Oct, 


perazper? perarpemruchy H.— 
. 2 K.—" περὶ αὐτὸ ο et pr K : περὶ τὸ αὐτὸ *s.—" Tabrb E, τε αὐτὸ v.—* ταν 
: ταὺτὸ 8ς.--ὖ γούτωι Α, om p ἀριθμητωή τε π. K.— τῆς om 9.---» µέ- 


θεξιν TI et pr D.—4 αὐτῶν K.—* ai K.—5* ῥαστώνης τε µοταστροφῇς A, ῥαστή- 


€. 8. ἐν ἑαυτῷ dA euam em euo. 


iiweUca ἐν abro 
retineamus necesse pd Sreru. 


vvouxy : sed ἐν éavri) 


pres age ageptia passivi munere pus ; sic 
run in: (intelligi), Phasdon, 


90, Β. Polit, ἐκ. init, Ao)3 σκέψασθ 


δη. 


Thucyd. i. 188. ἄξιος θαυμάσαι. — Vid. 
Hemsterhus. ad Lucian. t. i. p. 308. 
Brunck. ad Soph. Pbiloct. 1167. Morus 
ad Isocrat. Panegyr. p. 82. et 203. not. 
80. Matthie Gr. Gr. p. 763. not. 2. et 
760. Asr, 

αὐτῆς] αὐτλε ita positum est, ac el 
µάθησι; precesserit, quod dicendi genus 


. supra jam aliquoties notavimus, ÁAsr. 


ψυχῆς] In preced. edit. male disting. 
inter ψυχῆς et ῥᾳστώνης: et omittitur 
vocula καὶ ante µεταστροφῇς. quam ta- 
men nec Fic. videtur legisse : qui vertit, 
Facileque animum a generatione ed. ce- 
vitatem essentiamque conver(ant, Bzarn. 


7$ ας 


ΠΟΛΙΤΕΙΑ, Z. 71 


πλίμού τι zn αὐτῆς τῆς oye p ῥᾳστώνης τε µεταστρο. 
ex" ἀπὸ γυΐσεως T ἀλήθειῶν τε xai οὐσίαν. Κάλ- 
ur, ἴφη, λέγεις. Καὶ μήν, n à' έφω, rur καὶ $900) pn 
του Tipi τοὺς λογισμοὺς µαθήµατος, ὦ ax κομψό 
τι καὶ πολλαχῇ χεήσιµον ἡμον πρὸς ὃ ὃ βουλύμεθα, à έν 
σεῶ S γωρίζειν ἕ $y6x0 τις αὐτοῦ ἀπισηδεύῃ ὀλλὰ μὴ σου κα- 
exei. II5 i ien. Τοῦτό ys ὃ ον δὴ ἐλέγομεν 
« σφόδρα à ἄνω soi" &ysi T2 ψυχὴν καὶ περὶ αυτών τῶν m. i. 347. 
ἀρθμῶν ἀναγκάζω διαλέγεσθαι, οὐδαμῇ ἀποδεχόμενον 
M fig αὐτῇ ὁρατὰ 3 5 ἁπτὰ σώματα ἔχοντας' ἀριθμοὺς: 
τυτιρόμενος διαλέγηται. οἴσθα γάρ που. τοὺς περ) ταῦ- 
7 lurove, e ec" έάν "ue αὐτὸ σὸ ἓν imi ng TO λόγῳ τέμ- 
na, παταγελῶσί σε καὶ ουκ ἀποδέχονται, ἀλλ τὸν σὺ κερ- 
ματίζης αὐτό, ἐκεῖνοι πολλαπλασιοῦσην" εὐλαββούμενοι μή 
"n qars? τὸ ἓν pni να ἀλλὰ πολλα: μόρια. Αλ ἠδέστατα, 
is λέγε. Τι οὖν οἵε, o Γλαύκο», εἰ τις ἔροιτο ( αὐτοὺς n. 526. 
Ὦ ῥιυµάσιοι, περὶ mof ipia διαλέγεσόε, i ἐν oig τὸ ν 


e 
οφ UpAig ἀξιοῦτε" iori, ἶσον σε ἕκαστον χᾶν πωντὶ καὶ 


"i σμικρὸν διαφέρον, ῥόριόν τε ἔχον £y inuTO odio; τί 


0 οι αὐτοὺς ᾿ ἀποκρίνασθαι; Τοῦτο $ γωγε, ότι sei τού- 
ων λέγουσιν dy. διανοηθήναι μωόνον ἐγχαρεῖ, ἄλλων δ᾽ οὐ- 


| UE μεσα χειρίζεσθαι δυνατὀν. Ὄρες Ob», ἦν Ü $a 


4906, ὅτι τῷ ὄντι ἀναγκαῖον ἡμῖν κυδυνεύει" είναι τὸ 


μάήμα, ἐπειδὴ Φαΐνεταί yt «ροσαναγκάζον αὐτη τῇ” vos- 
" xgefoa τὴν dvym" ἐπ αὐτὴν τὴν ἀλήθειαν; Καὶ 
pir 5 i i92, σφόδρα y: voi; αὐτύ. Τί 86; τόδε ήδη" 
&, ὡς οἱ τε φύσει λογιστικοὶ" εἰς πώντα τὰ μα” αι. V. 848. 


?"" μταστροφῆς ΘΞΤΙΏΦ: ῥαστώνηι κα) µεταστροφῆς *r.—f πολλαχοῦ K, πολλα- 
184.—8 ατῶ t.—P sro: ΑΘΕΠΕΙ: τη μάς τὸ ἐπὶ ὁρατὰ à ἐπὶ τὰ ἁπτὰ σώ- 


| με ἔχνντα e. —x ἀριθμὸν q.— που om t.—m δύο ὡς AOII.—" τε q.—9 soAv- 


f——P φανῶ K.—4 μὴ ἕν om q.—7 πολλὰ om q.—* ἀξιοῦντες deri Or, 


Mert ἐστὶ TL. —t οὖν om pr E.—" κινδυναύει εἶναι ἀναγκαῖον ἡμῖν t.—" t/j om A. 


7'"üdw$ 0.—* μὲν AOHIIet: μὲν *5.—! δαὶ A,— ἤδη om E.—* λογικοὶ 5. 


m μεταστροφῆς] Sic Ald. Bas. cerum. Sic etiam Ficinus vertit : sed ad 
*! 3. Stephanus καὶ interposito sen- ad bellum instructi sint, facileque ani- 
ο ο εκ παμε; 
Mraer abrás ψυχῆς cet convertunt. Asr. 
feinem direstumis imi ed ο 


- 
. ” 


(2 IIXATONOZ 


βήματα ὥς ἔπος εἰσεῖν ὀξεῖς φαίνονται, oí τε Bees, ὃν 


$9 TOUTO παιδευθῶσι xci γυμνάσωνται, xy pdt ὤλλο, 


ὠφεληθῶσιν, à ὅμως sig ΥΕ τὸ ὀξύτεροι' αὐτοὶ αὐτωνᾶ γίνεσ- 
fos πάντες $7101000019 ; "Ern, ἔφη, οὕτως. Καὶ μήν, ὡς 

ἐγφμαι, à γε μείζω" «όνον παρέχει μωνθάνοντι καὶ ps 
τώντι, « ovx ἂν ῥᾳδίως οὖδε πολλὰ ἂν εὗροις ac TOUTO. Ον 


γὰρ οὖν. 
Ἐύμφημ., 5 0 ὃς. 


s. 9. "Tovro pi TOÍVUY, εἶπον, ἓν piv κεσόω' δεύσερον 
δὲ τὸ ἐχόμενον τούτου σνεψώμεθα ἄρα τί αροσήκε ἡμῖν. 
Τὸ oio; 5 γεωμετρία, ἔφη, Myuss Αὐτὸ τοῦτο, n ? 
ya. Ὅσο μέν, ἔφη, πρὸς τὰ πολεμικά αὐτοῦ. verit, 
àzXov 0: οτι προσήκει"'" gos γὰρ σὼς σερωτοπεδεύσεις xci" 
καταλήψεις χωρίων καὶ συναγωγὰς καὶ ἑατάσειρ» στρα- 
τιᾶς χαὶ 000 b ὤλλα σχηματίζουσι' T στρατόπεδα 
d αὐταῖς σε’ ταῖς μᾶχαις καὶ πορείαις, διαφέροι & cy au- 
τὸς αὐτοῦ" γεωμεσρικὸς καὶ μὴ a». 'AÀAX οὖν δή," simos, 


πρὸς μὲν τὰ” τοιαῦτον βεαχύ" σι ἂν ἐξαρκοῖ γεωμετρίας 


m. 1, 149. σε καὶ λογισμῶὼν" μόριον" πο δε πολὺ αὐτῆς καὶ ποῤῥωτέρω 


zgoiop! σκοπεῖσθαι δεῖ, $j σι πρὸς ἐκεῖνο τείνει, αρὸς TO 
moitiy κατιδεῖν p pov τὴν σοῦ ἀγαθοῦ ἰδέαν. τείνει" δε, φα- 
μεν, πάντα αὐτόσε, ὅδα ἀναγκάζει vy εἰς 6XSiVOP τὸν 
τόπον μεταστρέφεσθαι à ὃν ᾧ ἐστὶ σὸ εὐδαιμονέσσωτον TOU 
ὄντος, 0* δεῖ αὐτὴν vari τρόπῳ iOsiv. Oegfas, ἔφη, λί- 


— φύονται ΑΠΟ.-- ἐὰν Ἡ.---ᾱ ἐν om σ.---- μηδὲ K.—l ὀξύτερον v.—8 E ἑαυτῶν t, 
E μεῖζον t.—h. dv ἡμῖν εἶπον Ot : dy etiam IIv.—k αὐτοῦ AORIIDKqut : αὐτὰ s. 

— ed ο.---Ὁ προσήκει om c.—9 καὶ Tàs Ot et rc H.—9 τῶν χωρίων Κ.--ὂ éxrbs c. 
—1 στρατείας 90.—" σχηµατίζουσα t.—* τε om ΑΘΏ et pr II.—* αὐτοῦ AIIDK : 
ἑαυτοῦ *s.—* 3); om pr A.—" τὰ om 8.—" τοιαῦτα βραχύ ΑΘΠΏΚ4: τοιαῦτα καὶ 


Bpaxó *s.—* λογισμῶν AGDKt, λογισμὸν pr YI: λογισμοῦ *s,—! προσιὰν A.— 


Tavra» δὴ) ἕ Did σούτων οὐκ ἀφετέον σὸ p | 
θηµα, ἀλλ. οἱ ἄριστοι τὰς Φύσεις παιδευτέοι ἓν αὐτῷ. 


$.9. dpa τι] Sic Ald. Bas. 1. et 2. 


cum interpunctione post σκεψώµεθα. Fi- 
cinus : sideremus, num- 


gobis conducat. Legere etiam pos- 
Ὃ ο ἄρα, τι, quod ΜΒ 
prestat. Asr. 
αὐτὰ] Legitur etiam αὐτοῦ. ut sit ὅσον 
αὐτοῦ. q. d. 68 ejus pars que ad res 
bellicas erae. TEPH. 


αὐτὴ] Int. γεωμετρία. Vulgo αὐτὰ, 
Bas. 2. vero αὐτοῦ, quod esset, ut Ste- 
phanus jum notavit, ea ejus pars, que 
ad res bellicas pertinet. As 

διαφέροι] Vel optimus erit, si get 
metra est, vel rudissimus, si geometria 
imperitus. De hac hominem secum ipto 
comparandi ratione jam supra exposu-, 
mus, Ásr. 
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b , es , 8 ./ » , Ü / Ü 
ym. Όλυκουν si μὲν οὐσίαν ἀναγκάζει θεάσασθαι, προσ- 
P c ài / 9 , / 0? » P 
4x, εἰ ὃς γένεσιν, oU αροσήκει. Φαμέν γε δή. Ov τοίνυν 
^» te . ^s e 
τουτό γε, 2» Ó ἐγώ, ἀμφισ[ητήσουσιν ἡμῖν ὁσοι καὶ σµι- t. 537. 
vy 6 ej , ” 
αρὰ γεωροετοίας ἔρπειροι, OTi αύτη ἡ ἐπιστήμη πῶν TOU- 
” ^s ^) / / € ' ^" 
WTioy ἔχιει τοῖς ἓν αὐτῇ λόγοις λεγομένοις ὑπὸ τῶν µὲ- 
, ^s » : 74 / , 
ταχειριζομµωένων. — Tlag; ἔφη. ΆΛέγουσι μέν που μάλαξ 
’ 
γελοίως σε xci ἀναγκαίως. ὡς γὰρ απράττοτές τε χαὶ 
, ey 8 / ΄ / 
τράζεως ἕνεχα πάντας τους λογους «ποιουμυένοι λέφουσι, T$- 
/ 
τραγωνίζειν τε καὶ παρατείνει καὶ αροσσιθέναι, καὶ πάντο 
σ / » ^v A 
οὕτω. φθεγγόµενοι το 0' ἔστι που πῶν τὸ μάθημα γνω- 
gf " " 4 5 » 
σιως ἕνεχα Επιτηδευόµιενο. Ἠαντάπωσι μὲν οὖν, ἔφη. 
Ον ^ fe 4 à ? M €" τε ^k 5» 
χουν TOUTO ὅτι διοµολογητεον; "lo ποῖον (ig του csi 
v e / / 
ὥτος γνώσεως, ἀλλ᾽ οὐ τοῦ ποτέ Ti. φιγνοµένου καὶ ἄπολ- 
λο / E? ’ m ^? " ^ Nn »?» » e 
μενου. ὑομολόγητον, ἔφη voU γαρ" asi ovrog 3 
à! e £g 3, t N 0ο L4 M d ^) ^v 
γέωµατρική γνὼσίς scri. OXxoy^ ἄρα, e γεννως, spyuy ze 
s 3, "Ü P » —* νΝ 9 b d Ó 
Tgog ἀλήδειωνἳ sit ἄν καὶ ἀπεργαστικον Φιλοσόφου δια- wi. 850. 
N ^» a Lnd 9 / » 
μίας αρὸς TO yw σχεῖν ὢ νῦν κάτω OU δέον ἔχομεν. Ὡς 
ο y « / 7 Y 7 
60 τε μάλιστα, ἔφη. Ὡς οἱόν v ἄρα, ἦν δ) ἐγώ, μάλιστα 
προστωκσέον ὅπως οἱ ἓν τῇ καλλιπόλειϊ σοι μηδενὶ τρόπῳ 
{ 4 ve » 
γεωμετρίας ἀφέξονται. καὶ γὰρ τὰ πάρέργα αυτου οὐ 
Στένεν Kq.—* οὗ Α.---δ Aéyeis om ΘΏΚ4 et pr TIr.—96 εἷ..«προσήκει om $.—À ye 
am He.—* λόγοις om H.— λεγομένοις τοῖς ὑπὸ v.—8 μάλιστα Ec.—b οὗτοι θ. 
— τὸ ποῖον om q.—k ὧς τοῦ AGTIDKqvt et pr H: ὡς τῆς τοῦ *s.— Tt om v.— 
* εὖ δοµολογητέον A, διομολογητέον c.—? δὲ v.—9^ ὀλκὸν Av, ἕλκον corr TI cum 


*5.—9 dexss πρὸς ἀλήθειαν ΑΠΟ, ψυχὴν πρὸς ἀλήθειαν €DKqt :. πρὸς ἀλήθειαν 
bury *s.—2 καλλιπόλει ADKet, καλλειπόλει Θ, καλῆ πόλει corr II: καλλίστῃ 


as 
τόλα *,.—' σοι AOHTIDKqt: σου *s.—* ἀφέξωνται AEIIDEqv.—' «Ires. Π.--- 





καλλίστῃ πόλει] In przced. editioni- 
bos καλλικόλει, JE dde quidam vet. 
*éA«. Alioqui videri potu- 
Wet scribendum καλῄ πόλει. Sed super- 
latiram gradum agnoscit et Fic. SrxPn. 

ὁ τῇ καλλιπόλει] — Sic Cod. Reg. et 
Venet. Καλλιπόλει exhibent quoque Ald. 
€ Bes Ἱ. Cod. Venet. καλῃ πόλει (i. 
t. mÀ3 πόλει, quod Stephano in mentem 
wait) Bas. 2. vero et Steph. scribunt 
αλλίστῃ πόλει ( Ficinus, αἱ. qui precla- 
rusimem hanc habitant civitatem). Ut 
εαλλιπόλα retinuerim, non solum ad- 


quos diversa smpiusque ridicula de op- 
timo civitatis statu eoque, quem ipse co- 
gitatione finxerat philosophus, percrebue- 
rant judicia) sed Themistii quoque imi- 
tatione Orat. xxi. p. 248. A. ἐν τῇ καλ- 
λιπόλει, 8ic et Orat. iii. p. 41. D. et 44. 
B. Καλλίπολιν vocat. Constantinopolin. 
Αοτ. 

σοῦ] Cor co? rejiciamus, causa nulla 
est, quum pronomen personale tam cfe- 
bro pro possessivo ponatur. Vid. ad 


.i.0. Asr. 
oral Ald. Bas. 1. et 3. ἀφέχων- 
ται. ÁÀsT. . 

αὐτοῦ] Quomodo quis tueri possit 
genitivum αὑτοῦ non intelligo, kunas ge- 


14 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


[ d 
σµικρῶ. — loa; 30 o. Ars σὺ εἶτες' ὃν ὃ we 
và «wel vo» πόλεμο καὶ δὴ καὶ" προς πάσας µαθήσεες, 
ὥστε" κώλλιον ἀποδέχεσθωι, ἴσμεν που ori τῷ ὅλῳ xoi 
παντὶ διοίσει ἡμμένος τε" γεωμετρίας καὶ µή. Te παντὶ 
μέντοι) v. Ad, ἔφη. Δεύτερο" δὴ τοῦτο visus μάθημα 
τοῦ νέοι Τιθδμεν, ἔφη. 

Tí δὲ, σρίσον θῶμεν ἀστρονομίαν; $ οὐ δοκει Ἐμοὶ 
γοῦν, $Qy τὸ γὰρ περὶ ὥρας εὐαισθητοτέρως iys καὶ 
µηνῶν καὶ ὄνιαυτῶν οὗ µόνον γεωργία οὐδὸ ναυτιλίαι 
προσήκει, ἀλλὼ καὶ στρατηγίᾳ ovy, ἥστον. 'Hàu" εἰ 
ἦν δ εγώ, ὁτι ἔοικας δεδιότι τοὺς πολλούς, μὴ δοκῆς 
ἄχρηστα µαθήµατα" προστάττευ. vo* ὃ ἔστὶν οὐ φάνν 
ῥαύλον ἀλλὰ χαλεαὸν φιστεῦσαι, ὅτι ἓν τούτοις τοῖς 
µαθήµασιν ἑκάστοις ὀργανόν ei! ψυχΏς ἐκκαθαίριτα τε 
9 καὶ om OTT ----- és τὸ ος et pr &,—" lows μὲν ο.---ᾶ τε καὶ 6ΙΙ.---Ἱ μὲν Ho. 


—3 δεύτορο»...ἔφη om GDKq et pr t.—5^ δαὶ A, 9' ἔφη τ.--» ὡς Miis DKg.— 
€ ἄχρηστα τὰ µαθήµατα K.—4 vo0ro 9,—^ énácvov AILDEqut et pr Θ.---ἕ τε 0.— 


és ἡδὸ» «Ἡ Sic Cod. Reg. Vulgo ὡς 


nitivo opus sit qui τερὶ Tfjs 
pese ^ abest. Ficinus quoque : quam mile grra- 


dicatur, cujus nomen preceesit, Nec 
vero dubito quin scriptum ita fueritin (fus (imo: lepidus) es! De voce 


AsT. 


Fic, libro: qui bunc locum ita vertit, 
quammarime igitur precipiendum est 
wt qui preclarissisnam | hanc. habitant 
eivitatem, nullo iode geometriam sper- 
Aant ; nam εἰ qua prater ipsius proposi- 
fum quodammodo esse videntur, haud 
exigua sunt. Ubi etiam observa illum 
lectionem margini a me adscriptam se- 
quutum esse, Καλλίστῃ πόλει. STEPH. 
τὰ πάρεργα αὐτῆς] Vulgo τ. s. αὐτοῦ, 
quod, quum γεωμετρίας inodo precesse- 
rit, locum habere nequit. Haud dubie 
αὐτοῦ enatum est ex et sequente οὗ. 
Asr. qui sic in Addend. * Αὐτοῦ defendi 
, poteet: sepenumero enim fit, ut sub- 
etantiva, presertim feminina, pronomen 
ἱ neutrum ; vid. ad Legg. i. 14. 
Igitor αὐτοῦ est i. q. τούτου τοῦ πράγ- 


peros. 
ὥστε κάλλιον ἁποδέχεσθαι] Int. αὐ- 
σὰε, ad facilius, eas ἱ Pre- 


vid. Polit. v. 15. ubi v. Schol. p. 165. 
vi, 486. A. Alcibiad, i. p. 109. B. ὅλον 
το καὶ πῶν. Vid. Coray. ad Heliodor. 
P. 189. Asr. 


jam sopra exposoimus. 
ἄχρηστα] Citavit bunc locum usque 
ad v. ὁρᾶται Nicomachus Arithmet. i. p, 
7. ἴἔοικε δεδιότι, μὲ ἄρα ἄχρηστον ταῦτα 
τὰ µαθήµατα προστάττοιμι τὸ δ ἐστὶν 
παγχάλεκο», μᾶλλον δὲ ἀδύνατον' ὄμμα 
γὰρ τῆς ψυχῆς ὑπὸ τῶν ἄλλων ἐπιτήδευ- 
prev ἄποτυφλο v καὶ κατορυττόµα- 
^ad διὰ τούτων µόνων πορτα xal 
είρεται---μυρίων σωματικῶν ὀμμάτων» 
doe yip αὑτφ ἡ περὶ τοῦ καντὸς ἁλή- 
θεια. Cod. Reg. ἄχρηστα τὰ µαθήµατα 
et ἑκάστου pro ἑκάστοις, quod Ficinus 
confirmat vertens, insirumentum m pee 
yes cujusque animi, et Schol. εἰ]. 
8Το 
ἐκκαθαίρεται] Frequenter respexerunt 
bunc locum seriores scriptores. .Cle- 


p. 916. Vid. Wetsten, ad ii, Timotb. i. 
6. Aer. 


IIOAITEIA, Z. 75 


aai draco "I ἀπολλύμενον e συφλούμενον ὑπὸ τῶν 
ἄλλων mien ευμάτων, κρεῖστον ὃ σωθήηνωι μυρίω ὀμμά- ur. 1, 351. 
των μόνῳ ye αὐτῷ ἀλήθειο ogiirau. oic p οὖν ταῦτα 
£vidoxsi ἁμηχάνως ast εὖ δόξεις λέγειν, όσοι δι τούτου 
μαδαιμᾷ ἠσθημωένοι sisi, εἰκότος ἡγήσονταί σι λέγων οὐ» 

δε, ἄλλη» γὰρ ἀπ αυτῶν οὐχ, ὀρῶσιν ἀξίαν λόγου pi 
Asa. σκότει οὖν αὐτόθεν, πρὸς ποτέρους διαλέγει" 3 οὐ 

seo οὐδετέρους ἀλλὰ σαυτοῦ ὄνρκα τὸ μάγιστον grosei! 1t. 528. 
σοὺς λόγους, Φφθονοῖς"' μὴν οὐδ᾽ d ἄλλῳ, εἰ Tig " ? δύνα,- 

so rd αὐτῶν ὀνασθαι. Oros," den αἱρουμιαι, έμαυτοῦ 
ἔνικα TO πλεῖστον λέγων σε καὶ gor καὶ ἀποπρύσθοι, 

[8- 10. | Arai σούνυν, ἦν ὃ) € ἐγώ ες rovro »U» δὴ 

gg οὐκ ὀρθῶς v0 ὄξῆς ἐλάββομον d γεωμτρίᾳ.' Πως 
λαβόνσες» ἔφη. Μιτὰ ἐπήσεδον, ἦν » γώ ὃν" sp 
ope à» ἤδη σσερεὸν λαβόντες, wpir αὐτὸ καθ αὐτὸ λα- 

Bar ὀρθῶς às $ sx sene μετὰ δευτέραν αὖὐξην rgim λαμ- 
βάνιρ. i έστ; δέ που σουτο' σερ) kd TO xi oen αὔξην καὶ 

. άθους" µετέγο. Ἔνσεςι γάρ, ἔφη ἀλλὰ ταῦτά yt, 

e Zoxearss, δοκεῖ οὕπω" εὐρῆσθαι. Διστὰ γάρ, ὃν 2 

$ye, σὰ αἶτια" Ovi" τε" οὐδεμία πόλις ὄρτήμας αυτὰ $166 
ἀσθενως erii χαλεπὰ ὄντο, ἐπιστάτου σε” δέουται oi 
ζητοῦντες, & ἄνευ οὗ. ax ἂν οὔροιεν, » πρώτον" μυ γωΐσθαι nir, i. 368, 
χαλεσόν, στα κου) γενορούνου, ὡς νῦν έχε οὐκ OW sii 
βοιντο οἱ σερ) ταῦτα ζητητικοὶ βεγαλθθρονούμ.ενοι. s! di 


€ ds om DEq.—^ obx om t.—! διαλέγει ο.---Ά οὗ om BEo.—! ποιεῖ A, ENS ος 

* φΛονεῖ ϐ et corr II, φθονεῖν s.—^ μὴν AGTIDKet et corr Ἡ: μέντοι *s.—? τι 
em K.—? οὕτω AGIIDKQt: οὕτω γ΄ *s.—5^ ἄραγε K.— τρία q.—5* τὸ d» ro q.— 
! τοῦτο om v.—? βάθος Gr.—" δοκεῖ οὕκπω AOIIDKq: οὕτω δοκεῖ *s.—" ὅτι om 


9.—* T€ 0m ϐ et pr t.—7 post ἀσθενῶς ousisi Te cum AOXITct.—* ierére e, t» 
τώτε X.—* τε om pr A.—h οὗ ἄνεν "o ot corr g.—- τρόπο», im mg posito πρώτον 


Smyrn. Mathem. p. 5. Vid. Wyttenbach, 

EE p. 718. merid. ad Plutarch. de S. N. V. p. 94. Aaz. 
tere xir Iamblich. ὄνασθαι] — Ald. Bas. 1. et 2. ὤνασθαι, 

Ρ. $8. καὶ wrópu  Ásr. 
HT &eior dr m bsp (rj Poe καὶ ο πλ μὰς $. 10. ἄναγε] -Int. τὸν λόγον, tanquam 
-—— exl τὸ navem: imagine a navigaüone sumta, 
ὃν σωθῇνα., κατὰ να. πλάνων, Sic et Ficinus, retrocede. Ald. "Ara Ύα, 
puple». σπρκίνων ὀμμότων. ΟΙ. Theon. Bas. |. et 2. "Apa ye. Àm. 
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^ € f "e? / 4C "» ο Tv" Fr. 
πόλις ολη ζυνιιστατοῖ" ἑντίμως ἄγουσω αυτά, οὗτοί σε 
ἂν πείβοιτο καὶ ξυνεχῶς σε ἂν καὶ ἐντόνωςξ ζητούρεενος 
ἐχφανῇ γένοιτο 077 ἔχει, eme] καὶ νῦν ὑπὸ àv τῶν πολ- 
λῶν ἀτιμαζόμενα καὶ χολουόμινα, ὑπὸ δὲ τῶν ζητούνσων 
λόγον οὐκ ἐχόντων καθ o σι χρήσιμα, ὅμως πρὸς ἄποενσα 
γαῦτα ie ὑπὸ χάριτος αὐξάνεται, καὶ οὐδὲν θαυμια στὸν 
* im ον ν΄ ^ov / *» / M 
αυτα". Φανήναι. Καὶ per δή, ἴφη, τὸ ys ἑπ/χαρι κα! δια- 
φερόντως ἔχει. ἀλλά µοι σαφέστερον εἰπὸ ἃ νῦν δὴ ἔλεφες- 
v2» μὲν γάρ που τοῦ ἔπισέδου πραγµατείαν γιωµετρίαν 
*» / n . 3 ?»» / vr? 0» »À ν ON - 
évíón;." — Nai, ἦν ὃ yw. ἈἘιτά "y, ἔφη, τὸ μὲν aporror 
ἀστρονομίαν μετ αυτήν, Ai δ) ἀνεχώρησας. Σπεύ- 
δων γάρ, ἔφην, ταχὺ πάντα διεξελθεν μᾶλλον βραδύνω" 
ες” N 9 x / x P ; Ü à ϱ od ^ 
εξης γὰρ οὖσαν τὴν βάβους αὐζηςξ µέθοδον, ori τῇ ζητήσει 
γελοίως ὄχει, ὑπερβὰς αὐτὴν μετὼ γιωμεσρίαν ἄστρονο- 
^ x NT ^ / ό , o » , 
μίαν ἔλεγο», φορὰν οὖσαν [βάθους ᾿Ορθῶς, ἔφη, λόγεις. 
Τέσαρτον τοίνυν, ἦν Q^ ἔγω, τιθῶμεν μάθημα ἀστρονοροίαν, 
ac ὑπαρχούσης σῆς νυν παραλωποµένης, ἐὰν αὐτὴν αὅλις 
τα, {. 168. teri. — Eixog, 5 0 ὃς. καὶ o γε νὺν δή μοι, ὦ Ἄώκρωτες, 
ἐτέασληἕας περὶ ἀστρονομίας ὡς φορτικὼς ἔπαμουντι VOV 3 
1. 839. σὺ μετίρχειὶ ἔπαιῶ. παντὶ γάρ joi δοκεῖ δηλον' Ori αὕτη 
ys ἀναγκάζει ψυχὴν εἰς τὸ ἄνω 0p» xol ἀπὸ τῶν ἔνθένδε 
ἐκεῖσε ὤφει. Ἴσως, 8» 0 ἐγώ, παντὶ δηλον πλὴν ἐρεοί- 
2 Ν M ? ^v LÀ , M x » e - 34 
$4506 γαρ ου dox si ούτως. Άλλα ww; έφη. Ὡς (^y 
νῦν αὐτην µεταχειρίζονται οἱ εἰς Φιλοσοφίαν ἀνάγοντες, 
/, ^) / / t 4 / , , 
sro «coii κάτω (λίπει. — lloc, ἔφη, A$ytig; Ovx ἀγεκ- 
^» ^v κκ , 5 d N N NN »y / 
νῶς [uoi δοκεῖς, ἦν ὃ ἔγώ, τὴν περὶ τὰ ἄνω μάθηση λαμ- 


D.—À εἷ..«πείθοιρτο om. q.—5* ξυνεπιστατεῖ t.—l καΐίτοι ξυνεχῶς rc q.—8 ἑμπόνω: 


y 
DK4, evróros v.—h ἔχοι 4.--- μὲν om AGIIDKq et pr t.—k κωλυόµενα 9 et pr R. 
—l αὐξάνεσθαι Φ.---Ὁ ταῦτα ΦΊῃ.---Ὁ ér(Ó5s AIléqm: ἐτίθεις s.—9 μετὰ ταύτην 
ARvm et, qui postponit ἀστρορομία», &.—P αὔξην t, αὔξησυ t.—^ σὺ per. ΑΘΕΦΚ 


πρὸς ἅπαντα] His omnibus contra ταύτην. Λατ. 
nitenibus s. his omnibusinvitis crescunt — -yeAoí(us ἔχει] Bas. 2. yeAoiss. Asr. 
per &morem, quo studiosos capiunt. Fi- ^ eril») Ald. uerefg. Bas. 1. et 3. µε- 
cinus vertit, tamen vi gratie cujusdam τείῃ. sr. 
valent.—In sequentibus ταῦτα (sic Cod. σὺ μετόρχαι] Sic Cod. Reg. et Monac. 
Monac. Vulgo αὐτὰ) φανΏναι, desidero nisi quod uerépxp exhibent. Vulgo eva- 
οὕτω, quod Ficinus expressit: meque mi- µετέρχῃ.  Sensus.est, ea ratione, qua tu 
rum, 8i hec ita int. Asr. 

per! αὐτὴν] Int. ὀτίθειε. Bas. 2. μετὰ — Phed. p. 375. Fisch.) s. consideras, A sr. 


IIOAITEIA, Z. (T 


feno ταρὰ δαυτῷ 53 scc κιδυνεύης" γὰρ καὶ $i vig 
$t ὀροῷῇ ποικίλρωτα δεώμιενος senili  παταμανθάκοι" 
n ἡγήσθαι à ὧν αὐτὸν" otii" ἀλλ οὖν] ὄμμασω δεωρεῖν. 
Wa; οὖν καλώς anys ἐγὼ à εὐηθικῶς. i ἐγὼ γὰρ «9 οὐ δύ- 


μαι ἄλλο Ti vom ta ἄνω Toro) Ψυχὸν βλέπει μάθημοι | 


| inire ὃ ἂν περὶ τὸ QV τε 7 xci τὸ . ἀόρατον) ἑάν TÉ fig 
4M) κοχηνὼς 7" κάτω συμμεμυκὼς' σούτων. σι pv 
ιδ ὅ ἄνω που κοχηνὼς ὁσιοῦν TOV aicÜnra 4 επιχειρῆ μαν- 
lara, οὗ οὔτε μαθεῖν &y ori? , ene αὐτὸ», Prim Tp yae 
wi € ἔχειν" τῶν τοιούτων,, ovrt ἄνω ἀλλαϊ κάτω αύτου 
Dir σὴν Ψψυχήν, xv ἐξ v ὑπσίας νέων) ἐν yn 9? ἓν θαλάτ- 
" μανθάνη. [5. 11.] Aix, ἔφη, έχω ὀρθῶς γάρ [uoi 
rirhatas. ἀλλὰ cog δὴ ἔλεγες δεν a ἀστρονομίαν μανθά- 
n ! & νῦν µιαωνθάνουσιν, εἰ μέλλοιεν" ὠφελίμως πρὸς 
& λέγομεν' µαθησεσθωι; "s, ἦν δ᾽ ἐγω. ταῦτα μὲν τὰ 


συμµετέρχῃ ς.---ἵ δῆλον εἶναι $.—5 ᾗ ΠΚ et corr A.—t! κυδυνεύει ο.--- 

' jplito ris Ἑ, καταλαμβάνει t. —' αυτὴν K.—" νοήσει Κυ et corr $, »οεῖν τι 
1: μάσευ *s. — ἡγεῖ D.—J ὁρατὸρ K.—3* ἐὰν δέ v.—* 5j dáv τε &.—b μεμυκὼς 
5, rerevbs corr GE.—^ γούτων...ἐπιχειρῷ µανθάνειν q, el δέ τις αἰσθητῶ» τέρι µα»- 
o te $, τῶν αἰσθητῶν τι ἐπιχειρῇ µανθάνειν OTIDK, τῶν αἰσθητῶν ἐπι- 
T€ µανθάνειν v, τῶν αἰσθητῶν ἐπιχειρῇ τι µανθάνειν Ὁς.---ᾱ ποτε om v.— 
t.— τὸν τοιοῦτον ἘΦῃτ.---δ οὔτε v.—^ ναίων Ozr, νεῶν DK, μὲν ΑΠΙ,, μὴν 


Pre] Videndum annon scribendum 
8 voi, ut sequitur θεωρεῖ». vp ic 
E] Hem. ad Theet. $. 83 
καν ju ποιεῖν; sed. νομίζει’ fre- 
quexter cum participio loco infinitivi con- 
"dis ut Xenoph. Anabas. vi. 6. 13. 
pho το piesin ἆπο- 
Lacedemonior. Republ. i. $. 
Cs € nin ο. τῷ εὐγονίᾳ νοµίζων. 


ες ο Monac. Vulgo 
. Ficinus quoque: Scien- 
fen cxim adipisci ληοιο nego. Asr. 

Mw] Lectionem hanc νέων minime 
esse puto in νέον, id est no- 

: heque etiam exponendum νέων, 
icu: (ut quidam tamen vertit, ha- 
Meade dut mari: quum pro 
non dicatur νέειν, sed valew: 
ὧν oíiino poeticum sit) sed 
oum end sit vocis bujus signi- 
tamen ne Fic. deg iic: 


in η! 


orsum, sensibile aliquid percipere studet, 
discere ipsum nequaquam assero : Scien- 
tiam - entm adipisci hunc. nego, ot ejus 
animum non sursum sed deorsum aspicere 
censeo: etiamsi resupinus in terra lit- 
tore vel maris &quore jacens quicquam 
it. Όταρη. 
ἐξ ὑπτίας νέων] ΑΟ urinatorum arte 
petitum est (ut Phaedr. c. 47. ubi vid. 
not. p. 367. Cf. Pollux vii. 138. p. 
787.) proverbium, quo perversa rei trac- 
tatio ac consideratio. significatur. "Ef 
rin νέων nihilaliud est nisi supinus. 
ST 
$. 11. δίκην ἔχω] Pornam subeo. Δί- 
τα. i. 4. ὑπέχειν, est aeg sub- 
ut Xenoph. Anabas. ii. 6. 11. 13. 


Est aliter quam, alia me- 
iode, v v ihr. ad Weller. t. iii. p. ii. 
269. 
dc] Ficinus videtur µέλλοιμεν 
legisse, S uno" placet; sic enim vertit, si 
€jus nobis cognitio sit ad ca, que dici- 
mus, profutura. Ásr. 


τη. i. 854. 


T9 


IIAATONOZ 


ἐν τῶν οὕρωνΦ ποίλμάτα, ἐπ Tg £y oper sixoí 2047. 
i κάλλιστα μήν ἡγίσθαι καὶ Ax ιβίστωτω τών τοιού 
των" χι ru» ài ἀληθιῶνὃ. πολὺ i, &g và ὃν τώλροι 


καὶ 3 οὖσα βεαδυτης s εν τῷ ἀλπόνφ ἀριθμφ καὶ ve 


oig ἀληθίσι σχήμασι φορ 


άς τε αβὸς ἄλληλα Qiperaa τοι. 


τὰ ἑνάνσας φέρει. & δη λόγφ μὲν xci διανοία Marr" ὄψε 
» οὔ. ὴ σὺ oit 5 Οὐδαμῶς, t έφη. Οὐκοῦς tror, s sse. 
τὸν οὐρανὸν ποιχιλία παραδείγµασι' χρηστέον "is ees 
iasiva µαθήσεως ὄνεκα, ὁμοίως eg περ ὧν si LES θσύχιοι' 
ὑπὸ Δαιδάλου ἢ σωος ἄλλον δημιουργοῦ 3 Ἰ γραφίως δια- 
φερόντως γεγραμµένοις xci ἔχσεπονημένοις διαγράµµοισι». 
ἠγήσαιτο γὰρ ἄν πού τις ὄμσειρος sapie pias, ide» τὰ 


σοιαῦτα, κάλλιστα" μὲν ἔχειν ἀπεργασίρ" 


γ6λοιον dod 


ἔπισχοπεῖν raura! σπουδη᾽ ac τὴν ἀλήθμων € £y αυτοῖς A 


1. 530. ψόμανον" cwn 5 διᾳλασίων 7 J ἄλλης σινᾶς συμµετρίας 
Tí δ᾽ οὐ. μέλλει γελοῖον εἶναι ἔφη. 


( 


To* ὄντι δὴ 


—1 πρὸς K.—k µέλλοι m.—À λέγοιμεν $.—9 τῷ om m.—? obparé Κ.-- σὺν 
dem T» δὲ ἀληθυὺὸν Φ.--4 ὃ c.—* λεπτά 9.—5 οὐδαμῶι ἔφη AOTI&D 


Kmt,om q: sanis o Εφη νι» 


t.—" κάλλιστον Φ.-" ο. 
em: µότοι s.—J αὐτὰ GIIDKqet et γρ H.—* σπουδῇ om Gr, pro γρ ha 
εσθαι 


Θ, πρὸς TIDK, πρὸς τὸ «.---ὃ ληψομµενο» TI, ληψόμεον 5) ο.--5 οὗ om t.— 
id om nt.—* τὸ τῶ t, τὸν τῶ q.—' δὲ Φ.--ἔ ὄντα d» U ἑὼ 6 


; P 


dv éparg] Cod. Reg. ἐν ebparvé ; viti- 
osa ntis repetitio. Ceterum ad 
ἡγεῖσθαι int. λόγω δεὺ, et ad τῶν τοιφό- 
φων suppl. d» óparé ὅντων. Asr. 

&s—4dopàs] Admodum offendunt hec, 
qoe, q 90 cum precedentibus co- 
hereant, díffücile est dictu, . Primum 
emim, αἱ Ás—opàs ad precedens τῶν 
ἀληθυῶν traxeris (et nihil aliud est, quo 
peferri possit), ad 7. ἀληθιρῶρ ex sequen- 
tíbus &s Qopàs supplendum erit φορῶ», 
quod durum et pene intolerabile esset ; 
sensus enim τῶν ἆληθινῶν neutrum esse 
clamat. Altera accedit difficultas : quo- 
modo τὸ ráxes et ἡ BpaBvris ( volgo scri- 
bitur Βραδύτης; vid. Eustath. Iliad. H. 
ii 19. Boissonad. ad Pbilostrat. p. 

. et Best. Epist. Critic. p. 240.) dici 
PANE φοράς Te πρὸς ἄλληλα φΦέρεσθαι 
et τὰ ἐνάντα E^ celeritate et 


φέρεται 
i ρα) mon ad celeritatem 


παραδείγµασι AOETIDEqvm : παραδείγματι s. 
v.—* μὴν AGTI$DKqt pe p X. μὲν 
t H.— 


—b οὐκ...πεί- 


et tarditatem, sed ad ipsa sidera esso re- 
ferenda. Ni ο. boe vel si 


tractis, φορὰς pro voce priucipali habe. 
batur; quocirca à» mutabatur in &s— 


Mox & est ea qua. AsT 
παραδείγματι] Ald. Bas, 1. 3. οἱ Cod, 


πρὸς ἐκεῖνα µαθήσεως] αρὸς iis d 


Fischer. ad. Weller. CNN p. 200. 
203. Áer. 
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ἀστροομωικόν, ἦν δ᾽ ἐγώ ὄνταξ οὐκ". οἵει τἀὐτον) πεσεσθα tt; i. 865. 
ώς τὰς vay ὥστρων Φφορὰς ἀποβλέπονσα, νομμεῖν μι, ὡς 
si) T$ κάλλιστα τὰ φοίαυτα έργα συστήσασθαι,' οὕτω 
ἔυνεστάναι τῷ TOU οὐρανοῦ δημιουργῷ αὐτὸν τε καὶ rà ὃν 
pr τὴν à νυκτὸς πρὸς ἡμέραν ξυμμετρίων xai τούτου 
"ος [nva καὶ μηνὸς πρὸς, ὄνιαυτον καὶ Se ἄλλων ὥστρον 
id τε ταύτα καὶ αρὸς ὤλληλα, οὐκ ἄτοπον, oit, nynet- 
id τὸν opi ovra: yiyriaDas σε ταῦτα ἀεὶ ὡσαύτως 
καὶ ουδαμῃ οὐδὲν παραλλάστει, Tp σε ἔχοντο xod 
"^ xci" ζητεν cori τρόπῳ τὴν ἀλήθειαν αυτών 
; Ep yo» δοκεῖ, $ ἔφη, σου v» &&oUoYTi.P LHeo- 

oder ἀρ, 5 δ᾽ ἔγώ X, χράρεενοι ὥς περ γεωμετρία», o» 
το καὶ ὥστρονομίαν μέτιμεν' τὰ δ) ἓν TW οὐρανῷ ἑάσομιω," 
ü μέλλομν' ὄρτως ἀστρονομίας μεταλαμβάνουτες χρήσι- 
w τὸ φύσει φεόνιμον ἐν 92 Vox ἐξ’ ὁ ἀχρήστου' ποήσεν. 
^H πολλαπλάσιο, ἔφη, το ἔργον j ὧν νυν ' ἀσερονομεῖται 
| σροστώσσαις. Οἶμαι ὃί yt simo, xci τἄλλα xcd, τὸν 
αὐτόν vpóxoy" αροστάξει ἡμᾶς, A» τι ἡμῶν ὡς νομοθετῶν 
eile" ᾖ. 

᾽Αλλὰ γὰρ σί ὄχεις ὑπομωῆσαι Ta» προσηκόντων e µαθη- 
µάτων Όὺκ χα, ἔφη νυν y οὐσωσί. Ov pn 5 i1. i, 356. 


ελλὰ σφλείω, ἦν ὃ᾽ έγω, "TY παρέχεται , φορά, ὡς ἐγώ- 


σισθαι om Γ.--- ταυτὸ II, αὐτὸ Θ.---Κ κήσεσθαι K.—l ofe; οἳ το T.—» ἡἠγήσεσθαι 
Q$— καὶ ante ζητεν om. e.—? αὐτῶ Tt.—P ἀκούοντος K.—4 | deeeyr DKvt.— 


$t et corr TI, uéAAorres m.—5 πρὸς v.—t ἀρχῆς τοῦ 0, ἀρχῆν τω t, 
Nares gal λόγον H.—"' ὄφελος és νοµοθ. Ot.—" ἔχω ἔφη ΑΘΕΠΦύΗΙ, ἔγωγ 


τῷ ler, δὴ] Cod. Monac. δ6. Ficinus: 


idem quoque facturum verum asiro- 
w--—-— Nox vice Ald. Bas. 1. 
«4. οὗ vé. As. 


(ἄτοπον fryh- 
re) Dra ἀλάθειαν αὐτῶν λαβεῖ». 


Q2 Ald, Bes. 1. et Cod, Reg. 
i ] e g 


Moz Cod. Mos. µέλλοιμε», 
Viioe. Asr. 


οὐκ ἔχω "ye νῦν Υ] Cod. Reg. Υ) tam 
post ἔχω quam aate οὑτωσὶ omittit. Du. 
plex γὲ sepius inveritur apud Tragicos 
et Platonem, ut Polit. iii. p. 889. D. éd» 
γο--- ἐπί γε λόγφ ἔργα φελῆναι. Βἱμοὰν, 
ο. 19. καίτοι γε ὤμην Ύε μεσοῦν αὐτόν». 
Vid. Valckenar. ad Eurip. Phoniss. 557. 
Heind. ad Euthydem. p. 819. et Lobeck. 
ed Sophocl. Aj. 908. Scilicet prios γὲ 
est affirmativum, quocirca in responsione 
usurpari selet (v. Boissonad. ed Philo- 
strat. p. $06.), alterum vero limitat: 
saliem, quidem (v. Valcken. l. c.) Hine 
γὰ com jr h. 1. est fortior negatio, new 

Λοτ 


ος Cod. Monac. ἤδη, solemmis per- 
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ον 3 y e ) € ". « 
µαι. τὰ μὲν οὖν πάντα ἴσως, ὃς τις σοφὸς, ὄξει εἰπεῖν ἆ 


δὶ καὶ ἡμῖν προφανῆ, δύο. 


Ποῖα δή: Προς τούτῳ," ἦν δ᾽ 


es 8 ^) ΄ » 
ἐγώ, ἀντίστροφον αὐτοῦ. Τὸ ποῖο; ἸΚωδυνεύε, ἔφην ὡς 
/ A N P d 
πρὸς ἀστρονομίαν ὄμματα αέπηγεν, ὡς πρὸς ἔναρμῶόνεον 
Φορὰν ara, παγῆναι, καὶ αὗται ἀλλήλων ἀδελφαί τινες 


ϱ 3 ^v 9 b ε ο II Ü / , 
ei $710 77] 400i £104, wg οἱ T$ U α.γορειοί 


φασι που 


ἡμεῖς, à Τλαύκων, συγγωρουµε». Ἰ πῶς ποιοῦμεν 4 Οος- 
voc, ἔφη. [. 19.] Οὐκουν, ἦν à ἔγω, ἔπειδὴ πολὺ TO 
ἔργον, ἐκείνων πευσόµεθα πῶς λέγουσι περὶ αὐτῶν καὶ 66 
σι ἄλλο προς σούτοις ἡμεῖς δι παρὰ πάντα σαυτα. Qu- 


λάξομοὶ τὸ ἡμέτερο». 


IIoior; 


΄ g E] “- 
Μή ποτό αυτὼν τι 


$ N 9 ο e ^ , « / « 9 
ἀγελες επιχδιρώσιν ἡμο µανθάνει οὓς θριψοµεν, καὶ ovx 
^» v 9 α΄ dp 
&Eswo» $xéimt ἀεὶ οἱ πάντα δεῖ" ἀφήκειν, οἵον ἆρσι περὶ σης 

4 "y e 
ἀστρονομίας ἐλέγομεν. 5 oux οἱσθ ὅτι καὶ περὶ ἁρμοίας 
” ^o ’ [^4 


ο i1 Mj M , $ 
n. 631. ΑΤερο) TOLOUTOY ποιουσι; τας γαρ αχουοµενας αυ συµθω- 


or 
ἔφη ο: ἔχω y ἔφη s.—* µόνον m.—J fy vm.—. τοῦτο 8, τοῦτο vt.—* οὕτω 
corr IT, οὕτως v.—b «ele» K.—^ ὑμεῖς H.—À3 ποιῶμεν Hv.—^ πάντα ταῦτα ΑΏΦΟΩύΠΙ : 


0 
ταῦτα πάντα s.— φυλάξωμεν H, φυλάξωμεν c.—5 T t.—h δ) Hm.—! τοιοῦτο 9. 


mutatio. Ásr. 

πρὸς τούτφ] Int. ἀστρονομικῷ εἴδει: 
preter astronomicum motus ($opàs) ge- 
nus alterum dicere possum ex altera parte 
ipsi respondens. De voce ἀντίστροφος 
supra exposuimus, Ásr. 

αἱ ἐπιστῆμαι] | Sententia erat nobilis- 
sima Pythagoreorum, musicam esse cc- 
lestis barmonis imitationem. — Cicero in 
Somn. Scipionis: * illi autem octo cursus, 
in quibus eadem vis est duorum, septem 
efficiunt distinctos intervallis sonos, qui 
. numerus rerum omnium fere modus est : 
quod docti bomines nervis imitati atque 
cantibus, aperuerunt sibi reditum in hunc 
locum." Cf. Censorin. de Die Natal. c. 
13. ubi cf. Lindenbrogio p. 58. laudata. 
Mnndum ipsum ad harmoniam canere 
(Plat. Cratyl. 405. D. Aristot. de Cal. 
i..9. Cicer. de Nat. Deor. iii. 11. Plin. 
Hist. Nat. ii. 22. Sext. Empir. adv. Mu- 
sic. vi. $. 30. Ptolem. Harmonic. iii. 8. 
Chalcid. p. 156.) Pythagoreorum, erat 
Secretum. Vid. Gesner. ad Orph. Hymn. 
xxxiv. 17. p. 296. ed. Herm. Asr. 

6. 12. uf που) αὐτῶν τι] Laudat Easeb. 


Prep. Evang. xiv. 18. p. 746. D. ubi 
πάντας et ἀνήκειν scriptum reperitur. 
Deinde $) pro 5 scripsimus, sensu postu- 
lante et Ficino suadente, ut qui verterit, 
an ignoras. Asr. 

ἀφήκει] Apud Eusebium legitur à»$- 
κει», quinetiam πάντας pro πάντα. | Sed 
ἀνήκειν quidem recipi potest, at πάντας 
non item. STEPH. 

πονοῦσι] Apud eundem legitur ποι- 
oci, sicut et in preced. editionibus: 
sed minime dubium est quin πονοῦσι, 
lectio sit genuina : quam et. Fic. sequi- 
tur, in his verbis, irrito labore, quem- 
admodum astronomi, tempus conterunt. 
Sepe autem hic error occurrit, verbi 
ποιεῖν pro πονεῖν positi. Sed hic occa- 
sionem errandi praebere librario potuit et 
verbum idem ποιοῦσι, quod paucissimis 
verbis interjectis precedit. Ceterum ne 
boc quidem omittendum est, pro àerpo- 
vópoi in quodam vet. libro legi ἀστρολό- 
qoi. STzPH. ; 

πονοῦσι] Hoc S debemus. Sic 
de Legg. v. TH: B. µόταιας---ὁ πόνος καὶ 

os, Aer. 
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πας xoi φθόγγους ἀλλήλοις ἀναμετροῦντες" ἄνήνυτο, ὥς 
τερ oí ἀστρονόμοι, πονοῦσιν."' Νὴ τοὺς θεούς, ἔφη, καὶ 
γελοίως” γε πυπνώματ ἄττα ὀνοριάζοντες xi παραβάλ- 
λοτες τὰ ὥτα, oio» £x γειτόνων Φωνὴν θηρευόµωενοι, οἱ μὲν 
fari» ἔτι xOTO.XODEIV ἓν μέσῳ Tn ny χαὶ σμικρὂτατον 
tias τουσο διάστηµα GP µεσρησέον, οἱ δὲ t ἀμφισβητοῦντες 
ὃς ὅμιομον 705 QfeyyopéanA ἀμφότεροι ὦσα τοῦ YOU sgo- 
eryráqueyoi." Συ μὲν, ἦν ὃ) ἔγω, τοὺς χρηστοὺς λέγεις τοὺς 
ταῖς χορδαῖς πράγματα παρέχοντας καὶ βασωνίζοντας, 
ti των Ἀολλόπων στρεβλοῦνσας. i ἵνα 0$ μὴ μακροτέρα 7 
κών yir αλήκτρῳ σε πληγών Υεγνομένων καὶ κατη- 


γορίας zie xai ἐξαρνήσεως καὶ ἁλαζονείας xogdan, παύ- 


uas τῆς εἰχόνος χαὶ οὐ nua τούτους λένεῳ, ἀλλ᾽ ἐκείνους 
οὓς Qa paar" νῦν δη" περὶ ἁρμονίας ἐρήσεσθαι." ταὐσὸν γὰρ 
ποιουσ, τοῖς ἓν σῇ ἀστρονομίᾳ: σοὺς γὰ ἓν σαύταις ταῖς" 

συμφωνίαις σαῖς ἀπουομάναιρ ἀριθμοὺς ηφοῦσω, ἀλλ οὐκ 
ες φροβλήματα ἀνίασω," ἐπισκοπεῖν σίνες ξζύμφωνοι ἀριό- 


-ᾱ μετροῦντες Κ.----ἶ Arcor v.—P ποιοῦσι KDE qt.—^ γελοῖά v.—? ὅτι K, om 0. 
—? &s 6c.—^ φθεγγόµενον Hm.—" προησάµενοι 9—9 καλλόπων t.— φαμὲν v.— 
δὲ q.—" ἐρήσεσθαι AOHIIdqu et corr m: αἱρήσεσθαι s. —" ταῖς om q.—* ἀνιᾶ- 


ποσύµατα Sunt frequentamenta (v. 


nantque et claviculis contor- 
Gellii Noct. ttic. i. 11. y. 1.) f. e. fre- 


quent, Sed αν aum ἐπὶ τ. κολλ, 


quentes chordarum pulsationes soni ex- 
periendi causa, Asr. 

ἁμφότεροι] Hic vero videndum an Eu- 
inp lectioni assentiri debeamus : ea 
antem est ἀμφότερα, pro ἀμφότεροι, quod 

hic habemus, Primo quidem eerteaspecta 
pce poen possit ἀμφότερα, ut jungatur cum 
sed quum de duobus hominum ge- 
IU (at ita dicam) verba fecerit (dixit 
esim, οἱ μὲν φασὶν ἔτι karakoóew eic. 
el un, ἀμφισβητοῦντες etc.) magis placet 
. STEPH. 

Bacavitorras] Apud eundem post βα- 
ewitorras non est appoetgne : ; Jungitur 
etim com sequen et ante στρε- 
Βλοΐντας est particula καί: hoc modo, 
καὶ βασανίζορτας ἐπὶ κολλόπων καὶ στρε- 
βλοῦντατ. Srgvn. 

στρεβλοῦντας] Eusebius καὶ ante στρε- 
Βλοῦντας legit, quod, si adjiciendum 
θεοί, certe ante ἐπὶ τῶν κολλόπων poni 

ut Ficinus videtur legisse ver- 
e Mrd Jugiter vexant exami 


VoL. VII. 


participio βασανίζοντας appositum est 
dani um causa ; significat enim hoc, 
quo τὸ βασανίζειν efficitur. Asr. 
λέγειν] Est intelligere: non hos (mu- 
sicos empiricos) me intelligere dico, sed 
illos (harmoni; vere peritos). De or- 
icorum et harmonicorum, qui di- 
cebantur, differentia vid. Bulliald. ad 
Theon. Smym. p. 202. Asr. 
αἱρήσεσθαι] Apud Eusebium legitur 
εἱρῆσθαι. STEPH. 
ἐρήσεσθαι] Hoc Codici Monac. debe- 
mus pro ai , Tespiciuntur enim 
verba illa in precedentibus : πενσόµεθα, 
πῶς λέγουσι περὶ αὐτῶν. — Nec aliter Fi- 
cinus legit, qui vertit: sed illos potius, 
ut de harmonia dicant, ro —In 
sequentibus ταυτὸν γὰρ ποιοῦσι subjec- 
tum, qued dicitur, est οὗτοι, e pregresso 
τούτους petendum. Asr. 
^ éxickozeiy] Int. 6ere, ut perspiciant, 
8T. 


L 
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/ »y N , , , ΄ 
quoi καὶ τίνες OU, καὶ διὼ τί ἑκἄάτεροι. Δαιμόονιο φάρ, 
δω hy 


ἔφη, πρῶγμα λέγεις. 


Χρήσιμον μὲν οὖν, ἦν δ) ἐγώ, προς 


τὴν τοῦ καλοῦ τε καὶ ἄγαθου ζήτηση, ἄλλως δὲ µετα- 
, , 5 / 9 

διωκόμενον ὤχρηστον. Eixóg y, ἔφη. Ono δε y, m 

ὃ) εγώ καὶ 9 τούτων πάντων ὧν διεληλύθαμεν μάθοδος $a» 


. M , / N 7 
rit, i. 858. 6) $i. τὴν ἀλλήλων χοινωνίαν ἀφίχηται καὶ ζξυγγίνειαν, 


ο. * N ρω ή 

καὶ ξυλλογισόῇ ταῦτα τν ἐστὶν ἀλλήλοις οἰκεῖα, φέρε» 

nd , || / / Ld 
σι αυτὼν εἰς ἆ [ουλόμεθα τὴν πραγµατείαν καὶ ουκ 

/ ev ^ / lY , πα 

ἀνόνητα πονεῖσθαι, si δὲ μή, ἀνόνητα. Καὶ εγω, ἔφη, 
eu / e 3 M / My / Ὕ Σω- 
OUTO) µαντευομαι᾽ αλλα παµπολυ εργον λεγεις, ὢ 


κρατες. Του 


/ n ^N , / 9 4 / «^ 9 
ος κάν ην ἐγω, ?) τίνος λεγείις; Ἡ ουκ 


[τά ^v ^o ” , 
ἴσμιεν OTi πάντα ταῦτα προοίµιά ἐστι αὐτοῦ του νόμου 
l ^! ^v ^v 7 ^e 
ὃν δεῖ µαθεῖ: οὐ φάρ που δοκοὺσί ty& σοι oi ταῦτα 
ὃ Vf ὸ ν ο , M ΝΔ ^E 1 ? M 
εωοί διαλεχτικοὶ εἶαι. — Ov μὰ τον Δία» $Qn, εἰ µη 


µάλα γέ τινες ὀλίγοι ὧν ἐγὼ ἐντετύγηκα.. 


'AAX ἠδηὴ 


o , M ^e ’ Ν ’ 
εἶπον, μὴ δυνατού τες ὄντες" δοῦναί τε καὶ ἀποδέξασ- 


σιν K.—! τι 0,—3 δ ἔφη K.—5 συλλογισθῇ s.—^ ἅ φ.--- καὶ om v.—4 πάντα om 


e 
OKt.—* κου 0, πω m.—f οἱ ταῦτα δεινοὶ All&vm, els ταῦτα δεινοὶ DK, οἱ eis 
ταῦτα δεινοὶ ᾳ, οὗ ταῦτα δεινοὶ Ot : ταῦτα δεινοὶ οἱ ὃς.---ξ δῦ cm.—h ἐντετυχήκειν 
οτ.---ἶ ἀλλὰ δὴ ο, ἀλλ᾽ οἴει ϱ.---ᾱ οἱ μὲ) ΑΦ, εἰ μὴ υΠι.---ἰ δυρασταί q.— ὄντες om 


ταῦτα j] De hac pronominis relativi 
positione v. qua ad Phedr. p. $68. πο” 
tavimus. Sequentia sic construe: τὴ» 
πραγµατείαν αὐτῶν $épew τι (ducere) ds 
ἃ (ἐς ταῦτα, &) BovAóu«0a.—M ox Bas. 
2. ποιεῖσθαι pro πονεῖσθαι. Αοτ. 

ἀνόνητα] Non necesse est ἀνόνητα, 
quod est ante πονεῖσθαι, mutare in àvf- 
Ῥντα: Quamvis precesserit ἀνήνυτα πο- 
ροῦσι paulo supra, utrumque enim dici 
potest : multo tamen est usitatius ἁνήνντα 
πονεῦ. SrxPH. 

οὗ γάρπω] Sic Cod. Monac, quod 
Ficinus confirmat: mondum enim dia- 
lectici. Sensus est, * nondum exposui- 
mus tibique persuasimus, in his (ταῦτα 
respicit philosophiam, tanquam commune 
omnium scientiarum vinculum : ἡ ἀλλή- 
λων κοινωνία καὶ ξυγγένεια) intelligentes 
esse dialecticos" Cod. Monac. legit οἱ 
ταῦτα δεινοὶ DusAekTiKol ; sed articulum 
ante διαλεκτικοὶ sequentia, el μὴ udAa 
*yé wes ὀλέγοι cet. videntur postulare. 
Cod. Reg. els ταῦτα δειροὶ exhibet: δεινὸς 
vero cum simplice accusativo amat con- 
strui. As. 


ἀλλὰ 93] Sed tamen, at vero. Vulgo 


&AA' ἤδη, quod sensum, si quid video, 
nullum habet. Socrates probaturus est, 
eam disciplinam, que scientiarum nexum 
et communitatem perspiciat, esse dialec- 
ticam; et quum Gleuco respondiseet, 
admodum paucos se reperisse dialecticos 
in hoc intelligentes, monet, fieri tamen 
non posse, ut quis illam assequatur in- 
telligentiam, nisi dialectice sit peritua 
(λόγον enim δοῦναί τε καὶ ἀποδέξασθα, 
est διαλόγεσθαι, v. Cratyl. 890. C. Sext. 
Api adv. Gramniat. 11. δ. 7. P 289.) 

ST. 

οἱ μὴ δυνατοὶ ὄντες] E Cod. Monac. 
rcponendum pro μὴ δυνατοί vires, in quo 
Üvres desideramus, quum voci 
junctum esse debeat subjectum, visés 
vero haud dubie ex priegressis huc irrep- 
sit, Sententia est generalis, * Àn vero 
ii, qui rationem neque reddere neque 
accipere possunt, unquam tibi videntur 
intellecturi esse aliquid eorum, quse in- 
telligere ipsos debere contendimus?' E 
precedentibus ad εἴσεσθαι repetendum 
est δοκοῦσι; hinc respondet Glauco : οὐδ' 
αὖ τοῦτό γε, int. δοκεῖ uox. Asr. 
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es λόγον εἴσεσθαί ποτέ σι ὧν qup δεν" εἰδέναι” O9 
αὖ, $n, σουτὸ φε. Όυκουν, είπον, 9 Γλαύκων, οὗτος 705 
αὐτός έστω ὸ όμος o τὸ διαλέγεσθαι περαίνειῖ ὃν καὶ 
ὄντα νοηφὸν peipeoie A ἂν ἡ 76 ὄψεως δύναμις, ἣν ἐλέγομεν 
προς αὐτὰ ἤδη τὸ ζώα ἐπιχειρεῖν ἀποβλέπει καὶ πρὸς 
αὐτὰ ὥστρω σε καὶ τελευσαῖον δὴ πρὸς αὐτὸν σὸν ἥλιον. 
οὕτω καὶ ὅταν τις τῷ διαλέγεσθὰι ἐπιχειρῇ, ἄνευ TOY 
vw» αἰσθήσεων διὼ τοῦ λόγου ἐπ αὐτὸ ὃ ἔστιν ἔχαστονἳ 
ὁρμῷ κα) μὴ. ἀποστῇ πρὶν ἂν αὐτὸ ὃ ἔστι ἀγαθὸν ari! 
νήσει λάβη," ia^ αὐτῷ. γίγνεται τῷ τοῦ νοητοῦ τέλει, ὥς 
τρ ἐκεῖνος σότε ἐπὶ T9" σου; ὁρατοῦ. Παντάπασι μὲν 
ού εῷη. Τί οὖν οὐ διαλεκτιχὴν ταύτην τὴν πορείαν 
ααλεῖο Ti μήν [S. 19.] 'H δέ ye, 2» δ᾽ ἐγώ, λύσις 
vt ἀπὸ τῶν δεσμών καὶ μεταστροφὴ ἀπὸ τῶν σκιῶν ἐπὶ τὰ 
εἴδωλα καὶ τὸ Qwg καὶ &x TOU παταγείου Sig. τὸν ἥλιον 
ἱπάνοδος, καὶ ἐκεῖ αρὸς μὲν τὰ ζῶά τε καὶ Qurà καὶ σὸ 
του ἡλίου φῶς ix" ἀδυναμία" βλέπει, πρὸς D$ τὰ ἐν 

| Φαντάσματα, ἐνταῦθα" δὲ πρὸς φαντάσματα θεῖα 


Σ-ὰ δεῖν om pr Ἡ.---ο 6 ς.---δ περαίνει v: ceteri παραινεῖ: περαίνων ς.---ᾱ παραι 


T €.— ἕκαστον om ém.—* καὶ µ AORIIDKqmt, καὶ ὃν μὴ ὃν, καὶ ei μὴ v: καὶ 
d» ph s. —! αὖ τῇ K, abr τῇ Eq.—"* λάβοι RH. post λάβῃ omisi τότε δὴ cum AGTI 
DEgmt.—" αὐτὸ 6, αὐτοῦ q.—" τῷ om ORémr.—* τοῦ om pr A.—! τί δὲ H.— 

ler» E, om ϱ.----ᾱ δυναµία pr H, ἀδυναμίαν v.—^ ἐνταῦθα,..φαντάσµατα om ΑΘΠ 


ἀνεσθαι] Videri posset deesse aliquod 
nimi repeteretur δοκοῦσι ex ρτῶ- 
uen cum εἴσεσθαι. SrzPn. 


λόγον, µήποτε εἴσεσθαί τι, ὧν δεῖ εἶδέναι. 


g» pro ὅρμά scripsimus. Pro 
e duod es up 2. recepi- 

et » 1. p, Stepb. ) 
Αστ. i ETUR 
8) Onittunt ea Cod. Reg. et 
: quu vero : tunc demum—as 
19. ειν] Puto deesse voculam 
ante verbum * Paulo post 
tale mele ày' pro ἐπαναγω- 
"1^ preced. editionibus. Ότερπ. qui 
8c ia Not. * Non dubium est quin depra- 
"ins sit bic locos: quem etiam im iis 


r 


E 


1 


T. 


que margini adscripsi, aliqua ex parte 
restituere conatus sum, Postea autem 
hanc ejus expositionem inveni, Et illic 
quidem visus ad animalia, et plantas, et 
solis lumen : in videndi vero debilitate, 
ad spectra in aquis: eique expositioni 
subjunctam hanc lectionem, καὶ ἐκεῖ μὲν 
ὄψις πρὸ» τὰ ζῶά τε καὶ $vrà, καὶ τὸ τοῦ 
ἡλίου φῶς' ἐπ ἀδυναμίᾳ δὲ τοῦ βλέπει», 
τὰ ἐν ὕδασι φαντάσματα. Ego au- 


precedentibus, πρὸς μὲν τὰ ζῶά τε καὶ 
dn καὶ τὸ τοῦ ἡλίου φῶς, t&nquam ἐπ᾽ 

υναμίᾳ seorsum positum esset. Fic. 
vero locum bunc ita vertit, Ibique ani- 
malim et. plantarum inspectio, solisque 
et siderum in aqua er imbecillitatem 
eculerum intuitus. Ex qua ejus inter- 
pretatione perspicimus genuinam lectio- 
nem incognitam illi fuisse." 

αρὸς δὲ τὰ ὕδασι φαντάσματα] Int. τὸ 
Αλέκειν 6. ἡ βλέψις, quod cruendum ex 


ει. 532. 


Iti. i. 859. 
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xal σνιὰς τῶν ὄντων, ἀλλ οὐν εἰδώλων σνιὼς δ ἑτέροσ 
φοιούτου φωτὸς ὡς «πρὸς ἥλιον κρίνειν ἀποσχιαζομίνας,--- 
φᾶσα αύτη ἡ πραγματεία τῶν τεγχγὼν &c^ Oii A opus σαύ- 
την ἔγει τὴν δύναμω καὶ ἐπαναγωγὴνὶ τοῦ (ελτίστου" έν 
ψυχῇ πρὸς τὴν τοῦ ἀρίστου i» τοῖς οὖσι θέαν ὡς περ τότε 


voU σαφεστάτου WE σώµατι' 


Ν X nd à? 
πρὸς τὴν voU φανοτάτου' εν 


^k e ὶ ο e / , M / » 
τῷ σωματοειδεῖ σε καὶ ὁρατῷ εὔπῳ, Έγὼ p», ἔφη, 
ἀποδέχομαι οὕτω. XO τοι παντάσασί "yi οι δοκεέ γχα- 
M N , / y" » 3 e / * 
λεπτα (εν ἀποδέχεσθαι είνα!, ἄλλον ὃ) αὖ σρὀπο χαλεπα 
M ^v e ΄ 
μὴ ἀποδέχεσθαι. ὅμως δὲ---οὺ γὰρ ty τῷ νὺν παρὸνσε 
/ / 9 M N 5 A | ? { 
μόνον ἁκουστία, ἀλλὰ καὶ αὖθι πολλάκις ἐπανισεο'-- 


^s / m 4 e ^ 1 

ταυτα θδντες"' $e» ὡς voy 
/ 3 

ttt. 1, 260. yO(LOY 9.401, Xi δλθωμεν 


/ s * κ. 
λέγεται, ἐπ᾽ auro» δη τὸν 
ef ή N / 

οὕτως Gg περ τὸ αροοίµιον 


διήλθοµιεν. λέγο οὖν víg ὁ σρόπος τῆς τοῦ διαλέγεσθαιι 
δυνάρυεως, καὶ κατὼ oic, 05? εἰδηλ διέστηκε, καὶ σίνες eo" 
d / T M *s Xy Ü e » e M » it 

ὁδοί. αὗται γὰρ ἂν' ἤδη, ὡς ἔοικον, αἱ προφ αὐτὸ ἄγου- 


CH 
σαι εἶεν, 0) ἀφικχομένῳ ὥς 
/ ^» 
τέλος τῆς πορείας. 


σε 

» /9 1 

Ovxér, 2» 
qe; 4 ^o , ΔΝ b. 

1.533. οἱός v $051" ἀκολουθεῖ, $wsi vÓ *y ἐμὸν ουδὲν ἄν προθυ- 


e e » P ΑΛ xy * 

00oU ἀνάπαυλα ἂν εἰη καέ 
9 0 " / ΄ 

ὃ ἔνω, ὦ Φίλε Γλαύκα», 


΄ 9 / , , ul » / 3 
μίας ἀπολίποι, οὐδ εἰκόνα ὧν ἔτι οὗ λέγομεν ἔδοις, 


ay 


e€DKqetmt.—* $v t.—3 érayoyhy H.—* βελτίστου...τοῦ om Ο.--- θεοις Θ.---Ἔ ἐν 
«««Φανοτάτου om 6,.—h céuaciw cm.—! φανοτάτου ABUGDKmt.—* τῷ add ΑΘΕ 


IIDK 


qumt.—! πολλάκις om t.—P?. θέντας (ut videtur) H.—^ νῦν δ) K.—? ἔλθωμεν 


ATIeDm. —P δ) om Gr, post εἴδη ponit ο.--- ἤδη m.—. αἱ t.—5 ἂν om m.—^ αὖ- 


πει 
τὸν m. οὗ υ.---5 εἶ υ.--" ἀπολίποι Ort et pr ATI : ἀπολείποι *s.—? (bois TI, ἴδεις 


entibus éx' ἀδυναμίᾳ (τοῦ) βλέπει». 
Cornarius ὄψις post ἐκεῖ μὲν interponit. 
Exei est ἐν τῷ καταγείφ, in antro, ubi 
nil nisi umbras imaginum videmus, ἐν. 
ταῦθα vero est ὃν τῷ fly s. vita supe- 
riore, ubi imagines veri ac divini intue- 
| mur. Δι’ érépov τοιούτου φωτὸε, per si- 
milem lucem, h. e. per lucem, que, cum 
luce solis comparata, nihil aliud esse 
possit nisi umbra imaginis ; namque sol 
ipse imago est vera lucis, h. e. boni; 
igitur lumen, quod esset imago solis, 
urmbra esset imaginis. Asr. 
πᾶσα αὕτη ἡ πραγματεία] Sc. ἡ Abos, 
ἡ µεταστροφὴ, ἡ ἐπάνοδος καὶ ἡ βλέψις, 
90 spectat, ut animum nostru a rerum 


terrestrium umbra ad simulacra veri ac 
divini extollat, et postremo ad ipsam veri 
bonique contemplationem evehat. Rec- 
tius tamen fortasse ante πᾶσα--πραγμα- 
T€Ía haberet καί. Asr. 

TOU σαφεστάτου] Oculi, qui, ex antro 
solutus, ipsam solis lucem, cujus wunbram. 
in. speluncis vidit, intueri discit. —Cod. 
Monac. exhibet ἐν τῇ ψυχβ et Cod. Reg. 
ἐν τῷ σωµατ. quod recepimus; vulgo 
articulus desideratur. Ald. Bas. 1.et 2. 
φανοτάτου, ut semper, exhibent, et paulo 
post Bas. 2. particulam τὲ ante καὶ omit- 
tit. Αοτ. 

τό *y' ἐμὸ»] 1. e. ἔγωγε, Vid. Heind. 
ad Theat. $. 49. Asr. 
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ἀλλ' αὐτὸ τὸ ἀληθες, ó ys às ipo φαίνεται si D o o- 
τος) $ μή, οὐκέτ' ἄξιον TOUTO dur y veiCerdeni. ἀλλ ὅτι 
pé à? σοιοῦτόν" σι, «ἠσχυριστέον. , γάρ: T; pins 
Ovxovy xal ὅτι E τοῦ διαλέγεσθαι δύναμωις μόνη ἂν 
eru ἐωπείρῳ ὄντι ὧν yo 5^ διήλθομεν, ἄλλη δὲ ουδα- 
M δυνατόν; Καὶ TOUT, ien, ἄζιον δμσχυρίζεσθαι.' Toós 
yw, ν ὃ ἐ ya, οὐδεὶς ἡμῖν ἀμφισβητήσει” λέγουσι ὡς 
αὐτοῦ γε ἑχάστου πέρι, ὃ ἔστι ἕκαστον, ovx" ἄλλη τις 
ιχειρά μάθοδος oda περὶ παντὸς λαμβάνει, ἀλλ αἱ 
μὲ ἄλλαι πασαι σέχναι, 5 πρὸς δόξας ἀνθρώπων xci ἔπις 
ἡμίας εἰσὶν 7 πρὸς γωέσεις ve! καὶ συνθέσεις, L xo 
τρὸς θερασείαν Tay φυομένων σε xai συντιθεμένων ὥπασαι 
πτράφαται αἱ δὲ λοιχαί, ἃς τοῦ όντος σι ἔφαμεν έτι- 
λομβώνισαι) γεωμεσρίων"' σε xci τὰς ταύτη ἑπομένας, 
«epe ὡς ὀνειρώτσουσι n περὶ To ὂν, ύπαρ ài ἀδύνωσον" 
avrai" ἰδεῖν, 6 $a ἂν ὑποθέσεσι χρὠῤεναι raras ἄκιή- 
dis iei, pA δυνάµιεναι λόγον διδόναι αυτώ». a γὰρ 

^ μὲν ὃ pn oi 0t, τελευτὴ às xci σὼ paratu ἐξ οὗ μή 

ιός συμαέσλεκται) σίς μηχανη τὴν τοιαύτην ὁμολογίαν 
ri ἑαιστήμην γενέσθαι: Οὐδεμία, 5 5 0 ος. Οὐκοῦν, 5 n 

ἐγώ, 7 Diener μέθοδος. μόνηϊ σαύτη πορεύεται, τὰς 
ὑσοθέσεις à ἀναιροῦσα bx αὐτὴν τὴν ἀρχήν, ἵνα [εβαιώση- 


pre — ων. δ) ós μὲν ἔστιν by ἐμοὶ σ.--7 uo: ΑΕΦΠι.--- ἰδόντος pr TI, 


Wr. DKg, Bérno t.—5 δεῖ μὲν Φ.---ὃ τοιοῦτό $.—* τι ἰδεῖν Abvm et rc TI: om 

mA φῄσειεν t.—* δ) add ΑΕΦΟΠΙ.---ἵ δισχυρίζοµαι q.—8 ἀμφισβητείσειε K.— 

Ev. rie esIléDKqemt.—! τε καὶ συνθέσεις om v.— καὶ post $ om Aem. 
ἀντιλαμβάνεσθαι H.— γεωμετρία GIIDKmt.—^2 ἀδύνατοι q.—? αὐτὸ q.— 


ire] In preced. edit. male 
t pro ei δ' ὄντως, ut habet vet. lib. 
adoqu Jegi etiam posset el δὲ τῷ Ürri. 


er 
MP ires] Col. Reg. Al. Bas. 1. 


eris] Rectius fortasse διῖσχυ- 
us scribetur, ut mox dicet διῖσχυρί- 


ὤθει. Όταν. 
«Τοιοντόν τι] Cod. Monac. ἀλλ᾽ ὅτι 83 
- nd m lex. Similiter Fi- 
aliquid est. cognoscen- 
όσα. e^ Bas. 1. οἱ 2. pro τι exhi- 
τις, Αατ. 


five] Int. τὸ ἀληθές.---Μοςχ νῦν 5) 


cam Cod. Monac. scribendum; vulgo 
νῦν. Deinde Ald. Bas. 1. et 2. ἄλλη. 


sT. 

καὶ τοῦτ'---διῖσχυρίζεσθαι] Verba sunt 
Glauconis respondentis; vulgo Socratis 
orationi annexa leguntur. ÁsT 

ὀδφ] Certa quadam via et ratione s. 
methodo, vid. nostra ad Phaedr. p. 586. 
--Α Codd. Reg. et Monac. Ald. Bas. 1. 
et 2. ok abest. ΑΡΤ. 

τετράφαται] De hac perfecti forma v. 
Gregor. Corinth. p. 229. Maittair. de 
Dialect. p. 128. Fixcher. ad Weller. t. 
ji. p. 407. ct Matthia Gr. Gr. p. 254.— 


Mox Ald. δυνάμενα et ἀρχῆ. Asr. 


trt, 1, 861. 


— 
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ται, καὶ τῷ ὄνσι ἓν (βορβόρῳ βαρβαρικν vii v0 σης 
ψυχῆς ὄμμα κατορωρυγμάένον ἠρίμα ἕλκει χαὶ ἀνάγει 

ἄνω, συνερίθοις: καὶ συμπεριαγωγοῖς' χρωμένη αἷς διήλόο- 

μεν τέχναις' ἂς ἐπιστήμας μὲν πολλάκις αροσείσοµεν 

διὰ τὸ ἔθος, δέονται δὲ ὀνόματος ὤλλου, ἐναργεστέρου μὲν 

5 δόξης, ἁμυδροτέρου δὲ" 7 ἐπιστήμης. διάνοιαν δὲ αὐτὴν 

$» γε τῷ πρόσθεν που" ὠρισάμεθα. ἔστι δ᾽, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, 

οὐ περὶ ὀνόματος 5" ἀμφισβήτησις, οἷς τοσούτων" αίρι 
σκέψιςῦ ὅσων" ἡμῖν πρόκειται. Οὐ" yàp οὖν, ἔφη: ἀλλ" 

0* ἂν μόνον δηλοῖ προς τὴν λέξιν" σαφηνιία o8 λέγοιν 

m. i. 362. ϐν ψυχ7. [S. 14. ] " Agtexti οὖν ἦν O ἐγώ we περ Tó 
— v7» μὲν πρώτην μοῖραν ἐπιστήμην καλεῖν, δεντέ- 

αι. δ4.ραν Ó$ διάνοιαν, τρίτην δε πίστι καὶ εἰχασίαν τετάρτην' 
καὶ ξυναµφότερω μὲν. ταῦτα' Ola», ξυναμιφότερα δ᾽'" 

P συµπλέκεται Ot.—4 μόνη ΑΠ.---Σ συνεριθμοῖς Θ et pr TI, συνεθισμοῖς Dq, συνω- 

θισμοῖς K.—? συμπεριαγωγῇ K, ποριαγιωγοῖς &m.— h διήλθοµεν τέχνας $.—? Ύε 

e wy 


t€.—" πως K.—" ἡ om OrieDKnt.—* τοσοῦτον TID, τοσοῦτο 9$, τοσοῦτον Kt et 
ρε Θ, τοσούτου corr 6.—7J περίσκεψις Κτ.--3 ὅσον ΘΚ: et pr TID.—* ἂν Φ.-- 

».Ψνχβ om s.—* ἄλλο OTIDr.—4 δηλοῖ µόνον K.—* λέξω q: ceteri Qr. 
—Í σαφηνείᾳ (it^ enim scribendum)] σαφήνειαν Φ.---ὅ ὃ solus q.—h λέγοι q, λέ- 


" 
γαι OTIDKr, λέγει A, Aévyew eum.—! γοῦν AHOm.—k μὲν...ξνναµφότερα om ΘΌΚΥ 


ἐν Bopp βαρβαρικφ] Vid. Pheedon. 

290. Fisch. Galen. T ort ad Liter. 

d. c. xi. às ἐν βορβόρφ πολλφτὴν v- 
a ἑαυτῶν» ἔχουσι καοτεσβεσµένην. Vid. 

yttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. 
p. 96. Asr. B 

τὸ τῆς ψνχῆς ὄμμα] Sic et Sophist. 
254. A. A Platone motuati sunt Philo 
t. ii. p. 636. Porphyr. de Vit. Plotin. 
p. 111. Anastas, Sinait. Orat. i. de S. 
Synaxi p. 472. v. i. in Canisii Lect. 
Antiq. ed. Basnag. Naumach. in Stob, 
Serm. 66. p. 420. v. 11. Vid. Jacobs. 
&d Anthol. Grec. v. iii. p. ii. p. 191. 
Sic etiam ὄψις τῆς διανοίας, vid. Gataker. 
ad M. Antonin. iii. 6. 15. Asr. 

ἀνάγει] Similia loca laudat Rubnk. 
ad Tim. p. 31. Asr. 
. ἑυνερίθοις---τέχναις] | tvvépibo: Timsei 
Lexic. p. 248. συνεργοὶ, ubi cf. Ruhn- 
ken. ibique notatis adde Valckenar. in 
Fragm. Eleg. Callimach. p. 207. Facit 
huc inprimis Porphyrii locus in Vit. Py- 
thagor. c. 44. Φιλοσοφία» δ᾽ ἐφιλοσόφη- 
σεν, s ὁ σκόπος ῥύσασθαι καὶ διελευθε- 
ρῶσαι τῶν» τοιούτω» εἶργμῶν καὶ συνδέσ- 


pev τὸν κατακεχωσµένον dy ἡμῖν νοῦν. 
Cf. Clemens Alexandr. Pedagog. ii. E 
186. C. Synes. Epist. 186. p. 273. D. 
Vid. Wyttenbach. ad Plu » de 8. N. 
V. p. 95. Asr. 1 

v] I. e. ὅσα ἐστὶν ἐκεῖνα, ὧν σκέ- 
Vis fui πρόκειται.---Ψετυα ἀλλ ὃ ἂν 
µόνον δηλοῖ πρὸς τὴν Ul» σαφήνειαν λό- 
yov ἐν vjvx?, qux Codd. Reg. Monac. 
(in quo λόγειν pro λόγου) et Bas. 2. 
(in quo ἄλλο--σαφηνείᾳ λέγει) exifi- 
bent, glossema mihi videntur esse, 
ni fallor, tale erat : ἀλλ᾽ ὕνομα (vel ἀλλὰ 
simpliciter) µόνον δηλοῖ πρὸς τὸ» 6o 
σαφήνεια» λόγου ἐν ψυχῥ: nomen eoim 
solummodo pro conditione s. habitu (int. 
ejus, qui eo utitur; esse quoque possit: 
pro consuetudine) certam in animo noti- 
onem indicat, quocirca per se veram (ob- 
jectivam) rei naturam neutiquam attin- 
git. Ásr. | 

6. 14. ob γὰρ οὖν] Inter hsec verba, 

οὗ γὰρ οὖν, ἔφη, et illa, ᾽Αρόσκει, affe- — 
runtur quedam ex vet. cod. sed men- 
dosa: sub quibus tamen latere videiur — 
sensus qui Ficini verbis subest. SrzPB. | 





IIOAITEIA, Z. 87 


V 
| P" / , N 
αρα νόησυ: xci δόξαν" μὲν περὶ γέγεσιν νόησω δεῖ 
/ / N 
rii οὐσίαν' καὶ ὃ τι οὐσίανὶ πρὸς γένεση, νόησι" προς 
N 
biar ἐπιστήμην" πρὸς πίστω καὶ διάνοιαν αρὸς εἶκα- 
/ M 5» "T nd , 4 N / ^^ 
εαν. τὴν Ü. ἐφ oig ταῦτα ἀναλογίαν καὶ διαίρεσιν διχῆ 
/ e e rl iC d ΄ 
ἱκατέρου, δοξωστοῦ τε” καὶ νοητοῦ, τῶμεν. dm Γλαύκων, 
e i ο — , / , / 4 U σε 
iM, µη μας πολλαπλασιων λογων ἔμπληση 9» ὁσων οἱ 
4 * » ή 
ταρεληλυθόσε.. ᾿Αλλὰ μὴν ἔμοιγ, ἔφη, τά γε ἄλλα" 
^s 5 
καθ ὅσον δύναμιαι ἔπεσθαι, ξυνδοκεῖ. ^ Hl καὶ" διαλεκτι- 
A] ee x ^o 
UP καλεῖς σον λόγον ἑκάστου λαμ[βάνοντα v?g οὐσίας; 
VM EE , wv à NE b / € "e 
καὶ τον µη ἔχοντω, καθ οσον ἂν µη 5x m^ λόγον αὐτῷ. T$ 
M / ^) ^v 
zai ἄλλῳ διδόναι, κατὰ σοσοῦτονὶ νουν περὶ τούτου οὐ 
, y ^ Ny "v y 8 "A » 0m s 
(uc ἔχειν; log γαρ ἂν, ἡ ὃ ὃς, Qui»; ΟὈὐκοῦν καὶ 
d d i] *À » 1 
τιρὶ του ἀγαθοῦ ὡσαύτως. ὃς ἂν μὴ 6X9. διορίσασθαι 
Φα 7 ? UN ^ » / κ » M M "o ^ 
τῷ λόγω ἆπο τῶν ἄλλων πάντων ἀφελών την του ἀγαθοῦ 
4/7 
ία, καὶ dag περ ἓν μάχη διὰ πάντων ἐλέγχων διεξιών, 
| M N / , M ὁ » ^ / Φ. / 
μή κατὰ δόξαν ἀλλὰ κατ οὐσίαν προθυμούμιενος ἐλάγ- τι i, 808. 
Xi» $» φᾶσι τούτοις ἀπτῶτι và) λόγῳ διαπορεύηται, οὔτε 
» m N ’ n LR YA N 4“ P 3 
αυτο" το ἁγαθον φήσεις" εἰδέναι σον οὕτως ἔχοντα ODTS 
M. , 9 54/7 9  ? » 3 7 NN 0» .7 
ἄλλο ἀγαθον οὐδέν, &XX si πη εἰδώλου σωὸς ἐφάπτεται, 
/ Ν d 
Ms οὐκ ἐπιστήμη ἐφάπτεσθαι, wei τὸν νῦν {ον ὀνειροπο- 
λούτα καὶ ὑπγώττοντα, πρὶν sid. εξέγρεσθαι, εἰς ^ Aidov 
: | 
τρότερον ἀφικόμενον τελέως ἔπικαταδαρθάνεινς Νἠ vo» 
/, k x ^w 
Aim? η δ᾽ ὃς, σφόδρα γε πώντα ταῦταὶ φήσω. ᾽Αλλὰ 








et pr IL—! γαῦτα...νόησι] ἐκεῖνα νόησι», ταῦτα δὲ δόξαν q.—" δ' om K.—^ δόξα». 
Mia» K.—^ χρὸς γένεσιν K, om D.—P δὲ καὶ Κ.--ᾱ οὐσία ΑΘΕΠΦΗΙΣ.---τ γόνησιν 
Ἡ.-ὂ ρύησις ΘΕΦΙΠΙΚ.---ἰ δόξα», καὶ ὅτι νόησις πρὸς δόξα» ΑΒΞΠΦΤΠΙ.---ἳ ἐπιστήμη 
ΑύΠΙ, ἐκιστήμη δὲ το Θ, καὶ ἐπιστήμη v.—" διάνοια Φυιητ.--- τε om. 6r.— 


η 
 θῶμον v.—1 ὅσον ΑΘΠΙΠ.---Σ * ἀλλὰ TI.—* καὶ om σ.---ὂ ἔχοι K, ἔχοι Gqt, ἔχει 
ID.—: αὐτῶν..ιἄλλων Φ: ἄλλων etiam m.—9 τοσοῦτο Φ.--ε οὖν ODKt et corr II. 
— ei φαίην $.—5 τοῦ om v.—h μὲν 1.—! ἔχοι GDKqt.—k πάντων om e.—. οὔτ' 
C αὐτὸ om v.—^ ἀγαθὸν φήσεις ORII$DKqumt: ἀγαθὰν οὐδὲν φήσει: σ.--- 


ελογίαν τε καὶ] τι e Cod. Monac. " ἔχι] Ald. Bas. 1. et 2. ἔχοι, falso. 
8T 


E aen Asr. ας 
, € ταρεληλνθότες] Int. λόγο», de re αὐτὸ τὸ ἀγαθὸν] Quod in libris editis 
Πα, b. e. de questionibus positum, ut additum'legitur, , cod. Regii sucto- 
«tim poetz usurpare solent, vid. Brunck. ritate expunximus, utpote sensum tur- 
M Soph. (Ed. C. 448. Asr. bans et haud dubie e sequentibus huc 
eol οὗ deest in Codd. Reg. et illatum, Ficinus quoque οὐδὲν non εκ» 
Momc, Ald. Bas, 1. et 2. sed abesse pressit: meque bonum ipsum dices cog- 
Vqui Ficinus, Certe mom aliter est noscere, neque aliud quidquam bonum. 
cendinn, Asr. Aer. : 





1t. 685. 
IIT, i, 364. 
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po» τούς ys σαυτοῦ σαΐδας, οὓς τῷ λόγῳ τρέφει e xoti 
παιδεύεις, εἴ ei ποτε ἔργῳ τρέφοις, οὐκ ὢν ἑάσαις, as bye, 
ἄλόγους ὄντας ὥς σερ γθαμμᾶς, ἄρχοντας έν 77 αὖλει 
κυρίους" τῶν μεγίστων εἶναι. Ov» γαρ οὔν, ἔφη. Nopo- 
θετήσεις δή" αὐτοῖς σαύσης' μάλιστα σῆς παιδείας à ἀνσι- 
λαμβάνεσθαι LE "6 ἐρωτᾶν τε XC ἀποκρίνεσθαι ἐ έαιστη- 
νέστατα οἷοή T broma Nopeolersro, ἔφη, μετά γε 
σου. "Ae οὖν δοχεῖ σοι, ἔφην ἐγώ, ὡς Tip θριγκὸς" σοῖς 
µαθήµασιν 5 διαλεκτμεὴ ἡμῖν πάνω χεῖσθαι, καὶ oUx&T. 
ἄλλο TOUTOU µάθηµα ἆ -ἀνωτέρω ὀρθὼς ἂν ἐπισίθεσθαι, ἄλλ' 
ἔχειν ἤδη τέλος σα τῶν μαθημάτων: Ἔμοιγ, ἔφη. 
Διανομὴ" σοίνυ», ἦν ὃ € $yol σὸ Aorróy σοι. τίσι TOUT OL 
σὰ µαθήµατα δώσομεν καὶ στίνα τρόπον. Aso», $e». 
Μέμνησαι οὖν τὴν προτέρων ἑαλογὴν TOY ἀρχόντων, οἵους 
ἐξελέξαμεν; IIa; y&e, ? Ó ὃς, ob; Τὰ gi ὤλλα τοίνυν, 
ἦν Ü γω, ἐχείνας τὼς θύσεις οἷου δεῖν ἐκλεχτέας εἶναι" 
τούς σε γὰρ βεβαιοτάτους καὶ σοὺς ἀνδρειοτάτουρ» προας- 
ρετέον, καὶ κατὰ «δύναμιν σοὺς εὐειδεστάτους: πρὸς δὲ τού- 
σοις ζητητέον μὴ μωόνον γενναΐους σε καὶ βλοσυροὺς" τὰ 
20»? ἀλλὰ καὶ d ση 706 ση παιδεία τῆς φύσεως πρόσφορας 
ἑασέον αὐτοῖς. Dia δη διαστέλλει:: Δριμύτησα, à s μα 
nés, ἔφην, δεῖ αὐτοῖς πρὸς τὰ µαθήµατα o ὑπάρχειν, καὶ 
p χαλεπῶς μανθάνει, πολὺ γάρ τοι” μᾶλλον ἀποδειλιὼ- 
σι ψυχαὶ ἓν ἠσχυροῖς µαθήµασιν ἢ 5 εν γυμνασίοις". οἰκειό- 
τερος γὰρ αὐταῖς ὁ πνος, ἔδιος ἀλλ οὐ xis ὧν μετὰ 
του σώματος. Αληόη, ἔφη. Καὶ µνήµονα ὃς καὶξ 
ο ἀφάπτεται t.—P δῦ mt.—4 ταῦτα πάντα ΘΕΠΦΚΠΙΤ.---Σ κυρίως K.—* δὲ &.— 
ταύτης om v.—? σοι ὥσπερ m.—" θρίγκος Πυ, θριγγὸς qt.—"* διανοῇ Κᾳ.--- σὺ 


Κ.--7 καὶ τοὺς ἀνδρειοτάτους om GIIDKqt, καὶ om v.—* βλοσσυροὺς EKr.—* ἔδη 
q.—bh ἐκτέα c.—^ διαστέλλει Adm, οτι e.—4 τι Ἐδιι.--ε τοῦ om vet.—f δὴ Avm. 


ὥσπερ γραμμὰς] Ut litere s. scrip- — 6pryxbs] Apex, culmen s. corona, στε- 
tiones, que vitz et rationis expertes in- Φάνη. Respexerunt h. |. Themist. Orat. 

Puls nihil respondent, v. nostra ad xxi. p. 257. D. Procl. in Euclid. i. p. 
Ph 386. Cornarius corruptum ha- 12. Vid. P. Victor. Var. Lect, ii. 12. 
bens hae locum jubebat pro ὥσπεργραμ-  Asr. 
pàs legi : 6s &pi'yas MíBas, velut Phry- τοίνυν] In Ald. et Bas. 1. deest τοί- 
ges Midc : mirum commentum. Ásr. νυν. Asr. 

vouo0. 53] Cod. Monac. δὲ, sed Fici-  διαστέλλει] διαστέλλεσθαι, in medio 
nus quoque δὴ expressit: legem ifaque — est i. ᾳ. διαιρεῖσθαι, εσθαι, distri- 
feres. Λατ. buere, statwere, definire. sr. 
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ἅῤῥατον" καὶ avra) φιλόπονον ζπτηίο. 3 5 vin gero οἵθι 


΄ 
τὰ γε TOU σώματος ἐθελήσειν τὰ διατονεῖν καὶ σοσαυσην 


| μάῤησί σε χαὶ Mir ἐσιτελεῖν;« .Οὐδέίνα, 5$ 0 ὁ ὃς, ἐὰν 


μ τωτάπασί y , εὐφυής. [S. 15.] T6 oO» νῦν 


| ἁμάρτημα, ἦν à (yo; καὶ 5 ἀτιμμία φιλοσοφίᾳ" διὰ σαῦ- 


«a 
τα spon Tac), 9 χαὶ πρότερον, siroputh" ὃτι οὐ κατ Ll 
αυτῆς ἄπγονσαι. οὐ γὰρ yolloug ἔδει ὦπτεσθαι AA γνησί-- 


"e Is; $q». Πρωτον pán? tiros φιλοπονίῳ" ου Xa- 


λόν δε si είναι, σον ἀψόμενο, τα μὲν ἡμίσεα Φιλόπονον, rà" 


δη Mirta ὤπονον. Ld às τούτο, όταν τις Φιλογυμναστής 





Né Sumsisge Platonem, monetur et 


E καὶ φιλόθηρος 5 xai πάντα τὰ" διὰ τοῦ σώματος φι- 
sony, QA opua Uns H μη ) μηδὲ φιλήκους μηδὲ ζητησικός, ὁ ἀλλ 
0 Tür τούτοις μισοπονή. χαλὸς δε.κα) 0 τἀνανσία τούτου" 
;µταβεβληκὼς τὴν φιλοσονίαν. ᾿Αληθέστατα, ἔφη, λέ- 
que. Ουκοῦν καὶ πρὸς ἀλήθειαν, 7 n à. έχω, σαύτὸν TOUTO 


Eois uxor θήσομωῳ, } ; ἂν T0 μὲν ἑλούσιον ψεῦδος 
qun καὶ χαλεπώς φέρη αὐσή τε καὶ ἑτέρων Ψευδομένων 
τιρωγανακτῇ, v0 ὃ) ἀπούσιον εὐχόλως φροσδέχητα». xci 
- ἁμαθαίνουσά" που" ἁλισκομάνη μη ἀγαναατή, ἄλλ εὐγε- 
I ὡς σερ θηρίον ὕειον ἐν ἁμαθίᾳ μολύνηταις» Παντάσα- 


aad m e— ἄρρατον AIMem, ἄρρητον DK Éprioy q, ἄρα Épa τὴν t ἄρα 
μὴ Mera v, ἄκρατον cort Θ cum *s.—! —! πάντη GEIIeDKqemt : πάντ πι. 
πα πεσε y ABIDEqt : πωτάπασιν *s.— $4» V ἐγὸ om Grp.— 


"fiae t.—? εἶπον Aóm.—P μὲν δὺ K.—A ἔφην t.—' φιλοπονίας ΏΚος et 
IL— φιλόπονον τὰ ΑΘΠΦΡΚΟΙΗΕ : Φιλόπονον ὕντα τὰ "σ.--- 9' t.—* τὰ om 
θε---ᾖ δὲ om ig.—* τῇ τούτου 6.—* υισοῖ t.—! προσδέχεται q.—. ἁμαρτάνουσά 


μὲν p ka Φιλομόχθηρος, καὶ-- διαπο»ῇ 
(pro Φιλοπονῇ)--μὸ Φιλαμαθλς δὲ μηδὲ 
Ψητον. Cod. Reg. Φιλήκους. Αρτ. 

iro, exempla vero edita ἄκρατο. — ó μεταβεβληκὼς φιλοπονία»] Qui la- 
407. D. el δ' ab κατὰ τὸ σκληρόν — boris amorem s. studium elegit. s. susce- 
V tà ἀμετάστροφον, ὃ δ) ἅῤῥατον καλεῖ- pit contrarium ac ille. ἩΜοταβάλλειν est 
x As Ruhnk. ad Tim. Lexic. p. ufando sumere, et tonc omnino asd 
vocem, ut plura alía, ab Ho- eligere (ut supr jam exposuimus) ; 

uri rdi iir uc eins ura solet, po- 


ljfere] 8c Cod. Venet. Monac. et 
Schol. Raimken. 181. qui explicat ἰσχν- 
p, ereclo 4 Sweat 


Porrnich, A t. Sophist. in Opusc. siii: contra 9. aliter atque ille, h. e. 
lini 1 . Kidd. (Londim. 1807. diversum ab eo studio, cui ille deditus 
*) P xv. Agr. est, int. studiam disciplinarum, cui quum 


Ev] Bas, 2. πάντη, qnod eodem 


s se dederit, inhabilis est ad la- 
corporis sustinendos. As. 


bores. 


pow πρῶτον v iar] LaudatStob.zxix.  — éxofcior ] Cf. Themiet. 
: age usque ad v. φιλοπονία», ubi scri- Orat. xxi. p. 267. D. Asr. 
sine ὄντα--- » 
Phat, Vor, VII. M 


11. 1. 365. 





11, 630. 


111. i. 9606. 
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σι. μὲν οὖν, ἔφη. Καὶ πρὸς σωφροσύνην, - ὧν à Aye, κα 
Godoy καὶ μεγαλοαρέπειαν xci πάντα τὰ τῆς Aper. 
µέρη ovy, ἥκιστα δεῖ ρα voy νόθον τε χαὶ σὸν γνή. 
σιον. ὅταν γάρ τις μὴ ἐπίστηται πάντα τὰ τοιαῦτα σπο 
qii) καὶ Ιδιώτης κα καὶ πόλις, λωνθάνουσι Xo τε χα» vo. 
θοις χβώμενοι πρὸς ὁ τι ἂν σύγωσι τούτων, οἱ p» φίλοις 
οἱ Qi ἆ ἀρχουσὺ. Καὶ μάλα, ἔφη,ξ οὕτως ἔχει. Ἡμι 
δή ἦν ey, πάντα TO, τοίαυτα δνευλαββησέον, o ὡς $C μυ 
ἀρτιμελς τε καὶ ἀρτίφρονας ἐπὶ τοσαύτην µάθησιν καὶ 
σοσαύτην Gram πομίσαντες παιδεύωμεν, 5 5 σε δίκη ze 
οὐ μέμψετα" αὐτὴ σήν τε πόλη xai πολισείαν σωσοµιον 
ἀλλοίους" δὲ ὤγοννες ei σαυτα τἀναντία πάντα XOU 
φράζοµεν καὶ φιλοσοφίας ὅτι πλείω γἕλωτα καταντλήσο; 
με. «Αἰσχρὸν μεν ἂν eim f D à x. Ia»v p» op», i- 
q'oy. ye^aioy δ ἔγωγε καὶ ἓν τῷ παρόντι | Bouxac ααθεῖν. 
Το φοῖον; ἔφη. Ἐπελαθόμν, ᾗ n à ἐγώ, ότι ἐπαέζομων 
καὶ μᾶλλον ἐνσεμνάμιενος εἶχον. λέγων γὰρ ἅμα" Ae a 
πρὸς φιλοσοφία, xoi ἰδὼν προπεπηλακισμένην' ἀνοαξίως 
ἀφγανακτήσωας" μοι dox xci ὣς περ θυμωθεὶς τοῖς erii, 
σπουδαιότερω εἰπεῖν & εἶπο. Οὐ ue τὸν Af, ἔφη οὔκ- 
ουν dic y" suoi. ἄκροατ]. '"AAX ac ἐμοί, dÀ δ᾽ ἔγὼ, ῥήτο- 
e vóüs δὲ μὴ ἐπιλανθανώμαθα, ὅτι ἓν μὲν τῇ προτέρα 
έκλογ” πρεσβύτας ἐξελέγομεν, € ἐν δὲ ταύτῃ οὐκ ἐχχωρήσει 
Σόλωνι γὰρ οὗ φειστόον ag Υἠράσκων Tig πολλὰ δυνωτὸς 


v.— πως t, πη q.—P µολύνεται ϱ.--ὃ ἐπιστήσεται v.—À3 πάντη GIIot, om. A&ém. 
---θ τούτοις t.—Í μἀλ’ v. —8 ἔφη om eIIDKqr.—h δή, ἦν δ ἐγώ (ita enim scrib.) 
AlléDKqum, δὲ ἦν δ ἐγὼ θΕτι 9 ἐγά *s.—l μὲν add ΑΘΕΙΠΙΦΟΤ.-- ἄρτι 
ἀμελεῖς pr 8, ἄρτι ἐμμελεῖς τ.---, κοσµήσαντες K.—^ οὗ µέμψεται ἡμῖν K.—9 ἑλ- 
λοίως eTIKqt.— —? καὶ ante πράβομε add ΑΘΕΠΦΚΠΙΓ.---Ρ εἴη om q.—4 ἅμα ἅμα 4. 
—F προσπεπηλακισµένην D.—5*: "δγνακτήσαι q.—! ἔφην t.—* Υ) om 0.---ὕ' 85 t.— 


τούτων] Respicit preegressa πάντα τὰ 
τοιαῦτα. AST. 

ἡμῖν 03, $5 9 ὀγὰ] Sic Codd, Regg. 
et Monac. In Ald. Bas. 1. et 2. legitur 
ἡμῶν 89 ἐγὼ quod Stephanus ας 
ἔφην supplevit; genuinum vero δὴ, ἦν» 9 
ὁγὼ, esse apparet, Αοτ. 

τἀναντία πάντα] ps: 2. addit καί, 
Mox exbibet ἐν παρόντι. AsT. 

οὐκοῦν] Nullo modo ; fortior negatio- 
nis repetitio, de qua vid. supra obser- 

, 


vata. Ásr. 
ὥς *y' ἐμοὶ ἀκροατῷ] Int. κρῖναι, ut So- 
phist." 284. E. és γοῦν (pol τηλικῴδε 
nel κρῖναι. Xenoph. Vectigal. v. 2. ὡς 
μή δόξῃ. Similiter ὥς ἐμοὶ Soph. Antig. 
UN Α]. 895. Cf. Valckenar. ad Ec- 
rip. Hippol. 324. Toup. ad Suid. t. i. p. 
py: et Brunck. Lex. Sophocl. p. 744. 
8T. 
Σόλωνι] Notus est Solonis versus: 


Γηράσκω δ᾽ ale πολλὰ διδασκόµον» 
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µανθάνει», ἀλλ’ ἦττον 7j τρέχει», νέων δὲ πάντες oi μεγάλοι 
ὴ e X , 9 , y N Ν ΄ 
καὶ 0ἱ πολλοί πόνο. Ανάγκη, ἔφη. Τὰ μὲν τοίνυν λο- 


γισμών σε καὶ γεωμετριῶ xci πάσης τῆς προπαιδείας, i. i. 861. 


9? r3; διαλεκτικῆς Oei" προπαιδευθηναι, παισὶν οὖσι γρὴ 
προβάλλει} οὐχ, ὡς ἔπάναγπες μαθεῖν τὸ σχήμα PR 
ῥαχῆς ποιουµώένου. li δή: "Ὅτι ἦν 0 ἔγω, οὐδὲν μιάθη- 
μα puri, δουλείας vo» θλεύθερο χρὴ µανθάνειν. οἱ μὲν 
γὰρ τοῦ σώματος τόνοι [βία πονούμιενοι χεῖρον οὐδὲν τὸ σῶ- 
μα ἀπεργάζονται, ψυχῇ δὲ βίαιον οὐδεν ἔμμονον µάθηµα. 
Αλλθη, ἔφη. Μὴ τούνυν βία, eio», d ἄριστε, τοὺς παῖδας 


, ^ /, , ev 
9 roig µαθήµασιν ἀλλὰ παΐζοντας τρέφε, ἵνα καὶ [AA -. wi. 887. 


M» oiog v $6" καθορᾶν &Q o" ἕκαστος πίφυκεω. "Eye: ὃ 
/ ν] ^ 9 
λέγεις, ἔφη, λόγον. [S. 16. | Ουκοῦν μνημονεύεις, ἦν ὃ 
.» ο 9 ρω 5 
ἐγώ οτι καὶ Sig τὸν πόλεμον ἔφαμεν τοὺς παῖδας εἶναι 
, ; , vx ^. e / V 5^7 , M fg 
RXTíO» ἐπ τὼν ΙπΠπων Üswpoüg, xci ἐάν που GO Quse ἦν 
αροσαχτέον ἐγγὺς xoi γευστέον αἴμιατος, ὡς περ σοὺς σχύ- 
/ 2 f , 
λακας; Μέμνημαι, ἔφη. Ἓν πᾶσι δὴ τούτοις, ἦν δ᾽, ἐγώ, 
^e / A - η M / Ub Α J» 
τς σε «ύνοις καὶ µαθήµασι xci Φόβοις ὃς ἂν £yrps- 
/ » v / , 9 / , / , 
χνστατος ἀεὶ φαίνηται, εἰς ἀριθμὸν τα ἐγκριτίο. —'Er 


* προπαιδειῶν K.—* τοῖς διαλοεκτικοῖε δεῖ Φ, δεῖ τοῖς διαλεκτικοῖς t, δεῖ τῆς δια- 
λεετικῆς ϐ.---7 προσβάλλειν Θητ.---- ᾗ s.—* ἐφ' ᾧ Ot εἰ com A, ἔφη b v.—^ ols 


Enst. 133. C. Plutarch. Solon. Vit. p. 
96. E. Senec. Epist. 76. 6. 2. * Tamdiu 
discendum est, quamdiu vivas) Cf. 
Emsmi Adag. Chil. ij. Centur. viii. 60. 
P234. Asr. , 
ἔμμονον] Ald. ἔμμενον. Asr. 

j:] Ita pro ᾗ, quod in Ald. Bas. 1. 
e comparet, scripsimus cum Fi- 
απο, qui vertit: u£ εἰ magi ssis 
«mwecere. Bas. 2. habet ὦ. Asr. 
.$.16. ἐπὶ τῶν ἵππων] De hac lec- 
te minime dubitandum est: quum 
li. v. p. 467. circa finem (qui locus is 
est cujus hic mentionem facit) dicat iti- 
dm, à ἵσπων ἀκτέον ἐπὶ τὴν θέα». 
Quin potios locus hic ex illo est emen- 

; quum male ἐφ᾽ ἵππων jungatur 
cm . Totus enim locus ita est 
lependua, ἐπὶ τοὺς ἵππους (ἡν δ ἐγὼ) 
ἀρεβιβαστέον ds vewrárovs, καὶ διδαξο- 
Moers ἱππεόει», ép ἵππων ἀκτέον ἐπὶ 


rip a» * id est, jqm inde a prima pue- 


ritia tollendi sunt in equis ; ducendique 
in equis ad belli spectaculum, Μέ eos 
equitare doceamus. — At Fic. nec eadem 
verba representat, et participiom illud 
aliter legit: ita reddens, equitare con- 
suescant primis ab annis pueri: quum- 
que hoc didicerint, equis ad spectaculum 
belli ducentur. Neque enim hic διδαξα- 
µένους sed διδαξοµένους scriptum est. 
Quod αἱ tamen legerat διδαξαµένους in 
suo exemplari, vertere potius debuerat, 
Postquam docuerimus illos equitare. Ad 
nostrum autem locum ut redeam, videri 
posset infinitivus εἶναι ante ἀκτέον irrep- 
titius esse, quum eo minime sit opus: 
sed tali loco adhibitum et alibi me ob- 
servare memini. At vero vyeveréor Fic. 
ita vertit quasi esset a γεύοµαι, quum sit 
ἃ γεύω, quod non gusto, sed gustum 
prebeo significat. ὥτερη. 
üxréoy] . Vide v. 4. p. 467. E. Asr. 
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ríyi, ἔφη, ἡλικίαι Ἠνίκα, 2» 0. ἐγώ τῶν ἀναγκαίῶρ γυρ- 
$ 
νασίων qusÜisyrds. οὗτος γὰρ ὁ Χρόνος ξάν τε δύο ξάν vi 
. / 3 rd $W7 x ^ P4 M 
ται i. 868. σρία ὅτη γήγνηται, ἀδύνατός τι ἄλλο αρᾶξαι. κόποι ας 
καὶ ὕπνοι µαθήµασι πολέμιοι. καὶ ἅμα µία παὶ αὔτῃ 
vay (ασάνων" οὐκ ἐλαχίστη, τίς ἕκαστοςὰ ἓν τοῖς γυµα- 
/ e ^ M y x 5 3*6 - 
σίοις φανεῖται. — llog γὰρ ovx; ἔφη. Mera δή” σουτο 
rl Fs ΄ 
φὸν χρόνον, 3» δ᾽ ἐγώ, ἐκ τῶν εἴκοσω ἔτῶν οἱ προκρεθεντες 
σικώς τε µείζους τῶν ἄλλων οἴσοντωι, τά τε χύδην µαθή- 
ee [ή 
µατα σαισὶν ἐν' τῇ παιδείαξ γενόµενα" τούτοις συροικττον 
, , . , / » 4 i ^ η x ^v 
eig σύνοψι οἰχειότητος ἀλλήλων τῶν µαθηµάτων xo της 
vo) ὄνσος φύσίωρ. Μόνη γοῦν, εἶπεν, ἡ τοἰαύση pino 
, ui , 
[βέβαιος ἓν oig ἂν ἐγγένηται. Καὶ μεγίστη γε 3» ὃ 
9 4 ^o ^» / ὴ ΄ e N 
εγω, πείρα. διαλεκτικῆς Φυσεὼς xoi μη’ ο (εν συν- 
? σ 
οπτικὸς διαλεκτικός, ὁ δὲ μὴ οὗ. Ἀυνοίομαι $ ὃ ος. 
^t ^5 ν 9 ” e 4 
Ταῦτα τοίνυν, ἦν ὃ ἐγώ, δεήσει σε) ἔπισκοπουντα, oi ἂν 
D ^ , PE 4 / A 2 / 
μαλιστα TOLOUTOL ἓν αυτοίς ὡσιε χαί μονο μεν εν µαθή- 
µασι, µόνιροι ὃ) ἓν πολέµῳ καὶ τοῖς ὤλλοι νοµάµοις, 
/ 3o? M & 4 , / 2 ο 
τούτους αὖ, ἐπειδὰν τὰ τριάκοντα ἔτη ἔκῥαίνωσι, εκ των 
d / P 9 / Ν xa 4 
προκρίτων προχριάμιενονξ εἰς µείζους τε τιμᾶς χαθιστὰᾶνα 
xci σκοπεῖν, v? τοῦ διαλέγεσθαι δυνάμει (Qni corro 
τίς ὀμμάτων καὶ τῆς ἄλλης αἰσθήσεως δυνατὸς µυεθιέροενος” 
» 3 φ 9 9 ^. 4 
£T αὐτὸ τὸ ὂν μετ ἀληθείας ᾖέναι. καὶ ἔνταυθα δη 
^v ^o P ο 
ni. i, 369. πολλῆς Φυλακῆς ἔργον, à ἑταῖρε. Τά μάλιστα; 3 à ος. 
, , ” 9 ev N 
Ovx. ἐννοεῖς, ἦν δ᾽ ἐγώ, τὸ νῦν περὶ σὸ διαλέγεσθαι κακον' 
γγνόμνενον ὅσον ίγνεται; Τὸ «oiov; ἔφη. Παρανομίέας 
» 9 3 / Y K Y / w * e 
που, εφην ἐγω, $m im ort. αι μαλαν £Q. (&U- 
K.—^ βασκάνων t.—2 ἕκαστοι om v.—* δὴ) GHIIéDEqum: δὲ s.—f μὲν v— 
£ παιδιᾷ DK.—b γιγνόµενα 80.—3. οἰκειότητόε ve. ἀλλήλων v.—k *ye om Hm.—! σε 
om e.—'? olo; Or.—^ καὶ τοῖς om ΑΠΦΠΙ: καὶ dy τοῖς *s.—9 γούτοις ab GTIK, αὖ 
Τούτους t.—P προκρφαµένων Φ.--- βασανίζονται Kq.—' ὀμμάταων καὶ AOTIéDKqm 


t: ὀμμάτων τε καὶ s.—^ µεθιέµενος δυνατὸς ς.---ἕ καὶ οπι v.—* καλὸν AetI.— 
* ἐμπίπλανται ΦΠΙ, ἐμπίπλασθαι το ᾖ.--- μάλ᾽ ο.---ᾱ εἶπον om t.—3 ξυγγιγνώσκευ 


κόποι---πολέμιοι] Respexit Plutarchus 
de Educat. Puer, observante P. Victorio 
Var. Lect. xv. 2. Asr. 

τίς] Pro τίς legitur etiam ποῖός Tis. 
In preced. autem edit. scriptum est τρὶς 
pro τίς. Srepn. 

ποῖός τι] Hoc sensus postulat et Fi- 
cini versio suadet, qualis videlicet quis- 


que in. gymnasiis ipsis apparebet. — Ald. 
Bas. 1. et 2. exhibent pls vitiose. AsT. 

οσο Reg. Ald. Bas. 1. et 2. 
τούτοι». Mox προκριναµένων Cod. Mo- 
nac. Ficinus habet, ex electis praelec- 
tos. Paulo post Ald. Bas. 1. et 2. Be- 
σανίζοντας et δυνατὸς µεθιέµενος, at et 
Codd. Reg. ac Monac. Asr. 
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μάστὸν οὖν σι οἴει, SiO" sir y iiy αὐτούς, καὶ οὗ ξυγγιγ- 
^ wexscs;! ΠΠ" μάλιστ» ; ἔφη. Οἵω, 5 " δ iya, οἱ τις 
ὑτοβολιμαῖος τραφείη $i $y φολλοῖς m χρήµασι, πολλῷ à 
καὶ μεγἄάλφ yin xai χόλαξι πολλοίρ án δὲ γωνό- 
Bros αζσθοιτο ὅτι οὐ τούτων ἐστὶ Tay Qarxórron γονέων, 1, 538. 
τοὺς δὲ va ὄντι γωνήσαντας μὴ εὔρου τοῦτον D μαν- 
πύσασθαι πῶς ἂν διατεθείη πρός σε τοὺς αόλαχας xci 
τρὸς τοὺς ὑποβαλομάνους" ἐν xtv T$ τῷ χόνῳ ὁ o! οὖκ 
pu τὰ vti ris ὑποβολῆς καὶ ἐν ᾧ αὖ ᾖδει Ἰξ βούλει 
T μαντευοµένου GxoU 0A; Ῥούλομαι, iQ Μαντεύο- 
μαι τούνυν, οσον, μᾶλλον αὐτὸν vip &y τὸν αωτέρα καὶ 
τὴν μητέρα xci σοὺς ἄλλους οἱκείους δοκοῦντας ᾗ Ji τοὺς 
ελαχεύοντας, καὶ ἧστον μὲν ἂν πορμδεῖν iàsdic σωόρ, 3T- 
ro» δὲ παράνομόν σι deron d 8 εἰπεῖν εἰς αὐτούς, rro δὲ 
ἀπτιθεῖν Té μεγάλα ἐκείνοις 7 τοῖς χόλαξιν, ἓν ᾧ xgó»w 

n ἀληθὶς pa εἰδείη. Eixós, ig. Alefipuvs φούνυν ττε. 1. 370. 
τὸ 6), μαντεύομαι αὖ περ) μὲν τούτους ἀνέίναι ἂν τὸ τιμιῶν 
γε xai σπουδάζει, περὶ δὲ τοὺς αόλαχας riri, xci 
σηθισθαί σε αὐτοῖς διαφερόντως 3 » πρότερον καὶ ζην ἂν Ίδη 
war ix.eivoug, ὄννόντα αὐτοῖς ἀπαρακαλύπτως," πατρὸς à 
ἐχήνου καὶ τῶν ἄλλων πωουµάνων οἰκείων, 8i μὴ πάνυ $53 
θύσει” & brise, p^? vo1 pande. Πάνε, ἔφη, λέγεις 
οἷά περ ἂν γένοιτο. ἀλλὰ 77 góc σοὺς ὠπτομένους" gw 
λόγων αὕση φέρει 5 εἰκών; Ts. i ἔστι που ἡμῖν δόγματα 
x παίδων περ) δικαίων καὶ καλὼν, ὃν ois ἑκσεόράμμεθα" 
ὡς περ ὑπὸ γονεῦσι, πειθαρχοῦντές τε καὶ τιμῶντες QUT. 


93 πῶς κ.--' καὶ post γένοι om Θ.---ὂ κόλαξι δὲ v. κο οσο. 
4 ἔχοιε ϱ.--- ὑποβαλλομένους ΘΕΠΦΕΚΟτ.---ἵ χρόνφ $ AeHeDEgemr: xpórp d 

9 *:.—8 3 ob Or.—h τιμᾶν ἂν αὐτὸ» τὸν πατέρα τε καὶ v.—! 3) καὶ 9. ἐν διοῦς 

L— ὰ τὸ rc θ.--- οὐκ 5: om GIIDKrt.—^ ἀπανακαλύπτως q.—? φύσει εἴη 5, 

da φύσις m.—P µέλει " μέλλει» υ.--- τὸ om Gr. — πρὸς τοὺς ἁπτομένους τῶν ΑΦ 


αροσάπτομένοὺς F 6, xpocamropérovs τῶν IIDKqt: προσάπτοµαν obs τῶν 


ἑεοβαλομόνους] Ald. Bas. 1. et 2. πρὸς ἁπτομένους] Sic Cod. Monac. 

-ᾱ- ui ron addit; idem Heusdius Spec. 
ποουµένων οἰκείων] Ποιουμένων», pas- . 132. legendum esee vidit. Vulgo 

ve est, qui. ponuntur, h. e. putahtur fa- w ouv, obs. Ficinus, sed quid 

milites esee. — Sic ix. 2. ὀπιθυμίας--- — hac similliude ad cos, qui 

ποουμένας xpuoTás. Aer. sectantur? As. 
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Ἔστι γἀρ. Ουκοῦν καὶ ἄλλα" brayría φούτων ἐπισπδεύ- 
para ἡδονὰς $ Xorra, ἅ κολακεύει' p ἡμῶν" γῆν ψυχλ» 
καὶ ἕἔλκει 8e eur, φείθει ὃ) oU τοὺς καὶ ὁππουν µεσρί- 
ους" UAM ἐκεῖνα τιμώσι τὰ πάτρια χο) ἐχείνοις πείθας- 
χουσυ. Ἔστι ταῦτα. τί οὖν; n » γω" ὄσαν TOY οὔ- 
σως ἔχοντα oy ἔρωτηµια ἔρηται' Tí ἔστι TO καλόν, xxi 
ἀποκρινάμενον" ὃ 9 του. ομοβέτου ovs" ἐξελέγχήὴ ὁ Aó- 
Φος, καὶ πολλάκις xci πολλαχή. ἐλέγχων sis δόξαν an 
ταβάλη! ὡς τοῦτο οὐδὲν μᾶλλον καλὸν à αἰσχρόν, maxi 
im. i, 971. περὶ δικαίου ὡσαύσας xui ὠγαθοῦ" xci à μάλιστα myer 
ἐν Tu μετὰ σουτο ví oit4 «φοιήσει αὐτὸν πρὸς αὐτὰ σι- 
ps σε Tipi xci πειθαρχίας: Ανάγκη, ἔφη, μήτε Tier 
ὅτι, ὁμοίως μήτε πείθεσθαι. Ὅταν LZ j à) ya, μήτε 
σαυσα ἡγῆται τίμια καὶ οἰκεῖα ὡς περ πρὸ τοῦ, τὰ σε 
1. δ10, ἀληθη un ευρίσκη, ἔστι πρὸς ὁποῖον [Bio ἄλλον L TÓP X0- 
λακεύοντα εἰκόσως προ ex uptirertus Ovx ἔ iori, ἔφη. Πα- 
νομος δῇ, οἶμαι, δόξει γεγονναι 5x νομικου.' ᾿Ανάγκ. 
[s. 17.] Ουὐκοῦν, ἔφην, εἰχὸς v0 φάύος τῶν οὕτω λόγων 
ἁατομάνων, χα] ὃ eri ὄλεγον, πολλης 'συγγνώµης ὤξιον; 
Καὶ Xo" Y ἔφη. Οὐκοῦν i ἵνα μὴ γίγνηται ὁ ἕλεος οὗ- 
σος περὶ τοὺς τριακοντούτας" σοι, εὐλαβθουμάνῳ. movi e 
T9" ra» λόγων irri; Καὶ μάλ, 5 à ὃς. Ag oU» ου 
μία" μὲν εὐλάβια αὕτη συχνή, TO μὴ νέους όντας αὐτῶν 
γεύεσθαι; oi puta γάρ σε οὐ λεληόίαι ὅ 07! οἱ μερακίσκοι, 
ὅταν τὸ ) wperor λόγων γεύωνσαν, ὡς παιδι αυτοις λατα- 


$.—9 ἐτεθράμμεθα $.—t ἐπὶ v.—' ἄλλως O.—" κολακεύειν m.—" Sui» ο.--- 
x rd AB$m.—! ὁποιοῦν OKt.—* ἐλθὼρ Hévm.—* ἔρηται AEIIéDqem, om er: 
εἴρηται s.—b ἁποκριναμένου ATIGDKqevm.—- ἤκουσεν Hóm.—4 ἐξελέγχει H, ét- 
ελέγξει ΦΠι, obk ἐλέγχη K.—* καὶ πολλαχῆ om K.—f καταβάλλη IIqt, καταβάλ- 
λει 0, καταλάβη ΑΦΠΙ.-- καὶ ἀγαθοῦ ὡσαύτως $.—h δόξεις Or, δόξει ye em. 
d voulpov REéct.—k ἑλέους Ebm.—J τριακογτούτας ΑΘΠΦΗΙ: τριακοντούτειε *s. 


ἡμῶν] Bas. 2. αὐτῶν. Asr. ris peritus, νόμιμος vero justus. Asr. 
πολλαχῇ] Absunt a cod. Reg. Fi- 6. 17. τῶν λόγων ἁπτέον] Sermones 
cinus, crebrisque et variis redargutioni- tibiattingendi s. tractandi sunt, ita ut 


bus. Ásr. omnem adhibeas cautionem circa eos, 
καταβάλῃ] Cod. Monae. xaraAaBj, qui triginta annos nati sunt. More id 
pervulgari mutatione. Asr. ipsum ei tribuitur, quod per eum sit s. 


βίον] Ald. Bas. 1. et 2. βίου. Asr. quod ut fiat auctor est, namque τῶν λό- 
ρομίμον] Sic Ῥα». 2. Vulgo ρομικοῦ, Ύων ἅπτεσθαι proprie ad juvenes spectat 
contra sensum ; namque νομικὸς est jw-  erudiendos. Αοτ. 


^ 
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Xterrou, &si? εἰς ἄντιλογίαν χρώμενοι καὶ μιμούμανοι 
τους ὀζελέγχοτας αὐτοὶ ὤλλους ἐλέγχουσι, χαΐροντες ὥς 
Tip σκυλάκια τῷ ὄλκει τε καὶ σπαρώττει τῷ λόγῳ τοὺς 
σλησίον ἀεί. Ὑσπερφυῶς μον .οὗν, ἔφη. Οὐκοῦν ὅταν δὴ 
πολλοὺς ροὲν αὐτοὶ ἑλέγξωσιν,ὶ ὑπὸ πὀλλῶν δὺ ἑλεγχθώσι; 
σφόδρα καὶ ταχὺ ἐμπίπτουσιω εἰς σὺ ponds» ἠγεῖσθαι ὧν 
Tip πρότερον καὶ ix τούτων δὴ αὐτοί τε καὶ τὸ ὅλον Φι- 
λοσοφίας ép. εἰς τοὺς ἄλλους διαβέβληνται" ᾿”Αλη- 
βίστατα, ἔφη. 'O* δὶ δὴ πρεσβύτερος, 7» δ᾽ ἐγώ, τῆς μὲν 
τοιαύτης μανίας οὐκ ἂν ἐθέλοι µετέχειν, τὸν δὲ διαλέγεσ- 
δα ἐθέλοντα καὶ σκοπεῖν τἀληθὸς μᾶλλον μιμήσέτωι 3 
τον φπαιδιᾶς” χάριν παίζοντα xol ἀντιλέγοντα, καὶ αὐτός 
το ετριώτερος ἔσται καὶ τὸ ἔπιήδευμω τιμιώτερω" 
ὠτὶ ἀτιμοτέρου ποιήσε. ᾿Ορθῶς, ἔφη. Οὐκοῦν xoi τὰ 
προειρηκοένα τούτου ἐπ᾽ εὐλαβείω πάντα προείρησωι, τὸ τὼς 
φύσεις χοσµίους” εἶναι καὶ σταόίµους oic τις μεταδώσει τῶν 
λόγων, καὶ ui], ὡς νῦν ὁ TUYA καὶ οὐδὲν" αροσήκων ἔργεται 
ir αὐτό; ΠΠόάνυ μὲν οὖν, ὄφη. ᾿Αρκεῖ δὴ $i λόγων. μιταλή- 
Ψει μεῖναι ἐνδελεχῶς" καὶ ξυντόνως μηδὲν ἄλλό ἀράττονέν, 
ἀλλ ἄντιστρόφως γυμναζομένῳ τοῖς αερὶ và σώμα γυµνα- 


—* λόγφ t.—* οὐδεμία 4&m.—»^ παιδία TI.—P àel om Ἡ.---ᾱ ἑλέγξωσιυ AGneDKg 
WE: ἐξελέγξωσιν *s.—  éAeyx02c. AGTIGSDKmt: ἐξελεγχθῶσι *s.— BéBAnvtas 


trt. i. 873. 


POE! ἔφην GIIr.—'* οὐκοῦν 6.—" µεμνήσεται Ύρ tc. A.— παιδίαε II, παιδείας : 


T 
9.—* µετριώτερον DKq.—! φύσειε τα κοσµίους v.—5 μηδὲν H.—5 ἐδελεχᾶς v.— 


ἕλκειν κ, .] Respexit Plutarch. — Charit. p. 92. — Sequens és est apud, co- 
de Profect, in Yes Sent. t. ii. p. 78. ram, v. sini ad Sympos. p. 216. Αντ. 
F. ot p, ὥσπερ τὰ σκυλάκια, φησὶν ó ἀτιμοτέρου] Cod. Monac. Ald. Bas. 
Πλάτων τῷ fAxew καὶ σταράττοιν χαί- 1.et92. ἀτιμώτέρου. Agr. 
porres, ἐπὶ τὰς ἔριδας καὶ τὰς ἀπορίας καὶ καὶ μὴ] Opinor καὶ εκ el enatum, et 
τὰ & χωροῦσι. Ceterum ἕλ- hoc fere modo legendum esse: ei δὲ μὴ 
κεν verbum est de canibus solemne, (sin minus, alioquin) ὧς νῦν, ὁ τυχὼς--- 
Homer. Il. X. 335. σὲ uà» kíves 59 olo- ἐπ’ αὑτό. As. 
Pd 'Exxfácouc" ἁῑκῶς. Eurip. Herc. F. αὐτὸ] Vide annon potius scribendum 
967. Sicet ειν v. Wyttenbach. sit abroós. SrkPH. Non opus. Aser. 
ad Plutarch. de S. N. V. p. 1]. Asr. ἀντιστρόφως] Non est vicissim, ut 
ἡγεσθαι] ἠγῆσθαι Ald. Bas. 1. 2. Ficinus vertit, sed e contrario, igitur: 
Án. : qui se exercet aliis, quam corporis, exer- 
τὸ ὅλον Φιλοσοφίας wép] Universa citationibus, scil. exercitationibus men- 
Mhülosophie" res s. sors, i. e. universa tis. Hinc τότε, quod corporis exercita- 
hi ja; ponitur enim περὶ cum ge- tiones respicit, v. cap. 16. init. $»(ka— 
Mitivo ita, ut sortem et conditionem sig- τῶν ἀναγκαίων γυμνασίων µεθίενται. ob- 
Mcet, ut τὰ περὶ τινόᾳ. vid. Wetsten. τος ὃ χρόνος, ἑά» τε δύο ἑάν τε τρία 
tt Raph, ad Luc. xxiv. 19. Dorvill. ad. ἔτη αι, ἀδύνατός τι ἄλλο αρᾶξαι' 
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σίοις, ἔτην διαλάσια 7 τότε; Εξ, ἔφη, 9 τέτταρα λέγεις; 
, / 5 / / M 4 ο. ^ c 
Αμόλει, εἶπον, φέντε θές. μετὰ γὰρ τοῦτο καταβιβαστέοι 
ἔσονταί σοι εἰς TO σπήλαιον σάλη inii, καὶ ἀραγκαστέοι' 
ἄρχειν σώ σε περὶ TOV wA epuov xoi ὁσαι νέων ἀρχαί, ίνα 
ami. 315. μή ἐμπειρία ὁ ὑστερώσι σῶν ἄλλων. xci ἔτι καὶ ὃν σού- 
1. 540. σοις Énremirrion ei ἑριμενοῦσιν' ἑλκόμνοι πανταχόσε 75 
σι xci  παρακμήσουσω. Χεόνὸν δὲ 57 0 ὁς, πόσον -FoUTOY. 
σίθης;. Ποτεκαίδεκα $ έτη, ἦν δ᾽ yai. γενοµένων δὲ”. arer- 
τηκορτούτων" σοὺς διωσωθέντας χαὶ ἀριστεύσαντας πάντα 
πάνσῃ LÀ ἔργοις σεξ xci ἐπιστήμαις αρὸς σέλος 709 ἀκτό- 
ο», καὶ ἀναγκαστέον ἀνακλήνανσας v2 ze ψυχη" αυ- 
y?" εἰς αὐτὸ ἀποβλέψαι φὸ πᾶσι φώς παρέχον, καὶ io 
σας TÓ ἀγαθὸν αὐτὸ, παραδείγματι Χθομένους à ixtívo, xoi 
q0A4V καὶ ἰδιώτας χαὶ ἑαυποὺς καταποσμεῖν' TOV ἐπέλοιπον 
(9íoy ἓν μέρει ἑκάστους, σὸ μὲν πολὺ πρὸς φιλοσοφίαν δια- 
σρίβοντας, o ὅσαν δὲ τὸ μέρος 5 ἥπη, πρὸς πολισμκοῖς ἔπισαλαι- 
«ωροῦντας καὶ ἄρχοντας | ἑκάστους σης πόλεως ἕνεκα, οὐχ 
ὡς χαλόν τι ἀλλ e ἄναγκαῖον πράττοντας, xci οὕτως 
ἄλλους ἀεὶ | παιδεύσαντας τοιούτους, ἀντικασαλιαύντος τῆς 
qug Φύλακας, sic μακάρων νήσους ἀπιόνσας oiX&IV 
μνημεία à αὐτοῖς καὶ θυσίας v2) πόλιν δημοσία zoitir, 
ἑὰν xai 3 Πνθία ξυναναιρῃ, ὡς δαήµοσι, 6i δε μή, ὡς εὐ- 
irt. i, 374. δαίμοσί σε καὶ θείοις. Παγκάλους, ἔφη, τοὺς ἄρχιουτας, 
M ςΣώκρασες, ὦ ὧρ περ ἀνδρμανσοποιὸς" ἀπείργασα». Καὶ 
τὰς ἀρχούσας yt, ἣν à ya o DAaixav. μηδὲν γάρ σι 
οἵουΣ ps περὶ ἀνδρὼν εἱρηκέναι μαλλον & είρηχα 3 περὶ 
P ἔτι R.—c sig spiri K.—4 ἀναγκαστέο Κ.-- βασανιστέν K.— d 
µένουσιν DKq, d» µένουσιν Ti, µένουσιν Ot.—5 d qm.—h δὲ om ο.-- 
1 roro. OH4r.— τιθεῖε DKt.—! ἔτι GII: ἔτη post ὀγὼ ponit e.—9 δὲ om 
v.— πετηκορτουτῶν &m, ποντήκοντα τούτων H.—9 dy om t.—P τε om 4. 
—4 τῆς Om K.—! ψυχῆς els t.—5 αὐγὴν ΑΘΕΠΦΗΦυύΠΗ, αὐτὸν K: deriva 5. 


— κοσμεῦν AHévm.—?* ξυναιρῃῖ Am, ξυναίρη GHr.—" lacunam e, 
οἶμαι t, guider II, ἁνδριάντας τοπθιὸν *", weperrowoibs (omisso περ) DE£. 


κόποι γὰρ καὶ ὕπνοι µαθήµασι πόλεµιοι, αὐγλ», ο ducit Cod. Regii scriptura, 


Asr. τὴν v αὑτήν. Ficinus agnoscit vul- 
vevrükorrobrev] Aid. Das. 1. et 2. gatam οσα, Αρτ. 
πεντήκοντα τούτων. Λοτ. $«y] Ald. Bas. 1. οί 2. ἥκοι. Asr. 


ἀνακλίναντας] Quasi eperientes, quo — ij Ἠνθία ξυναναφῄ(] Laudat Aristid. 
sensu precipue Homerus verbum àwae- Orat, de Rhetor. t. íi. p. 11. et Το. 
Κλίνειν usurpavit, v. ο. 1l. v. 751. ubi v. Meg. v. ἀνεῖλεν. p. 07. As. 
Eustath. Pro ἀντίνα Cod. Mon. exhibet 
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ymum! ὅσομ ἂν αὐτῶν" ἱπωνοὶ σὼς Φύσεις Vyylyraau. 
, ^ s P 4 ΄ 8 ^e 2 ΄ 
Üpfec, ἔφη, si περ ἴσα γε wrüwTO τος ἀρδράσι κοιννή- 
ε , ^, 3 » ” hb 
vor, ὡς OuADotusr.— Tí οὖν; ἔφην' ζυγχωρέτε περὶ 
rk σύλεώς τε" καὶ πολιτείας μὴ φπαντάπασῳ ἡμᾶς εὐχὰς 
ὑεύαι, ἀλλὰ γαλετὼ μέν, δυνατὰ δί q', καὶ οὖν ἅλ- 
à vy d ο e € , ^ κ , 4. 
M 3 µρηται, OTO οἱ ὡς ἀλπηθως Φιλόσοφοι δυνᾶσται, 7 
ελώους 7) Sic, ἓν φόλει γενόμένοι τῶν μὲν νῦν τιῶν κατα- 
ῥρυήσωσι, ἡγησάμωοι ἀνελευθέρους εἶναι καὶ οὐδενὸς 
ἀξίας, vo δὲ ὀρθὸν aspi αλείστου ποιησάµυοι καὶ τὰς ἀπὸ 
/ 9 
πύτου τάς, µιάγιστον δι καὶ ἀναγκαιόσατον τὸ δίκαιον, 
M , » à? e ^ / [4 Y 3 9 ἃ à 
WU τουτῳ΄ 07 ὑπηρετουντές T6 καὶ αὐξοντες αὐτὸ διασκευ- 
’ h ντ ο ^s / ^v x [4 8 4 
«ωντω, την ἕαυτῶν αλιν Iloc; έφη. "Όσοι μὲν ἄν, 
p) tys, πρεσύτιροι τυγχάνωσι δεκετῶνὶ ἐν τῇ πόλει, 
/ , , ? £o , 
τῶτας ἀκπίμψωσι" sic τοὺς ἀγρούς, τοὺς δὲ παῖδας αὐ- 
των αραλαβόντες ὀκτὸς τῶν νῦν ἠθῶν, ἃ καὶ οἱ φονῆς" 
fors θρίψωνσαι ἓν τοῖς σφετέροιςξ τρόποιςὶ καὶ νόµοις, 
wi» οἷοις ἀιεληλύθαμεν σότε. καὶ οὕσω τάχιστά TS καὶ 
ts ΄ T X / «* g / t ” 
ῥαστα πόλη τε; καὶ πολιτεία», ἡν' ἑλέγομε, καταστᾶ- 
* 7 ? P d 4 ES | ? ο «A 9 / 
ζω αυτήν τε εὐδαιμονήσει καὶ vo ἔθνος, ὃν à ἂν ἐγγένη- 


LT πι ᾖ---ᾱ οἵει c.—J περὶ καὶ γυναικῶν 0.--ἲ αὗταὶ t.—5 els ἅπαντα ye v.— 

ἐγχωρεῖ-τε A, ξυγχωρεῖν τε ΘΠς, ξυγχωρεῖτε 9q, ἔυγχωρεῖς re Kem et corr D. 
- non e ἄλληι 5 εἴρηται Am, ἄλλγ $ ᾗ «ἄρηται q, κακῶς εἴρηται Ἡ: Uy 
Vna *s.—5 γε v, —f τοῦτο OHm.—S τε om t.—h διασκευωρίσωνται DK, δια- 
Qospbrwra, Hr.—! δέκ᾽ éra» Atm et corr D, δὲ καὶ τῶν Kq.—* ἐκπέμψωσιν AGTI 
Seem : ἐκέμψουσιν ς.---ὃ καὶ & DKq.— οἱ γονῆς A et pr TI, οἱ γονεῖς 4vm, 
Μη: οἰκογενεῖς *s.— ἔχωσι t.—9 θρέφωνται AOHTIGDmt : θρέψονται *s. 
7? ewperripeis 6H.—1 σρόποισι v.—! Te om tm.—^ εἶναι q.—' λέγομεν qi.— 


Tül1i:wóews] LaudatStob. xli. p. Reg. vero δὲ καὶ τῶν, unde conjicere 
390. wbi scriptam est. χαλεπὸν μὲν possis scribesdom esse δέκα ἑτῶ», quo 
visés re—ouisso ἡμᾶ αλεπόν. ÁsT. t&men non opus est. Mox Stob. et Cod. 

té eic ἄλλη] Invenitur et bec lectio Monac. éxr µψωσι», et συνήθων. | Stob. 
uie) αι; STEP. pro νῦν $08» (Bas. 2. simpliciter 30v). 

1 ds dye: . 9 . 


Asr. 

"S, te23a postulante. kal yoreis] Attice γονῇς, ut scribi oporte- 
ἂν Mni bez Hoc Codi Momae et Stobes 
7t, i quo ὡς latet; Stobexus autem καὶ debemus, quod Ficinus quoque expressit 
e , ubi wj ex 4 enatum vertens, quibus hodie parentes utuntur ; 
wt apparet, quod exbibet Cod. Monac. unde oonjicias eum legisse, ἐκ τῶν ἠθῶν, 
Smiler Ficinus vertit, es duntaxat ra- — & νῦν οἱ γονεῖε ἔχουσι. Vulgo οἰκογενεῖ». 
law, qua diximus, quwamdo scilicet. In volgata scriptura καὶ pro explicativa 
hate ira, particula explicativa de more particula habendum esset. Asr. 

QE ex. Mox Stob. οἱ ἀληθὸ:--- εὐδαιμονήσε»] | Repetendum est elpy- 
Um hogxenepkowras T)» ἑαυφοῦ πό- ται ex antecedentibus, et ad ὀγγένηται 
ht. sr, intellige ἡ πολιγεία. Asr. 


Ρια, Vor. VII. N 


11. 641. 


in. i. 375. 


f 
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σαι, «λέστα" ὀνήσιω. Πολύ 9, ἔφη καὶ ὡς ἂν yirorro 
sí sip ποτε γίγνοιτο, δοκεῖς uoi, à Ἄώαρατες, εὖ εἰρηκένου 
Οὐκοῦν ἄδην" ἤδη, εἶπον" ἐγώ, ἔχουσιν ἡμῖν οἱ λόφου περ 
σε τῆς πόλεως ταύτης παὺ τοῦ ὁμοίου ταύνη ἀνδρός: Om 
λος" γάρ που xai οὗτος, oio φήσομοιν δε αὖτον Sipet4 
Δήλος, ὄφη: καὶ 0 «ερ ὄρωτῷς, δοκεῖ μοι τέλος ἔχει». 


. πλείονα t.—" —" : 5. 
nc. NL iae Ju; ὅδιν A0Hm, ἅδιν D : Kyo *r.—5 dua 





ΠΟΛΙΤΕΙΑ, 


Η. 


$1. Er ταῦτα μὲν à ἀμολόγησαι, M Γλαύκο, Bh. 


" μελλούση ἄχρως οὐκεῖν σόλει κουὰς p γυναῖκας, xo 





νὺς 0i φαῖδας δίνη καὶ πάσαν παιδεία, ὡσαύτως ὃς τὰ bI μὰ 


ἱτιτηδύματα κοινὰ » πολέμῳ τε καὶ sigh" βασιλίας 
ἂν αὐτῶν εἶναι τοὺς ér Φιλοσοφίᾳ σε καὶ σρὸς σὸν πύλε- 
μον iis ἄρίστους. Ὡμολόγητας, ien Kei μὴν 
καὶ τάδε 6 ξυνεχαρήσαρ, ὡς οταν δὴ καταστῶσιν oi ἄρ- 


ἄρητες, ὤγοντες σοὺς στρασιώτας κωποικιοῦσι. sic οἰκήσεις | 


οἷας αροείσοµεν, έδιον μην οὐδὲν" οὐδενὶ i ἐχούσας, won ài 
τᾶσι. αρὸς δὲν TOig σοιαύταις οἰκήσεσι καὶ τὰς κτήσεις, si 
βηµονεύεες, fà λογησάμεύάβ που oig4" ἔσονται αὐνοῖς. 
Αλλὰ μρημονεύα, $e, ori yt οὐδὲν οὐδίνα φόμεβα" δεῖ κ 
Maria ὦ àv νυν οἱ ἄλλοι, ὥς περ δὲ ἀθλητάς τε" πολί- 
Me καὶ φύλακας, μισθὸν σῆ σῆς φυλακῆς δεχθµένους ti tic $IGU- 
τὸ σὴν Sig γαῦτα σροφὴν παρὰ σῶν ἄλλων, αὐκῶν τε δεῖν 


Tí δὲ altero 3$ rc, 0.— μὲν γυναῖχαε AGTIQue :. μὲν D) γυναῖχας $.—^ καὶ ὃν 
ο ατα ORIDDE4 : Ph Sr eli o dass edes 


Vl. de ταῦτα]. Landat Stob, ali. p. Bas. 1. et 2. δή. Ficinus, reges eutsm—) 
34. uique ad v. sác:, ubi seribitur κοι- ἴδιον δὲ οὐδὲν---Ώτο olxfees Ald. οἱ Das. 
"t μὲν γυνοκας---βασιλέαν τε (Ald, 1. οἰκίσαε, vitioso. Λατ. 


TIT. i. $71. 
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xai τῆς ἄλλης πόλεως ἐπιρελεῖσβαι. ᾿Ορθῶς, ἔφην, λύ- 
ες. Αλλ ὤγερ ἐφειδὴ rovr a ἀπισελέσαριεν, ἀναμνησ- 
θῶμεν αὖθεν δεῦρο ἔξεσραπόμεθα, ἴνα πάλι τὴν αὐτὴν ἵω- 
µε. Οὐ χαλεπόν, ἔφη. σχεδὸν.γάρ, καθά περ νῦν, ec 
διεληλυθὼς" περὶ τῆς πόλεως τοὺς λόγους ἐποιοῦ, λόγων ὡς' 
ἀγαθὴν μὲν «τὴν τοιαύτην οἵαν τύτο διῆλθες" τιθείης” αόλυ 
xoi" ἄνδρα τὸν ἐκείνῃ ὅμοιον, καὶ ταῦτα, ὡς ἔοικας, καλ- 
1, 544. λί ἔτι ἔχων εἰπεῖν πόλιν τε καὶ ὤνδρω." ἀλλ οὖν δὴ τὰς 
ἄλλας ἡμαρτημένας ὄλεγες; tj αὕτῃη ὀρθή. τῶν ὃς Aor» 
πολισειῶν ἔφησθα, ὡς μνημονεύω, σέσταρω εἴδη εναι, ὧν καὶ 
πέρι λόγο" ἄξιον εἰ ἔχευ" καὶ ἰδεῖν αὐτῶν τὰ ἁμαρτή- 
µατα καὶ τοὺς ἐκείναις αὖ ὁμοίου, ἵνα πάντας αὐτοὺς 
Ἰδόνσες, καὶ ὁμολογησάμενοι τὸν ὥριστον καὶ σὺν κάκιστον 
ὤνδρα, ἑαισκεψαίμεθαδ 6i ὁ ἄριστος εὐδαιμονέστατος καὶ 
6 πάκιστος ἀθλιώτατος, 7) ἄλλως έχει." καὶ ἔµου ἐρομένου 
σίνας λέγοιςὶ τὰς. σέσταρας πολιτείας, ἓν τούτῳ ὑπέλα- 
τα. 516. 8 Πολεμαρχός τό xai ᾿Αδείμαντος. καὶ οὕτω δὴ σὺ 
ἀναλαθὼνὶ σὸν λόγον δευρο". ἀφῖξαι. ' Ὀρθότατα, είπον, 
ἐμνημόνευσας. — Yl&AXw τοίνυν, 9g περ παλαιστής, τὴν αὐ- 
τὴν” λαβὴν πάρεχε, καὶ τὸ αὐτὸ" ἐμοῦ ἐρομένου πειρὼ εἷ- 
πε ἅ περ τότε ὄμελλες λέγεω. Εάν περ, ἦν δ' (ya, 
δύνωμω. Κα μήν, 7 0 og, ἐπιθυμῶ καὶ αὐτὸς ἀκουσὰι 
σίνας ἔλεγες τὼς τόσταραςῦ πολιτείας. O» χαλεσῶς, ἦν 


&ye vol ἀλλ' ἄγ ΘΠΌΚΦΤ, ἀλλάγ) em : ἀλλά γε s.—13 ταῦτ) σἴλι---- és add ΑΘΠΗ 
DKett.—^ διεληλυθὰς Abm, διεληλυθῶς ο: διελήλυθας *s.—. ὅτι δῇ e—* δάλθες 
τότε Ἐ-----' τιθείηε om Γ.---- καὶ...ἄνδρα om ΏΚ.---Ξ ἔοικας ΑΘΕΠΦΟΙΗΕ : ἔοικεν *s. 
—1 ἔχεις v.—3* ἄνδρα τὸν ἐκείνη Θ, ἄνδρα τὸν ἐκείνη ὅμοιον TI, ἄνδρα ὅμοιον Y.— 
* λόγον πέρι €,—b οἵει Ἠπι.---» ἔχειν ὧν καὶ δεῖν ἐκιμνησθῆναί τε q.—^ αὖ ὁμοίου 
ΑΕΦΚΟπΙ et pr Θ, ὁμοίους mg D: ἀνομοίους φ.--- ἀνομολογησάμενοι στ.---' κἀλ. 
Auro» DK.—5 ὀπισκεψώμεθα t.—h. ἔχει GHqt, ταῦτα ἔχοι Φ: ἔχοι *s.—! Aéyos 
ΑΠΦ, ἔφης DKq: λέγει s.—k τὰς om 4.—. δὴ συναναλαβὼν OIIDgr.—^ δεῦρ 
wmr.—» αὐτῶν D.—?9 αὐτοῦ W&—?9 γότταρα» A8KIIéKqumrt: τέσσαρας ».-- 


- Φχεδὸν γὰρ] V. Stob. Ἱ. |. p. 965. αὖ ὁμοίου] Sic cod. Reg. ut Ficinus 
ÁAsr. . : vertit, et. homines ipsarum similes decle- 

ἀνομόίους] Ita quidem et in prec. rare. Cf. Morgenstern. Commentst. p- 
edit, legitur καὶ τοὺς ἑκείραι ἀνομοίονε: 46. not. 69. Vulgo et apud Stob. &xo- 
sed non dubium est quin substitaenda µοίου. Mox Bas. 1. et 2. iBórras, οἱ 
sit lectio ex vet. libro petita, καὶ «obs Bas. 1. cum cod. Reg. κάλλιστω Ρο 
ian vt ὁμοίου. — Pro κάκιστον κάκιστον. As. : a pisit 

tem quod habes statim post, perperam — Aahy πάρεχε] Vid, nostra r 
in üsdem scriptum est κάλλιστοκ. Sr&PE. — p. 351. Asr. 1 
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à γώ ἀπούσει." εἰσὶ γὰρ ἃς λέγω αἱ cep! καὶ" ὀνόμα- 
τα ἔχουσι, Ἠ τε ὑπὸ τῶν πολλὼν ἐπαμουμένη, ἡ Κρητικη 
τι καὶ Λακωνικὴ αὕτη" καὶ δευτέρω καὶ δευτέρως ἔπαινου- 
pm, καλουµάνη ὃ) ὀλιγαρχία, συχνών γέµουσα κακῶν 
τολιγείω" 9 τε ταύτῃ διάφορος καὶ ἔφεξης γιγνομένη δη- 
µαχρατία, καὶ 7 γεναία δὴ τυρανὴς καὶ TORY τούσων 
έρουσα, τέταρτόν σε καὶ ἔσγατον πόλεως νόσημα. 5 

, y 3 347 , e Ww M5 3/ 
Ti, ἄλλην ὄχεις ἰδέαν πολιτείας, 7] Tig" καὶ ἐν εἶδει δια- 
Quid vii" κείται; δυναστεαι γὰρ καὶ ὠνηταὶ βασιλείων 
καὶ οιαυτα{ τινες πολιτεῖαι μεταξύ τι τούτων πού εἶσι, 

v » » EE Y 3 2 / LT M / 
tuo Ü' ἄν τις αὐτὼς οὐκ ἑλάττους αερὶ τοὺς (αρβάρους 
4 Δ M ^ ν 4 4 / 
ἡ τοὺς Ἓλληνας. ἨΠολλαὶ φοῦν καὶ ὤτοποι, ὄφη, λέγου- 
τα, [8. 2.] Οἱσθ οὖν" ἦν δ ἐγώ, ὅτι καὶ" ἀνθρώπων 
6η τοσαυτα ἀνάγκη τρόπων εἶναι, ὀσα περ" κο W0A4- πι. i, 119. 
σεν} 5» οἵει £X δρυὸς ποῦεν 2 ἐκ αᾳέσρας vg πολιτείας 

/ , , » . Ad 2 e 9» 40 ^" o6 2 ^" ’ a 
γγνεσθαι, ἀλλ οὐχ) ἐκ τῶν ἠθῶν τῶν" ἐν σαῖς πὀλεσιν, οἱ 
4 , f» 
ὧ ὡς vip ῥέψανταξ τἆλλα ἔφελκύσηται" Οὐδαμῶς 


L/ 
1 lsóra D, ἀκοῦσαι v.—' τε H.—* καὶ τὰ Hrt.—! καὶ ἡ πασῶν Aem, ἐκ πασῶν q. 
-- ύγουσα ΑΘΠΦΙΡΚΟΠΕ.---ἵ ef K.—" εἴ τις GTI.—* τινι om. Κ.---7 τοι Φ, 
om GTIDKqmr.—* οὖν K,— καὶ ὅτι υ.---ὃ τ Aém: τρόπον s. quod addeba- . 
Ώττυα, omisi cum Aém et pr TI, ante 7, ponit v.—^ ὥσπερ 6.—3 οὐκ 9, 
υχὶ καὶ t,—5* τῶν ante dy om. pr A.—! & à» ΑΘΙΙΦυΠΙΣ, ἐὰν DKq.—56 ῥέψαντα ΑΘ 
é 
UDKw, ῥήψαντα q: ῥεύσαντα *s.—^ ἀφελκύσηται X, ἀφελκύσηταί m.—) ἔφη 


À Κρητική Te καὶ Λακωνικὴ] Plato collegerunt Platonis judicia Morgen- 
litur quinque reipublice formas ponit; stern. p. $06. ut De-Geer Diatrib. p. 
WMam, que vera est civitas (üpurroxpa- 119. Ásr. qui sic in Corrigend. * De 
tía) in qua sapientia sive plurium sive civitatum origine variisque earum formis 
UNIUS Teghat, et quatuor alias a vera de- vid. Polyb. vi. 6.' 
ácientes, quie sunt 1. Timocratia (Cre- ταύτῃ διάφορος] Ni fallor, corrigen- 
tearium et Laconum respublica, in qua dum est ταύτης. Ásr. 
ἀλοτιία prevalet;) 2. Oligarchia, in — 6. 2. ἀνθρώπων εἴδη] V. Maxim. Tyr, 
quà zAovros regnat ; 9. Democratia, in Diss. xxii, 4. 5. p. 266. Asr. 
qui άρον ; et 4. Tyran- ἐκ δρυὸς ποθὲν ἡ ἐκ πέτρας] Prover- 
His, in qua perfecta MAE injustitia, bialiter hec dicuntur de iis, que nullam 
Cf. cum his Aristotel. Polit. iii, 5. iv. 2, habere originem et quasi ex nibilo orta 
4.8. Alii tres reipublicse formas sta- esee videntur, ἀγενεαλογήτως, ut Eusta- 
"ent: |, Monarchiam, cujus deprava- thius recte explicat ad Iliad. X. p. 1360, 
üotyramnis: 2. Aristocratiam s. oligar- 38. Cf. nostra ad Phesdr. p. 385. Va- 

i jm rio autem modo Homerica illa ob 


ín. Orat. de Regno iii. p. 43. et 44. τρης a serioribus us sunt. Aer. 

B.C. ΟΕ Perizon, ad κι, V. H. οἱ ἂν--ἐφελκόσηται) Locus manifesto 
1. 30. εἰ Coray ad Isocrat. p. 196. De — depravatus. Bas. 2. pro ῥεύσαντα exhi- 
Üretensi et Laconica civitate vide qua bet jéójwrra, unde conjicio, hoc fere mo- 
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eye , ἕ j ἄλλοθωὶ j irrsüÜsy. — OuxoUy si và τών πό» 
λεων virt, καὶ αἱ τῶν ἰδιωσῶν κατασκουαὶ τῆς ψουχας 
sor à ἂν sit. Tí pin To» páv? δή" τῇ ἄριστοκρευσέρι 
όμοιον διεληλύθαμεν rv ὃν ἀγαθόν τε καὶ δίκιο à ἂρ- 
i. δ4δ. ολ Qai εἶναι. Διεληλύθαμο. "Ae οὖν τὸ μετὰ 
TOUTO Jurtor τοὺς χέίρους, σὸν Φφιλόνεκόν σε καὶ φιλόι- 
μον.) κατὰ τὴν Λακωνιχὴν ἑ ἑστωτα πολιτεία», xci όλι 
quxó» m καὶ δηµοχρατικὸν καὶ τὸν συρανικόν, ὕα σον 
ἀδικώτατον ἰδόνσες ἀντιθώμεν τῷ δικαιοσώτῳ καὶ ἡμῶ σε- 
λίαν 3. exis 5 E πῶς vor ἡ ἄκρατος δικαιοσύνη πρὸς 
ἀδικίαν "i ἄχρωτον" $n εὐδαιμονίὰς σε vier voU 
ὄχοντος «καὶ ἀθλιόσησος," in 53 Θρασυμάχο e ειθὸ 
διώκωμιον ἁδικίων 3 , τῷ νυν Tr ουνομόνῳ λόγῳ δικομοσύνην s? 
Παντώπασι p οὖν, ie», ούσω ποιητίο». "Ag οὖν ὥς περ 
ἠρξάμεθα à έν ταῖς πολισείαις πρότερον σκοπτῖν σὰ ἤθη 3 5 ἐν 
τοῖς ἰδιώσαις, ὡς ἐναργέστερον 0», καὶ νὺν οὕτω αρώτον μν 
s Φιλότιμιον σκεατέον πολισείαν---ὄρομα γὰρ οὖν Yu 
itr. i. 380. λεγόμενον ἄλλο 5 μοκρασίον | 5 σιμαρχίαν αὐτὴν λλ- 
réoy—, πρὸς às ταύτην" σὸν σοιουσον ἄνδρα σχεψόμεθο, 
ἔπειτα ὀλιγαρχίαν καὶ ἄνδρα ὀλιγαρχικόν, αὖθις δὲ sig 
δηµοκρατίαν ἀποβλέψαντες θιασόμεθα" ἄνδρα δηµοκρα- 
σικὀν, τὸ δὲ τέταρτον εἰς συραννουµένην πόλιν ἔλθόντες xa 
idórrtg, TM εἰς τυραννικὴν ψυχὸν βλέποντες, πειρασόµε- 
dad περὶ ὧν π οὐβέμεθα ἱκανοὶ πειτα) γενέσθαι; ; Κωτὰ 
λόγον *y& τοι ἄν, ἔφη, οὕτω γίγνοιτο" ἤ τε θέα καὶ ἡ κρίσις. 


ἔγωγε Φ.---ᾱ ἄλλοθι H.—! πέντ’ υ.--- μὲν om Gr.—^ q.—^? 03 pt A.—? de- 
09s om t, post φαμὲν ponit K.—4 ἔφαμεν 0.— y v.— κ.-- 

* πὸν om €.—? τελεία q.—" ἀκρατῶς GTIDKt.—* ἀκρότατον 6.—5 καὶ ἀθλιότητος 
om q.—! δικαιοσύνη: Θ.---5 Tom $.—5 ταύτῃ ΦΙΛ et corr A.—b σκεφώµεθα ΘΚυ 


t.—^ θεασώµεθα GTIDcet, SETS Κ.--ᾱ πειραοσώµεθα v.—* λόγον ἔφη ἂν γένοιτο 


ο ο c 8, oL ἂν ῥέψωσυ, ὦὥσ- justitia; v. Gataker. Advers. Misc. 
pr tiui inr ἐφελκύεται (νοἱ ἀφελ»- — Post. p. 460. Asr. 

Similiter Ficinus vertit: ex πρῶτον μὲν τὴν] Sic Cod. Reg. Ald. 
ως qui, quecunque Άωπε- — Bas. 1. et 2. in Steph. τὴν deest. Αοτ. 
vint, cetera secum rapiunt, Asr $ εμοκρατία»] Suspicor 

τὸν $uMeewer) Vid. Maxim. Tyr. sisse, el μὴ τιµοκρ. ut. ὄνομα ἄλλο intel- 
Diseert. xxii, 4. Themist. Oret. ii. 35. ligamus nomen aliud quam φὴν Φιλότι- 


: 
P 
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Sip. τούσνν, ὃν yi ἔγώ, ταρόμεθα λέγε σίνου «ρόπο T. 
pgaría vyíror ἂν ἐξ o ἀριστοχρατίαρ. n ) τόδε pi ἁπλοῦλ 
efi τάσα πολισεία μεταβάλλει ἐξ αὐτοῦ Ü τοῦ 6 $2 ovrog τὰς 
Mey as, ora ἐν αυτῷ τούτῳ στάσις ὀγγένηται; ὁμιονοοῦ». 
τς ὃς eX» πάνν yo ᾗ, ᾗ, ἀδύνατον κωηθήναι; "Es: γὰρ 
wrw. lx οὖν δή εἶπομε d M Γλαύκων, 5 gon ἡμῶν 
unfirsrea, xai T στασιάσουσι» οἱ ἐσίπουροι καὶ οἱ ἆ 
yr πρὸς ἀλλήλους τε sai πρὸς αυτούς; à βούλει, eg 
τρ Ὄμηρος, χόμεθα ταῖς Μούσαις εἰπεῖν jui d ὅπως 23 
mim ríos éUmrios," xai qup αὐταὰς σραγικῶς;' ὡς 
T» swidns ἡμᾶς παιζούσας καὶ ἐρεσχηλούσας,. ὡς δη 
erivd; λεγούσας, ὑψηλολογουμένος Myun Πως; ' Q6 n.i. 161. 
Tw. χκλεκὸν μὲν nmi φόλι οὕτω ἔνστᾶσων' ἀλλ, 11. 646. 
iru popéro mari φθορά i ἔστι, οὐδ ἡ τοιαύτη ξύστασις 
" rura terii χρόνον ἀλλὰ λυθήσεται, λύσις 0$ os. 
Ww μόνν Φυτοῖς ὀγγεέοι ἀλλὰ xoi ty ἐσιγείοις Caos opa" 
τα a popa ψΨυχῆς τε καὶ σωμάτων tyityroyrau," ὅταν qs 
prora; exám Toig" RUEAaY" περιφορὰς Soviet! βεα- 
χνβίοις pir! (ραχυπκόρους, ὀναντίοις δὲ ἐνανείας. γένους 


Eme ifie Qc ose or ἦν 9 ἐγά q.— ών κ. 


— καὶ ἄρχοντες . p Qt.—2 ἔπεσε 0, ἐμπτέση c.—? αὐτὰς τραγι- 
iit οοτ ϱ.---ν id TII: épeoxeAobcus s, —P δὲ .--ᾱ μένει Xm. 
— φφά τε K.—* κα) om ο — pía €.—* γίγνονται ΑΠΦΌΚΦΣΗΙ: γίγνεται 


7.— ἐπάδτοις AIfIh et cotr Θ: ἑκάστηι *s.—V  κύκλον m.—* iren DKq. 
7! Vir καὶ v,.—  Bpaxütopor q.-—* ἑναντίαι v.—h ἡμετέρου Ghett, fiuerépre K. 


γόνο οἱ οὕτω γίγνοιτο, Ficinussime ξυνάπτωσι Cod. Reg. et Bas. 1. ξυμαία» 
Ράκΐΐετ venit, recte. ἐν htc snodum ἐν. τωσι, Ald. ξυμπίπωσι; ξυνάπτωσι con. 
protedet. Mox πει. firmat. Ficinus νο ωμό άν όν accusativi 
. xvitópovs et ἆναντ int. srepopopàs 
ἁελοῦν] Absque wlla ezceptione ve- oealent Eadem est Schneider m 
παν; vid, sd Phedr. p. 877. Asr. tentia de hoc loco, v. &d Aristot. Polit, 
imer) Bas. 9. e, Α9Τ. v. 10. p. 858. Scribere quoque poseis 
és 8 στονδ λεγούσας] Quasi selli- ἐἑκάσται: in quovis circuitu, qui otbium 
ο) serio dicant s. simulantes, ambitus conjungit, h. e. orbes fnit ac 
$* dicere. Asr. VEA claudit, ώρες sententiam, de in- 
vextis id. . Qustria & Platone obscure expositam, re« 
Er . ] spexit Cicero de Divinat. ii. Dd enim 
leves. aiu wepi$opàs] In his ipsom a Platome philosophieque didice- 
"tlie Firinum secotus sum, ut qui ver- ram, naturales esee quasdam convetsio- 
ri, quedo revolutiones singulis circu- nes rerum poblicaram, ut em tum a 
πάπα ambitus. — Volgo principibus tenerentur, tum 8 popoli» i 
Kribitur &áoros κόκλων περιφορᾶ», Ad aliquáando a singulis, Cf. Polyb. vi. 9. 
heros int. φύτοις et ζώου. — Mox pro et Schneider. ad Aristot, Polit, |. |. Ast. 
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δὲ ὑρεσέρον' εὐγονίας τε παὶ ἄφορ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


v ; 
ίας, νο περ ὄντες C0- 


φοί, οὗς ἡγεμόνας πύλεως ἐπαιδεύσωσόε, οὖδεν ρμῶλλον 
λογισμῷὰ μετ αἰσθήσεως τεύξονται, ἀλλὰ πάρεισιν αὖ- 

Αν 9 4 4 b 
τοὺς) καὶ γεννήσουσι φαϊδάς ποτε οὗ δέον. ἔστι δε θείῳ (εν 


gana, περίοδος Ἡν ἀριθμὸς 


περιλαμβάνει σέλειος, ᾱκ- 


θρωπείῳ δὲ εν ᾧ πρώτω αὐξήσειςξ δυνάµεναί τε καὶ δυνα- 


σσευόµεναι τρεῖς ἀποστάσεις,, 


σέσταρας δὲ ὅρους λαβοῦσαι 


- / i ^ ? 
ὁμοιούντων σε καὶ ἀνομοιούντων καὶ αὐξόντωνὴ καὶ Φθινον- 
s ” » 
σων, πάντα αροσήγορα καὶ ῥητὰ «προς ὤλληλα ἀπεφηνων' 
M , e / 
dy! ἐφίτριτος πυθμὴν πεμπάδι" συζυγεὶς' δύο ἁρμονίας 
e 


ὃν ἆ 
j^ e 


ἐνὸς ἑκάστων, &Dp 


Ν 
ri. i. 989. παρέχεται, τρὶς αὐξηθείς, τὴν μὲν ἴσην ἰσώκις, εκατο! 
A , / , £F 
σοσαυτάκις, την 0&1 ἰσομήκη μέν, τη προµῆκει 
e 


δέ ἑκατο 


ἀριθμων ἀπὸ διαμέτρων pna» αεμπάδος; δεομένων 
t εῤῥήτων δὲ Qusiv, éxavrüy δὲ κύβων σριάδος. 


, Αν 7T M ) / / u 
ξύμπας δὲ οὗτος ἄριθμος γεφρισρικός, τοιούτου κύριος, 
9 , ϱ ΄ 
ἀμεινόνων τε καὶ χειρόνων γωάέσεων, ὡς οταν ἀγνοήσωτε 


—5 πόλεως ARm et pr TI : 
Kqt.—í γενητῶ Eém.—4 αὐξήσει 


non liquet D : πόλεων *r.—) λογισμοῦ υ.--- ebreis D 
.—B ἁποστάσεις ΑΘΕΠΟΦΟΠΙΤ.--ἲ αὐξαρόντων 


K.—* πάντων t.—! ós Κ.--ᾱ- φοτάδι Kr.—5 evivyhs Ὀφ, συμμιγεὶς t, 
v.—9? παρέχεται ΘΕΠΟΚΟΠΙΣ: παρέχηται *s.—? ἕκαστον IIKqo et pr Θ.--4 5 v. 
—t προµήκη AIL-— πεµπάδος AGRbom, «ετάδος t: πεµπάδων *s,—l δυεν ADI: 


ὧν ἑπίτριτος πυθμὴν] Laudat Aristot, 
Polit. v, 19. (c. 10. $. 1. Schneid.) ubi 
v. not. p. 858. ibique laudata. Plutarcb. 
de Anim. Procreat. 1017. C.  Aristid. 
Quintil. de Music. iii. P 152. τούτου 93) 
καὶ Πλάτων Φησὶν ἐπίτριτον πυθµένα 
πεντάδι (sic codd. Aristid. Vid. Mei- 
bom. not. p. 831.) ewvjvyérra.  Iam- 
blich. vit. Pythagor. xxvii. p. 110. Küst. 
Cf. Boeckh. in Stud. t. iii. P. 1. . 44. 
rs παρέχηται scripsimus παρέχεται. 
8T. 
ἱἰσομήκη] Suspicor scribendum, ἶσο- 
μὲν αὑτῇ, προµήκη δὲ, ἐκ. Legitur 
autem in precedent. edit, ἔκαστον μὲν 
ἀριθμὸν ἀπὸ διαµ. SrEPBR. qui sic in 
Not. * Hujus loci alia etiam aífertur lec- 
tio: hec nimirum, τὴν δὲ ἱἰσομήκη μὲν 
οὗ, προµήκη δὲ, ἑκατὸν μὲν ἀριθμῶ», ἀπὸ 
pe ῥητῶ» πεµπάδων δεοµένου ἑνὸς 
ἑκάστωρ. n sequentibus autem, ante 
δυοῖν et ante τριάδος ponendz hypostig- 
ms fuerint.' 
ἕκατον] Ald. et Bas. 1. ἕκαστον (Sic 


jus loci, 


ro éxarb» ἀριθμῶν. ^ Cornarius hunc 
ocum ita corrigi volebat: τὴν δὲ leopá- 
κη μὲν ob, προµήκη δὲ, ἑκατὸν μὲν ἀριθ- 
μῶν, ἀπὸ διαµέτρων ῥητῶν πεμπάδων δε- 
οµένου ἑνὸς ἑκάστων ἀῤῥήτων δὲ, Bvour 
ἑκατὸν δὲ κύβω», τριάδος, et verüt : αἷ- 
teram vero equalis quidem inis 
*on, ex altera. tonen parte longam, ctv 
tum quidem numerorum, ita ut a dieme- 
tris dictarum quinari singulis unum 


emendata habet oblongrioris), et ipsa bu- 
| ne 8 veteribus quidem, ut vide- 
tur, intellecti (vid. Cicer. ad Attic. *i 
E Prin Am 1 " 

i γεωμετρικὸς] — Respectu 
nuptias; vid. Schneid, ad Aristot, e- 
lit, p. 800. Asrs 
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vp οἱ φύλακες συνοιχί Étui yup Qoo νυμφίοις «aod, και- 
eo, ού εὐφυεῖς οὐδ᾽ εὐτυχεῖς παΐδες ἕ ἔσονσαι. ὧν χατα- 
στήσονται μὲν τοὺς ἀρίστους οἱ πρότεροι, ὅμως δὲ οἱ rris 
άξιοι, εἰς TQ TOV πατέρων QU δυνάμεις ἐλθόντες, ἡ ημων" 
ερώτον ἄρξονται ἀμελεν φύλακες ὄντες, παρ ὄλαττον σου 
ος ἠγησάμενοι σὰ μουσιαῖς, δεύτερον. 2j σὰ γυµωαστι- 
κας. ὅθεν à ἁμουσότεροι γενήσονται ὑμῶν» οἱ νέοι. 6X 0i τού- 
των ἄρχοντες οὐ πὄνυ φυλανικοὶ κωταστήσονται πρὸς τὸ 
bap. v5 Ἡσιόδου τε xci τὰ παρ ὑρών' γένη, χβῦ- αι. 4t, 
dd σε καὶ ἀργυροῦν καὶ  χλκουν καὶ σιδηροῦν, ὁμοῦ às 
βιγέντος σιδήρου" ἀργύρῳ᾽ καὶ | χαλκου υσῷ ἄνοριοιότης 
ἐγγενήσεται d ἀνωμαλία ἀνάρμστος, α γενόμενα, οὗ ἂν 
yero, esi rínrur πόλεμον καὶ ὄχθρω. ταύτης σοι nu. i. 888. 
yty3jc* xen ive sivo στάσιν, ὅπου ἂν γίγνηται ἀεί. Καὶ 
ὀρόῶς 2, £e, αὐτὰς ἀποχρασθαι φήσομιν." Καὶ 
γάρ, » δ᾽ £y, ἀνάγκη Μούσας εὶ οὔσας. [S. 3.] 
Τί οὗ ού», 59 6 óc, σὸ μιτὰ TOUTO λέγουσω αἱ Move; σά- 
cux, ^" » £ ya) γενοριένης ε{λκέτηνξ ἄρα ἑχατέρω TU yt- 
", TÓ μυ σιδηροῦν χαὶ Καλκοῦν ἐπὶ χρημαισμὀν xci 
γῆς xv701) xi οἶπίας χρυσίου"' τε mod ἀργύρου," c! 
a)? A gurovy σε χαὶ ἀργυροῦη» &re οὐ πονομένω ἀλλὰ 
forts όντε πλουσίω, rac ψυχὰς ϐ Ti σῆν ἀρετὴν xai 72V 
ἀρχαίαν κατάστασιν ἠγέτην. βιαζομένων . καὶ ἄντιτει- 


bsec» *5.—? κύριον q.—" fui» Hbv.—" καταστήσουσι υ.----ᾱ Vu D, ὑμῶν q.— 
Ó 


, yi» AHem.—: ὁμῖν AGTIeDKqet, ἡμν m: ἡμῖν s.—* σιδηροῦ &m.—b ἀργυρῷ 
Rem, 5, ἀργύρου t.—* γίνηται υ.---ᾱ τίκτει AGTIeDKqumt : évríkrei s.— 

ετῆᾷςς. ed: AGTIDKvt.—£ ἀποκρίνεσθαι ΑΞΕΦΩυΠΙ et corr Θ.---ᾱ φήσωμεν A. 
— γε om t.—k ἕλκετ 6, exerai IIl, ἕλκεται DKqt.—)À γένε $m, γένεε corr ΑΠ. 
—? χρυσοῦ Hém.—2 ἀργυρίου GKr.—9 αὐτὸ AIKém, αὖ corr H.—» ἀργύρειον 60D 


vag ἔλαττον ἡγησάμενοι] Sic Xe- 
»oph. Ánabas. vi. 6. 11. καὶ ἔνιοι μὲν 
αὐτῶν rz ὀλέγον ἐποιοῦντο τὸν KAfcay- 


ὃριν. Ásr 
EE Sic Ald. Bas. 1. ὁμῖ», ut 
Cod. Reg. παρ óuiv pro 


- Musee bot 66 deser. Sic 
etiam m preegressis *yérovs—óperépov— 
ἐπαιδεύσασθε — ὑμῖν οἱ φύλακες etc. 


Precedens ἡμῶν ad Musas ipses refe- 
rendum est, quod interpretes non recte 
imtellexerunt, Ficinus enim vertit, ta- 


negligent, Comarius vero ita, ac si ὑμῶν 


legisset. AsT 


ἀνωμαλία ἀνάρμοστοτ] Respezit Plu- 
tarch. de fratr. amor. p. 484. B. Asr. 

ταύτης τοι γενεῆς] Ald. . yeveii. Bas. 
1. γενεῇ. Cod. Reg. γενεᾶς. Exordium 
hec verba videntur esse versus heroici. 
Mox Ald. Bas. 1. et 3. γίγνεται. Asr. 

. 8. τὸ γένη] Ut τὸ σκέλη, apud 

Aristoph. Pac. 820. Asr. 

πενοµέω] Ald. Bas. 1. et 2. πενοµέ- 
vy, Ald. et Bas. 1. οὔτε, et Ald. Das. 1. 
et 2. πλουσίφ. Asr. o 
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νόντων ἀλιλήλοις tig μέσον ὡμολύγησαν yn» μὲν καὶ 
οἰκίας κατανειµαµένους ἰδιώσασθαι, τοὺς δὲ agi» φυλασ- 
σοµένους Ux uva» ὡς ἔλευθέρους, φίλους σε καὶ τροφέας» 
δουλωσάμενοι τότε περιοίκους τε καὶ οἰκέτως ἔχοντεο CU 
ro) πολέμου τε καὶ φυλακῆς αὐτῶν ἑσιμελεῖσθαι- Δοκεε 
μοι, ἔφη, αὕτηϊ ἡ μετάβασις ένσευθεν γέγνεσθαι- Ovx- 
oU», ἦν 0. ἐγώ, tv µέσω τις ἂν εἴη ἀριστοκρατίας σε x4 
ὀλιγαρχίας αύτη ἡ πολιτεία; Πάνυ μεν οὐν. em 
nLi38.  ἸΜεταβήσεται μὲν δὴ οὕτω: μεσαβᾶσα δε πῶς οἰκή- 
σει; 5 Φανερὸν ὅτι và" μὲν µιμήσετωι την προτέραν πολι- 
σείαν, và δὺ σὴν ὀλιγαρχίων, Ger ἐν µέσῳ OUT, vo δέ Té 
xai αὐτῆς ἕξει ἴδιον; Οὗτως, ἔφη  Όύκουν τῷ” μεν σι-- 
μῶν τοὺς ἄρχονσας καὶ γεωργιῶν ἀπέχεσθαι σο «ροπολε- 
μοῦν αὐτῆς καὶ γειροτεχριων) καὶ του ἄλλου χβηµατισ- 
μοῦ, ξυσσίτια δὲ κατεσκευάσθαι' καὶ γυµναστικης τε x04 
σῆς τοῦ πολέμου ἀγωνίας ἐπιμελεῖσθαι, qc τοῖς τοιούτοις 
τὴν προτέρων µιµήσιταῃ Ναί." To? δέ γε φοβεῖσθοιι 
ποὺς σοφους ἐπὶ τὰς ἀρχὰς ἄγει, ἅτε οὐχέσι κεκσημοένη” 
ὡπλοῦς τε καὶ ἀτενεῖςὶ σοὺςξ σοιούτους ἄνδρας ἀλλὰ pui 
τούς, ἐπὶ δὲ τοὺς" θυμοειδεῖς σε καὶ ἁπλουστέρους ἀποχλί- 


Kt, ἀργύρεον t, ἀργύριον TI, ἀργυροῦν ὃν ΦΠΙ.---ἲ αὕτη ἔφη t.—" τε om voco te 
A 


era Tit, uer {σεται 9, µεταβληθήσεται DKq.—! 5j om t.—? του $.— 
rei αμ κανα om e τὸ OnllDEmt.—Y Épxorvras καὶ προπολεμεῖ» 
αὑτῆς καὶ γεωργιῶν ἀπέχεσθαι καὶ χειροτεχνιῶν Φ.---” κατεσκευάσθαι ΑΕΦρΚσπ, 
κατεσκευᾶσθαι ο: κατασκευάσασθαι *s.—* Ναί om t.—h τό ΑΠΦΏΚΩΣΊΕ et pr 6. 
--ο γε om ΘΕ.---4 ob r.—? κεκτημένην GHODKqmr.—f ἀγεννεῖς K.—8 Tous om A 


ἔχοντες, αὐτοὺς] Vulgo ἔχοντες, ab- 
τοὶ---ἐπιμελεῖσθαι; in quo αὐτοὶ locum 
habere nequit, quum accusativus cum 
infinitivo, suspensus ille e verbo ὠμολό- 
Ύησαν, requiratur. Sensus perspicuus 
est: “ urbis custodes in civitatis perver- 
sione possessiones sibi privatas acquirunt 
(communitate soluta), quos custodive- 
rant, eos (lanquam amicos et nutritores 
sibi subjiciunt, et custodie bellique la- 
bores ipsis injungunt.' Participium £&- 
χοντες explicationis gratia pregresso 
δουλωσάµενοι adjectum est: * tunc sibi 
subjiciunt, 18 ut eos pro subditis servis- 
que habeant (£yorres).' ἩΠερίοικοι dice- 
bantur incole urbium vicinarum, impcrio 
metropolis subjecti, ut apud Laceda- 
monios, vid. Duker. ad Thucyd. viii. 22. 
et Valckenar, ad Herodot. ix. 11.—Pro 


abrüy scribendum videri possit αὐτῶν» : 
ut dicantur illi quorum curam custodes 
antea habuerint, nunc se ipsi custodire ; 
θεά gravius est αὐτῶν, quo comprehen- 
duntur non solum subditi, sed ipsi quo- 
quc, qui nunc regnant, custodes. Agr. 
&reveis] Viros p tenaces, con- 
stantes, v. Ruhnken. ad Tim, p. 53. [a 
precedentibus Ald, et Bas. 1. τοῦ---ϕο- 
βεῖσθαι exhibent, et Cod. Reg. κεκτη- 
µένην---ἀγεννεῖς (e solemni vocum dryer- 
ys et ἁτενὴς permutatione, vid. Rubn- 
ken. ad Tim. |. |.) Αντ. 
ἁπλουστέρους] Locum hic babere ne- 
quit; namque ut θυμοειδὴς, iracundus, 
qui 4 cupiditate, ira, aliis facile se abripi 
patitur, opponitur homini constamti (is 
est ἀτενὴς), ita simplici (qui ἁπλοὺς di- 
citur) opponi debet vitiositas qutedar. 
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A 4 Ld ^t , N s 
"iP τους 9FOOg WOÀSILO) µαλλο) πεφυχοτας 7 7/96 8/272), 
ON 4 - 18? 0» 7? x 
zai τους περὶ ταυτα ὃόλους τε καὶ μιηχανὰς ἐντίμως ἔχει, 
A ^w My N / N ^ 5 
τα! πολεμουσα" τὸν ἀεὶ χρόνον διάγειν αὐτὴ. ἑαυτῇ” mU, 
'n 4 ^ / τά 
τα πολλα σὼν σοιούτων δια. $265 Ναί. Ἐπιθυμητα) 
k pST Y λα / e ^ » r t" 
γε ην Ó $ya,! χρημάτων οἱ τοιουτοι ἔσονται ὡς περ 


t5 ^ , / ν fv 6 / 
e εν σωις ολιγαρχίαις, καὶ TIIUYTEG ἀγρίως υπο σκὀτου, 


t N Xy e ” 
χευσον τε καὶ ἄργυρον ὥτε χεκτηµένοι ταμιεῖα καὶ οἵ- 
/ 6 , ^u A' 9 » 8 / N 5 
zuoUc θησαυροὺς, oi" θέµιενοι ἂν αυτὼ κρύψειαν, xoi αὖ 
΄ , P "e 
fieiDoAoUg οἰκήσεων, ἀτεγνῶς νεοττιὼς" ἰδίας, ἐν αἱς ἆνα- 
, / d 9 A 
λσκοντες γυναιξί τε καὶ oig ἐθέλοιεν ὤὄλλοις πολλὰ ἂν 
Ind , / ” 
ἑατανῶντο. Αληθέστατα, ἔφη. Ολὐκουν καὶ Φειδωλοὶ 
’ e f 4 "T 
χρηματων, cór& τιµώντες xod oU" φανερῶς κτώµενοι, Φίλα- 
^ S 
mOwrai* δὲ ἀλλοτρίων δὲ ἐπιθυμίαν, καὶ λάθρα τὰς ᾖδο- 
M B ΄ ej ^ Y A 
M XOGPTOULUEVOL, ὡς περ παῖδες) πατέρω" τον νόμον ἀποδι- 
δρά , 6 } ^s 9 ο }ἰ / , 
ράσχοντες, οὐχ, ὑπὸ πειθοῦς ἀλλ ὑπὸ βίας πεπαιδευµένοι 
A v ” 9 ^v ^ 
li τὸ σῆς ἀληθινῆς" Μούσης τῆς μετὰ λόγων τε χαὶ Qu- 
, , / 
λοσοφίαςὃ ἡμεληκχέναι xoi πρεσββυτέρως γυμναστικὴν μου- 
ν / / / | / 
σας τετεωηκένα,. Παντάπασιν, ἔφη, λέγεις μεμιγμἔνην πο- 


-— 


$.— robs om m.—! ταυτοῦ q.—k πολεμοῦσαν corr q.—! αὕτη K, αὐτὴν corr q.— 
* ἑαυτῇ At: ἑαυτῆς *s.—^ αὖ τὰ Azbcm, τὰ Ot : αὐτὰ *s.—» ἰδία τ.---» δέ γε 
ος Θς.--4 ὁγὼ om Ἡ.---Σ ἔσονται οἱ τοιοῦτοι Κ.--- σκότους K.—! χρυσοῦν t.— 
* οὗ e, of m.—*. νεοττιὰς A, veorrelas Ht: νεοττίας *s.—* οὗ om ΦΠΙ, erasit A.— 
' φιλαραλῶται BIIDKt : Φιλαναλωταὶ s.—3! waibas v.—* παρὰ K.—^ ἀληθοῦς Gr. 


Quocirca opinor, pro ἁπλουστέρους scri- 
bendum fortasse esse ἀλλοκωτέρους (nisi 
malis aberfpous): aliquanto insolen- 
uores et iniquiores, ut lib. vi. 3. p. 487. 
D. καὶ zárv ἀλλοκότους γιγνοµέουε, ἵνα 
δὴ παµπονήρουε εἴκωμεν. — Protag. 346. 


M24. Αετ. qui sic in Corrigend. * Ab- 
erípsvs in hunc locum non convenit ; 
ciet enim idem (οτε quod ἀγενεῖς. Pro 
εελφαστέρον: etiam conjicere possis ai- 
ῥαδεστέρου. Librorum Mas. erit, quid 
vtrum sit, indicare. 
αὐτὰ πολλὰ] Mutandum puto αὐτὰ in 
sj rà. Srr pn. 
αὐτὰ zóAAa] Malim καὶ ἄλλα πολλὰ, 
"t orationis nexus sit: τὸ δέ γε- ϕο- 
Βάσθαι (i. e. ὅτι-- φοβεῖται) ἐπὶ δὲ τ. 6. 
--ἀποκλίνειν, καὶ ἔχειν καὶ---διάγειν (ὅτι 
ἔχει καὶ διάγει--), (τοῦτο) καὶ ἄλλα 
τῶν τοιούτων αὐτὴ ἑαντῆς ἴδια 


ἕξει. Asr. 
νεοττιὰς] Vulgo »eorrías, (quod esset 
pullorum exclusiones) domicilia, cubi- 
cula, ut Latinorum midus. Sic Horat. 
Epist. i. 10. 6. * Tu nidum servas. Od. 
iii, 4. 14.  Respexisse videtur Ammo- 
nius v. φαλεὸς p. 145. locum nostrum, 
quum dicat : ἐπὶ τῶν ὀρνόων (ῥητέον) τὸ 
γεοσσεύει»' Ó γοῦν λέγων νεοσσιὰν τὴν 
τέκνώνι ἀκυρολογεῖ τέκνα μὲν γὰρ ày- 
θρώπω», νεοσσοὶ δ ὀρνίθων. Sed vid. 
Valckenar. ad Herodot. p. 252. Aer. 
οὐχ ὑπὸ πειθοῦς, ἀλλ᾽ ὑκὸ βίας] Quee 
frequenter sibi opponuntur, vid. Wyt- 
tenbach. ad Julian, Orat. i. p. 36. Ja- 
cobs. ad Ánth. Grec. t.ii, p. i. p. 16. Ásr. 
πρεσβυτέρως] Antiquius, h. e. magis; 
ut πρεσβεύει», nihil antiquius habere, i. e. 
maxime colere, v. Pollux ii. 12. interpp. 
ad Thom. Mag. p. 737. Krebs. ad Plu- 
tarch. de Aud. Poet. c. 12. et F. Gronov, 
ad Liv. i. 32. Asr. " 
μουσικῆς] Pro µούση» ita correximus ; 


Το 548. 


Itt. i. 885. 
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. ρω ρω o »5 5 
λιτείαν ἐκ κακοῦ τε xod ἀγαθοῦ. Μέμικται γάρ, ἦν ὃ ἐγώ" 
^ . Ν rg 
διαφανέστατον δ ὃν αὐτῇ ἐστὶν ἕν τι μόνον. ὑπὸ τοῦ Üopzosi- 
ὸ ^v ” / d ν , e 
οὓς απρασοῦντος, QuAoveimiou" καὶ Φιλοσιμία. Σφόδρα 
5 à ο... 9 e fy δ' , / e t * e / ey 
γ6, ? δ᾽ 0g." Ουκοῦν, ἦν ὃ εγώ, αυτη μεν η πολιεια OU- 
δρ / ^v 
τω γεγονυύῖα καὶ τοιαύτη ἂν τιςξ εἴη, ὡς λόγῳ CX T πολ.,- 
f^ v 8 
σείας ὑπογράψαντα μὴ ἀκριβὼς ἀπεργάσασθαι διὰ σο 
P e| n" ^v ΄ 
ἐξαρκεῖν μὲν ἰδεῖν καὶ ἐκ τῆς ὑπογραφῆς vo) σε δικαιόσα- 
” 1 b 
σον καὶ vo» ἀδικώτατον ἀμήγανον δὲ µήκει 6ργον᾽ εναν 
» N Pd 
πάσας py πολιτείας, πάντα ὃν js. μηδὲν παραλικόντα 
ο ^ 4 
διελβεῖν; Καὶ ὀρθὼς, ΕΦ. | 
ο / , P d 
$. 4. Tí; οὖν ὁ κατὼ ταυτην'' σὴν πολιτείαν Ces 
9 ^s / tv P / »* M d / » e 'Aóà Á 
1n.i.886. qug σε γδνομυενος, Σοίὸς T$ τις ὧν” Οὐμαι μεν, $09 ο εἰ- 
e Á 
µαντος, ἐγγύς τι αὐτὸ" Τλαύχωνος τουτουῖ σείνει ενεκά, 
GG. 9 t J£ / 
ys QuXovsixíag.? Ἴσως, ?» à γώ, σουτο 'yS' ἀλλά μ.ο 
^ e Ll 3 
δοκεῖ τάδε οὗ κατὼ τοῦτον πεφυχίναι. Τὰ «oim; Av- 
m" ον "5 Ld 
θωδέστερόν τε δεῖ αὐτόν, ἣν δ' ἐγώ, εἶναι καὶ ὑποαμουσὸ- 
P / δε Y ΄ / e 4 P » 
v&goyP Φιλόμουσον δὲ, καὶ Φιλῆκοον psy, pmvopixo» Ó ου- 
el nd , 
n. 649. δαμιῶς.ὶ καὶ δούλοις μέν τισι' ἄγριος sim ὁ τοιουτος, ου 
fe re ’ 
κωταφρονῶν δούλων" ὡς περ ὁ ἱκανῶς πεπαιδευµένος, ἔλευ- 
/ ^" € N P4 
θέροις $ ἥμερος, ἀρχόντων δὲ σφόδρα ὑπήκους, Φίλαρχ.ος 
^ / , N e / e αν 
"δὲ καὶ Φιλότιμος, οὐχ ἀπὸ του λέγειν ἀξιων αρχευ οὐὸ 
N 8 » f 
ἀπὸ voioUTOU οὐδενός, ἀλλὰ" ἀπο ἔργων των T$ πολεµι- 
κὠν καὶ τῶν περ) τὰ πολεμικά, Φιλογυμωναστής vi" τις 
ΑΛ M / y / »! ο ν , Á 
dy καὶ Φιλόθηεο.. "στι γάρ, ἔφη, τοῦτο τὸ Ίθος δκείνης 
^» / ^ n 9 
τῆς πολιτεία. ΟὈὐποῦν xai χρημάτων, ἦν δ᾽ ἔγω, ὁ τοι- 


—b σοφίας Θ.--5 ἕντιμον ὃν Γ.--ᾱ φιλονικίαι 4, Φφιλονεικία 0.---Ά φιλοτιµία v.— 
f αὐτὴ v.—8 τις ἂν Φ.--Ὢ καὶ om K.—! ἔργον τε $,—k δὲ om pr θ.---ἶ εἴδη τ.--- 


ευ 

A κατ’ αὐτὴν 0.-- αὐτοῦ φ.---Ὁ φιλονικίας q.—P ὑκοαμουσότερον K.— οὔ t.— 
ev 

* is ΦΠΙ et corr A, τις ἂν (quod malim) φ.--- ἁγρίοις m.—*t δοῦλον E, δοῦλον ὅτι. 

—3 δὲ om v.—* τούτου t.—" ἀλλ emt.—* πρὸ OGIID.— soAejuxkéy AGTIPDE qv 


sic Ficinus, ceram susicam—neglexe- αὐτοῦ. Heind. ad Phmdon. $. 25. legi 
rint. Vid. iii. 18. et de hac musice jubebat αὐτὸν τοῦ Γλαύκωνος. Asr. 

notione cf. nostra ad Phedr. p. 274. ἀπὸ τοιούτον] ἀπὸ est per, prepter, 
Monauit etium Heind, ad Phedon. $. 13. beneficio, ut 551. C. el νεῶν οὕτω τις 


Asr. ποιοῖτο κυβερνήτας ἀπὸ τιµηµάτα». Vid. 
$. 4. αὐτοῦ] Scribendum puto αὐτόν.  Valckenar. ad Herodot. p. 414. Fischer. 
ΒΤΗΕΡΗ. ad Weller. t iil, P li. P. 107. Asr. 


αὐτὸν] Cum Stephano correximus pro 
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ovrog νέος [ui^ ὢν sara pora d», ore δι πρεσβύτερος 
yiyrorro," μᾶλλον ἀεὶ ἀσπάζοιτο d ἄν 7$ σι μεσέχευ σῆς 
του Φιλοχρημἄτου φύσεως κουὶ μὴ εἶναι εἰλικρρῆς αρὸς 
«ρετὴν διὰ v0 ἀπολειφθῆναι τοῦ ἀρίστου φύλακος» "T vog; 
7 TES ὁ Αδεμωντος. Λόγου, ἤ ἦν à s 6), μουσικῇ MAR QU. 
pásov- ὃς μόνος ὄγγενόμενος σωτῆρ ἀρετῆς διὰ βίου sro 
τῷ ὄχοντι. Καλως, ἔφη, λές. Καὶ ἔστι μεν y d ἦν τε, i. 887. 
x iy σοιουτος ὁ τιμονρασικὸς νδανίας, 7 τοιαύτῃ πόλει 
νοικως. Πάνν μὲν οὔν. Εέγνεσαι 3i y, εύπον, οὗτος 
ὧδέ zac. ériors 5 πατρὸς” ἀγαθοῦ à à» νέος viós, ἐν TÓÀS oi- 
αούντος oux s πολισευοµένῃ, φεύγοντας" σάς σε τὰς 
xoi ἀρχὰς xci δίκας καὶ σὴν σοιούσην χάσω Φίλος: ay 
μοσύνην xci ὀθέλοντος ἑλαττοῦσθαι, ὥστε m πράγματα μὴ 
ἔχεν. II δή, ἔφη, fiy TOU y "Ora», 1j "v ἐγώ πρῶτον 
μὲν τῆς μηερὸς ἀκούῃ ἀχθομένης ὅ ὅτι ου TOY ἀρχόντων αὖ- 
7). 0 &yte sch, xci ἑλαστουμένης διὰ ταῦτα b ταῖς &A- 
λαις φυνωιξίν, ἔπειτα ὀρώσης μὴ σφδδρα περὶ χρήματα 
στουδάζοντα pn pu ogttvor xod λοιδορούμιενον ἰδίο T$ 6) 
ὁιαωστηρίοις xoi δηµοσίᾳ, ἀλλὰ ῥᾳθύμως πάντα σὰ τοι- 
αυτα φέροντα" καὶ d inr μὲν σον νοῦν προσέχονσα éni 
αἰσθάνηται, | iuri" à pons? aáyp? τιμώντα μήτε ἀπιμά- 
Corr sz ἆ ἁπάνσων obra» ἀχθομένης r5 λα) λεγούσης ὡς 
ἄνανδρός σε αὐτῷ 0 πατήρ χαὶ λίαν ἀνειμένος, να) ἄλλα 
δη ὅσα καὶ oic φιλουσω αἱ γυναῖκες περὶ τῶν τοιούσων ὑμ- 
ρε. Καὶ μάλ, ἔφη 0 ,Adsipavros, πολλά σι καὶ όμοια 
ἑαυταῖς. Οἶσθα οὔν, ἦν ^ ἐγώ, OTI καὶ οἱ οἰχίται ra» 
τοιούτων riore λάθρα wgos σοὺς υἱεῖς τοιαῦσα λέγουσυ, οἱ it, 1, 388. 
δοκοῦντες εὖ εὖνοι εἶναι, καὶ d σρα ἴδωσιν 3 ὀφείλοντα χρή- 
paro, ᾧ μὴ ὀπεξέργεται 0 πατήρ, ἤ τι ὤλλο ἀδικοῦντα, 
Wt, πολιτικῶν Ός.----- ré om qm et pr Hq.—* µένων c.—b καταφρονοίη 8χ.--- ite 
»erre Gr. —À µέν y om Gc, ἓν y' K, ἕν Υ RIS get πόλει καὶ πολιτείᾳ douoós 


--ᾱ Υ om Θτ.---ἔ πρὸς t.—h φεύγον m.—! τὰς om e.—k πρᾶγμα θ.--- 3 om 6. 
—h αὐτῆς v.— abr)» $.—9^ μὴ 6.—P? πάντη DKq.—A τοι f.—'. ἄρδρες γένωνται 


καὶ λοιδορούμενο»] — Etiamsi conviciis πάντα 2 τοιαῦτα "t Male ver- 

de καὶ cum ipio con- terunt Ficinus: meque pro illis pugnan- 

P τας. ad Eudp. Phénins. P. (em litigantemque, et Cornarios: pug- 
96. Λοιδορούµενο» beni est capien- πακέέπε et conviciantem. Asr. 

dum propter sequontia ; ἀλλὰ ῥᾳθύμως ὑμνεέν] V. ad 1, v. 17. P. 408. D. Asr, 
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διακελεύοκται ὅπως, ἐπειδὰν ἀνὴρ γένηται, τιµωρήσεται 
/, x M ” 4 . 

α, δδ0. Σάντας τους τοιούτους καὶ ἄνῆρ μᾶλλον ἔσται τοῦ πα- 
τρός. καὶ ἐξιὼν' ἕτερα τοιαύτα". ἀκούει' καὶ ὁρᾷ, τοὺς μὲν 
v, αὐτῶν αρᾶττοντας ἐν 77 πόλει ἠλιδίους τε χαλουµένους 

e ” A! 8 - 
καὶ $y σμικρῷ λόγῳ ὄντας, τοὺς δὲ μὴ τὰ αὐτῶν σιµωμέ- 
/ / / 
νους τε καὶ ἐπαιουμάένους.. τότε δὴ ὁ νέος φάντα τὰ τοι- 
αὖτα ἀκούων τε καὶ ὁρῶν, καὶ αὖ TOUS) τοῦ πατρὸς λό- 
ους ἀχούων τε καὶ ὁρῶν τὰ ἐπισηδεύματα αὐτοῦ ἐγγύθεν 
^s / , 
παρὼ và τών ἄλλων, ἑλκόμενος ὑπ' ἀμφοτέρων τούτων, 
^" : ^e 8 4 ^e m 
v00 BY πατρὸς αὐτοῦ TO λογιστικον" ἐν τῇ ψυχῆ ἆρδον- 
D^ vw o» 
σός σε καὶ αὔξοντος, τῶν δὲ ὤλλων τό σε ἔπιθυμητικὸν καὶ 
3b δε à à M X ^ 9 A! 5 4 ο e 
v0? θυµοειδές, διὼ vo μὴ κακου ἄνδρὸς είναι σὴν' Qc», 
e 7 δὶ e". Lnd à : ' ο ^v Ü & 9 hy 
ὀµµλίαις 0$ ταις τὼν ἄλλων χαχαις κεχρησύαι, εἰς TO 
/ e { €  » / / b M , 
ῥέσον $Axojusrog υπ΄ ἁμφοτέρων τούτων Ίλθε, καὶ τὴν ἐν 
e "f P) Ἀ / ὲ ad 7 N / 
εαυτω ἀρχὴν παρέζωνε TQ μεσω τε καὶ Φιλονίκῳδ 
e / 
xci δυμοειδεῖ xci ἐγένετο ὑψηλόφρων σε καὶ Φιλότ νμος 
4 ω "A / 2 X 
ἀνήρ.  Kopu07 µοι, ἔφη, δοκεῖς τὴν τούτου γένεσιν διέλη- 
wy 5 / 
AvBévau.P Ἔχομεν ὥρα, ἦν δ) ἐγώ τήν τε δευτέραν πολι- 
T j 4 
σείαν καὶ τὸν δεύτερον ὤνδρα. Ἓγομεν, ἔφη. 
; ed ^v M ^s . 
nii 380 ὉὈυκοῦν μετὰ τοῦτο, τὸ του Αἰσγύλου, λέγωμν' 
4 / 
ἄλλον" ἄλλη πρὸς πόλει τεταγμένον»"' 
- o" ΄ / ’ 
λλον δὲ κατὰ v3» ὑτόθεσιν προτέραν τὴν πόλη; Πώνυ 
b Y αν r 4 / » vw e ) "y 
μὶν οὗ», ἴφη. [8. 5.] Ein 06 y ὤν, ὡς εγόμαι, ^ 
/ t€ ON ^ n / ; ov 7 v 
yia ἡ μετὼ vn» σοιαύγην" πολιτείαν. Λέφγεις δὲ, 3 
ὃς, τῆν qoia κατάσγασιν ὀλιγαρχίανι "zv ἀπὸ τιµηµά- 
3 ’ , ο s 
a» ἦν ὃ) εγω, πολἰτείων, ἐν 7) οὗ μὲν φλούσιοι ἄρχουσι, 


πιµωρήσωνται Φ.---- ἄνδρεν μᾶλλον ἔσονται $.—t ἐξελθὼν T.—* τοιαῦτα om G.— 
" ἀκούῃ AITDKq, ἀκούοι Gt.—" τε καὶ ἐπαινουμένους om t. —* καὶ αὖ...ὁρῶν om t. 
—J τοὺς om q.—* τὰ ante τῶν om GEKtmt.—* λογικὸν ΘΗ.---ὂ τὸ post καὶ om Θ 
IIDgt.—*9 τὴν om ϱ.--ᾱ κακῶς t.—* καὶ χρῆσθαι v.—! dy ἑαυτῷ Aem, ἑαυτοῦ v : 
ἐν αὐτῷ *s.—8 φιλονίκφ q.—b. εἰσεληλυθέναι eTIDKqvt.—! λέγομεν &cm.—k &A- 
λου q.—l àAAos t.—" τεταγµένου q.—? τοιαύτην om pr A.—9 λέγει ὃ r.— 


ἀκούει] Ald. Bas. 1. et 2. àxoíy ; εἰ  Ἅᾖἦλθεκα) παρέδωκε] I. q. ἐλθὼν (statim) 
mox Bas. 2. Τότε δέ. Àsr. παρέδωκε, vid. Matthie Gr. Gr. p. 818. 
" Aoywrrwby] Alteram potius lectionem — Asr. 
λογικὸν sequi videtur et Fic. qui interpr.  Αἰσχύλου] In Sept. adv. Thebas. Asr. 
rationalem vim. ΘΤΕΡΗ. 6. 6. τὴν ἀπὸ τιµηµάτων] Cf. Wessel- 
Épborros] V.nostraad Pheedr. p. 320. ing. y Diodor. Bic. xviif, 16. t. ii. p. 
T. 211. Λατ. 
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sine? ὃς οὐ µέσεστιν ἀρχῆς. Μωνθάνω, 25 L2 Ovz- 
e « μεταβαίνει πρῶτον ἐκ τῆς τιµαρχίας ες τὴν Hv? 


γαρχίαν, ῥησέον Ναι. 
5 ὅπλον ὡς μεταβαίνει, 


Καὶ μήν, ἦν 0 ya, καὶ rop 
IIoc; 'To ra putioy 220 ἔγω, 


κενο XOT TO χευσίου πληρούμενον ἀσῦλλ υσι τὴν τοιαύτην 
τολισείαν. πρώτον μὲν γὰρ δωπάνας αὐτῶς ἐξευρίσχουση 
zai τοὺς νόμους eri TOUTO' παράγουσυ, ἂπειαυντες αὐτοί 


σε καὶ γυναῖκες αὐτῶν." 


Eixóc, ig. 


"Emu γε, οὖμαν, 


ἄλλος ἄλλον ὁρών xc εἰς ζηλον ia», τὸ ὁ πλθος Σοιοῦσον αὐτῶν 


Βικός. 


ἀτεργάσαντ 0." 


Τούντευθεν τοίνυν, sio», προϊόν- 


n εἰς TO πρόσθεν σου χβηματίζεσθαι, όσφ ἂν τοῦτο τι. 
paurigoy ἡγῶνται, γοσούτῳ ἆ Agrar ἀτιμοτέραν. Ἰ ovy, οὕτω 


τλούτου ἀρετὴ διέστηκεν, ὡς uii ἐν πλάστιγγι ζυγοῦ ; X6» 111. i. 890. 


μόνου, ἱἑχωτέρου Qi" τούνανσίον» proves; Κα μάλ, ἔφη. 


Ἰεμωμένου δη πλούτον ἐν σλει καὶ τῶν πλουσίων ἄτιμο- τε, 651. 
nga ἀρετή" σε καὶ of ἀγαθοί. 


Δῄλον. ᾽Ασκεῖται δὴ 


τὸ ἀθὶ Τεμιώμιενον, ἀμελεῖται δὲ τὸ ἀτιμαζόμενον. Obras. 

Ανὶ δὴ φιλοείκων χα) φιλοτήµων ἀνδρων θιλοχρηματισταὶ 
καὶ φιλοχρήματοι τελευτῶντες ἐγένονσο, . x04 TOV μυ αλού- 
rin ἐπαινοῦσί σε καὶ θαυμάζουσι καὶ sig τὰς ἀρχὰς 


ἄγουσι, τὸν à qiyyra, ἀτιμάζουσω. 


Πάνυ γε. Οὐκοῦν ᾿ 


τότε δὴ νόμον, τίθενται ὁρον πολιτείας ὀλιγαργικῆς, ταξά- 


? Πκηµάτων Γ.---ᾱ πένητι ΑΦυϊΗ, πόησι corr TI.—r Ναί om Κ.---' Τταμιεῖον ἑκενν c. 


E 
— τοῦτο TI, τούτω Dqt.— αὐτῷ m.— 


* à4 om 


TOPTa 9: ῥέποντος *s.—* δὲ qr.— 


ἕλλος] Collective positam ; quocirca 
resin sequitur. AsT. 

τὸ κλῆθος τοιοῦτον ἀὐτῶν ἁποιργά- 
varo] JXmulatio omnes fere simlles 
Teddu. Asr. 

τοὐντεῦθεν τοίνυν] Laudat Stob. xci. 
P308. Asr. 
és τοὐναντίον] — Ald. Bas. 1. Stob. et 
js Reg. prepoeitionem ἐς ignorant. 

ῥέποντος] Τα ut, quo magis altera 
ME propendeat, eo magis altera surgat. 

e 


—Y ἐπὶ τουναντίον q, els τοὐναντίον Eq. 


probique viri. 


Y ἀπειργάσατο $m.—v speteres vo 


—5 Béxovre ATIo, ῥέτον D, ῥά- 


—bh ἀρετὴ ἀτιμοτέρα 8.—* οἱ om DKq. —À ἀγαθὸν 


σα Conf. Aristotel, Polit. ii. 
9. (1. 8. δ. 7. ed. Schneid.) —Mox Cod. 
», E Ficinus quoque vertit, 
8T. 
ἀσκεῖται] Respexit Themist. Orest. xv. 
196. D. xvi. p. 204. A. xxxi, p. 858. 
ὃν ubi cf. Harduin. p. 546. Asr. 
ο Cod. Reg. »óuov; Bas. 1. 
νόµου. Ficinus vertit; ammon ed 
statuunt principatus . Bed verba ita 
dietinguenda sunt, ut ὅρον cum γαξάµο» 
νοι conjüngatur, sicat Cornarius recte 
cepit locum. Asr. 
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gno vAaoc χρημάτων, oU μὲν μᾶλλον ὀλιγαρχία, φλέον, 
οὗ à'; COR, ἔλαττον, προεικόνσες ἀρχῶν μὴ μεσέχειν à NA 
ἂν μη. j^ οὐσία Sig τὸ ταχθὲν τίμημα ταῦτα δι 7 βία 
μεθ' ὅπλων διωπράστονσαι, ? xci πρὸ τούτου φοβήσαντες! 
κατεστήσαντο σην τοιαύσην πολισείω." dq 3 οὐχ οὕτως: Ov- 
σω pir οὖν. H pi à5 πατάστασις wg ἔπος εἰπεῖν art. 
Nai, $ sen ἀλλὰ ríg δη 6 0 τρόπος της πολιτείας; ; xoi oic 
soviy à ὄφαμεν αὐτὴν ἁμαρτήματα PLE ; 
Ἡρωτον με, ἔφη» τοῦτο αὐτό, o. ο, ogos αὐτῆς οἷός έστι»- 
ur. i, 891. eos γάρ' 8i νεῶν. οὕτω τι q'oj0iTO. κυβερνήτας ἀπὸ 
τιμημάσω», τῷ δὲ Tiva, 8 καὶ κυβερνησικωτερος sin, μὴ 
ὁσισρίσοι. Πονηρώ», 5 7 4 ὃς, τὴν μαυτιλίαν αὐτοὺς. ναυ- 
τίλλεσθαι.» Οὐκοῦν xci περὶ ὤλλου οὕτως ὁτουουη 1 
vi ἀρχῆς! Οἶμαι à $yaryt. ID» σόλεως, ἦν ὃ) εγω 
7 καὶ πόλεως Tig ; Πολύ y: ἔφη, μάλιστα, ὅσῳ χαλι- 
πωτάση xoi μεγίστη i ἀρχή. "E» μὲν δὴ τοῦτο τοσοῦ- 
σου ὀλιγαρχία ἂν χο) ἁμάρτημα. Φαίνεται. T; 
δε: τόδε & ap σι τούτου ἕλαστον; Το Toio; To μὴ μίαν 
ἀλλὰ δύο ἀνάγαῃ' εναι τὴν σοιαύτην πόλη, τὴν μὲν σε- 
νήσων, v5» δὲ αλουσίων, οἰκοῦντας" ἐν τῷ avra, ἀεὶ ἔπιβου- 
λεύοντας" ἀλλήλοις." Οὐδὲν pa: Af, ἔφη, ἔλαστον. 
᾽Αλλὰ μὴν τόδε καλόν, vo ἀδυνάτους si είναι frag" πόλεμόν 
τωα πολεμεῖν διὼ τὸ ἀναγκάζεσθαι T 7 χβωμένους τῷ, 
φλήθει ὠπλισμένῳ δεδιέναι μᾶλλο 2" φοὺς πολεμίους, Ἰ 


K.—* οὕτως om φ.----- νόμους es.—t ὧν GIIr.—h ἡ Am, om e.—! φοβήσοντες v.— 
k r)y τοιαύτην πολιτείαν κατεστήσαντο $.—) ὃ cum Ἐ et fortasse ἴΠ.--Ὁ γι om 
$.—^* ποιεῖται 1.—9 αὐτοὺτ om Ot.—P ναυτίλλεσθε Γ.---ᾱ οὐτονοῦν Ds.— το- 
σοῦτο €.—9 ἔχει Or.—t δαὶ Α.--ᾱ ἂνάγκη ΑΘΕΠΙΦΙΦΟΠΙΕ: ἀνάγκην s.—" οἰκούν- 
σων v.—" ἐπιβουλευόνταν v.—* ἀλλήλους DK.—! μὴν τόδερτΑ: μὴν οὐδὲ τόδε 
s ἴσως add AeRm.—* Té... xpepérovs om 6.—b $ om "Lab ὄντας solus com 


φοβήσωτεε] Terrentes, it& ut armis ὃς oblitterata. Aasr. 
ac vi non opus sit, Λατ. 4$ τυος] Puto $orwos corrigendum 
x e XS WM: nominativus esse: de quocunque principatu alius eu- 
Jeter rei (int. ita statuendum est). 
ges ehe. Videtur deesse aliquid A 


unde pendeat infinitivus ναυτίλλεσθαι. dd yxp) Ita scripsimus sensu jubente. 
Fic. ita, Quid ex hoc sequuturum cen- — Ald. [5^ 1. et 2. ἀνάγκη, Stepban. 


ses? Ui male navem ducant. Fortasse. ἀνάγκην. — Ceterum vituperat hanc Pla- 
deest φαίην ἄν. STzPnH. tonis sententism more suo Aristotel. Po- 


ναυτίλλεσθαι] Ni fallor, pis ite lit. v. 12. (c. 10. $. 6. p. 238. Schneid.) 
patet) pristina erat scriptura, verbis $9'  Asr. 


΄ 
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t χρωμάνους ec ἄληθως ὀλιγαρχικοὺς qur ἐν αὐτῷ 
μάχεσθαι, καὶ ἅμα χεήµατα μὴ ἰθέλιω eic Qi el", 
ín όντας Φιλοχρημάτου». Ov καλόν Ti δε; ó 
τάλαι ἑλοιδοροῦμεν,' TÓ πολυπραγμωνεῖν γεαργοῦντας καὶ 
χθηματιζομάένους xi πολεμούντας ἅμα τους αυτους ἐν αι, 652. 
" τοιαύτη πολισείᾳ, 5 δοκεῖ ὀρθῶς ἴ ἔχει; O2 ὁπωστιοῦ». itr, 1, 893. 
[s 6.] Ὅρα δή τούτων φάντων τὼν χακῶν Si τόδε µί- 
yero abri πρωτη T αδέχεσαι. Το roion; Το ἀξεῖναι 
td τὰ αὐτοῦ ἆπο όσθαι, καὶ ἄλλω" κσήσασθαι τὰ 
τούτου, κου ἀποδόμενον οἰκεῖν ἓν τῇ πόλη pni ὃ οντα τῶν 
n αὔλεως μερών, párs χρηματιστὴν μήτε δημιουργὸν 
μήτε ἰσπέα párs ὁπλίσην, ἀλλὼ αένητα καὶ ἄπορον 
καλημάνον. Πρώτη, ἔφη. Οὔκουν διαλαλύεταί γε ὃν 
ταῖς ὀλιγαρχουμέναις' vó τοιοῦτον.. οὐ γὰρ &y οἱ μὲν 
λουτοι fira, οἱ δι παντάπασι πίνησες.. ὈΟρθῶς. 
Toàs δὲ ἄδρει. ρα ότε πλούσιος à» ἀνήλισκεν ὸ σοιοῦτος, 
μᾶλλόν τι rór ἦν ὄφελος 72 πόλει sis & yo» δὴ" ὀλέφο- 
pr; 7 iones μυ Tay ἀρχόντον εἶναι, τῇ δε ἄληθείᾳ οὔτς 
ἄρχον οὔσε ὑπηρέτης, ἦν αὐτῆς, ἀλλὰ τὼν ὀνοίμων QOL A UI 
τῆς; Οὗτως, $ 0s, ἐδόπει» $ ὃν ii οὐδὲν ἄλλο 5 ἀναλοτής. 
Βούλει οὗ οὖν, ἦν » ἐγώ, Quputy αυτόν ὡς ἐν κηρίφ' κηφὴν 
ἐγγίγνεται, σμήνους νόσημα, οὕτω καὶ τὸν σοιοῦτον ἐν 
oxi αηφηνα ἐγγίγνεσθαι νόσημα πόλεως: Πώνυ μὲν οὗν, 
in, ὁ ὦ Σόρατες. Οὐκοῦν, ὦ o Adsiparr, τοὺς μὲν mn 
οὺς κηφῆνας πάντας ἀκάνερους" ὸ soc πεποίηκε, TOUS δὲ qui. 109. 
πεζοὺς τούτους, ἔγίους μῶν αὐτῶν ὠπέντρους, ὄνίους δὲ δεινὰ 


5Κ---ᾱ δα) m et corr, ut solet, A.—* λοιδοροῦμεν ο.---- δ) el GRt.—5 αὐτὸ DEqt. 
— ἄλλουι $, ἄλλα m.—! τῇ ὁλιγαρχουμόένῃ K.—* τοιοῦτο 0r.— 1$ €m.—^ τοι- 
éirw GEr.—52 8) om q.—^ $ ναύτης GTIDKt.—P ἑδόκει om. GIIDKqet.—a ἦν δὲ 
om q.—f αὐτῶν H.— om t— κυρίω Ἐι-- a ἁχορέστ ου Κι ἵ ἴδοις Φκ.--Ὁ él 


i] Int. nonne etiam — x. 901. Α. Aristoph. Vesp. 1 1114. 
Peldager De πολυν illa Isocrat. Orat. de . 183. ed. Coray. 
prava Atheniensium vide Thucyd. vi. 87. "Theodoret. de Provident. Orat. v. p. 906. 
pri eid Cf. p Ρ. 536. Ο. Asr.  C.t. i vd καὶ (αἱ μελιτταὶ) τοὺς ret 
κηφὶν] “ vum füci pecus— να Kte τῶν πυλών ἀπελαύνουσι», &s 
Rap Ex que ας congerit, et ab aliis νεῖν οὐκ rxedirout, Mn ἀργῶς δὲ τὸν ἀλλό- 
mvecta consumit  Columell. ix. 15. τριον ἀναλίσκοντας Cf. Rubnken. 
Hic homines otiosi et ignavi facis com- ad Tim. p. 158. et rece ad Anthol. 
parantur. Hesiod. Op. 302. de Le Grec. t. 1. p. ii. p. 401. Asr. 
Plat. τοι, VII. : 
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IIAATONOZ 


/ y N ^ / b X 
κέντρα ὄχονσας; καὶ ἐκ μὲν τῶν ἀκέντρων πτωχοὶ αρὸς TO 
ο” | / 


γῆρως τελευτῶσι, £x δὲ σῶν κενενσρωμάνων 
χέχληνται κακουργοι» ᾿Αληόέστατα, ἔφη. 


/ ey 
πάντες οδοί 
Δηλον ἄρα, 


5 , / 9? ’ "^"^ "Ww »y ’ vy .» ^7 » 

ἦν δ) yo, ἐν πὀλει οὗ ἂν ἴδης' φτωχούς, OTi STi" που εν 
/ ^v / / / X 

τούτω τῷ τόπῳ ἀποκεχρυμμένοι χλέπται τε καὶ βαλαν- 


/ x Ne 7 b 
viOTO[LO) X0 i€p0TUAO! XO 


δημιουργοί Δῆλον, ἔφη 


/ M ” , 
µέναις απόλεσι πτωγοὺς ουχ, ὁρᾶς ἑνόντας» 
y / M fs / 
ἔφη, πάντας τοὺς ἔκτος τῶν ἀρχόντων. 


πάντων τῶν σοιούτων χακῶὼρ 
Τί οὖν; ἐν ταῖς ὀλιγαρχου- 
'Ox yo» 9, 
Μὴ οὖν oiópssÜoc," 


ἔφην ἔγω, καὶ χακούργους πολλοὺς ἓν αὐταῖς) εἶναι XÉV- 
τρα ἔχοντας, οὓς ἐπιμελεία βία" κατέχουσν αἱ ἀρχαί; 
Οἵόμεθωα μὶν οὖν, ἔφη. Αρ οὖν ov Qi. ἀπαιδευσίαν xai 
κανὴν σροφην" καὶ χατάστασιν τῆς πολιτείας Φήσομεν 
τοὺς τοιούτους αὐτόθι ἐγγίγνεσθαι; Φήσομεν. [S. τ.] 
Αλλ' οὖν δὴ τοιαύτηξ yé^ στις ἂν eim ἡ ὀλιγαρχουμένη 
πόλις καὶ τοσαῦτα κακὼ ἔχουσα, ἴσως δὲ καὶ πλείω. 


n. 553. Σχεδόν σε, ἔφη. ᾿Απειργάσθω δη ἡμῶ καὶ GUTZ) ἦν 
ἐγώ, ἡ πολιτεία, ἣν ὀλιγαρχίαν καλοῦσῳ, ἐκ σιμηµάσων 


$ y ovra, σοὺς αρχοντας. 


Ó 


k 


Τον 9$ ταύτη οἱ X TOU y yc? vs 
7] ὅμοιον μετὰ ταῦτα σκοπὼμεν, ως. τ 


9 /, e, / 4 hj! n 4 
Hm.i394 Φ/ήγγεσαι oi0g σε γενόμενος ἔστιω; lavo μεν ov», ΕΦ." 


4. Α , "y jd / » ο ? Ν 9 ^p 
6 ουν ὧδε μαλιστα εἰς ολΙγαρχικον $x του τιµοκρα- 
€» 7 / - e » » " 
viXOU &x$íyoU µεταβθάλλευ lloc; Όταν αὐτου wig 
/ x Ν D e 
γενόμενος τὸ μὲν πρῶτον ζηλοῖ τεὶ τὸν πωτέρα καὶ τὰ 
3 2 4 / ; A 
ἐχείνου ἔχνη διώχη, ἔπειτά αυτον ἴδη εξαίφνης αταίσαντα 


q.—* βαλλαντιατόμοι A, βαλλαντιοτόμοι ΠΦ et pr Ἡ.--ὕ' δῆλον ἔφη om A.—* olé- 
µεθα ΘΕΦΠΙΕ et corr A.—* καὶ om m.—b αὐτῇ t.—^ ἐπιμελείᾳ καὶ βίᾳ ς.---ᾱ οἵώ- 


µεθα 9 et corr A.—* καὶ κακὴν 7, 


om q.—Í οὗ Θ.---ξ τοιαύτης IL—h γέ om 


ροφὴν 
Gt.—! ταύτη v.—X ἐκτικλημάτω» θΘ.---ἰ ἔχονσαν GIIDKqt.—» οἷος t.—^ ὄφη om 


πρὸς 


Qt.—^ ós c.—P τοῦ om Kq.—4 τε om K.—' 399 évm.—^ πρὸς ante ἕρματι om E. 


δεινὰ κέντρα ἔχοντες] Aristotel. Hist. 
Animal. ix. 2. fucos quosdam esse ait, 
quos κεντρωτοὺς vocent, οὐκ Éxorras κάν. 
Hgs &AA' ὅτι βρύλονται μὲ», οὗ δύνανται 
ευ. Hunc locum et cap. 8. re- 

spexit Plutarch, Precept. Politic. 818. 
: C. t. ii. πολὺ», ὥς φησιν ὁ Πλάτων, κη- 
trs τῇ πόλει κεκεγντρωµένον ἐνεκοίησα». 
emist. Orat. xxiii p. 286. D. olov 
ἐσμόν τινα κηφήνων κεκεντρωµένων, ubi 


ó Petav. p. 518. Vid. Ruhnken. |. l. 
8T. 

fógs] Cod. Reg. Ίδοις, male. Mox 
Ald. Bas. 1. et 2. οώμεθα. Asr. 

6. 7. ἔχουσα»] E Cod. Regio repo- 
suimus pro ἔχουσα; namque pm 
ad ὀλεγαρχίαν spectat. Sic etiam Fici- 
nus vertit : quam paucorum potentiam vo- 
οαπὲ, a census astinatione principes eli- 
gentem, As. 
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ὃς Tip πρὸς ἅρματι πρὸς τῇ πόλει, καὶ ἐκχέαντα TÓ τε" 
ευτου καὶ ἑαυτὸν, 5» στρατηγήσαντα ἤ τιν" ἄλλην µι- 
γάλην ἀρχλν ἄρξαντα, εἶτα εἰς δικαστήριον ἔμπεσόντα, 
λαστόμενον ὑπὸ συκοφαντών, 5 ἀποθανόντα ἢ ἐκπεσόν- 
τα 5 ἀτιμωθέντα" καὶ τὴν οὐσίων ἄπωσαν ἀποβαλόντα. 
Ea y, ἔφη. Ido» δέ γε, a φίλε, σαυτα καὶ mado, 
MU ἀπολεσας τα οσα, δείσας, οίμαι, εὖθυς επι χεφαλην 
eli iz τοῦ» θρόνου τοῦ ἓν τῇ ἑαυτοῦ: ψυχῆ Φιλοτιμίαν τε 
wi τὸ θυμοειδὲς ἐπεῖνο, καὶ ταπεμωθεὶς ὑπὸ πενίας, πρὸς 
χζηματισμὸν σραπόµενος, γλίσχρως xu wur" σμικρὸν 
θειῤόμενος καὶ ἐργαζόμενος χρήματα ξυλλέγιται.' ἄρ' 

Wi oii TO TOIOUTO) τότα Sig bà τὸν θρόνον ἐκεῖνον το" 
ἐιθυμητικόν τε καὶ Φιλοχρήματον ἐγκαθίζειν καὶ μέγαν" 

βασιλία ποιεῖν ἐν ἑωυσῶ, τιάρας T6 καὶ στ επτοὺς καὶ 
ἄεράχας παραζωννύντα; Έγωγε, ἔφη. Τὸ δέ γε, οἶμαι, 
λογιστικόν τε καὶ θυμοειδὲς χαμιαὶ ὄνθεν καὶ ἔνθεν ᾳαρακα- τι. i, 906. 
liens vx. ἐκείνῳ καὶ καταδουλωσάμενος, σὸ us» οὐδὸν ἄλλο 

ᾷ λογίζεσθαι οὐδὲ σκοπεῖν ἀλλ d ὁπόθενξ iL ἐλωττόνων 
χρημάτων αλείω ἔσται, τὸ. δὲ αὖ θαυμάζειν καὶ. σιμζν 

Mali» ἄλλο ἢ πλοῦτόν τε καὶ πλουσίους, καὶ Φιλοτιμεῖσθαι 

μη ἐφ) ενὶ ἄλλῳ 9» ἐπὶ χρημάτων κτήσει καὶ ἑάν ri" 

. &ÀÀo εἷς ToUTO Qies. Όυκ iov ἄλλη, ἔφη, µεταολὴ 

Ur» ταχεῖά τε καὶ ἰσχυρὼ ἐκ Φιλοσίμου νέου sig φιλο- 
qao. m οὖν οὗτος, ἦν ὃ ἔγω" ὀλιγαρχικός 

teri Ἡ φοῦν µεταβολἠ αὐτοῦ ἐξ ὁμοίου ἀνδρὸς εστι τῇ 
τολιτήᾳ, ἐξ £g 9?" ὀλιγαρχίω µετίστη. Σκοπώμεν δὴ εἰ 
mi E ἑαυτοῦ tt.—' τὴν AOTID.—"* βλαχτόμενον..ἐκπεσόντα om. Ε.--- 
5 ἀτιμασθέντα v.—? ἐκτὸς v.—* αὐτοῦ em, αὐτὴ H.—* μετὰ ϱ.---ὃ ξυλλέγηται ATI 
VDKm.—* τὸ cum s mg D: ceteri τὸν.---ἆ μέγα m.—^ αὐτῶ m.—f ἔγωγ' m.— 


! sélo v — τῷ q.—! 9 t.—X θαυμάξειν καὶ ΑΘΠΦΏΌΚΦΟΓ: θαυμάζειν τε καὶ *s. 
— Kj om DK.—^ τι om v.—^ ἦν 9 ἐγὼ οὗτος K.—9 jj om K.—? σκοπῶμε»...εἴη 


ixyéapra] i, diffundere, est per- quam soli regi gestare licebat, (v. Hesych. 
dere, vid. μα. Anthol. Grec. t.i. Sid. Gatakor. Advers. Miscell. c. 24. et 
P364. Asr. Hutchins. Dissert. ii. ad Cyropzd. p. 
µέγεν βασιλέα] Quo nomine ba- T76.); στρεπτοὶ, ὁρμοὶ, περιδέρῥαιος κὀσ- 
Ur rez Persarum a. Grecis, vid. de Legg. µος (Suid. Cf. Pollux v. 98.); et ἀκινά- 
πι. 095. E, Küster, ad Suid. et Hutchins. κη», (Pollux i. 138. ἀκινάκης, Περσικὸν 
οἱ Xenoph. Anab, i, 9.8. Hinc Persici ξιφίδιόν τι, T µηρῷ προσηρτηµένον). 
ΕΝ Insignia nominantur: τιάρα, (iara, ÁAsr. ——— 
eris, v. apez, ὀρθὴ, in sublime erecta, 


116 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


n. 554. 04,0106 ἂν 853; Σκοσώμον.ἳ [S. 8.] Ουνκουν ' πρώτον ο, 
τῷ. ήματο περὶ ς απλείστου πονῖσθαι à, όμοιος ἂν sins Hsc 

Y o9; Καὶ μὴν τῷ. ys ειδωλὸς εἶναι xai ἐργάτης,' qoc 
ἀναγπαίους" ἐπιθυμίας μόνον τών" παρ auTO ἀποπιμπλάς, 

σὼ ὃς ἄλλα ἀναλώμασα” μὴ παρεχόμωος," ἀλλὰ δου- 
λούμενος σὰς ἄλλας ἐπιθυμίας ὦ ως ματαίους. Πάνν μὲν 

οὖν. Αὐχμηρός y8 vig, ἦν ὃ ἐγώ, ὧν καὶ ἀπὸ παντὸς 
περιουσίαν ποιούµνος, θησανροποιὸς ἀνήρ' ovg δὴ xei 
 σαιέῖ TO aA3Üog. 9 3 οὐχ, οὗτος ἂν εἰ $19 0 M τοιαύτῃ s φολ.ι- 
1t, i. 396. φρίᾳ όμοιος” Ἐμὸὶ γοῦν;' ἔφη, δοκεῖ. χρήματα ουν» Bá 
Mera ὄνσιμα ελ σε τόλει καὶ παρὰ τῷ σοιούσῳ. Ov γάρ, 
ούμαι, » δ ἐ ἔγὼ, παιδεία Ó τοιουτος” προσίσχηνω. Ov 

δοκῶ γα ὄφη' οὗ γὰρ ἂν συφλὸν ἡγεμόνα σου ) χοβου". έσ- 
σήσατο. Kai ἔτι μάλα! LE ἦν i iyu), σόδε cxóssi. 
x19modus ἐπιθυμίας i &y αὐτῷ διὰ τὴν ἀπαιδευσίαν μὴ 
φὼμιεν ἐγγίγνεσθαι, τὰς μν Tray más, τὰς ài κακούργους 
κατεχομένας βίᾳ ὃ ὑπὸ σῆς ἄλλης ἐπιρελείας!ὶ Καὶ. μάλ, 

ἔφη. Οἱ σύ’ , OU», εἶπο», oi) ἀποβλέψας κωτόψει αὐτῶν 

τὰς κακουργίας» llo" ἔφη. Eig τὰς τῶν ὀρφανῶν ἔπι- 


om DKq.—4 τὸ ο.--- τό €, — γην AHbum: édpyarr)s *s,.—! τὰς om ο--- 


* ἀναγκαίους ΑθΠόΦυτ, ἀναγκαία. H ἀναγκαίας Ὁς.---ἵ οι et pr 8, τὰς r.— 
" δ ἄλλα ἀνάλωτα t. —X daocy duros AE :ἐς.-- δές, 
Té o. —^ ἀπὸ...δ) om σ.---- μὲν v.—h οὖν K.—* s fri δν Ἡ e pr 0, ron cres 2 


—À *y' add Φ.---ὁ χοροῦ ΑΦΠΙ, χρόνου OTIDKt, URS v: βίου *c.—f μάλιστα 
dira ev ab ϱ, om R.—h τόδε δὲ AIléDem, τόδε δὺ GKrt, "De 8 «. 


λείας 
— ἐπώυμίω K.—k καὶ om σ.---ᾱ ei D, el K.—9 solas K et pr D.—* τοιοῦτο d.— 


$. 8. obs] I. e. ofovs ; cujus generis puer 
homines. 5 Eurip. Orest. 910. Abrow- µάλα eb] "Pr εὖ µάλα. Themt. P 
"yos, οἵπερ καὶ µόνοι σώζουσι γῆν. vid. 156. A. µαλ’ εὖ ἄμουσοι, ubi vid. Hei 
ibi Porson. In verbis θησ' οιὸς ἂνὴρ Cod. . µάλιστα exhibet. Ficinus 
vox ἀνὴρ vim articuli indefiniti babet, vero ita videtur legisse: καὶ udAa εὖ, 3e 
v. nostra ad Phaedr. p. 866. Asr. 9 ἐγώ' ἔτι δὲ τόδε σκόπει, quod multis 
τυφλὸν ἡγεμόνα] Notaest Plntice- nominibus prestaret vulgate scripture ; 
citas vel ex Aristophane. Sic de Legib. vertit enim: quine quidem ; hoc exten 
i. 691. C. τέταρτον δὲ 8 πλοῦτος, οὗ animadverte. Ásr. 
τυφλὸς, ἀλλ᾽ ὀξὺ βλέπω», ἄν περ ἅμ. — pá φαμε] Interrogative scripsimus 
ἕπηται φρονῄσαι, Αά quemlocum plura pro μὴ φῶμεν. Sic et Ficin, mouxe fu- 
laudavit Boeckh. in Platon. Legg. p. 091. corvm mature similes owpiditates eb die- 
C. Asr. cipline defectum inesse dicimus—? Asr. 
τοῦ βίου] Cod. Reg. et Bas. 1. τοῦ 
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τεοφεύσεις, καὶ sj πού τι αὐτοῖς τοιοῦτο" ξυµβαίει, ὥς 
τε πολλῆς ἀξουσίας λαβίσθαι σοῦ ἀδικεν. ᾿Αληύη. 

ουν οὐ τούτῳ" δήλον ὅτι ἓν σοῖς ἄλλοις ξυμβολαίοις ὁ ὁ 
σοιοῦτος, ἐν οἷς εὐδοχιμεῖ δοκῶν δίκαιος εἶναι, ritus riri 
ἑαυτοῦ - Bie κατέχει ἄλλας κακὰς ἐπιθυμίας i ἐνούσας, ου 
rufa» o: ὅτι οὐκ po, ουδ᾽ ἡμερώνὰ λόγφ, ἀλλΣ ἀνάγκη 
zzi Qo(9o, περὶ σης ἄλλης οὐσίας reins. Καὶ vvv Y, 
ign. Koi yn Δία, ἦν δ᾽ έγω, M φίλε, τοις πολλοῖς ys 
αυτών" εὑρήσεις,' όταν L σἀλλότρια" ἀναλίσκευ.,. τὰς σου 
«ηφηνος ζυγγενεῖς € ἐνούσας ἐπιθυμίας." Κας µάλα, ἡ 7 20 
ὃς, σφόδρ α. OQ dpa. ἂν £i» ἀστωσίαστος ὁ TOIDUTOG ἓν 
aora, oj εἷς ἀλλὰ διπλοῦς vic, ἐπιθυμίας d ἐπιθυμιῶν ii i. 807. 
ὡς τὸ πολὺ κβατούσας ἂν $e" βελτίους χειβόνων, Ἔσ- 
f» οὗτως. Διὰ ταῦτα δή, οὖμαι, εὐσχημονέστερος &y* 
φολλών) ὁ TOLOUTOG im  ópovonrixiie ὃς καὶ ἡρμοσμένης" 
"e ψυγῆς ἀληθὴς à ἀρετή σόρρω zo d ἐκφεύγοι ἂν αὐτόν. 
Δοκε μοι Καὶ μην" ἄντοιγωνιςτής γε idía! &y wA ὁ 
φειδωλος φαυλος 7 σος νίκης Ἰ ὦλλης θιλοσιμίας TO 11. 555. 
καλών, χρήματά σε ovx ἐβέλων ὐδοξίας Y ένεκα καὶ τῶν 
τοιούτων ἀγόνων ἄναλίσκειω, δεδιὼς τὰς ἔπιθυμίας τὰς 
ἀναλωτικὰς ἀγείρν καὶ ξυμπαρακαλεῖν d iz; ξυμμαχίαν 
τε καὶ Φιλοεικίωξ ὀλίγοις riiv" i ἔαυτου πολεμὼν ὁλι- 
γαρχικὼς σὰ πολλὰ ἠττᾶται καὶ αλουτέ. Καὶ µάλα, 


* τούτω AII et cort D: τοῦτο ὃς.---δ ἑαντοῦ βίαι A, αὐτοῦ βία m, βίω αὑτοῦ Ἡ: 
ἑαντοῦ βίψ ὃς ---ᾱ μον ΑΦΟΠΙ, ἡμέρων TID: ἡμέρφ *s.—' ἀλλ om pr Ἐ.--- ye 


em Φ.---Ὁ αὐτὸν v.— ioi Α, ἐνευρήσεις &m.—" τὰλλότρια Hb : τὰ ἀἁλλότρια 
*5—?* ἐπιθ....τις om GIIDKr.—* Καὶ...δὲ om p δὲ om DK.—' ἀνέχει v. — 
* ἂν om v.—h πολλῶν om q.—^ ἡρμοσμένου t.—4 πη Hm.—* µοι enDKc^——t lbíg 
Gn X, post πόλει ponit q.—8 φιλονικία» φ.--- Té τισιν q.—! γοῦν v.—* μὴ om pr 


fudpp My] Post ἡμέρφ Aóyp videri — oD9' ἡμέρῳ λόγφ] Int, κατέχω». Asr. 
poit aliquid. deesse: sed puto subau- 3 9 ὃς] "d. Bas. 1. et 2. eibdós. Mox 
ολ participium κατέχων, quod pre- Bas. 1. et 2. ὡς πολύ. Ὡς τὸ πολὺ est 
cesserit, ὀπιεικεῖ Tu ἑαντοῦ βίῳ κατέχει plerumque, ut ο. 9. p. d » A. Isocrat, 
ἕλλας κακὰς ἐπιθυμίας ἐνούσας. Neque ad Nicocl. p. 19. Panegyr. p. 08. et de 
vo movere nos debet alterum quod pe P. 106. ed. Coray. ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. 
sequitur participium: quum ita siepe duo — De διπλοῦς voci els, ut alias ἁπλοῦε, op- 
arg ponantur, nulla interjecta co- posito vid. Rubnken. ad Tim. p. 86. Asr, 
ic autem τρέµων περὶ τῆς ἄλλης  εὐδοξίας] Ald. Bas. 1. et 2. εὐδοξεία:, 

ζω, perinde est ac si dictum esset (re — vitiose, ΑΡΤ. 


τρύµων. STEPH, 
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ἔφη. "Eni οὗ οὖνὰ ἦν ὃ) ἔγά, ἀπιστοῦμιν pn 


ης κατὰ T2! ὁλ.- 


yay oun πόλιν ὁμοιότητε τὸν φειδωλόν τε καὶ χρηµα- 

sinn» τετάχθαι; Οὐδαμώς, ὅ ἔφη. 
S. 9. Δημοκεατίαν δή, ὡς ἔοιχε, μετὰ TOUTO rxemrioy, 

’ 
σίνα 7 yéyreroa^ τρόπον y rop v£" ποῖόν σινα ἔχει, cya" 
a σὸν σου τοιούτου ἀνδρὸς σόπον γνόντες παραστησώμεή᾽ 
αὐτὸν tig «giai. Ὁμοίως yov» d», ἔφη, ἡμῖν αὐτοῖς πο- 
ri. i. 398. ευοίµεθα. Ουκοῦν, ἦν ὃ s ἔγώ μεταβάλλει μὲν τρόπον 
τὰ τοιόνδεὶ ἐξ ὀλιγαρχίας | sis δηµοκρατίαν, ài ἀπληστίω 
TOU προκειμένου ἄγαθου, σου ac πλουσιώτατον δεῖν γίγνεσ- 
lai. Πως δή: "Ars, οἶμαι" ἄρχονσες &y* avra oí ἄρχο- 
τες διὰ τὸ πολλὰ κεκτήσθαι, ο ουχ ἑθέλουσω εἰργ ειν pu 
φῶν νέων οσοι ὧν ἀχόλαστοι γγνωνσαι, μη" ἐξέίναι eroi 
ἀναλίσαειν σε χαὶ ἀπολλύναι TO | αὐτῶν, iva ὠνούρνενοι τὰ 
τῶν voro iran καὶ εἰσδανείζονσες" ἔτι πλουσιωτεροί TS" xal 
ὄνσιμότεροι γ{γνωνσαι. Παντός γε μᾶλλον. Ουκουν 3 
^or ἤδη TOUTO ἓν πόλει, ὅτι T AOUTOV Tiu xi σωφροσύνην 
ἅμα ἱκανὼς κτᾶσθαι ἐν τοῖς πολίταις ἀδύνασον, ἀλλ 
ἀνάγκη Ἰ σοῦ ἑτέρου αμιελεῖν 7? ToU érágou; "Ezia- 
κῶς, ἔφη, 920v. Παραμελοῦντες δὴ i T ταις ὀλιγας- 
χίαις χο) ἀφάδντες ἀκολασταίνειν OUX ἀγενέις ἔνίοτε ἆκ- 
θρώπους πένησας ἠνάγκασων γενέσθαι. Μάλα" ys. Ká£- 
σαι às, οὖμοιι, οὗτομ i ἐν ση’ πόλει κεχενσρωμένοι σε καὶ $La- 
πλισμένοι, οἱ μὲν ὀφείλοντες gio, οἱ δε ἄτιμοι γεγονόσε, 
οἱ Q6 ἄμφότερα, μῳσουντες T$ καὶ ἐπιβουλεύονσες τοῖς 
Sidi σὰ αὐτῶν καὶ τοῖς ὤλλοις, νεωτερισμοὺ spa 
Ἔστι ταῦτα. Oi 0$ δὴ χρηματισταὶ ἐγχύψαντες 


A.—l ὁμοιότητι AOTIGDKqmt, ὁμοιότατα 9: ὁμοιότατο» s.—9 γίγνηται Ἐ.-- 
n γενοµένη τε ΑΘΈΠΦΟΙΙΤ: καὶ γενοµένη *s.—9 ἵν ct.—P αὐτὸν Γ.---ᾱ τοιοῦτον 
s.—! ἅτε οἶμαι ΑΘΠΦΡΚΦΤΠΠ: &re δ) οἶμαι ὃς.---- ἔχοντες ἐν υ.---ἳ μὴ. «γίγρον- 
ται om 6.—"* δανείζοντες post litutam A.—" τε om Bé. —"Y ἀγενεῖς cum 5 fortasse 


.9. ἅτε δη] Cod. Reg. omittit δὴ, 

. Sequens Épxorres icatum est 

(utpote quee imperent—), ol. ἄρχοστες 

vero subjectum, Μος Ald. εἴγει», viti- 

c: Bas. 3. γέγνονται εἰ ἐντιμωτέροι. 
Τε 

εἰσδανείζοντα] | Putet fortasse quis. 


piam mutandum boe participium in aliud 
valde vicinum ἑκδανείζοντεν. quod 3” 
men non temere reves ος ΦΤΕΡΗ. 
οκ ἀγεννεῖς ulgo εν, que 
verba itia permutata reperiuntur 
in veterum libris; vid. exempla im Fi- 
scheri not. ad Euthyphr. p. 9. Aer. 


IIOAITEIA, H. 119 


, ev / y e — ^ es A] 
οὐδὲ δοχοῦντες τούτους" ὁρῶν, τῶν λοιπών τὸν Gu ὑπεί- αι. i. 899. 
, , Á, / N ^v Ν 
«στα (νέγτες ἀργύριον σισρώσκοντες,; καὶ TOU φατρὸς ἔκ- 
’ / / ’ 4 M 
yug σόκους πολλωπλασίουςξ κομιζόµιενοι, πολυν τὸν κὴ- τι. 556. 
a. A 8 ^ ^ / [od / . 
(pa κα) a'roryoy ὀμιποιοῦσι τῇ πὀλει. lloc γάρ, ἔφη, oU 
/ K Wh ox 7 οἱ 7"! e$ à $2 45 ον - 
τολυ). αἱ ου T$ y έχε, 7 ἐγ4, TO τοίουτον χα- 
M5 , » A^ A / " »" 
us ἐκχαόμιενον ὄθελουσιν ἀποσ[θεννύναι, εἴργοντες τὼ αὐτοῦ 
" κ ^ / » ^ à! *m ..2? vU 
τοι τις βούλεται vemm, οὔτε " 6 3" αὖ xOTO. ἕτερον 
/ 9 -. / M d ^ 
Npóy τὰ τοιαῦτα λύεται. Κατὰ δὴ vive; Og psv. ἐκεῖ- 
;?5 P4 4 ^e ev A 
W TI δεύτερος, καὶ ἀνογκάζων ἀρετῆς ἐπιμελεῖσθαι τοὺς 
’ Φα 9 9 4 ο e ^ / 
τολίτας. ἑὰν γὰρ ἐπὶ τῷ αὐτοῦ χωδύνῳ TOÀ πολλά τις 
"at , | ) 
το) ἠχουσίων ζυμιβολαίΐων προστάττῃη ζυµβάλλειν, γρη- 
/ ΔΝ ^^ ^V / 
µατίζοιντο μὲν ἂν ἤττον ἀναιδῶς ἓν τῇ πόλει, Arr D 
, ) * ^ / "o ^ ) ^^ 
i αυτ] Quorrod vay» τοιούτων κακῶν οἵων νυν δὴ εἰπομεν. 
K M /, er δ᾽ σ Nov δε " 8 4 9 ’ ὸ N / t 
α/ τολυ γε, 3 ος. U» 0$ Φε, ἔφην ἐγὼ, δις πάντα 
A ^v 8 Ν Aj ο ’ 
τὰ τοαῦτα TOUG μὲν δη" ἀργομένους οὕτω διατιθέασῳ" ἐν 
ος ή e y ^v N , M M b! "o^ ty» 
τῇ αὖλει oi ἄρχοντες σφᾶς δὲ αὐτους καὶ τοὺς αὑτῶν, do 
L] ο. X A! / Ν 4. x v 
0 τρυφώντας μὲν τοὺς νέους. καὶ ἀπόνους) καὶ πρὸς τὰ 
^ ’ Ν hj N ^v ^) h! 
τοῦ σώματος x«i προς τὰ τῆς ψυχΏς, µαλακοὺς δὲ καρ- 


t.—* μάλιστά 6.—J οὗτοι om pr H.—* τῇ om m.—95 ἑγκρύψαντες m.—b δοκοῦσι 
08,—t robrois t.—4 τῶν λοικῶν AIIéDKquimt et pr 8: τῶν δὲ λοιπῶν *s.—6 τὸν 
ο t.—I καὶ τιτρώσκορτες Rs.—8 ToAAaxAac(eos v.—h kal om A$.—! 4^ om v.— 
!jrn E : ὅπη ὃς, —! n δη v.—9 ᾗ om  $) m.—^ τῶν om e. —9 μὲν AOHIIO 
UL: μή s. —? πόλει καὶ ἑλάττω 0.—4 φύοιτο AOEIIPqemt : φύοιτο *s.—' νῦν 
Post δὴ ponit K, om. €.—* γε post δέ om K : y' emr.—! πάντων ernIDKq.—* 55 
«dd AGTEDKovmr.—" τιθέασιν t.—" μὲν καὶ Em.— τοὺς νέους om d.—? ἁπό- 


td τρώσκυντες] Vel expungenda 
"tl in zzra mutanda videtur particula 
καὶ: qunm ἐνιέντες ad accusativum pre- 
"em ῥγείκοντας ferri nullo modo 
posit. Átsi legamus, τῶν δὲ λοιπῶν 
riv del ὑπείκοντα, dyvérres pyyópior, κα- 
Ἱαπτρώσκοντες (vel τιτρώσκοντεε) καὶ 
TW Turp)s etc. duo fuerint participia 
Ma interposita connexiva particula : qua 
Ve fe dictam fuit i proxime precedente 
Woothone, fensus autem erit, τὸν ἀεὶ 
κατατιτρώσκοντεε, vel τιτρώ- 
Terres διὰ γοῦ ἐνιέναι ἀργύριο». ita enim 
Twolvendum illud esse participium ar- 
,ΒΤΕΡΗ. 
.Ἱπρόσκοντες] Vulgo ante hoc partici- 
η καὶ interpositum legitur, quod Cod. 
; bene omittit; est enim τιτρώσκον- 
τε ἀργίριον ἐνιέντες ; 1. q. τιτρώσκοντεε 
"V ἐργύριον ἐνιέναι, inmnittendo argento, 
"quan veneno (v. Dorvill. ad Charit. 


p. 204.) Asr. 

τ. χατρ. τόκους] De hac locutione $u- 
pr^ vi. 16. jam exposuimus. Asr. 

πολὺν--κηφῆνα] Vid. Plutarch. loco 
ad c. 6. laudato. Ásr. 

ékeírp] — Hac ratione s. ita ut coer- 
ceant (εἴργοντες, participio, ut solet, pro 
Tode finito cum conjunctione posito). 

sT. 

ἑκκαόμενο»] Malum exardens. ΑΡΤ. 

ὅπη] Cod. Reg. ὅποι, solemni harum 
vocum permutatione. Ásr. 

τῇδε αὖ κατὰ ἕτερον νόμον] Vulgo 
τῇδε a? ᾗ, Cod. Reg.j omittit, quo con- 
cinnior fit oratio, nec Ficinus expressit, 
qui vertit, neque ita rursus et. secundum 
aiteram legem talia quzdam prohiben- 
tur. Asr. 

Tobs νέους] Est inde a teneris. Deinde 
αρὸς τὰς Ald. Bas. 1. et 2. Asr. 


sergrac; Ov γὰρ οὖν. 


tJ. i. 400, 
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τερεῖν πρὸς ἡδονάς σε καὶ Abas καὶ ἀργούς; Τί μήν; 
Αὐτοὺς ὃς πλὴν χρηματισμοῦ gay ἄλλων ἠμεληκότας, 
χαὶ οὐδὲν πλείω ἐἀπιμέλειαν πεποιηµένους ἄρετης 5 τοὺς 
Οὗτω à; παρεσκευασμᾶνοι ὅταν 

παραβάλλωσιη" ἀλλήλοις" οἱ T$ 7 aci οἱ ἀρχόμε- 
νοι, 7] ἐν ὁδῶν σορείαις b ἓν ἄλλαις vici κομωνίαις, ? χουτὰ 
θωρίας ἢ 5 κατὰ στρατείας,᾽ » ξύμαλοι γιγνόμενοι ? £v- 
στρατιώσαι, 5? xai ἐν αὐτοῖς τοῖς χωδύνοις ἀλλήλους θεω- 
μενοι, pong ταύτῃ παταφρονῶνται" oí mimis ὑπὸ TO 
πλουσίων, ἀλλὰ" πολλάνκις ἰσχρὸς ἂνὴρ éyne, ἠλιωμάνος,. 
παραταχθης' éy μάχη αλουσίῳ ἐσκιατροφηκότι! πολλὰς 
ὄχονσι σάρκας ἀλλοερίας,' ny ἀσθματός τε xci ἄπο- 
είας ρυεστόν,. -ἂρ oh οἷθι αὐτὸν οὐχ, ἡγεῖσθαι xaxic τῇ σφε- 
τέρα πλουτεῖν σους τοιούτους, καὶ ἄλλον ἄλλω" αγ 
γόλλεῳ, ὅτων ἰδία ξυγγίγνωνται, ότι ἄνδρες ἡ ἡμέτεροι" εἷ- 
σὶν οὐδέν; Ev. οἶδα pv οὖν, ἔφη, ὄγωγε Ori οὕτω αοιου- 
ew. ΟὈὐκοῦν ὧς περ σώμα oras μικρᾶς ῥοπῆς ὄξωθεν 
δεῖσαι προσλαβέσθαιξ πρὸς gó πάρωειν, iore δε καὶ ἄνευ 
τών ἔξω ᾿στασιάζει αὐτὸ αὐτῷ. οὕτω δὴ καὶ ἡ κατὰ TOU- 
và ἐκείνῳ διακειµένη πόλις ἀπὸ σμικρᾶς αροφάσεως, ἔξω- 


povs t.— παραβάλλωσιν AGxIIéqumt, παραλάβωσι K : 7 iy $.—5 ἀλλή- 
ovs 


λοις K.—h στρατιὰς EDK.—* οὐδαμῇ ταύτῃ καταφρονοῦνται t.—À ἀλλ’ ἂν χ.--- 
9 ῥλλοιωμένος K.—f παραχθεὶς DKq.—8 ἐσκιατροφηκότι AGTIDK, πο 
κότιο: ἐσκιατραφηκότι *s.—h. ἔχοντα TIDqt et pr θ.--! does καὶ &AAorplas ο. 


—k δη ΘΕΚυΠι.--] μεστὸν ΑΘΠΦΌΚΦυ: µεστῷ *s.—9 ἄλλω Φ.--Ὁ ὑμέτεροι ὁ, 
οἱ ἡμέτεροί πλούσιοί στ et γρ Ἐ cum φ.--ὸ γάρ εἶσι e, «lai γὰρ m.—P? sposAa- 


μαλακοὺς δὲ καρτερεῖν] Ignavoss.im- est pro: ὅταν θεῶνται ἀλλήλους καὶ µη- 


T7 


pares libidini ac dolori sustinendis ; Kap- 
τερεῖν, sustinere, h. |. est resistere, As. 
πεποιημένους] Perfectum passivi pro 
perfecto medii vel activi positum est, 
quod familiare est precipue erp 

toribus, vid. Jens. ad Lucian. t. iv. 
695. Musgrav. ad Eurip. Med. 1189. 
Fischer. ad Weller. t. iii. p. ii. p. 62. As. 
ιν] | Occurrant, ut aupra. 


Male Cod. i Σοραλάβυσυ. Asr. 
erpaTelas] Ald 1. don vi- 
togz. Αητ. 
ἡ καὶ--θεώμενοι, p 


νῶνται] Anacoluthia in his inest, prop- 
ter participium θεώµενοι, quod positum 


δαμῆ καταφρονῶνται, ἀλλὰ πολ- 
λάκις ἰσχνὸς lp --Ἱδρ- -μεστὸν Ald. 
en l. et 2. μεστφ)--ἂρ' ola όν. 

$T. 

ἁλιωμένος---ἐσκιατραφηκότε] Vid. πο: 
Stra ad Phaedr. p. 262. Asr. 

fp] Vel ἤδη scribendum puto, vel, 
retinendo ἵδμ, pedpenoun ilii perticu- 
lam éd» : et µεστῷ mutandum in µεστόν. 
Utrovis tamen modo legatur hic lo- 
cus, manebit quod hic est ἆνακόλονθον. 
SrzPH. 
ζαευν. Δοτ. 
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θε € ἑπωγομἔνων d τῶν ἑτέρων ἐξ ὀλιγαρχουμένης πόλεως 
toan y fa ἢ ? τῶν érégay ᾿ έν δημοκρατουμάνης, νοσεῖ τε καὶ 
GUT αὐὑτῇ μάγεται, ἐνίοτε δὲ καὶ ἄνευ τῶν ἔζω στασιά- 
eus Καὶ σφόδρω γε. [S. 10. | Δημοκρατία δή, μαι t. 557. 
yryrerau ὅταν οἱ πένητες νιχήσαντες τοὺς μὲν ἀποατείνωσι μι. i, 401. 
τῶν ἑτέρων, τοὺς δὲ" ἑκβάλωσι’ τοῖς δὲ Aorrois & ἴσου 
parada; πολιτείας σε καὶ ἄρχῶ», καὶ ὡς τὸ πολὺ ἀπὸ 
αλάρων" αἱ ἀρχαὶ ἐν αὐτῇ γίγνάνται.' Ἔστι γάρ, ἔφη, 
αὕτη η Ram rtis! δημοκρατίας, à ἐὰν τε χαὶ δὲ ὅπλων 
γνηται ἐάν σε καὶ διὰ φόβου" ὑπεζελθόνεων" τῶν ὀσέρων. 
Τίνα δη” οὗ οὖν 2» 0 t $a, οὗτοι τόπον οἰπουσι; καὶ ποία 
τις ἡ τοιαύτη QU πολιτεία; 372.0» γὰρ 0T! ὁ σοιοῦτος ἂν] 
ἁημοκρατιαός τις ἀναφανήσεται. A30», $e. Οὐκοῦν 
πρώτον μὲν à ἐλεύθεροι, i xci ἐλευθερίας ἡ ; πόλις μεστη. xai 
παβρησίας γίγνεται, καὶ ἐξουσία ἐν αυσῇ ποιεῖν ὃ τί τις 
βούλεσαι, Λέφγεταί γε. δή, έφη. Ὅτου δε γε ἐξουσία, 
ἆλλον ὅτι ἰδίων ἔναστος" ἃ ἂν κατασκευὴν τοῦ αὐτοῦ [βίου 
κατασκευάζοιτο $ ἐν αὐτῆ, 7 τις ἕπαστον ἀρέσκοι. Δηλον. 
Παντοδαποὶ δη ἄν, οἶμαι, ἓν ταύτῃ 7 πολιτείᾳ μάλιστα: 
ΕΥγέγοιντοῦ ὤνθρωποι. IIo; γὰρ o); Κιδυνεύει, 3 ἦν à 
ἔγα, παλλίστη QUT. τῶν πολιτειῶν εἶναι: ὥς περ ἡμάτιον 
ποιχίλον cgi ἄνθεσι Σετοικιλµένον, οὕτω καὶ αὕτη" πᾶ- 
ση Bri πεποιαιλμένη xa Meet ἂν Quivormo, Ti µην; 
Qu Καὶ ἴσως μέν, ἦν δ᾽ ἐγώ, κα) ταύτην, ὥς περ οἱ 


έσθοι cm Θ4.- ἑαυτῶ Θ91.---τ κατ’ αὐτὰ m.—^ ἑαυτῇ G6r.—! γέγνεται om ΘΠ 
DKr.—* ὃ c,—" ἐκβάλλωσι Εδκτ.-Ἱ ἀπὸ κλήρων ΑΕΚ: iati eg. — 


Σ γέγνωνται AHIISDEm : γέγνονται *$.—3 ἡ karáoracis αὕτη 0.— A, φό- 
Bev Gr IDE mt.—5. ἐπεξελθόντων DK.—b δὴ om —€ γε om E Mic E, 
ἕκαστον v.—* δὲ δ) r.—! µάλιστ’ vm. —t ἐγέγνοντο K.— αὐτὴ €.—! ἄνθεσι q.— 


$. 10. ἀπὸ epar] Ita scripsimus pro 
ἐεοκλήρων. Sicc. 5. τὴν ἀπὸ τιμημά- 
τον---πολίτεια». | Etiam Ficinus vertit ; 
ut plurimum in ea sorie magistra- 
d ingen Verba autem καὶ---γίγ- 
Άνται explicationis causa pregressis τοῖς 
V λοιποῖς ἐξ Ίσου μεταδῶσι--ἀρχῶν an- 
Mexa sont: ut καὶ idem fere sit, quod 
πεπερε, acilicet, vid. Hemsterh. ad La- 
dan, Somm. c. T. et Reiz. t. ii. p. 67. 
Grev. Lect. Hesiod, e. vii. 388, Àrr. 


φόβον] Cod. Reg. Ald. Bas. 1. et 2. 
Φόβων. Μος Ald. Bas. 1. et Cod. Reg. 
ἐπεξελθόντων. Ásr. 

ὀγγίγνοιντο] Ald. Bas. 1. et 2. ὀγγίγ- 
voyro. Asr. 

ὥσπερ] Int. wempe, quod presertim 
ante comparationes solet omitti, ut sz- 
pius jam monuimus. Asr. 

ἱμάτιον ποικίλον --πεποικιλμένο»] Cf. 
Jacobs. ad Anthol. Grzc. t. i. p. ii. p. 
85. Asr. 


Piet, Vos, VIT. e 
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παϊδές τε καὶ ai γυναῖκες τὰ ποικίλα θεώμενοι, καλλίστη 
it, ὃν 402. ἂν πολλοϊ πρι. Καὶ µάλ’, ἔφη. Καὶ fov: yt M 
μωχάριε, ἦν δ᾽ Ay ἐσισήδειον ζπτεῖν i δν aor; πολιτεία». 

Τί δή; "Ori πάντα γένη πολιτειὼν ἔχει διὼ τὴν ἐδουσίαν, 

xci κινδυνεύει τῷ βουλομένῳ πόλυ κατασκενάζεω, ὃ ὃ νυν" 

δη ἡμεῖς ἐποιοῦμιεν, ἀναγκαῖο είναι εἰς δηµοκρατουμένν 
boys? πόλη, ὃς ἂν αὐτονὶ ἀρέσκῃ" τρόπος, σοῦτον ἐκλέ- 
ζασθαι, ὡς τες εἰς παντοσωλιον ἄφικομένῳ πολισειῶ, καὶ 
ἑκλεξαμένρ' οὕτω κωτοικίζει». Ἴσος γοῦν, $e, ox, ὧν 
ὠποροῖ" παραδειγµάτων. Το δι μηδεμίαν à ἀνάγανν, eios, 

είναι ἄρχειν | ἐν aai) 77 πόλεις, pond ἂν jc" Ἱχανὸς &p- 

χει, μηδὲ αὖ Roe" έν pn βούλῃ, μηδὲ mo tuit 
πολεμούντων, paci &ignyyy ἄγευν Tay ἄλλων ἀγόνσον, $a 

ry ἐπιθυμῆς" εἱρήνης, μ1δ' αὖ, έάν "i ἄρχειν" νόμος σε 
Busan 3 5 δικάζων, pad ἥστον καὶ AY xci δικά- 

n. 658, Cen, ἑὼν αὐτῷ σοι irín" &p οὐ θεσπεσία καὶ ἠδεῖα ἡ : 
τοιαύσηῦ yu έν τῷ παραυτίκα; Ἴσως, ἔφη, ἓν γε 
τούτῳ. Τί δε: 3 αραόσης, ἐνίων γῶν δικασθέντων ου xop- 

Apis! 3 οὕπω εἶδες ἓν τοιαύτη πολιτεία, ἀνθρώπων χατα- 
Ψηφισθένσων θανάτου 7 φυγής, οὐδὲν 3$ Άστον αυτῶν μενόντων 

e xai ἀναστροφομένων έν μέσ» xci ac οὔτε φροντέζοντος 

1i. i, 409. οὔτε ὀρῶντος οὐδενὸς περινοστεῖ ὣς περ ρω. Kei πολ- 
k σίµήν; ἔφη] $alvorro yàp δ ὃς τοιαύτη Τις q, φαίνοιτο ο: ceteri om,—l καὶ 


γαὐτην... PAN om Ot.—2 αἱ ou v.—^ νῦν om t.—9 δ vc. —» ἑλθόντα €.—^ abré t. 


—* ἀρέσκῃ AGNIIéem: ἀρέσκοι *s.—* eis τὸ t.—' 
pr Π.---ᾱ Ot.—" ἐν ταύτῃ ἄρχειν 0.—*" els Kt et pr D.—* ν v.—J seM- 


μεῖν om q.—* éxióvu AIIeDKm et pr Β, ἐπιθυμεῖ 6.— ἄρχη m.—^ σε fne e. 


—^5 οὐδὲν K.—1! lipyys καὶ Bud]ps AGTIbemr.—* érfe D, ἑκήη K.—* θισπέσία. E. 
—5 ἡ αὐτὴ A&m.—h δαί A&m.—! ob xojyf...elües om. c.—h τε om t.—! περι- 


ἀρέσκῃ] Pro ἀρέσκοι ita scripsimus, in ea ipsa re quam statim commemoret. 


quia hrs ad ὃς pertinet. Asr. Srrpm. Prepositione κατὰ non opus 
παντοπώλιοκ---πολιτειῶν] Plutarch.in est; genitivus est enim objective positus : 
Dion. p. 981. D. Asr. CON (ie damnatos ; res satis ob- 


ἁγόντων] Cod. Reg. addit εἰρήνην», v Meis iilis querit, is adeat Mat. 

quo non opus; ; αὐτὴ», quod centies omit- r. Gr. p. 431. Asr. 

titur, intelligendum. Ásr. εἶδες---μενόντων] Pro αὐτοὺς µένον- 
ἐν τῷ παραυτίκα] In prasenti, illico, Tas, genitivo propter precedentes gen 
E ξυ primo adspectu. Asr T» tivos 0, vid. Matthis Gr. Gr. P. 
ἐνίων] Suspicor deesse prsspositionem 448. Aes. 

κατ’ ante ἑνίωμ. Est autem illa πρφότης 
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Oe" y, ἴφη. 'H 3i συγγνώμη" καὶ οὐδ ὁπωστιοῦν 
σµιαρολογία αὐτῆς, ἀλλὼ καταφρόνησις ὧν ἡμεῖς ὀλέγο- 
po σεμνύνονσες, Ort τὴν πόλο φκίζομιοΡ ὡς εἰ μή τις 
ἱπερβηθλημένην φύσιν ἔχοι, οὗ ποτ ἂν γένοιτο ἀνὴρ ἆγα- 

& μὴ wig ὧν εὐθὺς παΐζοι ἔν καλοῖς καὶ ἐπιτηδεύοι 
T& ταῦτα πάντα,---ὣς μεγαλοπρεπὼς καταπατήσασ” 
ἄτωτα σαῦτα" οὐδῶνὶ φροντίζει" ἐξ ὁποίων ἄν τις ἔπιση- 
ἑωμάτων ai rà πολιτικὰ Ἰὼν αράττη, ἀλλὰ riu," ἐὰν 


" 


ἀδιλφὰ δημοκρατία, 


/ 3 κ e 4 
(5 μὸνον εὐνους» είναι τῷ πλήθε. Ἱάνυ vy, ἔφη, 9ει- 
-” , ^ Ww » ο / 
mu Taora^ ri" δή, ἔφην, ἔγοι ἂν καὶ τούτων ἄλλα. 
Ν 4 »y 4 es 
καὶ εἴη ἄν ὡς ἔοιχεν, ἠδεία, σολι- 


/ EM £ N ^. * 7 , e , » 
τία καὶ ἀναρχοςἳ καὶ ποικίλη, Ισότητά TIVO, ὁμοίως ἴσοις 
λ / / » 
τ xd ἀνίσοι διανόµουσα. Καὶ µάλ, ἔφη, γνώριμα 


Mytis. 


S. 11. "Ades: δή, ἣν δ᾽ ἐγώ, víg 0 τοιοῦτος ἰδίᾳ. ἢ πρῶ- 
 σκβητίον, ὧς περ τὴν πολιτείαν ἐσκεψάμεθα, τίνα τρό- 


»rrá ὁ εαταφηφισθεὶς ὥσπερ 0 et rc E cum ς.--- πολύ 0, πολύς TIDKt£, πολλοί 
£— en γνώμη corr Θ οἱ γρ H,—9 οὗ γενναία καὶ Rs.—P οἰκίζυμεν 9.--Ά καί corr 


α 
1— εατακατήσασ᾽ q, καοταπατήσας O, καταπατήσαντα K: καταπατήσαε ὃς.--- 
' rà ἄταντα A, ταῦτα πάντα v.—! οὐδὲν ΘΕΠΦΡΚΟΤΠΗ : ien s.—* φρορτίζοι 9 


κε-- d οἱ QC.—" τιμῶ vt, τιμµᾶται X.—X μᾶλλον €.—l ἔννου: .---5 γεναῖα 
ῥΙΚη”- rabrarà A.—b τε add A6DKet.—^ ἄλλα τούτων v.—À 8n ικὰ 
$—* ἂν om A$.— f ἰδία x et pr 6.—E καὶ ἄναρχος om 8.—h οὖν om m.—! δὲ E. 


πολλούς γε] Int. εἶδον, Asr. 
iU υγγνόμη] Sensus reqoirit inter- 
Toffionem, cojus signum posuimus post 
nM πάντα, ut pu pegs sint 
: gressorum ; és est enim 
slice, vid Schafer. ad Long. Pastoral. 
M 428. Hinc respondetur: πάνυ γε 
bien Sensus est: * Hiec clementia 
damnatos (igitur pravos homines) 
MoRne est liberis quedka et magni- 
keatia, ab omni µικρολογίᾳ tantopere 
let, ut ea psa. contemnat, qui nos 
"i wcewaria et haud contemnenda po- 
RIBRS, nempe in mores ac studia homi- 
MIB, Qoi res ad rempublicam pertinentes 
Ὠκίαί, sedulo esse inquirendum ?^ Pro 
eris Stepbanos legi malebat αὖ τις, sed 
ΟΕ habet αὗτῆς (τῆς πόλεως δηµοκρα” 


eis] Post σμικρολογία libenter ab 
δὲ fecerim ex αὐτῆς. Hujus autem loci 
"Aib riibime videtur assequutus Fici- 


nus: qui vertit, Indulgentia vero ipsius 
nimia, et sine ulla observatione negli- 
gentia eorum que mos dicebamus, rem 
ipsam honestantes, quando civitatem con- 
stituebamus. autem significari ex- 
istimo, Qwod talis Menge detur, id 
*0n i cefría uapiam causa, omni- 
bus is fadle mcis subtiliter ex- 
pensis, sed ex contemptu eorum quo 
dicta fuerunt, etc. SrzPn. 

εἶ μὴ] Gravius est, sequente el μή; 
illud est enim, won nisi eo excepto, qui 
excellenti sit ingenio. Asr. 

καταπατήσας ἅπαντα] Scripsi κατα- 
κατήσασα πάντα; subjectum est enim £f 
πόλις, quod eruendum ex αὐτῆς pre- 
gresso. Ficinus, καταφρόνησιε repetens, 
sic Wo ea, inquam, negligentia nihil 
pensi habet ; ex quo apparet, ipsum κα- 
ταπατήσασα lecidee. dm οὐδὲ ex Ald. 
Bas. 1. et 2. οὐδὲν rescripsi. Ásr. 
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HAATOQNOZ 


voy γίγνεται Ναί, ἔφη. ΑΘ οὖν" ovy, ὧδει τοῦ Φει 
δωλοῦ ἐκείνου καὶ ὀλιγαρχικοῦ γίνοιτ ἄν, οἴμαι, υἱὸς U 

TO πουτρὶ γεθραμμένος ἐν τοῖς ἔχείνου ἤθεσω; Τί γὰρ oU; 
Βίῳ δή καὶ obrog ὥρχων τῶν $» αὑσῷ ἡδονῶν, ὅσαι ἄναλω 


χέκληνται. Δῇλον, ἔφη. 


. 404 M LÁ 'k δν , a à7 2 , ^ 
αλα ασια με, χρηµατιστικαι — O& η’ αἱ Or] ουκ QUU y 3:0 
’ 5 ^" e 
Ῥούλει οὖν, ἦν ὃ) $yo, ἕνα 


- / d e 4 || / 3 

σχοτευῶς διαλεγώμεθα, wperoy ὀρισώµιθα τᾶς τε ἀναγ- 

Ld m ? ό / X N ΄ Ῥο P4 δ᾽ σ Qv | 
καΐους" ἐπιθυµίας καὶ τὰς μή: Ἠούλομαι, $ 0 ος. Ovs- 

ev e , u! ο) , d , / , 
ουν ας τε" ου ἂν οἱ T εἰμεν ἀποστρέψαιξ δικαίως 
9 ^ oq ^ 0 9 , 3, -- 
αναγκαιαι' καλομτο, χαὶ οσαι ἀπατέλουμεναι ὠφελουση 
e ^v , 4 9 / » ^ e ^ ^e ΄ | 
ἡμᾶς: τούτων γὰρ ἁαμφοτέρων ἐφίεσθαι ἡμῶν v7 φύσει 
9 


4 » Δ 
11. ὅδο, ἀνάγκη. 9 005. Καὶ μάλα. 


^v ” b. ed 
σας! ερούμεν τὸ ἀναγκαῖον. 


X ^ ?, 
Διχαίως δη. voUTO £T QU- 


Δικαίωα. lí δε: mg yt 


4 / 2 4 A Ν ο... 

vig ἁπαλλάξειεν ὤν si μελετῷη” 6x νέου, καὶ πρὸς ουδέν 
iN τω ο. € 3 M , ’ / / 
ἀγαθὸν ἔνοῦσαι δρῶσιν, αἱ δὲ xai! τοὐναντίον, πάσας ταύ- 
z s A9 / 4 ζω ^ b *»? » ^ Φ 
σας" εἶ μὴ ἀναωγκαίους φαῖμεν εἶναι ἄρ οὐ καλῶς ὧν 


λέγοιμεν; Καλώς μον οὗν. 


Ἡροελώμεθα δή τι ααρά- 


ὃ ε ’ e 9 e ’ A A1 » / : 
éiypuo, εχατέρων, αἱ $iCIV, να συπῳ λά[δωμεν αυτας; 


—k χρηµατικαὶ f.— 
ἀναγκαίας *s.—^ ὅσα 


Soerepete H.—"* ἁραγκαίου ΑΘΠΦΟΠΙΕ, ἀναγκαίας 
rc q, om pr.—? εἴημεν t, Spe» ἘδυΠι, ἐσμὲν K.—? ἅπο- 


τρέψαι AEém.—42 àvaykales K.—!. ἀνάγκη om t.—* καὶ δικαίως OIIKoqt.—t αὑτῆ 


eII.—r δέκα ID, δὲ 


κατὰ K.—* πᾶσαι πάντας s.—5^ ἀναγκαίας Aq.—^ φῶμεν εἶναι 0, εἶναι asper q.— 


6. 11. ὧδε] Post ὧδε videtur sistenda 
esse oratio, posita ibi interrogationis nota, 
non post ἤθεσιν; neque enim satis inter- 
rogationi convenire puto particulam οἵ- 
μαι. STrzPB. 

ἀναγκαῖαι] Ald, Bas. 1. et 2. ἂναγ- 
m Asr. ] Dopeller E 

ποτρέψαι e, propulsare. Sic 
Bas.2. Libri reliqui ἀποστρέψφαι.  Ce- 
terum Epicurus similiter ac Plato cupi- 
ditates partiebatur; v. Cicer. de Finib. 
i. 18. Asr. 

πρὸς οὐδέν] Vulgo πρὸς οὐδὲν, quod 
sensu cassum est. Ut ποιεν (Χεπομὴ. 
Mem. iv. 2. 16. Cyrop. i. 6. 81.) et 
πράττειν (Phedon. p. 119. E.) sic et 
δρᾷν cum preepositione πρὸς pro simplice 
accusativo construitur, Ád καὶ repeten- 
dum αἶ, et sequens af δὲ est: ὧν καὶ at 
δὲ i. q. ὁνίαι: quarum nonnulla etiam 
conirarium prorsus erga omnes faciunt 
(14 €. omnes damno afficiunt).— Cod. 


Reg. Bas. 1. et 2. πάσας et pro πάντα; 
Cod. Reg. et Bas. 3. exhibent ταύτας. 
Sequens ἀναγκαίους respicit nomen fe- 
mininum ἐπιθυμίας, ut c. 11. sepius oc- 
currit, de quo jam supra diximus, vid. 
Matthie Gr. Gr. p. 14$. Asr. 

πᾶσαι πάντας] In preced. edit. κάσα; 
πάντας, quum scribendum sit, ut bic, 
πᾶσαι πάντας, quamvis multo majoris et 
occultioris mendi suspectus hic locus 
fuerit, Nolim autem ἀναγκαίους per er- 
rorem huc irrepsisse putet lector (quam- 
vis ἀναγκαῖαι bis scriptum sit m fine 
pag. preccdentis) quum itidem initio p. 
561. ἀναγκαίοις ἐπιθυμίαις et ἀναγκαίους 
ἡδονὰς legamus : quinetiam p. 572. τὰς 
δὲ 13) ἀναγκαίου. Quem locum ideo 
etiam juvabit cum hoc nostro conferre, 
quod eadem de re utrobique agatur. 
Βτερπ. 

αἵ εἶσιν] Pro intérrogativo τίνες εἰσίν. 
Sic Menon. 80. D. καὶ νῦν περὶ ἀρετῆ;; 
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Ousovr pf. "Ag οὖν" ovy, ἡ τοῦ φαγεν µέχρι ὑγιείας" 
rt καὶ εὐεξίας καὶ αὐτου. σίτου τε; καὶ ὄψου ἀναγκαῖοςξ 
ὃν $25. Ortu. Ἡ μέν γέ που τοῦ σίσου κατ ἀμφότερα 
ναγκαία, 2^ τεὶ ὠφέλιμος 7" τε παῦσαί ζῶντω. δυνατή. 
Nai. Ἡ 0$ ὀψου, εἰ πή τινα ὠφέλειαν αρὸς εὐθξίαν παρ- 
ἔχεται. Ἱάνυ μὲν οὖν. 
ἀλλοίων ἐδεσμιάσων 3" τοιούτων" ἔπιθυμία, δυνατη δὲ κο- 
λαζοµάνη ὃν νέων καὶ παιδευομένη ἐκ τῶν πολλών ἆπαλ- 
λάττεσθαι, καὶ βλαβερὰ μῖν σώµατι, βλαβερὰ δὲ ψυχῇ 
"p τε Φρόνησιν καὶ τὸ σωφρονεῖ», ἆρά γε ὀρθῶς ουκ ἄναγ- 
καία ὦν καλοῦτοι ᾿Ορθότασα μὲν ον. | Ovxovy καὶ ἀνα- 
λωτικὰς Φώμιεν εἶναι ταύτας, ἐχείνας δὲ χρηματιστικὰς 
hà τὸ χρησίµους πρὸς τὰ ἔργα εἶναι lí μήν Ov- 
τω δὴ καὶ. περὶ ἀφροδισίων καὶ τῶν ἄλλων φήσομεν; Ov- 
rw. Αρ οὖν καὶ oy? νῦν δη κηῴΊνα ὠνομάζομωεν τοῦ- 


* eir om m.—4 µέ 


ὑγείας Ι-.---ᾱ αὖ γοῦ v et rc q.—f τε om 6,—8 ἀναγκαῖοι 
ARbem et córr 8, 


α Q: ἁναγκαίως ς.---ᾱ ηἵ Bet et corr A.—! τε καὶ ΘΕ. 
— jd) ταῦσαι q : in lacuna est.—h Atbenzus πεινῶντα legit, quod placet mg 8. 
— δα) A. — 1 EKr.—? Toi bre» AGTIDKqr: τούτω» *s.—9 καὶ om t.—P ὃ υ. 
—A δν voy δὴ AOBIIémr, ὃν νῦνο: ὃν 03 yov *s.—r ὀνομάζομεν Hbm.—^* τοῦτο 0. 


ὃ ἐστιν, ὀγὼ μὲν οὐκ οἶδα. Thucyd. i. 
137. Xenoph. Cyrop. vi. 1.46. Vid. 
πας Gr. p. 670. Asr. 1 

, udat Athen. xii. p. 
αμα ; 


mine conjuncto jam exposuimus; Ste- 
phanus igitur sine causa corrigebat àvay- 
kaía vel καΐων. AsT. 

$j Te—fj τε] Scribo ᾗ re ὠφέλιμος, ᾗ 


Te etc. STEPH. 


ἡ τοῦ φαγέν] Int. ἐπιθυμία. Asr. 

καὶ αὐτοῦ] Rectius fortasse scriberetur 
καὶ αὖ τοῦ σίτου. x ea να videri 
postit cur, postquam dixit ἡ τοῦ uv 
(ἐτθυκία) µέχρι ὑγιείας το καὶ λεία, 
addat, καὶ αὐτοῦ (vel αὖ τοῦ) σίτου τα 
καὶ ὅφου, quum verbo φαγεῖν mentio in- 
claderetur (ut ita dicam) τοῦ σίτου καὶ 
Wow: aut saltem σίτου. Videndum igi- 
tur am intelligi debeat de iis qui etiam 
provisa cupiunt babere ea que ad vic- 
tam pertment: sicut dicebat ille, sit 
miki previez frugis copia: sed addens, 
x aeuum. Paulo post autem àyaykaíes 
non dubium est quin mutandum sit in 
ἀναγκαίων, aut certe in ἀναγκαία. Sed 
mtus fuerit in à»aykalev mutare, cui 
Yiinios est. ἀναγκαίως: ut intelligatur, 
€x wecessariorum numero. Ὀταρη. 

αὐτοῦ--- σίτον] Est cibi per se, ut abro 
δωπιοσύνη, oppositufn sequenti: jj πέρα 
τούτων κοὶ ἐδεσμάτων---ἔπιθυ- 
pl& De adverbio ἀναγκαίως cum no- 


Tí δές 5 πέρα τούτων xol - 


11. 1. 405. 


ῥτε--ῇ τε] Ex Athenzo pro ἥ τε--- - 


f$ Te recepimus; sic et Ficinus vertit: 
et quia—et quia. Idem jam Stephanus 
conjeceraL.—Morx πεινῶντα pro ζῶντα, 

uod sensui adversatur, scripsimus ; liber 
v enet, enim Áthenzi πεινῶντας exhibet, 
quod Coraius quoque conjecerat (v. 
Schweighsuseri Animadv. vol, vi. p. 
844.). Idem vir doctissimus post σίτου 
interponi volebat ob, quo opus non est, 
et pro ef πη vel 3 που vel 2 *5 malebat, 
quod volgata scriptura prestat. Mox 
Athen. Tí δα) pro τί δὲ, solemni barum 
vocum permutatione, et τοιούτω» (ut et 
Cod. Reg.) pro τούτω».---ἐδέσματα πέρα 
τούτων edulia qum ultra necessitatem, 
igitur immoderate, sumuntur; ἀλλοῖα 
vero 5$) ταῦτα sunt cibi a necessariis di- 
versi, igitur delicatiores. Ásr. 

dp' οὖν xal] Vulgo phy καί. Se- 
quens ita capiendum: dp' οὖν καὶ τερὶ 
τούτου (οὕτως φῶμεν), ὃν δ) »ῦν κηφῆνα 


Όμεν; τοῦτον ἐλέγομεν (hunc in- 
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vox" PA yoputy τὸν vay σοιούτων ἡδονῶν καὶ ἐπιθυμιῶν yt 
perra. xci ἀρχόμενον ὑπὸ τῶν μὴ ἀναγκαίων" σον δὲ vU ὑτὸ 
τῶν ἀναγκαίαν, Φειδωλόν τε καὶ ὀλιγαρχικόν» Αλλά σί 
pii [8. 12. | Πάλη τοίνυν, ἦν ὃ ἐγώ, Aya» ὡς εξ 
ὀλιγαρχικοῦ δημοκρατιμκὸς γέγνεται. φαίνεσαι às" μοι σά 
yt πολλὰ ὧδε γίγνεσθαι. Πως; Ὅταν νέος σεθραμιμένος, 
ὡς νυν δη ἐλέγομεν, ἀπαιδεύτως τε καὶ φειδωλῶς γεύσηται 
κηφήνων µάλιτος, xci ξυγγένησαι" αἶθωσι" θηρσὶ xci δε-. 
vois," φαντοδατὰς ἡδονὼς xci ποικίλας καὶ πανσοίως" 
ἐχούσας Sura piv" σκευάζεω, ἐνγαῦθά που ofou* εἶναι 
ἀρχὴν αὐτῷ  μεταβολῆς ὀλιγαρχμκλο τῆς ἓν ξαυτφ ες 
ημοκρατμκήν. Πολλη ἀνάγκη, 8g. "Ag οὖν, ὡς περ 8 


ατα, i. 406. φόλις μεσέβαλλεῖ βωθησάσης r$ ὃς T MAH ξυμμαχίας 


11, 560. 


ἔξωθεν, ὁμοίας ὁμοίφ, οὕτω καὶ ὁ νεανίας μεταβάλλα 
(Θοηβουντος αὖ εἶδους rio paa Ld T9 rigo τῶν) παρ 
κεί, ξυγγενοὺς σε καὶ ὁμοίου: Παντάπασι με οὐ». 
Kai ἐὰν μέν γε οἶμαι, ἄντιβοηθήση τις TO i ἑαυτῷ όλι- 
γαρχικφ ξυμμαχίω, ἤ 52 «οθεν παρὰ σου πωτρὸς 2 xoi TOY 
ἄλλων οἰκδίων, ουθεσούντων σε καὶ ] κακιζόντων, στάσις à 
καὶ ἀντίστασις"' καὶ μάχη y αὐτῷ πρὸς αὑτον' τὸσε γίγ- 


—i 7b» τῶν Av, τὸν TIDq, τῶν ς.----- τν br τῶρ rey om Gv.—" λόγομεν cm. 

— δέ om t.—* τάδε 8, τὰ δὲ t.—! τε οτι Κ.--5 (. ΑΘΕΠΦυΠΙΓ.---ἳ αἴθοσι ORD 
Κρυ.--» καὶ δεινοῖς t.—^ παρτοίας Κ.--ᾱ δυναµένας ὃτ.---- που efe: K4, 
πουσίου II, πλονσίου Gr.—f αὐτῶ H.—€ μετέβαλλε AOInem: μετέβαλε Ὁς.-- 
^ ὁμοίων c.—h ἔξωθεν εἴδους ἐπιθυμιῶ» ᾳ. diri τοῦ DKq.—* ἐκείνου dt.— γε om A 
$nm.—^? καὶ ἀντίστασις om eIIDKqt.—^ ἑαντὸν 65.---2 τὸν KDEr.—P ὑποχωρῇ- 


telligebamus) DU IHR (nos μα quenda sit lectio quam margini adscripsi, 
yg unter diesem verstanden wir τῷ ἐν αὐτῷ ὀλιγαρχικφ. Non parum 
pr ri ai ν Listen und Begierden atem ad intelligendum hunc locum, qui 
-—Ti» ex Ald. Bas. 1. et 3. longe est elegantissimus, conferet quidam 
revocavimus sensu postulante ; opposita à 

sibi sunt τὸν τοιούτων ἡδονῶν — erra quod hic τὸ ὀλιγαρχ. : ubi scribit, καὶ 
καὶ ἀρχόμενον ὑπὸ τῶν μὴ ἀναγκαίων τὴν ἐν αὐτφ ἀρχὴν παρέδωκε τῷ µέσψ τε 
τὸν ὑπὸ τῶν ἀναγκαίων sies dbit καὶ φιλορείκφ καὶ θυμοειδε. — Tali autem 
Ad φειδαλόν τε καὶ ἁλιγαρχικὺν repeten- — loquendi forma dicitur et libro sequente 
dum ἐλέγομεν. Stephanus correxit τῶ», p. 576. circa. finem, ἐκεῦνον ὃς ἂν αὐτῶν 


sensu adversante. Asr. μάλιστα αὐτὸς ἐν abr adir ical 
$. 12. αἴθωσι] Audacibws, vid. Lo- πλεῖστον ἐν τῇ yvxf τύρωνον vin- 
beck. ad . Àj. p. 890. Asr. etiam p. δή circa finem, legimus, $ τν- 


ἐν ἑαντῷφ] Hic ἐν abrg Fic. legit. κ. η Vei 
Retinendo autem ἐν ἑαυτῷ, scribendum dere] ulgo ἐν éavré. Ficinus: 


mi ἕνα {ᾳ, in dandi casu. SraPa. suppetia: ingenio ejus —fe- 
ia Not «Νου dubito quin se- Mo hr 
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^ 2 M & / kA νο M 
μαι. Τί ur; Καὶ ποτε μέν, oipzi, v0? δημοκρατικὸν 
ὑτεχώρησε TQ ὀλιγαρχικῷβ καί vive τῶν ἔπιθυμιῶν αἱ μὲν 
διεφθάρησα»,ὶ αἱ δὲ καὶ ἐξέπεσον αἰδοῦς σιὸς ἐγγενομένης 
ν τῇ τοῦ νέου Vox? καὶ κατεκοσµήθη müJiy. — T'iyyerau 
γὰρ tvíors, ἴφη. Αὖθις δὲ, οἶμαι, τῶν ἔκπεσουσῶν ἔπιθυμιιῶν 
ἄλλαι ἐπιτρεφόμενας ζυγγενεῖς δὲ ἀνεπιστημοσύνην τρο- 
φᾷς' πατρὸς πολλα! τεκαὶ ἰσχυραὶ ἔγένοντο. Φιλεῖ γοῦν, 
Y e , .. c οἃ / NN UL? S 
£9», οὕτω γίγνεσθαι. Ovxouy siAxucy v$ πρὸς τὰς αὐσὰς 
ὁμμλίας, καὶ λάθρα ξυγγιγνόµεναι πλῆθος ἔνέτεκον. Τί μήν; 
Τελευτώσαι δή,” οἶμαι, κατέλα[βον τὴν τοῦ νέου τῆς: ψυγῆς 
L 9 / & 
ἀκρότολιν, αἰσθόμωαι κενὴν μαθημάτων τε καὶ ἐπιτηδευμά- 
των καλῶ» καὶ λόγων ἀληθῶν," oi δὴ ἄριστοι φρουροί σε” καὶ 
φύλακες ὃν ἀνδρῶν θιοφιλῶνν sio] διανοίαις. Καὶ πολύ y, 
íQx.. Ψευδεῖς 05^ καὶ ἀλαδόνες, οἶμαι, λόγοι τε καὶ δόξα, 
ἂν ἐκείνων ἀναδραμιόντες χατέσχον τὸν αὐτὸν τόπον τοῦ 
/ , » »X d » , 2 / 3 9 / 

τοούτου. $Qoüpa Υ, ἔφη. Ag οὖν οὗ πάλιν σε Sig ὀκείνους 

Ν / 3 A ^v WV 24 » 
τοὺς Λωτοφώγους 6λθὼν Φανερῶς xoavoixéi καὶ ἐὰν παρ 
οἰκείων vig οἤθεια τῷ Φειδωλῷ αὐτοῦ. τῆς ψυγῆς ἀφικ- 
pra xMjrarsg! oi ἄλαζόνε λόγοι ὀκεῶοι τὰς τοῦ 
βασιλικοῦ τείχους ἓν αὐτῷ πύλας οὔτε αὐτὴν σὴν ἔυμμα- 
χίαν παριᾶσι» οὔτε πρέσβεις πρεσβυτέρων" λόγους ἴδιω- 
τν εἰσδέχονται, αὐτοί τε κρατοῦσι µαχόμνοι, καὶ τὴν 

M , do! , id / 9 / ob » »y . ^ k 
μι αἱ ἠλιβιόσητω ὀνομάζοντες ὠθοῦσιν ἔξζω ἀτίμως 
φυγάδα, σωφροσύνην δὲ ἀνανδρίαν καλοῦντές τε καὶ wpo- 


ra τῷ ἐληγαρχωιῷ Gt, τῷ ὁλεγαρχικῷ ὑποχωρῆσαι Ε.--ᾱ ἐφθάρησαν v.—' ὄποτρε- 
φόνσα ΑΠδσπι, ὑποστροφόμεναι OTI, ἐπιστρεφόμεναι DKq.—* ἀρεπιστημοσύνης 
tal εροφῆς v.—'! πολλά..ἰσχυρὰ 0, —* τὰς om Θ, post αὐτὰ» ponit t.—" E. ΑΘΙΙΦ 
smr—* Bb AGMIIévcmr: δὲ *5.—*5 mà» τῆς t.—7 καλῶν om K.—* ἀληθυῶ, t.— 
δὲ v —5 θοοφιλῶ» om GTIDEqet.—^ δὲ Kq.—1 αὐτῆς θτ.--» ἀφικνοῖτο 6.— 
! tMararres A, κολάσαντες Κε: kAelgarres *5.—5 λόγοι om Gt.—^ οὔτα πρέσβας 

έση In prseced. edit. ἐπι- ut verbum ὁμιλεν, cum dativo construi 
His mette Prag velówo- potest; vid. nostra ad Sympos. p. 262. 


erpetéuexu, ut in quodam vet, quem 
licsequi malim. Ότερη. — 

émr, ] Ald. et Bas. 1. ἐπι- 
Bs mauri 2. ὑποτρεφόμεναι. Fi- 
Gau: elie coalescentes cognate prop- 
ler inscitiam patere educationis multe 


fitnt. As. 
τρς τὰς abràs ἁμιλίας] Ni fallor, 
crigendum est αὐταῖς ; namque ὁμιλία, 


Asr. 

Λωτοφάγους] Od. ix. 94. Asr. 

παριᾶσιν] — Contracte ex παριέασι, ut 
apud Thucyd. vi. 86. Xenoph. Mem. ii. 
1. 33. Cf. Matthige Gr. Gr. p. 268. n.2. 
Asr. 

αὗτοί πα Ficinus videtur δὲ legisse, 
quod prmíerendum ; vertit enim: sed 


ipse prelio superant, As. 


ΙΙ. 1. 407. 





Ν 
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ππλακίζοντες, ἐκβάλλουσι, μεσριόσησα às καὶ κοσµέαν 
δαπάνην ax! ἀγροικίων κου) ἀνελευθερίαν. οὖσαν aeilorzsg 
ὑπερορίζουσι μετὰ πολλὼν καὶ ἄνωφελῶν ὄπιθυμιῶν. Σφό- 
ga ys. Tovro». δὲ i£? που κενώσανσες xci καθήραντες” 
77) TOU πωτεχομένου σε vr αὐτῶν xai τελουμένου Vx 
μεγάλοισι’ τέλεσε, v0 μετὼ τοῦτο ἤδη oen xci ἀναρχίαν 
καὶ ἀσωτίαν» xci ἀναίδειαν λαμαρᾶςὶ μετὰ πολλοῦ χο- 
ρου κατάγουσι ἔστεφανωμένας ἐγκωμιάζοντες xci vxo- 


ii, i. 408. κοριζόμιένοι, ὕβριν pir εὐπαιδευσίαν" καλοῦντες, ἀναρχίω» 


δὲ ἐλευθερίαν, a ἀσωτίων) δε μεγαλοπρέπειαν, ἀναίδειαν δε 


n. 601. ἀνδρίαν. ἂρ οὐχ οὕτω πω, ἦν 0 ὄγω, νέος à» ἡ µεταβάλ- 


λε $x του" ἀναγκαίοις" ἐπιθυμίαις. σ εθομένου" την va 
μὴ ἀναγκαίων xci ἄνωφελῶν ἡδονὼν ελευθέρωσίνὺ σε χαὶ 
ἄνεσιν :’ Καὶ μάλα" y, 7 0 ος, ἔναργῶς. Z on, 
οἶμαι, μετὰ, ταῦτα L τοιοῦτος οὐδὲν μᾶλλον sis ἄναγκαί- 
ους 5 L ἀναγπαίους” ἡδονὰς ἀναλίσκων καὶ χθήµατα 
καὶ qvoUug καὶ διατριβάν' ἀλλ $a εὐτυχὴς' 7 καὶ μὴ 
πέρα" ἐκβακχευύη, ἀλλά τε καὶ πρεσβύτερος γενόμενοςξ 
τοῦ πολλοὺ θορύβου παρελθόντος µέρη τε καταδίέξηται 


οὔτε πρεσβυτέρων v.—À] αἰδὼ K.—* ἀτίμως ἔξω v.—! ὧς om DKqt.—» Ύε om DKq. 
—^ καθ ἄραντει E.—9 µογάλοις vs.—P? ἁσωτείαν Θ.--4 λαμπρὰ t.—' eimaibev- 
σίαν ΑΕΦυΠΙ, ἁπαιδευσίαν ΘΙ1τ : xem *e.—59 ἀσωτείαν 8.—t νέου ἂν ἦν 9 à 


$.—" τοῦ ἐν IIDKqv.—" FON S Dm, ἀνάγκαις K, ἀναγκαίαις t.—" µεταβαλ- 
λομένου Ot, κατ οσο Ἑ.--σ τὴν ΑΦ: els τὸν *s,—3J ἀνελευθέρωσυ 8.— 


$ ἄννσιν K.—^ 


A$m: µάλιστά *s.—b δὲ H.—c ἀναγκαίας K.— eir 


(omisso ᾖ) GDKqt: om etiam TL —9* πέραι A, répas 6.—! ἀλλ’ ἔτι καὶ $.—5 y 


N 

ὑπερορίζουσι μετὰ-- ἐπιθυμιῶν] Man- 
cam esee orationem et sensus docet et 
Ficini versio prodit, que habet: sodes- 
tiam. quoque — penitus. detestantur εἰ 
Jugant, et ολα ποιος η 

cupiditatibus invalescunt. In 

cedentibus Cod. Reg. omittit &s; s ted 
és cum participio pro infinitivo positum 
est, vid. ad i. 1. Asr.- 

τελουμένου] Quod jam precedentia 
καθήραντες et κατεχοµένου manifestant, 
imago sumta est a m steriorum initia- 
tione ; in sacris enim Eleusiniis post lus- 
trationes pri ue sacrificia primum 
minora mysteria (μικρὰ τέλη) tradeban- 
tur mystis et post sex menses majora 
(τὰ μεγάλα) contemplanda prebebantar 
epoptis ; vid. Scaliger. ad Euseb. Chron. 


p. 197. Salmas. ad Spart. Hadrian. c. 
14. p. 120. et Bulliald. ad Theon. Ma- 
themat. p. 215. 221. sq. Hinc λαμαρὰς 
μοτὰ πολλοῦ χόρου κατάγουσι’ ibas 
Ῥωμένας οεί. Epoptis s. perfectis m 
splendidi ac divinse visiones exhibeban- 
turspectande. — Vid. St. Croix de My- 
Ster. p. 183. vers. Leus. et nostra ad 
Phedr. p. 318. ibique laudatis adde 
Dion. Chrysostom. Orat. xii. p. 201. C. 
211. A. Asr. 

ἐν àvayxalos] Prepositionem ἐν e 
cod. Reg. adjecimus, ubi scriptum est 
ἐν ἀνάγκαις ἐπιθυμίαις. Asr. 

ἐκβακχευθῇ] Respectu ad magnorum 
mysteriorum inem. Asr. 

TOU πολλοῦ θορύβου παρελθόντος] Hsec 
verba a Ficino male intellecta, bene 


IIOAITEAA, Ἡ. 120. 


T9) &zdrsgOyTM» καὶ σοῖς VetivsADoUEI e 0Aoy $brop" 
ids, εἰς ἴσον δή- ei. καταστήδας τὰς ἡδονὼς διάγει" τῆ 
παραπικτούση ἀεὶ ὡς περ λαχούση την ἑαυτοῦ ἀρχὴν 
εδοὺς, ἕως ἂν πληρωθη, καὶ αὖθις ἄλλη," οὐδεμίαν 
ἀτμάζων ἀλλ ἐξ ἴσου τρίθων. Ἰάνυ μὲν οὖν Καὶ 
λόγον Υ’, ἦν ὃ ἐγω, ἀληθη οὐ προσδεχόµενος οὐδὲ παριεὶς 
εἰς TO Φρούριον, ἑάν τις λέγη ὡς αἱ μὲν Sici τῶν καλών veP 
καὶ ἀγαθῶν ἐχιθυμιῶν ἠδοναί, αἱ δὲ τῶν πονηρών, καὶ τὼς 
μὲν χρὴ ἐπιτηδεύειν καὶ τιμών, τὼς δὲ κολάζειν το καὶ 
ῥουλουσθαι: ἀλλ᾽ iy aci τούτοις ἀνάνεύει v6 καὶ ὁμιοίὰς ται. i. 409. 
Quoi» ἁπάσας εἶναι xoi τιρητίας ἐξ imov. Σφόδρα γάρ, 
iQ», οὕτω διακείµενος τοῦτο dec. ο Ovxot», ὧν δ᾽ ἐγώ καὶ 
διαζη τὸ καθ ἡμέραν οὕτω χαριζόμυενος 7 πρασπιατούση 
ἐτιθυρία, roi μὲν μεθύων καὶ καταυλούμενος, αὖθις ὃ 
ὑδροσυτῶν xe κατισγναιόµενος, τοτὺ ὃ οὗ γυμναζόμε- 
ος, ἔστι Ü' ὅτε ἀργῶν καὶ πάντων Guy, York δ᾽ ὡς ty 
θιλοσοφίᾳ διατρίβων" χολλάκις δὲ πολιτεύεται, καὶ ἄνα- 
Wy ὃ τι ἂν τύχη λέγει τε καὶ πράττει: κἄν ποτέ τωας 
τολεῤικοὺς ζηλώση, TOUT φέρεται, 5 χρηµατιστικούς, 
ετὶ τοὺτ A0." καὶ οὗ TÉ vig τάξις οὔτε ἀνάγκη" ἔπεστη 
αὐτοῦ τῷ (Jig, ἀλλ 200» σε 07) καὶ ἔλευθέριον καὶ µακά- 
pio». παλῶν voy [βίον τοῦτον" χρῆται αὐτῷ διὼ παντός. 
Παντάχασιν, 5 δ᾽ ὃς, διελήλυθας [joy ἰσονομικοῦ» τηὸς 
ago. Όύμαι δὲ γε, ἦν ὃ ἐγώ, καὶ παντοδαπόν" τε" 
xai αλείστων ἠθῶν µεστὸν, καὶ τὸν καλόν τε καὶ ποικί- 
λον, wc περ ἐχείνην σὴν πόλιν, τοῦτον τὸν ὤνδρα εἶναι" Oy 
τολλοὶ ἂν καὶ πολλαὶ ζηλώσειαν τοῦ βίου, παραδείγματα 


pores t.—^ ἑαυτωῖ A.—! ἐκδφ Ἐς.---ᾱ δή om GDKqt, erasit II.—! τε ΡΚ.--- διά- 
T? DK.—?^ ἄλλην Ot.—^ δὲ v, om Kt.—P? τε om $m.—A4 ἀνανεύη τε DK, ἆνανευ- 


€ 
yu 6.—' τὸ A.—5 és om c.—! καὶ ταύτη 6.—* ταυτοῦ v.—" οὔτε Tis ἀνάγκὴη 


» 
Gt.—* ἔπεστυ H.—* τούτφ Ot.—? ἶσον νομικοῦ DK.—* παντοδαπῶν Ot.—* Ύε 
Kr.—^ τὸν καλόν AGETIDKqemr, τῶν καλῶν ὁ: καλόν s.—* ποικίλων Φ.---ὃ éav- 


"üt Cornarius sic: inemo etiam ubi ἐνδοῦναι (i. ᾳ. παραδοῦναι) est se dedere: 
sexior Jt, snnlto tumultu preterito εἰ Phaedr. p. 241. C. εἰ δὲ μὴ, ἀναγκαῖον 
tlaystrem. voluptatum partes admiserit. «εἶναι, ἐνδοῦναι ἑαυτὸν ἀπίστῳ cet. Cf. 
Y Ara est forte, interdum. Asr. — Ruhuken. ad Tim. p. 101. Asr. 
y] E cod. Reg. reposui pro éx8$ : 
Plat. di Yor. VII. R 
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πολιτειὼν τε καὶ τρόπων πλεῖστα ἐν αὐτῷ" ἔχοντα. ΟΩν- 

n. 503. Ta^ γώρ, $e» ἐστίν. — Τή oov; σετάχθω 7 ἡμῖν κατὰ ! Ozpzo- 

ni. i. 410. κρωτίαν 0 τοιοῦτος ἀνήρ, ὡς δημοκρατικὸς ὀρθῶς ἃ ἄν *poc- 
αγορευόµενος» Τεσάχθω, ἕ e. 

S- 13. 'Ht χαλλίστη δή,’ ἦν à ἐ yn, πολιτεία Té xoi 

0 κάλλιστος ἀνῆρ λοιπὰ ἂν ἡμῖν £45 διελβεῖν, τυραννές σε 

xoi vügamog, Kop; y; ἔφη. φέρε δή, τίς. τρόπος 

συραννίδο, à Φίλε ἑταῖρε, γίνεται; ὅτι μὲν yàp ἐκ 

δημοκρατίας μεταβάλλει, σχεδὸν᾿ δηλο. Δῄῆλο. Αρ 

οὖν τρόπον τινὰ σον αὐτον $X τε ὀλιγαρχίας δημοκρατία 

γήγνεται xci" £x | δημοκρατίας rupanig IIoc; ^O κεού- 

Óero) ἦν 9 - εγώ ἀγαθὸν, καὶ Qi οὗ T ὀλιγαρχία χο- 

θίστατο. σουτο ὃ) ἣν ὑπέραλουτος-' ἦ γάρ: Να. ΕΠ 

πλούτου τοίνυν ἀπληστία xai 5 ζὼν ἄλλων ἀμέλεια διὰ 

χρηματισμὸν αὐτὴν ἀπωλλυ. AX s Qa. "Ae οὖν 

xoi 0' δημοκρατία ὀρίζεσαι ἀγαθὸν, ἡ ; τούτου ἀπληστία 

xai αύτην χαταλύει; Άέγεις δ᾽ αὐτὴν ví ὀρίζεσθαι' 

Την ἐλευθερία, εὐσον. τοῦτο γάρ που ἐν δημοκρατουμένῃ 

su ἀνούσαις' ἂν ὡς D τε" κάλλιστον καὶ Qi ταυτα 

ty μόνη ταύτη" dio) οὐκεῖν ὃς σι φύσει ἐλεύθερος.. Ai- 

γεται γὰρ δή, ἔφη, καὶ πολὺ TOUTO TO ῥῆμα. Αρ οὖν, 

2, 3i εγώ ὀ περ j^ νῦν δη & 2 7" του τοιούτου ἀπληστία 

nri 411. καὶ ἡ τῶν ἄλλων" ᾽ἀμέλεια καὶ ταύτην τὴν πολιτείαν µεε- 

ῥίσσησί σε χαὶ παρασκευάζει τυραννίδος δεηθῆναι; Πάς: 

ἔφη. "Orc, OP pUULL, δημοχρατουμένη! πόλις ἐλευθερία 


τῷ 6t. —* οὗτος GTIDKqet.—! καὶ K.— € ἡ om ε.---Ά δὲ Kr.—! κομιδῇ...πῶς om 
Ot.—* καὶ om e. —! προὔθεντο Asrm.—" ἡ om ém.—» 9 ἦν γίγνεσθαι ὀπέρπλον- 
τος Es, δ ἦν ἐπὶ πλοῦτος v.—9 αὐτὴν om t.—P ἁπώλλυ ΑΦΏφ, ἀπόλλυ Im, 
ἁπώλυ K : ἀπόλλνσιν s.—^n ἀληθῶς q.—t ab v.—* ἀκούεις q.—' τὸ DKq.—* ταῦτα 
 AGTIDKqtt, τοῦτο Φ, ταύτη m: ταύτην s.—" ἡ om q.—" καλῶν t.—* δηµοκρα- 


ἀποθανούμενος ει. — Themt. ὅπερ $e, 
iterum ja, ἐρῶν p. 180. B. Interdum 


ἔρχομαι ponitur. Ita quoque Dionys. 
Halicarn. Antiquit. Rom. |. iii. 2. περὶ 


. VS. τοῦτο δ' ἦν] δὲ quasi protasin 
facit, quod ad bonum illud attinet, quod 
proponebatur —hoc erat. Asr. 

ὑπέρπλουτοσ] Non dubito quin scriben- 


dum sit γίγνεσθαι ὑπέρπλουτον. STEPH. 
Posuimus quod jam Stephanus monue- 
rat. Ásr. 

ja νῦν 53 ἑρῶν] Leg. He quod cum 
pesticipio futuri more Homerico con- 
jangitur, Xy. Thesg. p. 129. A. ἠρίκα 


ὧν ἔρχομαι λέξων.  Thcet. ὅταν ἀριθμή- 
σων ἵῃ ó ἀριθμητικὸς, et πάλιν ἔρχεται 
µαθησόµενο: p. 198. E. FaAxnsE. 

ὅπερ ᾖα- -ἐρῶν] Quod dicturus eram. 
Sic Thea. 180. B. ὅπερ ja ἐρῶ», ubi cf. 


Heind. Vulgo do, vitiose, Asr. 


IIOAITEIA, H. 131 


dnte X LIC) oivoy a προστοτούντων τύχη, καὶ TOp- 
β σου δέοντος ὁ ἄκράτου arie? µεθυσθῃ, τους ἄρχον- 
mr ἄν μὴ vU πρᾶοι ὡσι" καὶ πολλην παρέχωσι τὴν. 
ἑλεοθερία», κολάζει αἰπιωμένη ὡς μιαρούς σε χαὶ ὀλιγαρ- 
jr. Δρῶσι γάρ, ἔφη, τουτο.. Τοὺς δὲ ve, tivo», ÁN 
T ! ἀρχόντων κατηκόους προπηλακί Y ὡς ἐβελοδούλους ze | 
"a i ουδὲν οἱ οντας, τους δὲ ἄ ἄρχοντας μεν" ἀρχομένοις, ἄρχο- 
uix às ἄρχουσω ὁμιοίους ἰδία σε χαὶ δηµοσίᾳ & επαμεῖ 
"ixi τιμά. ἄρ οὐκ" ἀνάγχη b σοιαύτῃ αόλει ἐπὶ Wy 
τὸ τῆς ἔλευθερίας i ἐέναι; Πώς γὰρ οὗ: Καὶ καταδύεσθαί. 
γη E έχω, . ὦ, Φίλε, sig T$ τὰς ἰδίας οἰπίας. καὶ σελευ- 
τῶν μόχρι σὼν θηρίων T» ἀναρχίαν. ἐμφυομένην.. πῶς, 
? V ὃς, τὸ τοιοῦτον" λέγομοεν; Oo, ἔφην, πατέρα μυ ”. 
ζισθαι παιδὶ à, ὃμοιον γίγνεσθαι καὶ φοβεῖσθαι σους vitis, 

ve ài πατρί, xci μήτε αἰσχύνεσθαι μήτε δεδιέναι τοὺς 
yas, ivo, δὴ ἐλεύθερος 7 4 μόσομεον δὲ ἆ ἀστῷ καὶ ἀστὸν" 
μετοίκῳ ἐξισουσόαι, καὶ Ev ὡσαύτως. Τήγνετα, γὰρ 
της, ἔφη. Τωῦτά τε, ἦν 9 $ya, καὶ σμικρὰ ποιᾶδε 
ἄλλα γίνεται. διδάσκαλός τε ἓν r2 τοιούτῳ Φοιτητὼς —— 
ῥοβῆται xai θωπεύειῦ Φφοιτηταί τε διδωσκάλων ὀλιγωροῦ- MURS 
ri», οὕτω δὲ καὶ παιδαγωγῶν. καὶ ὅλως οἱ μὲν νέοι πρεσ-. 
βυτέροις ἀπεικάζονσαι καὶ διαμιλλὠνταιὶ καὶ εν λόγοις 
ται Ü tgyors, oí δὲ γέροντες ἔυγκαθίεντες" σοις νέοις 
Μτρατελίας τε καὶ χαριωτισμοῦ ἐωπίπλανται, μεμού- 
µέοι τοὺς νέους, ἔνα às p δοκώσιν ἀπδεῖς εἶναι μηδὲ 
eser Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. Τὸ δέ γε, ἦν δ᾽ ἐγώ, 


end d "mo TI.—? αὐτοῦ ITDK4: om er.— δ) om t. —* αρᾶοι do: πάνν υ.--- 


Aa rd one 8, πικρούς H.—* τοῦτο om *Mtrt.—À γε om q.—* μὲν ἐν Ἡ et rc 

ἐρχομένοις om q.—t δὲ ἐν E. et το 0.—À οὐκ ἄρα Gt, οὐκ ἄρ' οὑκ TIDK, dp 

ον οὐκ q.—! d om Gr.—h τελεντᾶ 0, τελευτῶν t.—! φυομένην Gc, εὐφυομένην' nD 
L—59 τοῦτο OTIeKr.—^ αὐτῷ καὶ αὐτὸν DK.—^ φοιτήσας TIEt et pr 6D.— 

« eren v et pr m.—93 ἁμιλλῶνται 6bm et pr H.—' ξυγκαθιέντει AORTIGDqem 

b συγκατιέντε Κ: συγκαθίζοντες s. corrige accentum.—* ἐμπίμπλανται K.—' δὴ 


ipitov αὐτῆς αὐτῆς μεθυσθζ] Similiter Li- x. p. 433. F. ubi cf. Casaubon. Vid. 

"*5 nix, 26. «ος diotina siti nimis Gataker. Advers, Miscell. p. 450. Asr. 

| e meram haurientes libertatem." Vid. ἐμφυομένην] Cod. Reg. Ald. et Bas. 
Probl, Grec. Quest. 18. Athen. — 3. εὖ $vopérny. Ast. 
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$y 


ΗΠΛΑΤΟΩΝΟΣ 


- 9 ^ ο 
ἔσγατον, ὦ φίλε, τῆς δλευβερίας τοῦ πλήθους, οσον γίγοσαι 
ο ιά 
v3 τοιαύτῃ πόλει, ὅτων δῇ οἱ ἑωγημένοι καὶ αἱ ἑωνημιέναυ 


| 


μηδὲν ἦσσον ὀλεύθεροι" ὧσι ray" πριαμένων, ἐν yurtati δὲ 
προς ἄνδρας xai ἀνδράσι πρὸς γυναίκας 007 »' σονομέα 
καὶ ἐλευθερία γίγνέτωι, ὀλίγου ἐπελαθόμεῦ εἶπεν. Οὐκ- 
οῦν κατ Αἰσχύλον, ἔφη, ἐροῦμιεν ὃ τε νὺν λθ'" ἐπὶ στόμα: 
Πάνυ ys, simo. καὶ ἔγωγε οὕτω λέγω." τὸ μὰν γὰρ τών 
θηρίων và» ὑπὸ τοῖς ἄγθρωποις Org ἐλευθερώτερά" έστιν 
ἐνταῦθα. 5 ἓν ἄλλη, οὐκ ὧν τις πείθοιτο ἄπειρας. ἄτοχνὸς 
γὰρ ai σι κύνες κατὰ τὴν παροιίο» οἷαί περ ai δέσποι- 
ya γίγνοντωί τε δή, καὶ ἵπποι καὶ νι πάνυ ἔλευθδρως 
καὶ σεμνὰς εἰθισμένο πορεύεσθαι, κατὰ τὰςὰ ὁδους i 


5 e 
φώλλα WGTO OUTO 


τα, 1413. (άλλρνσες τῷ ἀεὶ ἀπαντώντι, ἐὼ μὴ ἐξίστηται καὶ 
x 
μεστὰ ἐλευθερίας ίγνετω. — 'To 


ἐμόν y,5 ἔφη, suoi λέφει ὄναρ' αὐτὸς γὰρ tie ἀφβὸν 


πορευόµενος θαμὰ αὐτὸ. 
3 


qc χο. 


Τὸ δὲ δὴ κεφάλαιο, 


ἦν δ᾽ ἐγα, φάνταν σούτων ζυνηθροισμένων ἐννοεῖς, ὡς ὧσω- 
AZ» τὴν ψυγὴν τῶν πολιτών Gon, ὥστε XO ὁτιοῦν δου- 
λείας τις προσφίρησαι, ἀγανακτεῖν καὶ μὴ ἀνίχεσθαι; 
σελευσώντες γάρ που οἶσθ) ὅτι οὐδὶ τῶν νόμων Φροντίζουσι 
Υ5ρµάινων Ἰ ἀγράφων, iva, δὴ µηδαμιῇ. μηδεὶ αὐτοῖς 


οι 


om Gt.—* ἀλεύθεραι c.—" τῶν om p.—" 


ἡ om 6t.—: ἦλθεν Hb.—! y t.— λέ- 


γων GI1t.—5 ἐλευθερώτερόν v.—^ ép ταύτῃ Ἑτ.----- re 9) om v.—4 τοὺς v.—* ei 
Ot.—í μετὰ Or,—5 Υ om s.—h τοῦτο t.—h ξυνηθρθισµένον v.—h μὴ pr Εν 


8 τι νῦν 340 ἐπὶ στόμα] Quod in buc- 
cam venerit, illustravit P. Victor. Var, 
Lect. xi. 16. Asr. 

ἐλευθερώτερα]  IVespicit boc nomen 
θηρίαν, etsi precedat τὸ τῶν θηρίων, 
$e Hee E. die τῶν ἀφρόνων--- 

ρα ἡδονὴ κατέχουσα περιβοήτουα 
ἀπεργάξετα, De Legg. ii. p. 667. D. 
2 δὲ τῶν κάλιο, μῶ», eii ab 
ὤντες, διάγει’ μεθακ s. 
Vid. Matthis Gr. Gre p. 395. fies 

eylyvorral τε 83) pac Malim ita scri- 
bere, γίγνονταί τε, καὶ 53) καὶ ἵπποι. Vel 
potius, γίγνονται, καὶ δὴ etc. absque vo- 

cula τε, quippe quz praecedat. ὥτερη, 

γ αί τε 93] Vulgo legitur δέσ- 
πουαι, γίγνονταί τε 95 καὶ cet. que Ste- 
phanus corrigere tentabat scnbendo: 


γίγνονταί τε καὶ 9) καὶ vel γίγνονται, 
καὶ 53) καί.  Lenius eseet scribere δὲ 59, 
quod frequentissimum -apud Platonem 
aliosque scriptores (vid. Lexic. Xenoph. 
t. i. p. 657. et Boissonad. ad Philostrat. 
Heroic. p. 808.); sed ne hoc quidem 
opus est; τε poat γέγρονται respondet 
precedenti, et locus sanatur interpunc- 
tione mutata ; γίγνονται enim cum ad- 
verbiis conjungendum ἐλευθέραις et σεµ- 
yós, de quo r& monvimus, ut se- 
uentia uberiori 1nserviont explicatiou. 
d precedens vero af Te κύνες intelli 
gendum est eicí, As. 
τὸ dpby — ὄναρ] Meam ipsius senten- 
tiam, v. nostra ad Phredr. p. 803. Asr. 
ἀγράφων] νόμος ἄγραφος dicebatur 
véteribus lex tradita hominibusque in- 


IIOAITEIA, H. |. 183: 


& δεσκόσης. Καὶ μάλα, ἔφη, oída.. [S- 14. | Aen 
μυ τοίνυν, ἦν ὃ έχω, al φίλε, J ἀρχῆ οὐτωσὶ XO καὶ 
πανικό, 00s)" συραννὶς φύεται, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. Νεανιλῆ "E: 
diro, $ sQm ἀλλὰ Tí TO para τοῦτο; Taro, 5 ἦν ὃ ἐγώ, 
6. τες ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ νόσημα ἐγγενόμενον ἄπωλεσεν 
αντήν, τοῦτο xai ἐν ταύση σλέον τε καὶ ἰσγυρότερον ἐκ T76 
ἐξουσίας ἐγγινόμφον κασαδουλοῦσα, δηµοκρωσίαν. καὶ 
Té ὥτι τὸ yy τι ποιεῖν μαγάλην Φιλε sig ταύνανσίον 
μεταβολὰ»ν ἀντωποδεδόναι, € εν ὥραις σε "2 ἐν Quroig XQ κ. 864. 
$ fupe, xi δη” καὶ gy? πολιτείαις OU Y, quive. E- , 
sé, ἔφη. 3 'H γὰρ ἄγαν' ἐλευθερία ἔοικεν ους εἰς ' ἄλλο 
* ^ ες ἄγαν δουλείων μεταβάλλει. καὶ Tourn xoi 
«ύλε, — Euxoc γάρ.’ Ἑλκότως τοίνυν, εἰπον, οὐκ ἐξ ἄλλης 
σολισείας συραννὶς καθίσταται 5 ἐκ δημοκρατίας, εξ, i. i. 414. 
elpans τῆς ἀκροτώτης έλευθ ας δουλεία πλείστη i καὶ 
αγριωσάση. "Eyes γάρ, ἔφη, λόγον. Ἁλλ o9 TOUT 
ipaa, ἦν ὃ & $a geras, | ἀλλώ 91010). yomm «o. ἐν ὀλιγαρχίᾳ. 
7$ φυόμενον γαὐτὸν καὶ ὃν δημοκρατία δονλοῦσαι αυτήν. 
Αλόη" «en, λέψεις. — Iuxeivo τοίνυν, im, ἔλεγον τὸ τῶν 
ἄργων T$ xai δασαανηρῶν Lr, γένος, τὸ μὲν ἀνδρειόσοσον, 
ἡγούμενον αὐτῶν τὸ ὃ ἀνανδρότωσον" ὑσόμενον" οὓς δή 
ἀφωμοιούμε κηφησι, τοὺς m κέντρο $ ἔχουσι" τοὺς δι 
ἀπένεροις."“ Καὶ ὀρθῶς y, ἄφη. "Lour" σοίνυν, ἦν Ó. εγώ 


— pud emr.—» | foo». eid om eIIDKqt.—^ ἐν ante μον. om t.—? κα) 85 
om Aj?qm.—» ἐν ταῖς K.—93 εἰκός ἔφη om Φ.--- ἄγαν om q.—5 ἔφη 9.—! τε om 
$0.—* ἀληθῶι K.—' ἔφην om DKq.—" αὐτὸν αὐτῶν ἠἡγούμενο» O9, αὐνῶν' 
nove DDKqt.—* àva»bpóreper ΑΘΕΠΦΙΠΙ.--Ἱ à$onoiüue» AOTI$Dvmr.— 


1 η. D, ἔχοντας K4.—* ἀχέτρους DEqm.—b^ τοῦτο Φ.---- ταράγτοται Έυ--- 


1ος, b. 6. εοἰδεκορία hominum aententia, ἀνθρώπων οὐδενὸς, ἀλλὰ βίον καὶ χρόκου, 
cqusuetaque opinio, vid. nostra ad Phedr. — Cf. Sophocl. Antig. 450. Xenoph. Mem. 
p. 238. ibique laudatis adde Artemidor. Socr. iv. 4. 19. Diogen. L. iii, p. 238. 
Iv. 2. τῶν δὲ ναοµισµένων Δ΄ μὲν συµθέ. ed, Casaub. Λατ. 
pon ἀλλήλοις οἱ ἄρθρωποι αὐτοὶ ἑαυτοῖς — 6.14. ἡ γὰρ ἄγαν ἐλευθερία] Laudat 
τράστουσι, καὶ καλεῖτω τὸ τοιοῦτον ἔθοι. Stob, xli. p. 306. usque ad δημοκρατίας. 
leni δὲ, ὡς ἡ φήμη λέγει, νόμος ἄγραφος. — Asr. 
wb v, Βαἰᾶ. p. 442. Dio Chrysostom. ἕξ, οἶμαι, τ. àxpor. ἐλευθερίας] Tmesis 
Orat, xxvi. p. 648. A. ἔστι δὲ τὸ ἔθος haud infrequens. Sic Deuosth. in Lep- 
yréps uda τῶν ο eiut ioi, νόμος δὲ tin. 4. ἐν, οἶμαι, πολλοῖς cet. Ásr. 
δίκαιον δὲ ἑκού-  ἀφωμοιοῦμεν] Ald. Bas. 1. et 2. ἆφο- 
ew, Biete ftot Me ἀρέσκον, εὕρημα δὲ µμοιοῦμεν. Ficin. vero, comparavimus, Aer. 


111, 1. 416. 


134. IIAATONOZ 


ταρώττετον" ἐν πάση. πολισείᾳ ἐγγινοµένο, οἵον φεοὶ σω 
Qype v5. xai χολή. ^ d καὶ às σὸν ἀγαθὸν" ἰωτρόν 
τε xci νοµνοθέτην πόλεως, μὴ ;στον i σοφὸν μελισουργόν' 
πόρρ νωθεν ευλα[δέσόαι, μάλιστα pr ὅπως μὴ ὀγγεκήσεσ- 
foy ἂν δὲ ἐγένησθον omae! ὅτι τάχιστα £w. αὐτοῖσι. 
τοῖς, -κηρίοις ἐχτετμήσεσθο.' — Nou L Δία" 5 ὃ ὃς, 
παντάσασί yt [S. 15.] "Qàs σοίνυν, ἦν δ) ya, λά- 
(βωµ, iy εὐκρινάστερον. ἴδωμεν ὃ ὃ [ουλόμεθα. Πως: Τρι- 
yz" διαστησώμεθα" τῷ Ay δηµοκρωτουµένην, πόλω, ὥς 1 
περ οὖν καὶ ἔχει, ἓν μὲν γάρ που τὸ τοιουτον' γένος ἐν αυ- 
σῇ ἐμφύεται δι ἐξουσίαν, οὐκ ἔλαττον J| ἐν ση ὀλιγαρχου- 
pn. "Esri οὕτω. Ἠολὺ L ys? ὀριμύτερον | $y ταύτῃ 
5 ἐν ἐχείνη. — lloc; Exe pi διὰ τὸ μή ἔντιμον sipaus, 
ἀλλ ἀπελαύνεσθαι τῶν ἀρχῶν ἀγύμναστον καὶ οὔκ spper- 
pávoy γέγνεσαι. έν δηµοκρατίᾳ. δὲ τοῦσό που vO' ᾿ προεστός" 
αὐτῆς, ξατὸς ὀλίγων. xu τὸ μὲν δριμύσατον αὐτοῦ λέγει 
σε καὶ πράττει, τὸ à ἄλλο περὶ σὰ βήματα αροσίζον 
βομβᾶ σε καὶ οὖν ἀνέχεται τοῦ ἄλλα λόγοντος, ώστε 
πώντα ὑπὸ TOU σοιούτου διοικείται € ἐν ση. τοιαύση πολισείᾳ, 
χωρίς τινων ὀλέγων. Ma ys Ἰ. 3.0 ὁς. Αλλο τοίνυν 
φοιόνδε ἀεὶ ἀποκρίνεται ἐκ TOU πλήθους. Το voir; Xer- 
ματιζομένων που" πώνσων οἱ κοσµμώτωτοι φύσει ὡς Tó q'0- 
AU TÀOUCIUTOTO! yiyvovrau. . Eixóg. Πλεῖστορ δή, οἶμαι, 
ποῖς «ηφησι μέλι" καὶ εὐπορωτατον) ἐντεῦθεν βλύτσει." 


4 δε καὶ Or.—* ἆγαθόν σε θ.--- μελιτουργὸν prA: μελιτουργὸν $.—5. ἑγγενή- 
σεσθον ΑΦσηι et pr II, ἐγγίγνησθον φ: ὀγγένησθον *s.—h ἂν δὲ ἐγγεήσεσθο, c, 
el δ᾽ οὖν K, el δὲ rc Θ, el δὲ μὴ ᾳ: om ποτ et pr 8.—! uf; πως Gt, } ὅπως το D.— 
κ tóy AORIIGcmt. —! αὐτοῖς Gcts.— ἐκτετμήσεσθον Aecm, ἐκτετμήσθων : t: éx- 
τετμῆσθον *s.—5 δῦ mt.—P τριχῆ δὲ v.—4 διαστησόµεθα E.—! τοιοῦτο δι. 
—5 γε om e, δέ om f.—' τὸ om K.—" προεστὸς Πο cum pr A et com 68: 


προεστὼς *sg.—" δὺ c.—" που οὗ q.—* µέλι post καὶ εὖπορ. ponit Gt.—J εὖ- 
ὃ yi Ald. et Bas. 1. ᾧ Bas. 2. ὦ. fecti vi jam monuimus. Asr. 
Mox Ald. Bas. 1. 2. ueurrowpyóv. Asr. — 6. 15. οὐκ ἀνέχεται τοῦ ἄλλα M- 


ὅπως] Post ὅτως ut interponatur ἂν», γοντος] ἀνέχεσθαι ferre, pati cum ge- 


conjunctivus ἐκτετμῆσθον postulat. Asr. 

abrois] Ald. Bas. 1. et 2. αὗτοῖσι, 
quz forma Ionica, quum ssepius in Pla- 
tonis occurrat libris, haud scio an im- 
merito a Stephano rejecta fuerit. Mox 


éxrerpijc0or ; «xcisu sint, dc qua pcer- , 


nitivo constructum, ut Aachin. A xioch. 
ο. 15. τὰ δὲ παθήματα σαφισµάτων οὓς 
ἀγέχεται. — Vid. Matthie. Gr. Gr. p. 
460. et Addend. p. xxxi.— Pro τοῦ re- 
posuimus encliticum, Ficinum secuti, qui 
vertit, δὲ quis alia dixerit. Asr. 


IIOAITEIA, H. 135 


II γὰς ἄν, ἔφη, παρά ys τών σμικρὰ" ἐχόντων τις ”βλύ- 
eus;^ Πλούσιοι δή, οἶμαν, οἱ τοιουτοι καλούνταν αηφήνων 
βοτάνη. Σχεδόν "s se. Δήμος » ἂν $13 τρίτον γένος, 
"o αὐτουργοί σε καὶ ἀπράγμονες, οὗ TOU πολλὰ κεκτη- 
μέν .0 δὴ αλεῖστόν τε καὶ | αυριώτατον ἐ £y δηµοκρατίᾳ, 
era» περ ἀθροισθῇ. 4 "Ἔστι γάρ, sen. ἆλλ ov θαμὼ" εθέ- 
λε oii» σουτο, εὼν "n peur; sis μεσαλαμβάνη. 
Ουκοῦν µεαλαμβάνε, 5 ἦν ὃ᾽ $yo, ἀεί, xcÜ' οσον δύνανται 
0 | Tpeém ra $c, τοὺς ἔχονσας τὴν οὐσίαν ᾿ ἀφαιρούμνονοι, δια- 
"permis τῷ" δήμο τὸ πλεῖστον αυτοὶ ἔχει. Μεταλαμ- 
Dani γὰρ οὖν, 7 0 ος, obras. ᾿Αναγκάζονται δή, out, 
ἀμύνεσθοι, λέγονσές T$ ἔν τῷ δήµῳ καὶ πράττοντες oc" 
ὀύνανται, οὗτοι ὧν ἄφαιρούνται. Πῶς γὰρ οὔ; Αὐἰτίαν 
ὃ ἔσχον ὑπὸ τῶν ἑτέρων, xà pa ἐπιθυμῶσι νεωτερίζειν, ag 
πιβουλεύουσι τῷ δήμῳ καί εἰσι ὀλιγαρχινοί. Τί μήν; 
Ουκουν καὶ σελευτῶνσες, ὀπειδὰν ὁ ὁρῶσι τὸν δημον οὐχ. ἐκόν- 
τα, ἀλλ. ἀγνοήσανσά σε χαὶ ἐξαπωτηθέντα ὑπὸ τῶν δια- 
βαλλόντων' ἐπιχειρούντα σφᾶς ἀδικεῖν, σότ ἤδη, εἶτε βού- 
Varas εἶτε μή, ὡς ἀληθῶς ὀλιγαρχικοὶ Ὑέγνοταν, οὐχ, 
ἑαόνσες, ἀλλὰ. καὶ TOUTO τὸ κοικὸν ἀκεῖνος" 0 χηφὴν ἔντίκ- 
σει αεντῶν αὐτούς. ομιδη μν οὖν. Ἑϊσαγγελίαι δη" 
zai κρίσεις καὶ yang περὶ" ἀλλήλων οήγνοντα,. Καὶ 
μάλα. Οὐκοῦν ἕνα σιὰ asi? on δημος sits διαφερόντως" 
τρστασθαι ἑαυτοῦ, xo τοῦτον τρέφειν τε χαὶ atur pá- 


vopérara K, —: βλίττει Avm et pr Il, δε οε Ruhnken. Tim. p. 63.—* σμιρὰ 

ΛΕΡ: ος. -ὃ τις om 0, τι $4 et corr K.—6 βλύσέιεν eEDKqt, βλίσειε m, 

| ^rilus odit in ϱ) Π, βλίσσειεν ΑΦΌ.- 4 ὅταν περιαθροισθῇ v.—* ἔφη τὸ ἀλλ’ 

οὐχ ἅμα v.—! ἐθέλειν Φ.--ἕ τι om Or.—^ cà Or.— 9 wy $.— efre τι 
v.—l οὐχ...γίγνονται om Ot.—'* ἐκείνοις &, ἐκείνους Hm.—» δὲ DK.— 


' teh $,.—P 6 δῆμος ἀεὶ Θτ.---3 ὁ om 
Bero nde, ἐχόντων] Legitur etiam σµι- 
Sed η d sequitur βλύσει, 

matandum fuerit in βλίσει, (vel βλίσειε) 


*t qaod. praecedit βλύττει, itidem in 
RU velgarem scripturam sequendo. 
PB. 


βλίστοται] Ita βλύττει cum 
ex p. 187. et Huhnkenio ad Tim. 
rendi vete Schol. 1. |. ἀφαιρεῖται 
τῶν κηρίων. Sic et Ficinus, 
Bini Vir doctus in Miscell. Ob- 


i11, i. 410. 


ΑΠΦΡΚύΠΙ.--- διαφερόντωτ εἴωθε Θτ.--- - 


servat. vol. v. t. iii. p. 81. βλύττει pro 
βλύζει accipiebat. —Mox Bas. 2. σμικρὰ 
ἐχόντων. Deinde βλίσειε, Stephano eti- 
am suadente, pro βλίσει scripsimus. Αετ. 

διανέµοντες] Participium instrumen- 
tum indicat: ἐπ opibus populo distri- 
buendis. Asr. 

alríay — ἔσχον] αἰτίαν ἔχει», accusari, 
v. nostra ad Phaedr. p. 314. et Werns- 
dorf. ad Himer. p. 211. Asr. 
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yaoi E/vfs γάρ. Τούτο μὲν ἄρα, α ὃν ὃ s ys. Poxo», 9: 07. 
ὅταν περ Φύηται’ τύραννος, ex αροσνωτικῆς" ῥίζης καὶ οὐκ 


| wi arr. ἄλλοθεν ἐκβλαστάναι, Καὶ Rn 9o. Τίς ἂργὴ em 


para oV ἐ ex προστώτου eei vügawov; ] Dior oTi ἔσει- 
dar ταύσὸν ἄρξηται ὁρᾶν o ) προστάτης v) $9 τῷ μύθφ à ος 
περὶ TO ὃν ᾽Αρκαδίῳ v0* σοῦ Διὸς τοῦ Λυκαίου i p ἱερὸν λέγε- 


γι; Τίς; een. 


Ὡς ἄρα o! γευσάµενος TOU ἀνθρωπίνου 


σπλάγχρου, f έν ἄλλοις ἄλλων ἱερείων ἐνὸς ἐγκατωτετμημέ- 
νου," ὀνάγκη δη τούτω λύκῳ γενέσθαι, E οὐχ ἀκήκοας TO 
λόγον; ΕγΩΥΕ. "Ag οὖν οὕτω καὶὶ ὃς ἂν δήµου προεστως,' 

λαβὼν σφόδρα πειύόμενον ὄχλον, μὴ ἀπόσχηται ἑμφυλίου 
αίματος, ἀλλ ἀδίκως t ἔπαισιώμενος οἷα à3 φιλοῦσιν, εἰς 
δμιαστήρια ἄγων μιοαφονῇ, Dior ἀνδρὸς ἀφανίζων, γλὠστη 
σε καὶ στόματι ἀνοσίῳ γευόμενος" φόνου ξυγγενοῦς, κα 


1. 506. ἀνδρηλατῇ χαὶ ἀποκτηνύη καὶ ὑποσημαίνη 


εῶν σε ἀπο- 


λοπὰς καὶ yn ἀναδασμόν dpa TO τοιούσῳ ἀνάγκη às 
τὸ μιεσὼ πουτὸ κα! i εἵμαρται 3 7 ἀπολωλέναι ὑπὸ τῶν ἐχθρω 
; συραννεῖν καὶ λύκφ εξ ἀνθρώπου" γωέσθαι; Πολλὴ 
ἀνάγκηι' ἔφη. Οὔ υτορ δή έφη», 0 mori tan yiyveras πρὸς 


φοὺς ἔγοντας σὰς οὐσίας; Όύτος.ξ 


5 αὐξεῖν ΘΠ. 


dius 


αὔξειν µέγαν] Pregnans verbum ; est 
enim alendo reddere s. alere, ut fiat 
magnus, ut διδάσκει», παϊδεύειν, τρέφειν 
usurpantur, Epist. vii. p. 883. B. θρέ- 
ψαι Βασιλέα τῆς ἀρχῆς ἄξιο». — Vid. ad 
iv. 2. p. 491. E. Asr. 

&is r. Αυκαίου] Jupiter Lycreus dic- 
tus est a Lycaone, P'elasgi filio, qui lu- 
dos Lycwos traditur instituisse. Pau- 
san. viii. 2. t. ii. p. 850. ed. Fac. Av- 
Kdo δὲ ἐκὶ τὸν βωμὸν τοῦ Λυκαίου Διὸς 
βρέφος ἤνεγκεν ἀνθρώπου καὶ ἔθυσε τὸ 
Αν καὶ ἔσπεισεν ἐπὶ τοῦ . βωμοῦ τὸ 

καὶ αὐτὸν αὐτίκα ἐπὶ τῷ θυσίᾳ γε- 
νέσθαι λύκον φασὶν ἀρτὶ ἀνθρώπου.  Ly- 
ca, Αγοθις urbe, barbanis ille homa- 
nas victimas immolandi mos remansit 
(v. Bóttiger. in. Curt. Sprengelii Beitr. 
z. Gesch. der, Medicin. t. i. p. ii, n. 1.). 
Cf. Boeckh. in Min. p. 58. Attigit etiam 


—! µέγα Hmt.—* μὲν οὖν ἄρα 0, όν y Boat. ποριφύηναι 
" προστακτικῆς corr q.—* τὸ om er.—! ὃ om 0.---3 
καταμεμιγµένου s.—? προσεστὼς Π.---» φθεγγόµενος 
ἄρα 4.—* ἀνθρώπων DKq.—' ἀνάγκη add ΑξδΦιπι.---ξ 


Αρ οὖν ἔκπεσὼν pe 


6, ο 
ἐγκατατετμημένου ΑΘΕΠΦΙΠΙ 
f.—^ γῆς τε e. — τώ 
: οὗτοι: omnes 


Creuzer. Symbol. et Mythol. t. ii. P. 
182. Asr. 

ὡς ἄρα ὁ γευσάµενος---ἂνάγκη rob]. 
Nominativus perticipii absolute positut, 
pro ὃς ἐγεύσατο, si quis gustaverit. τς 
de cre iii. p. 686. TD. ἀποβλέψας yàp 

ἔδοξέ µοι. vi. 769. C. (vvroeis 

θνητὸς ὢ»---σμικρόν τινα χρόνον αὖτ 
πόνος παραμενεῖ πάµπολυς. Vid. Valcke- 
nar. ad Eurip. Phaniss. p. 102. ad Απι. 
mon. P. 188. Καπ. ad Gregor. p. 83. 
Μαι] Gr. Gr. p. 817. et nostra ad 
Pheedr. p. 269. Asr. 

γῆς ciwenar] Vid. Themist. 
vii. p. 91. C. 

ος ἄρ᾽ i] "Ficinus videtur legisse 

οὗτος, "Ap' οὖν σοι. Vertit enim: H& 
quiders adversus opulentos homlhes st» 
ditiosus. Certe. Nowne—tgramus d* 
fectus revertitur. Quod vulgate scrip 
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zai i xo rs Doy Bie τῶν vx lon σύραννος ἀπειργασμένος κους 

erai s Δήλο). 
wr» 9 ἀποκτεναι διαβάλλονσες 77 TOA6I, Binío δὴ θωνά- 
re ἔπι(ουλεύουσιν ἀποκτιννύναι λάθρα. Φιλε gov», 270 
&, οὕτω γέγνεσθαι. [S. 16. | To δή συραννμεὸν αίτημα 
τὸ  πολυθρύλητον' ἐπὶ σούτῳ πάνσες oi εἰς τουτο προβεβη- 
κότες ἐξευρίσκουσῳ, αἰσεῖν τὸν δῆμον Φύλακάς vig TOU 
σώματος, ένα σῶς αὐτοῖς 7 0 τοῦ δήµου «βοηθός. Καὶ 
BAM, ἔφη. Διδόασι δή, οὖριαι, δείσωνσες μωὲν ὑπὲρ ἐκείνου, 
praese δε ὁ ὑπὲρ ἑαυτῶν. Καὶ μάλα. Ουκοῦν σοῦ- 
το ὅταν δη ἀνῆρ Κεήματα έγων καὶ μετὰ Toy χβημάτων 
αἰτίαν μισόδημος' είνων, τόσο δὴ οὗτος, ὢ ἑταῖρε, χατὼ τὸν 
Κροίσῳ γενόμενον χρησμὸν 

πολυψήφιδα" παρ Ἔρμον 

φεύγει, οὐδὲ μένει, οὐδ) αἰδεῖσαι χακὸς εἶναι. 
Ov γὰρ dr, ἔφη, δεύτερον αὖθις αἰδεσθείη. — 'O δέ γε, oi- 
μαι, ἦν ὃ ἐγώ καταληφθεὶς" θανάσω δίδοται. , Ανάγκη. 
O85 δὴ προστάτης ἐκεῖνος αὐτὸς" Sio? δὴ osi μέγας" 
μεγαλωστὶ οὗ χεῖται, ἀλλὰ καταβαλὼν ἄλλους πολλοὺς 
terque " σῷ δίφρῳ T3; πόλεως, τύραννος evi προστάτου 
ἀποτετελεσμάνος." Τί δ) ov μάλλει; ἔφη. 


—Àl πολυθρύλητον ΑΠ: πολυθρύλλητον *s.—k θαρ- 
—m πολυψήφιδα ΑΘΦΗΙ, πολυψηφίδα EK : πολυψγ- 
9 αὐτὸς ékeivos v.—P τῆς πόλεως ὃῆλον Ἠς.--- 


pater ec, qui οὕτως :—b δὲ m.— 
Chrarres 9. —). µεσόδηµος em. 
$a *s.—^2 καταλειφθεὶς Hbm.— 


turz multis preestat nominibus. Monuit 
Hi ctm De-Geer. Diatrib. p. 155. not. 
sT. 


E 16. πολυψηφῖδα] Vid. Herodot, i. 


4L Σά Ald. Bas. 1. et 2. κατα- 
: "e Ficinus vero, comprehensus 
8T. 
σύ δίδοται] Latinorum leto datur, 
Y. iostra ad Pheedr. p. 386. Asr. 

μέγας µεγαλ. οὗ κεῖται] Magnuitudine 
80 et ο ο rm contentus nihilque 
tens; κεῖσθαι est, ut κα. 

wir (v. ad iv. 1 ) desidere. Αοτ. 
e Corrigend. * Non recte cepi i 


l οὗ κεῖται, dum ex Ho- 


Φάλιγγι kovígs Κεῖτο µέγας μογαλωστὶ, 
λελασμένος ἱπποσυνάων. Lenis quedam 
irrisio in verbis μέγας μεγαλωστὶ κεῖται 
inest; dicitur enim μέγας μογαλωστὶ 
κεῖσθαι, qui in longum (nos Greco con- 
venienter dicimus die Lümge lamg) ita 
rrectus jacet, ut nullum corporis mem- 
bri moveat. Sic etiam Od. xxiv. 89. 
40. Apte Yero liec Homerica Plato ad 
tyrannum accommodavit, qui, postquam 
ilis prostravit, sicuti Patroclus Cebrio- 
Faroe s (v. Most $ S ἄρ xáv- 
εὐεργέος δίφρου), ipse 
ér rd δίφρφ τῆς πόλεως. Civitatis prin- 
ceps au com r; hinc τὰς ἡνίαε 
ἔχειν (v. orvill. ad Charit. p. 660.) di- 


er 


mero 


. xvi. 776. sumta sunt, ubi de 
e, Hectoris auriga, quem Patro- 
dis prosraverat, ita poeta : ὁ δ' dv στρο- 


citur. Asr. 
καταβαλὼν] Deaiciens, deturbana, re- 
spectu ad μέγας; proprie enim v et 


Vor. VII. 


'Ea» δὲ ἀδύνασοι ἐκβάλλειν αὐτὸν 


11. i. 418. 
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Διλθωμιν δὲ τῆν εὐδαιμονίω, ὃν δ᾽ ἔγω, τοῦ σε ἆνδρὸς 


iii, i, 419. καὶ σης πόλεως ἐν ή ὤν ὁ τοιοῦτος βροτὸς i ἐγγένητας Πά- 


11, 507. 


111. i. 420. 


νυ μὲν οὖν, ἔφη, διέλλωμωεν. Αρ οὖν, εἴπον, οὐ" ταῖς μὲν 
πώταις ἡμέραις σε i χρόνῳ προσγελά Tt καὶ ἀσπάζι- 
σαι πάντας, A ἂν περιτυγχάνη» xci οὔτε σύραννός Quoi εἷ-- 
ya, ὑπισχνεῖσαί σε πολλὰ καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ, χρε»» 
σε ἠλουθέρωσε, xci yir Vives δήμφ σε LE σοῖς περ έαυ- 
TÓV, xi Tài ζλεώς σε χαὶ πρᾶος" εἶναι, προσποιίταις) 
Ανάγκη, ἔφη. Ὅταν δέ γε, οὐκ, πρὸς σοὺς ἔξω $ ἐχ- 
θροὺς τοῖς pv κοταλλαγῇ, τοὺς ὃς καὶ διαφθείρη, καὶ καὶ 
ἠσυχία ἐκ είνων γένησαι, πρώτον piv πολέμους Tig ἀεὶ X4- 
"ti, iy ἐν " χρείᾳ ἡγεμόνος ὸ δῆμος 5 ? Ei/xó; γε. y Ov- 
0Uy καὶ ἵνα χρήματα εἰσφέροντες, πίνητες yryvópavon," πρὸς 
τῷ καθ ἡμέραν ἄναγκάζωνται εἶναι καὶ ero» αὐτῷ έχι- 
ουλεύωσιν; Δηλον. Καὶ ἆ ey y σνας, οἶμαι, ὑποστεύῃ 
ἐλεύθερα θονήματα ἔχονσας μῆ ἐπισῤέψειν αυτῶ ἄρχευ, 
όπως ἂν τούτους μετὰ προφάσεως ἀπολλύῃ' λος τοῖς 
πολομίοιςς πούτων πάντων ἔνεχα συράννῳ ἀεὶ ἀνάγκηῦ qró- 
λέμον ταράστεω; Ανάγκη. Ταυτα δὴ ποιοῦντα ἵτοιμιον 
μᾶλλον ἀπεχθάνεσθαι τοῖς κολίταις; llog οὗ 
Ουκουν χαί σας τῶν ἔυγκασαστησάντων καὶ fama 
ὄντων παῤῥησιάζεσθαι xci πρὸς αὐσὸν καὶ πθὸς ἀλλήλους, 
ἐπιπλήστοντας τοῖς γιγνοµένοι, οἳ ἂν τυγχάνωσιν ὤνδρι- 
4 µέγας om q.—! ἀντιτετελεσμένος TI, τετελεσμένοι GDKqt.—? οὐχ ó τύραννος b, 
qui hinc ad 142, 18. µεταμπισχόµενος.---ἵ καὶ ante ἰδίᾳ om €DKqt.—* πατρφος s. 
— προσποιεῖγαι εἶναι t. —Y «e οἶμαι om b.—* xà» e. —J. elkós γε om ο.--3 πένητες 


γιγνόµενοι om ὃ. τῶι AEeqm : τὸ *e.—5 δῆλον om b.—b τε €, om b.—* om 
b.—4 τούτων t.—* ἀπολυθῆ v.—! ἀεὶ ΑΘΕΠΦ.--ε ἀνάγκη om b.—^ Πῶς γὰρ o8 


qum alta ac magnifica sunt, καταβάλ- 
λεσθαι, dejici, dicuntur, v. Lambin. ad 
Horat, Epist. ii. 3. $0. Asr. 
ἐπὶ τῷ Slope τῆς πόλεως] Sedere di- 
citur imperans, quoniam δίφρος proprie 
Quai ας v. ad lib. i. 
T 


: várras, Ad ἂν] Simonides in Platon. 
rotag. 345 Φιλέω--ὅστιε 
(phy μηδὲν αἰσχρόν. Aristoph. Nub. 


348. 
Vid. Brunck. ad rend Aj. 100. et Mat- 
(μὴ Gr, Gr. p. 656. As. 

zpé$os] Genuinam hanc scripturam, 


quam et Ficinus expressit vertendo, man- 
ra et sapi ird utu su ο μα 


ον o πατρῴος 
af ἡμέρα. εἶναι] Queti- 


ο. 
ους os esse. TÀ 
καθ ἡ ured uf per apud Xe- 


nopb. Hier. iv. 9. Εἶναι s. γίγνεσθαι veto 
sed sr ie Til est aliqua re eccupa- 
tum esse ; αἱ lib. x. 6. γίγνεσθαι πρὸς τὸ 
ἱάσθαι. — Vid. Wyttenbach. ad Plutsfch. 
de S. N. V. p. 21. Boissonad. ad Phi- 
lestrat. p. 810. De sententia ipsa, cf. 
Aristotel. Polit. v, 11. (c. 9. 8. 6. ed. 
Schneid.) Asr. 
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κώτατοι órrsc | Einé ye "Tedogii! à» τούτους φάν- 
τας 0i σον σύρονρον, 8i μέλλει ἄρξει, $ ἕως ὧν µήτο φίλων 
pir έχθρω»" Air padivo, ὅ του TI ὀφελος. Δηλον." ᾿Οξί- 
ac ἄρα δεῖ ο ὁρῷν αὐτὸν vic? ἀνδρεῖος, σίς μεγαλόφρων, σίς 
θόνμος, σίς πλούσιος" καὶ οὕτως εὐδαίμων ἕ εστὴν ὥστε 
τούτοις ὥπωσιν ἆ ἀνάγκη αὐτῷ, tirs βούλεσα εἶτε μή, πο- 
λεμάῳ εἶναι xcd ἐπιθουλεύειν ἕ έως ἂν καθήρη. τὸν πόλιν. 
Ka ori ys ἔφη, καθαρµὀ». Nos, 5 d δ᾽ ἐγώ, σὸν ἐνανσίον" 
3 οἱ argo σὰ σώματα" oí μεν γὰρ τὸ χΗριστον a Qai- 
ῥουντες λείπουσι vó βέλσιστον, ὁ ὁ δὲ σοὐναντίον. Cie ἔοικε 
γάρ, αὐτῷ, $Qn, ἀνάγκη, 8i περ ἄρξει. [S. 17.] Ἔν 

ie ἄρα, εἶπον ἐγώ, ἀνάγκη δέδεται, 4 προστάστει 
αὐτῷ" E μετὰ φαύλων" τῶν πολλὼν οἰκεῖν, καὶ ὑπὸ τούτων 
μισούμενον, 3 μὴ ζην. "E»" τοιαύτῃ, ᾗ δ᾽ oc. "Ag οὖν 
οὐχὶ ὁσω ἂν μᾶλλον σοῖς πολίσαις tray Bye" σαυσα 
δρ) τοσούτῳ πλειόνων καὶ ] πιστοτέρων" δορυφόρων δεήσε- 
τα; llac* γὰρ ovs Τίνες οὖν οἱ πιστοί; καὶ πόθεν αὐτοὺς 
μιτασέμψεται; Αὐτόματου $9», πολλοὶ ἤξουσι Terópat- 
νι, θῶν τὸν μισθὸν διδῳ. Kapoas," ἦν δ᾽ sys, »z^ TOV 
ενα, Qoxsig XU) Ti μοι λέγειν ζενικούς τε χα) παντό- 
daos. , Aun γάρ, ἔφη, δοκῶ σοι. Τοὺς δὶ αὐτόθεν 
ἄρξ οὐκ ἂνὶ θελήσει; Πῶς:ὶ "Tov; δούλους ἀφελόμνενος 


9m b.— καὶ ἐν AGTIDKqeb : καὶ τῶν ἐν *5.—k εἶκός γε om b.—! t9 T— 
5. lé πάντας K.—» φίλον ufr' ἐχθρὺν 8.—? δῆλος Or, om b.—P τίς ante φρόνιμος 
et πλούσιοι om b.—4 Καλόρ...ἐγὼ om b.—' y' m.—»9 τῶν ἐναντίων Rm, τὸ ἐναντίον 
U.—! "η... drive] rica γὰρ b.—" αὐτὸν Θτ.---" φίλων DK.—" Ἐν...ἂν] ὅσω 
οὖν b.— αι ὃ.-- ταῦτα δρῶν om b.—5 ἀπιστοτέρων Ot.—? Πῶς... 

Keri] SÉ retia πολλοὶ b.—^ K$5ras...Kal om b.—* uà T.—4 αὖ om q. 
— Tt om $,—1 τί AGRéDKomt, τί q.—£ ἄρ) om 6xr.—h^ ἂν om DKq.—! ἐθε- 


^ 


καλά καθαρμὸν] Coutulit hsc 


πετόμενοι] — Volantes, de celeri ad- 


cum Ciceron. Epist. ad Attic, vi. 1. Vic- 
lerms Var, Lect. xxi. 22. AÁsr. 


& 17. ὃ riga Pent δέδιται] 
€. ἐκ vel ἐν conjungitur, vid. 


kv 5. δφσαι 

Lexic, ont. vol. i. p. 096. Heind. 
M Craty. p. ΤΙ. Ceterum. baud dubie 
Müperit h. |. Cicero Tuscul. Qusest. v. 
39. abi de Dionysio dicit: *ita propter 
ijwszm dominatus cupiditatem in cat- 
cem quodammodo ipee se incluserat.' 
Vid, P. Victor. Vat. Lectt. xi. 19. Asr. 


ventu, illustravit P. Victor. Var. Lect. 
xxii. 17. Λατ. 

ξενικούς τε ka) πα»ντοδαποὺε] Sic Ci- 
cero l.l. de Dionysio : * credebat eorum 
nemini, sed iis, quos ez familiis locuple- 
tuin servos delegerat, quibus nomen ser- 
vitutis ipse detraxerat, et quibusdam con- 
venis et feris barbaris corporis custodiam 
committebat, Cf. et Aristotel. Polit. v. 


11. (c. 9. $4. 6. ed. Schneid.) Asr. 


Ur. 1. 421. 
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voUg απολίτας, ἔλευθερωσας, τῶν. περὶ έαυτὸν DaguQogor 


ποιήσασθαι. 
αὐτῷ οὗσοι εἰσίν. 


σοιούτοις ys χρηται. 


1900 & γε Qn, ἐπεί σοι xci πιστότατωι 
H μακάριον, 3v ü ὄγω, λέγεις τυράν- 
1t, 568. νου χρημα, T σοιούτοις φίέλοις Τε καὶ πιστοῖς ἀνδράσι xg 
γα! τοὺς προτέρους ἐχείνους ἀπολέσας. 
Καὶ θαυμάζουσι δη, simon, οὗτοι 0i 


᾽Αλλὰ pin, $n, 


áreipor αὐτόν" καὶ Σύνεισιν οἱ νέοι πολίσαν, οἱ ὃ ἑαιεικεῖς 
μισοῦσί τε καὶ Φφεύγουσιντ' Ti? à' οὐ μέλλουσιν; Ους 
&rós, ἦν à γω, Ἡ σε σραγφδία όλως sopor δοκεῖ εἶναι xci 


0 Εὐριπίδης διαφέρων & 6» αὐτῇ. 
πυκνῆς διανοίως ὃ ἐχόμενον ἐφθέγζωτο, ax 


Tí TR "Os. καὶ ToUTo 
ὡς ὥρα σοφοὶ σύρω»- 


yos. Sici udi σοφῶν συνουσίᾳ. καὶ ἄλεγε δῆλον ὃ ότι τούτους 


εἶναι σοὺς σοφοὺς οἷς ξύνεστω. 


Καὶ ὡς ἰσόθεόν y, ái» 


τῆν τυραννίδα ὄγκομιάζει, xi reg πολλά, xc οὗτος 
καὶ οἱ ὤλλοι σποιηταἰ. Τοιγάρτοι, ἔφην ἅτε σοφοὶ oris 


ur, i, 422. οἱ "i σραγφδίας ποιησαὶ συγγιγνώσκουσιν' ἡμῶν T6 καὶ 


ὀκείνοις, ὅσοι ἡμῶν ἐγγὺς πολισεύονται, ὅτι αὐτοὺς eg v" 
πολιτεία οὐ παραδεξόμεθα ἅ ars συραννίδος v ὑμνητάς. Or 
μαι ἔγωγ, ὄφη, ζυγγιγνώσκουσιν" 000i vie ys QUT) 
so pApoi. Εις à γε, οἶμαι, τὰς ἄλλας περμόντες" TAE, 
ξυλλέγοτες τοὺς ὀχλους, καλὰς φωνὰς xci μεγάλας 


καὶ πιθανᾶς μισθωσάµενοι, 


μοκρατίας" ἕλκουσι γὰς πολιτεία. Μάλα ys. 


», / « 
εἰς τυρανίδας τε καὶ Qm 


Ονκ- 


οὖν καὶ προσέτι τούτων μισθοὺς λαμ/[βάνουσι xod τιμῶνται, 


λήσειέπως; H.—k re om Ἡ.----ᾱ Y cm.—^ αὐτῶν v.—^ θαυμάζουσιν οὖν αὐτὸν οἱ ἑται- 
poi καὶ νέοι πολῖται, μισοῦσι D. oí ἐπιεικεῖς καὶ Φεύγουσιν b.—9 Τ/...141, 5. ἐξέβημεν om 


b.—P τῶν ΑΘΕΠΦΟΠΙΤ.---4 Τοιγάρτοι...ποιηταὶ om t.—* 


t Εγωγ om m.— 


σοφοὶ τύραννοι] Versum bunc, qui 
etiam a Theagis auctore (p. 125. B.) 


Euripidi adscribitur, alii ex Sophoclis 
Ajace Locro sumtum esse asserunt, ut 
Arisüdes Orat. Platon. ii, p. 288. t. ii. 
οὐδό γε Εὐριπίδου μην οἶμαι, τὸ ἵαμ- 
peior εἶναι τὸ Ἄοφοὶ-- συνουσίᾳ, οὐδ' εἴ 
τιε οὕτω τῶν σοφῶ» εἴρηκεν' ἔστι γὰρ ἐξ 
Αἴαντος Σοφοκλέους, Αἴαντος τοῦ Δοκροῦ. 
Cf. Aul. Gellii Noct. Attic. xiii. 18. 
Gataker. Advers. Miscell. i. 1. Sophocl. 
Fragm. t. ii. p. 198. ed. Musgr. et Eurip. 
Fragni. t. ii. p. 483. ed. Beck. Vid. 


κουσι Ho. — 


ἔφη m.—À καὶ avyyeyréc- 


ξ. AeRHIIPemt.—" sepiórres v.—" δηµοκρατίαν v. 


Boeckhius de Grec. Tragod. Principib. 
p. 247. Ceterum similis est Euripidis | 
versus in Phen. 527. Efrep γὰρ ἁδικεν 
χρῆ, τυραννίδος πέρι Κάλλιστον ἁδικεῖ», 
τᾶλλα 9 εὐσεβεῖν χρεώ». Asr. | 
παραδεξόµεθα] Quum precedat ovy- 
γινώσκουσι», scribendum esse dico ἔτι οὗ 
παραδεχόµεθα. ΒΤΕΡΗ. 
µισθωσάµενοι] | Mercede conducentes 
cantores ac musicos. — Protagor. 347. D. 
ὑπὸ ἀπαιδευσίας τιµίας ποιοῦσι τὰς aià3- 
τρίδας πολλοῦ μισθούμενοι ἀλλοτρίαν φω- 


νὴν τὴν τῶν αὐλῶν. Ας. 
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μάλιστα μέν, ὡς σερ σο sixós, ὑπὸ συράννων, ς δεύτερον ὃς 
ὑτν y δημοκρατίας. o 0r» à ἂν ἀνωτέρω. iugi πρὸς τὸ ἄναντες 
τν σολισειὼν, μᾶλλον ἀπαγορεύοι αυτών ἡ τιμή, ὥς Tie, 

ὑπὸ ἄσθμιωτος ἀδυνατοῦσα roster au. Πάνυ páv οὐ». 
Ax δή, οσον, ἐνταῦθα μὲν ὀξεβημιεν." λέγωμον" às πά- 
Ay ἐκεῖνο TO τοῦ τυράννου στρατόπεδο, τὸ καλόν τε καὶ 
πολυ xal ποινίλον xoi οὐδέποτε σαῦσόν, aobsy" θρέψεται. 
Δήλο, ἔφη, ὅτι ἑάν τε Ἱερὰ χρήματα jd ἐν 77 σόλει, ταῦτα 
ἀναλώσει, Oo! wor ἂν Qi ἐξαρκη. τὰ TOV ἀποδομένων, 
ἐλάττους εἰσφορᾶς Lex a TOY δημον εἰσφέρεν. Τι 
à ο ὅταν δὴ ταῦτα ri Mags Δήλο», ἔφη, ὅτι ἐκ τῶν σα- 
sque θρέψεται αὐτός τε" χα) οἱ συμαόται' n xci ἑταί- 
pu καὶ ἁταῖρα,. Μωνθάνω, 7 LN à s ya, ὅσι L rises ὁ 0 γεν- 
Has τὸν τύραννον θρέψει αὐτόν τε καὶ ὁσαίρους." Ilo 
αὐτῷ, ἔφη ἀνάγκη. Πως às? λάγεις; εὐπον' ἑάν τε 
ἀγανακτῃ σε καὶ λόγη ὁ  ὀῆμος ὅ ori ore δίκαιον ᾿ σρᾶφεσθαι 
ὑτὸ τωτξὸς υἱὸν ἠβώντα) ἀλλὰ τούνανσίον ὑπὸ υἱέος πατέρα, 
οὔτε φούτου αὐτὸν ἕνεκα ἐγέννησέ το καὶ κατέστησε". 


Ac, ἃ ὥσπερ ém.—! κορεύσασθαι t.—: λόγωμε»...143, 14. λεγόμεον] 
ῥρέψιται δὲ τὸ στρατόπεδο» ἀπὸ τῶν Ἱερῶν ey τῶν ἐν τῇ πόλει. ὅταν δὲ ταῦτα 
ἀιλάπῃ, Ῥφων θρέψεται. θρέψει δ᾽ αὐτὸν καὶ τοὺς ἑταίρου: Ó γεννήσας 
ἆγανακτή ὃ δῆμος, τολμήσει ὃ τύραννος τὸν πατέρα βιάξεσθαι καὶ 
μὴ πείθηται, ἀφελόμενός "ye τὰ ὅπλα. καὶ τὸ λεγόμενο» b.—* λέγομεν 
post πολὺ om vm et t.—À3 καὶ ὅποι q.—* το. qt.—! ἀπολομέ- 


4.—5 ἐπιλείπηι ΑΠ, ἐπιλίτῃ K.—h τε om m.—! uid A, συμπολῖται Hé. 
Te 0m Gvt.— καὶ οἱ ἑταῖροι Κ.--- ἔφην GIIDKot.—^ érépovs AHD.—? abro 
A8, αὐτῶν ἔφη UIDKr: ἔφη αὐτῷ *s.—» δὲ add AertéDKgqm:. —A4 dà» δὲ v, 
τι q.—' ἡμῶν Kq, om t.—* ὅστε t.—! αὐτοῦ GIIDKgr.—^ ἔθρεψεν 6Ης.--- 


93. --ὃ κα) 
—E£ 


brb ἄσθματος] Tragici, multitudini et 
imperitis blandientes, rerum politicarum 
acclivitatem (vers civitatis ideam) asse- 


τὰ τῶν ἁποδιδομένων, vel τὰ dk τῶν Àwo- 
διδοµένω», ut significentur εδ quam ex 
venditionibus proveniunt. Quinetiam 


qui seqoeunt, et si eam appetere audent, 
sahelantes non possunt, bono- 
irr » quo augebantur, amittunt. Ásr. 
Tt) Te respondet sequenti δὲ, de 

Qua re jam monuimus. Asr. 
ποτὲ] Ubicunque, αἱ; ὅποι Ἱ. ᾳ. 
ὅτον, αἱ usarpari solet. Asr. qui sic in 
Corrigend. « s vero, id quod repo- 

: quomodocunque, 


fuimus, Urs ποτέ h. e. 
prout s. si qua ratione. : 
τὰ τῶν debere] Scribendum puto, 


ὅπη ποτὲ paulo ante videtur debere scribi, 
SraPn. 

τὰ τῶν ἀποδομένων] ἀποδίδοσθαι pas- 
eive pro πωλεῖσθαι, cendi, d est. (vid. 
Boissonad. ad Philostrat. p. 288. s.) Si- 
militer Thucyd. vi. 62. ἀποδιδόναι signi- 
ficatione medii posuit. In sequentibus 
és φορᾶς vcl εἰσφορᾶς, quod libri editi 
exhibent, vitiosum est. Ásr. 

xp Add Legitur etiam κατέστησε 

καὶ ἕθρεψε», ἵνα ἐπειδὴ, εἰο. Item αὖ- 


Lir, i. 423. 


11. 509. 
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ἵνα iru) μέγας γένοιτο, τότε αὐτὸς" δουλεύω τοῖς 
αὐτοῦ δούλοις rgíqor* ixtiyoy σε καὶ σοὺς δούλους μετὰ 
ἑυγκλύδωνὸ ἄλλων, ἀλλ᾽ ἵνα ἀπὸ” gay απλουσίων τε καὶ 
χαλὼν aya uy λεγομένων 8 7 αόλει ἐλευθερωθήη" $X5i- 
"ου προστάντος" καὶ or κελεύει ἀπιέναι έκ της πόλεως 
αὐτόν σε καὶ τοὺς ἑσαίρουρ,, ὥς περ πατήρ vioy ἐξ οἰπίας" 
μετὰ oy nga ξυμποτῶν' ἐξελαύνων. νώσεσαί γε" " 
Aía, 3 à ὃς, σότ᾽ ᾖδη 0 δημος οἷος οἷον θάμμα γενών 
ἠσπάζετό σε χα) ηύξεδ καὶ ὅτι ἀσθενέστερος ὧν ἰσχυ οσί- 
govs. ἐξελαύνει. Πος, ὧν ) 6*8), Myts; τολμήσει σὸν 
πωτέρα βιάζεσθαι, xy μὴ πείῥηται, σύπτει, ὁ τύραννος 
Nai, ἔφη, ἀφελόμανός γε σὰ ὀχλα. Πωτραλοίων, 5 ἣν à 
$ya, λέγεις τύραννο καὶ χαλεπὸν γηβοτρόφον, καὶ ὧν ἔουκε, 
ui, i. 434. φουτο δη ὁμολογουμένη' ἂν Ίδη τυραννὶς $3, xci τὰ — 
μονο, ὁ δῆμος Φεύγων a! Σωπνὸν δουλείας ἐλευθερων"" s 
TUp δούλων" δεσποτείας ἂν. ἐμσεστωκὼς εἰ! 3, ἀντὶ τῆς 
πολλης ὀχδίνης καὶ ἀκαίρουξ ἐλευθερίας τὴν χαλεπωτάτη, 
vi xoi Tux οτάσην δούλων" δουλείαν parari ὀμενος. 
Καὶ μᾶλα, ἔφη, ταύτα οὕτω γίγνεται- Τί od», εἰπο», ουκ 
ἑμμελὼς ἡμῶν ερήσεται, εὰν φῶμεν ἱκανῶς διεληλυθέναι ox 


" αὐτοὺς GIIDKt et corr H, αὐτὸν ο.--- δουλεύε» ἀναγκάζων corr E, δουλεύευ 
ἀναγκάροι t.—*. τρέφει mt, τρέφη» v, καὶ rpépew t et corr K.—Y! ξυγκλείδων &m.— 
5 dgyb q: ὑπὸ *s.—* ἐλευθερωθὴ 8r.—h érépovs K.—* οἶκείας nt.—9 £. K.—* γὰρ 

K.—f ^e m.—8 ᾖξεν v.—h μεσο τοῦτο ὁμολογημένη v.—* τυραννὶς $59 


ἂν 9. —! ἂν om Θ.--Ώ ἐλευθέραν Θ, ἐλευθ TI, ἐλεύθερορ DK.—^ δούλων ΑΞθφυ 
bm : δοῦλον s. κ εαν b.— 


τοὺς δουλεύει’ ἀναγκάζω», pro his, αὐτὸς 

qu& tamen lectio retinenda 
videtur, propter verbum sequens τρέφοι, 
cui non conveniret ille alter nominativus 


ἀναγκάζων. Όταν. 

κατέστησεν] Bas. 2. addit καὶ ἔθρεψεν. 
Ficinus simpliciter vertit: meque se ad 
hoc eum creasse. — Post δουλεύων Bas. 2. 
adjicit ἀναγκάζων et pro αὐτὸς exhibet 

αὐτοὺς cum cod. Regio. Asr. 
Valcken. ad Ammon. i. 
Ρ. 82. corrigebat ξυγηλύδω», sed vid. 
Fitba. ad ZEschin. p. 123. et ad Weller. 
Gramm. Grec. t. ii. p. 52. Asr. qui sic 
in Cerrigend. * Adde Bast. ad Gregor. 


Corinth. p. 918.' 
πῶς--λόγες] Ald. Bas. 1. et 2. λέ- 
ous. Ásr. 
ἐς πρ δοῦλο»] Ni fallor, δούλο» scri- 
bendum est, ut voci ἐλενθάρων respoa- 
deat, sicut δεσποτεία: voci δουλείας. Nec 
aliter videtur Ficinus legisse vertens: 
KH JN ONG πενα liberorum ' 
servorum 
is incidil Libanius Epist. 
$54. p Disi τί ἄν τις αἴτιῴτο Φεύγοντα 
γὰρ σὐδὲν ἡ τῶν ἐνταῦθα δια- 
dp runi Op dau speciosa 
servitus (κσπνὸς δουλε verm tyran- 
nidi (hoc est srüp μα Asr. 
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μιαβαίνει” τυρωνς éx δημοκρατίας γενοµένη v$* oie ἐσ- 
«τή Πάνν μὲν οὖν ἱκανῶς, ὄφη. 


! δρύλων om Κυ.--- Βαίνειν $m.—t τε καὶ GTIDKt. 


Ὑσομένη τε καὶ οἵα] tm cum Cod. cod. Reg. babet, rectius abest. Sic ix. 
Repo scripsimus; valgo καὶ desideratur. 1. init. πῶς τα μεθίσταται---γενόμενόν τε 
Àrt, qui sic in Corrigend. * Ka), quod ποῖός vis ἐστι. 





IIOAIT E I A, 


e. 





* 


» ν 3 x 
8. 1. Αὐτὸς δὴ λοικός,' ἦν δ ἐγώ, ὁ συραννικὸς GTP, 
σκέψασθαι' πῶς τε µεθίσταται ἔκ δημοκρατικοῦ, γενόμοε- 
^c P d / 9 X ’ / 4 ΑΛ / 
νὸς σε woiüg τίς ἐστι καὶ τίνα τρόπον ζη, ἆθλιον 3 ᾱ- 
* d My 9 vy e » * » ον B5 PN 
gio». — AXorrog! γὰρ οὖν ἔτι οὗτος, ἔφη. Όισθ οὖν, ἦν 
2 ^ wq ον N d s ” 9 ^ ο M 
ἐγώ, 0 ποθώ ἔτι Το ποῖο Το τῶν επιθυμιών, οἱαί τε κα! 
vy ^ ^ ^e ^ 
ὅσαι tii», OU puoi δοκοῦμαν ἱκανῶς δηρῆσθαι. τούτου δεί 
^e 4 / » d ^. 
éyütag ἔχοντος. ἀσαφεστέρα ἔσται ἡ ζήτησις οὗ ζητοῦμεν. 
^ y 4 ^ 6 , 
Οὐκοῦ», 7 0' ος, ἔτι" ἓν xa225^. Πάνυ μὲν οὖν. καὶ σχόπει 
».ο d » , ^d / id e i ^N jd ” M 
y* 0 ἓν αὐταῖς [βούλομαι ἰδεν. ἔστι δὲ τόδε. τῶν ριῇ 
ἀναγκαίων ἡδονῶν σε καὶ ἐπιθυμιῶν δοκοῦσί τωές οι εἶναι 
«a M 
παράνομοι, αἳ κινδυνεύουσι μὲν ἔγγίγνεσθαι παντί, κολα- 
N / ^v .υ Le 
ζόμεναι δὲ ὑπό, τεῖ vd» νόμων καὶ τῶν ελτιόνων ἔπιθυμιιῶν 


Steph. 
II. 971. 


Bek. 
ΣΙ. i. 425. 





* λοιπὸ» ct.—b^ σκέψασθε t.—* γένος 8t.—À λοιπὸν t.—* δοκῶ K.—f $$ AGRII 
ΦυΠι.--- Er cm.—b ἐγκαλῶ DEt.—* γ) om t.—43 αὐτῇ Κ.--- ὑπό om pr 6.—f τε 


δ. 1. τὸ τῶν ἐπιθυμιῶν] Admodum 


ἐν καλφ] Est Latinorom ín loco, i. e. 
frequens est hzc periphrasis pro τὰς ési- 


commodum $. opportunum. Vid. Lamb. 


θυµίας, vid. Duker. ad Thucyd. iv. 54. 
viii. 177. Markland. ad Lys. t. v. p. 445. 
ed. Reisk. Wernsdorf. ad Himer. p. 191. 
Fischer. ad Weller. t. i. p. 335. et Schü- 
fer. Melet. Crit. p. $1. Ásr. 

διῃρῆσθαι] Rectius, ni fallor, scribitur 
διειρῆσθαι, quam διῃρῆσθαι. Vid. nostra 
ad Legg. vii. 14. Asr. : 

$ tiene s ob ζητοῦμεν] I. ε. ἡ ζήτησις 
φούτου, ὃ ζητοῦμεν. Asr. 


Bos. Ellips. p. 484. ubi cf. Scháfer. Sic 
és καλὸ» 9keu, commode venire, v. Bois- 
sonad, ad Philostrat. p. 614. Vitiose Bes. 
2. ἐγκαλῶ. Asr. 

τῶρ μ) &vaykaloev πμ Laadat 
Stob. Serm. v. p. 75. usque ad. ἔνδηλον, 
ubi μὲν pro μὴ -ἐμοὶ---ὀγγίγνεσθαι μὲν 
—Aeyeis. δ]---λογικὸν (Bas, 3.) σίτου--- 
Drei (ut Ald. Bas. 1. et 2.) scribitur. 

$T. 


IIAATOQNOZ ΠΟΛΙΤΕΙΑ, €. | 145 


X ) 4c re * 9 
μετα λόγου ἔνίων μὲν ἀνθρώπων ἢ φπαντάπασιν ἁπαλλάττεσ- τι. i, 436. 
à» ev f À 
δαι 3 ολίγαιξ λείσεσθαι καὶ wÜteic, τῶν Ji ἰσχυρότεραι 
M] )5 * * d 4 : 3 C 4 , 
καὶ wAsiov;. Λέγεις DW. καὶ σίνας, ἔφη, ταύτας; Τὰς 
M N wc 50 , 9 / 9 4 κο N NS.» 
Tipi σον υπνον, ην Ü εγώ, ἐγειρομένας, ὅταν τὸ μὲν ὤλλο 
-. J^ ey . 
Tis ψυχῇς εὔδη, ὅσον λογιστικονὶ καὶ ἥμερον καὶ ἄρχον 
3 ΄ bj N d Wa , 

&ti»oU, v0 δὲ θηριὼδές τε καὶ ἄγριον, 5 σίτων" 3 μέύης 
£, πω ev 
σλησθε», σχιρτᾷ τε καὶ ἁπωσάμυενον ' τὸν ὕανον Cnr" iávoct 
M ^ 5 d 
καὶ ἀποπιμπλάναι τὼ αὑτοῦ ἠθη. οἶσθ Ori? πάντα ἐν τῷ 

L4 ec ^ N 
TOloUTOP vOÀULE TOISIY, wg ἀπὸ πάσης λελυμιένον τε καὶ 
» L4 , E 
απηλλωαγμένον αἰσχύνης καὶ Qeovirsug. pumrpi τε γὰρ 
Li ^v * 2 , ev 
πιχειρεῖν" µάφνυσθαι, ὧν oitrau, οὐδὲν" ὀκνεῖ ἄλλῳ τε Org- 
n" 3 ./ N lod A! , X ; es e ^ 
ουν ἀνθρώπων καὶ θεῶν καὶ θηρίων, puiouQoyél) το ὁτιοῦν, 
’ , : : ik: 
βρώματός "rs ἀπέχεσθαι μηδενός xol in λόγω οὐσεῖ 
b] ΄ 2 S44 ? / 4 2 " toa » ’ 
αρίας οὐδεν ἑλλείπει οὔτε ἀναισχυντίας. ᾽ Αληθέστατα, 
3$. 74 σ ’ u "5 e ο. » 9 v 
τῷ, λέγει. Όταν δέ γε οἶμαι, ὑγιενῶς τις ἔγη αὐτὸς 
ς o— : Y . Ν : 
αυτου καὶ σωφρόνως, καὶ sig τον ὕπνον i9 τὸ λογιστικὸνὶ 
X ^v fe : 
Máv Vysipac" ἑαυτοῦ καὶ ἱστιάσας λόγων καλῶν: καὶ 
2. » A. e : 
exsipso», sig σύννοιαν αὐτὸς αὑτῷ ἀφικόμινος, τὸ ἔπιθυ- 
N ài PE αν à / à 5 .^4 M e ο 2002 
µησικὸν Oi μήτε ἐνδείῳ Dove" μήτε" πλησμονῇ, ὅπως ἂν 
EE /. , ^e / e -« 
κοἰµηθῇ καὶ μὴ παρέχη θόρυβον τῷ [βελτίστῳ γαΐρον ἃ wi. 37. 
μσόῃ καὶ pu παρέχῃ θόρυβον τῷ βελτίστῳ χαΐρον ἢ 


, vw N / 
λυπούμενο, ἀλλ $^ αὐτὸ καθ᾽ ero μόνον καθαρὸν σκο- κι. era. 


^ , 


TOtovTQ 


7 ui v. —3 dyBobs p. —5 


ο λογστιὺν] itur etiam λογικὸ», 
Jidemque ind e Sed et supra, p. 
$90. eadem scripture diversitas fuit an- 
»ots2. Paulo post pro ἀπὸ πάση» legitar 
ni in eodem li ο. 
πάσης] Bas. 3. ἂπ ; quod eo- 
dem redit, de enim solvendi ac li- 
besndi t«m cum simplice genitivo quam 
Om prepositionibus ἐκ et ἀπὸ constru- 
unter (sic Phzdon. 65. A. ésroA Dey — 
ἀπὸ); vid. Matthie Gr. Gr. p. 458. As. 
i] Sic Cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
et 2. us vero ἐπιθυμεῖ ac si οὐδὲν 
ia»é absint, que Ficinus quoque: non 
expremit vertens, uf au£ cum matre corpus 
WHsCeTe gi ; «u£ cum quovis alio, 
vel TENE vet deo, sepe. bellua. De re 
t. 


—! obr' emr.—* y r.—"' λογικὸν ΘΗ.---' ἀγείρας 


$m.—* κακῶν H.— 


μὸ om $.—^ dà A$qum, dà» TID, dà» Kt: ἑῶρ *g.— 


ipsa cf. Soph. CEd. T. 081. Asr. 
αὐτὸς αὐτοῦ] I. q. περὶ αὐτοῦ, ut viii. 
p. 646. À. més srorà ἡ-- δικαιοσύνη---ἔχει 
εὐδαιμορίας Tre πέρι. Verbo ἔχειν cum 
rticulis conditionem indicantibus con- 
juncto ssepius simplex genitivos apponi- 
tur. Vid. Matthie Gr. Gr. p. 432. Asr. 
τὸ λογιστικὺν] Bas. 2. τὸ λογικόν. 


8T. 
- ἑστιάσαε] Vid. nostra ad Phaedr. p. 
221. Mox pro αὐτῷ Cod. Reg. et Stob. 
αὐτοῦ exhibent. Ceterum expressit h. |. 
Cicero de divinat. i. 29. respexit Plu- 
tsrch. de virtut, et vitio p. 101. A. et 
vertit Chalcid. in Tim. p. 370. t. ii. (Hip. 
polyt. cd. Fabric.) Asr. | 


Vor. VII. T 


M6 IIAATONOZ 

σον xxi epist TOU Ü αἰσθάνεσθοι' à e 5 οἱ » oidex, ἡ τι 
γεγονότων F rrr E sai ᾿μολλόντον, ὠσοούτως ài καὶ τὸ 
θυμοειδὲς πραῦνας καὶ μή πισω εἰς όργὰς rti XI IB3- 
pávo σφ fupe καθεύδᾳ, ἀλλ ἠσυχάσας pár τὼ Qoo" sid», 
τὸ τβίτον δὲ κωήσας ἐν s σὸ Qgorsi ἐγγίγηταν οὕτως 
ἀναπαύγται, οἱσθ᾽ ὅτι σῆς 7 ἀληθείας $ Ta τοιούτρ 
Μάλιστα ἄπεεται xai Aurea παράνομοι" τότε αἱ opere 
φαντάζονται v9» ἐνυπνίου: Παντελᾶς μὲν οὗ», ἔφη, οὐμαι" 
οὕτω. Tavra μυ τοίνυν eri σλίον ἐξήχθημων ei sar" ὃ 
ài βουλόμεθα yu, v00' icri, ac ἄρα δεινόν σι καὶ 
ὤγριον" καὶ ἄρομιν" ὄσιθυμιὼν εἶδος à $300 9 inert, καὶ 
πώυ δοκοῦσιν ἡ ημων δνίοις μεσρίοις! εἶναι. τοῦτο ὃὶ ἆ αρα &r 
τοῖς ὕπνοις γίγνεται ἔνδηλον. εἰ οὖν τι δοκῶ λέγει xai ζυγ- 
x eese," ὤθρι. AAA i ζυγχωρο. IS $. 2. ] To» σώνον )s- 
μοσικὸν ἀναμμήσθητι 0/0». ἔθαμο εἶναι. ἦν δὲ TOU γεγονὼς 
ix νέου ὑπὸ φειδωλῷ Lu ) τεθραμμένος' τὰς χρηµαιστν- 
xag! ἀπιθυμίας ripa; µώας, τὰς δὲ μη" ἀνωγκοίους" 
ἀλλὰ παιδιᾶς te καὶ Κἀλλωπισμοῦ ένεκα Φιγνομένας 
ni. ὃν 425. ἄτιμά oyri." 3$ γάρ; Ναί. Σνγγωόμενος" δὲ κοµλῥοςί- 
gore ὂν gái xai μεστοῖς a» ἄρτι Du oper ἐσιθομιῶν, &- 


μήσας ες ues σε φᾶσαν καὶ τὸ ἐκείνων $iQ0g µάσει 786 


9 ὀρέγεσθαί τον bm et ro A : pr enim om του.---4 καὶ αἰσθάνασθαι Aem. —^ dro 
"L—! καὶ ante om Mém.—5 ἐλθὸν Am.—^ 8 c. —! *' om Gr.—k ve- 
ρανομεῖ DKqt.—! τότε bre al bjeis K, αἴτε ὄψεις τότο q.— οἶμαι om Gp.— καὶ 


ο» 
ἄγγριον post καὶ ἄνομον ponit t,.—* ἄγνωμαν X, ἀνόμοιον Wt.—P. μετρίως Φ.---ᾱ: &- 
ByAor : Puer. κ ιδ msi πο, βπση: xpuparuds 
*s.—* δὲ 0» μὲ me &ra'ykalas K.—" ἀτιμάξοντει K.—* συγγενόµενοι 9.— 


és ὀργὰς] Stob. ὀργήν. Mox τὰ δύο 
οἵδφ et τῆς ἀληθοίας. Aer. 

$. 9. d»—vyeyoràs] Ut c. 8. γεγονὼε 
σται. Herodot. vi. 65. ὧν ἐχθρὸς---μά- 
λιστα γεγονώς. Solet enim verbum elul 
perio &lius verbi ita. jungi, ut modi 

iti illius verbi circamlocutioni inser. 

viat, ut h, l. ἦν *yeyovàs pro γόγονε po- 
situm est, Qui exempla querit, rdi ea 
manu suppeditata Pius] in Fischeri 
Anim. in Weller. t. iii. p. ii. p. 4. Cete- 
(um respicitor locus il e lib. viii. c. 10. 
τοῦ φειδωλοῦ ἐκείναυ καὶ υκοῦ *yé- 
voit? y, οἶμαι, νἷδε, ὑπὸ τῷ πατρὶ γεὂραμ- 
µένου ἐν τοῖς ἐκείνου ἄθεσιν. Νἱ τοι 


autem, post γογονὼ» inserendum eet καὶ 
vel το καὶ, ut ad »yeyoviss ex sequentibus 
intelligatur φειδωλοῦ πατρός’ natus era 
patre parco et inde a teneris ab eo odo- 
ends zi Scribendum puto 
r um e 
δραµµάένου. Pro χρηματικὰς autem legi- 
ter et χρηµατιστικά». quam lectiomem 
malo, quum etiam quodam p. 668. loco 
(qui huc pertinet) confirmetur, Srzes. 
χρηματιστικὰς] E. Bas. 2. imus 
pro χρηµατιάε. Sic "ie qui locss 
hic respicitur, χρημαγιστ me- 
morantur.—Moz Cod. Reg. Bes. 1. εἰ 2. 
ἀναγκαίας. Ass. 
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r" τατρὸς Φειδωλίας, φύσωΣ à ru διιφθειρόνεων, (ελ- 
fi xe, ἀγόμανος ἁμφυτέρωσε κατέστη εἰς páror αμϕοῖν 
fel τρόπου, χαὶ βεετρίως LI s; ὦετο, ἑχάστων" ἀπολαύωνν 
en ἀρελεύθερον οὔτε y «“αράνομον βίον (3, δημοτμεὺς" ἐξ 
λιγαρχκοῦ" γεγονώς. Hy γὰρ, $e, καὶ έστω αὕτη y 
Mis vw3el γὸν φοιοῦτον. ^ θὶς οίνου, " δι yo κάλιν τοῦ 
τούτου {δη πρεσβντέρου γε γεγονότος vo» viüy ir τοῖς τού- 
id αὖ ἤθοσι repa airov, Τίθημ.. Tí, At xai 
" αὐτὸ ἐκοῖνα πρ αὐτὸν Υ12όμενκ & περ καν περὶ 
τὸ πατέρα αὐτοῦ, ἀγόμηνόν τε εἰς "Yeu παρανοβίων, 076- 
βαζοαένην 3 ὑτὸ τών ἀγόντων ἐλευθερίαν ἄπασαν" βοη- 
Ανντά τε ταῖς ἓν pim ταύτοιις ἐπιθυμίαις πατέρα τε καὶ 
τῶς ἄλλους οἰκείους, τοὺς à' e 5 παραβοηθοῦντας" ὅταν 2^ 
dsirurn οἱ diro μάγου σε καὶ τυρα»νοποιθὶ' οὗτοι p 
ἄλλης τὸν νέον καθέξει, $ ρωτά Ta αὐτῷ ρυηχανωμίνους 
rwr προστώτην TM agyer καὶ τὸ $ ἑτοιμω διανεμο- 
pov πιδυμιῶκ o ὑπότγερον καὶ py! κηφηνα τά. Ji vine SI 
ἄλλο ou εἶναι. τὸν φῶν γδιούνων" Sew; Od ἔ γωγε, 
1 &, SAX 3 τοῦτο. Ολὐποῦν oru» à» περὶ αὐτὸν op 
Poor πα) ? edt eau eriÜopion, θυριαμάτωνὶ " γί- 
new xoi μύρων καὶ στεφώννν aal ei vo "d τών ἐν ταῖς 
πομιύταις συνουσίαις" aov» &rtipven, ἐπὶ τὸ ᾿ἔσχωτον 
αὐζουσαί v& xci νρίφουσαι φόδου κέντρον ἀρτοιήσωσι τῷ 


ν 
! φίσα Ἡ et pr ΘΡ.---« µοτρίων 1v.—* ἕκαστον ΑΦΠΙ.--ὃ ἁπολάβων 6.—* δηµοκρα. 
Tuls Κ.--ὲ ο---- τοιούτοις H.—Í ὥσπερ τ.---ξ καὶ om ΘΕτ, καὶ τὰ v.— 


ofet 
ΣΣ αυ Ebvmr.—! 10, ὁποῖοι τ.---ᾱ μέγα m.—! 3 ef τι ἄλλο εἶναι 
€ ml d ri ἅἄλλο εἶναι τ.---ω σι Kq.—* &) om ΑΗ --Ὁ καὶ om ΛΦΗΙ.---θ al 
** (IDES.—42 Ouudrey D.—' re om HéKom.—^* συνουφίαε TI, συννοίαιε t.— 


Ἐν τῶν τοιούτω»] Cod. Reg. τὸν τοι- conjungitur; namque πόθος s. ἔρως jam 
*"w. Ficus: mumquid uid amorem — inest in fuco, aliis vero cupiditatibus ad: 
liem ο. putas? Asr. stipulantibus atque inflammantibus dici- 

uer eirrpe] Vulyo πόθον κέντρο», tur κέντρο», aculeum, accipere. Postre- 
W»um, quem Ficinus peripicue πο φόθου κέντρον ( Phaedr. c. 85. p. n 


Vet vertendo:  coaugent foe E.) huc nen pertimet, sed κέντρον τοῦ 
ekrat qwe desiderium sliid, atque tta fuco ον. enim partim ἄκεντροι Sunt, 
efle addunt. Scilicet participla a- ρακίίαι δεσὰ κέρτρα ἔχοντός, cf. viii. G. ubi 


erm et γρέφουσαι accusativum postm- v. not —ebrrpá, adip κέντρον, δηγ- 
bat, Wi et repeti powsitexsaütecedente µα, de fiagrantiesima prorsusque furiosa 
ὃν ἔρυγα, tamen vermus obscurwtur quo- cupiditate solemnia sunt vocabula, vw. 
*o οπου; accedit; quod πό- nostra &d Phedr. p. 265. Ammon. p. 62. 

| Αν κότρον non. recte coi sequestibus τοπ AsT. 
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xin, τότε δη δορυφορεῖταί σι ὑπὸ prias xxi οὐστρῷ, 
οὗτος. 0 προστάτης τῆς Vox, xad ico qma ! er αὐτῷ v δόξας 

» ἐπιθυμίας λάβῃ ποιουμᾶνας χρηστὰς καὶ iri παισχυνο- 
ΐνας,. ἀποκτείνει σε x&i ἔξω ὠβεῖ Tap αὐτοῦ, ἕως ὧν καθή- 

e7 en σωφροσύνης, μανίας". δι πληρώση" ἐπακτοῦ. Παντελο, 
ἔφη, συραννἰκοῦ ἀνδρὸς λέγεις inen. Ag ob», ἦν Q ἐγὼ, 
xoi TO φώλαι διὰ τὸ τοιοῦτον" , τύραννος ὸ Ἔρως λέγεται; 


Κμδυνεύει, iQ. 


Ovxoin, a. φίλε εἶπον, καὶ μεθυσθης 


d: , rugamxór Ti φβόνηµα icy; lexu vg. Κα 
μὴν ὃ γι μαμόμιανος xi Vox exi oU μόνον" ἀνθρώπων 
ἀλλὰ καὶ θεὼν & rry ugs σι χαὶ λσέζει ὀννασὸς. εἶναι ἄρ. 
Καὶ μάλ., ἔφη. Τοραννινὸς δὲ, 5 ἦν i ἐγώ ὦ δαι- 
pris ἀνήρ, ἀκρηβᾶς" γίγνεται, ὅταν A Qiru j ἀσισηδεν- 
μασω 3 ἀμφοτέροις" μιεθυστικὸς τε καὶ  ἐρωτιμκὸς καὶ pe 


At. 


λαγχολικὸς γένηται. 


Ilario; μὲν οὖν. 


nii43.  $.3. Γόγνεται μέν, ὡς $0/X&P, οὗτοι xe Σοιουτος Lud 
e ài 054 πως; Τὸ τῶν ,παιζότων, ἕ ἔφη, τοῦτο σὺ καὶ ipai i 
tesic. Λέγω δή, € ἔφη». οἶμαι γάρ, σὸ μιεσὸ τοῦτο sopra yiy- 
»oyrtu αρ αὐτοῖς καὶ. sepu καὶ (A siet καὶ ἑσαῖραι καὶ 
φὰ σοιαῦτα πάντα, ὦν ἂν Ἔφρως τύραννος ὄνδον οἰκών δια- 
ευβερᾶξ σὼ τῆς ψυχᾶς à ἅπατα. "Ανάγκη, ἔφη." Αρ 
οὖν. ου πολλαὶ xai δια) παραβλαστάνουσι ἐσιθυμέαι | 
ἡμέρας σε καὶ "ux Tóc ἑχάστης, πολλὼν δεόμεναι, Πολλα 
μέντοι. Ταχὺ ἄρα ἀναλίσκονται ἑών τινες ὧσι πρόσοδαι. 


t οἵστρον υ.--Ὁ ἐπαισχυνόμενος Φ.--- 


* σωφρ. καὶ µανίας ΑΦΤΙ.--Ὁ πληρώσας K.— 
ος 


* τοιοῦτο Ot.—J Hone E µόνων υ.---ᾱ AnpiBüt om φι ἀμφοτέρων 9.— 
κιλα Κεφ καὶ Θ: 6 *s5.—43 δὴ om er.—* καὶ om GE.—f θάλειαι ΑΦΗ, 
θαλεῖαι X, θάλίαι t : θαλίαι $.—8 διακυβερναῖ MUS pep Momm ὡς 


Te.vpéras] . Vid. ad vii. 16. Olim 
conjeceram λιποµένας, relictas, sed haud 


Decesse est ποιουµένας corrigere. AsT. . 


ἐπιχειρεῖ] | Ald. Bas. 1. et 2. érixe- 


p De sententia, vid, Bacchylid. xi. 


9. in Anthol. Gr. t. i. p. 84. ed. Jacobs, 


Asr. 


6. 8$. διακυθερνᾷ] Sic e Bas. 2. repo- 
διακυβερνφη; 


ἱσηις pro 


; sensus euim 


postulat conjunctivam, non optativum, 
quum &»ad dw pertineat. Sic Ficinus 
quoque vertit: ki, quorum (yrenzus A- 
που, weis «nimi tncolens penetralia, re- 


Theet. p. 154. D. πάντα τὰ τῶν $peror 
ubi vid. Heind, Asr. : 
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Il» 2 ov; Kai μεσὰ rovro δὴ δωνεισμοὶ : καὶ τῆς ουσίας 
ταραιρίσεις.' Τι μήν) Όταν às δὴ πάν irn, La 
οὐκ ἀνάγκη τὰς pr^ Smifopias og πυκνᾶς τε καὶ σφο- 
: ἐννενεοστευμάνας,' σους ὃδ) ὡς περ ὑπὸ αόνερων έλαν- 
mpm τῶν τε ἄλλων ὁσιθυμιῶν καὶ etel ὄντως UT αὐ- 
που τοῦ " Egoros, πάσαις ταις ἄλλαις eg περ δορυφύ- 
gus ἡγουμένου, οἰσερῷ» καὶ σκοπεῖν σίρ τι ἔχειλ ὃν ὀυνα- 
τὸν ἀφελέσθα, ἀπατήσανταὶ 3 βιασάμανον. ᾿Ἄφόδρα Υ, 11. 674. 
$Q1. ᾿Αναγκαῖον δη arra y obey φέρε, ἢ μεγάλαις 
"Ld σε xci ὀδύναις ξυνέχεσθαι; ᾿Αναγκαῖο. Αρ οὖν, un. i, 431. 
ὡς e a ἐν αὐτῷ ἡδοναὶ ἔσιγιγνόμεναι, TY ἀρχαίων 
αλέον' exor xu τὰ ixtivan ἀφηροῦντο, οὖσω καὶ αὐτὸς 
aucti νεώτερος ὧν πατρός τε καὶ μητρὸς αλίον ἔχευ, καὶ 
ἀφαιρεῖσθαι, s ἑὼν v0 αὐτοῦ μέρος ἀναλώση, ἀπονειμάμωος 
των Lu CL Axà ví tns ἔφη. Ἐν" à δή avro 
μὴ miris, ἆρα "oU σὸ μυ αρῶτον ἐπιχειροῖ ἂν aM. 
τρ) καὶ QXOTOY τοὺς γοΐας! Πάντως. "Οκῦτε δὲ μὴ 
δύκωτο, ἁρχάζοι ἂν καὶ βιάζοιτο μετὰ TOUTO; Οἶμα,. . 
$$». ᾽Αντεχομένων δη καὶ uoc optan, e θαυμάσια, yi- 
ροντὸς σε καὶ γβαός, do εὐλαβηθείη' ἂν καὶ φείσαιτο p 
σι δρᾶσαι" TAY ruga" Ov Tüvo/ 2795 6e, É'y ary 
lappar * περ TOY γονέων τοῦ. τοιούτου. Ἅλλ, ῳ ᾿Αδεί- 
parra, σρος Διός, ἵνεκα νεὼστ] φίλης xai οὐκ ἀναγκαίας 
ἑταίρας γεγονυίας την πάλαι φίλην χα) ἀνόγκαίαν μητέρα, 
à i piu ,aigaiov seocri φίλου γεγονότος, - ουκ ἀναγκαίου, 
τὸν ἄωρόν τε καὶ ἀναγκαῖον πεεσβύτην tarte καὶ τῶν 


ἄιακυβερνφη s.—bh γε ἔφη H.—! παραινέσεις TIt et pr 6.—* M eoulese d 
iquat aq Agi dg ebm. —P τὰς μὲν q: μὲν τὰς *s.—^ dyyevorrevuévas 8fl 
Dt, ὑνεοττευμένας EKv, ἐννενεοτευμένας m.—9 τὸν...ἐλαυνόμενον q.—P. ἔχοι Φ.--- 
1 ἑπαντήσαντα $m et pr Er.—7 ὡς K.—* πλέον AEdm : wAeior *s.—! ἔχειν 0.— 
* τὸ πατρῶο» 9, τὸν wurpéor m.—" à» Aem áp cmt.— évixeipei στο t 

θε 


- δὲ Eq.— εὐλαβητέον Ε. —A δράσαιτο κετ.-- τῶν τυραννικῶν Atem, : Tb τν- 
puvuór OTlg : τυραννικόν *s.—* πάνν γε 7j K.—À4 τῶν H.—* δοκοῖ Gt.—f el om 


ὀναεοττευμάμα»] Ita legendum, non . ἁρπάζοι]) Ald. Das. 1. et 2. ἁρπάξει, 
ὀνοντευμάνα», ot in Ald. quo év»e- vitiose, Mox Gaps scripsi pro θαῤῥώ, 
κακο in μμ, quod ον Qeusin quod recentioris À tticismi est, v. Ducker. 
EL CURE FO ERU Mc: ad Thucyd. v. 4. interpp. ad Thom. Mag. 

όροι κάν, Cf. Longin. xliv. $. p, 435, et Valckenar, ad NE Phoniss, 
T. .Às1. p. 22. Asr. A 
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φίλων ἀρχαιότατον δοκεῖ ἂν σοι ὁ τοιοῦτος πληγας τε 
δουραι κο »αταδουλώσωσθαι & ὧν αὐτοὺς vr ixsisous, eil sis 
v) αυτὴν οὐκίαν ἀγάγοισος Nai μὰ δέ, 5 ὃ) ος. 
ni. i, 482. Σφόδρα yt μακᾶριον, 3 ἐγά, $oix t» εἶναι σὺ rutas 
οὖὸν vixi. ου» σάνυ γε ie. Tí à vr 2? τὰ ev 
σρὸς καὶ μωτρὸς iiir TO σοισύτον, πολὺ δὲ & 703 ζυνεν- 
λογρεένον ἐν αὐτῷ 9. τὸ τών ἡδονῶν σµῆνος, οὐ πρώτον μον δὐ- 
nud viri ἐφώψεται" τοίχου 2 Tmwog ὀψὶ νύχτας ἐόνεος 
τοῦ ἑσασνου, pur δι ταῦτα , Ἱερόν τι νεωκορήσει; καὶ d 
τούτοις s min, ἂς πάλαι sys δόξας ἔκ sudes περὶ και- 
Ae» v5 καὶ mirypun, và; δικαίας" ποιουμάνως" e reri 
ix δουλείας λελυμάναι, δορυφοροῦσαι φὸν Ἔρυτα, gari 
ει Mer κανουν αἳ , αρύτερο μὲν νναρ ἑλόοντο ἓν USA 
το LL αὐτὸς évi? ὑπὸ νόμοις τε κο) πατρὶ i Δημονρονού μονος) 
e sx oro) τυρουνευθεῖς δὲ oso ) "Eeoros, oig" Suyáxt 
ὀγέγνετο όναρ,᾽ jap το οῦτος &si γενόμενος.’ οὗ v$ τωος 
Φόνου" δειιοὺ ἀφίξεσαι οὔτε βρώρατος οὐ ἔργον, ἀλλὰ 
1. 575. συρωνικώς" o αὐτῷ 0 Ἔρως ἐ έν va ἀναρχίοι xci ἄνο 
pie Co», ors αὐτὸς à» μόρκρχος, v6y $xorrá TÉ αὐτόν ὥς 
πόλν ἄξει ἐπὶ αφᾶσαν σόλριων ὅδον αὐτόν τε xui τὸν 
ερ αὐτὸν θόρυβον deu, τὸν pr SEadr εἰσεληλυθότα 
ἀπὸ κακῆς ὀρμλίας, vor à ἔνδοθεν vao τών αὐτῶν) ερόπων 


fb τὸν om pr K.—^ οὗ om ΑΦΗ. —! Υ omr.-—. ὀπυείπη As, ἐπιλείποι ΠΠ, ὁπι- 
9 
Mise: K, 6&nAbroi 0, ἐπλίπη Yt: ἐπιλείποι $.— 5$ ἐν E Ne tnm qe 


9 ὀφάφεταί τινος K, rivos ἑφάφαιτο t.— δικαίας A: δίκατ *e.—? Ἐκ πώ 
—P ἔτι om t.—4 ο H.—' αὐτῷ H.—^ ols t.—! ὄνειρος ΦΙι.---Ὁ γε- 


vépevos AIIéDEqem, «ΗΕ HK: γιγνόµενος $.— " 9iter Eg et pr D.—" Tupas- 
νικῶς ABeqnit c. τυραννικὸε *g.—*5 πᾶσι 0.—! αὐτῶν 6, αὐτοῦ q.—* ἀναθέντα 6. 
E 


πληγαῖς δοῦναι] Vid.nostraad Pbedr. — àel s] Ald. Bas. 1. et 2. ye- 
p. 335. Aer. ρόμενος. Ficinus: tulis semper ctit ci- 
ἐπιλείκρ] E Cod. Reg. reposuimus gilafs. Asr. 
pro ἐπιλείποι; adscriptum est enim in by ἔχοντά τε abrby] Ficinus: ME 
Cod. eal voti ἐπιλεποι vorbur ὅπι- qui solus sit dominus, swijevtam aibi 
wihem-— $ 


q. Ἀορωβόρον d : | 
spei "Tc, i 30. Xem. Hier. i  ῥὀὑτὸ] Neon duse videtar lugi dnb, licet 
AÀsr. non itidem ὑπὸ sed ἀπὸ praecedat, Sxare., 


» 
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En ἑαυτοῦ ἀνεθσα" καὶ ὀλευθερωθένσα. ἡ οὐ οὗτος é 
βίος re) σμούσαυ; Oro; μμ οὖν, ie. Καὶ ἂν peo 98, ui. i, 485. 
b ἐγώ ὀλίγοι oj σοιοῦται ἐν σόλει aei xci τὸ ἄλλο 
so; σωφρουῇ, ἐξελθόνσες ἄλλω Ti δορυφοροῦσι τύρων- 
νο 3 σόου à ἐπιπουροῦσω, άν που Tp $ ἑὰνὸ ἐν sig 
" c^ καὶ ivy io y&vovra4, αὐτοῦ δὴ ἐν' σῇ πόλει xcxà 
ker; σμωπρὰ πολλά. Τὰ soia 05^ λέγως; Οἵα nAtr- 
τουσι, σοιχωρυχοῦσι, βαλαντιοταμοῦσι' λωσοδυτοῦσω, i fsgo- 
fFVÀoUE:P, ἀνδρωποδίζονται. ἕ έστι Ó ors συκοφαντοῦσια, ia» 
δωνατοὶ ὧσι λέγε, καὶ i ψευδομαρτυροῦσι καὶ i δωροδοκοῦσι». 
Σρμερά y : ἔφη, xaxd. λίγες, ἑὼν ολίφοι dci» οἱ σοιοῦτοι. 
T« Ji^ | σμαιχρά, ἦν à 4 $ys, πρὸς σὰ μεγάλα σμικρά έστι, 
καὶ ταύτα δὴ πώνσω αρὸς σύραννον monec, τθ καὶ ἀθλιό- 
TIT; πόλεως, τὸ λεγόμωω, οὐθ᾽ ἶπσαρ άλλει. ὅταν γὰρ 
is πολλοὶ ὃν σόλιε, vorraus oi σοιουσοι καὶ ἄλλοι oit ἕνν- 
rho: αὐταῖς καὶ αἰσθωνται & ἑαυτῶν TO 2230s, rórt οὗ- 
τό ei ei To σύραννον γωνῶντες μετὰ δήμου à ἀνοίοις, inti 
M» ὃς ὧν αὐτῶν μάλιστα αὐτὸς ἐν , αὐτῷ μόγιστον καὶ 
πλὠστον i» τῇ ψυχῷ σύραννον yn. Eizóros y; ien 
τοραυμαώτοιτος γὰρ ἂν eis. Ovxowr i ian pr ὁκόντες ὑφεί- 
yid "a ài p irirpíry 7 πόλις, ὡς 710 τότε μητέρα ii. i, 494. 
καὶ πατέρα ἐχόλαζον, ούτω πάλιν τὴ πατρίδα, ἐ ^ οἷός T 
j, κολάσεται ἐπεισαγόμωνος νέους ἑταίρους, καὶ ὑπὸ τού- 


—! σε om Gt.—P αὐτου ἐκεῖ ἐν v.—c δὲ vr. — βαλλαντ. SIM, βαλωτ. 6.—* pro 
ἃ scribe γὰρ cum ο σα πόλεως παραβαλλόµενα τὸ Ἐς.---Ἔ οἱ om m.— 


vewele] Εειρεεί ad itatem. ἐὰν μὲν] Nihil deesse hic, sed ipse 
Δυτ. ins Plato ali ld subaudiendum videtur re- 
e ἵκταρ βάλλοει] T. ο. 008 ἐγγὺτ τοῦ liquisse. Plena enim fuerit oratio si post. 
σεποῦ γέγνοται, ut Eustathius explicat éàr μὲν ἐκόχτει bmelkoaiw, subaudias, 
ia Odyss, 9. Ρ. 798. 6. qui adjicit: καὶ ταῦτα ἔσται, vcl γενῄσεται, aut tale quid, 
τὸ μὲν τοιοῦτον ἵκταρ εὐλόγως Τε Ἀασί- Ficinus ita, Nonne facile id sit, si cesse- 
ται, καὶ ἐπίῤῥημά devi bs τὸ ο. . ristomnes? SrEPH. 
TWO. v. $. ὃ καὶ οἰκάς ἐστιν, hs ἀπὸ τοῦ "add di ο το 
ἵνα. Vulgo enim scribitor . Lau- ιο cel Nude quid, E σης οκ 
dant b, |. . v. 55. Maris Att οἱ dà solet, su 
190. Vid. et Scbel. Lucian. ad Lexi ili. 8. 44. Piet. us 923 D. nel die Qe 
31. t. i. p, $68. cd. Schmied. iwi dnbo velbyrar el δὲ jh, ὥσπερ ξύλον--- 
Mag. p. T1. ος Habaken. à εὐθύνουσι. Cf. Eustath. ad 1Η94. ο. p. 
. Asr. 50. Observat. Misc. vol. iii, p. 146. Ca- 
9hewrer] Do hac Platonice loquendi saub. ad. Athen. v. 48. Valckenar. ad 
forma lege annotationem, in.p. 559. E. Heredet. p. 646. Hermann. ad Viger. 
ὅτενκ. 793. et Heind, ad Euthyd. p. 345. Asr. 
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σοις δὴ δουλεύουσαν TOM πάλαι φίλην preda re Κρη aic 
φασι, καὶ πατρίδα. ἔξει.σε καὶ θρέψει-" | «αἱ τοῦτο δὴ vO 
σέλος. ὧν $13 τῆς ὑπιθυμέας TOU TOLOUTOU ἀνδρός. Tovro, 
70 ὃς, ποντώπασί gs. [S. 4. | Οὐκοῦν 5 3» 0 $ $ya, oDrTot 
ys τοιοίδε γίγνονται ἰδίᾳ καὶ | rei» ἄρχευν πρώτον pv? 
ois &y ξυνῶσω, Ἡ 7 κόλαξω | ἑαυτῶν ξυνόντες καὶ πᾶν τοίμοις 
n, 576. ὑπηριτεῖ, $5 ών τού τὰ δέωνται, αὐτοὶ" ὑχτοπεσόντες, αάντα 
σχήματα" ro parie vOi$iV ὡς oix siti, διατραξάµιυοι δὲ 
ἀλλότριου Καὶ σφόδρα yt. 'E» παντ) ἄρα σῷ Bí ζωσι 
φίλοι p οὐδέφοτε οὐδενί, ἀεὶ δὲ του δεσπόζοντες" 5 ὃδου- 
λεύονσες. ἄλλῳ. ἐλευθερίας δὲ καὶ φιλίας ἆἀληθους rugaa- 
yx θύσις ἀεὶ ὤγευστος. Π]άνυ μὲν οὖν. ΑΡ οὖν οὐκ 
ὀρθῶς ὤν τους τοιούτους ὥπίστους Σαλοῖμεν» ; Πως à oU; 
Koi pr ἀδίκους γε ὡς οἱόν τε μάλιστα, sí Tip ὀρθως à έν 
τοῖς πρύσθενἳ . ὡμολογήσαμεν σερ)” δικαιοσύνης, οἷόν & icri. 
Axa μήν, 5 5 δ᾽ ος, ὀρθῶς. yt. Κεφαλαιωσώμεθα" φοίνυν, 
ὧν ὃ) ya TÓY κάκιστον. ἔστι δέ που, οἷον ὄναρ Qs oque, 
ni. i, 435. ὃς ἂν ὕπαρ τοιουτος 3. Πάνυ μυ ob». Ουκουν οὔτος 
γίγνετα! ὃς ἂν τυρανικώσατος φύσει à» porco A? at 
ὅσω ἂν πλείω χθόνον iv τυραννίδι [βιῷ, τοσούσφ᾽ μᾶλλον 
τοιοῦσος.. Ανάγκη, ἔφη διαδεξάμιενος" γὸν λόγο ὁ Τλαύ- 
Xa. 
"Ae. ovy, ην. δ) $yo, ὃς ἂν φαΐνηται πονηρόσωτος, xe 
ἀθλιώτατος φανήσεται! καὶ ὃς ἄν πλεῖστον χρόνον κου 
μάλιστα τυραννεύση,. μάλιστά τε καὶ σλεῖστον χρόνον 


t 
* ἔχοι OBt.—! ἐπεισαγαγόμενος OTID.—k τε om. em.—h ἄξει H.—»9 τρέψει ο.--- 
» δὲ Ot.—^ αρὶν ἄρχειν post ξυνῶσιν ponit €.—P μὲν ἂν t.—32 $ om m.—' vov v: 
O8Kqrt, τοντὶ AeD : που τι *s.—* abra t.—' πάντα oxfiuara ΛΕΦΟΙΤΗ: πάντα 
τὰ σχήματα Ὁς.---ἳ σπουδάξοντες t.—" ἐν τοῖς δρθῶς πρόσθεν.---" περὶ v.—* κεφα- 
λαιωσόμεθα ttl.—J μοναρχούση D, µοραρχήσει mg D, μονάρχη: 7j c.—5* τοσοῦτο Κ. 
—5 διαδεξάµενο» Aem : δεξάµενος .ς.-- τυραννήση Ἡ.-- πολλὰ καὶ ΑΠΦΙΠΙ, καὶ 


, Ficin. videtur érépovs legisse 4. 4. τοιοίδε] Ald. et Bas. 1. φοιόνδε. 
inducens juvenes. Λοτ. Μος Ald. Bas. 1. et 2. τουτὶ (Cod. Reg. 
τν λις ms: dorm Vid. Plutarch. an seni éár του 71) pro τοῦ τι. Αθ. 
sit gerenda respubl. p. 792. E. Asr. ἀλλότριοι] Repete és, ut Thest, p. 
- Κρῆτεε]  Deesse videtur particula ὡς, 107. E. s uv bs ἁγωνιζόμεναι---χω- 
sive ὥσπερ, ante Κρῆτες: quanquam et pls δὲ be ev(ieret, Asr. 
ita poni φασὶ absque és vel ὥσπερ, exis- — povapxfoy] Ald. Bas. 1. et 2. uesap- 


bin Srrru. Particula facile caremus. χήσει. Ast. 
8T. . : 
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τοιοῦτος γεγονὼς τῇ ἀληθεία:ι τος ὃ woXAoig πολλὰ. 


xui^ δοκεῖ.ὰ 


Ανάγκη, ἔφη, ταῦτα γοῦν 


οὕτως ἔγει. 
8 X : 


vy kd x » 3 σ 
Άλλο σι οὖν, ἦν O ἐγώ, ὁ γεὶ τυρωνννὸς χατὰξ τὴν 


A / Wh» ε / 4 4) M 
T)eGPOU US? πολ αν εἰ 0 [A010 T 1, ὀημοτικος δὲ κατὰ 


κ 


ῥημοκραπουμεένην, καὶ oi ἄλλοι οὕτως Τί μήν; Οὐκοῦν, 
ὃ τι πόλις πρὸς πόλιν ἀρετῇ καὶ εὐδαιμοία, τοῦτο xci" 
&mp πρὸς ἄνδραι Πως γὰρ oU; T4 οὖν ἄρα" ἡ τυραννου- 
μένῃ πόλις pog [βασιλευομιένην οἵαν φὸ πρώτον διήλθομεν; 


- » 
Iz» vovyarríos ἔφη 7 μὲν 


4 P » 7 e ài / 
yag αριστη, 3 σε X0XI077. 


Ovz ερήσοµαι, £170), ὁποτέραν λέγεις" δηλον γάρ. ἀλλ' 
εὐδαιμονίας τε xU καὶ ἀθλιότητος ὡσαύσως Ἰ ὦὤλλως 
αρίεις; καὶ μὴ ἐκπληττώμεθα πρὸς τὸν τύρωννον ἕνα ὄντα 
βλίποντες, µηδ εἴ τινες ὀλίγοι περὶ ἔκεῖνον, ἀλλ᾽ eg χρὴ 


ὅλην v3» wi» εἰσελθόντας 


LÀ 
ἄτασαν" καὶ ἰδόντες, οὕτω δόξων ἀποφαμωμεθω." 


θεάσασθαι, χαταδύντες' sig 
Αλλ' 


3 Ll s ^d ^e 
ορθως, εφη, σροκαλει" xoi δῆλον qoi οτι συραννουµένης 


τολλὰ GEr : om particulam *s.—4 δοκῆ DK.—* ἔχει q.—f ὅτε &mr.—8 } κατὰ t. 
— i» om q.—. δημοτικὸς AGNIIbt: δημοκρατικὸς *s,—k post κατὰ omisi τὴν 


cum AOTIévTr.—À. ἀρετὴν 


καὶ εὐδαιμονίαν €.—2 καὶ ante ἂν]ρ add ΑΦο.---Ὁ hus m, 
$,— 


y^ yp A: dpa *s.—9 ἔχει t. —P γὰρ om K.—A τε ab ARIIevm, re 0r : 

' lowuéryros c. quod. s addit πέρι, scripti omnes om.— τὸν om DEq.—! xdra 
σαν 

Meres T.—? xa»  υ.--" ἀποφαυόμεθα &DKm.—" zpokaAeis v.—X οὐκ Vere 


Te δὲ πολλοῖς]  Bas.2. καὶ adjicit - 


pos πόλλοις. Asr. 
eoruni] Ita vertit Fic. quasi legerit 
ipesiraros. Interrogative autem hac dici 


pote. SrzPR. 

ὁμοιότητι] Offendit hsec voz, quia κα- 
τὰ cum accusativo jam per se eimilitudi- 
nem indicat, v. Hemsterh. ad Aristophan. 
Plut. p. 331. et Valckenar, ad J. Chry- 
sostom. Orat. i. in Opuscul. philolog. t. 
M.p. 204. Ficinus ita vertit ac si lege- 
rit ὁμοιότατος, tyrannicus vir civitati (y- 
resmide oppressc simillimus. Fortasse 
μάλιστα pro ὁμοιότητι vel simile quid in 
libris suis invenit. Αοτ. 


—Mox ἔχει pro ἔφη Bas. 2. Asr. 

asd Sic Cod. Reg. Ald. Bas. 
1.et 2. Stephanus tacite scripsit ἆθλιό- 
Tyros πέρι, quod primum haud necessa- 
rium est, propterea quod genitivi abso- 
Jute capiendi et explicandi sunt: qwod 
attinet ad. felicitatem et miseriam (v. 
nostra ad Phedr. p. $51. Sympos. p. 294. 
Matthie Gr. Gr. p. 439.) ; deinde περὶ, 
si poneretur, non ad. εὐδαιμορίας οἱ ἆθ- 
λι os, sed ad urbes referri deberet : 
nam de wrbibus respectu ad earum feli- 
citatem vel miseriam judicium est facien- 
dum. Asr. 

καὶ uh ἐκπληττώμεθα] Laudat Stob, 
xli, p. 265. usque ad εὐδαιμονέστερα. 


Ast. 

5 χρὴ] Hc interposita sunt, ut cau- 
sam sequentium pes Ad est ebim 
namque s. quoniam. | Mox Stob. ἄποφαι- 
νόµοθα. Asr. 


Vor. VII. | VU 
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μὶν οὐκ ἔστω ἁθλιωτέρο, [βασιλευομένης δὲ οὐκ" εὐδαιμο- 


φεστέρα. ^ Ap οὖν, ἦν Q' ἐγώ καὶ περὶ vw? ἀνδρῶν τὰ 
i. 677. αὐτὰ ταῦτω αροκαλούµενος; ὀρθῶς ὧν προκαλοίµην, eiie 
κρίνσιν αερὶ αὐτῶν ἐεῖνον ὃς δύναται" τῇ διανοίω" εἰς ἄν- 
δρὸς ἦθος tuu? διιδεῖν καὶ μὴ καθώ περ maig ἔξωθεν open 
ἐχαλήστηταιὰ ὑπὸ σῆς τῶν συρα»νικῶν αροστάσεως, ην πρὸς 
φοὺς ἔζω σχηματίζονται ἀλλ ἱκανῶς διορᾷ ;! $i οὖν οὐοί- 
µην δεν εκείνου πάντας ἡμᾶς ἀπούειν τοῦ δυνατοῦ p 
κοῖνοι, ζυνφκηκότος δὲ ἓν τῷ αὐτῷ καὶ παραγεγονότος $y 
vi vaig κατ οἰκίαν Wwoklici», ὡς αρὸς ἑπάστους ους 
οἰπείουςξ ἔχει, ἐν oig μάλιστα γυμνὸς. ἂν ὀφθείῃ τῆς τρα- 
vix σκευής, καὶ ἐν αὖ τοῖς δηµοσίοις πιδύνοις καὶ 
vara, πάντα ἰδόνα" κελεύοιμε ἐζαγγῖλλειν πῶς ἔχει 
εὐδαιμονίας xai ἀθλιότητος ὁ τύραννος πρὸς τοὺς ἄλλους. 
Ορθότωτ ἄν, ἔφη, καὶ ταῦτα απροκαλοῖο. ἈἨούλει eU 
ὃν δ) ἐγώ, αροσποµησώριεθα". ἡμεῖς εἶναι τῶν δυνασῶν' ὧν 
κρῖναι καὶ ἤδη ἐντυχόντων τοιούτοις, ἵνα ἔχῶμεν ὃς τις 
an i. 437. ἀποχρωεῖτωιν & ἐρωτῶμεν; lla» γε. [δ. δ.] "16. δή 
(^04, ἔφην, ὧδε σκόπει. τὴν ὁμοιότητα ἀναμιμολσκόμονος 
σῆς T&À «ὔλεως καὶ τοῦ ἀνδρός, ὀύσω καθ ἕκαστον i» μέρει 
ἀθρῶν τὰ παθήµατα ἱκατέρου λίγε. Τὰ" voix; ἔφη. 
11ρώτον páv, ἦν δ) ἐγώ, ὡς πόλη" εἰπεῖν, ἐλευθέραν ὃ δεού- 
ADDE irs δες teret 
πλήττηται s.—* σχηματίζονται ΑΦΟΗΙ: σχηματίζεται *s.—Í διορᾶν Ὁ.---ἕ ολκοίων 
t.—h μάλιστά τι γυμνὸς t et το R cum s.—! aj τοῖς ΑΘΗΦΟΙΗΕ: αὐτοῖς s.— 
* iBérra om 9.—! κελεύδιµι q, κελεύομεν 9: κελούοιµεν *s.—P D 


K4t.—? τῶν δυνατῶν εἶναι K.—^ δυνατῶν om 9.—9 ἀποκρίνηται 0.—^5 τε om m.— 
Στ λόγε τὰ 9DK. —* μὲν εἶπον D, pie οἰπεν K.—! πόλο és (ves t.—* τὴν om m. 


ὁρῶν écvMerryro;] Qui splen-— aD τοῖς δημ. κινδ. vestit enim : 
dorem, externamque rei speciem intue- populeribus ín periculis: ot hec pro ge- 
tur, rem ipsam perspicere nequit, Similes nuina habenda est scriptura. - 
locos excitavit Wyttenb. Bibl. Crit. vol. αὐτοῖι sine articulo rois nomini jungi non 


Wi. p. iv. p. 89. Asr. posset, contra αὖ, qud bsec verba pre- 

τες owrin] Cod. Beg. «ls omittit; gresqis, ras kar πράξεσι», oppo- 
ls vero, quod Ficinus ὃς μάς sita esse indicet, non solum recte habet, 
est ox Ald. 1. werem etiam, si rem e Platonici eermomis 


et 3. post rparyucis babent τε, quod Ste- indole estimes, tantum non necessasium 
us recte exterminavit. Asr. est. Aer. 
ἐν abrois] Ficinus, ut Heind. ed Sophist. T&v ὀννανῶ»] lat. vro», vid, ad vii. 
Ρ. 432. bene monuit, baud dubie legit à» 4 Δυτ. 
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Mp on τυραννουμάνη» ipiis Ὡς, oióy v, ἔφη, μάλιστα | 
bo. Κα) pr Ops" y! £y ' οὐτῇ δεσπότας καὶ ἔλευ- 
βρω. "Oes, $ e» σμικρὸν yi σι τοῦτο" τὸ ài 0A0», ὡς 
mw Umsi», ἓν αὐτῇ καὶ τὸ ἐπιμκέστωτον ἀτίμως σε κα) 
iius δοῦλον. Ei οὖν, sro», όμοιος ἂνὴρ 77 πόλει, οὐ 
ati" iy $xsiyo ἀνάγκη σήν αὐτὴν τάξιν ἔνεῖναι, καὶ πολλῆς 
gi δουλείας σε καὶ «ἀνελευθερίας γέμιν T» Joy 
αὐτοῦ, καὶ ταῦτα αυτῆς τὰ μέρη δουλεύεν & περ ἦν in- 
μείστατοε, σμακρὸν δὲ καὶ τὸ à µοχθηξότατον xol pua. 
rwror δεσπόζει Ανάγκη, $ Que Τί οὖν; δούλη, 5" 
λενθίρα» y T3» τοιαύτην φήσεις είναι) ψυχή; Δούλην δἡ 
TOU ἔγωγε. Ουκοῦν ἤ 5 γε αὖ δούλη καὶ τυραννουμένη 
τύλις πιστα ποιεῖ ἃ βούλεσαι Πολύ γε. Καὶ ἡ τυ- 
υμάνη ἄρα joya 5 ἤχιστα moris ἃ ἆ ἂν βουληθή, eg 
περὶ ὅλης simsiy ψυχᾶς. ὑπὸ ài οἴσερου &si $Axopuérm βίᾳ 
ταραχῆς xo µεταμελείας parri ἔσται. Πώς yàg 0U ; 111. i. 488. 
Πλουσίαν às 7 πενοµάνην ἀνάγκη e συραννουµένην πόλω 
hai; ILevopávp.. Καὶ yv ἣν Aon τυραννικὴν cnp ταν 678. 
τα) ἄπληστον ἀμάγκη asi είναι. O?ros, 5 ὃ ὁ 06. 

ài; φόβου γέμειν de οὐκ ἀνάγκη τήν yt) τοιαύτην 
Uu σόν σε τοιοῦτον ἄνδρα, Πολλή΄ γε. OX μοὺς 
Ur καὶ στεναγμοὺς καὶ θρήνους καὶ ἀλγηδόνας oiti ) σοι 
ἄλλη πλείους" εὑρήσειν Ουδαμῶς. E ἀνδρ) δι ἡ sys 
τὰ τοαύτα ἐν ὤλλῳ e πλείω εἶναι, 5 ἐν τῷ μαμομάνφ 
vTO dosi aes σε χαὶ ἔρώτων τούτῳ τῷ τυβαννιαῷ: : Πως 
γὰρ &y5 $e. E; αἄντα A, οἶμαν, σαυτά σε xci 
ἄλλα τοιαύτα ἀποβλέψας σήν "ys. αὖλιν τῶν πόλεων 


— ὁμὸ q.—" καὶ om ém.—* τε om K.—? ἐλευθερίας Oftt.—?. µανικώτατον καὶ 
Κ.--- καὶ m.—^ εἶναι om DKq.—* δαὶ Φ.---ᾱ 7« E$f. —^ γε Km. 
πολλή AOHIImr: πολύ *s5.—5 γε 0, τε ceteri preter .—h wAéovs GIID. 


3 
ήγει v.—k ἄν om r.—! τε eTIGDKEnmt.—P vavrà ταῦτα ΑΕΦΙΗ, ταῦτα ταῦτα TI, 


L 


4-5. Gs πόλυ εἰπεν] Alia invenitar — és πόλο εἰπεῖν] Connectenda sunt 
kctio, «πόλιν ὡς ἔπος εἰπεῖν ἐλευθ. etc. cum antecedentibus, πρῶτον µέν: ut 
fed bec irrepsisse ex sequentibus videri primo de urbe dicamus (deinde vero de 
peat. ac malim ὡς mr e^ x viro urbi simili). Bas. 2. πόλιν, 6s ἔπος 
abesse, quam illis ἔπος int εἶτέν. Asr. 
xem et interrogative hec eese 
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ἀθλιωτάσην ἔκριας. Ὀὐκοῦν ὀρθῶς ἔφη. Καὶ µάλα, 


es b x .ϱω 
ἦν δ᾽ ἐγω, ἀλλὰ περὶ του ἀνδρὸς αὖ του τυραννικου Ti 
/ , 9 ^ m 9 / M ^ v 
λέγεις εἰς ταὐτὸ ταῦτα" ἀποβλίπω: Μακρω, ἔφη 
9 / 5 ” » e ^ T ex κκ δ᾽ ^4 
ἀθλιώτατον εἶναι τῶν ἄλλων ἀπαντων. oUTo, ἣν ὃ ts, 
ο θα ^ e 1 
οὐκέσ οὀρθῶς λέγει. lla; 5 Q0 og" Όύπω, ἔφη, 
y € / 9 e nd / , Αλλ A 70 
οίµαι, ουτὸς ἔσσι ο TOlOUTOS µῶλιστα. α τις 
, e P 4 » q δό 5 / r ? f. / 
μήν Ὁδερ ἴσως σοι $ri. δόξ6ι εἶναι τούτου αὔλιωτερος. 
eo Ν *À / ’ 
Ποος, "Og à», ἦν δ) ἐγώ, τυραννικὸς ὢν 5 ἰδιώτην [βίου 
e ^ / 
χαταβιῷ, ἀλλὼ δυστυχὴς. 3j καὶ αὐτῷ vxo τινος συμφὺ- 
9 ο αφ / / rd 
ε.α. 439. pote ἐκπορισθη ὥστε συράννῳ γεγέσθαι. Τεκμαίρομαί σε, 
Á - ^e / ) NY , 5 , 
ἔφη, ἐκ τῶν αροειρηµένων ἀληθη' λέγευ. — Nas, ἣν à' iy 
[d eo , rd 
ἀλλὰ" οὐκ οἴεσθαι χρὴ τὰ τοιαῦτα, ἀλλ εὖ μάλω TO 
£55 , e 
τοιούτῳ λόγῳ σκοπεῖν. περὶ γάρ TOL του μεγίστου η σχὲ- 
^ ^ ? n » € 
Ψις, ἀγαθοῦ τε” [βίου καὶ xaxov. ᾿Ορθότατα, 3 δ ος. 
Le , ^ 
Xxóru δὴ si ἄρα τι λέγω. δοκεῖ; γάρ µοι δεῖν ἔννοησαι 
^. ev E 3 /, LÀ e 
ἐν τῶνδε περὶ αὐτοῦ σκοπουντας. — Ex τί»; EZ ενος 


αὐτὰ ταῦτα v: ταῦτα ὃς.---» «às SY δε om GIIDKr.—9 ví Φ.---ὂ ὅδ ο.---3 ἔτι σοι 
ἀληθῶς q.—* ἀλλ στ. 


Θ.---- τούτου om DKq.—* prestat fortasse δ — 
τσ v.—" τε om D, post βίου ponit K.—* δοκῶ DKq.—! olo vm.— 


loqui velle ostendat. Locus tamen qui-- 


els ταῦτα] In quodam vet. legitur els 
] : i" uuntur, lectionem al- 


ταυτὰ ταῦτα. Duo autem hrec a Plat. 
et alibi conjunguntur. SrzPz. 

els ταυτὰ ταῦτα ἀποβλέπων] E Bas.2. 
ita reposuimus pro els ταῦτα ἀποβλέπω», 
addicente Ficino, ut qui verterit, quolies 
eadem hec animadvertis. Asr. 

τυραρνικὸε] Deesse puto negationem 
ante τυραννικὸς, et locutum de eo qui 
tyrannico praeditus sit ingenio, nunc mi- 
seriorem dicere eum qui licet eo non sit 


, tyrannidem tamen exercere. 


co . Θτεσπ. qui sic in Not. * Ideo 
existimavi deesse huic loco (nimirum 
ante τνραννικὸς) negativam particulam, 
quie postquam illa de tyrannico homine 

nita est dissertatio, hic non assentitur 
alteri dicenti illum tyrannicum longe 
omnium esse miseirimum: sed se alium 
velle proponere dicit qui illo sit miserior. 
Interrogatus quisnam ille sit, respondet, 
esse eum qui quamvis tyrannico ingenio 
minime preditus sit, idem exer- 
cere cogitur. «Αι ai diceret Tvparrubs 
ἂν, non &utem μὴ τυραννικὸς à», de eo- 


dem loqui videretur de quo alter modo. 


loquutus fuerat, qunm tamen se de alio 


dam in iis que 8 
teram videri cuipiam possit utcunque 
defendere: quod si ita est, dicendum fu- 
erit utrumque quidem esse , 
sed discrimen in eo esse quod alter non 
sponte tyrannidem capessat, sed coac- 
us.! Falso Steph. ; sermo est de eo, qu 
non solum per sae et in se ipeo tyrannus 
est, sed tyrannidem etiam exercere co- 
gitur; vid. c. 6. initium. Asr. 

«b µάλα] Sic Ald, Bas. 1. et 2. Ste- 
phanus, Ficinum, ut videtur, secutus, ut 
; i diligentissimt, 


nem, STEPH. 
τοιούτω λόγω. Ficinus vertit, ratione 
tali. Ni fallor, τὸ τοιοῦτον λόγψ vel 
τὸν τοιοῦτον λόγο» (λόγος de re ipsa, ut 
&epenamero) legendum est. Mox Cod. 
Reg. δοκῶ Ύάρ µοι pro. δοκει, et ef τι: 
τῶν θεῶν, De sententia, cf. Seneca de 
Clement. i. 24. $. 1. As. 
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e. 7 ” ed e ) , 2 , / 
ἑχάστου τῶν ἰδιωτῶν, ὅσοι πλούσιοι ἓν αόλεσω ἀνδράποδα 
/ r2 ”. / / » 
πολλὰ κέκτηνται. οὗτοι γὰρ TOUTO γε προσόμοιον ἔχουσι 
ο N .. 4 N 9 
folc συρὤννοις, v0 τολλων Gp Y 6i" dini ει δε TO ἐκείνου 
d , 5 KA e 
sAzÓog. ἍΔιαφερει γάρ. Όισθω οὖν ori οὗτοι ἀδεὼς 
4 N , ^" £z Ν » 7 / 4 « 
ἔχουσι καὶ ου QoQoUrrou" τους οἰκέτας, li γὰρ ἂν Qo- 
2494 5 a 9 4 N »y 9 ^v / e 
βῶντο; Όυδέν, εἰπον ἀλλὰ v0 civioy ἐννοεῖς; Nod, osi 
^^ ’ ^) fo ο. ^v 
yi πᾶσα 7 πόλις ὑνὶ ἑκάστω (2onÜsi τῶν ἰδιωτῶν. Ἰαλῶς, 
Lg à , " " β δέ 4 Ü "b νΝ à e e 
3 $y0, λεγδς. Ti 063 Si Tig Üsw» ανδρα ενα, OTO 
Λ 1” ^o 
wriv ἀνδρώποδα πεντήχοντα 7] καὶ Asin, Ope ἔκ τῆς 
/ 3 , ^s M ο 
πόλεως αὐτόν σε καὶ γυναῖνα χαὶ παΐδας θείη sig ἐρημίων 
^o » / N es f^» e ^» 
μιτὰ τῆς ἄλλης οὐσίας τε καὶ τῶν οἰκετῶν, ὅπου αὐτῷ 
ὰ X ^ ? / / e / 3 , 4 f 
µηδείς τὼν ϐλευθέρων [SA Xo! [οηθήσειν, ἐν ποίῳ ἂν vmi 
νο 7 6 "i 4 / Ü h » v / e ο ^ 4 
καὶ ὁπόσῳὃ φόβῳ oisi γενέσθαι’ αὐτον περί τε αὐτοῦ καὶ 
A / Ν f» ^. 
παίδων καὶ γυναικός, μὴ ἀπόλουτο ὑπὸ τῶν οἰκετῶν; — Ey wn. i. 440. 
. » ο 4 » ” 5 / y , 
supr, 7 ὃ ὃς ἔγωγε. Οὐκοῦν ἀναγκώζοιτο ὤν τινας τι. δτο. 
4 / ουν ο ΄ X e ο 4 
20m θωτεύειν αὐτῶν τῶν δούλων xci υπισχνεῖσθαι αολλὼ 
4? ^ ? ὃν / Nx ο y ^X b 
καὶ δλευθεροῦν οὐδὲν δεόµωενος, καὶ κόλαξ αὐτὸς ἂν ϐερα- 
7; 9 / A» 7 » 35. ο” Α 5 
απὂντων ἀναφανείη» 11ολλη ἀνάγχη, ἔφη, αὐτῷ, 7 ἀπολω- 
’ ν 4 7 / x / 
At. Τί 0, εἰ καὶ ἄλλους, ἦν ὃ) ἐγώ, 0 Ütóg κύὐχλῳ 
, d , ' » wo dk ν " 
χατοιακἰσε!δ γΕιτονας πολλους αυτῳ, οἱ [Uf ανέεχοιτο $i 
»y vy | ὲ / , e 0 9 ιό , ^v 
τις ἄλλος ἄλλου' δεσπόζειν ἀξιοι, (AX. εἰ πού TIVO, τοιοῦ- 
το λαμβάνοιε, ταῖς ἐσχάταις τικωροῖτο τιμωρίας; 
y y νΝ 7 - , " ^n Νο ^/ 
Eri ἂν έφη, οί μαι μαλλον ἐν παντί XOXOU 641, XUXAÀO 
2 , , 6 


, 


* ὠφελοῦνται t.—* οὐδέν εἶπον om Ot.—h τις τῶν θεῶν K.—* xal post $ om Aem. 
—À ὅτοι Hm.—* µέλλει OgKmr.—f ἄν om Vra ἐν πόσφ Ot, κόσῳ q.—" ole ἂν 


γυίέσθαι Hos.—. κατοικίσειεν cum s qt, κατοικησειεν m, κατοικήσειεν coteri.—k 3 
m, ol à» Hs.—! ἄλλω υ.--- λαμβάνοι, ép c.—? κακῶ DEq.—9 εἰ εἴη Am εἰ pr II. 


αὐτῶν τῶν] Malim aj τῶν δούλων. 
SrzPn. Quod Stephanus scriptum rma- 
lebat, id quidem placet, etsi vulgata quo- 
-* scriptura sensum commodum praebet, 


οὐδὲν δεόµενος] Quum supersedere eo 
possit. Ficinus vertit, cum sibi nihil opus 
sil. Comarius vero, non rogantes, ac si 
. Vespdvovs legerit. Asr. 

xarouiceie] Cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
et2. κατοικήσειε, solemni variatione. Asr. 

ὃν παντὶ κακοῦ] Scio multos d» παντὶ 
κακῷ legendum existimaturos : sed mihi 
videor et alibi talem genitivum inve- 
WMec, STEPH. 


ἐν ταντὶ xaxov) Ut à» παντὶ ἀθυμίας 
Thucyd. vii. 55. els πᾶν κακοῦ ἀφικνεῖσ- 
θαι Herodot. vii. 118. Etiam simpliciter 
dicitur ἐν καντὶ, ut EUH UE: 800. E. 
Sympos. 210. A. Cf. Wyttenbacb. ad 

utarch. de S. N. V. p. 108.  Boisso- 
nad. ad Philostrat. p. 608. Cod. Reg. 
ἐν παντὶ κακφ exhibet. Αοτ. qui sic in 
Addend. * Magis e Platonici sermonis 
consuetudine esset ἐν παντί. Quod qui- 
dem nos adduxit, ut κακοῦ uncinis in- 
cluderemus. Κακοῦ enim ex interpreta- 
tione videtur profectum esse, et simplex 
μᾶλλον ἐν παντὶ pregresso Ἐν varrl, 3 
δ' $s, ἔγωγε melius respondet." 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Φρου ούμενορξ ὑτὸ πάντων πολεμίων. "Αρ οὖν οὖν pi 
σοιούτῳ μὲν δεσμωτηείφ δέδεσοι, ὁ τύραννος, φύσει ὧν οἷον 
διοληλύθαμεν! πολλῶν xci παντοδωπὼν φόρων xci spore 
parsóss, AÍvyo δὲ ὄντι αὐτῷ τὴν ψΨυγλ) μόνῳ τῶν ἓν v3 
πόλει οὔτε ἀποδημῆσαι ὄζεστιν οὐδαμόσε οὗτε θεωρῆσαι 
ὅσον δή καὶ οἱ ἄλλοι ἑλεύθεροι ἔπιθυμηταί εἰσι, κατωδεδυ- 
nid δε εν σῇ ρἰκία τὰ πολλὰ ὡς γυνή ζη,' φόονων xai 


τοῖς ἄλλοις πολίσαις, ἐάν τις ifo Mw 
opt; Πωαντάπασι pir οὖν, ἔφη. e. 6. 
τοιούτοις κακοῖς πλείω παρποῦται a 
i. i, 441. ϱ ἑαυτφ" πολιτευόµενος, ὃν vU! δὴ σὺ ἁθλιώτατον $ έκρίνας 


καί τι ἀγαθὸν 
.] Οὐκοῦν τοῖς 
ὃς ὧν Ro XA 6 


τὸν ᾿τυραννικόν, ὼς pr ἰδιώτης καταβιῷ, ἀλλ ἀναγκασύῃ 


ὑπὸ τίνος σύχης συ αννεῦσαι" 


xai ἑαυτοῦ à» ἀπράτ n 4 


ἄλλων ἐπιχειρήση" ox t», a περ εἰ Tig κάμινονσι σώμωτι 
καὶ ἀκράτορι ξαυτοῦ μὴ ἰδιωσεύων ἀλλ ἀγωνιζόμενος poc 


ἄλλα σώματα xod μαχόμενος ἀνωγκάζοισα" |y 
vo» [ίο: Παντάτασυ, $03, ὁμοιόσατά σε καὶ ἄλι- 


—P κύκλφ φορούµενος t et corr TI, κυκλοφορούμενο 


s R.—1 dy τῶ Ot. —' Die gA- 


θεµεν t.— ^ τῷ T, om t.—! τὰ πολλὰ om m.—" ζην Gen DKr.—" τι οι--- καρ- 


Ba 
ποῦται ἂνὴρ Art : καρποῦται Ó àrho *s.—* abre v.—! vi» ου Gt.—: us 6:0. 
—85 τυραννῆσαι €t.—h ἐπιχειρήσει 10.—^ προσαναγκάζοιτο Θ.---4 διαφεύγευ t— 


ἀρ οὖν οὐκ] Laudat Stob. xlvi. p. 
950. ubi ἐν τοσούτῳ δεσµωτηρίφ legitur. 


Ceteram cum aliis scriptorum locis hec 
contulit P. Victor. Var. Lect, xi. 18. 
Λοτ. 


Mxve] Vid. Xenoph. Hier. i. 11. 12. 


dii γυν)] Stob. ὥσπερ γυνή. Mox 
Ald. Bas. 1. ην, deinde Bas. 1. et 2. 
καί τοι pro καὶ τι. As. 

$- 6. τοῖς τοιούτοις] Haud scioan credi- 
bile sit scriptum fuisse ἐπὶ τοῖς τοιούτοις, 
vel potius πρὸς τοῖς τοιούτοιε, id est, pre- 
ter luec : quum sequatur wA elo. Alioqui 
tamen nihil est cum quo dativus hic pos- 
sit coherere, SrrPH. qui sic in Not, 
* Non esse unde pendeant hi dativi rois 
τοιούτοις κακοῖς, jam admonui in iis que 
margini sion sd ubi etiam dixi viden- 
dum esse an le t ἐπὶ τοῖς τοι- 
ούτοιε, vel αρὸδε τοῖς τοιούτου. Nunc 
autem addo aliam conjecturam, quie 
eundem quidem sensum efficit, sed ob 
majorem mutationem audacior videri. 


queat: ut nimirum . legatur, τῶν τοιούτων 
κακῶν πλείω καρποῦται. 
τοῖς τοιούτοις κακοῖε] Ficinus vertit, 
incurrit vir ille. Ni fallor, dativi in 
genitivos mutandi sunt : Nonne hujusce- 
modi malorum, quee in hominem tyran- 
nicum cadunt, plura ei contingunt, qui 
non solum per 8e, sed ctiam in civitate 
ipi dps tyrannus est? Verba τὸν 
τυραρνικὺὸν epexegesi inserviunt wt p. 
588. E. 5 μεταξὺ ἄρα νῦν δὲ ἁμφοτέρων 
εἶναι ία». Prae: 813. 


X 
A. ὃ δὲ στ πλείονος τοῦ ντ. ré 
τὴν Vid. Heind. Gorg. 6 
85. e causa Stephanus scribi ie 


bet olov. Ast. 

ὃν νῦν 5] Rectius (ut opinor) seri- 
beretur, olov νῦν δὺ etc. Loquitur au- 
tem de priore illo, de quo dictum foerat, 
paxpg ἁθλιώτατον εἶναι τῶν ἄλλων: quo 
alium esse ἀθλιώτορον, dictom postea 
fait. SrzPn. 

ὁμοιότατα] Non debent fortassis eu- 
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βστωτα λέγει, ὦ Ἄναρατες. Ουκοῦν, $» δ᾽ ἐγώ, ὦ Φίλε 
Γλαύκων, φαντελώς σὸ πάθος ὤθλιο, καὶ τοῦ ὑπὸ σοῦ 
εριθίντος χαλεσώτατα᾽ ζην Χαλεπώτερο) $T ὅπ 0 τυρα- 
κ; Κομιδῇ y, ἔφη. Ἔστιν ἄρα v5 ἀλπθεία, κὠνξ ei 
μή To Óox5, ὁ τῷ ὄντι τύραννος v3 ὄντι δοῦλος τὼς μι- 
γύστας θωπείας καὶ δουλείας" xci κόλαξ τῶν φονηροτάτων' 
m τὰς ἐπιθυμίαςὶ oU) ὁπωστιοῦνξ ἀποπιμαλάς, ἀλλὰ 
ελείστων ἐπιδείστατος καὶ πένης τῇ ἀληθείᾳ φαίνεται, ἐάν 
ες ὅλην ψυχὴν ἑαίστηται θιάσασθαι! καὶ φόβου γέμων 
διᾶ φαντὺς τοῦ βίου σφαδασμῶν τε καὶ ὀδυνῶν TA, εἴ 
Tio τῇ T76 πόλεως διαθέσει zc Gov si ἔοικεν. $0/X6 δέ. 9" 
γᾶρι Καὶ µάλα” ὄφη. Οὐκοῦν καὶ πρὸς σούτοιςῦ $vid ὦτο- ι., 680. 
δότομενὶ v» ἀνδρὶ καὶ ἃ τὸ πρότερον εἴπομωεν, ὅτι ἀνάγκη 
zai εἶναι καὶ ὅτι μᾶλλον γίγνεσθαι αὐτῷ ἢ πρότερον διὼ ss. i. qo. 
"y ἀρχην Φθονερῷ, ἀπίστῳ, ἀδίκᾳ, ἀφίλα, ανοσίῳ καὶ 
πάσης κακίας πανδοκεῖ τε xci σροφεῖ, καὶ sL ἁπάντων 
σούτων μάλιστα pA αὐτῷ δυστυχεῖ εἶαι, ἴπειτα D$ καὶ 
τοὺς πλησίον αὐτῷ τοιούους ἀπεργάζεσθαωι. Οὐδείς σαι, 
δρ τῶν νουν ἐχόντων ἀντερε. "I0 δή µου, ἔφην' ἐγώ, νῦν 
Ίδη ὡς περ 0 Qu πάντων κριτὴς ἀποφαίνεται, καὶ σὺ 0UTA, 
τίς πρώτος κατὰ τὴν σὴν δόξαν εὐδαιμονίᾳα καὶ" τίς δεύ- 
&go;, καὶ τοὺς ἄλλους ἑξῆς πέντε ὄντας xev, (ασιλι- 
RO, τιµοκρατικὀν, ὀλιγαρχικόν, δηµοκρατικόν, τυραννικόν. 


* wem K.—f χαλεπώτατα ζῷρ om φ.--ᾱ κἂν om q.—h ὄντι δὲ δοῦλος τὰς μεγί- 
evas δουλείας καὶ θωπείας Τ.---ἶ ἐπιθυμίαι καὶ δουλείας ΘΠΡΚΣ.- -κ ὁτιοῦν p.— 
! ἐτωτῆται θεάσεσθαι v.—" ἄρχειν r.—^ δέ ᾗ om GDKqt.—?^ μάλ t.—P τούτου 
£.—1 ἔτι om Θς.---ἵ ἀποδώσωμεν 0.—5 ναῦν t. — ἔφη t.—^* καὶ ante Tis add ΑΦ 


pedatii ὁμοιότατα et ἀληθέστατα cum 
jungi. Srarn. 

τὰς µεγίστας] Nisi putemus subaudiri 
κατὰ aute hos accusativos, aliquid de- 
ese dicendum erit. SrzPmn. 

τὰς µογίστας θωπείας] Ni fallor, le- 
£eodum est τῆς µογίστης θωπεία.. Bi- 
militer Ficinus vertit, extrew«e αὐκία- 
lioni servitutique adstrictus. | Accusati- 
ves solumm intellecta prepositione 
κατὰ locum habere posset, quanqumn 
aliter de hac re statuere videtur Matth. 
Gr. Gr. p. 579. Do sententia, of. Se- 
neca de Clement. xiii, 6. 2. Ast. 


σφαδασμῶν] Expressit b, |. Tacit. An- 
nal. vi. 6. * Nequc frustra prestantissi- 
mus Bapientige firmare solitus est, si re- 
cludantur tyrannorum mentes, posse ad- 
Spioi lanistus et ictus, quando, ut cor- 
pora verberibus, ita smvitia, libidine, 
malis δη animus E d 

ji » p. 737. 18. scribitur 

Mi παντ βίον σφαλή. Verbum σφα- 
δάξειν eruditiesime, ot solet, illustravit 
Ruhnken. ad Tim. p. 242. Asr. 

Όι δή uoi] Laudat Stob, xli. p. 265. 
usque ad «£s πόλεως, ubi scribitur καὶ 
είτ δεύτερος. Asr. 
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᾽Αλλὰ pedía, ἕ ἔφη, à κείσις. χαθά περ γὰρ tin Pos, 
ἔγωγε ὥς Tip Κοροὺς κρίνω eer? καὶ χακίᾳ xci εὖδαι- 


/ 
eos xci τῷ ὀνανσίῳ. 


Μισθωσώμεθα" οὖν χήρυχα, ἦν » 


ἐγώ D αὐτὸς ἀνείπω" ὅτι O^ Αβίσσωνος υἱὸς TOY ἄριστόν 
σε καὶ δικαιότατον εὐδαιμονᾶστατον ἕ ἔκρις, τοῦτον à εἶναι 
Toy βασιλικὠτατον καὶ [Φασιλεύοντα αὐτοῦ, vor ài πά- 


κιστὸν τε καὶ ἁδικώτατον ἄθλιώτατον, τοῦτον di^ 


αὖ 


συγχάνευ όντα ὃς ἂν συραννικώτατος ὧν ἑαυτου σε OTi 
μάλιστα τυραννῇ καὶ σης πόλεως; ᾿Ανειρήσθω σοι, ἔφη. 
"H* οὗ οὖν προσαναγορεύα" εἶπον, ἐάν τε λαγθάνωσι σοιουτοι 


αναγόρευεῦ i. 


zr, i. 443. ὄνσες sey T$ p πάντας ἄνθρώπους τε xci θεούς; Ί]ροσ- 


Eit» δή, εἰπον. αὕτῃη μὲν ἡμῖν) 8 ἀπόδειξις μία ὧν L2 


δευτέραν δὲ δεῖ σήνδς, 6 ἑών τι δόξη, εἶναι. 
[S. τ.] Ἔπειδή, à ὥς περ πόλις, ὃν 
σρία εἰδη, οὕτω καὶ ΨυΧΑ & ἑνὸς ἑχώστου σριχῇ, δέζεται, 
ἐμοὶ δοκεῖ, καὶ riga axóüsiti. 


Ti; αὗτη: ς 
ἐγώ, διήρητα, κατὰ 
: ex 


Tóc ταύτην Tips. 


Τριῶν ὄντων σέιστα) καὶ i ἡδοναί μοι φαίνονται," ἑνὸς ἑχάστου 
μία ido," ἐπιθυμίαι σε ὡσαύτως xci? ἀρχαί, Ils; λέγεις: j 
sg. Το pn, Qai? j»1 à µανθάνει ἄνθρωπος, σὸ δι ᾧ όυ- 
μοῦται τὸ δὲ τρίτον διὰ πολυειδίαν & in οὐκ ἔσχομον ὀνό- 
ματι αροσειπεῖν' ἰδίῳ αὐτοῦ, ἀλλὰ ὃ μέγιστο καὶ ἰσχυ- 


ft—' κρῖνε EbKm.—" κρίνων DK.—* PUR v.—J ἦν 0 éyb κρυκα φ.--- 
:ἀνείπω AHeqmnt, δείπω ο: ἂν εἴπω *5$.—5 ὁ om e. —^ καὶ τὸν Bac. B, —* 9 τ.--- 


4 ej υ.--- προσαναγο 
—58 *pocava'yópeve ΑΘΕΠΟΙ : 


ρεύω AZv, προαγορεύω O : προσαγορε 
προσαγόρευε *s.— 


ύω *s,—Í ve κα) ud) En. 
b ἡμῖν om K.—. δεῖ δὲ ΑΘΠΏΌΝΙΕ. 


—k τοι Φ, σοι το ζ.---ᾱ τὸ λογιστικὸν δέξεται A, λογιστικὸν δέξεται ipn Ao- 
qnas δέξεται 64, λογιστικὸν ἐπιθυμητικὸν θυμικὸν δέξεται K.—" φαίνεται εἶναι K. 
—3 ἰδίαι A.—^? καὶ αἱ &, αἱ c. —P? φαµεν οτι qu.—A ἦν δ ἐγὼ Θὲ.--- προσειπεν 


ἡ κρίσις] Sine articulo Stobeus. Asr. 
᾿Αρίστωνος vios τὸν ἄριστον] Parono- 
masia est, satis frequens illa apud Plato- 
nen: ; vid. nostra ad Phaedr. p. 276. 
T. 
ἁδικώτατον] Abest a Bas. 9. Αοτ. 
προσαγορεύω] In quodam vet. προσαν- 
αγορεύω, itidemque paulo post προσ- 
» qus vera est lectio: quum 
$ ον. officio vult fungi) sit 
ιν. cit autem προσαναγο- 
peów, ultra illud videlicet quod ἁρηγό- 
peuca, ΌΣκΡΗ. 


TOU 


προσαναγορεύω] Ut sequens κροσανα. 
*yópeve, e Baa. 2. recepimus, assentiente 
Stephano, qui recte monet: * τοῦ ifpv- 
Kos est ἀναγορεύειν: dicit autem «rpoc- 

, ultra illud videlicet, quod 
àvyy peveu. ' Agr. 

6. 7. διύρηται κατὰ τρία εἴδη] Maxim. 
Tyr. Dissert. xxii. 5. p. 267. τριῶν δὲ 
πολιτειῶν τρία ^ ab µιµήµατα βίων ἴδοις 
Άν ἐν ἀνθρώπου ψυχῄῃ. Vid. Jamblicb. 
apud Stob, xliv. p. $16. Themist, Orat. 
pP p. 86. et Alcinoi doctrin. Platon. 33. 

8st. 
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εύτασον ti Xe ἐν GT», TOUT" ἑσπωομάσαμε». ἐπιθυμητι- 

20» γὰρ αὐτὸ" xax aput διὰ σφοδρότητα. των" περ e 
idodiy" ἐπιθυμιῶν καὶ πόση καὶ ἀφροδίσια ; καὶ ὅσα ἄλλα 
τούτοις ἀκόλουθα, καὶ «Φιλοχεήματον δή, οτι διὰ χρημά- 

των μάλιστα ἀποτελούνται αἱ τοιαῦται ἐπιθυμίαι. Καὶ v. 581. 
fog y ἔφη. Αρ οὖν καὶ τὴν ἡδονὴν, αὐτοῦ χαὶ φιλίαν 

& φαῖμεν" εἶναι τοῦ αόρδους, μάλιστ' ἂν εἰς ἓν κεφάλαιον 
ἀπερειδοίμεθα TO λόγῳ, ὥς τέ vi ἡμῖν αὐτοῖς δηλοῦν, ὁ ὁπότ n, i. 444. 
τούτο σῆς ψυχᾶς σὸ μέρος λέγοιμεν; καὶ} καλουντες" αυ- 

fo Φιλοχρήματον" καὶ φιλοπερδὲς Lad &y aui er i n 
Ἐμοὶ your δοκες ig. Tí δε; ; vo^ opos, ου πρὸς φὸ 
αρατών párroid Qe pár καὶ Hy καὶ εὐδοκι 6i ái ὅλον 
ρμῆσθαι, Καὶ μάλα. Ei οὖν φιλόνεικον αὐτὸ καὶ ϕι- 
λόσιμον προσαγορεύοιμιιῖ 5 Spas ἂν $015 Epnps- 
λέστατα μὲν οὖν. ᾽Αλλὰ μην 9 γε µανθάνοµ, πωντὶ 
dor à ori! πρὸς Tó εἰδέναι τὴν ἀλήθειαν orp ὄχι quy ἀε) 
πταταμ xai χρημάτων σε καὶ docs 5 TITO. τούτων σού- 

T» μέλει, Πολύ γε. Φιλομαθὲς δη” καὶ Φιλόσοφον 
καλουντες αὐτὸ κατὰ τρόπον ἂν καλοῖμεν; Πως γὰς o); ; 
Ovxov», 5 KL à s ya καὶ ἄρχει vic ψυχαῖς τῶν μὲν 
TOUT, vay 0$ TO ἕσερον ixsipon, ὁπότερον ἂν τύχη. Οὗτως, 

φη. Διὼ ταῦτα δη καὶ ἀνθρώπων λέγωμινἍ τὰ σρῶτα 
τριττὰ γένη εἶναι, Φιλόσοφον, Φιλόνεικον) φιλοκερ δέ χο- 
pd yt Καὶ ἡδονῶν δη" τρία $i 791, 9 ὑποκείμενον t ἑχά- 
eis" rovro»; lla» γε. Οίσθ οὖν, ἦν δ) ἐγώ, oTi εἰ ἐθέ- 


. 9 
ὀρέματι φ---' τούτω K, τοῦτο ctn.—! αὐτοῦ t.—9 post τῶν omisi re cum Aet οἱ 
y EL—' τὴν add AGTIéDEqeut.—" &torip DE.—* φαμὲν OIIDKet, $éjur q.— 


! καὶ om Eq φιλοῦντες m.—* αὐτὸ καὶ φιλοχρήµατον 6r.—h^ ἄρ ὀρθῶς q.— 
m d. Ete: &el Aem, δεῖ GHITDKq, om v: δεῖν s.—' dun y. 

—5 specayopebopery. ϱ.--ὃ παντὶ om Or.—! ἔφη D, ἔφην Kg, om Ot.—k ὅποι Κ. 
— ἔχοι 9, —2 τέταται μας γέτακται Ός.--Ὁ δὲ R.—9 τῶνι.τῶν] τὸν... 


οὖν m.—» τύχοι ΘΕ9Φ, si» K.—4 Aéyeuer ΑΠ: Aéyouey ὃς. --ἵ Φιλόνικον Ἡφ.--- 
ὁ πεθυτ.--ᾱ ὑσοκείμεα ΕΦΠι.---Ὁ dv) Φ.---ἵ 1i» ἕκαστον corr q.—* ὀθέλει Χ, θέ- 


i αὐτῷ] E Cod. Reg. recepimus, et — Ald. et Bas. 1. καλοῦντε. Asr. e 


τοῦτο pro τούτφ. Vid. nostra ad Phaedr. M Cod. Reg. τύχοι, superscripte 
Ρ. 397. Asr. 8T, 


δν] Ald. Bas. 1. et 2. δε. Μος 
Plat. Vor. VIt. X 
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Aorg" seris τοιούτους ἀρθρώπους 1 Ld pip ἕχαστον ἆ ἂνερωτῷς' 
σίς τούτων τῶν βίων ἤδιστος, σὸν ἑαυτοῦ 9 ἕκαστορ μάλιστα" 
ὀγκωμιάσεται; ὃ σε" Xgnpacireimóg πρὸς vo" κερδαίνειν 
ur i445. e3y σου σιμᾶσθαι ἡδονὴν 5 L τὴν σου μθάνευ οὐδενὸς ἀξίαν 
φήσει εἶναι, εἶ μὴ si τις: αὐτῶν ἀργύριον monti. Αλόη, 
ἔφη. Τί δι ὁ φιλότιμος! 235 $ys* οῦ τὴν μὲν ἀπὸ των 
χθημάτων ἡδονὴν φορτικήν σα ἡγεῖται, κ αὖ τὴν ἀπὸ 
φου μωθάνεῳ, ὃ ὃ σι μὴ µάθηµα vim φόροι JOLTYOV ταις 
φλυαρίαν»" Ores, ἔφη, ἔχει. Τὸν 3$ φιλόσοφο», ἦν P 
ἐγώ, coiusto, τὰς ἄλλας ἡδονὰς νομίζω" πρὸς τὴν τοῦ 
οὐδέναι φάληθες 0 ovy Py sr" καὶ $y Ta^ τοιούτῳ sui ἀὶ εἷ- 
"u µωθάνοννα, σῆς ἡδονῆς oU πάνυ móppo χαὶ καλέ τῷ 
orti ἀναγκαίας, ac? οὐδιν τῶν ὤλλων. Otópuevoy, εἰ μὴ 
ὀνάγαη 3*3 Εὺ, ἔφη, δεῖ eidévou. [S. 8. | "Ore às οὖν, 


εἶπο, ἀμφισβητοῦνται ἑκάστου τοῦ εἴδους" αἱ ἡδοναὶ καὶ 


Ans ΘΦΚΕ: θέλοις *r.—t mim ἄκαστοι τὸν davrov veií v.—3 μάλ. 


el μ) ef τισ] 3^ Gorg. 480. B. el μὴ p 
ef τις ὑπολάβοι pos. c. 31. p. 205. 
E. "Lih ἅ τι τὸ μὲν dyadie κος κα: 
λεῖ αἱ. Vul go el μὴ, et Tis, quod e Cod. 
.Reg. SéiPila ue Ficinus, wisi quid 
forsan ad argentum conferant. Asr. 

ὅτι] Scribo ὅμτι: et implicita esse 
verba puto, non aliter intelligens quam 
si ità collocata essent, καπνὸν 9) x 
Φλυαρίαν οἰόμενου µάθηµα ὅ,τι μὴ τῶν 
Φέροι.- Sic autem et alibi $Avapías ap- 

"sigas utitur. Srzpn. 
ὅτι uh] I.q. nisi, preterquam ; hec 
explicationis causa interposita sunt, quo- 
pl αν € καπνὺ» cet. ine 
nda ad pregressum τὴν (ἡδονὴν) ἀπὸ 
ToU µανθάνον. "Ori pÀ satis ect 
est, sed nondum ita expositum, ut ac- 
quiescere possis. Hermannus ὅτι μὲ ex 


wé nen, h. e. nisi, preterquam, 
s enopb. Anabas. vi. 2. 6. qe uum 
kdjew πόλιν Ἑλληρίδα καὶ φιλία», ὅτι gl 
αὐτοὶ ἐθέλοντες ditio. Phedon. 67. A. 
ὅτι (sic scribendum, non ὅ,τι) μὴ πᾶσα 
ἀνάγκη. Crit. 59. B. ὅτι ih &sra£ εἰς 
Ἰσθμόν. ZElian. Var. Hist. ii. 10. ὅτε 
E^ ἐν τούτοις. Asr. 
rd E Cod. Reg. ita reposui pro 
me eterum minus recte Ficinus ver- 
tit: guia doctrina honorem non affert ; 
et Stephanus sine causa ὅ, τι μὴ scribi 
volebat. Asr. 
ἀναγκαίας] | Contrariam lectionem se- 
quutus est etiam Fic. quippe qui vertat 
iüdem, won mecessarias. Que tamen 
subjunguntur, pro hac nostra facere vi- 
dentur. Srzrz. 
el u3 ἀνάγκη] Vid. Phedon. GT. A. 


his, οὐδὲν ὅτι μὸ, nihil quod mon, ortum — Asr. 


esse censet, ad Viger. p. 804. et Heind. 
ad Phsdon. 6. 31. distingüit ὅτι 3 (i. 
q. καθόσον) et ὅτι μὴ, nisi; utrumque 
haud satis recte, Ni fallor, ὅτι μὴ est 


$. 8. ὅτε δ) οὗν]  Landat Galen. de 
ποσα, et Plat. Placit. vi. p. 390. v. 
ye ubi ὅτι et ἑκάστου εἴδουε scribitur. 
8T. 
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avro; e βίος, μὴ ὅτι) αρὸς τὸ κάλλιω" xol αἴσχιο Q3» 
b ^s . $ 
μηδὲ τὸ χέρον παὶ ἄμεινον, ἀλλὰ πρὸς αὐτὸ γὸ q0r0y" καὶ 
ἁλυχότερον πῶς ἂν εἰδεῖμιεν" τίς αὐτῶμ ἀληθέστατα Ne ι. 688. 
γω Ov πάνυ, ἔφη, ἔγωγε ἔχω sims." 'AXAX ὧδε σκζ- 
, N , 4 7 ^ / | 

YU. σίνε ΧΡΗ κρίνεσθαι va μέλλοντα καλὼς κριθήσεσθωι; 
*» »9 , , 

cx ἐωσειρίᾳ τε καὶ φρονήσει καὶ λόγω; T] τούτω) Vy 04 
ar vig Αόλσιον αρίσήριον! Καὶ πῶς ἄν, ἔφη. Σκόπει 0$. 
τριών ὄνγαυν TOY ἀνδρών φις ἐμπειρότατος πασών ὧν SITO[LAY 
dior; srórspor ὁ φιλοκορδῆς, μανθάνων αὐτὴν σὴν ἀλήθεια» va. i. 446. 
κ... 9 ^ ^w , ^" 9 
eios ἐστιν, BpvrtipóTépoc" Qoxsi σοι εἶναι τὴς ἀπὸ v00 εἰδένοιι 
Monk, 3» o^ φιλόσοφοςὶ τῆς ἀπὸ τοῦ xspücivem; Πολύ, 
ν ’ ^» MY ἣ  / ΄ e ο 9 
φῃ, διαφέρει. v9 μὲν γὰρ ἀνάγκη γεδεσθαι vuv ἑτέρων ἐν 

^. 5 / e NN e Uoc / ν : 
vedo; ἀρζαμένφῳ. vo δὲ Φιλοκερδεῖ, O3 wiQuxe và. ὄντα 
µαθάνονσι; vag ἡδονῇς ταύτης, wg γλυκεῖά ἔστι, οὖκ 
* 7 ΄ «49 ? / , fe N 
axvyxs γεύεσθαι οὐδ) ἔρπείρῳ γίγνεσθαι, μᾶλλον δὲ xat 
πρθυμουμάνῳ οὐ ῥάδιο. Πολυ Go, 3v ὃ ἐγώ, διαφίρει 
τοῦ γε Φιλοκερδοῦς ὁ Φιλόσοφος ὄμπειρίαξ ἁμφοσέρων τῶν 
ᾖδοιῶν. 1ολυ µέντο. Τί d$ τοῦ φιλοτίμουι ἄρα μᾶλ- 
λο ἄπειρός" ἐστι τῆς ἀπὸ τοῦ σιμᾶσθαι ἡδονς 7| $xsivog 
fk; ἀπὸ σοῦ Qponi»; Αλλὼ τι μέν ἔφη, άν περ ἔξερ- 
γάζωνται ἐπὶ ὃ ἕκαστος ὥρμηκε, qc αὐτοῖς ὄπεται καὶ 


— κάλλισταν H.—' ἴδιο» $.—' ἁλυπότατον Or.—* εἰδείημεν Ot, εἰδοῖμεν q.—.— 
! ατῶ t.—* λόγοι Or.—? σκοπεῖν t.—b ἐμπειρότατοι DK.—* ὁ om 0.--- φιλο: 
σοφώτατος Κ.---- παίδων H.—f τὰ ὄντα µανθάνοντι om Ot: τὰ ὄντι µ. Ἡ, τὰ ὅ. 
Μαθάνοντα K.—E ἐμπειρίᾳ μὲν K.—h ἄπειρός AOHIIBqvmt, ἄτιμός ΡΕ: ἔμπειρός 


μὴ ὅτι] Nostram nicht eoa (proprie: 00 φιλοτίµου; subaudiendo itidem δια- 
63 isl nicht 22. denken, dass). Post) Φέρει: quasi dicat Tí δέ; πότερον ὥσπερ 
: Geendi, cogitandial.intel- τοῦ φιλοκερδοῦε, οὕτω καὶ τοῦ φιλοτίμου 
j ἀοδοί. Exempla vide a Fischero ad διαφέρει; Sed tunc dpa perinde fuerit 
Αφοΐομ. p. 157. laudata. Asr. &c si diceretur, * Λη potius dicendum fu- 
ὀδείμεν] Ald. Bas. 1. et 2. ᾖδειμεν. erit?" vel, * An contra dicendum fuerit 
Galegus ἤδη nér ; et mox Galen. λέγει SrzPn. 
Λατ. ἔμπαρος] In prmced. edit. ὥπαιρος: 
épreporepes] Ald. Bas, 1. οἱ 2. ἐμ- οεὰ ἔμπειρος agnoscit et Ficinus. 8τερα. 
sed sensus comparativoum qeu Ald. Be T. et 2. ἄπειρος 
. e [| * BT. 
5t. Λατ. τιμ}] ὃς Basil. editione pro rud) 
sí δὲ τοῦ aer]. Nu puto desi- (quod in Aldina etiam est) legitur τί 
dezei aut sub&udiendam relinqui parti- μήν: sed de aktera illa lectione, quin 
celam sep : sed intelli esse, τί genuina sit, nec precedentía nec sequen- 
δὲ τοῦ φελοτίμον hoe vecbam tia dubitare simunt, Brzrm. Βαε. 3. τι 
ἀφεθέραι precedentibus repetendo. µην, Λοτ. 
Pesset autem feruusis et ita legi, τί δέ; 
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γὰρ à πλούσιος ὑπὸ πολλῶν τιμᾶται καὶ ὁ ἀνδρεῖος καὶ o* 
σοφός, ὥς τε ἀπὸ γε τοῦ τιμᾶσθαι, οἷόν ἐστι, πάντες της 
e ^"^ 3 fa Ν e 3” / e e EE i 
ἡδονῆς $pursipor τῆς δὲ του ὄντος δέας, oia» ἡδονὴν $y 5i, 
ἀδύνατον ἄλλῳ γεγεῦσθαι ay τῷ Φιλοσόφῳ. Ἔμπει- 
ρίας μὶν ἄρα, simo» ἵνεχα κάλλιστα τῶν ἀνδρῶν κρίνει 

£ ), 
οὗτος Πολύ ys. Καὶ μὴν µετά cys Φρονήσεως" μόνος 
/ , à ,*» -v 
ἔμπειρος γεγονὼς ἔσται. Τί μήν Αλλὰ qup καὶ δι oU 
e 2 , 3 nd Lnd rad 4 - 

m. i. aet. 87. δεῖ ὀργάνου κρίνεσθαι, οὐ σοῦ φιλοκερδοῦς rovro οργα- 
voy? οὐδὲ τοῦ Φιλοτίµου, ἀλλὰ τοῦ φιλοσόφου. Το soior;" 
Διὼ λόγων που ἔφαμιν iv κρίνεσθαωι. 3 γάρ; Nas. Ae- 

A / / 4 Lad » »* , t» » 
γοι δὲ σούτου μάλιστα ὄργανο.  lleg à οὐ: Όυκουν εἰ 
"d ι , ’ "d «a 
μὲν mAoUro καὶ κέρδει ἄρισταω ἔκρίνετο τὰ κριόµενα, & 
» 7 ε M Nu i , € 4 v " , 
ἐπήνει 0 φιλοχερδῆς καὶ ἔψεγεν, ἀνάγκη ἂν 9r ταυτα αλη- 
θίοετατα εἶαι. ολλή: yt. E) Qi vie σε καὶ νίκη" 
καὶ ἀνδρίᾳ, dp ovy, & ὁ Φιλόσιμός σε καὶ ὁ φιλόνεκοςς 
Δῦλο. ἘΕπιιδὴὶ à ἐμπερία καὶ φρονήσει καὶ λόγω; 
᾿Ανώγκη, ἔφη, & ὁ φιλόσοφός τε καὶ ὁ Φιλολόγος" ἐπαι- 
usas, εῖ, ἀληθίστατα εἶναι. ἹΤριῶν ρα" οὐσῶν τῶν ἠδονῶν ἡ 
φούτου τοῦ pápovg τῆς ψυχῆς ᾧ µανθάνοµεν ἠδίστη ὧν εἴη, 
Ν ec 9v ^ 4 e , / e em 
καὶ i» ᾧ ἡμῶν τοῦτο ὤρχει, ὁ τούτου βίος ἥδιστου Πως 
δ) οὐ μέλλει ἔφη: κύριος γοῦν ἐπαμέτης ὧν ἐποινεῖ vór 
Li »” £p e / / N / g / N 
ἑαυτοῦ [Jíor ὁ φρόνιµος. Τίνα δὲ δεύτερον, sior, [ον καὶ 
σίνα δευτέραν ἡδονήν φησι ὃ κριὴς εἶναι; Δῆλον OTI τὴν 


$e.—JÀ τικ) μὲν v et corr 6, τί py corr q, τί μὲν ARTIIeDEmrt οἱ pr 6: fud) s.— 
b ὁ ante σοφὸε om GTIDEctc.— rectius videtur pisei. —n οὕτως A.—? 
Tit et notata prima sylHaba 6, erasa D : γῆς φρονήσεως 4,—^ δὲ c.—? τοῦτο ὄργανον 


AM 
iiec ώς, gd d rat d πολό Φ: πολλή«ιὅπαι, ᾱ- eom su 
—9 τιµή ms.—t vlicy καὶ ἀνδρείαι A : ἀνδρεία s.—'* ὁ φιλόνεικόε το 
4 φιλότιμος Κ οἱ (qui cum Ho φιλόνικόε) q. alteram à add etiam ΑΠΘΌ.---ἵ ὁ 4»- 


λάσοφάς τε xal om v.—" φιλάλόγος A, Φιλόλογος TI —* lip t, dj m—! τούτου 


ἀνόγκη ἃ 4] Velgo legitor ἀνώγκη, — xps] Suspioari possit quispiam le- 
ἔφη, quum tamen hmc Socratis verba inseri Ficinum ; nam et ipse ver- 
sint, et orationis nexus postulet, ut Git, wempe philosophus, quem vere 
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του πολεμακου σε καὶ Φιλοσίμου" iyyvrigu γὰρ αυτοῦ 
ἐσεν 7 ἡ τοῦ ηματιστου.". Ὑστάτην" δηὃ v3» τοῦ φι- 
λοπερδοῦς, ὡς ἔοικεν. — Ti μήν; 3 δ᾽ og. 

8. 9. Ταῦσα μην φοίνυν οὕτω δύ᾿ Qin; ὧν $13 xai ὃς 
"ναηκὼς 0 ) δίκαιος voy ὤδικον. TO δὲ τρίτον ὀλυμαικὰς TU 
σωτηρί σε καὶ τῷ ΌὈλυμπσίω Δά ἄθρει o ὃτι οὐδὲ τώνάληδης 
στη ἡ τῶν ὤλλων ἡδονὴ πλὴν σης του φρονίµου, οὐδε χα- 
δαρά, ἀλλ ἐσκιωγραφημάνη" σις, ὡς ἐγὼ δοκώ μοι τῶν. 
rope» "no; ἀκηκούναι, xcaí τοι TOUT ἂν &iQ μάγιστόν" τε 
zai πυριώτωτον τῶν ατωµάτων. Πολύ γε ἀλλὰ πῶς 
Myus s ΤΩδ', sop, ἐξευρήσω, σοῦ ὠποκρινομάένου era» 
ἅμα, Ἔρωτα δή, ἔφη. Λέφγε δή, 2» 0 ἔγω- οὐκ έναν- 
vier qopár λύπην 70097; Κα; μάλα. Ovxovy xai σὃ 
μήτε χαΐρειν pars AvriiaÜa, situ ση Els μέντοι. 
Mira TOUTOIY ἄμφαῖν &y ν µέσφ ὂν ἠσυχίαν Ti περὶ ταὺ- 
τα σῆς ψυχής; ; 7 (UY, οὗτως αὐτὸ λέγει Ovras, 3 j δ' 

"Αρα ουξ | μνημονεύεις, ἦν à ἔγά, voUg! τῶν καμνό»- 
σων " λόγους οὓς λέγουσο όταν κάμνωση. Ποιους; Ὡς 
οὐδὲν d. ώρα) ἔστὶν 2010) TOU ὑγιαίνειν, ἀλλὰ σφας ἐλελήθει. 
τον πάρωει, ἤδισσον ὃ 0». , Miponpa, ἔφη. Οὐκοῦν xci 
τῶν περιωδυνίω vii ἐχομένων ἀκούεις λεγόντων ὡς οὐδὲν 
8Àso»! του παύὐσασθαι"' ὀδυνώμενον" ᾿Ακούῳ. Καὶ ἐν &A- 
λοις ys, oia," πολλοῖς σοιούτοις αἰσθάνει γεγνομάνους. τοὺς 


ο αι. i. 448. 


&rÜoarrouc, ὃν oig όταν λυπώνται, TO μη λυπώσθαι καὶ τν wi. i. 449. 


E abré $ $ τοῦ χρηματιστιωοῦ vc.—* ὑστάτον t.—» δη AGTIDKq: δὲ ὃς.--- 
* ἐσκιατραφημένη Kq.—4 δοκεῖ 8.—* ein τὸ µάγιστόν $.—Í οὗτος H.—5 &p' ob mt, 
Áp οὖν v.—b τοὺς om t.—! ἄρ t.—k ἐληλύθει Hm.—! ἴδιον 0.—" παῦσαι 6.— 


judicandi est auctoritas, ewon laudat υἱ- οἱ absolvenda. Schol. ad Charmid. p. 92. 
tem. Srzpn. 7b τρίτον τῷ Σωτῆρι ἐπὶ τῶν τελείως τι 
3 Σήλον] 3} inserui ος quoniam sermo aper rur τὰς γὰρ τρίτας σπονδὰς καὶ 

y T, 


Plhitonis efflagitat. e sententia, cf. ον κρατῆρα ἐἑκίρνων τῷ Ad τῷ 
Philebus. κ. Τέλειος γὰρ (ὃ τρίτα ἀριθμὸς, 
ων iiia gie ner Tertio, et qui- ridi el καὶ ἀρχὴν καὶ μέσην καὶ έλος 
dem postremo. Τὸ τρίτον s. τὸν τρίτον ἔχει. Hinc τὸ τρίτον τῷ Phileb. 


- 


qure re τῷ Σωτῆρι (postremus onim calix . D. Charmid. 167. B. Epist. vii. 
9vi Servatori dicabatur ; hinc πλήρωμα si. A. Cf. Heeycb. v. φρίτος κρατὴρ 
vocabator, vid. Archestrat. apud Athen. ue interpp. Pierson. ad Mor. p. 73. 
i. 88. p. 29. B. xv. per Cf. Diodor. etes ad Charm. p 93. Asr. 

Bic. iv. 8. p. 249. not. Wesseling.) pro- w] Bas.2. inire. Fici- 
verbialiter dicitur de re jam perficienda ia ta cerle inveniam. Ast. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


e , .. ΄ 3 / e [^4 *o ἀπ 
ἠσυχίαν TOU. τοιούτου ἔγπωμιάζουσι wg ἤδιστο, οὐ. vO 

^s st e 8 
χαΐρεω, — "Tovro γάρ, $Qx, τότε ἠδὺ ἴσως xoi? ἄγαπητον 


ή / 
γίγνεται, ἠσυχία. 


K Ne / y kJ £ 
αι οταν ταυσητα/ί αρα, £14 0v, χου- 


e ^v e ^" € / XE y x 
gov τις, .3 τῆς ἡδονῆς ἠσυχία λυπηρὸν ἔσται. Ἴσως, ἔφη. 
ε . ^v M» / 8 q BA i € 

O µεταξυ ἄρα vov δὴ ἁμφοτέρων tuque! εἶναι, τὴν ἧσυ- 
Xie», TOUTÓ ποτε ἀμφότερα ἔσται λύπη τε καὶ ἡδονή. 
» g N v ὃν ) 4 / / 
Βρικεο. Η καὶ δυνατὸν τὸ µηδέτερω ὃν ἁμφότερω γίγ- 
νεσθαι; Ov µοι δοχε. Καὶ μὴν τό γε 200 $ ψυχῇ yvy- 
/ / 4 


M euN M b! / / , 
νοµ,ενον X04 το λυσηρον Χμγησις τις αμ.φο 
3 , Nw ^ t N ^ eS » λε , 
1.584.005 Nod. Τὸ δὲ µήτε λυπηρὸν ρῶτε 50v ουχ Ίσυχια 


9 4 
' εστὸν.. 53 


/ 4» / / , 4 La 3 , , ^e 
µάντοι xai ἐν µέσῳ τούτοιν θθάνη αρτι; Εφάνη γάρ. Πως 
αὖν ὀρθῶς ἔστι τὸ" μὴ ἀλγεῖ ἡδὺ ἡγεῖσθαι 7 τὸ μὴ χαΐρειν 


ἀνιαρόν; Όὐδαμῶς. — Ovx ἔστιν ἄρα τοῦτο, ἀλλὰ 


Φαίνς-- 


n » 3 / NT 4» M εδ 8 4 NV οὗ) 
σαι, Ίν à εγω, παρα TO αλγεἰνον ᾖδυ χΧαι παρα TO ἠδυ 
hj / / N N e N , fe 
ἀλγεινον τότε ἡ ἠσυχία, καὶ οὐδὲν ὑφιὲς τούτων τῶν Φαν- 


ἑασμάτων πρὸς ἡδονῆς ἀλήθειαν, ἀλλὰ γοητεία vic. 
e t€ / » " Y " 56 v 3v» 
yoU» ὁ λόγος, (m, σηµαίνει. 10$ voir», 3»' ὃ 


Ὡς 


ένα, 


e N a , , ^ » / 6 N / 9 χ 2 
: ἡδονὰς αἱ οὐκ ἐκ λυπών εἰσίν, ἵνα μὴ πολλάκις cing" ἓν 
, " / e T, / e M Y ^ 
m.i 450.74 παρόντι οὕτω TUTO πεφυχέναι, ἡδονην μὲν παῦλαν 
/ κά / ^ e ^ nd ^ Ww y / 
Ἄνγῆς εἰναί, .UTZV δὲ ἡδονῆς. Τ]ου δή, έφη, xci ποιας 
/ 4 ; 6 V y ’ e 
A£9/£46 5 Πολλαι μεν, 6/0, χα! ἄλλαι, μαλιστα à ws 
9 ^ 9 e / ? 
λες ἐννοῆσαι τὰς περὶ τὰς ὀσμὰς" ἡδονάς. αὗτωι γὼρ OU 
/ 9 / 9 ΄ X / /, 
weoAumsÜyri: ἐζαίφνης ἀμήχανοι το μέγεθος γίγνοντας, 
/ ΄ ΄ 3 / , » 
παυσάµεναί τε λύπην οὐδεμέαν χασαλείπουσ». Αλ- 
/ » e 
Ücrara, ἔφη. Mz ἄρα πειθώμεθα χαθαρὰν ᾖδονὴν" εἰ- 


- 


. γε οἶμαι om t.—? hr οὗ Hm, 2, υτ.---ρ κα)...ἔφη om er, Κδλιιῖσως om IIDK4.— 


| o 
4 ἔφαμεν ἀμφοτίρων q.—! ἀμφοτέρων HéKm.—5 écri» 8, ἐστὶν t.— µήτε λυπηρὸν 
in mg habet 6, tanquam ante οὐχ (ita enim acribit) omissa.—* ἐστὶ λέγειν τὸ v.— 
* jJ» q: ἔφη *s.—" δ om Gr.—* oiyóels ni.—! τοῦτο ΑΒδα.---- ὀδμὰς s.— 


x b— elvai, τὴ» ἡσυχίαν] Vid. ad c. 6. 
8T. 
ἀμφοτέρφ] Cod. Reg. ἁμφοτόρων, 
rs del] R ὀρθόν ἐστι ] 
* ectius ὀρθόν ἐστι legetur, 
Sic autem ὀρθῶς pro ὀρθὸν in alio posi- 
* tum esse loco, in barum annotationum 
principio docui. ΒΤΕΡΗ. 
, 9pfés] Pro adjectivo positum, de quo 
181 exposuimus.— Mox ἀλγεῖν pro ἆλ- 


eyewby Ald. Bas. 1. et 2. Aer. 

γοητεία] | De vocis variis significatio- 
nibus erudite, ut solet, disputavit Stur- 
zius in Nov. Act. Societ. Lat. Jenens, 
vol. i. p. 75. Αρτ. A 

πολλάκις] Forte, vid. nostra ad Phaedr. 
p. 260. —Mox τούτῳ Ald. Bas, 1. et 3. 
vitiose. Αετ. v 
" ὀσμὰσ] Sic Cod. Reg. Vulgo ὁδμάς. 

$T. 


IIOAITEIA, 6. 161 


xu n»? λύτης ἁπαλλαγήν, μηδὲ λύπην τὴν) dori. M? 
γάρ. Αλλά μῖντου, sio», ai γε 4 διὼ τοῦ σώματος ἐπὶ 
"m ψυχην σείνυσαι καὶ λεγόμεναι ᾖδοναί, σγεδὸν αἱ 
αλέσταί τε καὶ µέγισται, τούτου TOU εἴδους εἰσί, λυτῶν 
τοὺς ἀπαλλαγαί. Ei γάρ. Οὐποῦν καὶ αἱ περὶ 
pron voUTOY» ἐκ προσδολίας ιγνόµεναι αροησθήσειςῦ 
ft xci T. ολυπήσεις κατὰ ταὐτὰν ὄχουσιν Κατὰ σαὐτά.ὶ 
[s 10.| Oc" οὖν, ἦν ὃ ἐγώ, οἷαί sini xe o μάλιστα 
ήκασιν; To; ἔφη. Νομίσες σε εἶπον, ὃν σῆ φύσει i- 
Mu 70 p να, vo 0i κάτω, σὸ 0$ μέσον: Ἔγογε. 
Ori οὖν ἄν τα £x TOU κάτω Φερόμενον πρὸς μέσον" ὤλλο 
τι ίέσβαι 5 ὥνω φίρεσθαι; καὶ ἐν µέσῳ στάντα, ἀφορῶντά 
ho i μήνεκτας, ἄλλοθί σου ἂν ἡγάσθαι εἶναι d ἤ ἐν τῷ dva, 
μὴ ἑωρακότα TO ἄληθως"' y Ma Af οὐκ $yary&, ἔφη, 
ἄλλων οἷμαρ οὐπθη νου ἂν τὸν σοιοῦτο. Αλλ $i πάλιν y 
ἴρη, φίροισο, κάτω" v ἂν οἶοιτο φέρεσθα, nai ἀλλθὴ οἶον- 
" IIx γὰρ ob; Ovxow ταῦτα πάσχοι ὧν πάντα διὰ 
τὸ μὴ ἵμπτιρος είναι τοῦ ἀληθωῶς aye τε όντος καὶ ἐν pi 
Cy καὶ κάτω; Aso δή. Θαυμάζοις ἂν οὖν εἰ καὶ 
ἄτηιρο ἀληθείας περὶ πολλὼν σε ἄλλων LZ ὑγιεῖς δόξας 
ἵχρυσι pog τε ἡδονὴν xoi λύπη» καὶ v0 μισαξὺ σούχων 
ούτω ἑιάχευσωι, à vide ὅταν μὲν zi TO λυπηρὸν φέρωνται, 
afi σε oiov xai τῷ τι λυπουνται, ὅταν δὲ ἀπὸ AU- 
TK íTi v0 μεταξύ, σφόδρα μὲν οἴονται πρὸς πληρώσει’ σε 
καὶ ἡδονῇ γίγνεσθαι ὡς σερ δε’ πρὸς | μέλαν quac" &T0- 
σαοποῦντες ἀπειρίᾳ λευκοῦ, χαὶ vos TÓ (AUTO) ούτω λύ- 
αι, ao ες ἀπειρία ἡδονῆς ἀπατώνται; Μα Aí ,750 
ὃς οὐχ ὧν θαυμάσαιμι, ἀλλὼ σπολὺ μᾶλλον $i "i ies 
tu." "Os γοῦν εἶπον, ἐννόε. οὐχὶ πένα" καὶ δίψα 


' sef. «af. 33, om e.—P τῆς t.—^ τῆς ΗΦΊΗτ.---ᾱ αἴτε Τ.--- καὶ µέγισταί τε TIDK 
5, οἱ µέγισταί ye q,. καὶ µόγισται t.—í πρὸ ΑΠΦΡΚΩσΠΙ, —€ προησθήσει Αθποκ 
ΠΕ: προπισθήσεις *s.—h ταῦτα q.—! Κατὰ ταυτά om Gr.—X spbs τὸ µέσον Es. 
Ls rera q.—9 4b ἀληθῶς ΑΘΠΦΡΚυΤΗΕ, τὸ ἀληθὲε q: τὸ os ἀληθῶς Hs.— 
iy vt. —9 κάτω bis ponit s.—P καὶ ol ἅπειροι 9.—^ ἔχωσι t.—!. πλήρωσιν...ἠδο- 
Pp DE et corr EL—? καὶ γίγνεσθαι DK, φέροσθαι q.— δὲ add q.—* φαὸν μέλαν corr 


V 10. οὕτω] Hzc vox post ὥσπερει οὐχὶ κεῖνα] aros Stob. iv. p. 61. 
dem ratione. Asr. E í usque ad ἀρετῆς. Ásr. 


11. 1l. 451. 


I1. 585. 
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καὶ τοιαῦτα πόνώσεις riric* 60i τῆς περὶ το σώμα ib; 
ur. i. 452. Τό pis Άγνια δὶ καὶ ἀφροσύνη ἂρ οὐ κενότης ἐστὶ τῆς 
Tipi ψυχὸν' «25 ἔξεως; Μάλα γε. Οὐκοῦν πληράτ" 
ἂν ὁ σε τροφής μεταλαμββάνων καὶ ὸ your imam Πως: ὃ 
oU 5 Πλήρωσις às ἀληθεστέρα σου ἧστον 3 τοῦ μᾶλλω o 
σος; Δῆλον OTi του μᾶλλον. Πότερα οὖν nysi τὰ yim 
μᾶλλον καθαρᾶς οὐσίας μετέχει», τὰ. oor σίτου τε καὶ 
*OTOU χαὶ ὀψου xci ξυμπάσης τροφᾶς, 5 ro δόξης τε αλη- 
bou; sidoc καὶ ἐπιστήμης xai yoU καὶ ξυλλήβδην ἀπάσης" 
αρετῆς; ; ὧδε δε κρῖνει. τὸ του &si ὁμοίου E opus καὶ 
ἀθανάτου καὶ ἀληθείας, καὶ αὐτὸ' TOLOUTOY ir aud d 
τοιούτφ' γεγνόµενον, μᾶλλον". iva σοι osi, η ο à μηδῖ- 
αοτε ὁμοίου xi ὄνητου, καὶ αὐτο" σοιουτον" καὶ ἐν τοιούτα! 
yryróparoy; Πολύ, £e, διαφέρει τὸ τοῦ ἀεὶ ὁμιοίου. Ἡ 
οὖν ἀεὶ] ὁ ὁµοίου οὐσία οὐσίας Ti μάλλον 7 ἔπιστήμης pari- 
χε Όύδαμως. Τί ὃ, ἀληθείας; Οὐδὶ τοῦτο. Εὶ ὃν 
ἀληθείας frr», ov* καὶ οὐσίας; Ανάγκη. Ovxov D. 
τὰ πι 7» TOU σώματος θεραπείαν γένη τῶν ΥΕΝ GU 
τῶν' iei τὴν την yox θεραπείαν 5 ZTTOy ἀληθείας σι καὶ 
οὐσίας μετέχει" Πολύ ys. Σόμα δὲ αὐτὸ ψυχη" οὐκ 
m. i. 453. oiti οὕτως; Ἔγωγε. Οὐκοῦν τὸ τῶν μᾶλλον ὄντων zr 
βούμενον καὶ αὐτο" μαλλον ὃν ὄντως μᾶλλον Vas ; 
TO τῶν eror ὀντων Xi αὐτὸ" ἦσσον ὂν; Πως γὰρ οὐ 
Ei ἆ ἄρα TO πληροῦσθαι Tay Quei αροσηκόντον ᾖδυ εστι, 
TÓ TQ ὄντι καὶ τῶν ὄντον πληρούμενον μᾶλλον μᾶλλον 


οι 
4--Ὁ ἴχοι O9t, xe Ἡ: ἔχω *s,.—" γοῦν rtt: γε οὖν *s, nisi quod οὖν post d- 


πον ponit K,—* iion A, Trelra $.—J δίψα AGTIeDEqomt : δίψη γ.---- σινέε omt.— 
* τῆς X, om 6.— ψυχῆς GEm.—^ αὖ add iios am σὐκοῦν wAnpecr" AIIEDEqtU : 


οὐκοῦν καὶ yAnporr' *r.—* τὰ om pr A.—f οἷον Α.- ε αὖ κάσης ΑΠΦΗΙ, αὖ συμτά- 
ση; 0.—^ κρῖνε ABKett.—! αὖ τὸ ΑΦΙΠΙΤ.---ᾱ ὃν om pr 6.—! ἓν τῶ τοισύτω t— 
9 μᾶλλον... γιγρόμενον om G.—* ab τὸ A&DKeom.—?* σοιοῦτο Adm, τοιόῦτον ὃν t. 
—P ἐν τῷ τοιούτφ t.—^ οὖν uj ἀεὶ v, δὲ τοῦ µηδέποτο q.—' ὃ t.—5* οὗ om qt.— 
! αὐτῶν t.—"* µοτέχει om t.—" τῆς ψυχῆς A, ψυχῆς ἆττον v.—" ab τὺ Bem.— 
* 7j φόσει { et χε H.—? prius μᾶλλον ante ὄντων ponunt ls, om éKcm.— ὃν f. 


ψνχὶμ]. Inter ψνχὲν et (teo invenitur pro abró: &c mox vicissim αὐτῶν pro εὖ 

vocula ab in uno vet. libro. SrzPg. Scil. τῶν. Βτγρη. 

Bas. 2. vx3» a). Αετ. ιγνόμµενον] Bas. 2. addit μᾶλλον 
αὐτὸ τοιοῦτον] In prteced. edit. αὖ τὸ ie Λοτ. 


IIOAITEIA, 6. . 


w. . A! 9 / / * "ot -”. ) ^ 
ως σε καὶ ἀληθεστέρως Χαΐρειν ἂν ποιο ἡδονη ἀληθεῖ, 


Αλ D. Lu 4 A , ^w 
τὸ δὲ vOv ἦστον μεσαλαμ[βάνον Ἰστόν σε ἂν' ἀληθως καὶ 


, ^ / ) ^v 
βεβαίως" πληροῖτο xoi ἀπιστοτέρας, ὤν ἡδονῆς καὶ ἧστον 


ἀληθους µεταλαμ[βώνοι. ᾿Αναγχαιότατα, ἔφη. Οἱ ὥρα 


Á x ^w »y 3 ^ x X ^s 
Φρονῄσεως καὶ αρετῆς ἄπειρο, εὐωχίαις δε καὶ τοῖς TOIOU- πι. 586. 


* 4 / / e » M / / M Ν 
τοις αεὶ ξυνόντες, κάτω, ὡς 60/36, X04 μέχρι πάλιν προς το 
« / 4 / t€ | 

μεταξυ φέρονταί τε xoi ταύτῃ πλανώνται Qi [βίου, ὑπερ- 
" δὲ e M ος avc Y » , 

βάντες δὲ voUro πρὸς τὸ ἀληθῶς. ὄνω οὔτε ἀνίβλεψαν 
΄ »y / N e» ο ^v / 

TwTor& οὔτε ἠνέχθησαν, οὐδὲ τοῦ ὄντος τῷ ὄντι ἐπληρωθη- 

^ 4 ^ ^v 

σα», οὐδὲ [βεβαίου τε καὶ καθαρᾶς ἡδονῆς ἐγεύσαντο, &A- 
N / 

λὰ [οσχημάτων δίκην κάτω ἀεὶ βλέποντες καὶ κεκυφότες 
^v 4 9 / , / 

εἰς γῆν καὶ sig. τραπέζας [βόσκονται γορταζοµενοι καὶ 

, ΄ 4 vd ^v , 

ὀχεύοντός, καὶ $y5XO, T7G τούτων απλεονεζίας λακτίζοντες 
^e ΄ , ΄ ^s [ή ΄ ν ο ^ 

κα! χυριττορτές αλληλους σιδηροῖς χερασι τε X04 οπλαις 


3 Á ὃ » 9 / { 6 3 *g , i x , à: x 
CGT0XTIVUCO! οἱ απληστια», ασε ουχ 7T0iG ουσι 0UO€ TO τι. i. 454. 


4 ^ 4 , e - e 3 

ὃν οὐδὲ và στέγον ἑαυτῶν πιωπλάντε. ἸΠαντελῶς, ἔφη ὁ 

Γλαύκαν, ro» τῶν πολλών, ὦ Ἄωκρωτες, χρησμωδεῖς (doy. 
/ 


$4 9 


οὖν οὐκ ἀνάγκη καὶ ἠδοναῖς ζυνεῖναι μεμιγµέναις 


λύπαις, εἶδωλοις σῆς ἀληθοῦς ἡδονῆς xoi ἐσκιαγραφημέναις, 
ὑφο σῆς παρ ἀλλήλας θέσεως ἀποχραμομέναις, ὥστε σφο- 
^ a. ο e ^ - 
δρους' ἑκατέρας Φαίνεσθαι καὶ ὄρωτας ἑαυτῶν λυττώὠντας 
σοῖς ὤφροσι SVTÍXTSIV χα) περιμαχήτους εἶναι, ὡς περ τὸ 
^ e /, 4 e N -- 93 / / / 
τῆς Ἑλένης εἶδωλον ὑπὸ τῶν i» Τροία Στησίγορός φησι 


—2^ καὶ οὗ βεβαίως {.---ὃ ἁπυστοτέρας ΘΠΠ.--5 ἀληθῶς ΑΘΕΠΦΟΙΗΤ: ἀληθὲςς.--- 
4 els ante τραπέξας om. RH.—* λακτίζοντές τε καὶ q.—f ἀπιστίαν Θ.---5 οὐδὲ t.— 


xm) βεβαίως] Bas. 2. καὶ οὗ βεβαίως. 


sr. 

οἱ ἄρα Φρονήσεως] Laudat Longin. xiii. 
ὁ- 1. usque ad ἀπληστία», ubi verba καὶ 
µέχρι---µετάξυ omissa sunt, φέρονται sine 
τε scribitur-—fBíov (Ald. Bas. ]. et 2. 
βίον)---ὑπερβάντες δὲ τοῦτο absunt—^pbs 
δὲ τὸ ἀληθὲς- -οὔτ ἀνηνέχθησαν--- οὐδὲ 
τοῦ ὅντορ-- ἐπληρώθησαν absunt—so- 
ετωνύουσι. ABT, 

στέγον] Ficinus videtur legisse στε- 
pebr, nisi malis statuere, ipsum hoc sig- 
nificata vocem στόγον accepisse. τὸ στέ- 
yev est. solidum, firmum, non mutabile, 
constans. Propne significatur hac voce 
id, quod aliquid ita continet, ot effluere 
mequeat, vid, Cratyl. 412. D. de Legg. 


iv. 714. A. Gorg. 493. C. Tim. 45. C. 


78. A. Euripid. apud Plutarch. περὶ à3o- 
λεσχ. p. 502. Straton. Epigr. xxi. 4. 
Themist. Orat. xxvi. p. 312. D. Porphyr. 
apud Euseb. Prep. Evang. iv. 8. p. 144. 
B. Lucian. Dialog. Mortuor. xi. 4. t. i. 
p. 168. ed. Schmied. Plotin. Ennead. ii. 
1. 3. p. 98. D. Asr. 

ἀποχραινομέναις] Verbum ἀποχραινο- 
µέναις in notis ad Legg. vi. 14. explicui- 
mus. Ásr. 

τὸ Tis 'EAXérgs εἴδωλον] Helenem 
enim veram non fuisse in Troja, sed in 
Pharo, pti insula, plures tradide- 
runt, vid. Herodot. ii. 112—119. Phi- 
lostrat. vit. Apollon. iv. 16. p. 154. Ηε- 
roic. p. 698. ed. Olear. Seat. npe 


Plat. Vor. VII. 
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- 


γενέσθαι" περιμάχησον ἀγνοίᾳ τοῦ ἀληθοῦςι Πολλς ἀνώγ- 
xn, ἔφη, τοιουτόν' τι αυτο". εἶναι. [S. 11.] Τί ài; j 
τὸ foposidis οὐχ, ἕτερα voire ἀνάνκη γίγνεσθαι, ὃ ὁς ὧν 
αὐτο τοῦτο διαπράστηται 3 ? φθόνφ διὰ φιλοσιρέαν 5 βία 
διὰ θιλονεικίαν" 2 θυμῶ διὰ δυσκολία», πλησμονὴν ripe 
σε χαὶ νίκης καὶ Puteo διώκων & ἄνευ λογισμοῦ σε καὶ ου 
Τοιαῦτα, 5 2 0 ος, ἀνάγκη xi περ) τουτο sia. Τί οὖν; 
ἦν 5 bye θαβροῦντες λέγωμεν' ὅτι xci περὶ di Φιλοκερ. 
δὲς καὶ σὸ φιλόνκονἳ ὅσαι ἐπιθυμίαι εἰσίν, ei μᾶν &r và 
TIT TIUS καὶ λόγῳ  πόμεναι xci μετὰ σούτων T ἡδονὰς 
ur, k 455. διώκουσαι, ἂς ἂν τὸ Φρόνιμον ἐδηγῆται' λαμββάνωσι,' σὰς 
ἀληθεστάτας σε λήψονται, ὡς οἷόν σε αὐταῖς ἄλθεῖς" 
λαβεῶ, rt ἀληθείᾳ ἐπομένων) xai τὰς ἑαυτῶν οἰπείας, 
'hi περ TÓ βέλειστον à ἑχώστῳ, τοῦτο χαὶ οἰκειότατον; AA 
Ad μήν ἔφην οἰπειότωτον γε. To Φιλοσόφῳ ὥρα ἁπορμάνης 
ἁπάσης σης ψνχτε καὶ μὴ στασιαζούσης | ἑκάστῳ τῷ μέ- 
θε, ὑπάρχει εἰς τε τἆλλα σὰ ἑαυτοῦ πρώτσεω "e δικαίρ 
εἶναι, χαὶ δὴ καὶ τὰς ἡδονὰὼς τὰς ἔαυτου ἕκαστον καὶ τὰς 
n. 687. (ελτίστας καὶ εἰς τὸ δυνατον τὰς ἀληθεστάτας χαρπουσ- 
θαι. Κομιδῃ μην. οὖν. Ore às ἆ ἄρα σῶν ἑτέρων τι «ge 
σήσῃ, ὑπάρχει αυτῷ purs σὴν £OUTOD ἡδονὴν ἐξευρίσκειν σά 
σε ὤλλα" ἀναγκάζειν ἀλλοτρίαν xci μὴ ans ἡδονῆν 
διωκεμ. Οὗτας, ἔφη. Οὐκοῦν & αλεϊστον) Φιλοσοφίας 
σε καὶ λόγου ἀφεστηνε, μάλιστα" ἂν τοιαῦτα ἐξεργάζοι- 
vo; Πολύ γε. Ἰλεῖστον δὲ λόγου ἀφίσταται ovy, ὃ περ 


} οὐδὲ ΑΕΦύΠΙ : οὔτε *s.—Àl σφοδρὰς Ἐητ.--Ἔ γίγνεσθαι v.—h τὸ τοιοῦτό 6, τὸ τοι- 
οὔτόν mt.—? abro om v.—? Φφιλονικίαν Hg. —? λέγομεν Ἐδιης et corr A.—P τὸ om 
$.—A4 φιλόνικον corr H.—* ἂν om Gt.—* ἂς τὸ φρόνιμον ἐξηγεῖται v.—1 λαμβά- 
νουσι 9D et corr A.—* ἀληθὲς 5.---ὕ" éxouéras q, ἑπόμενα v, ἑπόμεναι ς.--Ὁ τῇ 
om Γ.--ᾱ ἄλλ m.—J ἄπληστον K et pr D.— μάλιστ) cmt. —s δηλαδή c. ν δ) c. 


adv. Logic. vii. H 181. p. 405. 5$. 255. p. accusativo remotiorem. indicat, vt aped 

421. Eustath. ad Iliad. T. p. 801. Asr. Thocyd. iv. 36. οἱ 
ῥ. 11. τί δὲ περὶ] Malim, τί δέ; περὶ σωμάτων διὰ τὴν σιτόδειαν 

7b θυμοειδὲς obx ἕτερα etc. SrzPR. Vid. Toup. ad Suid. t. ii, p. 39. et Mat- 
v( 93; περὶ] Sic Stephanus interpun- this Gr. Gr. p. 544. Asr. 

gendum esse jam monuit, etsi et αἰίετα éxouévep] — Sic Cod. Reg: Ald. Bes. 

mn qua sctibitur Tí δὲ τερὶ τὸ θυµοει- Ἱ. et 2. Stephanus correxit ὀπομέναι, 
δὲς, habet, quo se defendat. Asr. uod esse deberet iio sed geni- 
, $096 διὰ φιλοτιρίαν] Dativus causam  tivus, dativo pregresso, ita poni solet, v. 
5, impulsum propiorem, διὰ vero cum αἱ |. vii, S. p. 618. A. Aer. 
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poU το xci τάξεως; Δήῆλον δή. ᾿ἘΕφάνησαν δι) αλεῖσ- 
το ἀφεσσώσαι οὐχ, αἱ ἔρωτικαί τε καὶ τυρωννικαὶ ἔπιθυ- 
µία Πολύ γε. ᾿Ελάγιστον 0$ αἱ (βασιλικαί τε καὶ 
’ , ^^ , 5 b) t e ^o M 
αὔσμιαι; Ναΐι Πλεῖστον δή, οἶμωι, ἀληθοῦς ἡδονῆς καὶ 
3 P4 e / 3 /, e ài 3 /, c 'A ΄ : 
θίχειας ο TUDOLYVOG ἀφεστήξει, 0 686 ολιγιστον. ΡΑΥΛΠ. 111. i. 456. 
Kai ἀπδέστατα epo, εἴπον, ὁ τύραννος βιώσετωι. ὁ δὲ (8α- 
σιλεὺυς 207a. Πολλὴ ἀνώγκη. Orc οὖν, ἦν δ) ἐγώ 
σ Φ , ^ /, / 3 »y 4 
ore ἀηδέστερον en συραννος βασιλέως ; Αν sia56, $(Qr. 
Ίριων ἠδονών, ὡς ἔοικε», οὐσών, μιῶς μὲν γνησίας, ove! δὲ 
νόθα va» νόθων" sig γὸ ἑαέχεινα ὑπερ[(ὰς ὁ τύραννος, Qu- 
γὼν νόμον τε καὶ λόγον, δούλαις vici δορυφόροις ἡδοναῖς' 
ζυνοικεῖ, καὶ ὁπόσα" ἐλαττοῦται, οὐδὲ πάνυ ῥάδιον εἰπεῖν, 
αλὴν ἴσως ὧδε. Ἰώς: ἔφη. ᾿Απὸ τοῦ ὀλιγαρχικοῦ 
τρίτος που ὁ τύραννος ἀφειστήκειὶ ἐν μέσῳ γὰρ αὐτῶν" à 
δημοτικὸς" 5r. Ναί Οὐκοῦν καὶ ἡδονῆς σρίτω εἰδώλῳ 
M 2a 4 »»» 9» / ^o 9 P M / ό 
πρὸς ἀλήθειαν x $xsivoU ζυνοικο ἂν, .sIP τὰ αρὀσθεν 
9 E Ν 9 x es 
ἀληθηι Οὗτως. 'O δέ ys ὀλιγαρχικος ἀπὸ τοῦ (βασιλι- 
κοῦ αὖ τρίτος, ἐὰν tic σαὐτὸν ἀριστοκρατικὸν καὶ (δασιλι- 
xo» τιθώμωεν. Τρίτος γάρ. Ἰθιπλασίου ἄρα, 7» ὃ) ἔγα, 
/ , ^v , ^v e ^v , / , 
τριπλάσιονὶ ἀριθμῷ | o X nove züoyy; ἀφίστηκε τύραννος. 
Φαίνεται. ᾿Ἐπίπεδον ἄρ, ἔφην, ὡς $oixe τὸ εἴδωλον κατὰ 
τὸν ToU μήχους ἀριθμὸν ἡδονῆς συραννικῆς ἂν εἴη.  Kopudg 
N N , NS Nia / t y às à 
yt. Κατὰ 9i δύναμωιν καὶ vn τρίτην αυὐζην, ὃήλον δή 
, 9 ^v 4 ^) 
ἀπόστασιν ὅσην ἀφεστηκως' γίγνεται. Δῆλον ἔφη, τῷ n.i. 457. 
yi" λογιστιιῷ. Ὀὐκοῦν ἑάν τις µεταστρέψας ἀληθείᾳ 
e ^e ev , ; eu 
Ἰδονῆς TOY βασιλέα TOU συρᾶννου ἀφεστηκότα λεγ}, οσον 


-ᾱ ὀλεγοστὸν GIIDKet.—3 ἥκιστα 6.—* ἡδονῶν post οὐσῶ» ponit t.—f δνεῖν Ot : 
bu *s.—5 νόθαν ΘΠ/ΏΚφυτ, νόθοιν corr ΑΕ.---ὂ τὸ νόθο» s.—. ἡδοναῖς δορυφόροις 


ov & 
O.—k ὁπόσωι ΑΕΦΠΙ, ὁπόσω v.—! ἐφειστήκει K, ἐφειστήκει Ὦ.-- αὐτῷ s.— 


9 leere A, δηµοκρατικὸς ΦΚΠΙ.--ο Συνοικοίη Gr.—P els t.—A τριπλασίω qv.— 
' i» DKq.—»^ τὴν om ΑΦΙΙ.---ἕ τρίτου m.—* ἀφεστηκὸς q.—" δῆλον δή v.—"* δὲ 


Merráte]  Futerum est à perfecto est ad. ulterius, i. e. ad extremum.— 
fomatum, ut Sympos. 220. D. Eurip. Paulo post Ald. Bas. 1. et 2. pro αὐτῶν 
Iph. A. 675.— Ald. Bes. 1. et 3. vitiose  exhibentabrg. Ast. —— 

pro οἶκείας exhibent. Asr. τριπλασίου ο] De his, ut de se 

bw» δὲ νόθοι»] Cod. Reg. νόθαιν, qucntibus, vid. Schol. Rubnken. p. 190. 

qwe moa opus est. Mos ds 4b ἐπέκεινα Αστ. N 
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9 ’ 9 / χ zó p 
ἀφεστηχεν, εννεακαιεικοσικαιεπτακοσιοπλασιακις — 7010 
9 4 ” ΄ £ ^ / 8 ΔΝ 
αὐτὸν ζῶντα ευρῆσει τελεωθείση" vx πολλαπλασιωσει, τὸν 
δὲ σύραννον ἀνιαρότερον" τῇ αὐτῆ ταύτῃ ἀποστάσει. ᾽Α 
x ^o 
χανον, &Qm, λογισμὸν παταπεφόρηκως" τῆς διαφορόσητος 
11. 688. τοῖν ἀνδροῖν, τοῦ τε δικαίου καὶ τοῦ ἀδίπου, πρὸς ἡδονήν τε 
καὶ λύπην Καὶ μέντοι καὶ ἀληθη καὶ προσήἠκοντά γε, » 
δ) ἐγώ, βίοις ἀριθμὸν, &i περ αὐυτοῖς προσήκουσιν ἡμέραι 
καὶ νύχτες καὶ µῆνες καὶ ἔνιαυτοί. ᾿Αλλὰ μήν, ἔφη, «προσ- 
ήχουσι. Ὀὐκοῦν si τοσοῦτον ἡδονῇ νικᾷ o ἀγαθός τε καὶ 
d s , Ny , / νο V ^ f 
δίκαιος τὸν κακόν τε καὶ ἄδικον, ἁμηχάνῳ δή omoi vA Sov 
νικήσει εὐσχημοσύνη τε [ου καὶ κἄλλει καὶ eer 
, / / ν΄ / £ » 
Αμιηχάνω µεντοι νη Δία έφη. 
Kx 5 9, et 
$. 19. Eis» δή, sivor.. &weidz? ἐνταῦθα λόγρυ γεγόνα- 
ον / N ^ i "4 Ó » «€ à ^"^» ο 
μεν, ἀναλάβωμεν τὰ oma, λεχθεντα, 0i & δευρ ἤκομιεν. 
ἦν δέ που λεγόμενον λυσιτελεῖν ἀδικέῖν τῷ τελέως μὲν ἁδι- 
ὃ / ài Ó / *À 9 ef 9 /”- e 
xe, δοξαζομένω δὲ δικαίῳ. 9? ovy, οὕτως ἐλέγθη; Ove 
Ν "Y No à? 4 » ^l à / , «] 
μὲν οὖν. Uy δή, ἔφην, αὐτῷ διαλεγώμεθα, επειδη διω- 
, ^v * 
m. i. 458. μολογησάμεθα, τό τε ἀδικεῖν καὶ v δίκαιω πράττει», ἣν 
x ’ ev 
ἑκάτερον ἔχει δύναμιν. — TIlocs $Qu."^ Ἐϊκόνα πλάσαντες 
^v ^s / e ^) ” 
σης ψυχῆς λογῷ, να". £107? 0 ἐχεῖνα λέγων οἷα 8A ££». 
II / / "9 δ᾽ eu To P4 / ^ »» ^ 4 
οἷαν σινά; 7 ὃ ος. ὢν τοιούτων τωᾶ, 7) ὃ ἐγώ, οἱαι 
μυθολογοῦνται παλαια) γενέσθαι φύσεις, 5 τε Χιμαίρας 
/, « / : 
καὶ 9»?! Σχύλλης καὶ Κερβέρου," xi ὤλλαι τσωὶς συχκεὶ 
Q.—* leor οἶμαι εἰπεῖν ἐξακοσιοπλασιάκι:, 6s ἔστι συμβαλεῦ ἀπὸ τῶν ῥηθύτων 


mg 9.—! διστον GTIDKqt.—5 τελεωθείσῃ ΘΠΤΏΌΚΕ : τελειωθείσῃ *s.—9 πολλασλα- 
σιάσει q.—^ ἀνιαρότερο» ΑΘΙΙ.--ὁ καταπεφώρακας vt et corr H.—4 οἱ GIIDKqt.— 


or 
ε δὲ q.— πλέονι q, λος πλεῖον *s,.—£ 8t c. —^ ἐπειδὰν m.—! αρῶτα K.— 


κ αὐτῷ AGETIéKqemt, αὐτῶ D: αὐτὸ s.—! hinc b ad 179, 5. τύχῃ.---. πῶς 
om b.—^ πλάσοµεν τῆς ψυχῆς TQ λόγω b.—»9 T? m : ἵνα...ἦν 9 ἐγό om b.—» 
Gct.—1 ἔλεγον ODKtr.—" πολλαὶ K.—? εἴτε Gt.—t f$) Ot, καὶ b.—* καὶ ἡ κερβέ- 


"Ried. oon Reg. Ald. Bas. 1. et 3. ola] Euseb. ofa». dir 
στον. ÀsT. KepBépov] Ald. et Bas. 1. Κορβέρον:. 
. 8$. 12. εἷεν δ), εἶπον] Laudat Stob. Asr. 
ix. p. 119. usque ad δηλοῖ γὰρ, 3 9  ós— Xipaípas] —Chimsera, portentosus ille 
c. 13. Asr. Typhonis et Echidne foetus, triplici cor- 
΄ λόγου] Ald. Bas. 1. et 2. λόγον. Asr. pore flammisque armatus, vid. Eustath. 
"Ur $3] Laudat Euseb. Prep. Evang. ad Iliad. Z. p. 491. ed. Bas. et nostra 
Xi. 46. p. 6185. C. ubi νῦν δ', ἔφην-- κα Phedr. p. 228. Asr. 
αὑτφ (sic et Stob. et Euseb.) pro αὐτό Σκύλλα] Scylla et Charybdis, notis- 


Asr. eimi in freto Siculo loci, nautis pericu- 


IIOAITEIA, 6. 173 
’ ^) 3X7 A 

A&yovraa" ζυμπεφυχυῖαι" ἰδέαι πολλαὶ sig ἓν γενέσθαι. 
, 4 b 

Asyorros γάρ, ἔφη. IIAarvs τοίνυν μίαν μὲν ἰδίαν ϐη- 
’ / Ν / e ^7 A / 4 

βίου ποιχιλου χα απολυχέφαλου, Ίμέρων às θηρίων θγοντος 

εεφαλὰς χύκλω καὶ ἀγρίων, xoi δυνατοῦ μεταβάλλει" 
X ΄ ^ ^V ^e 

καὶ Φύειν sí αὐτοῦ πάντα ταῦτα. Δειοῦ πλάστου" 

» νΝ eu ’ 2 A » / ο 4 

έφη, TO $pyov- όμως δέ, ἐπειδὴ ευπλαστότερον κηρου καὶ 

τῶν φοιούτων λόφος, πεπλώσθω. Μίαν δη τοίνυν ὤλλην 

ids ΄ ΄ hy , Ü / á X ài ’ » 

iQé&y λεοντος, [uic ὃς ανύρωπου' πολυ δε µεγιστον εστω 
A ^ 8 ^e 

το TOTO, xci δεύτερον TO δεύτερον." Tavra ἔφη, ῥᾷω' 
N £F x , 

XGi qtXAOCTOU!. Σύναπτε τοίνυν αὐτὰ εἰς ἓν τρία ὄντα, 
e 4 ^v » 

ὡς T$ qn ξυμπεφυκέναιξ ἀλλήλοις. Συνήσται, ἔφη." II:- 
? ^v * * , ev 

gitA.oow δη αὐτοῖς ἔξωθεν $v0g εὐκόνα, τὴν TOU ἀνβρώπου, 
[ i ^^ 4 e ^J 

ὡς το τῷ μὴ δυναμίνω τὰ ἔνσος ὁρῶν, ἀλλὰ τὸ ὄξω µωόνον 

» e ^ «4 ^s , » 7d 

έλυτρον ορῶντι ἓν ζῶον φαίνεσθαι, ἄνθρωπον. Περιπέπλασ- 

pev b.—" λέγονται...γενέσθαι om. GIIDKt.—" ξ. AHOvcbm : ξυμπεφυκυῖαν...λέγον- 

ται 0m q.—* λέγονται γάρ, ἔφη om b.—Y ποικίλου θηρίου t.—?* μεταβαλεῦν GDKet, 

ir II.—* πάντα ταῦτα ΑΘΠΡΚΦΩυδΡ: ταῦτα πάντα s.—b δεινοῦ πλάστου 


τὸ ἔργον post λόγος ponit b, omissis ἔφη et ὅμως δὲ et πεπλάσθω.---ο ὅ λόγοι K.— 
ὁ δὲ q.—^ καὶ δεύτερον - δεύτερο» τὸ δεύτερον s.—Í Ταῦτα..πέπλασται om b.— 


ὅμως δὲ] Ab Euseb. abest δέ. . Mox 
legunt Cod. Reg. et Euseb. 6 λόγος, sed 
articulus haud necessarius est, Sic et 


losi, naves in gyrum tractas absorbentes 
(Homer. Od. xii. 235. 200. Virgil. ZEn. 
iv. 420. Lucan. iv. 455.) unde poete 


monstrum finxerunt in delphinum caudas 
desinens, canibus ex utero subtus pro- 
Hind v. mc ad Tibull. iii. 4. 

. et . ad Virgil. Eclog. vi. 75. 
Excurs. i6 i. p. 179. Asr. 

Κερβέρου] — Cerberus: in adito regis 
Plutonis custos, * cui tres sunt lingue 
tergeminumque caput" (v. Tibull. iü. 4. 
88.); sed alii aliter eum describunt. 
Hesiodo Theog. 310, dicitur πεντηκο»- 
γακάρηνοι. Cf. Apollod. ii. 5. 12. Ho- 
ACIE 15. 34. iii. 11. 17. ubi v. interpp. 


πλάττε τοίνυν ας Galenus de 
t. et Plat. Plac. vi. p. 298. v. 
25. t. i. ed. Bas. εἶκάζει δ οὕτω (τὴν 
Xp) τὸ μὲν ἐπιθυμητικὸν θηρίφ ποικίλφ 
τε καὶ πολυκεφάλῳ, τὸ δὲ θυμοειδὲς Ad- 
erri, τὸ δὲ λογιστικὸν ἀνθρώπφ.  Fre- 
queuter vero cupiditates cum θηρίοις com- 
tur, ἃ κατεσθίει τὸν ἄνθρωπο», vid. 
Tab. 9. 22. Lambin. ad Horat. t. 
Bi. p. 207. E. et Casaubon. ad Athen. i. 
35. p. 158.— Pro ἐξ αὐτοῦ (sic Euseb. 
AM. Bas, 1. et 2.) cum Stepliano scripsi 
ἐξ αὑτοῦ, Ficinus, ex se. Ásr. 


ii. 15. ὡς liuaxór τε καὶ ἀνίκητον θυµό». 
Ceterum hunc locum respexit Cicero de 
Orator. iii. * nihil est enim tam tenerum, 
neque tam flexibile, neque quod tam fa- 
cile sequatur, quocunque ducas, quam 
oratio—eam nos, quum jacentia sustuli- 
mus e medio, sicut smollissimam ceram, ad 
nostrum arbitrium formamus et fingimus.' 
Vid. P. Victor. Var. Lect. x. 14. Asr. 

καὶ δεύτερο», δεύτερο»] Non dubium 
est quin mendose scriptus sit bic locus. 
Invenitur autem baec lectio diversa, πολὺ 
δὲ µέγιστον ἔστω τὸ πρῶτον, καὶ δεύτε- 
por, τὸ δεύτερον quam lectionem 8e- 
quendo, expungenda fuerit vox 5 
que est in priore loco. At vero Fic. 
locum hunc ita vertit, e£ amplissimum 
quidem primum sit, angustius vero se- 
cundum atque tertium. SrEPB. 

καὶ δεύτερο» (int. τῷ µεγέθει) τὸ δεύ- 
τερον] Sic Cod. Reg. et Stob. exhibent, 
et ius legendum esse monuit. 
Vulgo : τὸ πρῶτον καὶ δεύτερο», δεύτερον 
τὸ δεύτερον. Λετ. 

ὥστε πὴ] Sic Stob. Vulgo ése v3, 
in quo bis peccatum. Αδτ. 
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i, i. 459, σαι, ἔφη. Λέγωμεν" δή TU λέγοντι ὡς λυσιτελεῖ τούτῳ 
ἀδικεῖν τῷ ἄνθρώπῳ, Menu d πράττειν οὐ ξυμφίρει, ὄτι 
οὐδὲν ἄλλο nsi» ; λυσιτελεῖν αὐτῷ τὸ παντοδασὸν θηρίον 
εὐωχοῦντι ποιεῖρ Ἰσγυρὸν παὶ τὸν Morro xci τὰ tei τὸν 

ατ. 589. λέονσα, τὸν δὲ i ἄνθρωπον λιμοντονεῖν καὶ moti &sbevs, ὥς 
τε ἕλκεσθαι ὅπηὶ ἂν ἐκείνων" ὁπότερον yn καὶ pande 
ὅτερον ἑτέρῳ ἔυνεθίζειν umi Φίλον ποιεῦ, ἀλλ ἐάν αυτὰ 
&y αὐτοῖςΡ δάανεσθαί τε καὶ μαχόμινα ἔσθέεν ἄλλλλα. 
Παντάπασι" γά ἔφη, ταῦς ἂν λέγοι 0 τὸ ἀδικεῖν $ έπαι- 
ya».  Ovxov» αὖ o và, δίκαια λέγων λυσισελεῖν φαίη ἂν 
δεν ταῦτα πράτσευ καὶ ταύτα λέγειν, ὅθεν σου ὃ ἀνθρώπου 
0 ἐντὸς ἄνθρωπος t έσται ἐγκρατέσσατος, καὶ σου πολυκε- 
φάλου θρέμμιατος ἐσιμελήσεται ὥς περ γεωργός, τὰ pár 
ημερα σρέφων χα) σιθασεύω»." τὰ ὃς ὤγρια ἀποκσλύων 
φύεσθαι, ξύμμαχον ποιησάμενος την φοῦ λέοντος QUOI, καὶ 
koi) πάντων κηδόμενος, φίλα ποιησάµενος ἀλλήλοις σε xal 
GUTO, οὕτω égepurs" Kop" γὰρ ap" λέγει ταῦτα ὁ 7o 
diecio* 4 ἐπαμῶν Κατὰ πάντα τρόπον à ὁ 9 μον" τὰ ὅ- 
χαια ἐγκωμιάζων ἀληθη ἄν" λέγου o δὲ τὰ ἄδικα ψευ- 
δοισο. πρός το γὰρ ἡδονῆν καὶ πρὸς εὐδοξίανῦ καὶ ὠφέλειων 

ru. i. 409. σκοπουμᾶνῳ 0 qd ἑπανέτης TOU δικαίου ἀληθεύει," o i 
ψέκτης οὐδὸν ὑγιὴςὰ οὐδ᾽ εἰδὼς ψέγει o τι ψέγει. Ov 

^ — 8 Bor! ἐπιξυμπ. v.—P. Συνῆπται ἔφη om ὃ.-- Περιπέπλασται ἔφη om 5. λέγο- 
μεν ΘΦ)ΙΗ.---! ὅποι K.—" ἐκεῖνον Πι.---ᾱ Éym ΑΘΠΦΟΟΠΙς: ἅγοι *s.—9 φιλοπο- 
νεῖν υ.--Ρ ἑαυτοῦς t.—^ Παντάκασι...ἐκαινῶν om. b.—' ab om K.—5 δεῖν ora DKq. 
—! λέγειν καὶ ταῦτα πράττειν K.—9 τιθασεύων Abm et pr 9$: πτιθασσεύων *s.— 
 davrà θρέψει ores t.—" Κομιδῇ...ἑπαινῶν om b.—* sume 8t.—? τὰ δίκαια Gc. 


---ᾱ μὲν om Ot, ante τὰ ponunt AII&DKqebm, post rà *s.—* ἀλήθείαν ASbm.— 
b εὐεξίαν OHt: v pro bis εὐδοξίαν...ἀληθεύει habet 8óe.—^ ἀληθὴι 9.—9. ὑγιῶς ὃ. 


πούτφ] Stob. «éio, vitiose. Mox satius sit ἐγκρατέστερος. STEPH. 
Εανεὺ. διότι φΦήσει et τὸν λέοντα sime πολυκεφάλου θρέμµατος] Hoc res 
particula καί. Asr. Galenus 1. |. vi. p. 208. v. 56. Ct Tom. 

ὅπη V] Sic Euseb. Stob. et libi Pla- 70. E. Asr. 
tonis editi, Cod. Keg. ὅποι ἂν, quod sen- — 4 μὲν τὰ δίκαια] Sic Cod. Reg. Stob. 
sum onaden habet, vid. nostra ad Sym-  ó μὲν τὸ δίκαιο». Vulgo ὅ τὰ μὲν X δίκαια. 
pr P . 196.—Mox Éyy pro ἄγοι ex Mox Ald, Bas. 1. 2. et Stob. ψέγοι. Asr. 

b. et Stobreo recepimus; ἂν enim — àAmeóe] Videri qüeat deesse Aéye 

ad ὅπη pertinet. Asr. post ὁγιές: nisi existimandum sit posse 

va)r' ἂν λέγοι] Stob. ravra λέγει. — subaudiri, resolvendo ἀλφθεύει in ἀληθὲς 

"T. λέγει. STEPH. 

πράττει] Omittit Stob. πράττει. οὐδὸν ὑγιὲς] Int. λέγει, οσα elicien- 
Mox κατὰ πάντα δὴ τρόπον Stob. Απτ. dum ex prregresso latae i. e. ἀληθὲ; 

ἐγκρατέστατοι] Vide annon scribere λέγει. Asr. 
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μοι δοκα, 3» L^ οὐδαμῆ yt Πείθωμεν» τοίνυν αὐτὸν 
πράος, οὐ γὰρ xa Spagrásts, ἑρωτῶντος "Q μακάριε, οὐ 
κα: τὰ xa xoi LZ vopaaputt διὰ τὼ τοιαῦτ᾽ ἂν Qui- 
μεν γογονέναι σὰ . μὲν καλὰ: và, ὑπὸ τῷ 2 ἀνθρώσῳ, μιῶλλον 
à 1 ἴσως σὰ oro T9 θείω τὰ δη δη ποιουντα τῆς Φύσεως, 
αἰσχρὰ ὃς τὰ ὑπο τῷ ἀγρίῳ τὸ ἥμερον δουλούμωα, ἔνμς 
ῥήσει ἢ πώς; Εάν μοι, $9, πείθησαι. "Evo οὖν, εἰ- 
πο, 0: οτῳ λυσιτελεί ἐπ τούτου τοῦ λόγου χρυσίον λαμβά- 
"ur ἀδίκως, & περ σοιόνδε σι yéyvertu, λαμθάνων σὸ χρυ- 
Vio" diu sacra OoUADUT QU σὸ βέλτιστο i αυτου τῷ µοχ- 
ῥεροτάσῳ; Ἰ 9] εί μὲν λαβὼν χβοσίον υἱὸν J θυγατέρα. έδου- 
λουτο, καὶ TOUT εἰς ὠγβίων r£? καὶ κακὼν ἀνδρῶν, οὐκ ἂν 
αὐτῷ ἀλυσισέλε, οὐδ ἄν πάμπολυ" exi TOUTU λαμβάνει 
ti δὲ τὸ ἑαυτοῦ θειόσωτον ὃ ὑπὸ τῷ ἀθεωτάτῳὶ T$ xe μιαρω- 
τάτῳ δουλοῦσαι) καὶ µηδεν ελεεῖ, οὐκ ώρα ἄθλιός t ἐσξι καὶ 
τολὺ zi  Suvorign ὀλέθρᾳ χρυσὸν δωροδοχῖ 3 5 Ἐριφύλη" 

ἐπὶ τῇ τοῦ ἀνδρὸς vy τὸν ὄβριον δεξαμένη" Πολὺ' μέν- 
σου, 50 ὃς ὁ Γλαύκων. ἐγὼ y^ σοι ὑπὲρ ἐκείνου | &eOXQI- 
νύµαι. 18. 13. | Οὐχοῦν καὶ τὸ ἀπολασταίνευ oie" διὰ” 

σοιαυτα” πάλαι ΨέγεσθαιΡ ὅτι ἀνίεται ἐν τῷ τοιούσῳ τὸ 
δινόν” vo μέγα ἐκαῖνο καὶ πολυειδὸς θρέμµα, αέρα τοῦ 


—£ ὅτι ψέγει ΑΕΠΕΡΚΟυΡΠΕ: 8, τι ψέγοι 5.---ἵ οὔ...γε om b.—£ πόθω μὲν pr 8, 
τείθοµεν v.—P καὶ αἰσχρὰ AIIDEqcbm: καὶ τὰ αἰσχρὰ *s.—! ion τὰ ὑπὸ om et. 


—k ξυμφήσει...πείθηται om. b.— εἶπον om b.— Asians χρυσίον 9, λαµβά- 
Ῥυτι τὸ χρυσίον DKg.—^ τε om Emt.—^ ἂν εἰ πἆμπολν ϱ.--» λαµβάνειν ΑΠΦΟΠΙ, 
λαμβάνην v, λαμβώη Gt: λαμβάνοι *s.—3 Κ.---- δουλοῦτο v.— 

v ὀιφίλη R.—! Πολὶ,.,ἀποκρινοῦμαι om b.—" ofe om b.—" δρα v, δὴ) διὰ ᾳ. 
— ταῦτα q.—* πάλυ OIIDKt, om qb.—*5 λέγεσθαι vm, ψέγεται b.—^ δεινῶ 


ret enim cum preteritis ἐδονλοῦτο et 


Mua e Stob. οὗ καί. Mox τοιαῦτα 


poesi Sic Stob. et Stephanus ; Ald. 
Bas. 1. et 2. χρυσίου. Asr. 
καταδουλοῦνται] Int. sci- 
lieet s. ita ut ; particula explicativa more 
omigia est. Λατ. 
καὶ ταῦτ) ἐς ἁγρίων--ἀνδρῶν] Int. 
» Wi servi s. οἰκέται βαπί.---ν θτυα 
τὸ ἁαντοῦ θειότατον illustrant Morgen- 
stern. Commentat. p. 104. et De-Geer. 
Diatrib. p. 88. Asr. 
AauBárp] λαμβάνοι, quod libri omnes 
habent, correctione non. indiget ; οοἶκο- 


ἑλυσιτέλει. Ásr. 

Ἐριφύλη] Amphiarei uxor, que, au- 
reo monili corrupta, maritum latentem 
prodidit, ut proficisci ad bellum Theba- 
num cogeretur, vid. Homer. Odyss. A'. 
325. sq. Pindar. Nem. ix. 37. sq. Pau- 
gan. x. p. 870. Hygin. Fab. 73. et Heyn. 
ad Apollodor. iii, 6. 2. Observat. t. ii. p. 
245. sq. Ásr. 

$. 13. τοιαῦτα πάλαι] Stob, τὰ τοιαῦτα 
πάντα. Mox pro ἑυρτείνηται, Stob. συγ- 


γίγνηται. Αθ. 


(1. δ00. 
111. 1. 461. 
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δεονσος ; Δήλο, ἔφη." 


IIAATONOS. 
'Ἡ ὃδ᾽ αὐθάδεια᾽ xoi δυσκολία 


Ψέγεται ουγ ὅταν τὸ λεοντώδὲς TÉ καὶ ὀφεῶδες" αὔξηται 


καὶ συντείνηταια à ἀναρμόστως: Πάνυ᾽ μυ οὖν. 


παὶ μαλθακία" ουκ. ἐπὶ 7 


Τρυφὴ ài 


αὐτοῦξ TOUTOU χαλάσει see 


χαὶ ἀνέσει ψόγεται, ὅταν ἐν αὐτῷ δειλίαν uror; Τί 
pir; Κολακεία" às καὶ ἀνελευθερία ουγ όταν τις Tó αὐτὸ 
τοῦτο, TO θυµοειδες, ὃ ὑπὸ τῷ ὀχλ ώδει θηρίρ qoi, καὶ ἕνεχα 
χβημώτων καὶ τῆς ἐχείνου ἁπληστίας προπηλαπιζόμενον 
dico" ἐκ νέου ἀντὶ λέονσος σίθηκον γήγνεσθαι, Καὶ μάλα, 


ἔφ.' 


.Ῥαναυσία δὲ xci Χειροτεχνία διὰ ví, οἵει, ὄνειδος 


φέρει,» ; 2 δι ὤλλο τι φήσομεν 5 ὅταν σις ἀσθενες φύσει 
ἔχη σὸ τοῦ βελτίστου εἶδοςι ὥστε un ἂν δύνασθαι & ἄρχευ 
τῶν ἐν αὐτῷ ἀρεμμάτων ἀὀἀλλα θεραπεύειν € £X IQ, xci τὰ 
rsipueor αὐτῶν" μόνον δύνησα, ponens Ἔικεν, £e. 


it. i. 469. Ovuxovy ἵνα καὶ 0 σοιοῦτος υῷ ὁμιοίου ἄρχηται οἵου πες 0 


βέλειστος, δοῦλον αὐτόν uM δεῖν e eivai" ἐκείνου" του 9 (9ελ- 
σίστου xoi" ἔχοντος ἐν αὐτῷ τὸ θεῖον & ἄρχον, οὐα eri βλά, 
f» τῇ -του δούλου οἴδμιενοι δεῖν exeo αὐτόν, ὡς περ” 

Θρασύμαχον M éTO TOUG ἀρχομάνους, ἀλλ ὡς quio ὂν 
παντ) ὑπὸ. θείον καὶ θβονίμου ἄρχεσθαι, μάλιστα μυ οἷ- 
| 60V ἔγοντος ἐν αὑτῷ, εἰ δὲ µή, ἔξωθεν ἐφεστώτος, να εἰς 


b, τὸ δεινὸν καὶ ς.--3 Δῆλον ἔφη om b.—b^ αὐθαδία en, αὐθάδεία K.—* ὄφι- 


ὤδει Κ.--ᾱ συντείνειε ο.--- 
AOIIEDEQroRmE : τῇ τοῦ αὐτοῦ Ὁς.--- 


—] τὸ post τοῦτο om 66r.—" ἐρεθίζη b. 
—t αὐτὸν TIKt et pr 6D, αὐτὰ q.—59 Bei» εἶναι A 


P εἶδος om ΦΙΠ.---ᾱ θωπευόμενα q. 
NIDRTObE. δεῖν καὶ e: 


τρυφ] δὲ καὶ Eu Stob. τρυφὴ μὲν οὖν. 
ο 


Mox αὐτοῦ τούτου, omisso τοῦ. As. 
αὑτφ] Scribendum est potius αὑτῷ. 

STEPH. 

δύνηται] Quum precedet, ὥστε μὴ ἂν 
δύνασθαι, quid verbum δύνηται hic agit 2 
ΡΤΕΡΗ. 

δύναται] Etsi referri possit ad ὅταν, 
tamen orationis nexum interrumpit, quum 
sensus hec postrema ex particula ὥστε 
suspensa esse jubeat. Quocirca suspi- 
cor, δύνηται &b co interpositum esse, qui 
non δύνασθαι, sed respectu ad ὅταν con- 
junctivum δύνηται, supplendum esse pu- 
tasset, Αρτ. 


εἶναι δεῖν *$.—t καὶ ἐκείνου IIDKet.— 
* ἑαυτῶ bm.—* ὥσπερ...ἀρχομένους om b, περ om ο.---Σ καὶ οπη K : 


—* Πάνυ μὲν οὖν om b.—f µαλακία K.—E τῇ αὐτοῦ 
b re om t.—! Τί uf» om b.—k $ κολακεία t. 


—h^ Kal udAa ἔφη om b.—? φέρειν v.— 


α kal om ARébm.— 
ka)... ἔφη om 


ὑπὸ ὁμοίον] Stob. ὑφ ὁμοίον. Se- 
quentia Οἴουπερ (i. e. ὑφ' olovzep ἄρχε- 
ται) ὁ βέλτιστος. Απτ. 

εἶναι δεῖν] Stob. δεῖν εἶναι αὐτῷ (sine 
frepondone ἐν)---ἄμεινον, omisso by. 

ST. 

ἔχοντος] Genitivus, etiam dativo παντὶ 
precedente (vid. ad-vii. p. 818. A.): 
it& ut vcl ipse hoc in se habeat, vel hoc 
extrinsecus ipsi preepositam s. prefectom 
sit, Quocirca Stephanum audire non 
debemus, pro é$ecréros corrigentcem 
ἐφεστῶτα, sc. ἔχοντο». Asr. 

ἐφεστῶτος] Non ἐφεστῶτος sed ἐφε- 


στῶτα scriptum ab ipso autore fuisse 
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δύναμιν πάντες ὅμοιοι Sg xal Φίλοι τῷ αὐτῷ ανά 
puni; Καὶ" ὀρθὼς γ΄, ἔφη. Δηλοῖ δέ yt, ἦν Yi γώ) κου 
0 pos on σοιουτον βουλεύεται,' πᾶσι voi ὃν Lu αὖλει 

ος er καὶ J τῶν παΐδων à ἀρχή, so* μὴ ών ἔλευ- 
δρους δαν, έως ipd 8 αὐτοῖς ὣς περ ἐν TÓAU πολιτεία 
ραταστήσαμιε», καὶ τὸ βίλειστον θερωπεύσανσες σῷ παρ αι 891. 
MA σοιούτφὶ à ἀντικασαστήσωμεν φύλακα ὅμνοιον xci ἄρ- 
yore. ἐν αὐτῷ" xci σότε δὴ ἀλεύθερον ἀφίομο. ΔΑλοϊ" 
γάρ, 5 30 ὅς. Πο δὴ οὖν φήσομν, ὦ Γλαύκων καὶ --- 
τὰ τίνα λόγον λυσιτελεέν insi», 3 D ἀνολασταίνειν 7 σι 
air y por sorti), εξ ὦ ὧν πονηρότερος μὲν ἔσται, Asi δὲ χρῖ- 
paro: 2» ἄλλην vid δύναμιν MXTÁÍTETO. Οὐδαμῇ, 5 590 
og. II; δ᾽ ἀδικοῦντο λανθάνεω! xoi ua διδόνας dium απ. i. 468. 
Aeris ins - 3 οὐχὶ ὁ μὲν λωνθάνων ὅτι πονηρότερος γίγ- 
"rai, σου δι μὴ λανθάνοντος καὶ i πολαζομάνου τὸ μὲν θηριὼ- 

, toti Cera καὶ ἡμεροῦται, τὸ δὲ ἤ ἥμερον ἐλευθεροῦσαι, 
καὶ ὅλη 35" ψυχὸ εἰς τὴν βελτίστην Φύσιν καθισταριἔνη 
ripaeriguy L λαμβάνει, ᾿σωφροσύνην τε xc δικαιοσύνην 
peris φρονήσεως χτωµένη, ἢ mapu. ἰσχύν TS καὶ κάλλος 
μετὰ, ὑγιείαρν λαμβάνο», σοσούτῳ) or περ Ψυχή σὠ- 
ματος τιµιωτέρα; Πωντάπασι" μὲν οὔν, ἔφη. Οὐκοῦν ὅ 
γε ου, ἔχων τάντοι σὰ αὑτου" εἰς τοῦτο ἔνντείνας' βιώσν- 
τας πρώτον μὲν τὰ µαθήµατα τιμών & σοιαύτην αὐτου" 
TP ψυχὴν ἀπεργάσεται,' τὰ δὲ ἄλλα" ἀτιμάζωνι Δῆ- 


0! γε ἦν 9 ὀγά om b.—3 βούλοεται υ.---- ἀρχὴ καὶ τὸ q '—h ἂν om b.—* ἑαντοῖς 
bm. —4 neuer δηλοῖ...δε om b.—f ποῖ K.—t à FAoisuw om b.—^ Οὐδαμῆ 


3 ds om bol σα Θ.--ἕ λυσιτελεῖ GfIt.—! οὐχ $.—9? em Tet pre: 
r.—^ ὅλη καὶ ἡ D, ἡ ὅλη q.—^ pet" b.—P ὑγιείας ΑΕΦύΤΙ.--4 λαµ- 
Bárerros οὕτω T.— Tlarr. ου ἔφη om b.—5 ἑαυτοῦ v.—! ξυντείνας ARbvbim. — 


eistimo, participium Éxorres repeti vo- 


sum. Mex τὸ παρ ὑμῶ Stob. Φύλακας 
lente. Ότερη, 


Ald. Bas. 1. 2. Tet Stob. εί ἐλευθερία» 
pro ἐλεύθερον Stob. Αοτ 





ὑ αὐτοὶ V αὗτοῖε, eontra sen- 
Ple ] ulgo , 


Ἐν] 8 Se non ἀφίεμεν, sed ἀφῶμεν 
legisse aut certe Ἱθροπάυτα putavisse 
ostendit in sua interpretatione Ficinus. 
S AR ] Sic Ald. et Stephan. Bas. 

erai] Sio Ald. et Step 
1. 3. et Bip. κοµίξεται, haud dubie ope- 
rarum culpa. Verbum κοιµίζειν illustra- 
vit Heusde in Specim. κ 09, Aen. 


. Ver. VII. 
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Ao» ἔφη. "Ετειτά ty, simon) τὴν τοῦ σώματος ἔδιν καὶ 
σροφὴν οὐχ, ὅπως τῇ θηριώδει καὶ ἀλόγῳ ἡδονῇ ἑαισρέψας 
ἐνταῦθα τετραμμάνος" ζήσει, ἀλλ᾽ οὐδὲ πρὸς υγίειαν B»- 
πων οὐδὲ σουτο πρεσβθεύων, ὅπως Ἰσγυρὸς 5 ὑγιῆς 7| καλος 
ἔσται, ζὰν μὴ καὶ σωφρονήσεν μόλλῃ Gur αὐτῶν ἀλλ 


ἀεὶ τὴν ἓν τῷ σώματι ἁρμονίαν 


«- 


4 τῆς ἐν τῇ ψυχῇ inxa 


e f M 

υµφωνίας ἁρμοττόμενος Φαίνηται. Παντάπασι p 
, ^s 9 . 8 9 

οὖν, ὄφη, &ón περ µέλλῃη «3 ἀληθεᾳῳ μουσικὸς εἶναι. Οὐκ- 

ur. i 464, 00), εἶπον, καὶ τὴν ἓν v7 τῶν χρημάτων κτήσει ξὐνταξὺ vt 


N 4 ^e , 9 9 , 
xci ζυμφκιίαν: καὶ τὸν ὀγκον τοῦ πλήθους οὐκ ἔκπληττὺ- 


4 


µεωος ὑπὸ σοῦ τῶν πολλών μακαρισμοῦ ἄπειρονξ αὖ- 
ξήσει, ἀπέρωντα κακὰ (yov; Ovx οἴομαι, ὄφλ.' Αλλ 
ἀποβλέσων γε, εἶπον πρὸς τὴν b» αὐτῷ" φολισεία», καὶ 
φυλώττων μή τι παρακη] αὐτοῦ τῶν εκεῖ διὰ πληθος' ου- 
σίας 3| δι ὀλιγότητα, οὕτω κυβερνῶν προσθήσει καὶ ἄναλο- 
σει τῆς οὐσίας καθ ὅσον ἂν οἷός v ᾖ. Κομιδη” μὲν οὗ, 
ἔφη. ᾽Αλλὰ μὴν καὶ τικάς γε, εἰς ταὐτον ἀποβλέσων 


* αὐτῷ s.—" ἀπεργάζεται ΛΕΦΟΠΙ.--- IX v.—X δῆλον ἔφη 
9 3 » det b, όση 6Π0, 
Ῥαμμένος Ov, rerpaupévus m.—* ζωΐη A, ζώη ᾳ μα αλ 9, 


om b.—5 γεθ 
ῥήση K.—^ καὶ om ém.—e ὑπ) v. —4 


x . N Y Ul D , ^ nu 
α. 693. τῶν [i9 pae zit καὶ γεύσεται ὑκὼν Cog ἂν ἡγῆται ἁμείνω 


om b.—! Υ εἶω 


vías Φ.--- φαί 


εἶπον om b.—5 ἀπείρω K,—h Οὐκ οἴομαι ἔφη om ὃ.---ἳ οἶμαι Ot, om b.—* ἑαντῶ 
Τηι---ἶ πλήθους Πυ---5 Κομιδῇ..«ἔφη cm b.—* ἀμείνων 5.--- Οὐκ...ἐθελάσει] καὶ 


οὐχ ὅπως] Proprie, non dico s. dicam 
(ut nos elliptice ponimus : nicht dass, 
sequente: sicht einmal) et sequente 
negatione οὐδὲ, non dicam, hoc—sed ne 
id qvidem, h. e. non modo non, sed ne— 
quidem s. tantum abest, ut, —ut ne— 
quidem. Vulgo µόνον intelligendum 
esse censent, vid. Ducker. ad Thucyd. 
11. 42. Lexic. Xenophont. vol. iii. p. 
$12. et Schefer. ad Lamb. Bos. Ellips. 
p. 775. Sensus igitur est: 'Tantum 
abest, ut corporis curam ac nutritionem 
ferins illi ac ccc voluptati permittat, 
ut ne sanitatem quidem, ceteraque cor- 
poris cure habeat, nisi ad temperantiam 
animique harmoniam conducant (faci- 
ant). Sequens ἀλλ᾽---ϕαίνηται mendo- 
sum esse .opinor ; namque com άρον 
dentibus conjungi nequit, ubi ad ἀλλὶ--- 
Βλέπω» et πρεσβεύων intelligendum est 
ex pregreses ζήσει, quocirca etiam in 
his participium, intellecto ζήσει, vel fu- 
turum φανεῖται, verbo ζήσει respondens, 


desideratur, Sensus mihi videtur pos- 
tulare ἵνα---φαίνηται, et. ἀλλὰ illud ex 
repetitione prioris enatum esse spspicor. 
Similiter Ficinus vertit, ia κά corporis 
harmoniam er animi consonantiam 
moderetur. Αοτ. 

ἐπιτρέψας ἐνταῦθα τετραμμένος] Tta ut 
huc se convertat s. animum applicet, hoc 
appetat ; participium participio, ut solet, 
explicationis gratia appositum. —Cete- 
rum φαίνεσθαι cum participio conjunctum 
est reperiri s. deprehendi, manifeste csse, 


vid. ad Viger. p. $813. Fischer. ad 
Weller. t. iii, p. ii. p. 49. Asr. 
Ct. Lach. p. 181. D. 188. 


C. Tim. 339. D. Sext. Empir. adv. Mu- 
sic, vi. 6. 18. p. 859. of τε µέγα ὄννη- 
0évres d» καθάπερ καὶ Πλά- 
των, τὸν σοφὸν «aue gari diui vé pon 
Hox τὴν ψνυχ)» 


ἆρμοσ 
Wernsdorf. ad Himer. p. 285. et 
Wyttenbach. ad Pheedon. 6. 4. Asr. 
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M Ww ΄ 
αὐτὸν ποιήσειν, Gg à. ἂν λύσειν τὴν ὑπάρχουσαν ἔξιν, φεύ- 
ἔρται ἰδίῳ xo δημοσία. Ovx? ἄρα, ἔφη, τά γε πολιτικὰ 
3 9 M 
εθελήσει πράστευ, ἑών περ τούτουβ χήδηταιι N^ voy κύ- 

v e Lnd / 
Wy ην δ) εγώ, ὃν γε’ τῇ ἑαυτοῦ πόλει καὶ µάλα, οὐ µέν- 
τοι ἴσως £V γε v7 πατρίδι, ἔὰν' μὴ θεία τις ξυμβῇ τύχη. 
Μωθάνω, ἔφη: ἐν ᾗ νῦν 02. διήλθομεν οἰκίζοντες πόλει 

/ ^v ^v , - "y 
λέγεις, σῇ £y λόγοις χειµένη, ἔπεὶ γῆς γε οὐδαμνοῦ οὐμαι" 
3 4 κά » t'y ,»9 /» , e » , 
αὐτῆν εἶναι. — AAN, ἦν O. ἐγω, ἓν οὐρανῷ ἴσως παράδειγ- 
μα ἀνάκειται τῷ [βουλομένῳ ὁρᾷν καὶ ὁρῶντι ἑαυτὸν ΚΤοί- τι. 1, 466. 
’ P] / ài , à: » y » » » " MY 
αἰζων. διαφέρει δὲ οὐδὲν εἰτῶ που ἔστιν εἶτε ἔσται' τὰ 
X ^ 
γὰρ ταύτης µόνης ἂν πράξειεν, Ang δὲ οὐδεμιᾶς.  Euxoc 
* y 
y, es. 
els ἐδελήσει τὰ πολύτικὰ b.—P τοῦτο Φ.--ᾱ Ν)}...πατρίδι om b.—* δία efIDKer, 


είνα δία ο.--- τε DK.—t! el b.—* 5) DKq: »ῦν *s.—" πόλιν v.—* ἐπὶ Θυ.-- 
* eue: om K.— 5$ ec, etn v. 


7») τὸν κύνα] De Socratis jurejurando quam. Asr. 
Der canem vid. Schol. Rahnken. p. 5. ο ἐν obpavi] Respezerunt hoc Athen. 
Fischer. ad Apolog. p. 86. Ass. xi. p. 508. B. Clemens Alexandr. Strom, 

érd γη] Legit et Ficinus ἐπὶ γῆς δὲ iv. p. 643. Sylb. t. i. p. 642. Pott, Ori- 
el. sed. eleganter jungitor genit. γῆς gen. c. Cels. v. 43. t. i. p. 611. B. ed. 
cam adverb. οὐδαμοῦ, retine ἐπὲ et Paris. Gregor. Nazianz. in Julian. i. 
Te ὃτερη. Theodoret. Therapeut, ix. t. iv. p. 619. 

ird γῆς] Ficinus, ut bene Stephanus "B. "Vid. Holsten. ad Porphyr. p. 88. 
observavit, videtur legisse ἐπὶ γῆς δὲ οὐ- ed. Cantabr. et Gataker. ad M. Antonin, 
laws: vertit enim : in terris vero nus-.— iz. 6. 39. p. 216. Asr. 


Bteph. 
11. 505. 





OAITE LIA, 


I. 


αυτής $9900, a 


S. 1. Κα μήν ἦν δ' i γώ πολλὰ μὶν καὶ ἄλλα περὶ 
qug ἄρα μᾶλλον ὀρθῶς φαίζομεν 72 


"a πόλῳ, οὐχ. Ίκιστα δὲ ενθυμηθεὶς περὶ ποιήσεως λέγω. Τὸ 
ποῖον: ἔφη. Τὸ μηδαμῇ παραδέχεσθαι’ αὐτῆς όση bu 
μησική: παντὸς γὰρ μαλλον οὐ παραδεκσία" or καὶ tr 
αργίστερω, ὡς spei δοκεῖ, Φαίνεται, ὄσειδὴ y "eic incu TO 


διήρηται τὰ τῆς Voxan sid. 


Ila; Meytuss XX pàr 


ago ὑμᾶς εἱρήσθαι----ου γάρ μου κατερεῖσε" πρὸς τοὺς 


* μὲν om ΏΚφ.--- παρέχεσθαι t.—* παραδεκτέον &m.—! µε DK.—? καρτερεῖε 


δ. 1. καὶ μὴν] Laudat Procl. in Polit. 
404. v. 8. infr. Asr. 

P» axPoue»] Pro aoristo preterito posi- 

tum est, ut Tim. p. 85. B. ἤρχετο-- 

riae Vid. Matthis Gr. Gr. p. p. 705. 


αὐτῆς ὅση] Genitivus pendet e 
nomine ιο. vid. Mattb. Gr. Gt. p. 
4T8.—M.ox Procl. wávros et παραδεκ- 
τέον (sic et Cod. Monac. Nr. 490. quo 
libri bujus fragmentum άν). ees 
terum bene observat Morgenstern. Com- 
ment. p. 249. ad h. Ἱ. * nunc demum, 
quum animi humani partes (1. iv.) cupi- 
ditatum genera (|. ix.) et sincera volup- 
tas ab adulterinis generibus distincte 
essent, quas adhuc de poesi dicenda erant, 
satis clare intelligi poterant, Adeo ve- 


rum eet, quod in pref. dixi, eub confu- 
sionis cujasdam specie in libb. de rep. 
ordinem exquisitissimum latere." Asr. 
] Non εἰρῆσθαι, sed εἰρήσθο, 
legitur apad Eusebium, afferentem hunc 
locum : sed ex ο ας 
emplis hujus generis | 1, scriben- 
dum esse εἰρῆσθαι constat. Neque t&- 
men mirum est interim si depravatum 
non illic solum sed alibi etiem foit, 
utpote multis insolens et peregrinum. 
μα l ] . Laudat Euseb. Prep. 
€ ren udat Euse Ρ. 
Evang. xii . 618. C. ubi elgícte 
scribitur. "ER us habet ἡμᾶε. Mot 
Procl. τραγφδίας sine articulo—sdrrus 
(sic et Euseb.) τοὺς papsyrucoós .— Euseb. 
5j δὲ τ-ἔοικε γάρ. — Simili Ciceronis loco 
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TEC Γσραγφδίας ποιητὼς xel τοὺς ἄλλους ἅπαντας rout 
βιμητικούς----λώβη fone εἶναι πάντα σὼ τοιαῦτα" τῆς 

τῶν ἀπουόντων. διανοίας, ὅσοι μὴ έχουσι φάρμακον ro. 
εἰδίναι αὐτὰ οἵα τυγχάνει ὄντα. I5 δή, ἔφη, διανοού- m. i. 407. 
pans Myus; Ῥητίον, "v à' γω, καί σοι φιλία yi τής 

με καὶ aids, i ix vaio, 6 όχουσα περ) Ὁμήρου ἀποκωλύει 
λέγω». ἔοικε nn γὰρ τῶν καλὼν ἁπάντων σούτων σών 
τραγικών πρώτος διδάσκωλός σε καὶ ἡχεμων γωέσθαι. 

αλλ οὐ yag" πρό γι σης ἀληθείας τερησέος ἀνήρ, ἀλλ᾽ ὃ 

Aye, pario. Πάνυ piv οὖν, ἔφη. "Ancus δή, μᾶλλον 

ài ώποκρ ίνου. Ἔρώτα. Μίμησω ὅλως ὄχοις" ἄν puoi 
εἰπεῖν ὃ ví σποτ ἔστιν οὐδὲ γᾶρ ror αὐτὸς πάν σι ἕυν- 

vou σίᾶ βούλεται εἶναι. Ἡ που áp, ἔφη, ya ξυννοήσω. 
Ουδέν ys, ἦν δ᾽ $yo, ἄτοπον, Versi πολλά σοι ὀξύσερον 
βλεκόντων ἀμβλύτερυ à ὀρῶντες πρότερον" ei dor. *Eevi, 1. 596. 
i9» οὕτως" ” ἀλλὰ σόν παρόντος ουδ) ἂν προθυμηθήν, νους οἷός 

γε είν οὐπεῖν &) vi" μοι κοτοφαίνεσω, ἀλλ αὐτὸς óga. 
Ῥούλει οὖν ἔνθένδε ἀρζωρεθα" ἐπισκοποῦντες, 6x σῆς εἰω- 

δνίας µεβόδου; sidog γάρ πού τι $9) 6ἔχαστον εἰώθοι μον" 


GI D.—Í τῇς om Πτ----ἕ Tobs om Hm.—h és ἔοικεν ΦΙΙ.---ἰ τὰ τοιαῦτα πάντα Ot. 
— τοῦ GDKvt.— µέ τις γε t.—9 γὰρ post γε ponit 0.—^ ἔχοις ὅλως Hm.— 
* r1 6Dq.—P? τοι ORKt et το φ.---ᾱ ὅτι t.—'r éyà om Γ.--- ἐπὶ D.—! γε v. — 
* πρότερον $.—" οὗτος t—" ὅτι e.—* ἀρξόμεθα t.—J ἓν om DKg.—* εἰώθειμεν t. 


illustravit hec verba P. Victorius Var. 
Lect. iz. 21. Asr. 

αν. Vocem ἡγεμὼν Gregorius, 
qui in. Hermogen. sepl μεθ. δεινοτ. p. 
959. t. viii. Oratt. Grec. Reisk. hunc 
jum laudat, interpretatur v. πατήρ. 


ἀλλ eb γὰρ] Laudat Justin. M 

Apolog. ii. δ. p. 94. C. Procl. in Polit. 
407. v. E^ ire xit Ammon. in vit. 
unnes, not. p. 106. 
ei. Logd. Be Be Apud Justin. scribitur 
ei Ald. Bas. 1. et 2. πρός Ύε pro 
3p), et pro. ἀρλρ Bas. 3. τοῦτο. In bis 
ἂνὸρ sine articulo (etsi proclive scriptu 
ὁ dphp s. à»)p) recte positum est vi pro- 
Dominis definiti, idque sensu ironico, ut 

dou. 98. B. ὁρῶ ἄνδρα τῷ pir νε 
οὐδὲν χρώµενο», ubi Wyttenbach. plura 
ia hanc rem exempla excitat, sed male 


unbigit, utrum ἄνδρα pro ἄνδρα γιὰ, an 


pro τὸν ἄνδρα positum sit. Vide, qus 
de voce ἀνὴρ, pronomipis partes agente 
ad Phaedr. p. 365. exposuimus, Ásr. 
ώς, Ald. Bas. 1. et 2. γάρ τι 

ST. 

βλεπόντων--- vigtiad Sine articulo 
posita sunt, quod baud infrequens est, 
precipue in neutris, ut v. 31. 43 ὄντι--- 
ὅρτι-- οὐκ bv. Vid. Matthis Gr. Grac. 
p. 834.—Deinde Cod. Reg. et Bas, 9. 
αρότεροι, quod idem valet. Asr. 

ως v] Legitur etiam πρότεροι, eo- 

dem sensu. N fhilo autem minus potuit 


omitti artic. οἱ ante ἀμβλύτερο», quam 


Tür ante ὀξότερο». STPn. 


jt uidam sequentes vestigia, άσμα 
wm putaverunt καταµανθάνεται: sed 
multo est aptior vet. exempl. lectio, κα- 


ταφαίνεται. 8ΤΕΡΗ. 
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σίθεσθαι περὶ ἕχαστα τὰ πολλὰ οἷς ταὐτὸν ὄνομα ἐσιφι- 
gopusr. 5 οὐ μανθάνεις»" Μανθάνω. Θώμεν δὴ καὶ νῦν 0 
σι βούλει τῶν πολλών. οἵον, Si θελεις, πολλαί πού" εἰδι 
siu" χα | σράπεζαι. Πως à o); ; Αλλὰ idée yt που 
1. i, 468. αερὶ ταῦτα τὰ σκεύη δύο, μία pv αλίνης, μία δὲ σραπέ- 
ene. Nai. Οὐκοῦν καὶ εἰώθαμιεν λέγειν ὅτι ὁ δημιουρ- 
γὸς ἑλωτέρου TOU σκεύους αρὸς τὴν ἰδέαν βλίπον ούτω ποιεῖ 
ὸ μὲν TG κλίναρ, ὸ δὲ τὰς σραπέζας, eis ἡμεῖς χθώµεθα, 
καὶ τἆλλα κατὰ ταύτά; οὐ γάρ που τήν γε ἰδέαν αὐτὴν 
δηµιουργεῖ οὐδεὶς τῶν δημιουργών" πῶς γάρ! Οὐδαμώς. 
'"AAX ὅρα δὴ καὶ τόνδε σίνα Mic σον δηµιουργόν. 
Τον ποῖον! "Og πάντα «oisi σα περ εἰς ἕκαστος TOY 
χειροτεχνὼ». Δοεινόν ria λέφεις καὶ θαυμαστὸν ἄνδρα. 
Οὔ πώ 4, ἀλλὰ τάχα" μᾶλλον φήσεις. ὸ αὐτὸς γὰρ 
οὗτος χειροσέχνης οὐ μόνον πάντα οἷός σε σκεύη ποιῆσαι, 
ἀλλὰ xci τὸ $X τς γῆς Φφυόμενν ὥπαντα mori καὶ [c 
avro, igyá Cera, τά dd ἄλλα καὶ ἑαυσόν, καὶ πρὸς γού- 
τοις γην" xi οὐρανὸν καὶ θεοὺς xci πώντω τὰ $» οὐρανῷ 
καὶ và ἓν "Λιδου ὑπὸ γῆς ἅπαντα ἐργάξεται. Πάνν 
θαυμαστό», ἔφη, λέγεις σοφιστή». "Asiwrüss 9 35295 ἐγώ. 
xci οι eimi, TO παράπαν οὐκ Gy σοι Jordi" είναι σοιοῦτος 
δημιουργός, ἢ 5 Ti μὲν σεόπῳ γενέσθαι ἆ ἂν' τούτων ἁπάντων 
ποιησής, sivi ài οὐκ ἂν; 75 οὐκ αὐσθάνει ὅἳ ὅτι x» αὐτὸς οἷόρ 
nir. i, 469. 58 eine πάντα ταῦτα q0120 04 τεόπῳ yi TS Kai σέ, 
ἔφη, ὁ τρόπος οὗτος) Ov γαλεπός 7» δ ἐγώ ἀλλὰ 
πολλαχή καὶ ταχὺ δημιουργούμκενος" σάχιστα δε που, 
A θελεις” λαβὼν κάσοστρον περιφίρην πωταχῇ, ταχὺ 
py ἥλιον ποιήσεις καὶ τὰ ἐν τῷ" οὐρανῷ, ταχὺ à y, 
ταχὺ . δὲ σαυτόν σε καὶ τἆλλα [7 xi σκεύη καὶ Qurà 
καὶ πάντα ὅσα νῦν δὴ ελέγετο Ναί, ἔφη, Φαμόμενας 


—5^ µανθάνω, ἔφη. θῶμεν t.—b που om c,—* κλῖναι ΘΕΠΙΦ: κλίναι *s,—52 δὲ τρα 
πέζας m.—* τὸν om K.—f ταῦτα GIIDKqt.—£ καὶ γῆν Hém.—^ δοκῇ 9 Boxo: Jt qt. 
—l ἂν om Ot.—k χαλεκῶς 9vm.—) καὶ ταχὺ om q.—9 θέλοις Tl.—? τῷ om Θός. 


κατὰ ταυτὰ] Sic bene Stephanus cor- — »üv δὴ ἐλέγομεν] Sic Bas. 3. ut Fi- 
rexit. Ald. Das. 1. et 2. κατὰ ταῦτα. cinus vertit, quacumque nwper comme- 
As. moracimus, Asr. 





IIOAITEIA, I. 183 


, 2 y , ω ”. Y 
ου μᾶντοι ὄνσα γέ που v7 ἀληθέα. Καλᾶς, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
M 2 4 n ^" "d κ. 
καὶ &ig δέον ἔρχειὶ τῷ λόγῳ. τῶν τοιούσων γάρ, οἶμαι, 
^e ^" ^ ” 
δημιαυργῶν xci 0 ζωγράφος ἐστίν. ἤ γάρ; Πώς. γὰρ οὔν 
, ec N ^v «a ^s 
L Φήσεις οὐκ ἀληθη, oipuci, αὐτὸν ποιῖν ἃ ποιεῖ. 
/ ή , X e ή / fe *À y 
καὶ TOL σρὐπῳ 'y$ TW καὶ 0 ζωγράφος κλένην ποιεῖ. 7] οὗ; 
ασ / / S 
Nai, ὄφη, Qauropávg! ys καὶ οὗτος. [S. 2.] Τί 39$ ὁ 
/ Ν ^» " 
«λιοσοιός οὐκ ὥρτι µάντοι ἔλεγες OTI οὐ: τὸ εἶδος qroi6i ὃ τι. 507. 
à; KA a» / ? & / / y u 
3 Qauesy εἶίνωι ο ἐστι κλίνη, ἄλλα κλίνην Tipos Έλεγον 
2 ^ a »* ” 4 XL ^e 
γάρ. Ουκοῦν εἰ μὴ ὃ ἔστι moii, οὐκ ἂν τὸ OV ποιοῖ, 
νο» "o €w To NY ὃς Y , M5 
ἀλλά σι τοιουτον” oi0y TO OV, Oy ἂν oU; σελέως δὲ είναι 
| X nd eg 4 Α wW b / 4 
0 TO TOU κλμουργου» έργον 9j ἄλλου τινὰς χειροτεχνου Si 
"d à / , Ἁ φ f / & y » 
τις Φαίη, κινδυνεύει ovx. ἂν' ἀληθη λέγει. Όύκουν, ἔφη, 
σ *» Αν 48 » Αν ο 4ος / / 
e; Υ ἂν δόξειε τοῖς περὶ τοὺς τοιούσδε λόγους διατρί- 
βουσω. Μηδὶν ἄρα θαυμάζωμανὰ εἰ καὶ τοῦτο ἀμυδρόν 
*4 M / y . 
Ti τυγχάνει ὃν πρὸς ἀλήδειανι Mz γάρ. — BovXst oov, n.i. 470. 
» ο 9 ο. : 8 / 
ἔφη» $T αὐτῶν τούτων ζητήσωμεν τὸν μωιμητὴν τούτουξ 
, , » , , / » 9 ev / 
τίς vor εστί; E4 [βούλει, ἔφη. Όυκουν τριτταί τινες 
es κ / / N e ?* h .. - a 
XÀi»04 αὗται γίγνονται, µία μον η εν τῇ Φυσει οὖσα, ?)y 
” 1 ^e « «X 
Φαῖμο ὤνὶ ὡς ἐγῶμιαι, θεὸν ἐργάσασθαι.' $ vivo ὤλλον; 


—? ἐλέγομεν H.—P φαινόμεθα t.—1^ ἄρχη Ko, κέχρη t.—' αὐτὸν οἶμαι v.—* φαι- 
Ῥοµένης Φ.--ᾱ οὐδὲ $.—* ἐλέγομεν GIIDKqt.—" ποιοῖ $.—" τοιοῦτον ΘΕΠΙΦΌΚΩ 
κλιν 


Bt: τοιοῦτο *s,.—X ὃν δὲ...ὃν om id Baucieg you o, δημιουργοῦ OTIDKqt.—* à» 
δε 


ο 

0m 6.—* λόγο» q.—b γὰρ t.—^* τοιούτους Φ.--4 θαυμάξομεν v.—* τε τνγχάνοι 6. 
— ζητήσοµεν t: ζητήσωμεν post τούτου ponit q.—8 τοῦτον ΘΕΠΦΌΠΙΣ, τούτων 
Kv.— ^ d» om Am.— ἂν om t.—* εἱἰργάσθαι Dq.—! τίν m.—9 ναὶ ἔφη om K.— 


és Mor] Ita ut πο. . Asr. interrogationem, retinendam esse osten- 
ἔρχει τῷ λόγφ] 1. q. éss. ἐπὶ τὸν λό- dit etiam respousio, Οὐδένα. Quamvis 
Ter, orationem (i. e. rem, questionem autem hec jj τινα ἄλλον et 4) τίνα ἄλλο», 
itam) aggrederis, i.e.capis. Asr. non aliter quam accentu differant, quod 

$. 2. τούτου] Quidam vet. τούτων. ad scripturam attinet, valde tamen diver- 

à sum sensum efficiunt. Nam } ri»à ἅλ- 


ιμητὴν τοῦτον] Sic Cod, Monac. Άλον esset dubitantis, et alium quempiam 


Bas. 2, et Ficinus, qui vertit: qui imi- 
ieler iste sit. Vulgo τούτου. Ais. 

$é rj φύσει οὖσα] Quo in natura, 

e. per se et revera (φύσει, ut infra: 
rd αὐτὴν) est, Sic infra µία» ἐν 
7j et αὐτὸ ἐν rjj φύσει ἕκαστον. 
Sc et in Parmenide p. 132. D. vel φύσει 
vel i» τῇ φύσει (posterius nunc amplex- 
1ndum ezistimo) legendum est. Vid, 
Nostra ad Phiedr. p. $14. Aser. 

$ τίνα ἄλλον]  Affertur et alia lectio 
 τσα ἄλλον: sed alteram, qua habet 


nou minus existimantis potuisse idem 
efficere (quod inepte subjungeretur post 
illa verba, ὃν qaiper ἂν, ὡς ἐγφμαι, θεὸν 
ἐργάσασθαι) at vero 4 τίνα ἄλλον, est 
existimantis non debere alium censeri 
ejus auctorem. Quasi dicat, * Alioqui 
enim, quem, nisi deum, illam fecisse di- 
ceremus?' Quod si scriberetur, } τὰ 
ἄλλον, subjuncta interrogationis nota, 
sensus esset, * An alium quempiam ?* 
sub. censes eam fecisse? ΒΤΕΡΗ. 
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* 


Οὐδένα, oisi. Μίω δέ y 8» 0 τέκτω. Nai, ἔφη." 
Μία δὲ m o ζωγράφος. 5» γάρ; Ἔστω. — ZoyoQos 
δή, κλινοποιὸς, θες, τρεῖς οὗτοι ἐπιστάται τρισὶν εἶδεσι 
κληώῶν. Noi τρεῖς. Ὁ μὶν δὴ sóc, εἶτε ovx. ἐβούλετο 
εἴ σέ τις ἀνάγκη im» μὴ πλέον 5 μίαν ἐν τῇ φύσει 
ἀπεργάσασθαιδ αὖτον κλίνην, οὕτως ἐποίησε μίαν μόνην 


Φ . 9 Pd d 4” / 
αυτην εκείνην Oo 6$0TL XA. 


δύο δὲ τοιαῦται 9) αλείους 


οὔτε ἐφυτεύθησαν ὑπὸ σοῦ θεοῦ οὔὖσε μὴ φυῶσω. Πως 
0$;" ἔφη. "Oi, 2v δ᾽ ἔγω, εἰ δύο µόνας ποιήσειε, πάλιν 


9λ cou / 0 E 
ἂν µία ἀναφανείη zc ἔκεναι 


4 ] Ld b 
ἂν αὐ αμφότεραι τὸ είδος 


» Ny 4λ 4 4” ’ , ’ 3 , e ’ 
ἔχοιεν, καὶ sip ἄν ὃ ἔστι κλίνη ἐκείνη, ἀλλ οὐχ αἱ δύο. 
Ορύως, ἔφη. Tavra δή, TE εἶδῶς ὁ θες, (βουλόμενος 
3 9 / 
εἶναι Oyrug" κλίνης ποιητῆς ὄντως οὔσης, ἀλλὼ μὴ κλίνης 
hj! ^ /, P4 / 2 X 4 
Φος μδὲ Χλμοποιος τίς μίαν Φυσε αυτην &Qucsr. 
4 / bal - x b N / 
Eois. Ἠούλει οὖν τουτον μὲν Φυτουργὸν τούτου 
ni. 1 471. προσαγορεύωµεν; 3" vi σοιοῦτονι Δίπαιον γουν, ἔφη, ἔπει- 
δή περ φύσει γε καὶ τοῦτο καὶ τἆλλα. πάντα πεποίηκε. 
Tí δέ τὸν σέκσονα ἄρ οὐ δηµιουργὸν κλίνηςι Να. ^H 
καὶ τὸν ζωγράφον δημιουργὸν καὶ ποιητὴν" τοῦ τοιούτου; 
Οὐδαμώς. Αλλὰ ví αὐτὸν χλίνης Φήσεις εἶναι "Tovro, 
4j à' oc, ἔμοιγε δοκεῖ μετριώτωσ; ἂν προσαγορεύεσθωι, 
μιμητὴςὰ οὗ ἐπεῖνοι δημιουργοί. — Eis», ἦν à. ἐγώ, τὸν τοῦ 
τρίτου ἄρα γεννήµατος ἄπο σῆς φύσεως µιμητὴν χαλεῖς; 


η 
» δὲ οἶμαι ν E.—9 fora; &m.—»P ἀπεργάξεσθαι &m.—A y GIIDK4, µόνον 9. 
—F ἁὐτὸν om vc.—5 ἐκείνην om tr.—t! μὴν φύσει $.—* 9 μα om q.— 
" οὕτως v.—* τὸν K.—! προσαγορεύοµεν DK.—2 ὅ Qq.—* ποιητὴν καὶ δημιουργὸ» 
Θ.---ὃ εἶναι $fjceis K.—9 µετριώτερ᾽ t.—4. µηνυτὸς m, ποιητὴς t.—* μὲν om e.— 


$ τίνα ἄλλον] Ficinus videtur legisse 
4 τινα ἄλλον a vertit Ὃ oig rn 
quemquam ; rectius tá T 
(quem) ἄλλον; Asr. 

ναί, ἔφη] Hec absunt a Codd. Reg. et 
Roe Ficinus expressit vertendo plane. 

8T. 

ὅ ἐστι κλίνη] Est, Scilicet κλίνην 
8e 8. κλίνην UR. οὖσαν», ut infra. Bic 
paulo post καὶ εἴη à», ὅ ἐστι κλίνη, dkeiyn 
(ille esset lectus per se et revera existens, 
Üvres ἄν). Neutrum in definitionibus 
significat generale, ut in αὐτὸ δικαιοσύνη 
al. vid. ad 1, 1. 9. τοῦτο ἐφάρη ἡ δικαιο- 


σύνη Üy.—De sequente οὔτε μὴ φυῶσι 
(neque cogitandum eas mascifwras esee, 
5 e. numquam nascentur) vid. ad i. 15. 

8T. 

xAÍ»»s] Genitivus absolutus, quod at- 
tinet ad lectun; v. Matth. Gr. Gr. p. 
485. Asr. 

τοῦτο] Verbis appellandi sic solet 
jungi, ut sit ifa (proprie hoc womine, 
κατὰ τοῦτο τὸ ὄνομα; vide nostra ad 
Phedr. p. 258. et Matthis Gr. Gr. p. 
569.).—Mox ad μιμητὴς int. τούτον, οὗ 
ἐκεῖνοι δημιουργοί. Asr. 
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IIár» μὲν οὖν, ἔφη. — Too ! ἄραξ ἴσται καὶ ὁ «ραγφδο- 
voe, si περ µιµητής ἔστι, τρίτος τις) ἀπὸ [βασιλέως καὶ 
τῆς ἀληθείας πεφυκωώς, xci πάντες οἱ ἄλλοι µιµηταί. 
Κωδυνεύε. — "Tóv μὲν 02 µιμητὴν ὠμολογήχαμεν. εἰπὶ 
[4 ^e 9 ^) , 3 
δὲ µοι aol τοῦ ζωγράφου τόδε. πότερα ἐκεῖνο αὐτὸ τὸ iy ττ. δ08. 
τῇ φύσει ἕκαστον δοκεῖ σοι ἐπιχειρεῖν μιμεῖσθαι 7) τὰ τῶν 
ῥημιουργῶν ἔργαι Τὰ τῶν δημιουργῶν, ἔφη. Αρα oia 
4 ” e Ll 
ieri» 3 οἷα Φαίνεται; voUro γὰρ ἔτι διόρισο. ΠἨῶς λέ- 
yucs ἔφη. "Os. κλίνη, ἑάν τε ἐν πλαγίου αὐτὴν θιᾷ. 
τά τε καταντικρὺ Ἰ ὁπηοῦν, µή τι διαφἑρει αὐτὴ ἑαυσῆς, 
4 , , 
Ἶ διαφέρει μὲν οὐδέν" φαίνεται δε ἀλλοίαι καὶ τἆλλα 
ὁσαύτως; Οὗτως, ἔφη: φαίνεται, διαφέρει ὃ) οὐδέν. "Tovro ται. i. ara. 
1 9? λ 
δ] αὐτὸ σκόπει. πρὸς πότερονξ ἡ γραφικὴ πεποίηται Tibi 
v e 
έκαστο»; orsa πρὸς σο OW. ὡς by ti, ριμήσασθαι, 2 
^ ΔΝ ε 3 
προς το Φαινόμενο», ὡς Φαίνεται, Φαντάσματος 3 ἀληθείας 
, " P] /* € » " ^v 
ούσα µήµησις; Φαντάσματος, έφη. lloppe που αρα του 
ἀληθος ἡ ρωµητική ἐστι καὶ ὡς ἔοικε, διὼ τοῦτο πάντα" 
απεργάζεται, ὅτι σμικρὀν τι ἱκάστου ἐφάπτεται, καὶ TOUTO 
10. κά e η] t ’ T" 20 € m 
/9αλον. oiov 0 ζωγράφος, ων όν ζωγραφήσει ἡμῖν σκυτο- 
’ , 
τὸµον, σέχτονα, τοὺς ὤλλους δημιουργούς, περὶ οὐδενὸς TOU- 
των ἔπαῖων TOY τεχνών ἀλλ᾽ ὅμως παϊδάς γε" καὶ ἄφρο- 
? , 9 M » / / v ^5» w 
Ya; ἀνθρώπους, εἰ ἀγαθὸς εἴη ζωγράφος, γράψας ἂν vix- 
τοα καὶ πᾳόῤρωθον ὀπιδεικνὺς ἐξαπατῷ' Gy» τῷ δοκεῖν ὡς 
, p / KA / à X» — » M / κ. 7 
ἄληθως τεκτονα εἶναι. Τί ὃ οὐ: Άλλα γάρ, οἶµαι, o 
/ , ^v 8 / - / ^^ , 
Φίλε vods. δεῖ περὶ avro» τῶν τοιούτων διανοεῖσθαι, επει- 
! vi? ΑΘΠΦΤΚΡΟ: Tat? *r.—£ ἄρ m.—^ τραγφδυκοιὸε ΑΕΦΚΟΠΙ : τραγψδιο- 
τοὺς p, —! deg 0: Tis om : δή HéKrm.—! ἐπιχειρεῖ K.—9 003 em, 
d» c. — αὐτὴν t.—9 ἄλληλλα O.—P πρότερον OTI.—5 sórepoy m.—* ὃν t.— 
' pa rev ABéctm, που ἄρα που II.—t πάντα AGEIIDEqumt, ταῦτα πάρτα 6: ταῦ- 


71 5.—* e GTIDq: τε *s.—" γράψαι m.—" ἆγὸν q.—* ἑξαπατῶι AGTIéDgemt 
*prE,dpazara Κ: ἑξαπατψη s.—! τότε Κ.--ᾱ του AGIIDKqet: τούτον *r.— 


TW ἄρα] E cod. Monac. recepimus πάντα] Sic Cod. Reg. quod et Fici- 
Tt»? ἄρα, Deinde ex eodem et nus expressit vertendo, propterea emnia 
o in Polit. p. 405. p. 15. scripsimus potest facere, et sensus requirit. Asr. 
TPtyploros, vid. Fischer. ad Sympos. περὶ οὐδενὸς- -ἑκαίων] — Exspectabas 
P 30$. Paulo post Proclus τὶς prm- οὐδὲν περὶ τούτων ἑκαῖων τῶν τεχνῶ», et 
Vmittit et οἱ ἄλλοι κάντες legit. Asr. — fortasse ita legendum est. Asr. 
eri δέ uo] Cod. Monac. δή µοι. Fi-  γράψαι ἂν] Si forte pinserit fabrum. 
ig κά de μαστε mihi dicas ve- ΛΟτ. 
T. 


Piet. Vor. VII. 24A 
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δάν τις "pui ἀπαγγἔλλῃ περί TOU, ὡς ἐνεσυχεν" ἀνθρώτῳ 
πάσας ἐπισσαμένῳ τὰς δημιουργίας χαὶ τἆλλα πάντα, 
όσοι εἷς ἔκαστος οἱδεν, οὐδὲν ὁ τι οὐχ). ἀκριβέστερον ὁ OTOU- 
Uy brun rape ὑπολαμββάνειν δεῖ τῷ τοιούτῳ" ὅτι εὐή- 
θης τις ἄνθρωπος, καὶ ὡς EOLXE), ἔντυχὼν γδητί TIVI καὶ µι- 
part ἐξηπατήθη, ὥστε ἔδοξεν αυτῷ πάσσοφος᾽ &yCE1, διὰ 
μι. 1, 473. TÓ αὐτὸς μὴ οἷός T εἶναι ἐπιστήμην χαὶ ἀνεπιστημοσύνην | 
καὶ μίμησμΣ ἐξετάραι. ᾿Αληθέστατα, £n. [ S. 3.] 
Ουὐκοῦν, v à ἐγὼ, μετὰ TOUTO ἐπισκεπτέον τήν τε σραγῳ- 
δίαν καὶ τὸν ἡγεμόνα αυτής Ὅμηρο, ἐπειδή" TIVA ἀκούο- 
εν ὅτι οὗτοι πάσαν piv σέχνας ἐ ἐπίσσανται, πάντα i 
τάρθρώπεια" τὰ πρὸς ἀρετὴν xoi χαπίαν, xci TU γε θεα 
ἀνάγκη γὰρ σὸν ἀγαθον ποιησήν, T μέλλει, Tipi ο ὧν ὧν 
mo," καλώς ποιήσειν, εἰδότα" ἄρα aote 7. μὴ οἷόν σεν 
εἶναι ποιεῖν. δεῖ δὴ ἐδισκέψασθαι πότερον μιμηταῖς σού- 
σοι οὗτοι ἐντυχόντες ἐξηπάτηνται χαὶ τὰ ἔργα αὐτῶν 
1. 699. ὀρῶντες οὐκ αἰσθάνονται τριττὰ ἀπέγοντα τοῦ ὄντος i 
ῥᾷδια moisiv µη εἰδότι" τὴν ἀλήθειαν, φαντάσματα yag" 
QAA οὐκ ὄντα ποιοῦση, 2 τι xci λέγουσι xci τῷ ὄντι oi" 
ἂγαθοὶ somrod ἴσασι περὶ ὧν δοκουσι τοῖς πολλοῖς εὖ λέ- 
yu; Πάνυ μεν οὖν, ἔφη, ἐξεταστέον. Ou οὖν, d vig αμ- 
φότερα δύναιτο ποιεῖν, τὸ τε μιμηθησόμενον καὶ τὸ εἰδωλον, 
éTi τη σῶν εἰδωλων δηµιουργία $ ἑαυτὸν ἀφεῖναι ἂν στουδά- 


* ἔτυχεν m.—b^ οὐχὶ om m.—* ὁτωοῦν ém.—i ο τάμίνον v.—* τὸν τοιοῦτον t. 
—Í πάσσοφος ΑΠΡ et pr 6, πᾶς σοφὸς vt : πάναοφος *5.—8 καὶ µίμησιν...τε om 6, 
καὶ µίµησιν ου q.—h ὅμηρον εἰδέναι ἐπειδὴ $.—) ἐπίστανται om 8, ἴσασιν t— 
k τἆἀνθρώπεια Φυς: τὰ ἀνθρώπεια *s.—l θεῖα ἠπίσταντο το Θ.---Ώ ποιοῖ ϱ.---Ώ e 9 
ὅτε II et pr e, εἰδότ' t.—9 τ) v. —P τούτοις om 4.—89 καὶ οὗ $.—' εἰδότα K.— 
5 γὰρ om q.—t «l Ebm.—" oi om m.—" τοῦ εἰδώλου K.—" τούτον II et pr e.— 


περὶ Τούτου] Eeti.q. τοῦτο S. τοιοῦ- 8. iii. p. 157. A. Gell. vii. 14. Vid. 
τόν τι. ΑΑτ. Spalding. ad Quintilian. Orat. Instit. ii. 
TÉAAa πάντα-- οὐδὲν ὅτι οὐχὶ] Pro 17.8. As i 
καὶ τῶν ἄλλων πάντων οὐδὲν 8 τι ob —— di] Ald. Bas. 1. et 2. $ τὶ exhibont, 


(nihil non, i. e. omnia, vid. nostra ad 
Syropos. p. 305. Schneider. ad Xenoph. 
Cyrop. i. 4. 25. Heind. ad Phedon. $6. 
186. Matth. Gr, Gr. p. 424. et 669. Asr. 

δ. 8. οὗτοι] Ὅμηρος et οἱ τραγικοὶ, qui 
ex Homericorum carminum fonte quasi 
fluserunt. |. Quantum veteres Homero 
inpfimis tribuerint, constat e Strab. i. p. 


unde scribendum esse ἤ τι apparet. *H 
est an, precedenti πότερον respondens, 
et 7l, ad λέγουσι referendum, notam illam 
significationem habet: aliquid dicere, i. 
e. terum et grave quid dicele, quod 
dignum sit auditu. Sic etiam Ficinus 
vertit: an forte nonnihil dicant. | Male 
Steph. scripsit 3 τί καὶ λέγουσι. Asr. 
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ζω. καὶ TOUTO" αροστήσασθαι σου ἔυτου v βίου ax βέλτισ- 
σον ἔχοντατ" Ovx ἔγωγε. AAX εἰ περ γε, οἷμαι, έσι- 
eripe sim τη ἀληθείᾳ τούτων πᾶρι c σερ καὶ μιμείται, 
τυλὺ πρότερον ἐν τοῖς ἔργοις ἂν σπουδάσειεν Ἰ " ἐπὶ τοῖς μι- 
µήµασι, καὶ πειρώτοὺ ἂν πολλὰ καὶ καλὰ ἔργα ἑαυτοῦ 
MUTO, ) 9761" μνημεῖα, καὶ εἶναι προθυμοϊτ'" ἂν μᾶλλον 0 
ἔγκωριοζόμενος 3 ? 0 ἐγκωμιάζων. Οἶμα,, ἔφη ου γὰρ 
££ 4 ίσου 7 d τιμη καὶ ἡ api eia." Των μυ ούυν. ὅλ- 
λων πίρι μη ἀποιτώμεν λόγον Ὅμηρον Ἡ 3 ἄὤλλον ὁ ὄντινοῦν 
vun ποιητών, ἐρωτῶνσες, $i ἠωτρινὸς ^ ri αὐτῶν ἀλλὰ μη’ 

μιμητὴς μόνον ἰωτρικῶν λόγων, σίνας ὑγιεῖς' ποιησής» σις 
τῶν aA ea " σῶν νέων λέγεται πεποιηκέναι, ὡς περ ' Ac- 
κληπιός, À τίνας μαθηταὰς ατρικής κασολίσατο,' ὥσπερ 
ἐκεῖνος τοὺς ἐκγόνους» pn eU περ) τὰς ἄλλας τέχνας 
αυτους quA utr, ἀλλ put περὶ δὲ ὧνὶ µεγίστων. τε καὶ 
χαλλίστων ἔπιχειρεῖ λέγε Ὅμηρος, πολέμων τε πέρι καὶ 
απ εστηγιῶν xi διοικήσεων πόλεων, καὶ παιδείας Tie ἂν- 
θρώτου, δίκαιόν που ἐρωτῷν αὐτὸν πυνθανοµένους Ὦ φίλε 
Ὅμηρε, si! περ μὴ τρίτος ἀπὸ τῆς ἀληθείας 6i ἀρετῆς πῖ- 


— iq 
quee T $.—b ὠφελία, ut sepe, 


ns Je τις $.—* μὴ om Gcr et pr m.— 


iavrov] Ald. Bas. 1. et 2. ἑαυτώ. 
x v] 2 


Bixrwror] Fortasee βέλτιον scriben- 
est; nam in superlativo gradu po- 
tius βέλτιστα dicturus fuisse videtur. 
Βτεγηῆ. Eqoidem desidero articulum τὸ 
ente βέλτιστο», ut τὸ βέλτιστον respiciat 
τοῦτο: Quasi optimum habe- 
ret s, quasi lioc (simulacra facere) opti- 
Ihum essct. Ásr. 
περῴτο] Cod. Reg. et Bas. 2, πρῶ- 
τον. Mox Cod. Monac. πολλάκις καλὰ 
ἔργα-- καταλιπεῖν éavroU μνημεῖα, qui 
ο ordo sensui convenientior. 


τῶν ie μὲν τοίνυν] Laudat Euseb. Prep. 
Evang. xii. 49. p. 618. D. Asr. 

ἔλλον] Bas. 2. iind ὄντινα οὖν (Eu- 
seb. ὄν τινα οὖν). Asr. 

ἑατρικὸ: jy]. Sic e cod. Monac. repo- 
suimus pro iarpuxós τις ἦν. In Euseb. 
τι post p deest et sequentia hoc ordine 


—J πρῶτον OIIDEqt.—* καταλιπεῖν ἑαυτοῦ 9, ἑαυτῶ καταλικεῖν t.— 
OII.—* µέντοι Πι.---ᾱ ἦν τις AGEIIéqumr: 

f τίνας ὑγιεῖς ΑΠΦΤΏΚΟΠ : 

*s.—8 ποιητή...λέγεται] λόγεταί...ποιητὴς q.—h κατελείκετο Ebvm. 


τίνας γὰρ. ὑγιεῖς 
— τῶν t.— 


scribuntur : | hun) λόγων µόνο». Mox 
pro αὐτοὺς, Euseb. αὐτόν. Asr. 

περὶ δὲ à] Extat alia lectio apud Eu- 
sebium, περὶ δὲ τῶν µεγίστων τε καὶ καλ- 
λίστων ὧν ἐπιχειρεῖ λέγειν. StxPH. 

περὶ δὲ ὧν] | Euseb. περὶ δὲ τῶν µεγί- 
στων τε καὶ καλλίστων, ὧν ἐπιχειρεῖ cet, 
quod nihil pisi analysis est vulgate 
scriptura ; namque ὧν positum est pro 
τῶν μεγίστων», ἃ ἐπιχειρεῖ λέγειν Ὅμηρος, 
Mox Euseb. πολέμων πέρι. Α9Τ. 

ἀνθρώκου] Apud Euseb. scriptum est 
ἀνθρώπων : nec dubiuis est quin ita scri- 
bendum sit, quum etiam paulo post di- 
catur παιδεύειν àvOpdmovs. STEPH. 

ἀνθρώπων] Pluralem ἀνθρώπων pro ἄν- 
θρώπον ex Euseb. et Cod. Monac. rece- 
pimus, Sic Ficinus quoque, et hominum 
disciplinis. AST. 

& Φίλε Ὅμηρε] Laudat Aristid. Orat. 
iii. Platon, p. 327. t. ii. usque ad οὐχ 
ἅπτεσθαι. — Sequentia Ficinus ita vertit : 


iit, 1. 474. 
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e εἰδώλου δημιουργός, ὃ ον δὴ μιρητὴν Φρισάμεθα, ἀλλὰ 
καὶ δεύτερος, καὶ οἷός τε ἦσθα γιγνώσκειν aoi iiri. 
ματα βελσίους à a χείρους"" ἀνθρώτους ποιεῖ 23 καὶ δημο 
σία, λέγε ἡμῶν τίς τῶν πόλεων διὼ σὲ βέλτιο 9 φλησεν" ὃς 


i, i, 475. περ διὰ Άνκούργον Λακεδαίμων καὶ à ἄλλους πολλοὺς 


πολλαὶ, μεγάλαι τε καὶ σμικραί; σὲ δε τίς αἰσιάναιξ 
πόλις νοµοθέτην ἀγαθὸν γεγονέναι καὶ σφᾶς ope) xiv; : 
Καρώνδαν μὲν yag Ἰταλία καὶ Σικελία, καὶ ἡμεῖς ic 
Aava σι δε vícs itu Ty simpy Ovx οἷμαι, ἔφη ὁ 
Γλαύκων' οὔκουν λέγεταί y& ou) or αὐτῶν Opapide». | 


11. 600. AX δή τις πόλεμος iTi Ὁμήρω υπ΄. ἐκείνου diy orm | 


E ξυμβουλεύοντος LZ πολεμηθεὶς μνημονεύεται» Οὐδής, 
Αλλ oia δὴ τὰ" ἔργα σοφου ἀνδρος σολλαὺὶ ἐπίνοιαι καὶ 
εὐμήχανοι εἰς τέχνας ἤ τας ἄλλας" αράξεις λέγονται 


k ἀνθρώπων $.—1 el ante ἀπὸ ponit &.— } χείρους om t.—^ ὄκισεν ο.--- πόλες | 


K.—P αἴτιον ἐπιγράφει 5.---ᾱ γὰρ 


virtutis imaginem, ac si leger:t 
εἰδώλου δημιουργὸς sine prspo- 
mitione περί. Sed rectius est ἀρετῆς 
πόρι: quod ad virtutem attinet, si virtu- 
tem consideramus, Mox Aristid, ὧν et 
Euseb. δ) καί. Asr. 
ἧσθα] Sic Aristid. Euseb. et Stephan, 
Ald. Bas. 1. et 2, οἶσθα; imperfectum 
more Atticorum pervulgato pro przesente 
positum eet. Asr. 
woia] Aristid. ὁποῖα-- ἀνθρώπους 3 
χείρους. Àsr. 
ποιεῖ] Ald. Bas. 1. et 2. ποιεῖν. Mox 
rp ristid. Euseb. Ald. Bas. 1. et 2. 


a aetas] Απο. Λακεδαιμόνιοι. 
τ 
πόλλαι µογάλαι] Cod. Reg. κόλεις 
αι, οθὰ vox πόλεις (civitates, v. 
Wernsdorf. ad Himer. p. 261.) eruenda 
est ex pregressa Λακεδαίµων, nisi malis, 
πολλαὶ retinens, wóAeis inserere, ut Fi- 
cinus videtur legisse vertens: perque 
alios irte multe et parve civitates εἰ 


emple 

αἰτιᾶται] Tibi koc tribuit, de te pre- 
dicat, ut jam exposuimus. Sequens 
σφᾶς sensu, non grammatice vocem qais 
respicit ; intelliguntur enim cives. Asr. 

Χαρώνδαν] Charondas notus est Thu- 
riorum legislator, ut Zaleacus Locrorum, 
vid. Schol. p. 27. Rittershus. ad Por- 
pbyr. de Vit. Pythag. p. 97. Bentl. ad 


om €.—' τίνα $vtt.—^ τίς ΑΕΦ.---ἕ οἷαι K.— | 


Epist. Phalar. p. 865. Wesseling. ad - 
Diodor. xii. 11. p. 486. et Heyn. Opesc. 
Acad. vol. ii. p. 162. Asr. | 
Twüà «lweiy| Ficinus vertit ita, acsi 
legerit τίνα : te vero quis pradicebit et 
qualem? Sed τὶς indefinitum est, eli- 
quis, i. e. insignis et preestang : £e cere 
quis poterit aliquem, i. e. insignem no- 
minare, h. e. de te vero quis poterit in- 
sigue quid predicare? Hinc responde- 
tur οὑκ οἶμαι ( Euseb. οἵομαι, et Aristid. 
οἶμαί γε, ἔφη à. Λάκων), int. τινὰ ἔξευ 
αὐτόν Twa εἰπεῖν: neminem puto de ipee 
aliquid predicare pesse: certe mullo 
modo (οὐκοῦν) tale que de ipso dicitur, 
ne ab ipsis quidem Homeridis. Aar. 
t d Euseb. - τίς, ut Ficinus ver- 
belium—comumneme- 
MU ua Kang postulat 84 «s; 
namque non interrogatur, quodnam bel- 
lum ab Homero bene gestam fuerit, scd 
universe queritur, num bellum aliquod 
ab ipso bene actum fuerit. Asr. 
óv ἐκείνου] — Aristid. ἐπ ἐκείνου, sed 
rus et Bar. T. agnoscunt óx" dueivoo, 


ἀλλ ola 83]. Construe : ἀλλὰ πολλα) 
ἐπίνοιαι (αὐτοῦ), ola 9» add és τὰ ἔργα 
(in rebus technicis) σοφοῦ, καὶ εὐμάχα- 
Ροι-- λέγονται; Asr. 
NU Twas ἄλλας] Aristid. 9j vives ἄλλαι. 
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es Tie αὖ Θάλεώ σε alor τοῦ Μιλησίου καὶ ᾽Αναχάρσιος" 
ποὺ 2xvÜov; Οὐδαμῶς τοιουτον οὐδέν. ᾽Αλλὰ δὴ εἰ μὴ 
ὀημωσία, ἐδία σισὶν yen παιδείας αὐτὸς Cur" λέγεται 
Ὅμηρος sri Deni, oi ἐκεῖνον ἠγάπων ii συνουσίᾳ καὶ τοῖς 
ὑστέροις) odo σινα παρίδοσου βίου Ὁμηρκή, ὦ ὡς περ II 
ῥαγόρως αὐτός" τε" διαφερόντας" ei τούτῳ ἠγαπήθη, καὶ 
6i Versgoi* $T! καὶ νυν Πυδαγόρεμον σρόπον ἐπονομάζοντες 
foU βίου διαφανεῖς πἩ’ δοκουσι είναι ἐν σοῖς ἄλλοιςῃ 
0v2' αὖ, ἔφη, σοιοῦτον οὐδὲν λέγεται. ὁ γὰρ Κριώφυλος 
ὦ Σώκρατες, irae 0 τοῦ Ὁμήρου ἑταῖρος, σου ὀνόμωτος 
ap «γελοιότερος ότι add παιδείαν φανείη, sí τὰ λεγόμενα 
eie Ὁμήρου à 2 λέγεται γὰρ ὡς πολλή τις ἀμάλεια 
περὶ αὐτὸν 7» ἐα᾽ αὐτοῦ ἐκείνυ, ὅτε ἔζη. Λέγεται γὰρ 
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rà prA: δὴ els τὰ *s.—" Twes goi An ἀναχάρσιδος tt.—* ζῶν om H.— 

! ὕστερον Kr. —* αὐτὸ υ.--- Te om vs. ιαφερόνται t.—* ὕστερον DKqt.— 
! ῥεονομάζοντες τρόπον Em.—* wj AO8HIlévmt: που s.—! κρεώφυλος ΑΘΕΠΦύΠΙ 
et pr D: κρεώφιλοε s$.—8 lows ὦ σώκρατει K.—h ὀνόματος οὐκ ἂν t. —! ἀληθῆ περὶ 


θέλευ] Forma Ionica, ot Τήρου apud 
&. 29. Vid. Matth. Gr. Gr. p. 

66. Mox ᾿Αναχάρσιδος e Cod. Monac. 
εἰ Eusebio recepimus pro [onico et Do- 
jvd quod vulgo legitur, ᾽Αναχάρσιοφ. 


αὐτὸς ζῶν] Recte Ficinus, ipee, dum 
ών το ὁ Labo λες. 

τοῖς ὀστέροις] Legitur etiam τοῖς ὕστε- 
p*: sequitur tamen et paulo post αἱ 

derd pos] Euseb. τοῖν der 

ταῖς » TO$ ὅστερο», ut 
ποχ Cod. [9 οἱ ὕστερο» pro -- 
sed eGi hac advesbia cum articulo con- 
Pagi ratio, intellecto participio verbi 
en] vel γέγνοµαι, satis frequens sit; ta- 
men etiam optimi scriptores umero 


adjectiva verunt adverbiis; vid. 

Dorvill, d Charit. p. 206. et Wesseling. 

κ Diod, Βίου]. t. ii. p. 319. Asr. 
Erie ud 8ic e Cod. Monac. Aristide 


ο eri obi li OR 
fet ; πο. Bas. 1. et 2. rura sun 
*w ; Bas, 2. οἱ καὶ ὕστεροι. Aristid. ἔτι 
viv τὰν αὐτὸν τρόπον-- διαφανεῖε τη (ut 
Cod, Monac. et Euseb.). Πῆ recepimus 
duod. wov enim esset mi fallor, 

a 


να. 


ratiene (ut οὐκ ol ὄντινα τρό- 
» πεεσίο quomodo ; vid. nostra 
ad Phedr. ra 223.) est fortis affirmatio. 


βίος Πνθαγόρειος provesbialiter 


sed seb. λέγεται 


de vita sancta maximeque frogali ponitur: 
v. Cebet. Tabul. c. 2. Lucian. Vit. Auct. 
6. 9. t. i, p. 381. Schol. Ruhnken. p. 
194. et Rittershus, ad Porphyr. p. 47. 
ed. Cantab. Asr. 

Κρεώφνλος] (Vulgo Κροώφιλος; in 
Herachid. Fra - πολιτειῶν vocatur Kpe- 
é$vAos) Samius (Schol Ruhnken. p. 
195. Χου vocatur) Homerum dicitur 
hofpitio excepiese carmenque ab eo ac- 
cepisse Οἰχαλίας ἅλωσιν (Schol. Iliada 
dicit), vid: Strab. ziv. p. 946. A, et 
Suid. Cf. Holsten. ad Porphyr. Vit. Py- 
Son "P 74. Viger. ad Euseb. p. 59. 

pp. Crit. p. 503. ubi v. Phot. 
M». Fabri ad Sext. Empir. adv. Gram- 
mat. i. 2. p. 225. sq. et ad Bibl. Grec. 
i. 4. Heyn. Excurs. ad Homer. Iliad. 
xxiv. t, viii. p, 807. Δατ. 

lews] Profecto, v. Muneker. ad An- 
tonin. Liber. p. 38. Locell. ad Xenoph. 
Ephes. p. 188. et Schzfer. ad Long. p. 
887. Ab οσον lews. As. 

τοῦ ὀνόματας] Utpote à Apos caro, 
derivandi, ut Κρεωφάγο». Α 

ἀλφθήη] Euseb. addit doví. Paule 
ante Aristides habet παιδιά». Μος Eu- 
που. ÁST. . 

év' αὐτοῦ ἐκείνου] Verbum αὐτὸν οἱ 
ad Creophylum, αὐτοῦ vero ἐκείνον ad 
Homerum traxeris, sensus erit: * Creo- 


phylum valde neglectam fuisse (Home- 


111. i, 476. 
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ο ο ^5 ) uVo*, ” 
οὖν, ἦν ὃ᾽ έχω. [8. 4.] 'AAX oiu, ὦ Γλαύκων, $i τῷ opi 
v/ »'$ , 9 / N £, , / 
οἷός v ἣν παιδεύειν.ἀνθρώπους καὶ [βελτίους ἀπεργάζεσθα, 
Όμηρος, ἅτε περὶ τούτων οὗ µεμεῖσθαι ἀλλὰ γιγνώσκειν 
λ N 
υνάρωενος, OUR ρα) ἄν πολλους εταίρους ἐποιήσατο xci 
^ ^e f / ΔΝ 
ἔτιμᾶτο καὶ ἡγαπᾶτο ὑπ' αὐτῶν, ἀλλὼ Πρωταγόρας pir 
^^ wv 
ἄρα o" ᾿Αβδηρίσης xai Ἡρόδικος ὁ Keiog? xci ἄλλοι σάµ- 
πολλοι δύνανται τοῖς ἐφ Σαυτῶν παριστάναι, ἰδίᾳ ἕἔυγ- 
4 4 i! e ^ ^" 
Φεγνόμιενοιὶ ὡς οὔτε οἰχίων οὔτε TOAIV την CUTOY διοικεῦ 
5 » D Lad e^ 
oio T έσονσαι, ἐὰν μὴ σφεῖς αυσῶν ἐπιστατήσωσι τῆς παι- 
à / 8 NV 9 «X / ^. / ej jd ^ 
είας, xoi επι ταυτη T2) σοφία ουτω σφοθδρα QiXoUvrTOG, 
D ^ P4 , Ν 
ὥστε μόνον οὐκ ἐπὶ ταῖς χεφαλαῖς φεριφέρουσιν αὐτους οἱ 
rol »y v? οκ 
ἑπαῖρο. ὍΌμηρον δ) ἄρα οἱ & ἐκείνου, εἶ σερ οἱός T ἦν 


ὁμήρου H.— γινώσκειν ἀλλὰ μιμεῖσθαι Κ.--Ι ἄρ ο; dp mt μὲν om q.—» ὁ 


post ἄρα om v.—2^ κεῖος A: κἴος *9.—P δύναται K.—A ξυγγενόµενοι Ε.---- αὐτὸν 
K.—* αὐτῶν ἐπιστατήσωσι τῆς παιδείας ΑΞΦΙΗ, αὐτῶν τῆς παιδείας ἐπιστατήσωσι 
ΘΠΚυς, αὐτοῖς 72s παιδείας ἐπιστατήσωσι ϱ, αὐτῶν τῆς παιδείας ἐπιστατήσουσι Ὁ : 





rum nullam dj" curam hahuisse), sub 
ipsius Homeri, dum viveret, auspiciis. 
Ἐπὶ eum genitivo, ut constat, de impe- 
rio,*auspiciis, disciplina al. usurpatur. 
Heynius in Excurs. ad Iliad. xxiv. t. viii. 
p. 808. corrigit ἀπ αὐτοῦ ἐκείνου, ab 
tpeo Creophylo ; hoc sensu equidem ma- 
luerim ὑπ) αὐτοῦ ἐκείνου; nam ἀμελεία 
jr esset: * Homerum neglectum," i. e. 
non honoratum fuisse (hinc sequitur xal 
ἐτιμᾶτο καὶ ἡγαπᾶτο ὑπ αὐτῶν) ab ipso 
illo, sc. amico suo, ο, quum 
viveret ; igitur, post mortem demum ho- 
nore affectum esse): quod quidem, ut 
in sequentibus exponitur, fieri non po- 
tuisset, si Creophylum suo ipsius exem- 
plo ac consuetudine erudiisset. Asr. 

6.4. ὁ Keos] Sic Bas. 1. et 2. Eu- 
seb. Χεῖος, ubi v. Viger. p. 60. vulgo 
Kios. De crebra vocum Kios, Κείος et 
Xeios permutatione vid. Potter. ad Cle- 
ment. Alexandr. Ῥεάαρ. ii. 10. t. i. p. 
296. Fischer. ad Platon. Apolog. p. 78. 
et De-Geer. Diatrib. p. 6. Asr. 

τοῖς ἐφ᾽ éavrüv] /Equalibus suis 
suadere (παριστάναι). — Aristid. àv ab- 
τῶ», ubi Hyp. et Bar. 7. ὑφ' αὐτῶν, vi- 
tiose. Mox Aristid. οὔτε πόλιν» οὔτε 
οἰκίαν.---Ειφευ. Ald. Bas. 1. et 2. τὴν 
αὐτῶν. Λατ. 

διοικεῖν] Euseb. οἰκεῖν, quod idem est 
ac διομκεῖν, vid. Valcken. ad Eurip. Phen. 


p. 178. Marcland. ad Eurip. Supplic. 
1230. Mor. ad Isocrat. Panegyr. p. 11. 
Rudolph. ad Ocell. Lucan. p. 807. Ásr. 

σφεῖς] Euseb. σφᾶς, male; namque 
ἐπιστατεῖν cum genitivo est , f26- 
derari. Deinde pro soleco ἐπιστατήσον- 
ci reposui e Cod. Reg. Monac. Euseb. 
et Aristide ἐπιστατήσωσιν. Mox Euseb. 
et Aristid. τῆς παιδείας (Aristid. elxías) 
αὐτῶν. ois] 

ἐπὶ σοφίᾳ] Propter, nomine, ut Thesmt. 
161. i ὥσπερ θεὸν ἐθαυμάξομεν ἐκὶ σο- 

. Aer. 

μονονοὺκ] Tantum non, i. e. pro 
modum, v. Viger. Idiotism. p. 423. Ea- 
seb. Ald. Bas. 1. ot 2. divisim exhibent 
µόνον οὐκ. Àsr. 

ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς περιφέρουσιν ab- 
τοὺς] Expressit Themist. Orat. xxi. p. 
264. Α. bv ἡμεῖς...μονονοὺκ ἐπὶ ταῖς κεφα- 
λαῖς περιφέροµεν. Similiter Dio Chry- 
sOBt. Orat. ix. p. 141. Α. ὑψηλὸν φερύ- 
pevop ὑπὸ τοῦ ὄχλου. Liban. Epist. 547. 
p. 266. κἂν ixl τῶν ὀφθαλμῶ» ἄρχοντα 
ἀγαθὸν περιφέροι. Erasm. Adag. Chiliad. 
iv. Centur. vii. nro 98. p. 704. *' Trans- 
latum apparet a matribus ac nutricibos, 
quie infantulos cunis impositos capite 
portant. &imili figura Cieero dixit ocw- 
lis ferre pro vehementer amare, et ia 
sinu ferimus, quos singulari affectu pro- 
sequimur." Ásr. 
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Teo. ἀρετην ὀνηνοωι' ἀνθρώπους, 3 J Ἡσίοδον ῥαψφδεῖν ἆ ἂν 
viguórra.g" sin, κα) ουγὶ μᾶλλον ἂν αὐτῶν ἀντείχοντο à του 
χρυσου καὶ πνάγκαζον" παρὰ σφίσῳ οἴκοι εἶναι, J 6 pa 
ἔτειβον αὐτοὶ ὧν ἔπαιδαγώγουν 0c" eros? ἕ έως [NOUS 
παιδείας μεταλάβοιεν; Πωντάπασιν, ἔφη, δοκεῖς μοι, ὦ 
Σόκρωσες, ἄληθη λέγει. Οὐκοῦν σιθωμεν ἀπὸ ὍὉμήρου 
ἀρξαμάνους" πάντας τοὺς] ποιητικοὺς papam. ia 

ἄρετης είναι χαὶ τῶν ἄλλων περ) ὦ "T. ποιούσι, σης δε ἆλη- 
θείας οὐχ ἄπτεσθαι; ἀλλ ὡς περ νῦν δὴ ἐλέγομῳ, ὁ ζω- 
γράφος σκυτοτόµον ποιήσει δοκοῦντα evan, αὐτός σε οὐκ 
έσαίων "aspi σης σκυτοτοµίας καὶ τοῖς μὴ ἔπαῖουσῳ, ix τῶν 
χρωμάτων δε’ καὶ σχημάτων θεωρούσω: Iá»v μυ ob». 
oro às, οὖμναι, καὶ τὸν ποιητικὸν φήσομιεν χρώµατ ὥτ- 
τα ἑχάστων τών σεχνὼν τοῖς ὀνόμασι xoi αβήμασιν à $4 1- 
χρωµατίζεν αὐτὸν" οὖν ἐσαΐοντα, ἀλλ᾽ $ μιμεῖσθας 

ὥστε ετέροις τοιούτοις ἔχ τῶν λόγων δεωρουσι, δοκεῖν, & τών σε 
τερὶ σκυτοτοµίας σος λέγη ἓν µέτρῳ xai ῥυθμῷ καὶ ᾱρ- 
ἐπιστατήσουσιν αὐτῶν τῆς παιδείας s.—t ὀνῆναι m, ὀνεῖναι TI, ὀνῖναι Ἐδε, ὀνίναι 
corr A cum *s.—* περιόντας Kv.—" ἠνάγκατορ K.—" έἴποντο 9.—* ὅπον K.— 
! ferar υ.---Σ ἀρξαμένους eEIMeDKqmt et fortasse A: ἀρξάμενοι $.—* μιμητὰς 


τῶν εἰδόλων t.—b πέρι K.—^ τῆς om θΠόΦυπης. --ᾱ τεθ, om t.—* χρώματ’ v. 
! καὶ τοῖς ῥήμ. Ἐθτ.---ἕ αὐτὸ»...ὲν τοῖς (ita enim Adm, non érépois) in mg A.—h 4 $ 


invára;] Sic à verbo ὀνίνημι pro ὀνί- 
ναι (sic et Aristid. ubi Bar. 7. iran 
ivica) scribendum esse monuit 
Matthie Gr. Gr. 6. 248. p. 399. id. 
ο αρ Gr. Gr. p. 550. ed. iv. 

st. 

$ Ἡσ[οδον] Aristid, καὶ 'Ἡσίοδορ ; 
CAS οὗ μᾶλλον et τοῦ χρυσοῦ, omisso 

sr. 
ἐαιδαγώγουν] . καιδαγωγεῖ» h. |. est 
| sore j, et in universum 

κακή. Sic Álcibiad. i. fin. ob γὰρ 
ten, ὅπως οὐ παιδαγωγήσω σε ἀπὸ 
τῆσδε τῆς ἡμέρας, σὺ δ Uv ἐμοῦ παιδα- 
den. AsT. 

enero] In preced. edit. ἀρξαμά- 
νους: sed ἀρξάμενοι legitur apud Euseb. 
et ita cum alii solent loq loqui, tum ipse 
Plato. Srapn. 

ἀρξάμενοι] Sic Euseb. Aristid. et Ste- 
as vulgo àptanévovs. Est, inde ab 

Homero, vid. nostra ad Alcibiad. i. p. 
300. Asr. 


vel áv] Ald. et Bas. 1. ép, ὧν, Bas. 


2. πέρι Gy, quod amplectendum esset, si 

εἶναι expungeretur, ut locus ita consti- 
tueretur: ἀρετῆς καὶ τῶν ἄλλων πέρι, 
ὧν ποιοῦσι, ut c. 9. ἀρετῆς πέρι εἰδώλου 
να µιουργόε. Mox &AX' Ald. Bas. 1. et 


Vulgo ἁλλ᾽, ὥσπερ---. ΑΡΤ. 
ος τε] Euseb, αὐτὸς -δὲ---περὶ σκυ- 
τοτοµίας. Αητ. 


ἑκάστων] Euseb. ἑκάστω: quocirca 


Vigerus p. 60. conjicit ἑκάστῃ, sed ἑκά- 
στων *. τεχνῶρ pendet e nomine xpá- 
para. WP Bas. 2. τοῖς ῥήμασι». t 
quens ἀλλ’ $) negatione presgressa est i. q. 
οὐδὲν ἄλλο $, preter, nisi, vid. Valcken. 
ad Eurip. Hi ippo 932. Lexic. Xenoph. 
t. i. p. 198. 

θεωροῦσι δοκεῖν] Hoc δοκεῖν, quum 
sequatur πάνυ εὖ δοκεῖν λόγεσθαι, locum 
habere nequit; ni autem fallor, verba 
transposita sunt, ita collocanda: θεω- 
ροῦσι πάνυ εὖ δοκεῖν λέγεσθαι, dd» v«— 
ἁρμονίᾳ, ἐὰν τε cet. Sicetiam Ficinus 
vertit, Asr. 


1. i. 417. 


11. 601. 
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μονίᾳ, Tar) εὖ δοκεν λάγεσθαι, ἑῶν σι περὶ στρατηγίας 


IIAATONOZ 


ἑάν τε περὶ ἄλλου ὁσουοῦν"' οὕτω φύσει αὐτὰ ταῦτα p 
γάλην Ti» κάλησιν ἔχει." éc 8i γυμναθέντα ys TUY τῆς 
μουσικῆς. χρωμάτων, τα τῶν πονητῶν, avr ἐφΦ αὐτῶν λεγό- 
μενα, opui σε εἰδένωι oic φαίνεσαι. σεθέασαιὈ γάρ Tos. 
Eyey ἔφη. Οὐνοῦν, " δ᾽ γώ έοιχε τοῖς σῶρ aga 
αροσώποις, xGAay Qi μή, οἷα γίγνεσαι ἰδεῖν, ὅταν αὐγὼ τὸ 


m. i, 478. ἄνθος προλίπη,. Πωτάπασω, 5 5 à og. "Ibi δὴ τόδε ἄθρω. 


0 TOD Μδώλου ποιητής, ὸ paparrás, qapír, TOU MÀ? ὄντος 


οὐδὲν 6 ira, τοῦ δὲ «φαμνομάνου. οὐχ οὕτως: 
seivtr ἡμέσεως" αὐτὸ" X00 A PEOEUEP" 


Δάγε, $ ἔφη. Ζωφράφος, φαμάν, ἡνίας σε" γθά- 
Ποιήσει δε γε σκυτοτόµος xai 


Out. 
pt καὶ yasXiyór; Ναι. 


teh. Μη 
pofi, ἀλλ. inan 


αλλεύςν Πάνν" yt. "Ap οὖν ἓ erai ofa δεῖ τὰς ἡνίας 
ναι καὶ τὸν χαλμὸν . ὁ γροφεύς; n οὐδ' ῃ πονήσεις 6 Au 


γαλκεὺς xoi ὁ σκυτεύς, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος ὃς Tt 
crar xgnetos, μόνθς ὸ ὑππικός» ; Αληθέστασα. 


φούτοις ἐπι- 
- 9 


οὖν οὐ περὶ αἄντα οὕτω φήσομεν ἔχει; Πως; Περ έχα- 
στο ταύτας τὰς) veis σέχνας $4y0t, xeneopáévm, eroi 


σουσαν, ριμησομένην; "xd 


No. 


Ουκοῦν άρεσὴ καὶ κάλλος 


om Hen et mg A.—! acid v.—k τι s$,—Àl οὐτουοῦν 0,—9 ἔχειν ΘΗΠΦΌΚΦΟ 


: ἔχει 5ι---Ἡ τε € 


—9 key A.—P τεθέαµαι t.—52 spodze: c.—" ὃ µιµησῃ 


ox q— ἑκαῖειν d. — "iem e Gt et corr A, ἡμίσες v, ἐφ᾽ ἡμισέως q.—* abré 9l. 


—* καταλείκωµε t, iita kem ο.--- 


" Te om Κ.--ᾱ πάνυ.. «χαλκεὺς om 8.— 


y δὴ v.—* οὔτε TID.—5^ ὥσπερ τ.--Ὁ Tias om ΘΚ.---- ποιοῦσαν upovpéry K.— 


τι Pas Br Bae. 1. et 3. tis. Asr. 
;] Cf. Isocrat. IM, πο 8. 

p. 190. Coni. οἱ Aristotel, Rhetor. lii. 
1. Asr. 

érel γυμρωθέντα] | Ald. Bas, 1. et 2. 
exl et Euseb. ἀπιγυμνωθέντα. Mox Eu- 
seb. τάδε τῶν ποιητῶν---ἐφ ἑαυτῶκ--τα- 
θέασαι γὰρ 5) oU. As. 

φοθέασω "ydp sov] Alia lectio apud sede 
Euseb. γοθόασαι γάρ. 1) o6; Srzrm. 

ἰδαῖν] Specie, edepectu, ut j&m expo- 
EET ] In prec. edit. ó tu 

$ s scriptum 
est. ante MT quam sinat 8e» 
quendo, haic velut per parenthesin dice- 
rentur, ó uuusrhs Φαμέν. Locus autem 


in quo id dictum fuit, est in fine pag. 
πο DG πάντας τοὺς tronyrumbs, µι- 
μητὰς οἰδώλων ἀρετῆς οἶνιω. Srzrz. 

ó μῳητὴς] Nempe imitator ; sic Ald. 
Bas. 1. et 2.---Φαμὲν, ut solet, interpo- 
8itum est, indicativo loco infinitivi 86- 
quente, v. nostra ad Phaedr. p. 394. Asr. 

εως] For. & ἡμίσεως : nisi mutata 

&coentus scribi possít ἡμισέωε, ut 
sit adverb. SrzPR. 

ἡμισέως] Sic Stephano monente scrip. 
stmus, ut adverbium sit. Asr. 

σκντοτόμος] Bas. 1. et 2. exvrorópen 
et χαλκοὺς (aic et Ald.). Asr. 

de ἐπίσταται] De sententia, vid. 
Cratyl. Aer. 





ΠΟΛΙΤΕΙΑ, 1. 198 


il ὀρθότης i ix TOU σκεύους καὶ [e xai. φρώζεῳς oU 
Spo; ἄλλο σι 5 "m χβείαν έσσί, πρὸς" n ὧν έκαστον 
τυσοιημἔνον j miQuxós s ; Oros. Πολλὴ dpa" ἀνάγκη go) 
χρώμενον ἑκάστω ἁμπειρότωτόν 75 εἶναι, καὶ ὤγγελον 
ameta TO ποιηση οἷα ἀγαθὼ ἢ κακὼ ποιεῖ ἓν 73 xe eia 
M Xgnraa. oie αὐλησής που αὐλοποιῷ ἐξαγγελέῖ περὶ 
τον αὐλώνδ oi^ ἂν ὑπηρετῶσω 5»! σῷ GUASI, καὶ ἑσισάζει 
eios δε cosirod Urngerru Ila; δ᾽ oj; Οὐκοῦν 
0 μὲν εἶδὼς ἐξωγγελεῖ περὶ χρηστών xoi | πονηρῶν αὐλῶν, o nr, i. 479. 
τιστεύων moins; Nai. Tov αυτοῦ ὥρα σκεύους 0 
p αθιητῆς αίστιν ὁρθὴν sei περὶ κάλλους τε καὶ πονηρίαᾳ, 
[wn τῷ  εἰδότι καὶ ἄναγκαζόμιενος à ἀκούεω παρὼ TOU εὖ- n. 603. 
loro o? δὲ χεώμενος ἐσισσήμη». Πάνυ" y. Ὁ à 
puponeoc? sórsgor? i 6x τοῦ χρῆσθαι" i ὀπιστήμν £e ὧν; ὧν 
vay e £iT& χαλὼ XO ὀρθὰ es p^, à δόξαν ὀρθὴν διὰ 
"i ὁ ἀνάγκης συνεναι τῷ sidori xad ἐπιτάττεσθαι οία 
7. yes s Οὐδέσερα. Οὔσι pn εἴσοσαιι οὖσο ὀρύὰ 
δοζάσει ὁ o μιρωητὴς αορὶ ὧν ἂν papiro" πρός! κάλλος Ἰ-ασ- 
neas. Ovx $ $04). Χαρίειρ ὁ ἂν 67 0 ἐν σῇ μιμῆσει- ge 
μητικὸς πρὸς σοφίαν περὶ ὧν ἂν voi." Ov πᾶνυ. Ἁλλ 
en à à, ὅμως γε μιμήσεται͵" οὐκ εδω περὶ ἑκάστου ὅπη 
τονηρὸν : xgneeór ἀλλ', ὡς ἔοιχεν, οἷον φαίνεσαι XOU ADV 
tM τοῖς φολλοῖς τε καὶ μιηδὲν εἶδόσι, τοῦτο nem 


! ερὺς om. A.—* ὅ ἄρα K.— ἐξαγγέλη 0, ἐξαγγέλει Ho: ἐξαγγέλλει *5.—5. αὖ- 
τὸν K—h of AE&m: οἷα *r.—! ἐν om K.—k ὑπηρετήσει ABbvm, ὑπηρότης «l Π, 
ὑτηρέτην ᾗ er: ὑπηρέτη: οὔ s.—1 libri pU o RR δ...Ύε om t.—» sárv... 
ἐτιστήμην om DK et (qui in mg bxc ponunt, ναί, ἔφη. ó δὲ γράφων ἐπιστήμην) € 
D: τών γε om q.—9^ ζωγράφος q.—9 πότέρα q: om t.—4 ἐκ τοῦ χρῆσθαι om qt. 
τὸ περὶ ὧν ΘΠΏΚφιτ.--ἳ Ὑράφοι H.—! καὶ om. DK.—* μιμῆται...γε om. Or. 
' rc ΑΞΠΦύΠΗ: quod reponendum.—" µιµήσηται Ε.---ᾱ γε om R.—7 fona» 


δαγγέλλει] Malim utrobique ἐξαγ-  ὃ δ' ὑπηρετήσει] Hoc, quod unum 
Ἠλεῖ, ut conveniat cum ἐπιτάξει et cum. sensus. efllagitat et. Stephanus quoque 
πάσει. Paulo post autem scribendum conjecerat, suppeditavit Cod. Monac. 
Videtur vel ὁδ) ὑπηρετήσει, vel, ὁδ' ύπη- Ficinus: ille autem ministrum se prabets 
τη. ob ; Όταρη. Vulgo à δ᾽ ównpérns ob. Asr. 

] Stephanus bic et infra — puce] Malo ποιήσει. Bic enim et 
malebat ἐξαγγελεῖ, quod Jaen quan- pag. sequente, 4 διὰ τῆς ποιήσεως µψη- 
qwtm presens szpe cum futuro in una τική. et initio pag. 605. ὁ δὺ pina 
eriiooe ponitur. Etiam Ficinus vertit, ποιητής. Ότερη. ποιήσει Das. 2. et Fi- 
eslendit. —Mox αὐτῶν pro αὐλῶν Cod. cinus, in effictione imitator. Asr. 
Reg. AM. Bas. 1. οἱ 1. Asr. | 
Plat. Vox. VII. 2B 
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Ti yàg ἄλλοι [S. δ.] Tavra μυ δή, ὣς ye φαίνεται 
ἔπιεκῶς fii διωμολόγηταν, τόν τε εμησιαὸν puso» εἰδέναι 
ἄξιον λόγου περὶ ὧν μιμέσαι" ἀλλ εἶναι παιδιά" sin 
καὶ οὐ. σπουδἠν τὴν µίμησιν, τούς τι σης σραγικῆς" ποιή- 
rit. i, 499, Φεως ὡπτομένους ἐν ἰαμβείοις καὶ $y érici πάντας οὐ νοι 
μιμητικοὺς a er οἷόν σε μάλιστα. Πάνυ μὲν οὖν. 

Πρὸς Διός, 1 y έγώ τὸ δὲ 07d μιμεϊσόαι TOUTO οὐ 
περ) τρίτο pr σί icon ἀπὸ τῆς ἀληθείας: ; 9 γάρ Ναί. 
Πρὸς 2i δὴ qoioy ví έσσι ray! τοῦ» ἀνθρώπου ἔχον τὴν. δύ- 
αμω 5» ἔχει "Tov ποίου τιὸς Tipi Mytisi Του τοιουδε. 
αὐτόν που ἡμῖν μέγεθος ἐνγύθεν τι καὶ πόῤῥοθο | διὰ τῆς 
ὄψεως οὐκ feo φαίνεσρη- Ov y γάρ. Καὶ ταὐτὰ sape 
αύλα Ti" καὶ silio. ; ἐν ὑδατί vs θεωράνοις καὶ ἔξζω καὶ 
κολά σε Ls καὶ ἐξέχρντα διὰ τὴν sip τὰ χώματα αὖ 
Aon τῆς ὄψεως, καὶ τᾶσά σις ταραχὴ δήλη ἡμῶν ενου- 
σα abra" εν 73 Vox a? às npe TO παθήματι τῆς 
φύσεως 8 σκιωγραφία ἑπιθεμίνη γοητείας οὐδεν ἀφολείσει, 
καὶ "| θαυματοποιῖα καὶ ἄλλαά φολλα) τομιύται ρηχα- 
sad. Αλ. Αρ etr oU v03 perg» κ xc ἀριόμοῖν καὶ 


ἱστάναι βοήδειαι χαριέσταταί πρὸς αυτὼ' ἐφάνησων, ὥστε 


E μιμῆται ο.---- παιδεία» ο. οὗ om Ket et pr Πι.--- στρατηγικῆς t.— 


4 3) add AHée. — σοι Ket.—! τῷ v, τὸ O&Kint. et corr A, om K,—5 τοῦ om 0.— 
5 )» om pr 6.—! ravrà Aqum, ταῦτα ΘΠΦΌΣ, τάτε K : τὰ *s.—k τε om. K.—! τε 
om K.—- δὴ om q— αὐτὴ Alte, αὐτῷ m.— $ 6m.— καὶ αἱ ἄλλαι ABem. - 
4 τῷ v. —' χαριέστεραι t.— abr)» K.—t Bere DKqtm et nescio an A: ὃς ys *s. 


$. 6. περὶ dv μιμεῖται] Ἱ. e. περὶ τού- 
vor, ἃ µιμεῖται. Αοτ. 
ἐν ἰαμβείοι] 'lam iambicos, quam 
epicos poetas tragicos dicit Plato more 
consgeto. Ásr. 
τὸ δὲ] Bas. 3. δὲ δή. Sed δὲ δὲ so- 
quitur, εἰ δὲ b. l. rectius est quam δὲ 35, 
tped concludit. Asr. 
s Videtur expungenda hec vocula, 
que interrogationis nota: quum 
sequatur j ydp; Srzpn. 
οὗ] ob ante περὶ cum signo interroga- 
ficio expunximus, sensu jubente ; idem 
jam suaserat Stephanus. Ficinus quo- 
que vertit: imitatio autem hec tertio 
distal a veritate. nonne? Asr. 
pé» τι] Cod. Reg. µότοι, quod esset 
» sane. Bed rl est fere (περὶ in 


mumerando circiter), et mim, etiam δὲ 
non sequente, sepissime ponitar. Moz 
8 Bas. 2. male t τῶν.---ἑστὶ---ἔχαν 
est i. q. ἔχει. Λατ. 

καὶ τὰ καμχύλα τε καὶ εὐθέα] Int. οὐκ 
ἴσα s. Tavrà ἡμῖν αι, ἐν ὕδατι τε 
θεωµένοι: καὶ ἕξω: Ron eadem, i. e. alia, 
πα καμένα ext 
aquam ea imus. 

δήλη] Int. éorív: et hanc universe 

perturbationem i animo nostro 

tnesse, patet. Asr. 

ἐπιθεμένη] Adoriens et qudsi insidians 
captansque. Ásr. 

καὶ ἄλλαι] Cod. Monac. καὶ αἱ ἄλλας 
nt Ficinus : TU ven machina ie. Tiaod 
Scio, an verc. ÁsT 

ob τὸ] Bas. 2. oUru, vitiose. As. 
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μὴ doy ἓν ἡμῖν τὸ φαινόμιενον μεῖζον Ἰ veros ἢ αλίον 
Ἰ Εαρύτερον ἀλλὰ τὸ λογισάμιενον xol μεσρῆσαν 3^ καθ 
στῆσαν; Πως γὰρ οὗ: ᾿Αλλὰ μὴν τοῦτό γε σου λογισνὶ- 
κοὺ ἂν εἴη τοῦ ἐν Npvy 3" ἔργον. Τούτου" γὰρ οὖν. Τού- 
τω 0$* πολλάκις µετρήσανσι, xoi auctori µείζω GUT τα. ἰ, 481. 
six: 9) ἑλάττω" ἕτερω ἑτέρων 3 ἴσα, τάναντία Quirtri 
ἅμα περὶ ταὐτώ. Ναί. Οὐκοῦν ἔφαμο τῷ αὐτῷ ἅμα 
ατρὶ ταὐτὼ ἐναντίω" δοξάζειν ἀδύνατον ενα Καὶ ὀρθῶς 
y ἔφαμε. Τὸ φαρὼ τὼ µέτρα ἄρα δοξώζον τῆς ψυχᾶς 1.008. 
τῷ κ«ατὼ và^ µέτρα οὐκ dy tim ταὐτό. Ov γὰρ οὔν. 
Ἀλλὰ μὴν v0. µέτρῳ γε καὶ λογισμῷ φιστοῦον βέλτιστον 
ἂν εἴη τῆς ψυχἠς. Τί μήν; Τὸ don, τούτῳ ἐναντιούμενον 
τῶν φαύλων ὧν ti in ἓν ἡμῶ. ᾿Αάγκη. Τοῦτο τούῦον 
διοµολογήσασθαι [βουλόμενος ἔλεγο ὅτι ἡ γραφικὴ καὶ 
ὅλως ἡ µοιμητικὴ πόρῥω μὲν v7; ἀληθείας οὖσαί vó αὐτῆς 
ἔργον ἀπεργάζεταιξ πόῤῥω δ) αὖ Φρονήσεως ὄντι τῷ" ἐν 
ἡμῖν προσομιλεῖ τε καὶ ὑταίρα χαὶ Φίλη iori» iv οὐδεὶ 
ὑφιεῖ οὐδ' ἀληθήὰ Πανάπασι, ὦ δ δε. Φαύλη ρα 
Q&A ξυγγιγνοµένη φαῦλα γεννῷ ἡ µιµητική. Ἔοικι. 
Πότερον, ην ὃ᾽ ἐχώ, 9* κατὰ τὴν oir µόνον. 5 καὶ" 3^ 
χατὼ τὴν ἀποήν, ἣν δῇ ποίησω ὀνομάζομενι Eixog? y, 
ἔφη, καὶ ταύτη. M3 τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ τῷ εἰκότι μόνον 
.πιστεύσωμιν» ἐκ τῆς γραφικῖῆς, ἀλλὰλ καὶ iv αὐτὸ αὖ 


--- ΊθΕ:, $ nD.—' ἐν ψυχῇ ΑΘΠΤΚΟτ: ἐν τῇ ψυχή *s.—" τοῦτο 9m.—* δὲ 
AIMDKqm: 8) *5.—! σηµάναντι v, σηµήναντι t. —* 3 καὶ ἑλάττω err ταῦτα 
qt— ος περὶ ταντὰ Θτ.---ε τὰ om DKq.—4 τῷ qv.—^* τούτω ο.---ἵ ὃν ΑΠΦ 
DKqtm.—5 ἀπεργάξετα ΑΘΕΠΦΟΠΙΕ: ἁσκάζεται *s.—h obra τοῖς v, οὖσα τῆς t. 
—. ἀληθῇ 2.—) d»...rolrw om r.—k $ D, om 0.—! µόνον Allévm : µόνην *s.— 
9 καὶ om pr A.—» jj om mei omnes.—? εἰκότως K.—P πιστεύσομεν t, πιστεύωµεν 


o 
Φ, πιστσύοµεν 9.—5 ἀλλὰ om t et pr 6.—'! καὶ Θ, om K,—9 διὰ τῆς Ks.—'! µιµή- 
ἔστε] Sic de conjectura scripsimus 
Bs γε; nec aliter Ficinus videtur 
E neie seriei: πε id in nobis prava- 
leat. Asr 


ποῦ ἐν Tj Bas. 2. τῶν ἐν τῇ. Aser. 
pl dd Ald. Bas. 1. etd. ταῦτα, 


ἁσπάξεται. — Ficinus: suwm opus exer- 

ceat. Sequentia Mobi ii ee 

τῷ ἐν ἡμῖν πόῤῥω φρονήσεως ὄντι, i. c. 

τν ἐν ἡμῖν, ὃ πόῤῥω φρορᾖσεώς ἐστι. 
8T. 


ἡ κατὰ] Sic Cod. Monac. et Stepb. 


ut et in sequentibus, ubi Bas. 2. rà ἑναν- 
τία περὶ ταῦτα. Mox περὶ τὰ µότρα 
Bas. 1. et 2. deinde Ald. et Das. 1. κατὰ 
µέτρα. Asr. 
ἀπεργάξεται] | Ald. Bas. 1. et Steph. 


Reliqui libri ἡ exhibent, et ἡ ante κατὰ 
τὴν àxoh» pretermittunt, ut et Cod. 
Monac. Ceterum τὴν μιμητικὴν κατὰ 
τὴν ὕψιν esse picturam, vix est, quod 
moneawus. Ásr. 
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p.t της διανοίας. σοῦτο ᾧ πβοσοριλαῖ 9 d αοιήσεως"' 

yn. i, 483. papers κροὶ (Oups, φαῦλον 3" στουδαῖὸν ἐστη. Αλ- 

Ax yet. Ὢδε δὴ προθώμεθα. wpárvorras, Qin, ἀνθρω- 

τους μυμήται, 3 μεμηςικὴ βιαίους à TU ἑκουσίας πράξεις, 

ida Ad x τοῦ πράτσευν ; ? ww , eiopánoug L καχὰς πεσραγθναιΣ 

xoi ἐν τούτοις δη" cas 9 λυπουµάνους J χαρόύτοις μή 

σι ἄλλο Ἡν j ταρὰ ταῦτα; Οὐδεν. "Ag. οὖν ἐν ἅπασι σού» 

σας ὀμονοητικῶς ἄνθρωπος διώκεται; f " ὥς περ χατὰὸ τὴν 

| nar ἑστασίαζε καὶ ἑναντίας αχ ἐν ἔαυτφ Mac d ἅμα 
σερ τῶν avra, οὔσω xo 6) ταῖς πρώζεσι στὰσιάζω! n 

καὶ n dod. αὐτὸς αὐτῷ Ara pui partos δὲ ὁ ὅτι TOUTÓ 'y$ 

"o suoi ài ἡ ἡμᾶς διομολογεῖσθαι" M yag" τοῖς ἄνω λόγοις 

πανας πάντα ταυταξ διαριολογησάμιεθα, ó οτι [AU μυρίων τ τοιοῦ- 

τω ὄναντιωριοέσων ἅμα" γιγνοµένων ἡ » ψυχὴ yip ἡμῶν. 

Ὀρδως, ies. "Ogftac ydg; ὧν ὃ ya ἀλλ' ὃ τότε ἄπι- 

Maropav, νῦν μοι δοπεῖ ἀναγκαῖον εἶναι διεζελθεῖ». Τὸ 

q'oior $e. y ἦν ὃ ἐγώ, émises τοιᾶσδε roy»! 

μετασχώ», υἱὸν ἀπολίσας 1 τι ἄλλο ὧν περὶ πλείσγου. φοι- 

ότου, ἑλόγομί. που καὶ vÜTS ὅτι ῥῷστα οἶσει - τών ἄλλων. 


Πών γι. Nw δὲ γε σόδε" ἐπισκεψώμεθα, αότερον"  οὐ- 


ees ποητικὴ Κ.---ᾱ ἡ µιµητικ) H.—" ἀλλὰ καὶ ἴδωμεν «l t.—" καὶ pr 8, 3 val s. 
—X el Il.—? vex t.—* μὴ 6.—* 5$ ante Avirovuérovs om é$m.—» $ v, om 
Und ὁμονοητικὸς v.—À στασιάξεται καὶ Or.—* τε om K.—f ye ».—5 πάρτα 
ταῦτα Av: ταῦτα πάντα *5.—h ἅμα om ς.---ᾱ ydp om t.—h ἀπελείπομεν vm. 
- vois ARém.—» T Ult.— πότε q.—? ἀχθέσεται AHém et pr TII: ἆχθεσ- 


videtur Fic. 8ΤΕΡΗ. 
γοιᾶσδε τύχης] Ficinus videtur vvxtis 


vpárrorras—vpdtes] Frequentissima 
hec est ratio, um cum nomine eju8- 


dem originis ac significationis conjun- 
gendi, cujus innumera extant xem puts 
v. Fisch. ad Well. t. iii. p. i. p. 422. 
Matth. Gramm, Gr. p. 573.— «D et κακῶν 
πεπραγόναι significant, πάθος (v. Thom. 
Mag. v. zpárre) vel conditionem, i. e. 
secundam vel adversam δυο» 
cessum al. ut notum est. Λετ. 

?»] Ald. Bas. 1. et 2. 4, unde Steph. 
effinxit f &olece ; namque pij cum indi- 
cavo interrogativum est (ut v. 479. B. 
480. B.): numaliud quid est (quod poesis 
imitari possit), nisi hac? ἦν A itieorum 
more vim presentis babet. Asr. 

ἀνλρ, 3v δ ἐγὼ] Laudat Stob. cxxiii. 
p. 618. Àsz. 

τύχης] Won τύχης sed qvxiis legisse 


legisse, quum vertat, cum tamen habeat 
animam, et constat voces τύχη et 
crebro inter se permotatas deprehendi 
(v. Holsten. ad Demopbil. Sentent. p. 
1192. Dorvill. ad Charit. p. 422. et Schae- 
fer. Melet. Crit. p. 1H.) sed rectius 
habet τύχης» namque τοιᾶσδε nihil ha- 
beret, quo referri posset ; nisi ad ἐπιεικὴς 
traheres, quod aliquanto durius foret. 
Τοιᾶσδε τύχης μετασχὼν---ἀπολέσας est: 
cui tale quid. accidit, ut perdat : 
de quo participii usu jain supra exposui- 
mus. Ásr. 

καὶ τότε] Vid. l. ii. p. 887. D. E.— 
Mox Stob. νῦν δὲ τόδε ἐπισκεψόμεθα ; 
sed Ficinus queque, nune autem ut id 
consideremus, Asr 
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di ἀχθέσεται, ἢ τοῦτο μὲν ἀδύναωτον (ετριᾶσει δὲ πως 


αρὸς λύσην. 


Ora μᾶλλον, ἔφη, τό γε ἀληόες. 


To ἃ 


Σα 9, d d .» 7 $ / ” , X 4” ev 

νυν μοι σερ; * CUTOU ειπε WOTSpO? μαλλον αυτον Oi$b τῇ 

d ^^ / e e ad 

λύση µαχεῖσθαί τε xci GYTITSVSIV, ὅταν ὁρᾶται υπο τῶν. 
4 4 2» 95 / / » 0 ε 4 , 

ὁμοίων, 7| OTQ ἐν ἐρημίῳ μόνος αὐτος" καθ αὐτὸν γίγνη- 


ται, Πολύ που, ἔφη, διοίσει ὅταν ἀρώται. 


ἹΜονωόεὶς 26 


3 .w«w 
γε, οἶμαι, πολλὼ μὲν τολμήσει’ φβέγζασθαι, ἆ εἰ τις αὐ- 
- 93 ο ην — ? , * y NY N / a 2 4 
τοῦ ἀκούοι αἰσχύνοι ^ ἄν, πολλὼ δὲ .ποιήσει (6 οὐκ ἂν 
^e ” [ή » 4 
δέξαιτό τινα ideis δρῶντα. ΟὈὗτως ἔχει, ἔφη." [S. 6.] 
9 e x , 
Οὐκοῦν v0 pur ἀνσιτείνευ διακελευόµενον λόγος παὶ νόμος 
^ Ν X , ^» 
teri, τὸ δὲ ἔλκον ἐπὶ τὰς λύχας αυτὸ TO wo; AXmzÜf. 
Ἐναντί t , ^v / , ο 9 Ü / 4 M 
Ῥαντίας δὲ ἀγωγῆς γιγνομάνης ἓν τῷ ἀνθρωπῳ περὶ τὸ 
αὐτὸ ἅμα δύο τωξ Φαμεν" &» αυτῷ ἀναγκαῖον εἶναι. 
D ^ x ef ^ 
Ila; à' οὔ, Οὐκοῦν τὸ Ay ἕτερον τῷ. νόµῳ ἔτοιμον πεί- 
e . ; 
βισθαι, 3 09 νόμος ἐξηγεῖται lloc; Λέγει που ὁ νόμος 
v / e ΄ ϱ / 1 , ^^ 
ὅτι κάλλιστον ὅτι μάλιστα, ἠσυχίαν ἄγει ὃν ταῖς ἕυμ- 
^ ο ” 4 ^ ^ 
φοραῖς καὶ μὴ ἀγαναντεῖ, ὡς οὔτε δήλου ὄντος τοῦ ὤγαθου 
dh P» / xy N ^ ^s 
τοῦ καὶ κακοῦ τῶν σοιούτων, 0UTS εἰς v0 πρόσθεν οὐδὲν προβα]- 


νο 


me ^- à , ^ » ^ 
τῷ χαλεπῶς) φέροντι, οὗ vá vi τῶν ἀνθρωπίνων ἄξιον" ὃν 


μεγάλης στουδῆς, 0 vi. δεῖ. ἓν αὐτοῖς ὃτι τάχιστω παρα- 


θήσεται *s5.—P τόδε ΘυΠΙ, τόδε δὲ q.—4 πότε q.—" αὐτὸν μᾶλλον K.—* εἴη t.— 
τ ἀντιγενεν φϕ: ἀντιτείνειν ὃς,---Ἡ αὐτὸς µόνος éd» ἑρημίᾳ 4.—" τολµήσας Κ.--- 
* ἀκούει Πι.--ᾱ αἰσχύναιτ θ.---ὕ δέξαιντο K, δόυξαιτο ο.---Σ ἔχει ἔφη ΑθΕΠϕΚΟυ 


mt: ἔφη ἔχει $.—* τινέ Φαµεν ἐν ᾳ: Φφαμὲν *s.—^ αὐτὸ ο.---- 


T 4, om $.—* ol Or, ἡ TIL.—f πῶς λόγειε ποῦ r.—5 τε om Oqr.—h προβαίνων Φ. 
€ 
— χαλεκῶ κο.---ᾱ ἄξιον om 6r.—! ὅτι A, οὔτε 0.---ἵν δε om v. D LY πάρα- 


εν νά: E Cod. Monac. reposui 
era. v. Thom. Mag. v. 
opas et Mor. Atticist. ubi v. Piers. 
p.21. Asr. 

TÉ] Sic Stob. Vulgo τὸ δέ. Ficin. 
quoque: hec mihi de ipso in presentia 
dicus.—Mox Stob. αὐτὸν μᾶλλον (sic et 
Cod. veg.) et µάχεσθαι. Λατ. 

ἀντιτείνειν] Scribo ἀντιτενεῖν. STEPH. 
Sed vide, qus viri docti collegerunt de 
bac diversa tempora conjungendi ratione 
exempla ad Viger. p. 208. et 734. et 
Fisch. ad Weller. t. iii, p. ii. p. 58. Λατ, 

ἀκούοι] Stob. ἀκούει et οὕτως ἔχει, ἔφη 
(sic etiam Codd, Reg. et Monac.). Asr. 


$. 6. ἐναντίας δὲ δ)] Sic Stob. vulgo 
δ) abest. Mox ἔφαμεν 59 ἀναγκαῖο», 
Cod. Reg. ἀναγκαῖα. Ni fallor, ἐν (quod 
propter postremam  precedentis vocis 
syllabam εν facile excidere potuit) αὐτῷ 
legendum verbaque sic capienda sunt: 
ἅμα δύο ἐν αὐτῷ εἶναί φαµεν ἀναγκαῖον 
(sc. εἶναι, quod sepe omittitur apud 
verb. ἆναγκαῖον). Mox ad ἔτοιμον de 
more ἐστὶ omissum est. Asr. 

λέγει τοῦ ó νόμος] Laudat heec Stob. 
1.1. et cvili. p. 679.  Constructio à ge- 
nitivo ad noiminativum προβαϊνο----τι--- 
ἄξιον by et γιγνόµενον transit. Asr. 
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m. i, 484. γύγνεσθαι ἡμῖν" τούτῳ ἐμποδὼν' γιγνόμενον ro λυπεῖσ- 
αι. Tin, 5 δ᾽ ὃς, λέγε To βουλεύεσθαι, 3 » » ένω, 
περὶ σὸ γεγονὸς καὶ ὡς T ἐν ατὠσει χύβων πρὸς Té πες. 
τωκόταϊ σίθεσθαι τὰ αυτου: πράγματα, δση" 0 — αἱ- 
ρε. βέλτιστ'" ἂν έχε, ἀλλὰ" p προσαταΐσνωτας" 
θώ ste παΐδας, i ἐχομάνους τοῦ πληγένσος" ἐν τῷ s oz» δα. 
στρίβει, ἀλλ Qi ice τῆν ψυχὴν ori τώχιστα yiynes- 
θαι πρὸς v qol ἰάσθαί σε" καὶ ἔπανορθοῦν τὸ πεσόν τε καὶ 
ροσῆσαν, ἑατρικῇ en femrodian ἀφανίζοντα. ᾿Ορθότατα 
eo)» dw τις, £e, πρὸς φὰς τύγας οὗτω αροσφέροιτο." 
Οὐκοῦν, Φαµέν, φὸ μὲν βέλτιστον τούτῳ va? λογιστικβ' 
aD uS ἔτεσθαι. Δηλον" δή. Τὺ δὲ πρὸς i ἀναμνῆ- 
σεις τε τοῦ πάθους καὶ πρὸς τοὺς ὀδυρμοὺς ἄγον καὶ ᾱ- 
αλήστως xor αυτών üp οὐκ" ὠἀλόγιστόν 7$ Φφήσομν' $5y0ti 
xai ἀργὸν xci δειλίας φίλον: Φήσομω pir oo». Ovz- 
00) τὸ μὲν πολλὴν µίµησυ καὶ ποικέλην ὄχι σὸ ἄγανας- 


«έγνεσθαι ἡμῖν Θ.--Ὁ τοῦτο ἑμπόδιον X.—P9 τὸ Φ.---ᾱ πεπωκότα υ.---- αὐτὰ K.— 


αἷρεῖ 
v isyom q— mc, ἔρρει 0, ἔρρε TIDKt: pe? s.—? βέλτιστον ἔχευ r.— 
Y ἀλλὰ...διατρίβει» οπι G,—Y προσπεσόντας ο.--ᾱ πλήττοντος &m et corr A.— 
5 πρὸς τῷ q.—? ἴβσθαι καὶ o.—* larpuctj τὴν q, Jerpicie ια πυκσσεο 
σε: om ὃ5ι---ὃ ἄν τις post ponit K.— $.—! βελτιστόν που Rb 
Wt et rc Α.--- τῷ om Ot.—Í λογισμό πμ ἐθέλειν 9.— δῆλα t.—! τὰς 


om v.— dp' οὖν obx ο.---ἲ φΦήσομεν οὖν φυς.---Ὁ ἔχει καὶ ποικίλη» θτ.--» ἆγανακ- 


ἐν ατώσαι κύβων] κύβοιθ. κύβων vrà- 
σι: tesserarum ludum significant, de quo 
vid. Polit. ad Eustath. in lliad. ii. p. 
4823. t. ii. ed. Florent. Comparatio vite 
humane cum tesserarum ludo admodum 
frequens, v. Terent. Adelph. iv. 7. 42. 
Platatch. de Animar. Tranquill. t. ii. 
461. A. Cf. Gatak. ad M. Antonin, ni. 
$8. p. 230. Opp. Crit. p. 754. et Ja- 
cobs, ad Antholog. Grec. vol. ii. p. lii. 
p. 247. Λατ. 

τίθεσθαι] Eximie de calculis ponendis 
et computatione usurpatur, binc trans- 
late est. componere, constituere. — Vid. 
Gataker. ad M. Anton. vi. p. 171. B. 
Hemsterh. ad Lucian. t. i. p. 485. 
Valcken. in Hippol. 718. Wesseling. 
ad Diodor. Sic. xx. 24. t. ii. p. 432. 
Ceterum excitat h. 1. Plutarch. consol. 
μις leis E. F. Asr. 

ἐρεῖ] Scribo αἱρεῖ, SrEPB, Sic Pla- 


et Ficinus vertens, rationi 


tarch. et Stob. p. 124. Asr. 

πληγέντος] "Legitur etiam xAárTOPTOs : 
sed lectionem illam malo, ut intelligat 
τοῦ πληγέντος μέρους. Ότερπ. 

τοῦ πληγέντος] Sic Plutarch. Stob. 
Ald. Bas. 1. et Steph. Bas. 2. πλήττον- 
Tos, ut Ficinus: circa id quod lesit. 
ToU πληγέντος, int. µέρους, ἐχομένους 
rw manibus ad lesam partem oppositis. 

8T. 

ἰατρικῇ] Sic Plutarch. et Stob. p. 108. 
iue cus lectionis vestigia d 

et Bas. 2. apparent, ubi pucr 

καὶ θρηνωδίαν scribitur; vulgo ἰατρικῇ 
deest. Asr. 

γοῦν ἄν ris] Stob. p. 108. -y' ἂν οὖν 
ἄν τις, et p. 134. γοῦν τι. Mox λο- 
γισμφ pro λογιστικῷ habet, ut Cod. Reg. 
huic. Àsr. 

πρὸ: τοὺς Óbupuobs] Stob. p. 108. 
πρὸς omittit. Asr. 
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σατικόν"" τὸ à  Qeónpór σε καὶ ἠσύχιον ᾖθος, παρασλή- 
σιο ὃν ἀεὶ αὐτὸ" αὐτῷ, οὔτε ῥᾷδιον μεμήσασθαι οὔτε µι- 
μούμιανονὶ εὐτεσὲς παταμαθεῖ, ἄλλως τε καὶ πανηγύρει 
καὶ παντοδοασῖς ἄνθρωποις eis θέατρα ξυλλεγομθοις. &A- 
λοσβίαυ γάρ που πάθους ἡ μίμησις αυτος yyrerau, oy 11. 605 
cimi pár οὗ. 'O 03 μμητικὸς ποητὴς δῆλον ὁ- οτι οὐ ru. 1, 485. 
pos τὸ τοιοῦτονὶ σης Vox? αλ γε, καὶ ἡ σοφία αὐ- 
τοῦ. γούτῳ' ἀρίσκειν αἴτηγο, si μέλλει" εὐδονιμήσεω d ἐν 
τοῖς φολλοις ἀλλὰ πρὸς” σὸ ἀγανακτητικόν" vé καὶ σοι- 
εἰλο ἦθος" διὰ vó εὐμάμητον εἶναι. Δήλο». Ουκοῦν δι- 
ααίας ἂν αὐτοῦ ἤδη ἐπιλαμβανοίμεθα, καὶ | ribi jue? ἀντί- 
ὄτροφον αὐτὸν τῷ ζωγράφφ; xai yag LA * φαῦλα ποιν 
Tp; ἀλήθμαν $ ἔοικεν αὐτῷ, καὶ σφ' πρὸς $T&poy σοιουτον 
ὁμιλεν. σῆς ψυχής ἀλλὰ μὴ ago; σὸ aix καὶ ταύ- 
ry ἁμοίωται. καὶ οὕτως ἤδη ἂν ἐν » δίκη. οὐ ) παραδεχοίµεθα 
ώς s μέλλουσα suyos dos πόλρ, ὅτι TOUT ἔγεέρει τῆς ψυ- . 
X3 καὶ reu καὶ ἰσχυρὸν ποιὼν ἀπόλλυσι τὸ λογιστι- 
x», ὡς περ » LINT ὅταν τις μοχθηροὺς i syxgartis τοιῶν 
αδιδῷ τὴν πόλων, τοὺς δι χαφιεστέρους QUsioy retra 
χα TO) pas punrixoy τοιητὴν Qeopsr χακὴν πολιτείαν δα 


"arie ΛΗΦΠΙ: ἀγανακτικὸν ὃς,--- αὐτὸ om θΦΌΚυτ.--ρ e9DKq.— 
8 τοιοῦτο Ot.—' πέφυκέ. «πέπηγο] πέκηγέ..πέφυκεν Valcken, ad Euripid. Plus- 
2st, 023.— αὐτῶ K.—' τοῦτο 4$t.—' µέλλοι K.—" πρὸς om q.—" ἄγαφακτητι- 


3 
d: ἁγανακτικόν *s.—* Éles D, ἔθος IIt.— τιθεῖμαν AHeDKqum, n 
*e.—3* τὸ v.— τὸ ο.---» στρέφει $.—^ ποιῶν ΘΕΠΦΟυΙΗ, t 
eer ipid q$0eípp ΘΗ8 et corr A, Φθείρει Tio: Φφθείροι *5.—* τὴν yvy &m 


véryye»] Suspectam est verbum istud 


monuit Valckenar. ad Eurip. Phoeniss, 
Tórpye: quinetiam negatio deesse vi- 


928. Asr. 


detur. At Fic. ita, imilatio cero ροεία 
à ed hec intendit αἱ bis aximi wa 
sua supientia placeat, si vulgo sit 
sir STzPBH. qui sic in Not. * Af- 
alia lecfio, ew πέφυνεν: scd 
ο. adhiheo fidei, quod jam ha- 
πόφυκε, in versu qui proxime 


pecedit, Alioqui suspeetum mibi esse . 


rénrye, non dissimulaxi in iis qus» jam 


vulgo sic leguntur : D eds 
Téryyes, tra transponenda esse, sensus et 
Ficini versio docet, in qua legimus : Àaud 
a bes intendit (rénryo)- ldem jam 


τιθεῖµεν] E cod. Reg. rescripehmus 
pro reeínue». Vide de hac Atticis fa- 
railiari forma contracta Maittair. de Die- 
lect. p. 58. Dawes. Misc. Crit. p. 2348. 
Brunck. ad Sopb. CEd. T. 1046. ad 
Aristoph. Hoan 1448. et Toup. ad Suid. 


i. p. 68. Asr. 
Ficinns legit τρέφοι : VN nar. 
subeütuendum censeo. Scapa. 
φθείρῃ] Sic Bas. d. veles φεμ 
verbu | hoc e particula ὅταν pendet; in- 


telligenda est apodosis: meme sicwt si 
quis—cem corrumpit, sic et t cat. Λατ. 


Reg. Ficinus, adit. Asr. 
Verba bec, que . 
«--ἀρέσκεν 
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ἱκάστου 7 Voy ἐμποιεῖν, 7 &vofrrw! αὐτῆς χαριζόμις- 

yo» xci οὖτε σὰ μείζω οὔτε σὰ ἐλάστω διαγιγνὠσεοντι) 
ἀλλὰ τὼ αὐτὰ τοτὲ μὲν μεγάλα ἡγουμένῳ, ror δὲ epa- 
κρά, εἴδωλα" εἰδωλοποιοῦντι, τοῦ δὲ ἀληθοῦς πόβρω πἄνυ 
ἀφεστῶτι.' Mrd p οὖν. 

Ου βάνσοι πο σό yt μέγιστον χατηγορήκαμν"' 

ir. i. 496, τῆς. τὸ γὰρ καὶ τοὺς ὄπιεικεῖς ἱκανὴν εἶναι λωβάνθα,, iu ἔκ- 
rc πάνυ σινῶν ὀλίγων, πάνδεινόν που. Τί y οὐ [UAM 
$i aio γε p αὐτόν" ' Ακούῶν σπόπει. oí γάρ που ,Bà- 
φιστοι ἡμῶν ἀχροώμννοι Ὁμήρω Ἡ 5 xai? ἄλλου viros TUS 
τραγφδοποιώνξ μιμουμένου" riva τῶν ἡρώων i» σένθει ὄντα 
aui μακρὰν poi ἀποσέίνονσα ἓν ταῖς ὀδυρμοῖς 31 3* xe j ἆδοκ- 
φάς τε καὶ ποατοράνους, οἶσθ ὅτι χέρομεὲν 7$ παὶ ζνδόν- 
σες ἡμᾶς ἀὐτοὺς  πόμεθα, συμπάσχονσὲρ . σε καὶ σπουδά. 
ζονγες $ ἐπαινοῦμεν ὡς ἀγαθὸν ποιητὴν ὃς ἂν ἡμᾶς ὅτι 
λιστα οὕτω 95; Ο Οἶδα πώς Lj LI "Ora d$ οὐκεῖό 
σωι ἡμῶν ado; γένηται, inotig αὖ ὅτι ἑαὺ τῷ ὀναντίῳ xa) 
λωπιζόμεθα, à ἂν δυνόµεθα ἡ ἠσυχίαν &yur καὶ καρτερεν, ex 
φοῦτο μον ἀνδρὸς ὅ Oy, ἐκεῖνο ài γυναικός, ὃ τότε" ὄπηνοῦρι; 
Ἐν 09, $ ipn. 'H x Mig οὖν, ἦν » γώ, οὗτος 0 éraens 
ἔχει vÓ ὀρῶντα" σοιοῦτον ἄνδρα, οἷον ἑαυτόν τις p" & Eni 
εἶναι ἀλλ αἰσχύνοισο d, μὴ βδελύττεσθαι ἀλλὰ χαΐρευ 
σε κ ἐπαινεῖη Ov p τὸν ΔΙ ; ἔφη, 0UX εὐλόγῳ sort. 

τι. 606, Nah, ἦν δ᾽ ἐγώ, si" ὑκείνη y αὐτὸ" σκοκοίης. 1η 


f wirt διαγιγνώσκοντα K.—h. σμικρὰ καὶ εἴδωλα K.—! ἀφεστῶτα AGTIKor, 


ἀφεστῶτα D, ἀφεστῶτος em, a .--ᾱ πω om 0.---Ἱ τότε 0.--- κατηγορή- 
Φοµεν t.—^? 1 αὐτοῦ OIIDKqt.—^9 καὶ om GTIDKqet.—P τραγωδοποιῶν Φεῃ.--- 
4 µιµουµένας ο ο νι ο ο πες TIPOS... . 
verras *s.—^ ) om v.—' σε om AIID —' ὅτε γε 4m.—" οὖν om ec.— 
V épür t.—* kalt, om ΑΠ et pr 9.—! y AZIHemt et pr 0, ἐκείνη: ο: nelrp 
*s,—5 αὗτὸε 4t.—95 σκοποῖε c.—b τί $m.—^ DR: om q.—À ἐστι τοῦτό ἐστι 


ῥῆσιν ἀποτείνοντας]  Protag. 
329. À. δολιχὸν κατατείνουσι τοῦ λόγου, 
Gorg. 519. E. τείνω τῶν λόγω». 
νι, Casaub. ad Theophrest, Charact. 
ο. 15, p. 173. ed. Fisch. Asr. 
κοπτομένους] Se plangentes, quod in 
luctu solitum fuisse constat ; verbum 
illustrat Heyn, ad Tibull. i. 7. 28. Asr. 


el κείνῃ] In prec. edit. εἰκείνη. Non 
caret autem exemplo κείνη pro éielvy. 
ο. 
οἱ κενῃ] Ald. et Bes. 1. εἰκοίνη, et 
Bas. 2. ἐν κείνῃ. Scripsimus el. "kalry. 
Asr. qui sic in Corrigend. * Apostropho 
tamen nom opus est. Sic enim Legg. i. 
4. κείνως. xii, 2. p. 944. D. κενρὸ 
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[8. 7.] Ej ἐνθυμοῖο ὅτι «0 ία xam optvor τότε ἐν ταῖς 
? , ο ο” e$ 
οπως ζυμφοραῖς καὶ πεπευηκὸς τοῦ δακρῦσαί vs xu τι. 1. 481. 
, e ^v 9 ο” 9 ^T 
ὠτοδύρεισθαι ἱκανῶς καὶ ἀποπλησθῆναι, φύσει ὃν τοιοῦτον 
M , 3 ed /99cQ *" 3 m 243 v € X t 
oio» oU us $xiujsi», vor  icTi τοῦτο τὸ ὑπὸ τῶν ποιη- 
^ / : XN ^ hj Ν ) , e ^e 
των SIUE CUYO) καὶ χαιρον TO δὲ Φύσιι (βέλτιστον 2p, 
v 3 ϱ ^ , , 
ατι οὐχ, ἱκανῶς φαπαιδευµένον λόγῳ οὐδὲ &ÜSi, ἀλίπσι τὴν 
4 theo ιό ) ei , rd / ^t 
Quiaxs» ToU θρηναίδους TOUTOU 075 ἄλλοτρια τάόη θεωροῦν 
sai &x9T& οὐδὲν αἰσχρὸν Oy, οἱ ἄλλος ἄνῆρ ἀγαθὸς φάσκων 
mL ἀπαίρως πενθε, τοῦτον ἔπωινῖν καὶ ἐλεεν' ἀλλ 
ἐκεῶο κερδαένειν ἡγεῖτωι, τὴν ἡδονήν, καὶ οὐκ ὢν δέζαιτο 
αυτής στερηθήηναι καταφρονήσας ὅλου τοῦ ποιήµατος. λο- 
4 , $c 
γίζεσθωι γάρ, αἷμαι, ὀλίγοις τισὶ µάτεστιν ὅτι ἀπολαύεμ 
,» 7 3 M! ο» 9 9 ^» 
ἀκάγκη ἀπὸοῦ γὼν ἀλλοτρίων εἰς τὰ οἰκεῖα. θρίψαντα γὰρ 
ἐν) ἐκαύνοις ἠσχυρὸν τὸ ἔλεειὸν οὐ ῥᾳδιον i» τοῖ αὐτου 
, , 3 , e 
vaÁw. κατέχεω. Αληβέστωτα, ἔφη. Αρ οὐνὶ οὐχ, ὁ 
»ὶ ^» ? 2 
αντος λόγος x«i περὶ τοῦ γελοίου: ὃ τι ἂν αὐτὸς αἰσχύ- 
ιο" γελωτοτοιῶ», iy µιµήσει δὶ xepadixz Ἰ καὶ" ἰδίᾳ 
3 4 ^t ^ á , ^ 
&4XoVaw, σφόδρω χαρῇς. xoi pu pacte, φαὐτὸν sois? ὁ 
3 υ” 9.7 e e 9 ^ 
τερ de τοῖς ἑλέοις. 0 γὰρ τῷ λόγῳ aD xumrtivsc V σαυτῷ 
, ^ 
βουλάμενον γελωγοποιεῖ, φαβούμιωνος δόξαν (Δωμολοχίας, 
P, Sq 9» υγ S? /— eg M , y / 
TOT κὖὐ ανίῆς, καὶ $X$i^ νεανικὸον ποιῆσας ἔλαθες φολλά- 


K, τοῦό ἐστι ᾳ.---' πωθά ABIIbont οἱ mg D, πενθοῖ Hq, ποωθεὺ DK : vof s. 
—! δόνξαιτο v.—5 αὐτῶν ἐκ pr q, αὐτὸν ἐκ corr.—h ἐν om q.—! οὖν om ΑΦΠΙ et 
p Κ.--ᾱ αἰσχόνοο AHDKqumt, αἰσχύνοι 6Π: αἰσχύν) s.— $ om GIIDKqt.— 
6, µσήσεις m, οὐ µιµήσεις 4, µισήση K , 

Κμητ.- ποιεν Ot, trous φ.---Ί οὖν Κ.---- ἂν eius A, vens ΠΌΚ.---' ἐκενο v. 


& T. αἰσχρὸν b»] Loco genitivorum ἁπολαύευ, et Bas. 2. ἀπολαμβάνει», que 
propter τοσο ἅτε --θεωροῦν posita omnia ex uno illo ἀπολαβεν fluxisse 
i x pro πενθῇ scrpsi πενθεῖ liquet. AsT. 


τὴν ἡδονὴν] sà» ἡδονὴν eperegesiin- ὅτι ἂν scripsi ; Stephanus ὅ,τι ἄν. "Ori 
erit, Ásr. est quia, quandoquidem. Pro αἰσχύνη 
ἀπολαύειν] Pro ἀπολάνευ quod est in Ald. et Bas 
editione, affertur et alia lectio, ἆπο- νοιο. Cod. Reg. αἰσχόνοιτο, et mox ὡς 
λαμβάνειν, SrEPB. qui sicin Not. Quod πονηρὰ, ταυτὸν ποιεῖς. Sic et in sequen- 
margini adscriptum est ἀπολάνει», scrip- tibus : καὶ περὶ ἀφροδισίων.---(πῖ. ὁ αὗτὸς 
um est, licet mendose, ut in. Ald. edi- υ 
(né. Qua de re moneo, nequis typo- ἐργάζεται. Asr. 
g*pbicum mendum esse arbitretur." νεανικὸ»] Intent; vehemens. vid. Mus- 
εν] ltade conjectura scripsi- gr.ad Eurip. Hippol. 1204. Casaubon, et 
mus; scilicet Ald. ἁπολάνειυ, Bas. 1. Schweigh, ad Athen. iv. 69. p. 606. Asr. 
Plat. Vot. VII. x 3 C 
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Καὶ μάλα, ἔφη. 


IIAATONOZ 


n. i. 488. sic £y σοῖς oimeíoig ἐξενεχθεὶς o dri κωμιφδοτοιὸς" γενέσθαι. 
Καὶ περὶ ἂφρ οδισίων δὴ καὶ θυμοῦ καὶ 
περ) quy an τών" ἐπιθυμωσικῶν σε καὶ λυκηρων καὶ ἡδέαν 
£y 7" yox? & δή φαν πάση πράξει ἡ ἡμῶν ὄπεσθαι, ὅτι 
σοιαυτα ἡμᾶς ἡ ποιησικὴ μέμησις" ὀργάξεται. τρέφει γὰρ 
ταῦτα ἄρδουσα δδον AY καὶ ἄρχοντα apr καθἰστησι | 


δέον ἄρχεσθαι αὐτά, ἵνα (Δελτείους σε καὶ εὖδαι 


ἀντὶ χειρόνων xai ἀθλιωτέρων γινώρσθα, 
Ουκοῦ», εἶπον, M Dates, ὅταν. 


λως φάναι, δ᾽ ὃς. 


Ὁμήρου ἐπανέταις ἐνεύχης, λάγουσιν ὡς T» Ἑλλάδα 
πεπαίδευκον οὗτος ὁ ποιητής xci πρὸς διοίκησίν τε καὶ παι- 


δείαν vay ἀνθρωπίνων πραγμάτων ἄξιον' ἀναλαββόνει" μαν- 
θάνει τε καὶ κατὰ σοῦτον τὸν ποιησῆν πάντα σον αὗτου. 
τ, 607. βίον πατασκευασάµνον em, Qi μὲν χρὴ καὶ ἀσκάζεσ- 


θαι ὡς ὄντας βελτίστους εἰς ὅσον δύνανται, καὶ ζυγχωρέν 


Ὅμηρο ποιητικόσωτον, είναι καὶ eperor, σὼν τεαγφδοποιών) | 


εἰδέναι δὲ οτι" ὁσον µόνον ὕμνους" θεοῖς καὶ ἐγκόμια τς 
ἀγαθοῖοῦ ποιήσεως T αδεχτέον εἰς πόλη, 6i à v2» 30ve- 


ru. i. 489, μένην μοῦσαν mago dit ἐν µέλεσι 1 éremi, ἠδονή σοι 


καὶ λύπη ἐν τῇ πόλει βαδιλεύσετον à asi νόμου τε καὶ 


του κουῇ ἀεὶ δόξαντος! εἶαι (Δελτίστου λόγου. 


TOTO, ἔφη. 


$. 8. Ταῦτα δή, ἔφην ἀπολελοχήσθω" ἡμῖν ἄναμνησ- 


—t κωμφδοποιὸς ABbqemt : 
E.—" μιμητυὴ) ποίησις v.—* 
ΡΚΦΙΠΙΓ.-- ἀναλαβών τι mt, 


7 τραγφδοποιῶν Hom : τραγφδιοποιῶν pti 
* ὕμνου»...παραδεκτέον] ὑκτέον TI, ἐκτέον ΡΕ, οὐχ ἐκτέον αν 


--- τοῖς ἆγαθοῖς Av: τῆς ἁγαθῆς Ὁς.--- 


κωμφδιοποιὸς ὃς.--- 
m ἐν Nm q.—l ἐπαινέτης m.—: ἄξιος ΘΕΤΙΦ 


᾿Αληόίσ- 


u γῶν om Em, 5) τῶν t.—" ἡμῶν 


ἀναλαβόντα rc q.—^ δύναται t.— 
e: $n... (oy om t.— 

om G.—f καὶ θεοῖς Φ. 
ἔπεσυ Κ.---ἕ βουλεύ- 


4 μόν 


ει θ.”-- 


σετον DK, βασιλεύσονται ο.---ἰ ἀεὶ πο ΑΘΠΤΚΟυΠΕ : δόξαντος ἀεὶ ς.--- ἔφη 


ἐξενεχθεὶς] — Est abreptus, v. Dorvill. 
ad Charit. p. 187. Mox κωμφδοποιὸς 
pro κωμφδιοποιὸς scripsi; v. Thom. Mag. 
p. 563. Piers. ad Mor. Attic. v. κωµφ- 
δοποιοὶ, et Fiscb. ad Apolog. p. 78. Αρτ. 

$eby] Absolute, ut ἐξὸν usurpatur: 
quum tamen deberent. Aer. 

ütos] E Bas. 2. reposuimus pro 
ἄξιον, et verba ἀναλαβόντι µανθάνεν 
it^ intelligo : Homerum pro digno 
habendum esse, quem — ecpius  disca- 
us. Seilicet. ἄξιός τινός τινι dici- 





Ovx € έχω αλ- 





tur is, qui ab aliquo dignas censetur 


aliqua re, ut honore, pena. 


Hinc dati- 


vus ἁναλαβόντι, in quo subjectum inde- 
finitum (τινὶ) omissum est, ᾿Αραλαβθεῖν - 


est enim resumere, reiractare, repetere, 
v. Wyttenbacb. ad "Plutarch. deS. N. V. 
p. 73. Aer. 

βελτίστον, λόγου] Sic distinxi ; nam- 
que τὸ κοινβ δόξαν ἀεὶ βέλτιστον εἶναι 
est ipse λόγος s. λογισμὸς; hinc λόγου 


€pexegesis gratia appositum cst, voci | 


νόµου respondens. Asr. 
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bici σερ) ποιήσεως, ὅτι εἰκότως ἄρα τότε αὐφὴν ix ο) T- 
Mec ἀπεστόλλομων voix or? οὔσων' ὸ γὰρ λόγον ἡμᾶς 
ku. «ροσείσωμεν δε αὐσῇ,ὶ μὴ καί τα | σκληρότητα ἡμῶν 
καὶ ὠγβοικίων καταγνφ, ὅτι παλαιὰ p σις διαφορὰ Φι- 
λοσοφίᾳ σι λα) ποηητικη" καὶ γὰρ 5 λακέρυζα πρὸς δεσ- 
τύταν" χύων κείνη αυγάζουσα" καὶ μέγας éy ἀφρόνων 
αογορίοισι καὶ ὃ τῶν Δία σοφων" ὄχλος κροιτῶν xoi 
u λεστὼς ; µερίμωώντες, ὃτι ἄρα mévovreu sai αλλα κµυ- 
pa σημεία παλαιᾶς ὄνανειώσεως σούσων. ὅμως ὃν signo 
en ἡμεῖς ys 8 v» £r" λόγον irai" Ji πρὸς ἡδονὴν 
soin)" καὶ 5 μέμησις, ὡς χρὴ αὐτὴν είναι ἐν TOÀ" 
ἑὐνριουμάνη, ἄσμενοι ὧν πατοδεχοίρεθα," ὡς ἀύνισμέν γε 
Spip αὐτοῖς αηλουμένοις ὑπ αὐτῆς. ἀλλὰ γὰρ τὸ eg 
ἀλφθὶς οὐχ, ὅσιον προδιδόναι. Ἡ P] γάρ, M φίλε, οὐ χηλε 

αὐτῆς καὶ σύ, καὶ μάλιστα ὅταν δι Ὁμήρου Ααρῶς e αὐ- 
rp; Πολύξ A Οὐκοῦν ὀμιαία i $c riy οὕτω κατιέναι 1n. i. 490. 
ἀπολογήσομένη" 5 ἐν pin 5 idi ἄλλφ μέτρῳ:) Π]ανν 
μὲν οὖν. Δοϊμεν"' ài ys που ἂν καὶ voi; προστάταις 
αὐτῆς, οσοι. μὴ ποιητικοὶ Φιλοποιηταὶ δέ, ἄνευ μέτρου λό- 


BE 
K.—5 ἀπολελογίσθω AIL—^ ὅτο OIIt.—P? τὴν τοιαύτην Θ:.---4 αὐτὴν t.—! ποιη- 
"£s A.— δεσπόταν ABeDKimnt, δεσπότα Θ, ᾿δέσποτα Il, δεσπόθα» v: δεσπότην s. 
—! εράζουσα €.— κενεαγο κ, | m.—" δία σοφῶν A, διασοφῶν 
Mun: pusiebe up di dama ει Gvt.—X' εἰπεῖν om. Φη.--- 4 DK.—5 vwomruc K. 
—? κα) md ἐν τόλει ras RHém.—9 δεχοίµεθα Hbm.—4 κηλεῖ v.—* καὶ σύ 
on «.—f δὲ Ἡδυ.--ἔ ds πολύ q.—h ἁπολογησαμένη GHODqvt, ἀπολογισαμένη 
IL $ om GEnIDRqemr.— ἔτι TI. — τ γρ &.—' δοίηµεν Θᾳ et corr H.— 

' yt δέ Or.—9 «os K.—P abrois c. —4 om ΠΡΚ et pr e, ot rc e, el qr.— 


(v. Gataker. ad M. Anton. iv. 24. x. 
32.), et αἱρεῖν τινὰ, siquid alicui per- 
βυαάθί eumque in partes suas tralüt, v. 
Wyttenb. ad Plutarch. de 8. N. V. P. 
8. Asr. 
παλαιὰ --- διαφορὰ φιλοσοφίᾳ τε 

eon. Id quod ex iis, que de kiss 
phane, Heraclito, memoriz prodita sunt 


ur ege sed et alibi ó 


» li. p. 663. ubi hsec nostra 
sicut Aldiua et Basil.) babet és 
αὐτὸ ᾗρηχ’ ó λόγος ἔχει», in Lo- 


"eng eodem errore scriptum est εἴ- 
ἆ λόγος ἔχει. Sed λόγος αἱρεῖ, 
ος accusativo pronominis, ut im isto 


400 de agitur loco, multo rarius est. 
δτσεα. 


à Cornarius scribi jubet jjre:, sed 
íendit Stephanus vulgatum ἥρει ; 
λόγοτ enim aipei» dicitur, qui evincit 


et ex Aristophanis comoediis satis per- 
spicitur. Vid. de Legib. xii. p. 9067. C. 
D. Morgenstern. Coniment. p. 269. De- 
Geer Diatrib. p. 66. Qus sequuntur, 
ex comoediis sumta esse apparct. Cf. 
Aristophanis Nubes, Asr. 

$ ἐν µέλει] Α Bas. 1. ct 2. abest Ἁ, 
et Ald. pro éy exbibet εἰ, Asr. 
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yo» ὑπὶρ αὐτῆς simt», wc οὐ µόνον ἡδεῖω ἀλλὰ καὶ ἀφελί- 

η αρὸς τὰς πολιτείας καὶ τὸν βίον τὸν ἀνθρώτινον ieri: 

καὶ εὐμωώς ἀκουσόμεθα. κερδανοῦμεν γάρ που, say pa 
µόνον ἡδεῖα Qu»; ἀλλὰ xci ὠφελίμη. ως ὃ) οὐ μᾶλλο- 

μεν, $Q, κερδαίνει Ei δὲ ys μή, ὦ φίλε ETE, ec T 

οἱ ποτέ aov" ἔρασθεντες, ἔὰν ἡγήσωνται μὴ ὠφέλιμον εἶναι 

τὸν ἔρωτα, (Dim μέν, ὅμως δὲ ἀπέχονται,' καὶ ἡμεῖς οὕτω, 

διὰ τὸν ἐγγεγονότα μὲν ἔρωτα τῆς τοιαύτης ποιήσεως USO 
1.608. φῇς' τών χαλῶν" πολιτειῶν τροφῆς, εὖνοι μὲν ἐσόμεθω φα- 
νῆνοι cort» ὡς ελτίστην xai ἀληθεστάτην, ἕως ὃ) ἂν μὴ 

oie, v 3" ἀπολογήσασθαι, ἀκροασόμεθ”» αὐτῆς ἐπάδοντες 

ἡμῖν αὐτοῖς τοῦτον τὸν λόγον Oy) λέγομεν" καὶ ταύτην" 

v3» ἔπωδήν, εὐλα[βούμιενοι πάλε ἐμπεσεῖν" εἰς σὸν ααιδικόν 
φεὶ καὶ τὸν TOV. πολλών έρωτα. αἰσθόμιθα ὃ) οὐνξ ὡς οὐ" 

τα. i. 491. σᾳουδαστέον ἐπὶ τῇ τοιαύση ποίήσει ὡς ἀληθείας τε ὥπτο- 
prn καὶ σχουδαίᾳ, ἀλλ εὐλαββητέον αὐτὴν Oy. ro &xpoa- 

µόνῳ, περὶ τῆς i» αὐτῷ πολιτείας δεδιότι, καὶ νοµαστία à 

ép εἱρήκαμεν πιρὶ ποιήσεω. Παντάπασι», 5 δ᾽ ος, ξύμ- 

qup. [δ. 9.| Μέγας γάρ, $e, 0 ἀγών, » Qs 


Γλαύκων, μέγας, ovy, ὅσος δοκεῖ, vo γρηστὸον 7 χακον *yt- 


* scribe roy cum AerieDKqumr.—* ἀποδέχονται t.—! rijs ora rm nona R.— 


Y τε καὶ Φ.--- ἦν do.—* ἀκροασώμεθα 9, oix ἀκροασόμεθα K.—! ὧν v.— Aéye- 
per ΑΘΠΡΕΕΣ: ἑλέγομεν *5.—* ταῦτα εν ἐκπεσεῖν ο.---- τῶν παιδικῶν τ.----ᾱ τι 
om t.—*? τὸν τῶν ο Gt, τὸν om K.—f αἰσθόμεθα ΑΠΦΡΚΟΠΙ, εἰσόμεθα 4: aleté- 
μεθα *5.—5 οὖν om GIIDKqt.—h οὗ om DE.—! ὃν om v.—* ὥστε τικ t.— 7 


of voré xov] Scribendum puto, οἵ ποτέ 
του ἐρασθέντεε. ΦΤΕΡΗ. 
o! ποτέτου] Sic Cod. Reg. et Ste- 
anus conjecit. Vulgo of ποτέ που. 
tiam Ficinos vertit, quemadmodum qui 
quandoque aliquid amaverunt. Asr. 
τῶν καλῶν πολιτειῶ»] lronice ; nam- 


mann. ad Viger. p. 734.). Verba autem 
hec pregressis explicationis causa amn- 
nexa sunt, quocirca punctum, quod iz 
libris editis comparet, in colon mutav* 
mus. Ásr. qui εἰς in Addend. *Scr 
ἠσθόμεθα, quod si interpreteris intellez- 
imus s. perspeximus, pro 9' οὖν vide πε 


que & vera civitate τροφὴ μιμητικὴ 8. 
ποιητικ} aliena est, ex Platonis sen- 
tentia. Αρτ. 

εὖνοι μὲν ἐσόμαθα, φανῆναι] Νο in- 
videbimus ipsi, si optima εἰ verissima 
videatur esse. Asr. 

αἰσθώμεθα] Cod. Reg. Ald. Bas. 1. 
et 2. αἰσθόμεθα: Stephanus correxit αἰσ- 
θώμεθα εἰ Ficinus vertit, sentiemus. 
Equidem malim legere ᾖσθόμεθα: intel- 
lectum 9. judicatwum volumus (v. Het- 


γοῦν scribendum b ut verba ita se er 
cipiant: ἔρωτα" µεθα "yoUr ; sin ex: 
plices : judicatum volumus s. sit, plena 
interpunctio post ἔρωτα recte habet. 
tunc enim his verbis conclusio contine 
tur totius orationis preegressem.' 

εὐλαβητέον by] Pro εὐλαβητόον εἶνα 
(participium pro infinitivo propter ασ 
θώμεθα positum est), i. q. εὐλαβεῖσθα 
δεῖν abrfjv. Àsr. ] 

6. 9. néyas—ó ἀγὼν] fimiliter Phe 
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Μσβαι, ὥστε οὔτε vii ὁπαιρθέντα ebrs χρήµασιν οὔτε ἂρ- 
4] jou. οὐδέ ys ποησικῇ ἄξιον ἀμελῆσαι δικαιοσύνης 
T$ καὶ εῆς ἄλλης eric. Ῥύμφημί σου ἔφη, ἐξ ὧν àn- 
ληλύθομον οἶμαι ài καὶ ἄλλον ὀντινοῦν. 

Καὶ μήν, ἦν δ) yo, τά ys. μέγιστα ἐπίχειρα ἆ 
καὶ προκεµενα ἆθλα οὐ διεληλύθαμε». ο E 
ο, λόγεις μέγεθος, s τῶν εἱρημάνων μείζω s ὁστὶν ἄλλα. 
Τι 9' d, ὧν à 1 έγώ ὃν γε" ὀλίγῳ χρόνφ µάγα γένοισορ 
sie" γὰρ oor, yt 0 ἔκ παιδὸς μέχρι πρεσβύτου Xie 
αρὸς ro»? πάντα ὀλίγος πού ri ἂν sin. Odi» μν οὖν 
ips. Tí cb»; oisi ἀθανώτῳ πράγματι ὑπὲρ τοσούτου deir 
χρόνου ἐσπουδαλένοι, ἀλλ ovy, υπερ TOU παντός; Opes 
toy, ἔφη. ἀλλὰ τί τοῦτο λόγιο: Ουκ ἤσθησαι, 5 p» 39 
Tí eni ἀθάνατος ἡμῶν 3 ; Ψυχᾷ χαὶ οὐδέποτε ἀπόλλυται; 

ὃς ἐμβλίψας! bs xai ᾿θαυμάσας eire Μὰ Af ού κατι, i, 493. 

en σὺ δὲ τοὺς χεις λίφει» Ei μὴ ἀδικὼ y ien. 
oig δι καὶ σύ. οὐδὲν γὰρ Aui. Ἔμοιγ." ior σου 
ὃ ἂν ἡδέως ἀκούσαιρι v οὐ) χαλετον voUv0. Ακούοις 
ὦν ἦν 2 ἐγώ. Atys μόνον, ie. 

, Αγαθόν το simo», καὶ κοκὸν παλεῖς; Ἔγωγε. "Ag 
"οὖν ὡς περ ἐγὼ περὶ αὐτῶν divos ή To oiov; Τὸ μὲν 
ἀπολλύον xoi διαφθεῖρο T) φὸ κακὺν είναι, vo δι ca- 
ζον a ὠφελοῦν τὸ" ἀγαθον. "Eyoy ? ἔφη. T^ δὲ; 
κακὸν indo T σι καὶ ἀγαθὸν λέγεις; οἷον ὀφβαλμιοῖς ὀφ- κι. 609 
θαλμίαν καὶ ξύμπωανσι τῷ σώματι νόσου, σίτω σι ὀρυσίβην, 
εητεδόνα σε ξύλοις, χαλκφ ὃς καὶ σιδήρω i όν, καὶ ó περ 
λέγω, σχεδὸ» πᾶσι ξύμφυτον ἑκάστῳ κακόν vs? xoi vss. 


om GEmt.—'* τε 0, om q.—? πῶς c.—* τὸν add q.—» οὖν AORIEéqumt : γοῦν 
*s.—A δ) v. —! μα ποῦτ' c.—! ἔφην AGRIIDEKqumrt : ἔφη s.—"* νά 


perye t.—" οὗ om q.—" δα D, διανόει €.—* ἀφελοῦν πᾶν vb υ.-- ἔγωγε 
τοῦτό γε το A. — ἔτι v.—9 Te...Te] Ύε..«γε €—b τι qt, τι 0m EK, post τούτων po- 


don. A 114. C. ubi cf. Wyttenb. Asr.. cxliv.—^rócor χρόνον ἐνθάδε pípreu, Ὡς 
γὰρ οὗτος] Sic vi. 10. és σµικρόν πρὸς ἐκεῖνον ὅλον τὸν μετὰ ταῦτα βίου; 
Xm tirs εἴρηκας. 'Es οὐδὲν μὲν Cf. Plutarch. ad Apollon. p. 111. C. 
6s γα αρὸς τὸν ἅπαντα. ο Senec. Epist. 99. δ. 10. Soph. Antig. 74. 
cero ad Attic. xii. 18. *longum illud Aer 
tempus, quum non ero, magis me movet, e p) ἁδυιῶ γε] Si recte sentio, ni 
quum hoc exiguum. Pallad. Epigr. fallor. Vide supra. Asr. 
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μαι "Eyey, ἔφη. Οὐκοῦν 5 ova vo 7 τούτων αροσγένη- 

ται, πονηρόν τε πο 9 προσεγίνετο καὶ σελευτῶν ὃλον δ- 
λυσε καν Gor emer; Πως γὰρ οὔι To ξύμφντον ἄρα 
κακόν ἑκάστου καὶ " πονηρία ἕλαστο" ἀπόλλυσῳ, » εἰ μὴ 
Σοῦτο ἀπολεῖ, οὐκ ἂν ἄλλο y: αὐτὸ ἔτι διαφθείρειε. ου 
γὰρ σό γε ἀγαθὸν μή ποτί σι’ ἀπολί , οὐδὲ αὖ τὸ ) (nae 


iit. 1. 498, κακὸν μήτε ἀγαθὸν! Πω, γὰρ ud $n. Ἔαν agn. σι 


M" va» ὄντωνῦ ὁ $^ i $071 ; μέν σι καικὸν O* ποιεῖ αὐτὸ 

χθηρὀν, τοῦτο párroi οὐχ. οἷόν T$ αὐτὸ Avity ἀπολλύον, 

ο ος δη εἰσόμεθα ὅ ὅτι του πεφυκότος οὕτως ὄλεθρος" ουκ 
t Οὗτω,, ὅ ien. einóx. T: LE 53 bye yox" ao 
OUX ἔστιν ὃ φοιεῖ αὐτὴν AAT Koi μάλ, ἔφη, ὢ νυν da^ 
δι]μεν arra, ἀδικία σε xai ἀπολασία κος) δειλία καὶ 
ἁμαθία. ^H οὖν τι τούτων αὐτὴν διαλύει τε καὶ ἀπολ- 
λυσι; καὶ inóu μὴ ἐξαπατηύδμεν οἰψθένσες vo) ἄδικον 
ἄνθρωπον χαὶ ἀνόητο», ὅταν spé ἀδικῶν, TÓTS ἀπολωλέναι 
ὑπὸ τῆς ἀδμείαρ, πονηρίας" οὔσης Ψυχᾷς. ἀλλ as moisi 
ὥς περ σώμα" J σώματος πονηρία νόσος οὖσα σήκει xcu 
διόλλυσι καὶ ὤγει sis τὸ μηδὲ capu εἶναι, καὶ & νῦν δν 
ὀλέγομεν aaro ὑπὸ τῆς oixsias κακίας, s προσκαύη σ- 
θαι" καὶ éySiy o4 διαφθειρούσης, sig τὸ μὴ εἶναι ἀφικνεῖται. 
οὐχ οὕτως, Ναί. 16, δή, xcd ψυχὰν κατὰ τὸν αὐσὸν 
σρόπον σκόπει. da i ἐνοῦσα”" ἐν αυτῇ ἀδιχία" καὶ L αλ- 
An κακία τῷ ἔνεναι καὶ προσκαθησθαι” φθείρει αυτὴν καὶ 


nunt θΗτ.--ο τὸ om τ»--ᾱ {καστον...τό γε om $.—* τι om K.—/! ἀγαθν ufrre 
κακό» Θτ.---ἔ εὑρίσκωμεν τῶν "e AeIIDKqemt: τῶν ὄντων τα. ος.-ᾱὃ 
Dvm.— τι om AGTIDKqet.—* ὦ $m.—! Τοῦτο ὄλλυσθαι E, s ὄλεθρος γρ B: 
οὗτος etiam mt.—» K, ψυχὸν v.— δὴ ante νῦν ponunt 6t, om qm.—?^ πο- 
νηρᾶς II et pr 8.—P ἀλλ el ὧδε v.—4 ποιεῖ Ἐν, wy g,— σῶμα om q.—* $ D, om 
q— Días t.—" v rookie bns Or.—' δέ K.—" ἀνοῦσα v.—* $ Axa Ot.— 


µή ποτέ τι ἀπολέσῃ] Matthis Gr. Gr. animadrertendum est: hoc modo, ὧδε 

p. 728. ἀπολέσει A equa esset ἀπολεῖ) ποίει' ὥσπερ σῶμα, etc. ἴδι δὴ, καὶ vx 
corrigi jubet, quia μὴ cum aoristo i. σκόπει etc. (interjectis velut per paren- 
activ. co sje construi nequeat, sed  thesin illis, οὐχ οὕτω ; Na.) q. d. ' Hanc 
vid. Heind. ad Phedon. $. 29. et nostra inito rationcm ad investigandam hujus 
ad Legg. x. 6. 11. Asr. rei veritatem." SrzPn. 

οὕτως ὄλεθρος] Das.2. τοῦτο ὄλλυσ- —— sole] Ni fallor, νόει pro ποίοι legen- 
θαι. Ásr. dum est. Asr. 

woe] Verbum ποίει suspectum esse — & νῦν δὴ] Sic Bas. 2. οἱ Steph. Io 
non debet: sed ad (0, δὴ, σκόπει, referri — Ald. et Bas. 1. deest δή. Aer. . 
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putgoísas, ἕως ἂν sig θάνωτον ἆ ἀγαγοῦσα TOU σὠ τορ χω” 
tins Οὐδαμας, $9, σουτό ve ᾽Αλλὰ μέντοι ἐκεῖνό 
ys ΄ ἄλογον, » à a ἐγὼ τὴν μῖν ἄλλου πονηρίαν 6 ἀπολλύναι 
vi^ v3» δι αὐτοῦ μή. Άλογο». "Enó γάρ, 3 » Lo 
d Γλαύκο, ὅ oni oU0 ὑπὸ vis rar σιτίων πονηρίας, JA ἂν 4 
αὐτῶν activar, εἶτε παλαιότης eivs σαπρότης 6476 ἡτισοῦν 
οὖσα, ους οἴόριθα δεῖν σῶμα ἀπόλλυσθαν ἀλλ $a μὲν 
ἔρτοι ἡ αὐτῶν πονηρία τῶν σιτίων. 79. σώματι σώματος 
μοχθηρία», φήσομεν αὐτὸ δὲ ἐ έκεῖα ὑπὸ σῆς αὐτοῦ κακίας 
νόσου οὔσης ἀπολωλίναι: ὑπὸ δε σιτίων πονηρίας ἄλλον 
orran* ὤλλο Oy T0 σώμα, UT. ἀλλοτρίου κακοῦ μὴ ἐμποιή- 
—— τὸ ὄμφυτο κακόν, οὐδέποτε ἀξιώσομοεν διαφθείρεσ- 
θαι. Ὁρότατα, Sen, Aytig.t [S. 10. | Kara τὸν αυ- 
τὸν γοίνυν λόφο», LL à by io μὴ σώματος πονηρία ψυ- 
x) ψυχῆς πονηβίαν ἐμτοιῇ, μή" ποτε ἄξιώμεν UT ἀλλο- 
vgíou χαποῦ ἄνευ τῆς ἰδίας πονηρίας ψυχλν ἀπόλλυσθαι, 
v9 ἱτέρου. xaxa ἕτερον. Ἔχε γάρ, ἔφη, λόγον. 'H Toi- 
rn ταυτα ἐξελέγξωμνν' ὃ ὃτι οὐ καλᾶῶς λέγοµεν, 5 ἕως ἂν 
5 ἀνλεγντα, μή ποτε φόμυ ὑπὸ πυριτοῦ o^ qund αὖ or^ 
ἄλλης νόσου pn αὖ ὑπὸ σφαγής, pond s σις 071 σμικρό- 
ταταῦ ὅλον TO σῶμα χατατέµοι, ὄν ελ) τούσων μιηδὲν μᾶλ- 
λόν τοτε: Vox ἀπόλλυσθαι, αθὶν ἄν τις ἀποδείξη o ὡς διὰ 
ταυτα τὰ παθήματα τοῦ" σώματος αυτη ἐκείνη ἀδικωτί- 
ρα xai ἀνοσιωτέρα γίγνεσαι. ἀλλοτρίου δὲ κακοῦ ἐν ἆλ- 
As! γιγνοµένου, τοῦ δὲ" ἰδίου εκάστῳ μὴ ἐγγιγνομένου, 


J προσκαθεῖσθαι ο.---ᾱ ye om. OKr.—* τι om ΘΗ.--ὃ ὁ Π.--ο $ ΑΘὲΚ A eaa 
Il, 4 ofa v: d$ *r.—4 τῶν σιτίων add AeTIéDKqumr.—* ἄλλων ὄντων om q.— 
ο. ὀρθότατ) &y.—S λέγοις H.—h μὴ ἡ q.—! ψυχΔι add ΑΘΕΠΦσΙΣ.---ᾱ'ἑτέρῳ 
K.— ἑλέγξωμεν DK, ἐξελέγξομεν v. m τε Hm.—"? ὑπὸ τοῦ πυρετοῦ Hém.— 
ὑπ σ.---ὂ σµικρότατο» K.—4 ἔνεκεν 0.—" ποτε ΟΠ Kq.—* ante τοῦ omisi 
faa AOGTIDKqmr.—t' ἄλλου r.—* γε $.—" ἑκάστῳ AGTIDKqut : ἑκάστου *s. 


$553] Que sua s. propria ipserum 
(eiberum) pravitas sit, stove vetustas " 
pur sive aliud quidquam. — Vulgo 

wie Stephanus scribi volebat f) $ jv H 

Mox δὺ ἐκεῖνα causam indicat remotio- 
rem s. exteriorem, Α.Τ. 

br ἀλλοτρίου κακοῦ] Adjunctum est 
propter oppositum b» τὸ σῶμα. 
Mox τὸ ἔμφντον κακὺν, naturale, insitum 


malum est morbus corpori proprius, qui 
externo malo opponitur, ut ciborum pra- 
"em e] v alien 
ar el ὀρθότατα ue 

io, rel ὀρθότατ) ab, legendum videtur. 
SvrzPn. [ta scripsimus. Asr. 

$. 10. ixioce] Sic Cod. Reg. Vulgo 
ἑκάστου. Ficinus: xc proprium cwi- 
quam malum αὐλωτεί. Asr. 


11. i, 404. 


11. 610. 


tit. i. 495. 
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prs ψνχλν μήτε" ἄλλο ) peni ὁ Sepe φάναι" τὰ ἀπόλ- 


λυσθαι. 


᾽Αλλὰ μέντοι, ἔφη, τοῦτό γε οὐδείς τοτε δείξερ 


ὡς τῶν ἀποθνησκόντων ἀδμιώτεραι αἱ ψυχαὶ διὰ τὸν θάνα- 


TOY yiyvorraa. 


'"Ea» ài yi σε, ἔφην «yo, ὁμόσε τῷ λόγῳ 


TOME iéyeus xai λάγεω ὡς πονηρότερος" χω ἀδικώτερος 
γίγνεται o ἀποθνήσκων, ἵνα δη μὴ ἀναγκάζησαι ἆθανώτους 
τὰς ψυχὰς ὁμολοφεῖο, ἀξιωσομέέν" που, εἰ ἀληόη λέγε. ο 
ταῦτα λέγων, D ἄδικίαν είναι θανάσιμο» τφ éxorri ὥς 


b 


πρ νὸσον, καὶ UT αὐτοῦ TOUTOU ὠποκτωνύνεος ση ἑαυτοῦ 
φύσει ἀποθνήσκειν σους λαμβάνοντας αὐτό, ους μὲν pas 


λιστα θὥντον, σοὺς àv ἧσσον 


σχολαίσερο, ἀλλὰ μή, ὥς 


περ νῦν Qu, τούτου ὑπ' GA Xov δίκην. ἀπιτιθέντων ἀποθνήσ- 


χουσιν οί | ἄδικοι. Ma Δία. 


g δ᾽ , 9s ουκ , ἄρα πώνδεινον 


Φανεῖτωι ἡ adimi, εἰ | θωνάσιμον ἔσται τῷ λαμββάνονσι: 
ἀπολλαγὴ γὰρ ἀνὶ ein κακων. ἀλλὰ μᾶλλον αἱμιω αὖ- 
τὴν φωνήσεσθαι τῶν τούνανσίον τοὺς ὤλλους ἀποκτωνύσου, 


si περ οἷόν σε τὸν à & | SXorra xai μάλα ζφτικὸν παρίχου- 


κ. 
σαν καὶ πρός y iei To 


"y 
n, i, 499, ου, ὡς ἔομκεν, Sawiyzro4? τοῦ θανάσιρος εἶναι. 


Kr d ὤγρυπνο: οὕτω πόρρω 


Καλας, 


' t.—3À πάνν $m.—! δείξοι t.— τολµηρότερος DKq.—* ἀξιώσωμέν c.— 


Sp edi om H: ToU s.—* δ em.— σχολαι 


DKt.—^ τοῦτο q.—! ἀλλή- 


Aer K.—E ἐπιτιθόντων Aevm : ἐπιθέντων s.—h^ 8Ü mt.—! ἂν om Ἡ.---ἕ παρέχουσα 
m.—! Υ ἔτι AHbvm, yé Toc K, *ye pr II, re t: yé ri s.—9 ζῶντι κακῷ em, ζω- 


ὁμόσε τῷ λόγφ---ἰέναι] ὁμόσε lira: v. 
ἔρχεσθαι, cominus congredi, tendere s. 
irruere et adoriri. Euthyphr. c. 2. οὐδὲν 
αὐτῶν φροντίζει», be ὁμόσε léva. 
Euthydem. p. 294. D. τὰ δὲ ἁνδρειότατα 
ὀμόσε ἔτην τοῖς ἐρωτήμαφι. — Aristoph. 
- Eccles. 894. 907. ὁμόσε χωρεῖ». Thest. 
165..E. Plutarch. de Profecta in Virt. 
Sent. p. 85. C. ὁμόσε βαδίξε». — Aristot. 
Metaphys. xii. 2. "Vid. Timaei Lex. p. 
191. (ubi 7$ ἐναντίφ pro ὑπὸ τῶν ἑναν- 
τίων legendum essc, monuerunt Toupius 
et Bastius Epist, Crit. Append. p. 25.) 
vid. ibi Ruhnken. qui bene monet, hanc, 
ut plures alias loquendi rationes Platoni 
frequentatas, ab Homero petitas eese, 
cf, Valcken. Opuscul. vol. ii. p. 199. et 
Boissonad. "vii petiit p. 610. εμάς 

τῇ αὐτοῦ φύσει] Scripsi pro τῇ οῦ 
φύσει, quod παλ ad ἀποκτωνύντος 
referri posset: ab eo, quod sua ipsum 
matura perimat ; quum sensus ad àxo- 


sed vid. Maittair. de 


θνήσκει» trahi jubeat: per £psum koc pe- 

rimens et quidem propria nalura 

mori eos, qui id suscipiant. Mox ad 

μάλιστα intelligo λαμβάνοντας. Λατ. 
σχολαίτερον] Cod. Beier te: 

r ialect. p. 43. 
Το 


ἀποθνήσκουσυ] Oratio obliqua in rec- 
bes transiit, Λατ 
οὑκ ἄρα πάνδειον--ἡ ἀδιχία] Senten- 

tiam bane illustrarunt Mor . Com- 
mentatt, p. 127. et Wyttenbach. ad 
Phedon. $. 60. Aser. 

apes γέτι] | Vel πρό: γέ τοι vel αρόε 
y & s oe τῷ fer videtur, SrzPu. 

πρότ γε τῷ ῥωτικῷ Cod. Reg. s, 
γέτοι σφ p ζωτικὸ», in n o vol haud ivi 
e τῷ enatum est, e vol vero fluxit «i, 


quod in Ald. Bas. 1. 2. et Steph. com- 
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«e Y » Pd [d e ^ M à? Mec λ 4 » P 
ην ὅ εγω, λεγεις. οποτε γαρ Ox [pm ina 7) ys omia, πο- 
b! el x ” , 
νγρία καὶ τὸ οἰκεῖον xoxo» ἀποχτεῖαι καὶ ἀπολέσαι ψυ- 
, ^ ιό , » P » q 9 ιά Ü T / N 
Ar, 0,03 τὸ γε $T P aA Xov ολεθρῳ" σεταγρὀένον κακὸν 
4 ” y , "8 i 5.9 ^v / ” 
ψυχὴν 5 τι ἄλλο ἄπολει, «49» $D o0 τίτακται. Σχολῇ 
^t y e Ml *» / , fe € ^2 δα € 9 € 
y; $Q", ec ys vo tixóg. (Όυκουν ὁπότε jp " ὑφ ενὸς 
» A ^ ^e 
ὤχυλλυται" κακοῦ, μήτε οἰκείου μήτε ἄλλοσρίου, δῆλον n. eu. 
v » 4 3 8 323 8x 98 9 X y ?9 93 V ” ή 
ὅτι ανάγκη αυτο αεί ον εἶναι. $i) ὃ cei ox ἀθάνωτον. 
Ανάγκη, ἔφη. 
^ « E d , » 
Tovro piv τοίνυν, ἦν ὃ᾽ ἐγώ, οὕτως ἐχέτω. ti Q' ἔχει 
, ω e "9 κ y , 
$notic* OTI C8)" ὧν εἶεν αἱ αὐταί. οὔτε γὰρ ἄν που ἑλάτ- 
, P» 2 4 ty P4 
TOUc" *y$Y0/YTO μηδεμιιᾶς ἀπολλυμιόνης, οὔτεὶ αὖ απ λείους" 
, ” ^w / 5 
&ü γὰρ ὁτιοῦν τῶν ἀθανάτων πλέον «γίνοιτο, οἶσθ ὅτι ἐκ 
fo ^s 4 «A ^ 
του θνησου ἂν γήγνοιο xc πάντα ἂν sig τελευτώντα 
9 ^» ^5 ad 
alarm; ᾿Αληθη λέγει. Αλλ’, ἦν δ᾽ ἐγωώ μήτε τοῦτο 
, / n" ^» 
οἰώμεθα. o γὰρ λόγος οὖν ἔάσει, uf] τέ γεῖ αὖ 73 ἁλη- 
fe e e ^w 
θιστάτη φύσει τοιοῦτον εἶαι ψυχὴν ὥστε πολλῆς ποικι- 
ev / b 
λίας καὶ ἀνομοιότητός τε καὶ διαφορᾶς" γέμειν αὐτὸ αρὸς 
* 7i ο. / ” νε) d 3 δ᾽ , / 9 "P 
αυτο  lloe λέγεις, ἔφη. Ov ῥαᾶθιον, ἣν ὃ εγώ, diio 
kA " $3 9 ^ Ν x e , 
ενα, συνθετὸν τε 6X πολλών xci μὴ τῇ καλλίστῃη κεχρη- 
/ ^. ^v , / 
Ivory συνθέσει, ὡς νῦν ἡμῶν ἐφάνη ἡ ψυχή. Οὔκουν sixóg 
e Ἆ / , 4/7 k ^1 λε / , 
γ. Ότι pi» τοίνυν ἀθάνατον" ψυχή, καὶ ὁ ἄρτι λὀγος ει. i. 497. 
κά ^" 
καὶ οἳ ἄλλοι ἀναγκάσειαν dy oio» Q' ἐστὶ σῇ ἀληθδεία, 
ο) λελωβγημένον δεῖ αὐτὸ θεάσασθαι ὑπό τε τῆς τοῦ 
/ . f^. y es ^ 
 UWiTOG πομωνίας καὶ ἄλλων χακών, ὡς περ νυν ἡμεῖς 
΄ 9 à , ^ 
θιώµεθα, ἀλλ᾽ οἷόν ἐστι χαθαρον γιγνόµεενον, τοιοῦτον ix.e- 


Tui» DK.—? τοῦ υ.---ο ἑσκήνηται Aot: ἑσκήνωται Ὁς.---» v? ΦΙι.---ᾱ ἄλλων q.— 
᾿ολάρου Φῃιχ et pr 6.—9 ef τι λε T.—! Y om 0.----ἳ μὴ (omisso 9) DKt.— 
àe 


* ἀγόληται DK.—3À εἶναι ὃν εἶναι 6, εἶναι ὃν εἶναι ΠΧ, ὃν εἶναι ἀεὶ pr D.—*». εἰ...ὄν] ὃ 
b t—3 ἔχει AEIIéKqumt et pr 8: Éxeis corr 8; ἔχοι $.—95. dyyoety 8.—^ ἀεὶ om 


o 
1— ἐλάττονει 0t, éAdrroras T1.—4 µήτε K, oUr' t.—* πλεῖον Gr.—f olóue0a m : 
$.—5 "ye om q.—h διαφθορᾶε v.—! πρὸς αὐτὸ om eIIDKqt.—* ἀθάνατοι 


, 


*Xej] Ald. Bas. 1. et 2. σχολή. οἱ 9 ἔχει] Sic Cod. Reg. Vulgo 
Mox ἄλλον pro ἄλλου Ald. Bas, 1. et 2. ἔχοι. Asr. q^ 
An. οἰόμεδα] Malim οἰώμεθα, ne existime- 

rp] Int. rovro, ἐφ᾽ ᾧ τέτακται. wwws. [ti emque paulo post, arbitremur. 
Deinde ὥς τε pro ὅς ye Ald, Bas, 1. εἰ Ότερη. οἰώμεθα Stephano suadente scrip- 
3t ἀπόληται Bas. 1. et 2. Asr. simus. AsT. 

(Pu. VoL, VII. 3D 


| 
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^s 


d : » ^ 
pag" λογισμῷ διαθεατέο, καὶ πολύ ys? κάλλιον MUTO 
M 
εὑρήσειὶ xai ἐναργέστερο δικαιοσύνως τε xci ἀδικίας 
^ d Ny y hj 
διόψεται καὶ πάντα ὦ νῦν διήλθοµεν. νῦν δὲ οἰπομεν μὲν 
9 ^v 4 9 ^ v , ^ ; / , 
ἀληθη περὶ αυτοῦ, οἷον ἓν τῷ παρόντι φαίνεται. τεθεάµωεθα 
/ à / sig 6ὁ Li ΔΝ ΄ t T ^ 
párros Qixsitusyoy αὐτο" ὡς περ οἱ τὸν θαλᾶστιον l'Aav- 
KO» ὀρῶντες οὐκ ἂν ἔσι ῥᾳδίως αὐτοῦ iot)" τὴν Go mía 
ο. ^. 4, 8 
φύσιν, ὑπὸ voU rà σε παλαιὰ τοῦ σώματος µάόρῃη τὰ MÁY 
ἐνχεχλάσθαι" τὰ δι συντετρίφθαι xoi πάντως, λελω- 
^v .. / » 
[βῆσθαι ὑπὸ τῶν κυμάτων, ὤλλα δὲ προσπεφυκέναι, omrosa" 
A! , y ΝΔ / e ^a ^v ό ή 
τε κα! φυκια" xoi ππτρας, ὥστε παντι μαλλον ὕπριῳ 
4 - 
ἐοικέναι 3 οἷος ἦν φύσει. οὕτω" καὶ τὴν ψυχὴν ἡμᾶς 
^ -» 7 
θεώμεβα διαπειμένην ὑπὸ  puupíoy κακῶ. ἀλλὰ δεῖ s 
^» * ” «a ? 
Γλαύκων, $xsics (2Xswst. llo; 50 oj. Eig em QuAo- 
σοφίαν αὐτῆς, καὶ &»vosi» o» ἄπτεται παὶ οἵων &Qiero 
e - t ν ο ^: d 4’ V» / M 
ὁμιλιῶ», ὡς ἑνγγενῆς οὖσα τῷ τε Üsio καὶ ἀθανάτω καὶ 
ni, 1.498. σῷ ὧθὶ ὄντι, καὶ οἷα ἂν γένοιτο TO τοιούσω TOO, ὄπισπο- 
ή 8 ^e ^v pe ev 
μὴ xoi ὑπὸ ταύτης σῆς ὁρμῆς ἐχπομισθώσα ἔκ τοῦ qr 
vov ἐν ᾧ νῦν ἔστί, καὶ περικρουσθεῖσαξ πέτρας τε καὶ 
4 ά ^ ^s ^ $ 
ο an 613. ὄστρια, ἃ οὖν αὐσῇ, ὤτε γλνὶ ὁστιωμμένη, γεηρὰ καὶ 
αετρώδη πολλὰ καὶ ἄγρια αερισέφυκεν ὑπὸ τῶν εὐδαιμό- 
/ ^e 
P? λεγομάνων ἱστιάσεων. καὶ vov ὦν τις ἴδοι αὐτῆς τὴν 
» ^e , vy M 4 / »y e ή 
ἀληόη Quai, εἴτε πολυειδὴς εἶτε µονοειδής, εἶτε ovn εχει 
e fe ^) 
xai ὅπως. [S. 11.] Nu» δὲ τὰ t» τῷ ἀνθρωχίνῳ (Dio arn 
N » e » "y , κο ? ^ / 
φε xci $i δη, ὡς ϐγὠμαί &TiSIXUS αυτης διεληλύθαμο. 
/ κ κά 
Π]αντάσασι μον ovr, Εφη. 


Ot.—! $ Vox) t.—? θεᾶσθαι ο.---Ὁ ἱκανῶ v.—^ διαθοτέον AGIIDt, διενθετέον K, 
Ocaréor &m, θατέον c. —P? γε om Am.—a4 εὑρήσειε Or.—  eiroyey D.—* αὐτὸν E. 
—t θαλάσσιον t.—*. αὐτοῦ ἴδοιεν AGTIDKqumt : ἴδοιεν αὐτοῦ *s.—" κεκλάσθαι Am. 
—" πάντα K.—* ὄστρεια το qe—! κύφια 0.—? παντὸς Or.— κπροσεοικέναι Θτ.-- 
* αὐτῶ t.—^ wijjOr.—4 τε om » et pr K.—^* τῷ ante ἀεὶ add AEém.—f ἐπισεω- 
µένη HéKeomt et corr 6.—86 dari περικρ. t.—h ὄστρεια DKq.—h νῦν m.—* ἴδοι 





εὑρήσει] Sc. ὃ λογισμὸςε, et αὐτὸ, ani- 
mum. ΑΡ8Τ. 

θαλάττιο» (rectius, ni fallor,. θαλάσ- 
σιον) TAaUko»]  Veria traduntur de 
Glauco marino, vid. Athen. vii. 192. 
Schol. ad h. 1l. p. 196. et Moser. in Nonn. 
P. af Sept h. |. Plotin. Ennead, 
1. i 9 &e Ρ. 6. ο τεθεέρεθα γὰρ αὐτὸν, 
ὥσπερ οἱ τὸν θαλάττιον Γλαῦκον ópürres. 


ειδα ἄλλα δὴ προσπεφυκέναι 
Athen, iii. 44. p. 862. ubi cf? Schwei 
beuser, Αα. 

ἑστιάσεων] Tropice, ut apud 


nem «nimi pastus, vid. nostra ad P 
Pn 2d 

ul " lingue le 
Re d Eid. is Gr. Gr. 
729. Asr. 
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Ουκοῦν, 3v δ ἐγώ, τά τε ἄλλα ἀπιδυσάμιθαὶ ip eg 
/ 8 9 X X 3 S4 4 / ΄ 
λόγω, zai οὐ τους μισθους οὐδὲ τὼς δόξως δικαιοσύνης 
, 4 m [4 ε / ὲ / n E Á e e^ 
ieyiyxojis" ec wie lleiodo σε καὶ Όμηρο 0puig 
ἔφατε, ἀλλ) αὐτὸ δικαιοσύνην αυτ ψυχῇ ἄριστον $Ugo- 
py, καὶ ποιητέον δἱνα! αὐτὴ τὰ δίκαια, τών v yy τὸν 
Toyou δακσύλιον ἔάν γε μή, καὶ πρὸς τοιούτῳ δακτυλίψ 
M. κα ES , / y / HA» 7T 
rp Aidog xvii; ᾿Αληθέστατα, ἔφη, λέγες,. ^ Ap ob, 
b Á , » /, ^? / ” 3” , / / , 8 
s" à εγω, ὦ 1 λαύκων, νυν 505 &yeziQÜoyoy ἐστι προς 
$e xal τοὺς µωσθους τῇ δικαιοσύνη καὶ τῇ ἄλλῃ 
ἀριτῇ ἀποδοῦναι, ὅσους το καὶ οἵους T3 ψυχῇ παρέχει] n. i. 00. 
ταρ ἀνθρώπων τε xai θιών ζῶντὸς τε ἔτι του d 
καὶ ἴπειδὰν φελευτήση; Παντάπασι pé» obv, 3 ὃς. 
SAO 5 » ’ / a » 4 , ^v / , 
ΑΡ οὖν ὠποδωσετέ µοι ἃ ἐδανείσασθε ἓν τῷ Aóyes Τί 
μάλιστα; Ἔδωκα ὑμῖν τὸν δίκαιον δοκεῖν ὤδικον εἶναι 
καὶ τὸν ὤδικον δίκαιον. ὑμεῖ γὰρ ἡγεῖσθε κἂν 6i μὲ 
ὀυνατὸ" sia". ταῦτω" λανθάνεν καὶ θεοὺς xai ἀνθρώτους, 
ας rl e , 
epa δοτίον εἶναι τοῦ λόγου ἕνικα, νω αὐτὴ δικαιοσύνη 
Χο 9 ^ Xx LEA ο ^4 3 / ) / 
προς ἀδικίαν" αὐτὴν κριθείη. 9 oU μνημονεύει; ᾽Αδικοίην 
ολ xy 2Υ /, φ b^ / £ 2 » / 
prr ἂν έφη, ei pun. ἈἨπιιδη τοἰνυν πεκριµέναι εἰσίν, 
UA " , ^ €* 
γω" πάλι ἀπαισῶ ὑπὲρ" δικαιοσύνης, wc περ ἔχει δόξης 
καὶ ταρὰ; θεὼν καὶ παρὼ ἀνθρώτων, χαὶ ὑμᾶςὶ ὁμολογεῖν 


ΑΕΠ : 96,.—) ἀπελυσάμεθα AGTIDKqur.—» ἐπηνέσαμο K.—? περ kal 
ἡσίοδόν ο δικαιοσύνην ΘΠΡΚΦΟΙΗΣ, αὑτοδικαιοσύνην ΑΦ: αὐτὴν δικαιφ» 
σύην *s.—9 diy om TI.—4 παρέχει om K.—" τε om Θ5.--- ἡμῖν $.—' ατεῖσθε ΑΦ 
Ἡ.--ᾱ δννατὰ q.—" jj Φ.--" τοῦτον t.—* ἄδικοι ἦμεν τ’ Ot et pr D, ἀἁδικοίημεν 
(omi-so ρέντ’) v, ἁδικοῖμεν q.—! 3 m.— ἦν τοίνυν ΑΘΠΦΠΙΕ, οὖν τοίνυν ΏΚᾳ, 
πύνιν 3» ὃ ἐγώ Ho et γρ A——* éyó, ΑΠ: om γρ Α.---ὃ ὅπως t.—* παρ᾽ emr.— 


, 11. οὕκονν, ἦν δ ἐγὼ] LaudatStob. de Nat. Deor. c. 5. 35.) Vid. Homer. 
VL. p. 122. Agr. Il. v. 845. ubi v. interpp. Ásr. 
] EStobsoreposuimus ^ àroSócerépo:] Poliuc. 267. A. καλῶς 
Wo ἀπεδυσάμεθα: ἀπολύεσθαι estid quod καὶ καθαπερεὶ χρέως ἀποδέδωκάς uoi τὸν 
ὃν drreróa, se liberare, defungi. A προσθεὶς Tum erp E τα 
tob. ἁπηνόγκαμεν, contra sensum, απληρώσας y. 3 . 
je js bach. Auimadv. in Julian, Bibl Crit 
δικαιοσύνην] Sic Cod. Reg. et vol. iii. p. ii. p. 58. Asr. 

- Vulgo iré quo retento ή αὐτὴ ἡ δικαιοσύνη] Stob. ἡ αὐτὴ δι- 

hui» inerendus esset. Mox αὐτῇ τῇ καιοσύνη, libri reliqui αὐτὴ δικαιοσύνη, 
iere vulgo rj desideratur, As. Aser. - 
. T "Alles κννῆν] Orei galeam qui  τρίνυν ἦν ὃ ἐγὼ] E Stob. et Bas. 2. 
petitam haberet, eum cerni non posse interposoimus ἦν δ ἐγώ. Mox Ald. et 
"Urs Gedebant (Άδης eat eaim ὁ ἀῑδὴς διοὺ. κεκριµένμ. Deinde Bas, 1. 2. et 
^ » V. Cratyl. 403. À, Phumut. Stob. ἡμᾶς pro ὑμᾶ». Ast. 
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περὶ αὐτῆς δοκεῖσθαι οὔσως, ἵνα καὶ τὰ ναητήριοι κοµέσο- 
σαι &?* ἀπὸ τοῦ δοκοῖν κτωμάνη δίδωσ, τοῖς ἔχουσιν avri, 
ἐπειδὴ καὶ và oro TOU εἶναι ἀγαθὰ διδοῦσα € ἐφάνη καὶ οὐκ 
ἐξακατώσα τοὺς τῷ ντι λαμβάνοντας avri. Δίκαια, 
ἔφη, ain. Οὐκοῦν, 3 35 δ) γω, πρώτον pin τουτο ἀποδώ. 
σετε, ὃτι θεούς 6 οὐ λανθάνει à ἑχάτερος αὐτῶν οἷός ἔστι; 
᾽Αποδώσομι, $ $05. E δὲ μὴ λανθάνετον, 0 μὲν θεοφιλᾶς 
ἂν 5n, 0 δὲ θεοµισής, ὥς περ xod xov ἀρχὰς ὠμολογοῦ- 
i. i, 500. pav Ἔστι ταῦτα." To ài θεοφιλεῖ ουχ ὁμολογήσο- 
τι 618. ϱ08ν, ὅσα γεὶ ἀπὸ θεῶν. γήγνεται, πάντα yiynetas ὡς οἷόν 
76 ἄριστα, . & E σι ἄναγκαῖον αὐτῷ κακὸν ἐκ αβοσέρας 
ἁμαρτίας ὑπήρχν: Πάνυ μὲν οὖν. Οὗσως ρα πο 
Ἀηατέον περ) τοῦ δμκαΐου ἀνδρός, & £y v £y" qvia? yiyn- 
ve $09 vs έ €» νόσοις 95 TINH ἄλλῳ vay δοκούντων κακόν, ὡς 
τούτῳ σαυτα. sis Goya oy gia σελευτήσει ζῶντι 7 καὶ 
ἀποθανόντι. οὐ γὰρ δὴ ὑπό φε θεών" mori aquia ὃς ἂν 
προθυμεῖσθαι ἐθέλη" δίκαιος γίγνεσθαι καὶ ἐπισηδεύων 
ἀρετὴν εἰς ὅσον δυνασὸν ἀνθρώπῳ ὁμοιοῦσθαι" θε. Ελκός 
y; ἔφη, τὸν σοιουτον μὴ ἀμελεῖσθαι ὑπὸ τοῦ ὁμοίου. 
Ουκοῦν περὶ τοῦ ἀδίκου τάναντία ούτω». δεῖ διανοεῖσθαι: 
Σφόδρα ys Τὰ μὲν δὴ παρὰ θεὼν τοιαῦτ' Ger" ἂν εἴη 
νικητήριο TO dixe. Κατα” γουν ἐμὸν δόξα», ὃ εφ}. T: 
s, 5 ὧν δ᾽ εγώ παρ ἀνθρώπωνν ἄρ' οὐχ. ὧδε ἔχει, εἰ δεῖ σὸ 
Oy σιθέναι; οὐχ, οἱ μὸν δεµοί σε καὶ ἄδικοι ο. ὃ περ 


à 
3 ἡμᾶς AGHIHeettt.—* ἃ om ΑΠΦΙΗ et pr 6, ante δίδωσι ponit m et rc A: $ ἅ- 


Y 
δωσι v.—! alreis q, abrfj υ.---ἔ ὁμολογοῦμεν m.—^h in hac voce desinit II.—! τε A, 
Te 8DEtt. —k ea K.— ! hinc b ad θεφ.---. ἀνδρὸς ὅτι éd» b.—» dd» T à 
πενίᾳ om c.—? πενίη DKt.—? 7' cbm.—3 τι om et.—' καὶ om q.— Ύε ὑπὸ θεῶν 
b, ὑπὸ θεῶν γε Hé, ὑπὸ θεοῦ "ye m.—t ἐθέλοι q.—" καὶ q.—" ὁμοιωθῆναι t.—". τι 


δοκεῖσθαι οὕτω] Respicit precedens: ὅτι τάχιστα ovy δὲ ὁμοίωσις θεῷ κατὰ 

ὥσπερ---δόξηᾳ (quod ad δόξαν attinet) τὸ δυνατόν. De Legg. iv. p. 716. B. C. 

ἔχει: ita etiam censeri. As Cf. Themist. Orat. ii. p. 32. D. Jo. 

ej der Stob. Bae. 1. et 2. abri. Vulgo Damascen. Dialect. c. jii. p. 9. B. t. i. 

ed. Par. Clemens Alex. Strom. ii. 19. t. 

devis γε] Stob. θεού: re. De senten- i. p. 408. c. 33. p. 499. Theodoret. Tbe- 

tia, cf. Morgenstem. Commentaf. p. rapeut xii. p. 665. B. Am nob. adv. 

140. Asr. Gent. ii. p. 30. ed. Hamb. v. Wytten- 

ὁμοιοῦσθαι 06] Thest. p. 176. B. διὸ bach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 37. 
καὶ πειρᾶσθαι χρὴ ἀνθένδο ἐκεῖσε φεύγει Λατ. 
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eu Λ / b d A ρ. , « ^ ^e 
οἱ δροριῆς 7 ὁσοι ἂν θίέωσιν εὐ ἀπὸ τῶν κάτω, ἀπὸ δὲ τῶν 
4 Aj N ^ ’ ^ ^e 
πω ή; τὸ μὲν «πρῶτον ὀξέως ἀποφηδώσι, τελευτῶντες δὲ 
καταγέλαστοι γίγνονται, τὼ ὧτα ἐπὶ τῶν ὤμων ἔχοντες 
9 / , / ο N ^^ ΄ N 
καὶ ἀστεφάνωτοι ἀποτρέχονσες. οἱ δε ση αληθεία δρομικοὶ 
Pd / "5 
εἰς τέλος" ὀλθόντες τά τε ἆθλα λαμ[βάνουσι καὶ σταφᾶ- vu. i801. 
^e , 9 S S ^d / N N /, 
νῦνται. οὐχ, οὕτω καὶ φερὶ τῶν δικαίων τὸ πολὺ ξυµβαί- 
A! 4 ^e 
η, αρος στόλος, ἑκάστης πράξεως καὶ ὁμιλίας καὶ TOU 
, , ^ M . 57 id e 5 / 
βίου ευδοχιμοῦὺσί τε καὶ τὰ ὤθλα παρὰ τῶν ἀνθρώπων 
’ M / 9 , / f y / , ^v 
Φίροται; Koi μάλα. Ανεζε ἄραω λέγοντος ἐµου 
, ej ΔΝ P i N , ο, 
i τούτων ἆ περ αὐτος ἄλεγες περὶ τῶν ἀδίκων. δρῶ 
e" N / /, / 
γὰρ δὴ ovi οἱ μὲν δίκαιοι, ἐπειδὰν πρεσ(Αύτεροι γένωνσαι, 
9 ^ e^ P4 » uU! / 
ἐν v7 αὐτῶν πόλει ἄρχουσί τε ὧν [ούλωνται τὰς ἀρχάς, 
^. ’ ’ / «a A 
γαμοῦσί τε ὁπόθεν" ἂν [βούλωνται, ἐκδιδόασί τε εἰς οὓς ὧν 
9 47 Ν / «a b E, / , Nm / N 
έθελωσι καὶ πάντα ἆ συ περι 6Κεών, εγω νυν λεγω περι 
nd M1 Kd 'k Ν ^v , ài. e ο N te 
τῶνδε. καὶ αὖ καὶ περι TOW CLÓIAOV, OTI Of πολλοί αυτων, 
NN / y / ] *.«* / ” / e 
καὶ ἐὰν νέοι ὄντες λάθωσιω, ἐπὶ τέλους TOU δρόμου Cipé- 
/ / , P4 / 
θέντες" καταγξέλαστοί. εἶσι καὶ γέροντες γιγνὸµενοι 
» ΔΝ / ^v 
ἆθλιοι αροπηλακίζονσαι ὑπὸ Lio» τε xci ἀστῶν, µαστι- 
, A » » MY o ^ / 
γούµενοι καὶ O^ ἄγροιχα ἔφησθα συ εἶναι ἀληθη λέγων 
3 ” 
ura στρε(ὁλώσονταιὶ καὶ ἐκκαυθήσονσαι πάντα εχενα" 
»y es ’ |] / 
ου καὶ ἐμοῦ ἀκηχοίαι GU WO VOUTIV. ἀλλ ὃ λέγα, 
σ ’ » / 4 / 
ὁρα εἰ avit. — Kol φἄνυ, ἔφη: δίκαια γαρ" λέγεις. 
ά Mv /, σ "5 à , , ” ^ Ó /, 8 Ü ο 
A μὲν τοίνυν, 93» δ ἐγώ, ζῶντι τῷ δικαίΐῳ παρὰ θεὼν 
£z x ^ 2 
τε xci ἀνθρώπων ἆθλά τε παὶ μισθοὶ καὶ δώρα γίγνεται τι. 61. 


em ΛΘΕΦΚΠΙΤ.---- καὶ τὰ t.—! δρομῆς A: δρομεῖε s.—* αὖ K.—* «ls τὸ τέλοι Θ. 
Ü 
— συμβαίνει A, ξυµβαίνει &vm.—* πρὸς τέλος A&m: πρὸς τὸ τέλος *s.—93 περὶ 


*? 
pt 8.—* µάλα "ye q.—f ἀνέξει D, ἀνέξει v.—85 παρὰ pr 6.—b5 ὅθον m.—À καὶ post 
«om K.—* καὶ Ae περὶ om m.—! λαλθάρωσι’ Kq.—'* εὑρεθέντες q.—^ κατα- 
pr 9.—^ ἃ xal v.—? λέγοντα yp A: ante εἶναι ponit ζ.--ᾱ στρεβλή- 
VWr& το q.—' ἑκεῖνα om Ot.— ὧν on €m.—t ἀνέξει Dom.—^* ped om $.— 
' hinc b ad 239, 21. περιαγειρόµενοι, principio sic mutato: ζῶντι μὲν οὖν τῷ δικαίψ 
ἆθλε καὶ μισθοὶ καὶ δῶρα δίδοται παρὰ θεοῦ. ἃ δὲ αὐτὸν περιμένει τελευτήσαντα, 
χρὴ ἀκοῦσαι. λόγοι; ἂν four ἀκούοντι. ἀλλ ...ε--- τοίνυν om K.—* ἵνα...ἁκοῦσαι 


| 


«ἀνέξει] ἀνέχεσθαι cum genitivo et par- τεοορί pro ἂν βούλωνται τὰς ἀρχά». Re- 
Uipio, αἱ Apolog. p. 81. B. ἀνέχεσθαι — spicitur vero l. ii. c. δ. Asr. 
τῶν οἰκείων ἁμελουμάων. Eurip. Tro. καὶ αὖ περὶ τ.] Sic Cod. Reg. Vulgo 
101. Androm. 341. Asr. καὶ αὖ καὶ περὶ τ. ἆδ. Αετ. 

ks ἂν βούλωνται ἀρχὰς] E Stobso 
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r.i, 603. φρὸς ἐχείνοις τοῖς ἀγαθοῖς oic αὐτὴ παρείχετο ἡ δικαιοσύνη, 
τοικὺτ ἂν im. Καὶ AX, ὄφλ, καλώ τε xal βέβαια. 
[9. 19.] Ταῦτα τοίνυν, ἦν ὃ ἐγώ, οὐδέν ἔστι φλήθει ουδὲ 
µεγέθει «ρὸς ἐκεῖνα ἃ τελευτήσαντα ἑκάτερον αεριμωένεε. 
χρὴ δ᾽ αὐτὼ ἀκοῦσαι, ἵνα, σελέως ἑκάτερος αυτὼν ἀπει- 
λήφη" σὼ ὑπὸ τοῦ λόγου ὀφειλόμενα ἀκοῦσω. «Λέγοις 
ἄν, ἔφη, aig? οὐ πολλὼ ἆλλ' ἥδιον ἀκούοντι. —  AXX οὐ 
μέντοι σοι, ἦν ὃ) ἐγώ  Αλκίνου γε ἀπόλογον ip, ἀλλ 
ἀλκίμου μὺν' ἀνδρός, Ἠρὸς τοῦ ' Αρμενίου, σὸ γένος 
Παμφύλου. ὃς ποτεῖ ἐν πολέμῳ τελευτήσας, ἀναιρεθέντον 


e d ἑκάτερον AGqm εἰ pr. HD.—* ἀπειλήφῃ τὰ A, ἀπειλήφει τὰ €m, ἀπειλή- 
s 


Φει Ta 0, ἀπειληφότα q, ἀπειληφὼς τὰ DK, ἀπειληφὸς ᾗ τὰ 0, ἀπειληφὰε ᾗ τὰ cor 
H cum s.—^ ἀκούσῃ q.—^ és om pr Α.---- ἡδίον Κ.--ᾱ ἀκούοντες K.—€ μὲν om 


εν 8 
m.—'! ρος Φὺ, ἤρωος DK.—5 ποτ’ t.—h δεκαταίων τῶν om q.—h ἀνηρέθη e, &xev- 


6. 12. ταῦτα τοίνυν] Laudat Euseb. 
Prep. Evang. xi. $5. p. 502. Asr. 
ἀπειληφὼς p) Bas. 2. ἀπειληφὸς (ut 
et ἑκάτερον), Euseb, ἀπειλήφῃ.  Asr. 
ἀκοῦσαι] Non dubito quin ἀκοῦσαι ex 
ente versu irrepserit, expungen- 
dumque sit: quum elegans hzc sit si- 
mulque ἐντελλε oratio, ἑκάτερος ἄπειλη- 
φὼς ᾗ τὰ ὑπὸ τοῦ λόγου ὀφειλόμενα, 
ΘΤΕΡΗ. 
ἀκοῦσαι] Sene ἁποδοῦναι, non vero 
ἁκοῦσαι exspectasses et facile illud ex 
hoc enasci potuit. Asr. 
ἀλλ᾽ οὗ μέντοι] Laudat Theodoret. 
Therapeut. xi. p. 635. C. Asr. 
᾽Αλκίνου Δπόλογον] Apologus Alcinoi 
in proverbium abiit de longia fabulosis- 
-que narrationibus, Suidas: ᾽Απόλογος 
"AAkívov, ἐπὶ τῶν φλυαρούντω» καὶ μακρὸν 
ἀποτεινόντων λόγων. Sumtum esse pu- 
tant ex Homeri Od. (f, κ’, A' u^), ubi 
Ulysses in convivio Alcinoi, Phzeacum 
regis, fabulas illas de inferis et porten- 
tos& commenta de Lotophagie, Lestry- 
ibus aliis id genus narrat. Vid. 
. Ruhnk. p. 197. et Erasm. Adag. 
Chil. ii. Centur. iv. 82. p. 388. Ceterum 
notandus est lusus in verbis sibi oppo- 
sitis ᾽Αλκίνου et ἀλκίμου. Fabulam, qua 
sequitur, de Ere Pamphylio, Armenii 
filio, παλιμβίῳ s. redivivo (vid. de his 
fabulis /Enees Gaz. in Theophrast, p. 
16. et J. C. Wolf. ad Centur. Liban. p. 
292.) plurimi respexerunt serioris tem- 
poris scriptores, v. Justin. Cohort. ad 


Gent. p. 101. Clemens Alexandr. Strom. 
v. p. 598. D. t. ii. p. 710. ubi vid, not. 
Potter. Origen. contra Cels. ii. 16. t. i. 
p. 402. ed. Paris. ubi vid. Spencer. Cy- 
rill. contra Julian. vii. p. 250. C. Theo- 
doret. Serm. xi. p. 653. Cf. Vales. 
Maxim. i. 8. 1. Augustin. de Civit. Dei 
xxii. 28. Macrob. in Somn. Scip. i. 1. 
3. οἱ 6. Ct, P. Leopard. Emendat. ix. 
2. Gataker. ad M. Antonin. iv. $. 48. p. 
131. et W yttenbacb. ad Plutarch. de 
S. N. V. p. 99. Er Cic plurimi libri v. 
c. apud Macrob. l. l. et ipsa Platonis 
ezemplaria 'Hpbs exhibent, alii Her scri- 
bunt, ut Procl. in Polit. p. $96. v. 2. 
infra 'Hpós. Er nomen esse orientale, 
monet Gronov. ad Macrob. i. 1. p. 3.) 
qui ue Armenii filas fertur, di- 
citur Plutarcho Symposiac. ix. 5. p. 740. 
B. Harmonii filius: ἐνταῦθα δὺ τὸν ab- 
τάγγελον τῶν ἐν dOov Πάμφυλον γένος, 
ΑἉρμονίου πατρὸς, ρα (sic pro "Ἡραν 
legendum esse patet) δὲ αὐτὸν ὀνομάζειν, 
αἰνιττόμενον, ὅτι γεννῶνται μὲν αἱ ψυχαὶ 
καθ ἁρμονίαν καὶ συναρµήττονται τοῖς 
σώμασι», ἀπαλλαγεῖσαι δὲ αι 
πα»ταχόθεν els τὸν &épa (quasi "Hpa), 
κἀκεῖθεν αὖθις ἐπὶ τὰς δευτέρας "yerésen 
τρέκονται. Quse arguta est serioris tem- 
poris interpretatio allegorica. Clemens 
vero Alexandrinus |. l. Erem Armenii 
flium fuisse et nomine proprio Zoroa- 
strem vocatum es8e acribit, e 

6s ποτε] In Theodoret. |. |. eerà ἆθ- 
sideratur, et ἐν τῷ soA ue legitur, mox 
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ὸ / fe h ο yvy / 9 4 N 9 ” 
ἑκαταίων τῶν νεχρῶν Ίδη διεφθαρμένων, ὑγωῆς py ἀνηρί- 
δη κομισθεὶς δὲ οἶκωδε, μέλλωνὶ θάπτεσθαι, δωδεκαταῖος 
δι ^ e , 9 ^ m ? M δ᾿ » a » m 
&xi τῇ πυρᾶᾷ κείµενος ἀνεβίω, ἄναβιους δ ἄλεγεν ὦ ἐκεῖ 
ἴδοι. ἔφη δέ, ἔπειδὴ οὗ. ἔκβῆναι τὴν ψυχήν, πορεύεσθαι 
μετὰ πολλών», καὶ ἀφιανεῖσθαι σφᾶς sig τόπον τωὼ δαιριό- 
^» ^v , "n / L 

wo», £y 9 σῆς vtl γῆς QU À εἶναι γάσµατα" ἐχομένω ἆλ- 
e ^e 5 ^e »X Pd 

λήλοιν καὶ τοῦ οὐρανοῦ αὖ & τῷ ἄνω ἄλλα" καταντικρύ. 

v N N / ^ ej , X 
δικαστὰς δν μεταξυ τούτων καθησθαι, οὓς, ὄπειδὴ διαδι- 
κάσειαν, σοὺς μὲν δικαίους πελεύειν πορεύεσθαι τὴν eig" δε- 
ξιάν τε καὶ ἄν διὰ τοῦ οὐρανοῦ, σημεῖα περιάψαντας 
^. ^v N A 
τῶν δεδικασµένων ἓν τῷ πρόσθεν τοὺς δὲ ἀδίκους τὴν tig 
e 3 

ἀριστεράν" τε καὶ κάτω, ἔχοντας καὶ τούτους $ τῷ ὄπισ- 
ϐω σηµιεῖω πάντων ὧν έπραξαν. $muroU δὲ προσελθόντος” 
ο” / ^ rr 
εἰπεῖν oTi δέοι αὐσὸν ἄγγελον ἀνθρώποις γενέσθαι τῶν ἐκεῖ, 
N ὃ / ?z e » / . N Ü ^s Ü 8 / N 
χαὶ διαχελεύοιτό” οἱ ἀκούειν τε χαὶ θεᾷσθαι" πάντα τὰ 


ρέθη v,.—h δ o.—l καὶ µέλλων t.—R ἐνεβίω c.—^ οὖν ΑΦΌΠΙ, οὖν οὗ ο, οἱ {.--- 
9 τῶν πολλών {.--Ρ τε ΕΚΩὺΠΙΕ, om c: ye *s.—4 δύ GHecbm.—'" εἶναι ante δύο 
ponit Κ.---ᾱ scribe χάσµατε cum. q.—t ai om q.—* ἀλλὰ D.—" els T)» K.— 
Ὁ δεξιά v.—X ἀριστερά t.—7. ἑαυτὸν δὲ προσαλθόντα K.-—5 διακελεύειν Té Ot, δια- 
κελεύειν Ὑέ H, διακελεύοιτό m, διεκελεύοντο b.—* θεάσασθαι pr A.—» δὲ q.— 


δεκαταίων νεκρῶν (Euseb. |. |. τῶν »εκρῶν 
δεκαταίων) ο... et εἶδεν pro 
Do. Asr. 
ἐταδ)] Cum infinitivo in oratione 
"E we ut Sympos. p. 174. D. ére- 
ὃ) δὲ γενέσθαι ἐπὶ τῇ οἰκίᾳ τῇ ᾿Αγά- 
(wvos. | Alcibiad. ii. p. 199. A. ἐπειδὴ 
e deep ταῦτα. Sicinfra οὓς---κελεύει». 
id. Zeun. ad Viger. p. 401. ed. Herm. 
Mathie Gr. Gr. p. 778.— Pro οὗ Euseb. 
et Theodor. of. Mox sn addit Theodor. 
post πορεύεσθαι. Asr. 
δύο χάσµατα] Duo ostia, alterum, per 
quod animz descendant in corpora, al- 
terum, ez quod e vita redeant. Plu- 
farch. Gen. Socrat. p. 591. C. unum 
χάσμα ponit, per quod anime ascendant 
ac descendant. v. Wyttenbach. ad Plu- 
tarcb. de S. N. V. p. 114. et ad Phe- 
don. Pref. p. xlii. Vide quse more suo 
de his exponit Porphyr. de antro Nym- 
bar. p. 264. 268. 269. ed. Cantab., et 
Petit. de Sibylla ii. p. 281. Asr. 
ἐχομένω ἀλλήλου] | Euseb. ἀλλήλα». 
ἐχόμενα. — Mox ὀἐπειδὰν δικά- 
euer. Asr. 
τὸν és δεξιὰν] Παπ, ponebant veteres 
σιαρ anbnarum, eamque deztror- 


sum justarum, alteram sinistrorsum im- 
piarum, vid. Hippolyt. contra Platon. p. 
220. ed. Fabric. t. i. Sic et Philemon 
vel Diphilus apad Clem. Alex. Strom. 
v. (v. Rittershus. ad Isiodor. Pelus. 
Epist. iii. 418.): Καὶ γὰρ καθ δην δύο 
τρίβους νοµίζοµεν, Μίαν δικαίω», ὁτ 
δ) ἀσεβῶν «ly ὁδόν. Unde perspicitur, 
quantopere mythi Greci cum Orientali- 
bus concordent, et quot reperiantur in 
Platonicis potissimuru fabulis vestigia 
pristinae cujusdam ac primitive orienta- 
lium et Grecorum placitorum conveni- 
entig. ΛΟΤ. 

σημεῖα περιάψαντας] Theodoret. sepi- 

as. Sic Gorg. 620. B. καὶ τοῦτο 

κατιδὼν ἀπέπεμψεν eis Τάρταρον, ἐπιση- 
µηράµενος, ἐάν τε ἰάσιμοι ἑάν τε ἁνίατος 
δοκῇ εἶναι, ὁ δὲ ἐκεῖσε ἀφικόμενος τὰ 
προσῄκοντα πάσχει. Α5τ. 

σημεῖα πάντων] Theodoret. σηµεῖον 
ἁπάρτων. Mox αὐτοῦ Euseb. et Thee- 
dor. Cod. Reg. vero αὐτὸν δὲ προσελ- 
θόντα. Αετ. 

διακελεύοιρτο of] In Ald, quidem ex- 
empl. mendose scriptum est διακελεύοι’ 
τό ol ἁκούειν Te etc. sed hoc mendum 
statim in oculos incurrit: at in. Basil, 
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I11, 1. 503. 


31, 615. 
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ἐν σῷ σόπῳ. ὁρῶν à ταύτῃ μὲν xa ἑκάτερον" v0 χάσμα 
τοῦ οὐρανοῦ τε καὶ τῆς γῆς ἀπιούσας' τὰς ψυχάς, 26/03 
aUraic. δικασθείηξ κατὰ δὲ vo ἑτέρωὶ éx μὲν TOU ἀνιέναι 
ἐκ τῆς γῆς μεστὰς αὐχμοῦ ση καὶ κόνεως, ἐν ὃς του Σσί- 
gov καταβαίνευ ὑτέρως ἐπ τοῦ οὐρωνοῦ καθαράς. καὶ τὰς 
ἀεὶ ἀφμανουμένας og περ ἐκ πολλης πορείας Φαίνεσθαι 
Ίχειν, καὶ ἀσμένας, εἷς v0) λειμώνα ἀπιούσας οἷον ἐν πα- 
νηγύρει κατασκηνᾶσόαι, καὶ ἀσπάζεσθαί σε ἀλλήλας 00h 
γνώριµαι,'' καὶ πυνθάνεσθαι τὰς τε ἐκ τῆς γῆς ἠκούσας 


] x e 7 n 9 ^" iT MY , ^v L] - ^9 L 
παρα TOV €T600 σα εχει χαι τας $X, σου ουρανου σα πα 
3 


ρω ^ x v 3 / 
ἐκείναις. διηγεῖσθαι δὲ ἀλλήλαις τὰς μὲν ὀδυρορένας 76 
/ e M! , Pd 
καὶ xAcoUccgP ἀναμιμνησκομένας ὅσω σε καὶ oic, πάθοιον 
es M ^v . 65 N Ν ΄ 
καὶ ἴδοιε ἓν v7 ὑπὸ γῆς πορείαἹ----είναι 0S σὴν πορείαν 
^v n MEL d / ^v 
yer? —ràg 0 αὖ ἐκ roU οὐρανοῦ ευπαθείας διηγεῖσθαι’ 
€ κατὰ θάτερον q.—À τῆς om 0.--- ἁπτούσας t.—Í abrais ΑΦΟΡΠΙ: αὐτοῦ *s.— 


& δικασθείη Avbm, καταδικασθείη & : δικασθεῖεν *c,.—h κατὰ δὲ om Or.—! rà ἑτέρῳ 
Abt, om Ot: τὸ Érepoy *s.—k ἀσμένας ARbbm : ἀσμένως *s.—l κατοσκηνῶσθαι 
a 


K, κατασκηνοῦσθαι v.—'9 γνώριµοι éqvbr.—» ἑτερων Κ.-- τῶν K, κα) τὰ 6Θ.-- 


P κλαούσας q: κλαιούσας *s.—89 ὑπωρεία ὃ.---ἵ χιλίετιν A (cf. Anecd. nostr. p. 


editione, non minore errore, sed minus 
(primo saltem aspectu) aperto, est scrip- 
tum, διακελεύειν τὸ ol 1» T€ eic. 
Qui autem Aldinam lectionem ibi sic 
mutarunt, duobus modis, dum emendare 
illam vellent, peccarunt : primum, quod 
verbo Grecis scriptoribus ignoto uti Pla- 
tonem voluerint (quamvis enim κελεύω 
dicatur, in compositione tamen non δια- 
κελεύω sed διακελεύομαι est in usa) 
deinde articulo τὸ locum qui nullo modo 
ei convenire potest dederint, Quanto 
igitur satius erat Aldinam lectionem re- 
tinere, que illius quam esse sinceram 
manifestum est, vestigia retinet? quis 


: enim in lingua Greca aliquantum exer- 
. citatus nof videat, ex διακελεύοιν τό ol 


faciendum esse διακελεύοιντο oi? Nec 
vero hic tantum sed eliis plerisque in 
locis editio illa Basiliensis errores Aldi- 
nos, dum emendare vellet, eorum, loco 
alios occultiores ideoque periculosiores 
substituit. Ceterum quamvis lectio illa 
vocari in dubium non possit, διακελεύ- 
οιντό ol, tamen quidam ex Aldina et Ba- 
siliensi quandam tertiam fecit, διακε- 
λεύειν ol, animadvertens quidem articu- 
lum τὸ ibi ferri non posse, sed unde ir- 


Tepaisset, id vero non perspioiens. In 


eo porro quod dico, διακελεύεν apud 
Grecos scriptores non extare, triviales 
excipiendos censeo: non quod tamen 
apud quenquam illorum me id legere 
meminerim, sed quod puri sermonis. 
Graci consuetudinem illos sepe negli- 
fero aut etiam ignorare non sim nescius, 

TEPH. 

διακελεύεσθαι] Sic Euseb. et Theodo- 
ret. Vulgo διακελεύοντο, quod, e con- 
junctione ὅτι pendens, orationem turbat. 
Das. 2. διακελεύειν το. Etiam Ficinus 
διακελεύεσθαι et. εἰπεῖν μμ. illos 
aiebat respondisse —jussisseque illum au- 
dire et iniweri. Mox Euseb. et Theod. 
pro οἱ ἀκούειν exhibet διακούειν. | Asr. 

καθ ἑκάτερον] Alia invenitur lectio, 
quam sequendam censeo, vel potius quam 
sequi necesse est: ὁρᾷν bh ταύτρ καθ 
Crepov μὲν τὸ χάσμα etc. dicet enim 
mox, κατὰ δὲ τὸ ἕτερο», ἐκ μὲν τοῦ etc. 
ΒΡΤΕΡΗ. 

ἑκάτερον] Recte liabet ; distinguuntur 
enim in sequentibus κατὰ δὲ τὸ ἕτερον 
(ostium s. porta terre) et ἐκ τοῦ ἑτέρου 
(porta celi). Asr. 

és τὸν λειμῶνα] Do hac voce yid. nos- 
trà ad Phaedr. p. 805. Asr. 


να 
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M / M M ^* Ὁ 
wei θέας αμηχάνους TO κάλλος. τὰ μὲν οὖν πολλά, ὦ 
΄ 
Γλαύκων, 

3 / 5 e / / 
λαιον ὄφη τόδε εἶναι, ὅσα πωώποτέ τα ἠδίκησαν" xci 
σ νο e ν € 7 / / , / 
oroUg" ἔκαστοι, ὑπὲρ ἁπάντων δίκην δεδωκέναι ἓν μέρει, 
ε 4 ε d 5 e 
ὕτερ ἑκάστου δεκάκις. τοῦτο Ü εἶναι κατὰ ἑκάτονταετη- 
e ) / » P4 ^- , e 
ρίδα εκάστην, ὡς [ὁίου ὄντος γοσούτου TOU ὤνθρωπίνου, ἵνα 
. X 4 ^v / 
δεκακλάσιον v0 ἔχτισμα τοῦ ἀδικήματος ἔκτήοιεν καὶ 
.* » x ο. / 5 » 4^ / / 
09v εἰ τινες; πολλῶν) θανάτων ἦσαν αἴτιοι, ?] αόλεις αροδὸν- 
£z 4 / ὸ N , P / 2a? / b vc 
τες" 3 στρατόπεδα καὶ εἰς δουλείας" εµεβληκότες, 7 τινος 
LÀ / / 
ἄλλης κακουχίας μεταίτιοι, πώντων γούτων δεκαπλασίας. 
9 ’ € X e α΄ » 
ἀλγηδόνας ὑπὲρ ἑκάστου κοµίσαυτο, καὶ αὖ εἴ τινας εὖερ- 
΄ 3 / N νο / 
γεσίας εεργετηχότες xod δίκαιοι καὶ ὅσιοι γεγονότος ε{εν, 
M 3 Nf v 97 " ^ δε ? AN / h 
κατα ταυτα. την ἀξίαν κοµίζομντο. τῶν O88 suÜUc γενομωένων 
V 92. 7 / / y 4 » 
καὶ ὀλίγον χρόνον Βιούντων πέρι ἄλλα ἔλεγι οὐκ ἄξια 
΄ x / Ν ? /, i ΔΝ 
μνήμης. εἰς δὲ θεους ἀσείθείας τε καὶ εὐσεβείαςὶ καὶ γο- 
αν » 2 / » ΝΔ M 
ας καὶ αὐτόχειρας Φόνου [utiQoUg ἔτι τοὺς μιισθοὺς διη- 
^ » 4 / /J / € X 
ysiro. ἔφη γὰρ δη παραγεέσθαι ἐρωτωμάνφ ἑτέρῳ ὑπὸ 
e 7 yr ej l 3 ^ m * / e N23 ^s ο 
ετέρου. ὅπου ti Αρδιαῖος" ὁ μέγας. 0 δὲ ᾿Αρδιαῖος οὗ- 
^s » / / 4 
τος" τῆς Παμφυλίας ἓν τει πόλει τύραννος ἐγεγόνει, ἤδη 
1$76.), χιλιότη b.—* ηγεῖσθαι pr. 6.—! ὦ Γλαύκων om b.—* τινα post ἠδίκησάν 
ponit E, om t, —" οὓς ébm et corr A.—* ἀκτινύρ Φ, éxrírve m, ἐκτείροιεν v.— 


* dires. ΘΏττ.---Ἱ πολλοὶ Aé$qvbm, πολλοῖς D.—* προδιδόντες ΦΠΙ.--- δουλείαν 
9.—^ ἐμβεβηκότετ v.—^ ἤ om t.—4 δεκαπλασίους q.—* εὐεργετηκότει ΑΘΗΙΟ. 


y € 
— ταύτην DEqt.—s ὅ m.—h γενωµένων Ἑ, γινοµένων v.—! εὐσεβείας τε καὶ 
ἀσεβείαι τ----ᾱ ὑπὸ τοῦ ἑτέρου Ot.—À) ὅπου «fy ΑΘΦΙΚΩυῦπΙΣ: ὅπου ἂν εἴη *s.— 


πολλου γρόνου διηγήσασθαι" τὸ δ᾽ οὖν πεφά- wu. i. δ94. 


πορίαν χιλιοτῆ] Respexit Aristid. 
Orat. Platon. iii. t. ii. p. 326. Cf. nostra 
ad Phaedr. p. 807. Λατ. 

καὶ elov] Vel xal Tra, vel οἷον sine καὶ 
&ribendum videtur. Ότερη. 

ev] Vulgo ante οἷον legitur xal, 
quod Stephano etiam suadente expunxi- 
Ws$, propterea quod orationis nexum 
turbat. Ásr. 

abróxewos] Scripsimus pro αὐτόχειρας, 
qua genitivus requiritur, ut ἀσεβείας--- 
ἠσεβείαχ---αὐτόχειρος φόνου μισθού». 
Vires αὐτόχειρ ( passive) est cedes manu 
Beta. Asr. qui sic in Addend. “ Sed 
probabilius est, quod reposuimus, abro- 
Xeplas." 


ἔφη γὰρ] Laudat Justin. |. 1. ubi γὰρ 
deest, ἑτέρου pro ἑτέρῳ scribitur et ὅπου 
6. Pro rh ἑτέρον Bas. 2. iei τοῦ 


lat. Vor.VIf. — 


ἑτέρου. Α5τ. 

Αρδιαϊος] Non ᾿Αρδιαῖος sed ᾿Αρίδαιος 
vocatur a Justino Martyre, afferente hunc 
locum. Sic in sequent. Αρίδαιο» et ᾿Αρί- 
δαιον. SrEPH. 

Apis] Sic apud Justin. Clem. et 
Plutarch. de S. N. V. p. S3. ubi Ari- 
deus quidam, postea Tbespius dictus, 
memoratur ejusque. iter ad inferos de- 
scribitur ; vid. ibi Wyttenb. p. 108. Sic 
et in Xenophonte Grac. Hist. iv. 1. 27. 
ubi Arieus memoratur, qui cum Cyro 
contra Artaxerxem bellum gesserat et 
Cyri σατράπης erat (v. Xenoph. Anabas. 
i. 8. Diodor. xiv. 24.) libri fluctuant rA 
"Apaios, ᾿Αριδαῖος et ᾿Αρισταῖος. Vid. 
Wesseling. ad Diodor. l. l. et Schneid. 
ad Xenoph. ].l. Cf.ad c. 13. Asr. 
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A y * 9? ew A / / , ο ’ 
χιλιοσσον $rOQ εἰς ΕΧΕΙ TOP Υρὀνον, γέροντα τε πατερα 
ui 805. ἀποκτείνας καὶ πρεσββύτερον ἀδελφόν, καὶ ἄλλα δὴ πολλά 
9 , xy “ 4 
γε καὶ ἀνῦσια εἰργασμένος, ὡς ἐλέγετο. ἔφη οὖν. σὸν ἔρω- 
΄ 9 ^ , eu / » x *A ο Ρ à ev 
σώμινον εἰπεν, Ovx, κει φάναι, ουὸ ἂν zZo? ευρο. 
[S. 19. | ᾿Ἐθιασάμεθα yàp οὖν δὴ καὶ τοῦτο τῶν δεινῶν 
4 ^ : / 
θιαμάσων. ἐπειδὴ tyyg τοῦ στοµίου ἦμενὶ µέλλοντες 
ἀνιέναι καὶ σῶλλα πάντα πεπονθότες, ἐκεῖνόν σε χατείδοµεν 
9 / A » / ; ^ 4 ’ 
ἐξαίφνης καὶ ἄλλους σγεδὸν τι αυτῶν τους πλείστους τν- 
x d ^» Led e 
ρώννους' ἦσαν δὲ καὶ ἰδιώταί Tivtg τῶν μεγάλα ἥμαρτη- 
« » x 
κότων. οὓς οἰομένους ἤδη ἀναβήσεσθαι ovx, ἔδέχετο τὸ στό- 
9 es ^ 
μον, ἀλλ ἐμυκᾶτο, ὁπότε Tig τῶν οὕτως ἀνιάτως Vy OrTOT 
93 4 ^s Ν 
eig πονηρίαν ἢ μὴ ἱχανῶς δεδωκὼς δίκην ἔπιχειροῖ" ἀνιέναι. 
^w »y pe - 
ἔνταυθα δὴ ὤνδρες, ἔφη, ἄγριοι,ὶ διάπυροι" ἰδεῖν, φαρεσσώτες 
8 
καὶ χαταμανθάνοντες τὸ Φθέγμια, τοὺς μὲν διαλα[βόντες" 
«4 Ν A 7 ^ ww 8 My , eo £ 
Ἴγον, τὸν δὲ Αρδιαῖον" xai ἄλλους συµποδίσαντες χεῖράς 


Σε 
» ἀριδαῖου ὁ K, ἀρδίαιος m.—^ οὗτος δὲ m.—9 τε om Θἵ.--5 fie A&DKqrbm.— 





4 ἦμεν 0m q.—* ἑχόντων ἀνιάτως $.—* ἐπιχειρεῖ t. —t ἔφη ἄνδρες ἄγριοι K, ἄγριοι 


ἔφη ἄνδρε 


s Eém.—* ante διάπυροι omisi 


cum AePDKqcbmt.—" SiaAaBórvres K 


$ : 
qvt et pr AGD : ἰδίᾳ λαβόντες *s.—" ἀριδαιον K, ἁρδίαιον b.—"* κνάπτοντετ 9qtm, 


ἔτος] Accusativi xouocrby Éros tem- 
pus jam elapsum significant, vid. Mat- 
this Gr. Gr. p. 584. Asr. 

πολλά τε καὶ ἀνόσια] | Notus est hic 

jiculse kaj usus post sr « Sic Lys. 

253. E. πολλοὶ καὶ καλοί. Ῥτοίαρ. καὶ 
ἄλλοι πολλοὶ καὶ σοφοί. Phedr. 516. 
B. πολλὰ δ) καὶ καλά. Vid. Herm. ad 
Viger. p. 797. Brunck. ad Aristoph. 
Thesm. 851. Nub. 1829. et Jacobs. Ani- 
madv. in Athen. p. 79. Asr. 
n οἱργασμένος] — Justin. ἑργασάμενο». 

8T. 

οὐδ à» Sto:] (Justin. fite. Cod. Reg. 
(te) ο dubitanter pro, LA 
huc oeniet. — Exempla vid. in Matthie 
Gr. Gr. p. 721. Asr. 
$. 18. αὐτῶν] Apud Justinum αὐτοῦ, 
quod, malo. Srz»u. 

FM] ο καὶ É&AAovs, σχεδόν 
γι robs πλείστους αὐτῶν τυράννους (int. 
ὄντας.) Asr. ( 

$55] Justin. d u$. Ficinus vertit : 
quoties aliquis eorum, qui vel insanabiles 
essent, vel nondum purgati, egredi nite- 
retur. Mox Atticam formam ἐπιχειροίη 
servavit Justin, Vulgo ὀπιχειροῖ. j 66h 


ἐνταῦθα δὴ] Justin. 9) non habet, 
Ven ἔφη abest a Justin. et Clement. 

$T. 

ἄγριοι καὶ διάπυροι] καὶ abest a Justin. 
Cohort. ad Grec. p. 102. ed. Oxon. 
Clement. Strom. v. p. 692. A. t. ii. p. 
7090. ubi v. not. Potter. Euseb. Praepar. 
Evang. xiii. 13. p. 669. D. et Theodoret. 
Therap. xi. p. 647. C. Vocem διάπυροε 
(quam metaphorice legimus vsurpatam in 

gy. vi. 789. Λ. διαπυρωτάτους δὲ τοῦ 
ἀνθρώπους µανίαις ἀπεργάζεται πάντως ὁ 
περὶ τὴν τοῦ γενοῦς σπορὰ», ὕβρει πλεί- 
ep καιόµενοχ) & Platone mutuam sum- 
serunt Plutarch. de Virtut. Moral. p. 
450. F. 458. B. de Vitand, JEr. Alien. 
p. 828. F. de Inimic. Utilit. p. $08. de 
Poet. Lect. 4. p. 72. de profectu in Vir- 
tut. Sentiend. p. 290. Longin. xii. 6. 2. 
ra τὸ tore ἔχει καὶ θυμικῶς bros 
γόµενον.---ἰδεῖ», specie, ut supra. Asr. 

τὸ φθέγμα] T. e. vel µύκημα, 
mugitum, immanis hiatus ediderat. 
Vie ad b. p. 64. Asr. 

íg λαβόντες] Cod. Reg. et Justin. 

DA aBórres ; Clem. et Euseb. παραλα- 
Bórres, Theodor. καραλαμβάνοντες. | Fi- 
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τι καὶ αὔδας καὶ καφαλήν, καταβαλόντες καὶ | ἑρδεέρωντες, tt. 616, 
SA or παρὰ v3» ὁδον ἐκτὸς d Garry κνάστοντες,' 
καὶ τοις csi ir dil σημαίνονεες ὧν breuis γε" ταύτα 
ὑπομένοιον" καὶ ὃτι sie σὸν τάρταρον ἐμπεσούμιενοι ὤγοι- 
το, ife. às Qon, έφη, πολλών xai παντοδακῶ» sisi y's- 
γούστα τοῦτον" ὑπερβάλλεμ τὸν Qoo, μὴ γένοιτο ἑκάστῳ 
τὸ efe, ὅτε ἀναβαίνοι, xal ἀσμενέσταταξ ὁ xU TOF 
σιγήσαντος * ἀναβλναι, xai τὰς " δη δίκας σε xci τιμω- 
pas τοιαύτας τὰς εὖαι, καὶ αὖ τὰς εὐεργεσίας ταύταις 
ἀνσιστρόφους" iru δὲ τοῖς) ἐν τῷ Ata ἑλάστοις στὰ 
ἡμέραι γένοιντο, ἀναστάντας" ὀντεῦθεν δεῖν τῇ 0005 αορεύ- 
irf, xai i ἀφικνεῖσθαι σεταρταίους oUsy καθορᾷν nid διὰ 
ταντὸς TOU οὐρανοῦ καὶ Υῆς σεσαρόνο"' 9x εὐθύ, ok oiov x00, 
μάλιστα" L| Ἴριδι rgor dign, λαμσεύτερον δι Xi καθα- 
ἑώτερον. εἰς ὃ ὃ ἀφικίσθαι προελθόνεαρϊ à ἡμερησίαν ὁδόν, καὶ 
δεν αὐτόθι κατὰ μέσον το Φῶς $x τοῦ ουρανοῦ τὰ ἄκρο 


κάµπτοντε DKo: κνάµατοντε ὃς.---ἳ t €.—* τε 0m t.— φαῦτα ὑπομέ- 
vov om GPDKqvbm et pr K.—b els ὅ, τι veia τούτων Hébm.—4 τὸν φΦάβον 
ου ΘΚΦ.--- μ) *yérocro ἑκάστφῳ τὸ φθέγµα ὅτε ἀναβαίνοι AODKgbt : el µυκήσαιτο 
vb στόµιον *5,— μὴ καὶ v.—8S ἀσμενέστατον pini Pria jerelerara v.—h σιγή- 
- eavra cor; q.—À οἷς robs υ.---ᾱ ἁναστάντει v.—) τὴν ὀγδόην v.—?9 τεταγµένο» 8. 

* κίονα καὶ μάλιστα M.—^ προσφφρῇ ABEDEqvbmt : καλα, Αςι---5 προολθόντος 


παν vertit : hos seorsum rapicbant. Ast. 
Αριδαιαν] Sic et h. 1. Justin. Cle- 
mens, Euseb. et Theodoret. (ubi 'Apí- 


iue). Vulgo 'Apbiaiov. Mox Clem. 


τς κναφεῖς ἐπὶ vois ἑματίοις τοῖς πιναροῖς. 
à ταριοῦσι] Justin. παροῦσιν, omisso 


ε.α, 1. 800 


et Eoseb. τοῦ: ἄλλου», quod fortasse re- 
cipiendum, si intelligas Tvpdrrovs, de 


quibus supra verba fecit. Αρτ. 

ἐν ἀσπαλάθων] ἁσπάλαθος, frutex 
admodum spinosus (v. Dioscorid, v. 19. 
d. Brodzus ad Theophrast. p. 1026.) 
quocirca b. ]. ejus spinis, tanquam tor- 
megto, laniati esse dicontur improbi. 
Pro ὃν άμττοντ νο vero scripsimus κνάπ- 
verres 6 Clemente. Justinus habet γνάµ- 
ττοντες, Euseb. κάµπτοντες, Ms. κνάµ- 


ubique 
raiant. v. Duker. ad Thucyd. iii. 38. 
vasi Miscell. vol t. » P. 118. 
Ceterum respexisse videtur b. |. Synes. 

Epist. p. 182. C. Saíporés «lo: καθαρτή- 
f, τέχνην ἔχοντει ἐπὶ tois ψνχαῖς, Sv 


ph Ὑένοιτο ἑκάστφ τὸ φθέγμα, ὅτε 
ἁναβαίνοι] Sic Cod. Reg. et Bas. 2. in 
uo διαβαίνει scribitur. Similiter apud 
ustin. legitur ὅτε ἀναβαίνοιε. Vulgo 
τὸν $óBor » (quod a Justino abest), el µν- 
κῄσαιτο τὸ στόµιον. Μος Jostin. às καὶ 
ἀσμεέστατο» (ut in Cod. Reg.). Asr. 
τὰς μὲν δη] In Justin. dt Hes 
αὐτὰς pro a) τάς. Asr. 
ἐπειδὴ] δὲ ταῖς] Laudant Clemens 
Αἰεσαπάτ. Strom. v. 560. B. p. 712. t. 
ii. Potter. et Euseb. Prep. Evang, : xii. 
18. p. 677. A. ubi δεῖν pro δεῖ scribitur. 


Λοτ. 


φῶς] Hanc luminis columnam per to- 
tum colum tensam videtur imitatus esse 
Plutarch. de 8. N. V. p. 100. ubi v. 
Wyttenb. p. 119. Λος. 
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&UTOU TOY iru τεσαμένα". εἶναι" γὰρ" τοῦτο τὸ a 
ξύνδεσμον σου οὐρανοῦ, οἷον τὰ ὑποζώμωτα τών τριήρων, 
οὕτω πᾶσαν ξυνέχον" Moi περιφο in ἐκ δι” TOV ὥρων 
σεσαμᾶνον Ανάγκης" Sr ex TON, δι οὗ πάσας ἐπιστρίφεσ- 
loi τὰς περιφοράς" οὗ T? ροῶν ἠλακάτην σε καὶ τὸ ἄγ- 
αιστρον εἶναι εξ ἀδάμαντος) τὸν δε σφόνδυλον' paxror £s 
σε σούτου καὶ ἄλλων γενῶν. τὴν δὲ ToU σφονδύλου urn 
εἶναι τοιάνδε, τὸ μὲν σχημα, οἷα περ" 9 του ἐνβάδε"' κ]. 
σαι δὲ δε ἐξ ὧν ἄλεγε, τοιόνδς αὐτὸν εἶναι, ὡς Tig ἂν 6 
E i μεγάλῳ σφονδύλῳ' κοΐλφ καὶ ὀξεγλυμμνῳ διαμ- 
1i. i, $07. Tipi ὤλλος τοιοῦτος ἑλάστων ὀγκέοισο ἁρμόστων, xoa 
τες οἱ κάδο oit εἰς ἀλλήλους ἁρμόστοντες: xai οὕτω à 
τρίτον ἄλλον xai σέγαρτον χα) ἄλλους σισσαρας. ὀκτὼ 
γὰρ εἶναι τοὺς ξύμπωντας σφονδύλους, i T ἀλλήλοις $yxt- 
μένους, κύκλους" ὤνωθεν τὰ χείλη φαίνονταν, νώτον con 
ioc σφονδύλου! ἀπεργαζομένους περὶ" τὴν ἠλακάτην' 
ἐκ είνην δε” διὰ μέσου τοῦ ὀγδόου διαμαερὲς ἑληλάσθαι.' 
τὸν μεν οὖν πρώτόν σε καὶ ἐξωσάτω σφόνδυλον αλασύτατο 
τὸν του χείλους κύχλον LL τὸν δὲ oU ix rov" “δεύτερο, 
σρίσον δὲ τὸν τοῦ τεσά του, σέταρτον δε τὸν τοῦ. ένα, 
πέμητονῦ δὲ τὸν τοῦ ἑβδόμου, ἔκτον δὲ τὸν ToU ὃ πέματου) 


Απφυῦπι, ἑλθόντας t.—1 αὐτοῦ τῶν δεσμῶ» ΑΘΡΚΦΟΟΠΙ, ἐκ τῶν δεσμών t: τῶν 
M αὐτοῦ *s.—* εἶτα GDKt.—9 Ύὰρ..ὑποζώματα om 6GDKqt.—! τριηρῶν EP 


—1 Ευνέχον Em, συνέχοντα DEQq, ξυνεχοµένην 9, µένην b: συνέχον *s. 
om $b.—*" τε ΦΠΙ, om B.—* ἀνάγκη v.—! ος κα αρα 
E οἶαπερ 8.—5 ἐν om Γ.---ὁ ÉAeyor Φ.---ᾱ dy om θ.---ε σφονδύλψ μεγάλφο-- 
f κάδοι ΑΘΕΞΦΟΠΙΣ: κάδδοι *e.—58 ol om $.—b κύκλφ q.—h σφονδύλουτ t.—k το 
om q.—l τὴν δ ἠλακάτην q.—9 δὲ om DKq.—^ ἐλήλασθαι Όπι.--ο ἕκτου om 6.— 


τα 


φῶς ξύνδεσμον τοῦ οὐρανοῦ] In his 
quoque Platonem antiquiorum philoso- 
phorum in primis Pythagoreorum decreta 
secutum esse, dubitari nequit. Similiter 
enim Parmenides summum sthera omnia 
cingentem coronam, Στεφάνη», posuit. 
Cicero de Nat. Deor. i. 11. “ Stephanen 
Died) continente ardore lucis (sic 

visius) orbem, qui cingit celum, quem 
appellat pisei Etiam que sequuntur 
de verticillorum sibi invicem insertorum 
convenientia, ad Parmenidis cTe$d»as 
περιπεπλεγµένας ἐπαλλήλους (v. Stob. 
Eclog. Physic. p. i. p. 482. ed. Heer. et 
Annal. Litterar, Hei elberg. 1808. Fasc. 


i. p. 116.) efficta videntur esse. "Aséyrs 
s. Δίκη quoque et κληδοῦχος dier 


anima universi, m 
stellantis habenas joxta ! a prori- 
dentia sanctam) v. Cbalcid. p. 969. in 


Parmenidis fragmentis (v. Stob. LI.p. 
484. et Fragm. ed. Fulleborn. p. 42.) 
reperiuntur. Asr. 

el, ἐν] Ald. Bas. 1. et 2. elev. Asr. 

νῶτο» Evreytés évbs σφονδύλον] Expli- 
cavit hoc Plutarch. Symposiac. ix. p. 
745. F. et respexit Themist. Orat. σεχ, 
p. 356. B. C. Asr. 

πέμπτου] Bas. 2. δευτέρου. Ceterum 
quod ad res 8 Platone propositas attinet, 
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sopor δὲ roy τοῦ τρίτου, ὄγδοον. δὲ τὸν τοῦ δευτέρου. καὶ 
σὸν ν σου μεγίστου ποικίλο», vo» δὲ τοῦ ὁδόμου λαμ- 
πρότωσον, v0» δὲ ToU ὀγδόου T0' χρώμα ἀπο τοῦ ἑθδόμου 
γεν προσλάμποντος, σον. δὲ σοῦ δευτέρου καὶ πόµατου 
ταρωχλήσια" ἀλλήλοις, ζανθότερα € ἐχείνων, τρίτον δὲ λευ- 
XOTOTO) Xgune XS σέσαρτον δὲ ὑπέρυθρο», δεύτερον δε 
λευκόσητι τὸν Ex rov. ὑπερβάλλερ." κυκλεῖσθαι δὲ Oz" 

στριφόμενον σον ὤτρακσον. ὃὅλον pr v5 αὐτὴν φοράν' ἐν δν 
τω. ὃλφ περιφεροµόνῳ σοὺς μεν ivróg". | ἑσπτὰ κύκλους 7» 
ése yTÍ cy 7 ὅλῳ 7 iua περιφέρεσθαι, αὐτῶν E τούτων" σά- 


ἕ/στα μν ζέναι τον ὀγδουν, δευτέρου, ὃς καὶ 


ἀλλή- 


λοις τόν vs ἕβδομον καὶ ἔκτον καὶ πέµπτον' voy x we ài 


P ..rptrov om K.—4 δεντέρον Gqt et pr. D.—' τὸ om m.—^ παραπλήσιον 


K, χαραπλησίως t.—! τῶν ἕκτων m. 


—u ὑπερβάλλειν om AGPDKgrbr.—* δὲ om 


Gct.—"* b) AOEéKem, μὴ τ: δεῖ s.—* τῷ om c.—3 ἐκτὸς K.—* αὐτὸν δὲ τοῦτον 


admodum diffcile est certi quidquam de 
lis statuere, quam astronomicis nitantur 
» quas, quum interioris essent 

partes, ut ne profane fierent, 

de industria videntur veteres inde a Py- 
thagoreorum temporibus allegorico invo- 
lecro obtegisse: ta hzc erant non 
ariptionibus, sed traditione propagata, 
quz serioribus demum temporibus litteris 
illustrare et communi hominum intelli- 
gentie. aperire conati sunt philosophi, 
idque frostra; nam ut, vita ipea diving 
amissa, philosophi frustra eam indagare 
*t quasi reducere student, et ab humana 
opinione ducti in diversas discedunt sen- 
tentias: sic etiam, genuina antique sa- 
pentie intelligentia opinionibus obscu- 
nt, quz illis temporibus sapientes di- 
vino animo contemplabantur, ea nobis 
solammodo opinari et conjecturis artifi- 
Gosis assequi licet. Adeat v. c. qui hzc 
indagare gestit, Procli Commentarios, 
Ficini explicationes et Foxii Commentar. 
P. 411. et videbit, Die uantum distet opinio 
4 scientia, ut cum Platone meo loquar. 
Hoc unum apparet, octo verticillos (o$ov- 
δόλονς) πα σσ octo corporum coles- 
tium orbes, summum celum, Ζο- 
diacos (* , Süprema corporum 
cwlestium lex, qua eorum motionem 
Cusumque rooderatur, quocirca fuso, 
krpáxro, comparatur, cui affixi sint octo 
verticilli ita, ut unum efficiant) complec- 
titur, Apuleius de mundo p. 68. ed. 


«Ἠλιος: 7 
iier Tim. 38. C. D. Epinom. 987. B. 


Elmenh. * Septem vero Deorum nomini- 
bus illustres, totidem orbibus affix:e sunt 
et gradatim sibimet superlatz, ut supe- 


«τίος inferiore sit major, ac vicissim mu- 


tuis adhiesionibus nexe, complexu illius 
orbis, qui inerrabilis (orbis stellarum 
fixarum | dicitor, continentur Corpora 
colestia ipsa sunt 1. Saturnus, Φαίνων 
dictus, qui extremus est et latissimum 
babere dicitur circulum ; 2. Jupiter, Φαέ- 
θων» S. Mars, Πυρόεις ; 4. Mercurius, 
Ὑτίλβων; 5. Venus, Ἑωσφόρος ; 6. Sol, 
. Luna, Σελήνη, et 8. Terra 


pulei. de Mund. 1.1. Achill. Tat. p. 
98.). Aliisolem pro centro babuerunt, és 
ἐν τόπφ καρδίας ἱδρύμενον (v. Procl. in 
Tim. iii. p. 171. et Chalcid. c. 71. p. 255. 
Cf. Macrob. in Somn. Scip. i. c. 21. p. 
112. ed. Bip.) et inter Martem ac Ve- 
nerem posuerunt; Pythagorei vero, de- 
narium numerum colentes, (ni fallor, 
etiam in his mythicam et symbolicam 
tzaditionem sequentes; namque novem 
Muse cum Apolline Μουσαγέτῃ haud 
dubie astronomicam habent significatio- 
nem; corporum nempe colestium cur- 


.sum "antiqui choro comparabant saltan- 


tium ad lyrz cantus, v. nostra ad Phedr. 
p. 297. Hinc infra Sirenes dicuntur 


: orbibus insidere) addiderunt ignem cen- 


tralem et antichthona, v. Aristotel. Me- 
tephy ys. 1. 5. de Col, ii. 18. Cf. Harles. 
Fabric. vol. i. p. 180. Απτ. 
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φορᾷ ivan, eg σφίσι φαίνεσθαι, ἐκανακυκλούμενον ro σέ- 
σαρτον' σόταρτον δὲ ro» ερίτον καὶ πίματον τὸν δεύτερον. 
στρίφεσθαι δὲ αὐτὸν ἐν τοῖς τῆς Ανάγκης γόνασιν. $i ài 
và» κύκλων αὐτου ὤνωθεν ἐφ ἑκάστου [εβηκέναι Σειρηνε 
συμπεριφερομωένην, φωνὴν paw Ιεῖσαν, ἕνα τόνο $x πασῶ, 
δὶ ὀκτὼ ovra» μίαν ἁρμονίαν ξυμφωνεν. ἄλλας 0s xals- 
μένας πέριξ δὲ ἴσου τρεῖς, ἓν θρόνω ἑκάστην, θυγατέρας 
τῆς Ανώγνης, Μοΐρας, λευχειμονούσας, στέμματα ἔπὶ τῶν 
πεφαλών ἐγούσας, Λώχεσίν τε καὶ Κλωθὼ καὶ Ατροπον 
ὑμνεῖν αρὸς τὴν τῶν Σειρήνων ὠρμονίαν, Λώχεσω μὲν τὰ 
φεγονότα, ΚΚλωθὼ δὲ τὰξ ὄντα,' Ατροπον Oi τὰ μάλλο- 
va) καὶ τὴν μὲν Κλωθὼ v3* δεξιᾷ χειρὶ ἐφαστομάνην' ew 
επιστρέφειν τοῦ ἀγρώκτου τὴν ἔξω περιφορᾶν, διαλείπουσαν 
ebmrt et pr 6.—* xa) post δὲ om ΘΏΚΟΤ.---Ὁ «br om q.—* ἰοῦσαν m.—? ἕνα τόρον 


A*cbm, τόνον GDKqt et corr H: ἀνάτονο» s.—^* καθειµένας t.—f μέλλοντα 4. 
—5S τὰ Üvro...rfjj om OGDKt.— παρόντα q.— γεγονότα q.—h κλωθὼ δὲ q.—! ἐφα- 


Ἄειρῆνα] Cf. Plutarch. Sympos. ix. 
745. C. D. Heraclid. Pont" Allegur. 
Homer. c. 12. Procl. Theolog. Platon. 
vi. 23. Schol. ad Homer. Il. i. 46. Ma- 
crobins in Somn. Scip. ii. 8. * Hinc 
Plato in republica sug, quam de ερ]νωτα- 
rum celestium volubilitate tractaret, sin- 

ait Sirenas singulis orbibus insi- 
» significans, spheerarum motu can- 
tum numinibus exhiberi ; nam Siren Dea 
canens Greeco intellectu valet. Theologi 
quoque novem Musas octo sphserarum 
musicos cantus et unam maximam con- 
cinentiam, que eonfit ex omnibus, esse 
voluere. "Vide de concentu spherarum 
celestium, quem Pythagorei statuebant, 
Aristot. de Col. Ἡ, 9. Cicero Somn. 
Scip. 5. Plin. Hist. Nat. ii. 22. Nico- 
mach. Harm. i. 3. Macrob. in Somn. 
Scip. ii. 3. Lindenbrog. ad Censorin. de 
Die Natal. c. 13. p. 58. Asr. 
reicgad. ds M in Polit. p. ur 
5. infra : κινεῖ δὲ τὰς Χειρῆναε ᾗδειν 
φαν)» ᾖείσαι ἕνα τόνον.  Heraclid. vero 
L l. exhibet ἔνωτον, quod ex Platone 
emendandum esse, monuit P. Leopard. 
Emendat. xix. 1δ. Idem Heracl. scrip- 
tum exhibet ἔτι δὲ, quod Leo vul- 
gato scripture ἐπὶ δὲ praefert; deinde 
ἁπασῶν pro ἐκ πασῶν. Olim pro àxd- 
τονο» legendum esse opinabar διάτορον ; 
µέλος enim διάτονον vel διατόνικον est 


oaníus icissimis tonorum intervellis 
censtens (v. Jamblich. Pythag. c. 1δ.). 
Macrobius in Somn. Scipion. ii. 4. p. 
185. ' quia, quum sint melodie mesice 
tria genera, enarmonium (ἐναρμονικὸν), 
distonum et chromaticum p 
primum quidem propter nimiam sui difhi- 
cultatem ab usu recessit, tertium est ia- 
fame mollitie: unde medium, id est, 
diatonum mundane musici doctrina Ῥ]α- 
tonis adscribitur Sed propter φονὴν 
nunc acquiesco in vulgata lectione. Ásr. 
Moípas] V. Plutarch. de Fato p. 668. 
D. E. Sympos. ix. p. 745. B. Tres 
Parce, Clotho, Lachesis, et Atropos, aliis 
diversas temporis partes significant (et 
quidem Atropos preteritum tempus, Clo- 
o presens, et Lachesis futurum, v. 
Aristot, de Mundo c. 7. S8tobei Eclog. 
ic. p. i. p. 190. ed. Heer. et p. 180. 

et Diogenian. apud Euseb. Prep. Evang. 
vi. 8. p. 368. C. D.  Conferends sunt 
Norne mythologite Scandinavicte, Urde, 
Verandi et Sculda), alis Atropos est 
MN ἁπλανλς fixarum, Clotho per. 


fragiles significat, «. Voss. 
de Idolatr. ii. 44. Tua de asnae 
Secular. c. 10. Thesaur. Gre. t. viii. 
p. 69. Asr. 
TU ἀτράκτου τ. €. π.] Illustrat Plu- 
tarch. Sympos. ix. p. 745. F.. Àsr. 
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χρονο" τὴν δὲ Ατροπον τῇ ἀριστερῷ τὰς ἐντὸς x^ ὡσ- 
αύτως. τὴν δὲ Λάγεσιν ἐν μέρει ἑκατέρας ἑκατέρα σῇ χειρὶ 
ἐφάστεσθαι. [8. 14.] Σφᾶς οὖν, ἐπειδὴ ἀφικέσθαι, εὖθυς 
δεν ναι mpg τὴν Λώχεσι. αροφήτην ob» τιὼ σφᾶς πρώ- 
vo» μὲν ἐν τάξει διαστῆσαι, ἔπειτα λαβόντα ἐκ τῶν τῆς 
Λαγέσεως γονάτων κλήρους σε καὶ ίων παραδείγματα, 
ἄναβάντα ἔπί σι βήμα ὑψηλὸν εἰπεῖν Ανάγκης θυγατρὸς 
κόρης Λαχγέσεως λόγος. Ψυχαὶ ἐφήμεροι, ἀρχὴ &A Ag? 
«τριόδου θνητοῦ γένους θανατηφόρου,ὶ οὐχ, ὑμᾶς δαίµων 
λήξιται, ἀλλ ὑμεῖς δαίµονω αἱρήσεσθε. vewrog ὃ ὁ λα- 
ys πρῶτος" αἱρείσθω [βίον ᾧ συνέσσαι ἐξ ἀνάγκης. ἀρετὴ 
$ ἀδεστοτον, ἣν" τιμῶν καὶ ἀτιμάζων πλέον καὶ ἄλαττον 
αυτῆς ἕκαστος ἕξει.' αἰσία ἑλομένου: θεὸς ἀναίτιος. 1 αὐ- 
τα εἰπόντα ῥῖψαι ἐπὶ πάντας τοὺς κλήρους, σον Qi παρ 
αὐτὸν πεσόντα ἕἔχαστον ἀναιρεῖσθαι, πλὴν οὗ. $ δὲ οὐκ 
in" σῷ δι ἀνελομένῳ δῆλον εἶναι ὁπόστος εἰλήχει»." 
μιτὰ δὲ τοῦτο αὖθις vàJ τῶν (iur παραδείγματα εἰς τὸ 


στομόρω Φ.--- χρόνω ΦΊῃ.---Ὁ μὲν t.—? λόγους DK, λόγοι q.—P. ἄλλη ᾳ.---ᾱ θα- 
ρατηφόροι Κ.---- ἡμᾶς v.—5* λαχὼν πρῶτον q.—! ἦν. t.—" ἕξει ἕκαστοι Ἐδτι.--- 
' fe Kg, «b : in t lacuna est.—" dà DKq.—* δῆλον εἶναι ὁπόστου εἰλήχειν A, 
bikor ὁπόσοε εἴληχε Hévbm, δηλονότι Ó παιστὸε ἤλεγχε GDKU, δηλονότι ὁ 


&- 14. εροφήτην οὖν] Respexit b. |. 
Clemens Alexandr. Strom. i. 15. p. $08. 
D. t. i. p. 856. Potter. Asr. 

οὐχ ὑμᾶς] Respexit et explicavit b. f. 
Porphyr. apud Stob. Eclog. Ethic. p. ii. 
P. 368. ed. Heer. Asr. 

πρῶτος 8. ὁ λαχὰν] Cf. Plotin. En- 
nead. iii. 4. S. p. 284. Clemens Alex- 
andr. Strom. i. p. 271. $11. ii. 399. iv. 
$85. v. 613. B. vii. 705. et 711. ed. 
Sylb. (t. i. p. 731. Potter. ubi v. not.) 
tt Theodoret. Therapeot. vi. p. 5672. D. 
CC. Wyttenbach. x Plat. Phedon. 6. 
09. Asr. ; 

ἀρετὴ δὲ ἀδέσποτο»] Nobilissima hec 
θε sententia, quam respexerunt Nemes. 
Ρ. $06. Aristid, Quintil. de Music. iii. 
P. 163. vol. ii. ed. Meibom. Apollon. 

jst. xv. p. 350. et Epicteti 

ir. &pud Stob. Serm. i. p. 6. οὐδεὶς 
lesAos, τὴν προαίρεσιν ὑπάρχων ἐλεόθε- 
Ρο. Alcibiad. i. p. 135. C. ἐλευθερο- 
tesis δὲ ἡ ee Cf. de Legib. x. p. 
9M. B. C. D. is lis Theodoretus τὶς 
Mdit post τιμῶν et f) pro καὶ ante ἕλατ- 


TOV, Omissis αὐτῆς ἕκαστος. Αοτ. 

αἰτία ἑλομένου---θεὸς ἀναίτιος]  Lau- 
dant vel respiciunt Lucian. de Merced. 
Conduct. t. 1. p. 323. Schmied, Maxim. 
Tyr. Dissert. xli. 5. p. 491. Justin. 

artyr. Apolog. i. p. 86. Oxon. Clemens 
Alexandr, Prdagog. i. p. 1174 A. t. i. 
P. 139. ubi v. Potter. not. Origenes Pbi- 
Ἰοβορὰ. $. 9. t. i. p. 899. ubi v. Wolf. 
Nemes. p. 306. Euseb. Prep. Evang. v. 
adv, Hierocl. p. 542. A.544. D. Gregor. 
Nazianz. Orat. iii. p. 68. A. Colon. 
Theodoret. Serm. de Provident. vi. p. 
95. Nazianz, Stelit. i. p. 25. Clementin. 
Homil. xv. c. 8. καὶ γὰρ εἴρηταί τινι 
Ἑλλήνων co$é: αἰτία ἑλομένων, 0ebs 
ἀναίτιοι. — Arnobius contra Gentes ii. p. 
52. * Sortem vitze eligendi nulli est, in- 
quit Plato, Deus causa, neque alterius 
voluntas adscribi potest cuiquam recte, 
quum voluntatis libertas in ipsius sit t 
sita libertate, qui voluit ;' vid. ibi El- 
menhorst. p. 60. Cf, Porphyr. apud 
Stob. |. 1. Ass. 

và τῶν βίων vapalelyuera] Vid. Por- 


Hm. ἐ. 509. 


tr. 618. 


τι, |. 510. 
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/ f ^s 2 4 iT ^. 3 / "o, /, 
πρὀσθεν ado θεῖναι ἐπὶ τὴν 7», πολυ πλείω τῶν παροντω). 
à; à / / Z & x b /, / Ν δ 
εἶναι δὲ παντοδαπά:. ζώων" σε" γὰρ πάντων βίους καὶ δὴ 
x / ej / Y , , 
xoi τους ἀνθρωπίνους ἄπαντας. τυρανίδας τε γὰρ ἐν QU- 
^s n Ν 8 ^ Ν Ν X s 
σοῖς εἶναι, τὼς μὲν διατελεῖς, σὰς δὲ καὶ μεταξυ διαφθει- 
/ , v Δ / 
ρομένας καὶ εἰς πενίας τε καὶ φυγὰς καὶ εἰς ατωχείας τε- 
5 ^ M / / x N70? € 
λευτώσας' εἶναι δὲ καὶ δοκίµων ἀνδρῶν (Oioug, τοὺς μὲν ἐπὶ 
v N N / d V M » , / M 
εἶδεσι xoi κατὰ χαλλη και την ἄλλην (σχυν τε και 
h! 9 X / 8 / ^v Ν 
ἀγωνίαν, τοὺς ὃ ἐπὶ φένεσι καὶ προγόνων ἀρεταῖς, xit 
/ N , / i ΄ ΔΝ t^e 
ἀδοχίμων" κατὼ ταὐτάὶ ὡσαύτως δε" καὶ γυναικών. ψυ- 
^v ^ / , , ^s N 4 , / x »y 
χῆς δὲ τάξιν οὐκ ἐνεῖναι διὰ τὸ ἀναγκαίως ἔχειν ἄλλον 
/ / / / 3 » Pd 
ἑλομάνην [βίον ἀλλοίαν γίγνεσθαι τὰ 0 ἄλλα ἀλλήλοις 
N / N / N ^ / 8 ^m e / 
σε καὶ σλούτοις καὶ πενίωις, τὰ δὲ νόσοις, τὰ δὲ. ὑγιείαις 
/ VM A ^n / Ν ^ € » 
µεμίχθαι, τὰ δὲ καὶ μεσουν' τούτων. ἔνθα δή, ὡς 8οικεν, 
5 , ΄ ϱ ^ / * Z/ X X ^ 
& Φίλε 'Anoxov? o πᾶς κίνδυνος Gears" xci διὰ ταῦτα 
, ’ e" e i ^ ^ » 
μάλιστα ἐπιμελητέον ὅπως ἔκασσοςὶ ἡμῶν τῶν ἄλλων µα- 
/ ^ » ^v / x ΝΔ 
θηµάτων ἀμελήσας τούτου "ToU µαθήµατος καὶ ζητητης 
X M 3) ,»7 T *e*/ ,» 'y es A» 
καὶ µιαθητῆς ἔσται, ἐὰν ποθεν οἱος τ 9 μαθεν καὶ ἔξευ- 
^s N ΄ Ν 9 / x 
pei» σίς αὐτὸν ποιήσει δυνατον καὶ Επιστήµονα. [βίον καὶ 
Ν 9 N / 8 . ^. 
χρηστὸν καὶ πονηρὸν διαγιγνώσκοντα, τὸν (ελτίω ἐκ τῶν 
δν LT ^ ^ r4 
δυνατών ἀεὶ πανταχοὺ αἱρεσθαι, ἀναλογιζόμιενον arva. 
X ^e V € / Ν ’ 3 ΄ MY , 
τὰ νῦν δῇ ῥηθέντα καὶ ξυντιθέµενα ἀλλήλοις xci διαιρού- 
MA 3 4 / ^ 9» Να *V/ / / 
μενα πρὸς ἀρετὴν [βίου πὼς ὄχει xol" εἰδέναι Tí κάλλος 
, *À / N N / hy Dl σα 
ατνία ἢ πλούσῳ κραθὲν καὶ μετὰ ποίας τωὸς pvy ie ὄξεως 
ΔΝ 4 3) Ν 9, / x / ? / 
χακον 3| GyaÜoy εργάζεται, καὶ τί εὐγένειαι καὶ δυσγένεια, 
X fo x N X / N ? 
xci ἰδιωτεῖαι καὶ ἀρχα) καὶ ἰσχύες καὶ ἀσθένειαι καὶ &U- 
t X à 6 ν 4 / NY fe w ^v / 
µαθίαι καὶ ὀυσµαθίαι,' χαὶ πάντα τὰ τοιαυτα”.τῶν Φύσει 


gerrbs ἤλογχε q, δῆλον εἶναι ὁπόστος εἴληφε s.—J τὰ om q.—* ζόων...ἄπαντας 
om ϱ.---ᾱ τε om t.—^ γὰρ om υ.---- els ante απτωχείας orm φ.---4 μετὰ κάλλον: K, 
κάλλει 0.--6 ἐπιγένεσι» t.—Í ἀρετὰς Γ.---δ καὶ om q.—^ ἁδοκίμων Aecbm : εὖδο- 

*s.—l καὶ κατὰ ταυτὰ Eb, καὶ καταυτὰ m.—* δὲ om q.—! 53 v.—» δ' επι. 
—h μεσοῦν ΑΦὶΠΙ: µέσον *s.—9 d φίλε Γλαύκω» om b.—P ἀνθ ém.— 


-. 4 ἕκαστον m.—' ποθ r.—* διαγιγνώσκειν καὶ τὸ» 61.—t àel om Or.—" καὶ om ΑΦ 


vbm.—" εὐμάθειαι καὶ δυσµάθειαι q.—* τοιαῦτα oin 8.—* ὥστ) v.— αὐτὸν t.— 


phyr. 1. |. p. 372. Asr. 

καὶ εὐδοκίμων] Nec καὶ ante geniti- 
vum εὐδοκίμω», nec post illum κατὰ 
ταῦτα agnoscit Fic. SrEpn. 

ἀλλήλοις τεκαὶ] Ficinus videtur le- 


gisee : τὰ 9 ἄλλα ἀλλήλοις τὰ μὲν πλού- 


τοις καὶ πενίαις, τὰ δὲ νόσοις καὶ ὑγιείαις 
µεμίχθαι; vertit enim : cetera vero inti- 
cem paritm diviliis ef pa ibus csse 
commixta, partim morbis el sanitate. 
Pregressa vero καὶ εὐδοκίμων κατὰ ταῦτα 
non expressit. Α.Τ. 
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ΔΝ b! y X ο» , , , [4 
í ψυχην ὄντων καὶ τῶν ἐπικτήτων τί ζυγκεραννύµενα 
M 2 ΄ ef x 2 e / » te γ à 
προς ἄλληλα ἐργάζεται, ὥσσε" εξ ἁπάντων αυτῶν» δυνα- 
d ^" Ν A ^w ^v 
τον είναι συλλογισάμενον αἱρεῖσθαι, προς TR» T76 ψυχΏς 
/ [i " Y M / 
Qui» ἀποβλέποντα, τὸν τε χείρω καὶ TO» ἀμείνω βίου, 
/ Ν ^ e 4 ^v ” X 2 
χείρω μὲν καλουντα ὃς αυτὴν Εχεῖσε” ἄξει tig TO ἀδιχωτέ- 
4 Ü , P4 δὶ ο 9 * à / 4 às? 
gus γίγνεσθαι, ἀμιείνω δὲ ὃς τις εἰς τὸ δικαιοτέραν, τὰ Os 
4 ” [rd , 
ἄλλα πάντα χαΐρει bd" ἑωράκαμεν γὰρ ὅτι ζῶνσί T. 
M! e ο , 4 
Σα! τελευτήσαντι αύτη” κρατίσση αίρεσις. ἀἁδαμιαντίνως δὴ 
lá ΄ 4 δό ” f£ » € A à 3»; e Αλ Y 
W^ ταύτην την δόξζων $yoyroc, εἰς Ai0oU iEvti, ὅπως ἄν 7 
9 eo ε 3 ^. 
χαι εκεῖ ἀνέκπληκτος ὑπὸ απλούτων τε XO TOY σοιούτων 
-—- N A 9 Ν , $ *g «y ΄ 
Σαχὼν, καὶ μὴ ἔμπεσων εἰς τυρανίδας καὶξ ἄλλας τοιαύ- 
hj! , 
τας αράξεις πολλὼ μὲν ἐργάσηται καὶ ἀνήκεστα κακά, 
y N » / h / , M ^ Ν / 9 3 ^ 
ἔτι δε αὐτὸς µείζω" πάδη, ἀλλὰ γιῷ τὸν μέσον ἀεὶ τῶν 
. à Dk €^ EN / Ve / 
rovro (Jiov^ αἱρεῖσθαι καὶ Φεύγειν τὰ ὑπερβάλλοισα 
ε E ^o ^v / 8 x M x 
ἑκατέρωσε χαὶ ἐν τῶδε τῷ [βίῳ κατὰ τὸ δυνατὸν καὶ ἓν 
” » / , E. X 
TXWTi τῷ $T&TO' οὕτω" γὰρ εὐδαιμονέστατος γίγνεται 
» b V ο » 
ὤθρωπος. [S. 15.] Κα δη οὖν καὶ τότε 0" ἐκεῖθεν &y- 
» ο N Ν ΄ e P *y K Ν 
γέλος Ίγγελλε TOY μεν προφητην ουτως' είπεν, αι τε- 
2 / Nr δε / t , " u e 
λευταἰφὶ ἐπιόντι, Luy' νῷ" ἑλομένω συντόνως ζῶντι κεῖ- 
/, e My [ 
ται” βίος ἀγωπητός, οὐ κακός. µήτε ὁ ἄρχων αἱρέσεως 
^. ΄ Ν ως 
ἀμελείτω μήτε ὁ τελευτὠν ἀθυμείτω. εἰπόντος δὲ ταῦτα 
N .- / X / 4 ΄ 
T0) πρῶτον λαχόντα ἔφη suÜUc ἔπιόντα τὴν µεγίστην τυ- 
b! / N : / 
ρανίδα ἑλέσθαι, xoi vro" ἀφροσύνης τε χαὶ λαιμαργίας 
, n / 2 9 X 
ου φάντα ἱχανὼς ἀνασκεψάμιενον ἑλέσθαι, ἀλλ αὐτον λα- 
- ο. e ^s / x 4 
θεῖν ἐνοῦσαν εἱμαρμένην, παίδων αυσοῦ (ρωσεις X04 αλλα 
^x 9 A x Ν M 2 Ü y / f , 
κακά" ἔπειδὴ δὲ χατὰ σχολὴν σκέψασθαι κόπτεσθαί 
ef 3 9 / ^v * e 
τε xai οδύρεσθαι τὴν αἱρεσί, οὐκ ϐμιμένοντα τοῖς προβρη- 


! ix m.—^ δ bm.—h^ ἐάσει AeDKqbm, ἑάσευ Gt.—* τε om &K.— αὐτὴ v. 
—* bh δὲ AOBbmr, δὲ δεῖ ο: δεῖ δ) *s.—f Éxorri $.—8 τε καὶ Gt.—^ µείξω αὐ- 
tis φ.--- τὸν τοιοῦτον D.—* βίὼν HóKmr.—! ἑκατέρως ο.--- τούτω v.—? ás ὁ φ. 
—* ΦΥΎειλε m, ὔγγελε Ho.—P. οὕτως om q.—4 τελενταῖον DK, τῷ τελενταῖον ᾳ. 
— (iw ΑΘΕΦΙῦπιτ, om q.—* τῷ DK, om q et pr A.—t ἑλομένῳ om q.—* ζωὴν 
jSvri €, Darotvri q.—" καλεῖται t.—" καὶ ὑπὸ...ἑἐλέσθαι οπι Φ.---κ πολλά t.— 


τῶν ἐπικτήτων] | Bas. 2. κατὰ r. ἐπι- Mox τὸν τοιοῦτον Ald. Bas, 1. et 2. 
edid Ast. "S -" n 

$] Laudat Olympiod. in — 6$. 185. eus oc et que sequun- 
gri MA odesin che ad Phemdon. tur, appositioni ad eluappéry» inserviunt. 
. 13. As. . A 


BT. . 
ἐργάσηται] Bas. 1. et 2. ἐργάζητα. οὐκ ἐμμένοντα] Haud servantem, i. e. 
Pat. did Vor, VH. 1 Ε 


rit, d. 611. 


1t, 619. 


1t 1, 1. 512. 
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ev s ” ε hy 9 ^v fw 
θεῖσι ὑπὸ τοῦ προφήτου: οὐ γὰρ ἑαυτὸν αἰτιᾶσθαι τῶν se 
Be , M , s ὃ / M / δω ὦ 
XQ, αλλα τυχην τε και δαίμονας και παντα μαλλον 
e v M x » , συ , ^. e 24 8 | 
ἑαυτοῦ. εἶναι δὲ αὐτὸν" τῶν $X TOU οὗρανου Πκοντων, 5 
/ AEN. , » / / d :0 b 
τεταγµένη πολιτεία ἓν τῷ προτέρῳ βίῳ siamora, τό 
4 "^v / e ^ 8 , ο 
ἄνευ Φιλοσοφίας ἀρετῆς µετειληφοτα. ὡς δὲ καὶ εἰσεν, 
9 ? 5 ^» P4 ΄ N 
οὐκ ἐἑλάστους εἰναι εν TOig τγοιούτοις ἁλισκομένουςἡ σους 
9? ^ 9 ^e , / / . μα 
$x τοῦ οὐρανοῦ ἥκοντας, ἅτε πόνων ἀγυμνάστους' vay à 
9 ^v ^ Y ^ € » ^ , Μ. 
ἐκ της γῆς τους πὀλλους, CUTE αυτους τε πεπονήπκοτας αλ- 
2 ^v N e 7 ^ 
λους σε ἑωρακόσας, οὐκ ἐξ ἐπιδρομῆς τὰς αἱρέσεις ποιεσ- 
ὃ x δ « X ^h. £o 8 [d , ala e : 
θαι. διὸ δὴ καὶ µεταβολὴν τῶν χακων xo των Gyon 
f» ^ ev [od ’ hy N A ^ / 
σαις πολλαις τὼν ψυχὼν γέγνεσθαι, καὶ διὰ T9) TOU XÀf- 
/ , S y νε ^4 , N 9 θα P] Pd , 
ρου σύχην. ἔπεὶ εἴ vig ἀεί, ὁπότε εἰς τον ενθᾶδε ἱον ἀφικ- 
(ho 9 e ^» , ^ ^v e ὁ 
voro, ὑγιώς Φιλοσοφοιξ χαὶ 0 Άληρος αυτω της αἱρεσεως 
4 3 / , ^ 0) ο. » 
μὴ &y τελευταίοις" «πίπτοι, κινδυνεύει ἐκ τῶν ἐκεῖθεν arat. 
/ , / 9 η e" xy 9 M ux 
γελλομένων οὐ μόνον ἔνθάδε εὐδαιμονεῖν ἄν, ἄλλα καὶ 
^ 4 ; ^s ^ / , *À / ] 
ru, i. 613. σὴν ἔνβένδε ἐκεῖσε καὶ ÜsUpo πάλιν πορείαν ουν ἂν y foni» 
καὶ τραχεῖαν"' πορεύεσθαι;' ἀλλὰ λείαν τε X04 ουρανία». 
P4 ο 8 à? 3 4 P / , 97 s ?; e» e e 
vaUT3? γὰρ 07, ἔφη, rnv. Ücay ἀξίαν εἶναι θε, ax 6xa- 
q e N ε e Ν / 3 / | d N 7j ” | 
1t 620, T0 αἱ ψυχαὶ ἠροῦντο τοὺς [βίους" ἐλεεινήν' τε γαρ δε 
3 A : N 
εἶναι καὶ γελοίαν καὶ θαυμιασίαν. κατὰ συνήθειαν γαρ 





e / Lr] ρω 
τοῦ απροτέρου βίου τὰ πολλὰ αἱρεσθαι. ἰδεῖν μὲν γὰρ 
: | 
ψυχὴν ἔφη τήν ποτε ᾿Ὀρφέως γενομένην κύχνου [βίον αἱρου- 
μένην, µίσει τοῦ γυναικείου γένους διὼ τὸν ὑπ' ἔκείνων θά- 


 σκέψαιτο q, σκέπταιτο K, om [Π.--- τὸν K et, τῶν in mg posito, D.—* fj«or- 
η 
va K.—b ἔθει K.—* ἐν om ΘΚ.---4 ἁλισκόμενον t.—^ τῶν ante. ἁγαθῶν om ο.-- 


οἳ ο 
f ἀφικνεῖται K.—8 φιλοσοφεῖ GbDKq.—h μὸ ἐν τελευταίοι: ΑΦΟΡΗΙ, μὴ τελευταίοι; 
Or: μὴ τελευταῖος *s. videtur fuisse μὲ) ἐν τοῖς TeAevraios.—À πίστει &DKq.— 
E καὶ post ἀλλὰ om Πῃ.---] χρονία» ΦΙι.-- ταχεῖαν m.—^ πορεύσεσθαι Ἐδ.-- 
* γαύτη»...136, 5. µίγνυσθαι om q.—P τὴν om 6 et pr H.—4 ἕκαστοι Π1.---' ἐλεεσὺν 


negligentem. Ásr. Ὀρφέως γενομένη»] | Respexit Tleo- 
€] Quanquam, alioqui. v. Albert. doct Therapeut. xi. Us 653. B. et Tur. 
Obserr. in N. T. p. 841. et Fischer, ad  nebus Adversar. x. 23. Nota est fabula, - 
Euthyphr. Asr. Orpheum, quod Thraces puerilem amo- - 
χθονίαν καὶ τραχεῖαν] Laudat hec rem diss docaelit; Bistonides mulieres 
Suidas t. iii. p 9. Küster. Fictasunt discerpsisse, v. Phanocl. in Anthol. 
ad nobiles illos Hesiodi versus, de qui- Grec. t. i. p. 204. Pausan. ix. 80. (ο- 
bus vid. |. 1. 2. Asr. non. Narrat. p» 41. ed. Teuch. et Orid... 
ἰδεῖν μὲν yàp] Laudat Euseb. Prepar. Metamorph. zi. init.— Pro βίον AM. 
Evang. xiii. 16. p. 589. A. ubi scribitur Bes. 1. et 2. βίον. Ast. | 
δεῖ μὸν γὰρ, ἔφη. Asr. 





IIOAITEIA, I. 227 


νατον οὐκ ἔβέλουσαν &y γυναικὶ γεννηθεῖσαν γενέσθαι: ἰδεῖν 
ὃς v3» Θαμύρου ἀηδόνος ἑλομένην' ἐδεῖν δὲ καὶ κύκνον 
μεταθάλλοντα: εἰς ἀνθρωπίνου [βίου αἱρεσι, καὶ ἄλλα 
(em μουσικὰ ὡσαύτως, we" τὸ tixOg. τὴν δὲ λαχουσαν 
ψυχὴν ἑλέσθαι λέοντος [βίον εἶναι δὲ σὴν' Αἴαντος τοῦ 
Ἱελαμωνίου,. Φεύγουσαν ἄνθρωπον γενέσθαι, μοεμνηµένην 
τῆς τῶν οπλων κρίσιως. σὴν δ ἐπὶ τούτω ᾿Αγαμέμνο- 
Poe $y boo? ὃς xai ταύτην TOU ἀνθρωπίνου γένους διὰ 
τὰ πώθη ἀετοῦ διαλλάξαι [βίο ἓν µέσοις δὲ λαγοῦσαν 
την Αταλάντης ψυχήν, κατιδούσαν µεγάλας τιὼς ἀθλη- 
του ἀνδρός, οὐ δύνωσθαι παρελθεῖ ἀλλὰ λαβεῖ. μετὰ δὲ 
ταύτην ἐδεῖν τὴν Ἐπειοῦ τοῦ Πανοπέως εἰς τεχνικῆς γυναι- 
xo; Ἰούσαν φύσιν πόρρω ὃ᾽ ἓν ὑστάτοις ἰδεῖν τὴν τοῦ 6λω- τι. i. 614. 
τοποιου Θερσίτου απίθηκον ἔνδυομένην. κατὼ σύγην δὲ τὴν 
᾿Οδυσσέας, λαχοῦσαν πασών ὑστάτην, αἱρησομένην iéyou* 
μνήμη δὲ τῶν προτέρων πόνων Φιλοτιμίας" λελωφηχυῖαν 
ζην" απερμοῦσανν Ὑρόνον woXU» βίον ἀνδρὸς ἰδιώτον 
ἀπράγμινος, καὶ µόγις. εὑρεῖν κείμενό που καὶ παρηµε- 
[.— κύκνου €m.—^! µοταβάλλονυσαν Φ, µεταβαλλόντα υ.--- τῷ 6, om ΑΦΚΟΡΙΠ et 


P D.—! τοῦ DK.—" σελ t.—Z τούτῳ τοῦ t.—! ἔχθραι ΛΕΦΟΠΙ.---- ϕι. 
λοτιµίαν φ.----» ῥητεῖν post πολὺν ponunt Θ5.---ὃ περιοῦσαν HéDm.—t ἰδιώτον καὶ 


. Tbamyras (ut m Parthenii 
Narrat. 29.) vel Thamyris, Philammonis 
flius (v. Apollodor. Biblioth. i. 3. 3. 
Scbol. ad Hom. Odyss. T. 432.) cum 
Masis dicitur certamen iniisse (Iliad. ii, 
395.) victusque exczecatus esse. Asr., 

δὲλαχοῦσαν] In quodam vet. inter δὲ 
€t λαχοῦσαν scriptus est accusativus δεν- 
τέραν: quem tamen Eusebius non ag- 
BOsCit; STEPH. 
Ti» δὲ λαχοῦσαν] Vid. Plutarch. 
Vapot ix. P. d Rc 740. A. E. 
. Viger. » Prep. Evang. |. 
L p.66. Aar. ρα 
Tis τῶν ὅπλων κρίσεως] Nobile est de 
armis Áchillis certamen inter Ajacem 
Telamonium et Ulyssem, v. Homeri Od. 
A. $42. di Pindar. Nem. vii. 37. viii. 
Ovid. Metam. xiii. init. Quint. Ca- 
ab. V. 1890. Asr. ^ 
Ἀγαμέμνονος] Euseb. τοῦ ᾽Αγαμέμ- 
νο. Mox ἀχθρὰν cum genitivo con- 
Fmctam v. Fischer. ad Weller. t. iii. p. 
L p.399. Asr. 


'AraAd»rns yvydy] Atalanta, Schenei 
filia, velocissimos viros cursu so 
traditur, v. Schol. ad Theocr. iii. 40. ad 
Apollon, i. 769. Serv. ad Virgil. ZEn. 
iii. 113. Ovid. Metam. x. 560. sq. et 
Hygin. Fab. 185. Asr. 

Ἐπειοῦ] | Epeus celeber est equi Tro- 
jani architectus, v. Serv. ad Virgil. ZEn. 
li, 264. Hygin. Fab. 108. Asr. 

Θερσίτον] Qui satis notus est ex Il. 
ii. 2129. "Vid. /Eneas Gaza in Theo- 
phrast. p. 15. et Hemsterh, ad Lucian, 
t. ii. p. 628. Bip. Aer. 

ἰδιώτου ἀτράγμονοτ] Non ἰδιώτον 
ἀπράγμονος, sed ἰδιώτου καὶ às s 
apud Eusebium legitur: qus mihi lectio 
multo magis arridet. ΒΤΕΡΗ. 

καὶ ἀπράγμονος] Particulam καὶ ex 
Eusebio recepimus, ut et µόγις; vulgo 
enim µόλις scribitur, quod Atticists re- 
probant, vid. Phot. in Hellad. Chresto- 
matb. p. 1580. (ed. Hellad. Meurs.), 
interpp. ad Thom. Meg. p. 619. Dor- 
vill. ad Charit. p. 409. ed. Lips. Hem- 
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λημάένον UO Ta» ἄλλων, xi sime ἰδοῦσαν ὁ ότι τὰ αὐτὰ & 
ἔπραζε καὶ πρωτη λαχοῦσα, καὶ ἀσμένην ἑλέσθαι. παὶ tx 
τῶν ἄλλων δὴ θηρίων ὡσωύτως sis ἀνθρώπους d i&yo4 χαὶ εἰς 
ἄλληλα, σὰ μὲν δικα εἰς τὰ ἄγρια, τὰ δὲ δίκαια εἰς σᾶ 
Ἴμερα μεταβάλλονσα, καὶ πάσας μίξεις μήγνυσθαι. ίσι- 
δη y οὖν πώσας τὰς ψυχὰς τοὺς βίους ἠρῆσθαι, ὥς περ 
SAY OV, b σάζει προσέναι πρὸς τὴν Λάχεση' ἐκείνην 0 
ἑχάστῳ ὃν εἶλετο δαίμονα, τοῦτο φύλακα ξυμσέμπεν του 
βίου xci ἀποπληρωτὴν σὼν αἱρεθέντων. ὃν πρώτον μὲν iyi 
αὐτὴν πρὸς τὴν Κλωθὼ ὑπο τὴν ἐκείνης χεῖρά σε καὶ ἔτι- 
σσροφὴν i TOU ἀτράπτου δίνης, κυροῦντα ὃν λαχὼν εέλετύ 


μοῖραν, ταύτης à' ἐφαψάμενον αὖθις ἐπὶ τὴν τῆς Argon 


nt. i, 615. ὤφειμδ νησι», ἁμιεσώσσροφα σὼ ἐπικλωσθέντα" ποιουντα" 


1t. 621. ἔγγευθεν δὲ δὴ ἀμεταστρεπτὶ d ὑπὸ σον τῆς Ανάγκης i Hom 
θρόνον. καὶ δὲ ἐκείνου"" διεξελόόνσα, ἐπειδὴ καὶ οἱ ἄλλοι 
di on, πορεύεσθαι ἅπαντας εἷς TO τῆς ΛΑθης πεδίον διὰ 
καύματός TE καὶ πνίγους δεινοῦ. καὶ γὰρ" εἶναι αὐτὸ EE- 
voy δένδρων τε καὶ ὅσα tyz^ Φύει. mxmyaÜou? οὖν σφᾶς ih 


| 
ἀκράγμονος t.—93 µόγις AHbecbm : μόλις ς.---ὂ εἰρῆσθαι m. —Í τον] t.—£ ἕγα 


οὔσαν 
Wom.—h ἐπικυκλωθέντα €, ἐπικλωθέντα ms.—! ποιοῦντα 9, ος. ϱ.--ἕ n 
om 8.—! ἀμεταστρεκτεὶ υ.-----' ἐκεῖνον Πι.--- γὰρ om K.—9 ὅσα ἡ γῇ t.—9 en 


βἰθεῖι. ad Lucian. Judic. Voc. 4. Asr. dat, sed ab utero matris exceptos ad 

τὰ αὐτὰ ἂν] Euseb. ra(r' ἄν; deinde  tremum vitre diem comitetur.' Vid. i 
µεταβαλόντα. As. Lindenbrogii not. p. 14.—Verbe ὑτὸ 

ἐπειδὴ] Non hic solam invenituréreB) τὴν ἐκείνης χεῖρα et qum sequuntur, re- 
cum infinitivo (nequis hunc locum mendi spexit Porphyr. apud Stob. 1. 1. p. 37& 
suspectum habeat) sed aliquot aliis lo- Voce ἀμετάστροφα significatur nomin 
cis: ex quibus unum exhibebit dialogus "Άτροπος etymon, v. Stob. Eclog. Phys. 

ai μμ est inscriptus, p. 174. p. i. p. 180. et 190. Asr. 
ai γενέσθαι ἐπὶ τῇ οἰκίᾳ τῇ ᾽Αγά-  ποιοῦντα] Legit et Ficinus sowsrw, 
θωνος, etc. τιν non ποιοῦντα. STEPH. 

ἐπειδὴ 9 οὖν] V. Clemens Alexandr. Trà ἐπικλαθέντα ποιοῦντα] Ficinos v 
Strom. v. p. 692. C. t. ii. p. 701. ubi detur ποιοῦσαν legisse, quum 
cf. Potter. not. Euseb, Prep. Evang. que immutabilia stamina reddat. 
xiii. 18. p. 670. Β. Apud Clem. ὅ ob rad πεδίο] Vid. ZEschin. Áxi 
abest; mox προεῖναι Clem. Euseb. cod. 6. 20. Plutarch. Sympos. ix. p. 149. 
Joan. προϊέναι; deinde Euseb. els. Asr. Cf. W yttenbach. ad Plutarch. de 8. 

Saluora — $üXaka Qui Menandro V. p. 115. Proclus ad Tim. v. p. 
(apud Stob. Eclog. Phys. i. 9.) µυστα- legit ποταμὸν, haud dubie locum i 
γωγὸς τοῦ βίον dicitur. Cf. Wyttenbach. sequentem respiciens. Πεδίον est 
ad Phedon. $. 59. Censorinus de Die s ocleum λειμὼ», v. Sturz. ad Em 
Natal. c. 8. ' Genius autem ita nobis docl. Fragm. p. 456. sq. et nostra 
assiduus observator appositus est, ut ne Phaedr. p. 805. Asr. 
puncto quidem temporis longius absce- 
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wrigac yityvoputyts παρὰ τὸν ᾽Αμέλητα ποταμό», οὗ το ᾽ 
ὕδωρ ἀγγεῖοὶ ous» στέγειν. μέτρου μὲν οὖν τι ποὺ ύδα- 
τος TOV ἄναγκαῖον εἶναι" misi), τοὺς" às Φεονήσει μὴ σω- 
ζομένους πλέον πίνειν τοῦ μάσρου" vo» 0$ ἀεὶ πιόντα" πᾶν- 
vay ἐπιλανθάνεσθαι. ἔπειδη δὲ κοιµηθηναι xci μέσας yUx- 
τας γενέσθαι, βροντήν γε καὶ σεισμὸν γενέσθαι, xad ἐντεῦ- 
δω ἐξαπίνης ὤλλον ὤλλῃη φίρεσθαι ἄνω" εἰς τὴν γένεση, 
ὥττοσας ὥς Tig ἀστέρας. αὐτος δὲ τοῦ μυ ὕδατος χω- 
Af miei ὅπη párroi καὶ ὅπως sig" τὸ σώμα ἀφίχοι- 
τὸ, oux. εἰδέναι, ἀλλ ἐξαίφνης ἀναβλέψας D ἕωθεν' 
αὐτὸν jos" sivo) ixi? τῇ Tug. 

Καὶ οὗτος, à Γλαύκων, μύθος" $0.05 καὶ ουκ" πω. 
λετο" xoti ἡμᾶς ἂν σώσειεν,' ay πειθώμεθα αὐτῷ, χα) τὸν 
τῆς Λήβης ποσαμὸν sb διαβησόµεθα, καὶ την Wpvym ov 
μιανθησόμεθα. ἀλλ &y ἐμοὶ πειθώμεθα, ομίζοντες ἀθάνα- 
το cr" ψυχἠν καὶ δυνασῆν πάντα pár' χακὰ. ἀνέχεσθαι, ri. i. 516, 
Tür, δὲ ἀγαθά, τῆς vn ὁδοῦ ἆ &si ἑξόμιεθω καὶ δικαιοσύ- 
m μετὰ φροήσεως παντὶ τρόπῳ ἐπιτηδεύσαμεν, | ένα καὶ 
ἡμῖν αὐτοῖς φίλοι ὦμιεν καὶ τοῖς θεοῖς," αυτου τε’ μένου- 
σες efie, καὶ ἐπειδὼν τὰ ἆθλα αὐτῆς χομιζώμεθα, ὡς 
Tip οἱ was Qogo : περιαγειρὀµενοι, καὶ ενθάδε xai $» τῇ χι- 
λετε σορεία, ἦν ών να d εὖ αράστωμιν.ὶ 


ρῶσθαι Κ.--ᾱ ἀἁγγείου v$.—  oréyew AeHevbmt : στέγει *s.—59 εἶναι om ipr. B. 

— Tobs...uérpov om G9DKqt.—* πίνοντα vt.—" ἄνωθεν Φ.---Ὁ πρὸς q.—* οὐκ AR 
ttbm, οὐδὲ Or : οὐδὲν *s.—! ἤδη 0, ἴδοι DKq.—* ἄνωθεν o et γρ A.—* ἤδη om 
OXDKqt et pr A.—h^ ἐν t.—* οὕτως Révbm.—4! ὃ μῦθοε K.—* ἀλλ᾽ οὐκ OPKqetbm — * 
L—! σώσει q.—5 dày ém.—h τὴν om ODKqvt.—! μὲν κακὰ om q.—k καλὰ K. 

— καὶ om ΘΕ.---Ὁ αὐτοῖς om K.—? τῶ θεῶ b.—^ γε m.—P xouéri (1 quidem 

Cor) A. —4 apdrrorres DKq. 


byyelov] Aut ἀγγεῖον aut kyyelev que minime suspectam babeo. ΦΤΕΡΗ. 
scribendum videtur. Srz»nB. ép rj χιλιετεῖ πορεία] Vid. nostra ad 
&yyeiov] Sic Cod. . Vulgo &y- Phedr. p. 309. Asr. 
eov. Ceterum cf. Iamblich. de 5 Mj- εὖ πράττωμεν] Cod. Reg. εὖ πράττον- 
ster. iii. 20. p. 86. Asr. ves, quo haod opus est, quam, ut solet, 
pios ἐσώθη] Vid. nostra ad Sympos. ante ὥσπερ particula vel conjunctio ez- 
iria] N hanc quidem loquendi E. Vella el ressdon gerit its 
e quidem loquendi «f. Ver 
formam, à» ἐμοὶ πειθώµεθα, exemplo laudat Suidas t, iii. p. 80. 
apud hunc scriptorem carere scio ; ideo- 
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Thesis sive scopus disputationis est, De Universi Natura: complectitur enim 
doctrinam (sententiamque Platonis de Rerum natura, id est, de Universi et 
ompium ipsios partium creatione, causis, et facultatibus. — Ita disputationis 
subjectum est Physices explicatio. Docet enim philosophus, quo principio 
atque primordio Universum singuleque ipeius partes et exstiterint, et. sub- 
sistant etiamnum, atque conserventur: eccujus potentia atque virtute : nimirum 
et creatum esse mundum a Deo, et ab eodem, eadem illa sua, qua ipsum crearat 
atque condiderat, vi atque efficacia, potenter contineri, Nature causis ad illum 
finem ab ipso creatis atque ordinatis. Itaque nec fortuito, nulla causa ante- 
gressa, neque per se, Mundum exstitisse ab Φίογπο: sed certo initio incepisse 
exsistere, certo quidem Dei decreto, efficacique potentia : qui videlicet in mente 
sua delineatam Mundi imaginem stato tempore creavit atque condidit, ita ut 
revera certo quodam et firmo modo exsisteret. Explicat preeterea mirabilem vim 
Nature, vires, effecta: illam siquidem creatam a Deo docet, et primum quoque 
rerum omnium creatarum πάθος, Tempus, ab eodem illo architecto creatum; ut 
convellantur fundamenta profans philosophis, ex temporis sternitate mundum 
eternum constituentis, ad opificis opprobrium. — Universim autem explicata Na- 
ture vi atque efficacia, de Homine tum agit singulatim, omnium animantium 
prmstantissimo, et potissima proinde mundi parte: cujus opificium, et corporis 
et animi, diligenter persequitur. 


ΤΙΜΑΙΟΣ. 


8. l. Εις, δυο, τρείς. o δὲ 05^ τέταρτος ἡμῶν, ὦ φίλε 
” ^. ^. . c ἵ x , 

Ἱΐμαιε, κοῦ, và» Ύθὲς μὲν) δαιτυµόνων, và vov ὃ ἔστια: 
΄ κ... a, i5 m 


Togo; ; 


- 
e€ 


, ’ m ms "m O^. ον - ' E ap Us 
TI. Aoc τις ἀὐτω ξυνέαεσέν ὦ Ῥωκρασες'Ἱ ov 
X T e X ^. ; * ^ A E UC Ge on 
γαρ ἂν xa» τῆσδε᾽ ἀπελείπεσοί τῆς ξυνουσίας. 
20 Οἱ ος s x δε g Y NN εν ^h» 7 
-. Όνκουν σον τὠνδε τεξ ἔργον καὶ τὸ ὑπὲρ τοῦ. ἀπόν- 


τος ἀναπληρουν μέρος: 


8 $ . 1 * 
Ll. ΠἩάνυ μὲν οὖν, καὶ κατὼ δύναμάν γεὶ οὐδὲν ἑλλεί- 

y - pdt M ^ » k δι 4 e 4 ^e / 
νομεν' ουδὲ γὰρ ἂν sim  Qixouov χθες vo σου ζενισθεντας 
^5 / : e ec 
oig ἦν πρᾶπον ζενίοις μὴ ov προθύμως σὲ τοὺς λοιποὺς ἡμῶν 


ἀντεφεστιῶν. 


« 


CODICES QUINDECIM, 
AORZIZTFSYqsregot,ab initio a. 


* δ) om OTSYsregt οἱ pr Za.—^ μὲν om ZrSsraegt.—* E. F.—3 ὦ φίλε σώ- 
speres s.—* τῇδε pr 'T.—f ἀπελίπετο Eq.—8 7' s0.—^ αὐτοῦ b.—! γε μὲν οὖν Εφ. 


$- 1. ἀντεφεστιᾷν] | Plat. scripsisse 
puto d(ecrigr: ut ἑστιατόρων paulo 
ante dictum est, ἀπὸ τοῦ éerié v. STEPH. 
1 sic in Not. * Mirum est hanc vocem 
»τεφεστιᾷν tamdiu omnium consensu 
lic servatam fuisse: adeo ut etiam in 
vulg. Lex. hinc afferatur, tanquam de ea 
munime sit dubitandum. — Mirum cst, 
inquam: quum nominis ἐφέστιος signi- 
ficato talis non sit ut si Send dpud 
ex €o facere libuisset, significare posset 
comtitio excipere, vel epulis: cui przefixa 
POP UM ἀντὶ, diceretur ἀντεφεστιᾷν 


pro eicissim conririo accipere, sive. epu- 
lis. Neque vero initio dialogi dixerat 
ἐφεστιατόρων, sed. éctiaróper. — Quo- 
niam tamen ex vet. exempl. emendatum 
ilud verbum non inveni, nequaquam 
ἀνθεστιῷν ex conjectura in lucum illius 
substitui, sed tantum margini adscripsi. 
Cseterum metaphorice hic dicitur ἆνθε- 
στιᾷν, pro ticem nobis in disputando 
reddere, vel disputationem parem. red- 
dere, quasi paribus disputationis cpulis 
excipere. Pergit enim in metaphora qua 
in principio usus est, πα quem 


Vor. VIT. 


Steph. 
111. 17. 





Beck. 
IH. 1i, 3. 


234 IIAATONOZ 


Σω. * A2 οὖν µάμνησθε ὅσα ἡμῖν" καὶ qspi ὧν ἐπέτα- 
— Ea" εἰπεῖν; 

ΤΙ. Τὰ μὲν µεμνήµεθα, ὅσα δὲ quf, σὺ παρὼν ὑπομνή- 
σεις. μᾶλλον δέ, 8i µή τί σοι γαλεπόν, ἐξ ἀρχῆς διὰ βµα- 
aio» πάλιν ἐπάνελθε αὐτά, ἵνα βεβαιωθῇ μᾶλλον παρ 
ἡμῖν, | 
$0. Ta) ἔσται. Χθές που τῶν ὑπ ἐμοῦ ῥηθέντων λό- 
yom περὶ πολιτείας ἦν τὸ κεφάλαιο, Oi, τε καὶ SL oim 
ἀνδρῶν ἀρίστη χατεφαίνε ἄν μοι γενέσθαι. 

TI. Καὶ µάλα ys üpiv, 9 Ἄώκρασες, ῥηθεσα πᾶσι 

ut 
κατὰ νοῦν. 

ΣΩ. "Ag οὖν oU τὸ τῶν γεωργών, ὅσαι τε ἄλλαι τέχ- 
yu, πρῶτον ἐν GUT" χαρὶς Διειλόμεθα ἀπὸ τοῦ γένους του 
TA gogo i ungoyran ," | | 

. Nen : 
$0. Καὶ κατὰ φύσιν δὴ δόντες τὸ xal. αὐτὸν $xmro 
αρόσφορον ἓν µόνον ἐπιτήδευμα καὶ μίαν ἑκάστῳ «τέχνη, 


111. li. 4. 


—h εἶναι A, —! ἀνταφεστιᾶρ sxeg.—n ἡμῖν sx: scribe ὑμῖν cum *sg.—* ὑπέταξα 


uw à 
pr 1.—9 ἐπάνελθε  A.—P πάλιν ONTSYsratgt.—Á^ ἡμῶν v.—" καταφαίνεταί poi 
0.—2 alrois &.—! γοῦ or F.—*9 πολεµησόντων KSsztgt.—" διδόντει (supra poa- 
tis rc γε 93) A, διδόντει corr 2, δηλοῦντες 0.—". ἐπιτήδευμα µίαν ἑκάστη τέχνην 0, 
ἐπιτήδευμα ula» ἑκάστην Ξέχνην ^p A, ὀπιτήδευμα καὶ ἀφ᾽ ἑκάστον vie τέχνη: AF οἱ 


id est convivas, appellans eos qui fuerant 
disputationis auditores: ἑστιάτόρας au- 
tem, id est convivatores, eos qui dispu- 
tationi preseerant,. Eademque de re dicit, 
metaphora itidem utens, χθὲς ὑκὸ cob 

ols 3» πρέπο» ξενίοις, quasi 





disputatio illa, hospitalium munerum 
(respiciendo ad Timtwum, qui hospes 
erat) loco faerit. Ubi observandum 
etiam est verbum ἀνθεστιᾷ» longius quam 
&d epulss extendi ; quum enim his verbis, 
x9is ὑπὸ «oU ξενισθέντας οἷς ἦν wpéwov 
ξενίοιε, subjungat ἀνθοστιῴ», de iis quos 
vicem vult reddere, idemque officium 

eiinde est ac si diceret ἆντι- 
ξοίρευσ. — Sicut et p. 20. iterum dicetur, 
ἀνταποδώσει» µοι τὰ τῶν λόγων ξένια. 
ltem p. 27. in principio, σκόποι $3 τῶν 
ἑωίων col Suíüecw. | Solet alioqui Plato 
de jucundis dispu 


prestare, 


tantum sermonibus, 
tanquam de epulis quibus auditorum 
animi pascuntur, loquens, uti verbo ἐστι- 
ᾷ», interdum οἱ εὐωχεῖν: itidemque eo- 


Avaías εστία. Ἐκ de Rep. l. ix. detur 
λόγων καλῶν καὶ σκόφτων. Et in Gor 
ia, εἰ τοιούτους εἰστιάκασυ, εὐωχοῦντες 
» ἐπεθύμουν. Rursum illius operis de 
Rep. l.i. εὐωχοῦ τοῦ λόγου, ἔφη, θαβῥῶν, 
καὶ τὰ λοικὰ μοὶ τῆς ἑστιάσεως ἀποπλή- 
or. Imitatus autem est Cicero locis 
aliquot istud Platonis metaphoricum lo- 
quendi genus. Cseterum sicut ἀνθεστιζν 
scribendum essc dizi, non ἀντεφεστιζν, 
sic etiam dicendum, ut opinor, fuent, 
ἡμᾶς pro ἡμῶν substitui debere. Nam 
γοὺς λοιποὺς ἡμῶν», sonaret, eos e nobis 
qui reliqui sunt : non videtur autem ita 
loquuturus fuisse quum unos tantom 
ahesset.' 
μᾶλλο»] γρ. πάλιν παρ ἡμῖν. Srarn. 


TIMAIO3. 496 


Σούτους" οὓς πρὸ πάντων. TM πολεμεῖν εὔσομεν' L ga 
αυτους Jio φύλακας iva μόνον" τς πόλεως, εἰ Tí "ie 
tLafes 3" xol va» ἔνδον" ioi κακουργήσω», δμεάζοντας pár 
αράως roig ἀρχομίένοις UT αὐτῶν τι Qiru! φίλοι OU- ut. 18. 
σι γαλετοὺς δὲ d ἐν ταῖς µάχαις TOig ἔντνγχάνουσι τῶν 
ἐχβρῶν γνοµένους. 

TJ. Πανγάπασι pi οὖν. 

ΣΩ. Φύσι γὰρ" osque i" vix τῶν φυλάπων σης Npvy 2e 
(λέγομιον qua. p θυμοειδῇ, & ἅμα δὲ φιλόσοφον δεῖν in ut, ii. 5, 

όντως, ἵνα πρὸς ἑκατέρους δύναιντο ὀρθῶς πρᾶῶοι καὶ 


YeAszol γίγνεσθαι. | 

TI. Να, : 

ΣΩ. Τί δωὺ eee LÀ ου γυμναστικῇ καὶ μουσικῇ 
"aed σε, occ) οσα σούτοις &y ἅπασι σεθράφ- 

TI. Πάνυ μὲν οὖν. 

10. Τοὺς δέ γι οὕτω σραφέντας ἐλέχθη 5ου μήσε χρυ- 
ceo»? párti ἄργυρον prs ὤλλο cori pads ατημα ἑαυτῶν 
Wior vod Cy δε, ἀλλ ee ἐφικούρους μισθὸν λαμβάνοντας 
τῆς Φυλακῆς παρὰ τῶν σωζοµένων ὐ or αὐτῶν, 6706 σώφροσι 
μέτριος, ἀναλίσχεω τε 05] xoi xai ξυνδιαιτωμιένους με 
ἀλλήλων ζην, ἑαιμέλειαν ἔγοντας ἄρετης διὰ παντός, τῶν 
ἄλλων ανηδευμάτων ὤγοντας σχολήν. 

TL ᾿Ελέχθη χα Tavra ταύτῃ. 

s. 2. 20. Κα μυ 0$ καὶ περὶ γυναικῶν ἐπεμνήσόη- 
pu" a τὰς φύσως" φοῖς ἀνδράσι παραπλησίας ei-" tv- 
αρμοστίον καὶ τὰ ἐσιτηδεύμωσα" πάντα xow xcv, T6 
TéMjtoy καὶ κατὰ τὴν ἄλλην δίαιταν δοτίον πἄᾶσαις. 

TL Ταύση καὶ τωῦτα ἐλέγετο. 

Σο. Τί ὃς 0$ vo σερ) τῆς" φαιδοποίας: Ἰ τοῦτο μῖν 
mt nf tem mo ge un ier je iem 
d kir A0.—À πρφέως s.—* καὶ F.—t καὶ 
s αρεσε dioe E dra po tumo ce M ατα τρις 

poi F, τροφὴ 0.—! Sca AF, ofa o: ὅσοις *r.—^ τούτονι NSYqaeg. 
-— ter "TtG—^ χαλκὸν t.—P davrois P, ἑαυτὸν θ.-- δὲ om P.— καὶ 
ἐλέχθη Q —? καὶ ante πορὶ om 0.—! wepl om q.—* ἐμνήσθημεν $.—" φύσει 


..--- εἴη.ι πάντα in litura T. —* τὰ ἐπιτηδεύματα ΑΕΣΥΕΦΕΑΟ et rc Θ (qui pr 
lewam babet pro bis 6ον...πάντα), τὰ ἐπιτηδευμάτων t et pr 0, τῶν ἐπιρηδεν- 


τει. di. 0. 


11. 19. 


236 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


διὰ τὴν ἀήθειαν τῶν λεχθέντων ἐὐμνημόνευτον, ὅτι κοινὰ τὰ 
τῶν γἁμων' καὶ τὰ. τῶν παίδων πᾶσιν ἁπάντων ἐσίθεμεν, 
μηχανωμένοιςὶ ὅπως µήδείς ποτε τὸ γεγενημένον ocu a 
ἰδία γνώσοιτο" νομιοὺσά δὲ πάντες πάντας αὐτοὺς ὁριογε- 
pic ἀδελφὰς μὲν καὶ ἀδελφοὺς ὅσοι περ ἂν τῆς αρεπού- 
σης ἐντὸςὶ ἡλικίας γίγνωντωι, τοὺς δ᾽ ἔμπροσθεν κωὶ ἄνω- 
βεν"' γονέας τε χαὶ γονέων προγόνους, τοὺς Os" εἷς τὸ κά- 
γωθεν ἐκγόνους παϊδάς T^ ἐκγόνων: 

ΤΙ. Na, καὶ ταῦτα εὐμνημόνευτα ᾗ λέγεις. 

$O. Ὅπως Oi δὴΡ κατὰ δύναμιν εὐθὺς γίγνοιτο ὡς 
ἄριστοι τὰς φύσεις, &p οὐ µεμνήµεθα ὡς τοὺς ὤρχοντας 
ἔφαμεεν xci τὰς ἀρχούσας δεῖν εἰς τὴν τῶν γἅμων σύνερξρὶ 
λώθρα μηχανᾶσθαι κλήροις σισὶν ὅπως οἱ χακοὶ y "eis oi 
v ἀγαθοὶ ταῖς ὁμοίαις ἑκάτεροι ξυλλήξονσαι; καὶ µή τις 
αὐτοῖς έχθρα διὼ ταῦτα γίγνησωι, Ty m ἡγουμένοις' αἰ- 
σίαν σῆς ζυλλήξεως s 

ΤΙ. Μεμνήµεθα. 

$O. Καὶ μὴν ὅτι -γε" τὰ py τῶν ἀγαθῶν Üperrio 
ἔφαμεν εἶαι, và δὲ τῶν φαύλων᾽ εἰς φὴν ὤλλην λάδρα 


μάτων 8: τὰ τῶν ἐχιτηδευμάτων "s.—? δαὶ corr A.—* δὴ om s.—9 τῆς add ΑΕΟ. 
—bh γἆμων..παΐδω»] παίΐδων...γάμων 0.—* τὰ om SYsat et pr 6.—3 kx 


οι 
Buttmannus, µηχανώμενοι {0 cum s, μηχανώμένουςαα: ceteri μηχαρωμένους.--- 
y 


e τὸν 00.—f γεγεννηµένον Hqga,. Ύεγενημένον '18.—8 αὐτῶν  A0.—h γνώσασο s. 
—1 νομιοῦσι AGPSYqsaot : ροµίσωσι *s.—* ὁμογόνσυτ 0.—! πρεκούση» αὐτῶν ὁ-- 
τὸς x.—P Ayo F.—^ 3' sxaegot.—9 τε καὶ παῖδας Hs.—? δὴ om s—9* σύνερξυζ. 


—— ξυλλήξονται AOEXYFYxaegt, συλλήξωνται 850, ξυλλέξωνται q: ξυλλέξοντω s. 
οι 
—5 ἡγούμενος Fe, ἡγουμένουε mg F.—! σνλλήξεως 59, ξνλλέξεως qs.—" "ye om Ys 





6. 2. µηχανώμενοι] Sicut μηχανώμε- 
νοι pro µηχανωμένους positum a me fuit, 
ita etiam fortasse γγώσαιτο mutandum 


erat in γνώσοιτο. Neque enim ut γνώ- 


σοµαι dicitur, unde est γνώσοιτο, ita 
etiam ἐγνωσάμη» in usu esse puto, unde 
esset γνώσαιτο. Fortasse tamen rectius 
etiam legeretur *vócera:, retinendo »o- 
μιοῦσι: ut in. modo indicativo utrumque 
verbum esset. Srgps. Sine justa causa. 
At γνώσοιτο firmat Cod. Tub. Bir. 
ἑυλλέξονται] Huic verbo ξυλλέξονται 
ct statim post nomini ξυλλέξεως men- 
dum subesse videri atque unum 
idem, positas nimirum utrobique litere « 


pto »: et illic quidem, ξυλλήξονγαι, pro 
simul sortientur, hic vero ἑυλλήξεως pro 
sortitionis simul facte, legendum esse: 
sed locus ad quem bic respicitur lectio- 
nem nostram suspicione liberat: quum 
ibi scriptum sit, κλῆροι δή τινος, οἶμαι, 
ποιητέοι κομψοὶ, ὥστε τὸν φαῦλον ἑκένω 
αἰτιᾶσθαι ἐφ᾽ ἑκάστης cwéptens τίχψ, 
ἀλλὰ ub τοὺς ἄρχονται. Οαιπίπο enm 
hic σόνερξιν quod illic ξύλλεξω appella 
videmus. STEPH. 

τῶν φαύλων] Cod. Tub. τῶν xax. 
At Ficinus, τῶν ἄλλων». vertit enim, eli- 
orum vero alios, eic. Bir. 


ΤΙΜΑΙΟΣ. 997 


διαδοτίον πόλιν; ἐπαυξανομένω" δὲ σκοτοῦντας ἀεῖΣ σοὺς κι. li. 7. 
ἀξίους κάλω" ἀνάγειν δεῖ τοὺς δὶ παρὰ σφίσι ἆνα- 
ξίους εἰς T9» τῶν ἐπανιόντων χώρων μεταλλάστειν ; 

TI. Ove. .—. | 

ZQ."Aeg οὖν δη διεληλύθαμιεν Ἰδη, καθά περ χόές, 
ὡς ἐν χεφαλαίοις πάλιν ἐπανελβενςὶ 7 ποθοῦμεν ἔτή τι” 
τῶν ῥηθέντων" ὦ Φίλε Τέμαιε, ἀπολειπόμονονς 

TI. Οὐδαμως, ἀλλ avrà ταῦτ ἦν" τὰ λεχθίνσα, ὦ 
δώχρατες. 

$. 9. ΣΩ. ᾿Ακούοιτ ἂν ἤδη rà pr, ταῦτα περὶ τῆς 
πολιτείας ἣν διήλθοµιεν, οἷόν τι πρὸς αὐτὴν πεπονθὼς συγ- 
χάνω. προσέοικε δὲ δή τινί μοι τοιῷδε τὸ πώθος, οἷον si. 
vic ζῶα χαλά που θεασάμωνος, εἴτε ὑπὸ γραφῆς εἱργασ- 
µοένα εἶτε καὶ ζῶντα ἀληθμώς, ἠσυχίαν δὲ ὤγοντα, sig ὅπι- 
θυµίαν ἀφίκοιτο θιάδασθαι χινούμενώ τε" αὐτὰ καί τι τῶν 
σοῖς σώμασι δοκούντων προσήκειν xao, τὴν ἀγωνίαν ἀθλοῦκ- 
τα. TOGUTOY καὶ ἐγὼΡ πέπονθα πρὸς τὴν πόλιν ἣν διήλθο- 
μι ἡδέως γὰρ d» του λόγῳ διεξιόντος ἀκούσαιμω ἄν, 
ἄθλους οὓς αόλις ἀθλεῖ, τούτους αὐτὴνὶ ἀγωνιζομένην αρὸς 
πόλεις ἄλλας, πρεπόντως εἷς τε" πόλεµον ἀφικομένην' καὶ 


«4t.—" κακῶν AOFSYqsa0t.—" ἁπαυξανομένων ΑθΘο, ἐκανξομένων *r.—X ἀεὶ A03 
T: αἰεὶ 5.---7 πάλιν om F.—: πάλι..ιἀναξίους om SYsat.—* δεῖ RTxtg et pr Θ.--- 
5 διαλλάττεω A.—^ δ) add AGTxego.—8 ἐπαλλάττειν 0.—* ποθοῦμεν AGFSYqao 
T, ποθοῦ 3, πόθεῖε corr 2: ποθοίηε cum s H et corr '.—f τι 8st.—8 γι add ΑΕΣΥΥ 
€0, Te 0.—h ῥηθ. ἔτι v. —  &s ἀπολειπόμενον Fe et rc à, ds. ἀπολιπόμενον 0, 
ιπόµενοι η.--Κ ἀλλὰ ταῦτ' jv ORZTSYsxaegt, «ἀλλὰ τοιαῦτ) ἦν 0, ἀλλὰ ravrà 
ταῦτα js» A.—! πεπονθὼς αρὸε αὐτὸν F.—9 δὲ om 9.—9? σεκσούµενα F.—^? ταντὸ 
&.—P ky 0.—52 αὐτὸν 9.—" γε ΑΕ: om *s,.—^ ἀφικουμένην xt.—^ ἀποδιδοῦσα 


ποθοίηε ἔτι] Particulam τὶ participio 
ἀπολειπόμενον adjectam fuisse puto : for- 
ge igitor "e ie Eri, sed Ὃ 
vl, scriptum fuit. Nisi potius suspice- 
mur 9$ τι οδός ορατοί fuisse in 3 
ποποθοίης, ut legitur in preced. editioni- 
bus. Aliquid certe desee quod junga- 
tar illi participio ἀπολειπόμενο», dicamus 
mecesse est. Ideo antem τὸ ἀπολειπό- 
pevor, aut τὸ λεικόµενον legendum ne- 
quaqeam dixerim, quod hsc oratio non 
esset interrogantis an sliquid prwterea 
desideret quod deesse et addi debere 
putet iis quos summatim rccepsuit ser- 
monibus, pridie de republ. habitis: sed 


deesse quidem fatentis, an aatem addi 
velit rogantis, — Atque hic corsidera 
quam diversum dum monosyllabe parti- 
συ] sensum efficiant, quarum utraqoe 
alioqui locum hic habere prima fronte 
videri possit, Srzru. 

ποθοίης ἔτι] Locus quidem hic mendo 
non laborat, sed quum Cod. Tub. aliam 
offerat hic lectionem φοθοῦ ué» τι loco 
vulgaris ποθοίης ἔτι, emendatione facta, 
ποθοῦμεν τι, elegantior Platoni eidemque 
familiaris lectio restituitur. Cf. de " 
x. p. 89. Idem Codex ante à 
µενο» hic inscrit particulam és baud con- 
temsendam. LispAv. ' 
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IIAATONOZ 


U TW πολερεῦν τὰ qos forro. ἀποδιδοῦσαν' τῇ παιδεία 
καὶ τροφή" κατῶ τε τὰς ἓν τοῖς ὄργοις πράξεις xa κατὰ" 

σὼς 6) Toig λόγοις διερριηνεύσεις πρὸς ἑκάστας των Tó- 
Ason. Tur οὖν, 0 Κριία xci 'Ee QUT 6, iuauToU μεν 
' αὐτὸς κατέγνοκα μή Tor ἂν δυνατὸς γωΐσθαι τοὺς ὤνδρας 
κο τὴν πόλιν ἱκανῶς ἐγκωμιάσαι. καὶ τὸ μὲν ἐμὸν οὐδὰν 
θαυμαστόν' ἀλλὰ) τὸν αὐτὴν δόξα» εἴληφα . xci mi των 


ni. li, 8. φάλουι γεγονότων aoi σών νῦν ὄντων ποιητών, ov si 


T0 


ποιητικὸν ird yávog, ἀλλὰ παντὶ δηλον ὡς τὸ pape- 
ixi όνος, oic ἂν ivrpa Qa, TOUT, βαμήσεται ῥᾷστα κο 
ἄριστα, τὸ δ᾽ ἐκσὸς τῆς τροφῆς ἕκάστοις: yryrópaavoy χα” 
λεσον ων ἔργοις, ότι i χαλεπωώτερον" λόγους" εὖ εὖ μιμεῖσ 
θα. τὸ δε roy σοφιστων γένος avt πολλών μὲν λόγων sai 
καλών» ἄλλων μάλα ἔρυπειρον ἥγημαι, φοβοῦμαι δὲ pa 

πως ὅτι πλανησὸν ὃν κατὰ αὖλεις οἰκήσεις τε diac" nx 
Jap διφαωκός, ἄστοχον ἅμα" φιλοσόφων ἀνδρῶν 3 xei 
πολιτικών," 00? ἂν οἱώ σε ὃν πολέμφ καὶ μάχαις spar 
σονσες sevo καὶ Aye! φροσομαλούντες ἑχᾶστοις αράττοιεν 


pt Y.—* καὶ τῇ τροφῷ q.—" τοῖς om Ft et pr a.—* καὶ τὰ κατὰ Ε---3 


Toi om Y. 


— ἀλλὰ., mewhiwe om $,—* καὶ περὶ A.—^ οὕτοι K.——h ἔθοι t, γέρος 8s.— 


€ ἑκάρτηι ες.---ᾱ oves 8 
ὑμὲν ἔργοις ot, om 0.—56 


λόγοις qs.—* δὲ χαλεπώτερον μὲν Y.—l ἔργοις 
aj γένος 0, γένος Άν Ύαερ. 
AGTPYqszaegot et rc ὰ.---ᾱ µή πως om t.—! ἰδίας om pr θ.--- 


SA Ie Duae ᾱ 
καὶ g.—? πο» 


λιτῶν 0.—9 ὅσ A : ὅσα *s.—P καὶ λόγῳφ om xeg.—A2 ἂν Ε.---- ὑμετέρα: ΑΘΕΥΣΕΦ 


$- S. dudorys] ei éedo vas scriben- 
dum vel ἑκάστοις vel ἑκάστῳ censeo: 
quorsum enim cum τροφῆε adderet ἑκά. 
στη», quum τροφὴν generaliter dicat 
(sicut et antea, quum dixit, παιδείᾳ καὶ 


audiat? Quinetim tliqoci μωμώσθα 


ο am ita plane, nempe ἑκάστσις, exhibet 
b. assentiente quoque Ficino : Lesge- 


que ab eorum educatione remote. remotu. Br». 
πολιγινῶρ] Locus hic ο... dubie 
jam pridem contraxit corruptelam 


Ficinus quoque, veda dp sU up ol μὲ. 
Χαις, tam bello quem pace vertens, sen- 
seritne solom nescio Lgs pios eit alie 


quadaimn aperui aie ve m 


videntur laborare, tque d coupapis cnc 
loco qui est p. 18. Α. ubi ph 


ublicam magisumtus 
inta iras vocibus θεμοσίδφς 
bene distinxit, vi 


res 
ommimo abundat, in gun aut dices, 
arbitramur. Lixp. 
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καὶ λέγοι». χαταλέλεισται δη" v0 τῆς ὑμετέρας" έζεως 
γένος, ἅμα ἀμφοτέρων φύσει xoi τροφῃ μισέχο». Τέμαιός 
σε φὰρ 62s, εὐνομωτάτης" HT πόλεως σης έν Ἰσαλίᾳ Λο- 
κρίδος, οὐσίᾳ xci γένει οὐδενὸς' ὕ ὕστερος ὧν τῶν" 6x$i, σὰς 


iit, 90. 


μεγίστας μὲν ἀρχᾶς τε καὶ τιριὰς ra» ip ση σόλοι put $TO- ᾿ 


εεχείρισται,) φιλοσοφίας à αὖ κατ ἐμῆν δόξαν i eT ἄκρον 
avro nc ἑλήλνύε: Κρισίαν δί που φάντες οἱ v530 d 
οὐδενὸς ἰδιώτην ὃ αμα Qv Myopuer- σῆς 0 Ἑρμοκράτους ag 
Tipi Φύσεὼς καὶ vgopns, πρὸς παντα" ταυτ' είναι ^ inae" 
τολλὠν µα μαρτυρούνσων αιστευτίον. διὸ καὶ vic ἐγὼ ὃι- 
ανοούρωενος ὑμῶν δεοµένων τὰ περὶ τῆς πολιτείας ài 
ελθεῖν προθύμως ἐχαριζόμην, dag ὅτι TOV eEzc λόγον 
οὐδένες ἆ ey ὑμων' ἐθολόνγων i πανώτερον ἀποδοτεν' εἰς o1 
TA puo πρέπουσα. κώτασχήδαντες τὴν κόλιν καν «s 


vj τὰ προσήκοντα" ἀποδοῖν d» μόνοι τῶν νῦν, exar 3) os 


rirera y fivract ἀτεπέταξα ὑμῶν d καὶ "o λέγω. bone 
μολογήσατ' οὖν κοινῇ σνοψάμινοι' πρὸς ὑρᾶς αὐφοὺς. 
sis νυν ἀνταποδωσειν μοι rà τών λόγων bina, πάρει τι 
oU» δὴ κεκοσµιηµένος ἐα᾽ αὐτὸ καὶ πάντων ὀσοιμότωσος i 


δόχεσθαι. 

S. 4. ΒΡ. Καὶ μὲν δή, καθά περ TE Τίμαιος όδε, ὦ 
Σώκρατες, οὔτε ἑλλείψομεν προθυµίας οὐδὲν οὔ oUT ἔστιν οὐδε- 
μία πρόφαση Api» του". μὴ deer ταῦτα, ὥστε καὶ χθες dA 
θυς ἐνθένδε, ἐπειδὴ παρὰ" Κριτίαν πεὸς voy ζενώνα, οὗ καὶ" 
καταλύομο», ἀφικόμεθων καὶ iri πρότερον xo^ ὁδὸν αὖ' 
γαυσα ἐσκοποῦμεν. o* à οὖν 7T. λόγον εἰσηγήσατο έν 


et corr Σ, MR zx: ἡμετέρας .ς.----- εὐδαιμονεστάτη» t.—t οὖθενὸε A.—" τῶν 
ante ἐν &dd A.—" κατακεχείρισται F.—" ἂν 'fxeg.—* πάσης ΘΞΣΥΘΥΕΤΑΕΦ.--- 


rit, ii. 9. 


! ἴσμεν...ὲρ om $.—* &xarras 0.—* ταῦτ) εἶναι A, εἶναι ταῦτα *s.—b ἱκανὴν F, . 


ἑκανῶα 3.—* "hd F.—? ἅπαντ A, ἅπαντες Ε: πἀντ *5.—* wpoafikoyr' xot.— 
ἀνοδοίητ) t, ἀποδοῖντ F.—t Τἀπιταχθέντα AF : τὰ ἐπιταχθέντα Ὁς.---Ὁ ξυνωμο- 


λογήσατ) eEXTSYqsxaegot et pr A, ξινομολογήσατε Y, Συνομολογήἠσατ᾽ s. — σκε- 
8.—k πρὸς ὑμᾶς αὐτοῦς om t.—! ὧν add A.—n» τὸ GeEZTSYsrecgt.—" περὶ 
$.—9 καὶ om FSsxego. —P ἀφικοίμεθα A.—1 καὶ καθ’ x.—" a) «m t, delet Z: ἂν 


ἡμετέρας] Scribendum ease ὑμετέρας, µολογήσατ) οὖν. non enim jubet illos 
estendunt quz» sequuntur. ΘΤΕΡΗ. ξυνομολογεῖ», scd dicit EvrouoAeysjems. 
νο ] Scribendum est ἔννν- ΘΤΕΡΗ. 
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Pv ^ d Ν ον. / 
| SOLA OL OLG &xontc or καὶ νυν λέγε, ὦ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


o Kerrio, τῷδε, i vet 


ζυνδοχιμάση πρὸς σὴν ἐπίταξιν eiT ἐπιτήδειος εἰτ ἀνεπιτή- 


δµιός έστω. 


KP. Tavra χρὴ" δρᾷν, «i καὶ τῷ pira" xov 'Ti- 


"μαίῳ ἕυνδοκεῖ. 
TI. Aoxsi μήν. 
KP. " Axovs δή, ὦ y 


Σκρωτες, λόγου μάλα μὲν" ἀτό- 


σου," παντάπασί γε pr ἀληθους, ax 0^ τῶν erro coQu- 


va rog? $oAe» ποτ i 


Hn μον οὖν οἰκεῖος καὶ σφόδρα 


Φίλος ied Agwridov" TOU προπάππου, καθά περ λέφει 
πολλαχου' xci αὐτὸς έν 7j sort πρὸς δε , Κειτίαν roy. 


ἡμάτερον πάππον εἶτεν, ὡς ὠπεμημιόνευεν co πρὸς ἡμᾶς 
ó γέρων, ότι μεγάλα καὶ θαυμαστὰ σῆσδ' εἴη παλαιὰ 


ἔργα τής πύλεως vera χρόνου. καὶ | faga ὠνθρώπων ἠφανισ- 


i, 21. pé, πάντον às $ $V µέγιστον, οὗ νυν ἐπιρινησθεῖσι" αρέφον 


ἂν Api d eoí τε ἀτοδοῦναι χάβων καὶ T» θιὸν & ἅμα £y 
τῇ πανηγύραί δικαίως τε καὶ ἀληθῶς οἷόν φερ ὑμωοῦντας 


ἐνκωρμάζειν. 


ΣΩ. Eo λέγεις. ἀλλὰ δὴ σοῖον ἔργον TOUTO Κρισίας 
ου λεγόμενον p», ὡς δὲ πρωχθο ὃ ὄντως ὑπὸ σῆσδε τῆς T0- 
λες ἄρχαίον διηγεῖσο κατὰ τὴν Σόλωνος à ἀχοήν; 


KP. ᾿Εγὼ qe 


δρὀς. ἦν μὲν γὰρ à c τότε Κριτίας, ὡς 


ico παλαιόν ἀνηκοὼς λόγον oU νέου ᾱν- 


ἔφη, σχεδὸν ε ἔγγυς 


YSYsxe$ et pr 6, αὐτὰ 0 etcorr q.—* ὅ 9.— d om Q.—* ἔστιν eire καὶ u$ R.— 
δὴ A.—" τῷ τέως TG SYsat, τῶ τρίτφ τῷ q.—* κοινῶ pr a.—! né» es.— μὲν 
vest vB dre md μὸν pr a, μὲν Y, δὲ Sst.—^ Ó AFo et corr 8: δὲ *s. 


4 ἑπτὰ coQéraros ΑΟ: érrà σοφῶν σοφώτ 


eros *s,.—* ποτὲ om g, ante σόλων 


nunt SYsat.—f ἔφυ Ret corr Z.—& ἡμῖν post οἰκεῖος ponit ϱ ct corr F.—^ 


at.—! πανταχοῦ Ssat et (ndscri 
"^ à» 0, οὖν s.—^ ἐπιμνησθεὶε BY 


πολλαχοῦ) Y. 
Yst et pr a.— 


—k που τὸν το A.—! εἰπειν A.— 
--ο τε add A.—P διηγεῖτο ΑΣΕΟ: 


διηγεῖται *5.—898 οὗ om Ύαεβ.---- ἐνενήκορτα ΑΞΣΥΒΥΕΧαΕβΟ et pr 6: ἐννενήκαντα 


ἁτόπου] In prioribus editionibus ἆπο- 
. SrkPH. 

6$. 4. ἁγοτόμου] In Grzcis legendum, 
ἄκονε 0), ὦ Σώκρατες, λόγου µάλα μὲν 
ἁτόπου. Vulgati codices ἁποτόμου ha- 
bent pro ἁτόπου. CogNaAn. 

yay] Scribendum puto ἡμῶ», ut jun- 
gatur cum προπάππου. At in preced. 
edit. interpung. post ἡμῖν. Ότερῃ, qui 
sic in Not. * Potest ctiam fortassis aliter 


emendari locus lic: retinendo niinirum 
ἡμῖν, sed suam illi sedem motando, ita, 
ἦν μὲν οὖν οἰκεῖος ἡμῖν, καὶ σφόδρα φίλος 
Δῤωπίδον etc. Sed locus sanus videtur. 
Supple ὄντος. Bir. 

Ás ἀπεμνημόνενεν ab πρὸς ἡμᾶς 6 γέ- 
pev] Ficinus: uf ipse nobis senex postea 
referebat. Legit igitur αὐτὸς pro αὖ. 
Ultima syllaba excidit ob vicinam simi- 
lem. FaAsust. 
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δη τῶν ἔνενήκοντα" ivo, ἐγὼ δέ arn μάλιστα δεκίτης ἡ ἃ 
Κουρεώτις' ἡμῶν οὖσα ἐτύγχανεν Απατουρίων. τὸ δὴ" τῆς 
ἑαρτῆς σύνηθες ἑκάστοτε καὶ τότε ζυνέβη τοῖς παισή' ἆθλα va, i. 11. 
i- tc ο € / LÀ e , ^ N "a M 
γαρ ἡμῖν οἱ πατέρες έθεσαν ῥαψφδίας. πολλῶν μὲν οὖν δὴ 
«αἱ πολλὰ ἐλέχθη ποµητῶν ποιήματα, ὧτε δὲ” νέω κατ 
ἐχεῖνον TOV )voy* ὄνσρ) và 20 λλοί TU jd 
Xgovov ovre" το λώνος Φολλοί των παίδων 
Πσαμεν. εἶπεν οὖν δή" τις τῶν Φρωτόρων, είτε δη δοκοῦν 
αὐτῷ τότε εἶτε καὶ χάριν τιυὼ σῷ Κριτία Φίρων δοκεῖν 
oj τά τε ἄλλα σοφώτατον γεγονέναι Σόλωνα, καὶ κατὰ 
T3? ποίηση αὖ τῶν ποιητών πάντων ἐλευθεριώτατον. ὁ δὴ: 
όρων, σφόδρα γὰρ οὖν µέµνηµαι, μάλα τε ἤσθη καὶ δια- 
μειδιάσας. εἶπεν Ej ys, ὢ ᾿Αμύναωνδρε, μὴ παρέργῳ τῇ 
φοιήσει κατεχρήσατο, &AX εσπουδάκει χαθώ περ ἄλλοι, 
v» τε λόγον 0» ἀπ' Αἰγύπτου δεῦρο ἠνέγκατοὶ ἀπετέλεσε, 
zai Ng Pj M M / e€ λ ^e 4 ο * 
μμ” ὅια τας στασεις υπο κακων σε CL, οσα $i 
ἐνθάδε ἥκων, ἠναγκάσθη καταμελῆσαι, κατά y ἐμὴν" 
Za» οὔσε ᾿Ἡσίοδος οὔσεὶ Ὅμηρος οὔτε" ἄλλος οὐδες ποι]- 
τὴς εὐδοπιμιώτερος ἐγένετο ὤν ποτε αὐτοῦ Τίς ὃ ἦν ὁ 
Ayo; 4 δ᾽ ὃς, ὦ Κριτίαι H^ σερ) µεγίστης, ἔφη, καὶ 
ὀνομαστοτάτης πασῶν δικαιότατ ἂν) πράξεως οὔσης, 3? 
ev e / » ’ Y A / 8 P4 ^ 5 
30s 53 πόλις έπραξε uiv, διὰ 06. χρόνον καὶ φθόδρων τῶν ἐρ- 
Φασαμάνων oU διήρκεσε δεῦρο ὁ λόγος. Λένε ἐξ ἀρχῆς, 
3 δ᾽ ος, τί σε καὶ πὠς xai παρὰ τίνων ὡς ἄληθη διακηκοὼς iu. ii. 19. 
ἔλεγεν ὁ Σόλων. [8. 5.] Ἔστι vic κατ Αἴγυπτον, ἦ δ᾽ 
"v 9) d V4 s ος M λ / s e , 
06," ἐν τῷ Δέλσα, περὶ 0. κατὰ κορυφηνσχίζεσαι v0 o0 Nsi- 
λου ῥεῦμα, Σαΐσικὸς" ἐπικαλούμιενος νοµὀς, σούτου δὲ τοῦ 
-” / / ^* e M T Φε 
νομοῦ μεγίστη πόλις Σάϊς, ὅθεν 05 καὶ Άμασις ἦν ὁ (βασι- 
λεύς: oig" vig πόλεως Üe0g" ἀρχηγός τίς" ἐστι, Αίγυκ- 
4ς.--ὃ Sexeríis Y, δεκαντής a.—! κουρεώτης q.—^ 0) AG'TFSYqxegor: δὲ *e.— 
* δὴ om F.—*" δὲ om F.—x καιρὸ» 9.—J ὄντα om SYqsat.—* δή add A.—* $pa- 
τόρων A, quod vellem recepissem.—^ τὸν aóAcva SY qsat.—* ἐλευθερώτατο» Ssar. 
— δὲ s.—5* µαδιάσας F.—! ἠνέγκατο δεῦρο 0.—8 καὶ el pj) A.—h xard γε ἐμλν A, 
αανὰ ἐμὸν ceteri: κατὰ τὴν ἐμὴν Hs.—À. οὔθ o.—k οὔτ q.—À οὐδεὶς τῶν ποιητῶν 
ἈἨς.-- sore ἂνγ αὐτοῦ F.—^ "HR add Α.---Ὁ ἂν om 0.—P ὧν 86ς.---ᾱ ἑπράξαμεν, 


διὰ ORX'TSYsxaegt.—' περὶ Bsrs.—5 ᾗ δ' δε om F.—t! ὃν 0 et corr Θ.---- σαταϊκδὲ 
F et yp 0, σοϊτικὸς s, &rruds 9.—" οἵς AGPSsa0 et pr t, 5 corr 2, of cum *s eorr 


πορὶ τίνων] Cod. Tub. meliorem ob- φίνων. Tawp. ' . 
talit lectionem παρὰ τίνων loco τοῦ, περὶ E 5. οἵ τὴς]  Roetius fortasse scribe- 
Piet. Vor. VII. 3H 
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4 


σιστὶΣ ur" σοὔνομα INsib, Ἑλληνιστὶ δὲ, ὡς ὁ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


» ^x 
ον 1 ΑΤ1 7) 


λόφος, Am: µάλα δὲ φιλαθήναιοιὶ καί τα τρόπον 
οἶκεῖοι τῶνὸ εἶνωί Quei. οἱ δὴ Σόλων ὄφη” πορευθεὶς σφό- 
ρω τε γενέσθαι παρ αὐτοῖς ἔντιμος, καὶ 05 καὶ τὰ πα- 


A» ^ M £ / ΝΕ d e€4 εε / 9 
ut. 22. λαία αγερωτω) 7006 μαλιστα περι σαυσα TOV ερενν $0 


πείρους σχεδὀν οὖτο αὐτὸν οὔτε ἄλλον ἝἛλληνα οὐ- 
δένα οὐδενὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν εἰδόσα περὶ τῶν τοιούτων ἀνευρεῖ. 
xaí ποτε προαγαγεῖν. (ουληθεὶς αὐτοὺς περὶ τῶν ἀρχωίων 
εἰ λόγους, τῶν σἼδε' τὰ ἀργαιότατα λέγει Επιχειρεῦ, 
περ; Φορωνέως"' σε σου πρώτου λεχθεντος xcti Νιόβης, 
καὶ μετὰ τὸν χατακλυσμον Gt) σερὶ Δευκαλίωνος καὶ 
Πύρρας ὡς διεγένόντο μυθολοφεῖν, καὶ ους ἐξ αυτώνξ γε- 
ρόαλογεῖν, xoi τὰ τῶνὶ ἔτών ὅσα ἦν oig ἔλεγε πειρᾶσθαι 
διαμωημιονεύων τοὺς χρόνους, ἀριθμεῖν καί τινα εἰπεῖν τῶν 
ἱερέων εὖ µάλα παλαιό» Ὦ Σόλων Σόλων, Έλληνες ἀὲὶ 


ii. ii. 18, Φαϊδές ἐστε, γέρων δὲ Ἕλλην οὐκ ἔστηω. ᾿Ακούσας oU", 
Πώς" σι τοῦτο λέγεις; Φάναι. 


/ 3 / » ” νυν 8 
Νέοι εστε, εἰσεῖ τας 


A , 2 ’ A 9 3 ^u xy σ 9, 9 
ψΨυχὰὼς πάντες οὐδεμίαν γὰρ ἐν αὐταῖς ἔχετε" δι ἀρ- 
/ 9 8 M / »w / / VE 
χαΐαν xod» παλαιὰν δόξαν οὐδὲ μάθημα χρόνῳ πολιῶν 
.." Ν ^ / xy , x λ N M 
οὐδέν. vo δὲ τούτων αἰτιον τόδε. σολλαὶ καὶ) κατὰ φολλὰ 


Y.—" θεὺς post ἑστὶ» v. inf. ponit F:cum tc Θ: pr enim om.—X τίς add A.— 
7 αἰγυπτιαστὶ Fo et corr 6.—^ μὲν om Σ et pr K.—* vfiiót 0.—b ὁ om pr 6.—* δὴ 


90.—4 φιλαθήναιος Yat.—* ἔφη om F.—f 


καὶ 83) om F.—5£ ἀνέρωτῶρτός ποτε robs 


A.—bh παρὰ F.—! οὐδὲν om F.—k παραγαγεῖν 7.—! τῇδε τῇ πόλει 0.—. φορωφέως 
ΑΘΣΥΒΘΥεπαεβΟῖ, φορωνέος F, φορονέως B: Φωρῶνέως ς.---Ὁ re om Ε.--- ψεόβης 
AÀ0.—P ἑαντῶν Βδ0Γ.--- τῶν om θ.---Σ τοῖς χρόνοις F.—^ παλαιὸν AFot et corr 1: 


παλαιῶν *s,—! aiterum Σόλων om pr ϐ 


.—8 πρὸς F.—" νέοι ye ἐστὲ εἶπε 0.— 


" abrois εἰπεῖν ἔχετε t.—* παλαιὸν (adscripto πολιὸν) F.—! καὶ om 0.--3 V ἐπ 


tur $ quam of. ΒΤΕΡΗ. 
ol τῆς πόλεως θεὸς] Ubi vocem οἱ Ste- 
το” quidem jam emendabat rescri- 
j$. At quum verba, que przece- 
dunt, τούτου δὲ τοῦ νομοῦ, usque ad vo- 
cem βασιλεὺς & glossatore injecta vide- 
antur, primum propterea quod Solon rege 
ille antiquior non poterat dicere, ὅθεν 
nal"Auacis ἦ», tum quia, si vocem ὅθαεν 
refers, uti decet, ad verba proxima πόλις 
Xdis, auctor mentitur, teste Herodoto ii. 
172. Nobis hic appositius rescribi videtur 
ᾧ aut ob, jungendum protinus voci ante- 
cedenti ἐπικαλούμενος. LIND. 
οὔτε αὐγὸν οὔτε ἄλλο»] Quem verba 


um apta sint ex antecedentibus Σόλαν 
iov, rescribe bic mecum οὔτε αὐτὸ», οὔτε 
ἄλλο». Liwp. 

ἱαρόω» εὖ µάλα παλαιῶ»] Ficines qui 
dem illa vertens, tuxnc e sacerdotibus 
quendam grandem natu dixisse, videtur 
legisse παλαιὸ», quam lectionem, nisi ea 
falsa est, certe falso vertit Italus. Linn. 

πῶς τί τοῦτο] Duplicem esse interro- 
gationem puto: utita legatur, πῶς; «ví 
τοῦτο λέγεις; STEPH. 

πολιὸν οὐδὲν] Cod. Tub. παλαιὸ» ob- 
δέν. Minus bene, propter illa, νέοι ἑστὲ 
etc. Br». 
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φορα) γεγόνασῳ ἀνθρώπων xoi ἔσοντα, πυρὶ μὲν κοὶ ὕδωτι 
μέγισται, μωρίος δε” ὤλλοις Snap. βραχύτεραι. τὸ γὰρ 
οὔν καὶ παρ ὑμῖν λεγόμενο, 9c ποτέ Φωέθων Ηλίου mais 
τὸ τοῦ πατρὸς ἆρμα ζεύξας dia τὸ μῆ δυνασὸς" $4yot4 
εωτὰ τὴν σου πατρὸς 000» ἐλαύνεω τά τ ἐπὶ γην. δυνέκαυσε 
καὶ αὐτὸς Σεραυνωθεὶς διεφθάρη, TOUTO μύθου μη" σχημον 
ἔχον λόγεσαι, vó ὃ ἀληθες 4 iori ray! περ) yn" xad κατ 
οὐρωνὸν ovra παράλλαξις" xci διὰ [Axa χθόνων yive- 
μέν των ézi γῆς πυρὶ πολλῷ opa. τότε οὖν ὅσοι XOT 
627 καὶ ὃν ὑψηλοῖς τόποι καὶ ἐν ζηροῖς οἴκουσι, μᾶλλον 
διόλλυνται TOY ποταμοῖς καὶ θαλάττη προσοικούντων ἡμῖν 
δὲ ὁ o^ Νεῖλος εἰς σε τἆλλα uri xai τότε i ταύτης τῆς 
ἀπορίας σώζει λυόμενος. ὅταν à aU. oj θεοὶ σὴν κ. 
ὕδασι"' καθαίροντες κατανλύζωσω, οἱ μον ἓν τοῖς ὄρεσι : 
διασώζονται [βουκόλοι ομεῖς σε, οἱ ὃ) ἓν ταῖς παρ ὑμῶν 
πόλεσιν εἰς τὴν ῥάλαττων V ὑπὸ τῶν ποταμῶν φέρονται” κατὰ 
os ríràs g»y? xen οὔσε vóss oUT& ὤλλοτε ἄνωθεν i eri 111. ii. 14. 
τὰς ἀρούρας ὕδωρ ἐ eri psi, σὸ à ἐ ὄνωνσίον χάτωθενὶ ἐσανιέ- 
να! σεφυκεν. ὅψεν καὶ δέ ἂς αἰτίας τἀνθάδε" σωζόμενα 
λέγεται παλαιότατα. τὸ δὲ ἀληθές, ἐν" mci τοῖς σόποις 


y.—5 ἡμιν ο. —b δυνατὸν s.—* μὲν c 


4 ἐστι καὶ τῶν 0.—* παράταξις t. 
€ φθορᾶ E.—h i om F. 


viirur 


— γιν 
—! ῥυόμενοι xgo et το q.—k 


pa μύθου F, μὲν µόθου σχῆμα t.— 


χρόνων (adscripto ero ) F.— 
ἂν Yegtr.—! hy A0.— 


*" ὕδατι SYqsat.—» ὑμῶν 'TYaegt et pr 1, ἡμῶν x.—9 τήνδε om 0 et pr .—P τὴν 


om pr A.—4 κάτωθεν πᾶν corr A.—' ὑπανιέναι R. 


Βυρίοις δὲ ἄλλοιε] De hac lectione 
misime dubitandum est, quum hi daüivi 
Καρίοις KXXos. ponantur. pro διὰ µυρίων 
ἄλλα», sicut prrecessit πυρὶ καὶ ὅδατι, 
pro διὰ καὶ ὅδατοι. Multi (inquit) 
imteritus et oouligerunt et cos 
tingent : per sgnom quidem δέ aquam (id 
est, ez conflagrationibus et. inundationi- 
bes, sive eluvionibos) maximi: per alia 
entem infinita alii, ilis ménoreg; &vrx Pn. 

etat Avéperos] Quoquo bic sensu 

vocem λυόµενος, Sive intellecta 
voce » 3108 (anquam soloens e capti- 
vitate, sive per antithesin adjectaro verbo 
σώδει, tanquam e vinculis ex- 
seicens, legentis ea quidem animo blan- 
ditur, sed quum αμ bwjusce narra- 
tionis sint simplicissimma, dignior illa vi- 
detur poetis, quam hujusmodi scriptore. 


—?* τανῦν δὲ t. —t 9  g.—^ ἐν om 


Quid si scriptum erat, πληθυνόµενος 
sive πληθυόμενοτ. Ut Herodot. iij. 21. 
φράσω, ἑ διότι uoi δοκόει πληθύεσθαι ὃ Νεῖ- 
Aot τοῦ θέρεο. Nisi forte malueris, 
δεύων ἡμᾶς aut etiam λούων ἡμᾶτ. Cau- 
sam autem illius fluvii diluvii nec sengk 
hic bene explicat, nec Herodotus 1.-l. 
locorum reique nimirum illo tempore 
ignari, quum contra, 3: nostria tempo- 
ribus in /Ethiopiam altius sunt peregri- 
nati, pluviam fere continuam, qus circa 
Tropicum tempore solstitii quotannis 
habetur, solemnis illius veram Nili diluvii 
causam esse probaverint. Liwp. 

τὸ δὲ s] Supra quidem eadem 
de aliorum opinione ratio judicandi indi- 
catur verbis τὸ δὲ ἀληθές ἐστι τῶν περὶ 
für κ. T. A. ubi senex vulgarem sibi vi- 
detur refellere opinionem Graecorum : 


111. 28. 


944 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
4 x ^ ^ 
ὅπου μὴ χειμὼν ἐξαίσιος ἢ καῦμα ἀπείργει, Aion" tori 
ài » , Ny 4 9 N , Ü 4 Ld ài Αα 3 
$ &AGTTO) αεί” ενος εστιν ανύρωπων' οσα δὲ 9 παρ 
€ a Ά às 1 ΧΡ » 4 Φ»2μοΟ S 2.9 Y 
opiy  τ7θε 9 κα! κατ ἄλλον TOTOY' &» (X09) {σμν», 
" , 04.3 7 / 4 , | o» 
ε που τι χαλον 7] µεγα 6ο η καί! τα διαφορὰν &À- 
L d » es 3» ?, 
λην $yok φάντα γεγραμµένα ἔκ παλαιοῦ τῇὃ ἐσφὶν ἓν 
φοῖς ἱεροῖς xci esca pvo... σὼ ài παρ ὑμῖν καὶ τοῖς ἅλ- 
/ , 
λοις ἄρτι χατεσκευασµέναω ἑκάστοτε τυγχάνει γράµιρασι 
i 6 € ^7 ; , MY / , —» P d 
καὶ ἅπασιν ὁπόδων πὅλεις δέονται, καὶ πάλιν δι εἰωθότωνξ 
ἐτῶν ὥς περ νόσημα fixer" φερόμιενον αὐτοῖς ῥεύμα οὐρώνιον 
1 , 


καὶ. τοὺς ἀγραμμάτους TS καὶ ἁμούσους ἔλιπω ὑμῶν 


A.—Y ἀπείργοι SYqat.—" τοτὲ μὲν πλέο» F et corr 8 cum s.—* sort ΘΕΣΥ8 
sxaegt.— ἀεὶ om 8s et pr F.—* jj om SYt.—9* ἡμῶν s.—b καὶ om Θ6τ.---ο τό- 
πον om t.—9 &» AORZYFxego: ὃν *r.—e ἀκοὴν AOTxeg et pr X.—f σεσωµένα x. 
—5S διελθόντων ὁ et cort q.—P οἴκοι St.—! re add AOXTSYeraegot.—h. ἀνίσουν 








sed hic quum ejusmodi refotatio, quo 
referatur, non habeat, ipsaque ea, tan- 
quam falsa atque commenttia, Platoni 
nequeat tribui, locus hic in nobis suspi- 
cionem movit glossatoris. Etenim ubi- 
cunque, uti bic dicitur, constans manet 
loci temperies, ibi et generis humani 
squa fere multitudo reperitur. LiNp. 
παρ ἡμῖν] Scribendum xap' ὑμῖ»,υέρα- 
tet ex annotatione ποδίτα que proximam 
sequitur, et ex eo quod paule post dicit 
οὔτε rà» τῇᾷδε, οὔτε τῶν παρ) ὑμῖν. SrEPB. 
Cod. Tub. clare legit παρ᾽ ὑμῖ»: quod et 
Serranus in versione dedit. Bi». 
ὃν àxog ἴσμεν] Rectius fortasse scri- 
beretur, manente eodem sensu, ὧν ἀκοῇ 
ἵσμεν: id est, éxelvev (videlicet iar 
οὓς ducofj ἴσμεν 1 sicut paulo post dicitur, 
...- νῦν ὑπὸ τὸν clipart ἡμεῖε 
ἀκοὺ» άμαθα. ΑΙ Fic. ita vertit 
prelio eara Tob Re Acid 
p ἴσμεν ub. ὦν ἀκοῇ 
Ped d Ficinus habuisse vi- 
detur, & ἁκοῇ ἴσμεν. Βικ. 
"ὑὐμν] In ρτεοθά. edit, est ἡμῖν: sed 
ὑμῖν scribendum esse constat, quum hic 
ui loquitur opponat ei quod fieri dixit 
2b Egyptiis, id quod fit a Grecis. Quim 
ngu) regio nostra nec illuvionibus nec 
"flagrationibus sit obnoxia, et sacer- 
dotes nostri diligenter omnia perscribant 
que praclare gesta fwerint apud. vos, 
eut Λίο aut in. alia plaga earum quas 
auditione accepimus, kinc fit. ut incolu- 
mis apud mos rerum proteritarum ma- 
*eat. memoria, utpote andata scriptis, 
que in ipsis templis sercantur: e£ ves 


vestre aliorumque (post τοῦ 
ἄλλοις interpungendo) mon sunt. a longo 


tempore ἐπαίγκεία literis et alis que 
urbibus necessaria sunt: ei rursum con- 
suetis annis (id est, statis annorum spa- 
tiis) illata eis e colo illuvies, tenquem 
morbus, ingruit, et ex vobis eos tantum 
relinquere solet. qui α leris musisque 
sunt alieni. Juvenes itaque de integro 
efficimini, quum nihil sciatis eorum que 
vel apud nos vel apud vos olim gesta fu- 
erint. Verum hec verba καὶ τοὺς ἂγραμ- 
µάτους καὶ &ánobcovs ἔλιπεν ὑμῶν, longe 
aliter Fic. interpretatur, et quidem alium 
sensum ex iis eliciens quam ferre possint. 
Vertit enim, Ideo qui succedunt; et lite- 
ris et musis orbati sunt. Perinde vide- 
licet ac si scriptum esset, καὶ &ypapud- 
τους καὶ ἁμούσους Üuxe τοὺς dE ὑμῶν, 
Ne tamen nostram illam lectionem swse- 
pectam habean, facit is pagine prace- 
dentis locus, ubi dixit, “ tvenienti- 
bus aquarum illuvionibus pastores qui 
dem et armentarios qui montes incolunt, 
servari: homines vero qoi urbes habi- 
tant, fluminum impetu in mare abripi ?' 
Ex eo enim loco τοὺς &ypaupdrows xal 
ἁμούσους ὑμῶν intelligere possumus (ot 
opinor) περὶ τῶν βουκόλων καὶ νυκέων. 
Idem interpres adverbium ἄρτι, quod ad 
sequentia pertinere dico, jengit prece- 
dentibus, et vim certe ibi quoque iis que 
hic legimus verbis affert : ita locum illam 


reddens, epud cos quidem et alias gentes, 
res gesto» nuper, literis monumentisque 
traduntur. STzPnR. ' 
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€ , 9 - ^". v ; ^ $ 
ὡστι si» εξ αρχῆς oio» νέο wyioverÜt," οὐδὲν sidórsg 

sy dne ^d » fe αυ 39 ^v ev 
CUTS τῶν T7206 οὔτε TY παρ ὑμῶν ὅσα ἦν $9 τοῖς παλαιοῖς 


χρόνοις. τα coy νῦν) Og? γενεαλογηθέντα, à Σόλων, περὶ . 


τῶν παρ ὑμῖν ὦ διήλθες, arida βραχύ σι διαφίρε μύ- 
θωφ, οἳ πρώτον μὲν ἕνα γῆς κατακλυσμὸν µέμνησθε πολλὰν 
4 
ἔμαροσθεν γεγονότων, ἔτι δὲ τὸ κάλλιστον καὶ ὥριστον γί- 
5 " , ” / /; € » , y^ t i 
"x ες ἀνθρώπους ἓν τῇ χώραω παρ ὑμῖν οὖν ἴστε γεγο- 
ρος, ἐξ ὧν σύ σε xoi πᾶσα ἡ πόλις ἔσσι τὼ νῦν ὑμῶν" σπερι- 
΄ » e ^ 
AsiQsvrog" aorí σπέρματος Beo sos," &AA υμαᾶς λέλγθε 
x * A , 
διὰ τὸΣ τους περιγενορένους svi πολλὰς γενεὰς γράµµα- 
σι τέλευταν ἀφώνους. ἣν γαρ δή ποτε, ὦ Σόλων, υπερ τὴν 
μεγίστην φΦθορὰν ὕδασιν ἡ νῦν Αθηναίων οὖσα πόλις ἀρίσση 
, , . 
vpóg γε τὸν: πόλεμον χαὶ κατὰ. πώντα εὐνομωτάτη διαφε- 
?"a / » N ^ / / 
ἔοτως 7 κἄλλισσα έργα καὶ πολιτεῖαι γενέσθαι λέγον- 
τα, κάλλισται) cura, ὁπόσων ὑπὸὰ τὸν οὐραινὸν ἡμεῖς 
ἀκοὴν' παρεδεζάµεθα. [8. 6.] ᾽Δκούσας οὖν ὁ Σόλων 
4 ο ev 4 ^w 
(Qa θαυμάσαι καὶ mco» προθυµίαν σχεῖν δεόµενος τῶν 
Hefe» πάντα δι ἀκριβείας of τὰ περ) τῶν πάλαι" 
πολιτὼνὶ εξης διελβεῖν. σὸν οὖν ἱερέα Φάναι Φθόνος οὐδείς, 
9 / L] b! ^s eu 9. te 4 ^v / e^ t. 
d Σόλὼ», ἄλλα σου τε ἑνέχα epa X04 της πόλεως υμ 99, 
’ k WI ety ^s / «a A m * / Μη 
μαλιστα" δὲ σῆς θεου χάριν, 9» τήν τε" ὑμετέραν xcu 
τῷ») ἄλαχε καὶ ἔθρεψε xoi ἐπαίδευσε. αροτέραν μὲν τὴν 
Tag ὑμῖν ὄτεσι Χέλίοις, $x Της τε” καὶ ᾿Ἡφαίστου τὸ 
σπτρµα παραλαβοῦσα ὑμῶν, τήνδεὮ δὲ ὑστέραν.ὶ σῆς δὲ 
endi" διακοσµήσεως παρ ἡμῖν ἓν τοῖς ἱεροῖς γράµµασιν 
ὑχτακ,σχελίων rwy" ἀριθμὸς γἔγρασται. αερὶ δη" τῶν 


SYst εἰ pr a.— ἐὲ ἀρχῆς olor νέοι A, ἐξ ἀρχῆς νέοι 9: νόοι ἐξ ἀρχῆς *s—m by 
ε n 


vn; Te, γέγνεσθαι Gq.—^? ὑμῶν Y, ὑμῶν t.—? νῦν om s.—P δὴ om Fdt.—A post 
ταδων in t RXFS.—' βραχύτητι διαφ. t.—5 τῇ παρ ας 
- ἕσται ο.---- ὃν ών f.—' περιληφθέντος F.—" βραχέος σπέρματος HX.—* δὲ Y 


Py 
0.—7 sepryevonépeos A, περιγωοµόους t.—* τὸν om Hi3ss.—5 jj yàg t.—^ κάλ- 
λισται om SY qst et pr Fa, post λάγονται ponunt Ao et rc ϱ, ante. λέγονται *s.— 
' post ὀσόσων cum Aso omisi νῦν deleturo etiam in S.—43 ὑπὲρ s.—* ἀκοῇ SYqsaot. 
— ἔχεν A.—5 οἱ om. F.—h πάλαι πολιτῶν om g.—À] πολιτειῶν Α. item v. 21.— 
! γε 4.—À) post δὲ omisi καὶ cum AFqo.—9 τήνδε z.—? rie το ἡμετόρων καὶ rip 


μετόραν γρ A.—? *ye S.—P τὴν Ο0Κ.--3 ὕστερον s.—' ἐνθάδε A: ἐνθάδε *s.— 
' lir F.—t ἑτῶν om t.—* δὴ AF : δὲ *s.—"' ἐνακισχίλια Seo et pr A: ὀνακισ- 


III. li. 15. 
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irai Dua" γεγονότων τη" πολιτών σοι δηλώσω δια 

Dea son νόμους v£* xci τῶν ἔργων αὐτοῖς ὃ RAND TOI 
eni Pro Ur τὸ Ü ώκριβες περὶ πᾶντων ἔφεξης εἰσαῦθις κατὰ 
σγολήν, αυτὰ τὰ γράμματα λαβθόντες, δξιμε». τοὺς μὲν 
οὖν ρόμουρ» σχόπει πρὸς τοὺς rior" πολλὰ γὰρ παραδείγ- 
paro ra» rórs παρ" ὑμῶν όντων ἐνθάδε νυν ἀνευρήσεης, 
πρώτον μᾶν σὸ τῶν ἱαρέων γένος ἀπὸ τῶν ἄλλαν x eic ἀφν- 
θισμένον μετὰ δι τοῦτο σὸ τῶν δηµιουςγῶ», ὅ ὅτι χαόθ᾽ αὐτὸ 
ἔχωστον ἀλλφὶ δὲ οὐκ ἐπιμινύμενον δημιουργεῖ vó! ri 
τὼνδ νομέων xai vo! τῶν ὕπρευτων σό σε τῶν γεωργῶν.. χαὶ 
δὴ καὶ TO pep γένος ἤσθησαί σου σηδε à ἀπὸ πάντων 
σὼν γενών ν κεχαβισρένον, oig οὐδὲν ὤλλο πλὴν τὰ περι σον 
τόλεμον" ὑπὸ τοῦ νόµου προσετάχθη μέλειν. err δὲ 5» τῆς 
ὀπλίσεως αὐτῶν σχίσις ἀσπίδων καὶ δοράσων, oi ἡμεῖς"' 
πρώτοι τον σερί τὴν ᾿Ασίων ὡπλίσμεθα, σῆς θεου, χαθά 
περ ἓν ἑκείνοις σοῖς τόποι, παρ; ὑμῶν πρώτους" ἐνδειξαμέ- 
yyc.P σὸ à a) περὶ τῆς Φφρονήσεως, ops. που τὸν μον" 
σῇδεὶ c 009» ἐπιμέλειαν ἐποιήσατο εὐθὺς κατ ἀρχὰς σερί τι 
τον κόσμον ἅπαντα, pex p μαντικῆς xci ἰωσρικῆς dd 
ὑγίεια», ix τούτων θείων à ὄνσων tig τὰ ἀνθρώτινα à ἀνευρών, 
ὅσα T$ ἄλλα τούτοις vrerou µαθήµατα, πάντα ατησάµε- 
yog. ταύτην οὖν δη" rórs ξύμπασαν v3» διακόσμµιησιν καὶ 
1i. ji, 17. σύνταξιν ἡ ἤ θεος” προτέρους ὑμᾶς" διακοσμήσασα κατὼαι- 


χίλια *s.—" γεγονότων ἔτη ΑΟ: ἔτῃ γσγονότων West τα Om 0.—J »ópa G— 


5 τῇσδε. At.—* παρ om Set, pro 4, habet Y.—h^ ἡμῖν Y.—^ ἀφωρισμένων 1.— 
4 ἄλλο OYa.—^* ἐπιγνύμενον S.—í 7 t τῶν om z.—b τὸ add A.—! καὶ post 


$5 
8) &dd AFo.—k «o πολέµον t, νά dca drip s.—9 Üpeis Y.—» ἀκείρης 4. 
οις 
— πρώτης Y, πρώτης sü.—P ἐνδειξαμένοις (ῷ.--4 τῶν ρόµων Yat.—' τῇδε on 
ατ.---- τὸ πρὸς το 2.—! ἐξανευρὼν s.—" 5) om t.—" ἡ θεὺς ante. διακοσµήσασε 


$. 6. κεχωρισµένον] Cod. Tub. ἄφω- «κάντα κατωστησάµενος: que lectio mails 
ρισ ; quod et paulo ante Plato ad- multo magis placet. Paulo amte suem 
biboit. Br». inter κόσμον et ἅπαντα posita fait iuter 
Berg ἑδειξαμένητ] Cod. Tub. χρώ- puncto, quz ostenderet &wa»ra junfi 
ἐνδ. quod eque ferri potest. Bt». — cum ἐξανευρών. — Videtur autem κόσμο 
se ὑμῖν πρώτοιε] Falso hic dicitur appellare quod statim post vocat διακόσ- 
πρώτοις, sed loco medetur Cod. Tub. μµήσιν: licet quidam significari putest 
lectione πρώτης sc. τῆς θεοῦ. Lixp. legem omnes mundi partes esse perseru- 
πάντα κτηαάµενοε] Legitur etiam tatam, ΘΤΕΡΗ. 
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*, / N / / 
σεν, εκλεξαμιενή” τὸν τόπον ἐν ᾧ tysyyirnaUs,! τὴν εὐκρασίον 
^. e Lr , 9 es Lad ÀJ, 
τῶν won»  &» αὐτῷ κατιδοῦσα, OTi Φρονιρρωτάτους ὤνδρας 
»y b eg» 3 / / x 4 ct Ν 
070." OT οὖν ῴιλοπολεμός τε χα Φιλόσοφος 7 θες οὐσα 
Δ ev 2 »y » 
T0) por Qepsa ró rovc" αυτη µελλρνσα οἱσειν τόπον ἄνδρας, 
^ , / e d 5 
τουτον εκλεξαμένη” πρώτον κατὠλχισε.. ὠκεῖτε 07 οὐνξ νό- 
΄ 1 | ^v ; 
μοις τε’ τοιούτοιςὶ γρώμενοι καὶ ἔτι μῶλλον εὐνομούμενοι 
/ , * ” 
τάση τε πάντας. ἀνθρωπους ὑπερβεβηκότες' ἀρετῆ, καθά 
,» v Ν ^ 8 
Tip $ixOG γεννήµατα καὶ παιδεύµατω θεῶν ὄντας. πολλὰ 
M "5 e ^- / ^e ^» 
Ui» QUY ὑμων'' καὶ μεγάλα ἔργα" τῆς πόλεως TOS yé- 
/ i| 
yeagpusya, θωυμάζεται, πάντων μὴνξ ἓν ὑπερέχει µεγέθει 
Y , ^e / / 
xai aper λέγει γαρ" τὰ γεγβαµµενα, ὅσην y πόλις 
t€ ’ 
wa» επαυσε wort! δύναμιν ὕβρει πορευοµένην ἅμα ἐπὶ 
ας , / 49? 74 » e ^ , ^ 9) 
τασαν Ευρώπην καὶ Ασίαν, έξωθεν ὁρμηθεῖσων ἐκ τοῦ Ατ- 
^o c d N Lo 
MorixoU πελάγους. τότε γὰρ πορεύσιμον ἦνὶ TO ἐκεῖ πί- 
^e 3 ^o Kd «a ^ 
λαγος" ymmo» γὰρ προ" του στόματος εἶχεν, ὃ καλεῖτε, 
6 ^» ^ ^ / 
ος ῥατε ὑμεῖς  Ἡρακλέους" στήλας: ἡ δὲ νῆσος ἅμα 
Mudo 4’ Mx ? / / , "v 0» ν.δ Χ M 
Aupon; "xe Ασίας μείζων, ἐξ me ἔπιβατον ἐπὶ τὰς 
, ^t / N Lad 
ἄλλας νήσους τοῖς vOT Εγίγνετο πορευοµένοις, ἐκ δὲ τῶν 
, ? A M fv / N 
σων ἐπὶ τὴν χαταντικρὺ πᾶσαν ἤπειρον τὴν περὶ τὸν ἆλη- uir. S5. 
Ml , ^ x v ^ 
v» ἐκεῖον aróvrov. τάδε μὲν ty&p) ὅσα ἔντὸς τοῦ στόµα- 


ύ 
poit P.—* ἡμᾶς eysat et pr Σ, ἡμᾶς 'T.—* καὶ ἐκλεξ. a.—? γεγένησθε ἘΣΥχῃο, 
γέγθηται Yor.—;. ὁρῶν $.—5 αὐτοῦ s.—b οἴσοι ΑΥᾳ et pr ΘΕ: οἴσει *s.—6 ἂφι- 
Meofes TYegt et pr a.—4 προσφερεστάτους x, προφερέστατο» à: προφερεστάτονε 
L7 ante πρῶτον cum A0 omisi r0.—f εν S.—E δὴ οὖν Α: οὖν 85 *s.— 
Tt 0m 0.—l τούτοις Qt.—k τε παρὰ πάντας Ao.—.^ ὑπερβεβληκότες OFSYqsaot. 


s om t.—*9 ἔργα post γεγραμµένα ponunt GEXYTSYqsxaegrs.—9 τῆσδε F. 
mi. μὸν rc A, μὲν F.—8*5 µεγέθει τε καὶ ο.---- δὲ g.— τότε σας ἦν om pr 


πρὸ om pr H.—" καλεῖται EZYFSYqsraegot.—" ἠρακλείους t.—* ἦν ἅμα 


ei) Non dubito quin ὁρῶν mutan- loco istius quam illius nominis signifi 


8 18 ὁρῶ», οἱ temporum catio. Dea igitwr (inquit) quum belli 
T^ dicat. non wonfium. simul et sapientia. studi. , eum 


dn amen illa in quadam etiam Pa- 
el cjus dialogi editione extat. 


προφερεσγάτουι] Vocsbulis interdum 
ins Plato qum "poetica sunt, aut mi- 
Mtem orationi solutae quam carmini 


primum delegit locum quem. incolendum 
gis illimes ipsi homines lat 
esset. STEPH. 

πάσῃ τε xávras] Cod. Tub. hic habet 
πάσῃ τε παρὰ πάνταε ους ὕπερ- 
βεβληκότες ἀρετῇ, quam lectionem, ne 


timi. L AU: Sed non ormnibus sine dis- 
RH rum existimandum est ; at- 
ut non αροφερεστάτουε 

(od plane poeticum est) sed προσφε- 
?"$illum hic scripsisse credam: 
ΠΠ qnum multo aptior sit huic 


abjecta quidem vocula παρὰ, alteri magis 
poetice arbitramur preferendam. Limp. 

ówepBeBnkóres] Tub. πάσῃ τε παρὰ 
φάντας ἂν. ὑπεβεβληκότες, doctius, modo 
corr. ὑπερβεβληκότες. Bir. 
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τος οὗ λέγομεν, φαίνεται λερωὴν στενόν τινα éy av εἰσπολουν" 
ur d,18. ἐκεῖνο δὲ” πέλαγος ὄντως ἤ τε περιέχουσα αὐτὸ, ΥΠ cav 
σελῶς ἀληθως. ὀρθότωτ' ἂν λέγοιτο ἤπειρος. iV às 033 τη 
' AeAxyridi* νήσω vabru. µεγάλη συνέστηξ καὶ θαυµαστὴ 
δύναρωις βασιλέων, κρατοῦσα μὲν ἁπάσης τῆς νήσου, πολ- 
Ag» δὺ ἄλλων νήσων" καὶ μερὼν τῆς ἠπείρου᾽ αρὸς δὲ τού- 
τοις ἔτι τῶν ἠντὸς τῆδε Λιβύης μὲν ἤρχον μέχρι πρὸς 
Αἴγυπτον, τῆς δὲ Ευρώπης μέχρι Τυρρηνίας."" αυτη" 
03^ moo; ξυναθροισθεῖσα εἰς ἓν ἡ δύναμωις σὀν τε παρ ὑμῖν 
καὶ τὸν παρ 7 καὶ τὸν ἔντὸς TOU στόματος πάντα TO- 
moy pa or ἔπεχείρησεν ὁρρῇ δουλοῦσθαι.' τότε οὖν ὑμῶν, 
à όλων, σῆς πόλεως ἡ ύναμις εἰς ὥπαντας ἀνθρώπους 
διαφανῆς ἀρετῃ τε καὶ ῥωμη ἐγένεσο. πάντων γὰρ' προ- 
στᾶσα εὐψυχία καὶ τέχναις ὅσαι κατὰ πόλεμο», τὰ μὺ 
voy Ἑλλήνων ἡγουμάόνη, σὼ à αὐτὴ μµονωθεῖσα ἐξ ἀνάγκης 
rus ὤλλων ἀὠποστάντων, ἐπὶ τοὺς ἐσχάτους ἀφικομέν 
χιωδύνους, χρατήσασα μὲν τῶν ἐπιόνσων τρόπαια" ἀνέστησε, 
σοὺς δὲ µή πω δεδουλωμένους διεχώλυσε δουλωβῆναε, τοὺς 
Y ὤλλους, ὅσοι κατοικοῦμεν ἐντὸς Opan" ᾿Ἡρακλείων, &Q- 
θόνωο ἅπαντας ἠλευθέρωσεν. ὑστέρῳ δὲ" χρόνω σεισμᾶν 
ἐξαισίων καὶ κατακλυσμῶν γενοµέἔνων, μιᾶς ἡμέρας xci 
νυκτὸς γαλεπης ἐλβούσης, τό τε παρ ὑμῶνὸ µάχιμον 
ara y ἀθρόον' ἔδυ κατὼ γῆς, Ἰ τε ᾽Ασλαντὶς νῆσος ὡσαύτως 
α΄ ᾱ,19, κωτὼ τῆς θαλάττηςὶ δῦσα ἠφανίσθη" dio? καὶ vU» ἄπο- 
gov καὶ ἀδιερεύνησον γέγονε τοὐκε «πέλαγος πηλου 


καὶ Yat.—! yàp om ETSYsxaegr.—* ἔχων εἴσπλουν A : εἴσπλουν ἔχων ὃς.--ᾱ δὲ 
om eg,—^ αὐτὸν GEYTFSYsraegot et pr 3.—^ ἀληθῶς erasit A.—4 δὴ add AFo.— 
e ἀτλαντίδη H.—! ταύτῃ »ήσῳ Ἐς.---ὅ συγέσται :.--Ὁ ἄλλαρ τε νήσων €.—1 µέχρι 
ΑΘΈΣΥΣΕβΟ, om F: ἄχρι *e,—k τῆσδε pr 0.—! ἄχρι t.—P πυρρηρίας Q.—? αὐτὴ 
Fo.—9 δὲ AZtseg : δὲ *s.—P ἡμῖν: ὑμῖν καὶ τὸν παρ᾽ om Q.—18 ὑμῶν Θ.---ἵ ὅδου- 


λώσασθαι Ss.—* ὦ σόλω» ὑμῶν 0.—' δὲ Ysat, δὲ g.—" αὐτῶν S.—' 0.— 
w ἕστησε A0.—* ὁρῶν Y, om E2.—3J ἀφόνως s.—' 9" ἐν F.—* ἐπελθο fc À.— 


b ὑμῖν EYSYqsraegot, ἡμῖν F.—* ἀθρόως F.—4 θαλάττης 80: θαλάσσης *s.— 


ἅ ἐχρι Cod. Tub. male. Bir. τό τε παρ ὑμῖν pdxiuor πᾶν, ἀθρόως fv, 
αφ νηἳ χρόνφ] Cod. Tub. offert x. T. A. LiNp. Mp 
ὑστέρφ δ ἐν χρόνῳ, que lectio altera wap ὑμῶν] "yp. wap ὑμῖν. SrEFPB. 
videtur elegantior, Paulo post γό ve Cod. Tub. παρ ὑμῖν s. Das.2. 
παρ) ὑμῶν µάχιμον πᾶν, ἄθρόον ἔδυ κατὰ παρ ἡμῖν. Βιν. 

γῆς, ubi Cod. Tub. longe rectius legit: 


1 
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κάρτα [βαθέος ἐμποδὼν ὄντος, ὃν ἡ νῆσος ἰζομάνηξ παρέσ- 


λΕετο. 


S. 7. Τὰ µε δὴ ῥηθέντα, ὦ 9 wx gars, ὑπὸ τοῦ πα- 
λαιου ᾿Ἑρισίου χατ ἀκοὴν τὴν» ΚΑ as συντόμως si- 
sis, ἀκήκοας: λήγοντος δὲ 07 Υδες cov περὶ πολισείας σε 
καὶ τῶν Ἰ-ἀνδρῶν οὗ oUc* ἔλεγες, nip Cor iy apurno xópevog 
eos ἆ νυν λέγω" χατανοῶνἩ ec dopuoviasg? ix Φινος σύ» 
χης οὐκ ἀπὸ σχκοπου ξυνηνέχθης và πολλὰ oig Σόλων. εἰ; 


Ter. οὐ μὴν ἐβουλήθηνξ παρα μα εἰπεῖν διὰ χβόνου ur, 26. 


γὰρ οὐχ. ixi ὀμεμνήμην. ἐνενόησα οὖν ὁτι χρεὼν ein DT 
πρὸς ἐμαυτὸν «ρῶτον ἱπανῶς avv ἀναλα[θόντα λένε 
οὕτως. ὅθεν ταχυ ξυνωµολόγησά σοι σἀσισαχβέντα" θές" 
ἡγούμενος, ὃ περ" ἐν ἅπασι σοῖς τοιοῖσδε μόγιστον ὄργον, 
λόγον σωὰ ρίποντα! τοῖς | βουλήµασιν ὑποβέσθαι, τούτου 
μετρίως ἡμᾶς" εὐπορήσει»." οὕτω δή, χκαθά Tig o0 eir, 
xét $c σε εὐθὺς ἐνθένδε ἀπιὼν πρὸς τούσδε ἀνάφερω" αὐτὰ 
ἀναμημνησκόμενος, ἀπελβων τε σχεδόν si παντα) € εσι- 
σλοπῶν σης" yUXTÓG ἀνέλαβθον." ὡς δή τοι) To λεγόμενον, 


τὰ παΐδων µαθήµατα θαυμαστὸν ἕ e 7i * μνημεῖον] ἐγὼ 
j 


γὰρ i μὲν xfi ἤ ἤχουσα, οὐκ ἄν ο 


αἱ δυναίµην & amaro 


ἐν μνήμη πάλι oov! ταῦτα δὲ & ' πάμπολυν χόνον 


διαχήχοα, ταντάπασι θωυμάσαιμ.' εἆ αγ εἰ σί xe αυτῶν δια- 1i. ii. 29. 


πέφευγεν. ἦν μὲν οὖν μετὰ πολλῆς ἡδονῆς καὶ παιδικης. 


* διὸ ἔτι τε A.—f κάρτα βαθέος A, κατὰ βραχέος Τε οἱ (κάρτα in mg apposito) F, 


καταβραχέως α: 


—! τῶν om Hs.—k pi A.—l ταῦτα 0.—'? λέγων E'T. 


KE SPIKE ος, E quidem corr.—8& ἐζομένη €.—h τοῦ zer. 


&raegt.—"^ κατανοῶ ORH'Tsxaeg 


---» δαιµονίου Q.—P? κό, ᾳ.---3 γἀπιταχθέντα F: τὰ πχ ος.--- 


, * χθὲς δὲ s.—*43 
" &réQepov πρὸς τούσ 


—! πρέποντα om q.—" ὑμᾶς t.—" ἀπορήσειν F.— 
— τοι t.—! κάντα An —23 τῆς om EZYxtg.—* ἀνέλα- 


Ber tgt.—b τοι ABRZ'TSYxaego : τι *s.—9 boc ϱ.---ᾱ τὸ t.—* οἵδ Ao : οἶδα *r. 
—f AaBei πάλιν Ε, πάντα λαβεῖν t.—€ θαυµάσαις F.—h παιδιᾶς o et rc A. 


raraBpaxéos] yp. κάρτα Bpaxtos, 


SrzpPn. Nimirum in Bas. 2. 
6. 7. βουλήμασιν] For. spolia, aud 
et Fic. proposite rei. lntell. autem 
ἁγούμενοι εὐπορήσειν τούτου, videlicet 
λόγου πρόποντος, quum id sit μέγιστο» 

ἔργον etc. STrvn. 
καὶ ese Ita vertit Fic. ac si scrip- 
lut 


tum esset καὶ παιδιᾶς: ejus enim verba 
sunt, ea quippe cum voluptate et joce 
audiebam. | Non dubito tamen quin ge- 
nuina sit nostra lectio, et quin toluptas 
ilis ideo vocetur, quod pueri valde 
iis narrationibus delectentur que mag- 
nam admirationem movent, fabulosas esse 
non animadvertentes. SrrPIL, 


Vor. VII. 
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τότε ἀκουόμενα, καὶ τοῦ πρεσβύτου” αροβύµως pus διδάν- 
?, , ^." , tv 4 
κοντος. ἅτ έμου πολλάκις ἔσανερωτῶντος, ὥστε oiov. 
ἐγκαύμωτα. ἀνεκπλύτουἳ γραφής ὄμιμονά μοι όγουε. 
καὶ δὲ καὶ τοῖσδε εὐθὺς ἔλεγον ἕωθεν αὐτὼ ταῦτα, κε 
εὐτοροῖον' λόγων μετ’ ἐμοῦ. νῦν OU», οὗ περ ἔνεκα" αάντα" 
εἴρηται, λέγειν ipii ἔτοιμος ὦ λώκρατες, [Ud] μόνο 6 
/ , » 6 y » «v N ^ 
xsQuAGioig ἀλλ ὡς περ 9XoUCU, xaÜ ἔκαστον. του δὲ 
4 y x M / « i e€ eO ο , Ü à / ό ε 
πολίτας» καὶ τὴν αόλω ἣν χθες ἡμῖν ὡς εν ριυῦῳ ὀμῃεισνα 
3 ^v e , / 
σύ, μεσενεγκόντες ἐπὶ σἀληθὸς δευρο θήσομεν ox &xtirm 
/ * ο LUN LAUS / « d - a . 
τήνδε οὖσαν, καὶ τοὺς πολίτας οὓς, Ἀμενοουυ Φῆσομεν ἐκε- 
νους τοὺς ἀληθμοὺς εἶναι προγόνους ἡμῶν οὓς $A€yt ὁ 
. e 2 , J 
íspsUg" πάντως ἁρμόσουσι, καὶ οὐκ ἀπασόμεθα, λέγοτες 
αὐτοὺς εἶαι τοὺς ἓν τῷ τότε ὄντας χρόνωΣ xoi δὲ ὃμ- 
/ 
λαμββάνοντες ἅπανσες" πειρασόμεθαὶ vo* αρέπον sic Dune. 
9 9 e es φ / 
piv oig ἐπίσαξας ἀποδοῦνωι. σκοσεῖν οὖνὶ 0$ χρή" à le 
. ^e e ^d »» y 
xpo T$, $i χατὼ νουν ο” λόγος npa οὗτος, 7] τινα $T ^ &À- 
Ao» GT αύτου ζητητέον, 
ZO. Καὶ τίν ἄνὶ ὦ Κριτία, μᾶλλον ἀντὶ TOUTOU pi- 
i| ^e ^» te M 
φαλάβοιμεν, ὃς τῇ .v& παρούση τῆς θεου θυσία διὼ την 


jt, il, 31. 


art 
—À ἄκουσμα 8s.—k πρεσβντέρου F.—! προθύµως µεταδιδάσκοντος t.—" ἑπερωτών- 
τος Q.—^ olov om pr Ss.—9 ἐγκαύματι Θ. additum in 5 uo: omisi cum ΑΘΕΣΊΥΕεΕ 
tgo; delet id t ἀνέκπλυτα α.---3 βαφῆν o et corr q.—" 1» v.— ἁποροῖν q— 


t οὖν om s.—" elvexa S, εἵνεκα s.—" πάντα ταῦτα A, ταῦτα 0.—" ἔτοιμός εἶμι F. 
; -κ uáros q.—! πολιτείας s.— διήεις SYaxaegor.—* σύ add AF et (qui pr lacc- 
nam habebat pro his a σὺ) Θ. lacuna vero etiam in Z'YSY est ante : 
—bh νῦν µετενεγκόντες 90 etrc ASQ, τὰ ρῦν µετενεγκόντες zej.—^ τὴν δέουσω 
(corr fortasse) 0.—4 οὓς om t et pra: τε obs s0.—* τοὺς Y.—f ἁπαισόμεθα cort 


α 

A, ἀπαϊσόμεθα 0, ἁπωσόμεθα S, ἁκωπασώμεθα s, ἀποσώμεθα X ct pr 8: ἁπωσύμεθε 
ος.-νξ χρόνῳ ὄντας 0.—h ἅπαντες Α: πάντες *s.—l τοὺς ἀνθρώπου: 

A.—k τι 0.—! οὖν om 0,—' δὲ χρὴ Aaot, δ) Θ, χρὴ Ss: δεῖ *s.—^ ὁ om TTSYs 
Qegt et pr Θ.--ο ἡμῖν ante à ponit F.—P? ἔστ ϱ.-- ἄν hic posui cum 4: pof! 


ἔμμονά uoi) Vel pronomen porin hoc — simum est, et aliis ejusmodi ab eo adhi- 
posteriore loco sive in priore expungen- bitum. Perinde autem erit ac 8 
dum est, vel per pleonaemum talem qua- esset, οὐδὲν ἀπφδὸν λέξοµε», Latine (red- 
lis est vocula ἂν "pee, poni dicen- dendo verbum verbo) nihil absonum é- 
dum est. SrzPmB. Tub. µοι omittit post — cemus; id est, nihil absurdum, nibil quod 
ἐγκαύματα, hocque tenere malim. Bir. rationi non sit consentaneum. Siauttm 
ἁπωσόμεθα] endo carere non puto | significare voluisset, on rejicienur, di- 
hoc verbum ἁπωσόμεθα: parva autem cendum fuissetobx dxcrrónrópelo- STEPH 
mutatione aliud, longc diversam signifi- Cod. Tab. habet ἁπεσόμεθα, et Fic. vef 
cationem babens, fieri ex eo poterit, scri- tit, neque ab re fuerit. Bir. 
bendo ἁπᾳσόμεθα, quod huic loco aptis- 
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οὐχειότητον ἂν πρίποι βράλιστα, σό τι μὴ πλασθέντα μυ- 
f» ἀλλ ἀληθινὸν λόγον είναι πάμμιγά που. πως γὰρ 
xci πόθεν ἄλλους ἀνευρήσομεν' ἀφίμενοι τούτων; ουκ ὅσ- 
τη, ἀλλ᾽ ἀγαθ τύχη xg λέγειν pir ὑμᾶς, ipi δε ἀντὶ 
τῶν χθὲς λόγων νῦν ἡσυγίαν ὤγονσα" ἀντακούειν.” n. 37. 

$.8. KP. Σκόπει δὴ τὴν τῶν Eon" σοι διάθισῳ, M 
Σλαρατις, ᾗ 7 δμέθεμεν." ἔδοξε γὰρ ἡμῶν Τέμαιον pár, ἅτε 
ovra ἀστρονομικώτωτον ἡμῶν καὶ περὶ φύσεως TOU TU 
rà; εἰδέναι μάλιστα ἔργον. πεσοιηρένον, πρώτον λέγει 
ἀρχόμενον" ἀπὸ τῆς ro) κόσμου. γενέσεος, σελευτᾷν" à 
εἷς ἀνθρώπων" φύσι' ἐμὲ ὃὶ μετὰ τοῦτον, ax παρὰ μὲν 
τούτου δεδεγµένον ἀνθρώπους τῷ Ay ysyoróras, quod 
σου δε πεκαιδευµένους διαφερόντως" αὐτῶν Tire, aia 
δὲ rà Mud Σόλωνος λόγον τε καὶ νόμνον εἰσαγαγόνταῦ αὐτοὺς 
ὡς εἰς δικωστὰς ἡ ἡμᾶς) ποιῆσαι πολίσας σῆς πόλεως σῆσδε 
ὡς τας soU; τότε Αθηναίους, οὓς ἑμήνυσεν ἀφανεῖς ór- 
πας" ἡ TÀy itpay γβαριμάτων φήμη, τὰ λοικὰ δι ὡς περὶ 
πολιτών καὶὶ Αθηναίων à ὄντων ἤδη ποιέίσθαι σοὺς λόγους-" 

Σ0. Τελέως ee" xai Muprrpis toa ἀνταπολή- 
Ψεσθαι τὴν TOY λόγων ἑστίασιν. Σὸν οὗ οὖν ὄργον λόγευ 1n. ii, 33, 
& dn! ὦ Tipos, σὸ μετὰ τοῦτο, ὡς $0/X$), ἐσιχαλί- 
σανα" κατὰ νόμον' θεούς. 

TI. 'AAX, 9 Σώκρατες, τοῦτό γι ) πάντες ὅσοι καὶ" 
κατὰ βραχὸ σωφβροσύνης μετέχρυσω, εαν moros" ὁρμῇ 
xci σμιχροῦ καὶ μεγάλου πράγματος. θεον ἀεί που κα- 
λουση" ἡμᾶς δὲ τοὺς περὶ σου” παντὸς λόγους ποιῖσθαί 
η) µέλλοντας, 3) γάγονεν ἢ καὶ: ἀγενς" $T, εἶ μὴν 


µεταλάβοιµεν ponunt *s.—' πρέποι à» 0.—5 ἀνευρήσομεν ΑΘΣ, ἂν εὑρήσομε HSYs 
30tgt, ἂν «ὕροιμεν corr "t, ἀνερευνήσομεν F : our *s,—t μὲν om g et pr T.— 
S.—" ἁντακούειν Agsxaegot : uv *5,—". ξύων F.—* διέθηµεν g. 

—! ὅντα add AG'TFSYsxaegot.— ἀρχόμενο», om f.— Magi AGFSYgsaor et 
CWT 1, τελευταίο» "TxtQ, τελευτῶντα Hs.—b ἀνθρώπον F.—* μετ αὐτὸν 0, μετὰ 
tri eR PRA A πεπαιδευµένους SsQt.—P^ λόγων..»όμων 9.—l τε om 4. 
t ἀσόγοντα ὧφ om s$.—! ὑμᾶς 8ᾳε.--Σ ὄντας om 0.—! καὶ om Θ.---- λοι» 
πού: ϱ.--- τε om t.—^ καὶ om Y.—P Éowas 'fstg.—1 ἂν om r.—" «f» om Aot, 
post à τίµαιε ponit F.—? καλέσαντα omnes preter A.—! κατὰ τὸν vépor Κ.--- καὶ 
θα 0,—" παντὸτ AFo et rc 0, qui pr πάντα: πάσῃ cum *s corr 'Y.—" τοῦ add A 


δεδεγµένον] Cod. Tub. δεδειγµένον. Bir». 
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Φ ΄ M. M! 
πωνζάπασι παραλλάττοµε, ἀνάγκη θεούς τε xai θεὰς 


IIAATONOZ 


ὀπικαλουμένους εὔχεσθαι πάντα" κατὼ YOUP ἔπείνοις (MÁY 
μάλιστα,  πομένως M pi εἰπεῖν, καὶ τὼ μὲν 1ερὶ θιῶν 
ταύτῃ ταρακεκλήσόω TO ὃ npári n παρακλητεον, 3 
pier ἄν ὑμεῖς pui μᾶθοισε, ἐγὼ δε 9 διανουυμαι μά- 


Av à 


περὶ vU» προκειµένων ἔνδειξαίμιην. 


S. 9. Ἔστιν οὖν 02^ xor ἐμὴν δόξαν αρῶτον διαιρετέον 
» x ο 


/ ^n Ἀ * /o / δὲ 9 ” 
σάδε. vi" τὸ OV Qi, /ενέσι 06 ουχ $)/0V, XO σι TO 9yltyvO- 


i: )] ^ / N X M / 8 
ii» 28. Ον p ἀεί ov δὲ οὐδέποτει τὸ μεν δη νοήσει μετα 


y L , 

λόγου περιληπτὸν Gi κατὰ ταὐτὼ Ow το δ) av' δόξη 
Aj / N , 

μες αἰσθήσεως ἀλόγου δοξασσον γιγνὸµενον καὶ ἀπολλυ- 


) 
9.—* c» om &—J fi AXSqs, 3) Y, ἡ REYFxegot: el *s.—5 5 μὴ καὶ s.—*. ἁγανές 
pg) 
ego.—^ ᾗ 8.—* πάντα: ot et pr A.—4 verbi dubias litteram o a correctore 
habet A.—* ἀνὰ s. —f πάντας Hs.—8 9 sp.—b ἡμῖν Y, ὑμῖν q.—! μὲν om 8 et pr F. 


—À udÓgre Saxegs.—! ἂν om GSYst.—n δ) om FSs.—^ hinc b ad 268, 10. -yevrs- 
θέντων.---ο ὃν μὲν ἀεὶ qxaegts.—P? ἀεί add AF et το 8,—4 ταυτὸρ ε.---- ἂν pr. 


ἁλόγου] Dicendus esset Cicero aliter 
legisse, nimirum ἄλογο», αἱ heec ejus in- 
terpretatio mendi suspecta nón eseet, 
Alterum, quod affert opinionem per sen- 
$us, rationis expers, quod totwn opina- 
bile est, id gignitur et interit, etc. Sed 
rationi consentaneum est ut eum potius 
aliter heec sua scripsisse quam aliam apud 
Platonem sequutum esse lectionem di- 
camus: scripeisse guam quu affert 
epinionem per sensus rationis expertes, 
pro his τὸ δ᾽ αὖ δόξῃ μετ’ αἰσθήσεως ἁλό- 
ov. Sed audebone et aliam de boc 
iceronis locosuspicionem meam afferre? 
audendum esse puto, quum id sine ullius 
injuria et absque pertinacia futurum sit. 
Suspicor igitur aliud quoddam ei men- 
dum subesse, et Ciceronem quod. affert 
opinio, scripsisse. Si enim est δόξῃ πε- 
ηπτὸν, id eet (reddendo verbum ver- 

) opinione comprehensibile, id certe 
nobis affertur ab opinione, sive, id nobis 
affert ipsa opinio, potius quam affert 
opinionem : veluti si Cicero in priore 
membro eadem interpretationis uti forma 
voluisset, pro his, νοήσει περιληπτὸν, di- 
cendum illi fuisset, Quorum alterum in- 
telligentia et ratio affert, vel, ab intelli- 
gentia et ratione affertur: non autem, 
Intelligentiam et rationem affert. Ne- 
que enim dubium cuiquam esse debet 


quin eodem interpretandi genere utrobi- 
que Cicero uti potuerit, et δόξρ jungatur 
non cum δοξαστὸν (ideoque ante boc 
2djectivum interpunxi) sed cum sepu e- 
τὸ», quod est ex re membro repe- 
tendum, Eadem enim orationis forma 
haec duo dicuntur, quee alioqui opposita 
sunt : prius, νοήσει μετὰ λόγου περιλης” 
σὺ», posterius, δόξῃ ματ) αἰσθήσεως ἁλό- 


*yov όν. Quod siquis cam da- 
tivo 8ótp repetendum esse 
neget, et cum δοξαστὸν jungendom esee 


contendat (ut certe jungitur ab iis qui 
interpretantur, quod autem opinabile est 
opimione (vel, opinatione) cwm semsx 
rationis experte) isa me M m Ple 
tonis convincetur loco, và δὲ αἰσθητὰ, 


δόξῃ τε à μετὰ αἰσθήσοως, γεγνέ- 
μενα gini ἐφώῃ. Ubi etam sni- 
tu&dvertendum est Ciceronem eadem de 


tionem illarum vocum, μετὰ 

Animadvertendum est preteres, nomisi 
περιληπτὸν neutram priorum interprete 
tionum adhibuisse, sed tertiam invenisse. 
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y Na oy " - AS: ) e» 
ptor, ὀνσως Di" οὐδέαοτε ov. ap δὲ αὖ τὸ γιγνόμενον ὑπ' 


* 7 8 9 »/ / M M 3 W^ 
ατίου τος εξ ἀνώγκης γίγνεσθαι παντὶ γαρ ἀδύνατον 1n. ii. 38. 


b 


’ ^) 8 M d Li 
ig αὐτίου γένεσιν G'VSiV. OTOU' μὲν οὖν Cy O ἅμμιου 
κά | 


— δὲ post ὄντως om SYsr.—t! ὅπου ς.---ᾱ οὖν om b.—" τὸ ἀεὶ κατὰ 0.--- ταντὸν 


Quod autem ad illum de quo nunc agitur 
lecum attinet, in daobus ejus membris 
duas interpretationes Ciceronianas di- 
versas non solum nominis περιληκτὸ» sed 
ctiam przepositionis μετὰ videmus: quum 


alioqui hujus quoque eadem omnino sit - 


vi: utrobique: quum enim dicat Plato 
rolse: μετὰ λόγου περιληκτὰ», ita vertit 
Cicero ac si dixisset νοήσει καὶ λόγφ 
περληπτόν : (bujus enim hsc sunt verba, 
ielligentia et ratione comprehenditur :) 
et quum idem eodem loquens modo ad- 
dat, τὸ 9 αὖ δόξῃ μετ) αἰσθήσεως ἆλόγου 
(τεριληκτὸν) non aliter hec reddit quam 
8i scriptum a Platone esset, τὸ 9' αὖ δ6ξῃ 
V αἰσθήσεως ἀλόγου (περιληκτὸ») vel δύ 
εἰσθήσεως ἁλόγων: sequendo illam lec- 
üonem, per sensus rationis es. 
Égo tamen (quod tanti viri pace dictum 
sit) eadem interpretationis forma utrobi- 
que utendum potius fuisse arbitror: non 
Ἱπρτοῦαπα alioqui quod. yofjre: μετὰ λό- 
Ύου ita verterit ac si. scriptum esset vofj- 
σει καὶ A&ye : quoniam ipse postea Plato 
dicit, λόγφ καὶ φρονήσει περιληπτὺ», 
eadem de re loquens, et φρόνησιν quod 
astea vocarat »óyci, appellans. Ubi 
n verba ista, κατὰ eere ἔχο», (qui- 
ortasse preponendum vel pos 
mendum esset adverbium ἆς)) dusk 
alioqui similia iis quz habemus in illo 
principio, del κατὰ avrà br, non eodem 
tamen modo sed longe liberius vertit, his 
utens verbis, atque immutabili cterni- 
late continetur. Neque tamen illa àe 
κατὰ Tawrà b», ita est interpretatus ut 
plane verbum de verbo expresserit: quum 
Mon dixerit, quod semper eodem modo 
CM, sed quod uxnum aique idem semper 
€. Ceterum antequam ab hoc loco 
discedam, addam et hoc obiter, γινόμενα 
μὲν, ὄντα δὲ οὐδέποτε, 4 Platone vocari 
corpora, ut etiam docet Sextus philoso- 
phus, rationem simul reddens, διὰ τὸν 


TE Es 
παν 
ὀειδέχεσθαι, δὲ εἶναι vouieróai. e 


pol, τοιοῦτοι Tipés* 'Ad by dcr) τὸ νοήσει 
μετὰ λόγου περιληπτόρ Teyvópervor écri 
T εως àA yov , 
Et paulo ante dixerat, Τὸ μὲν δὴ ἀεὶ κατὰ 
ταυτὰ ὃν, ἑστὶ »οῇσει μετὰ λόγου περι- 
ληπτόν τὸ δὲ γεγνόµενο» καὶ ἀπολλύμε- 
νο», ὄντως δὲ οὐδέκοτε Dv, δόξῃ μετ’ alc- 
θήσεως ἀλόγου δοξαστό» (ubi etiam addit, 
idem valere illa, γιγνόµενο» μὲ», οὐδέ- 
ποτε δὲ bp, et ista, γεγνόµενον καὶ ἆπολ- 
λύμενο», ὄντως δὲ οὐδέποτε ὃν): sed tamen 
in precedente annotatione, ex alio ipsius 
Platonis loco aperte ostendi, non cum 
δοξαστὸν jungi dativum 5óty, sed cum 
περιληπτὸ», quod sit ος priori membro 
tepetendum, Quin etiam Ciceronis inter- 
pretationem esse talem videmus, ut ex 
ea pateat illum minime 8óty cum δοξα- 
στὸν junxisse, sed intellexisse dici a Pla- 
tone, id quod sit Bótp µετ ale6foews 
GA yov περιληπτὸ», censendum esee δο- 
ἑαστὸν, id est, esse opinabile (sive, in 
opinatione consistere, ut postea loqui- 
tur) atque ejusmodi quod gignatur et 
intereat, nec unquam esse vere possit. 
Quod autem ad illa verba attinet, 
Ῥόµενο» καὶ ἀπολλύμενον, sic à Platone 
in aliquot Parmenidis locis copulantur 
καὶ ἀπόλλνται, et γίγνεσθαι καὶ 
όλλυσθαι: et in eorum uno (qui est p. 
169.) dicitur nibil aliud esse γίγνεσθαι 


quam οὐσίας µεταλαμβάνειν: sicut ἁπόλ- . 


λυσθαι nihil aliud quam ἀπολλύναι τὴν 
οὐσία». Inveniuntur autem apud Pro- 
clum (in textu ejus commentariis inserto) 
hzc verba, καὶ τοῦ γεγνοµόνου, inter be 
et δόξῃ, pro his videlicet, τὸ 8' a3: sed 
illius lectionis nallam esse habendam 
rationem puto, quum mendosam esse ve- 
risimile sit, et ab ipso Proclo nihil tale 
reas 1 Mire oi 

ἐξ ἀνάγκης] Miror apud Proclum quo- 
que legi ἐξ ἁνάγκης γέγνεσθαι, quum ser- 
monis Greci consuetudo poscat ut dica- 


tur, κἂν δὲ ab τὸ *yvyróperop, ὑπ αίαον — 


γωὸν ἀνόγκη γίγνεσθαι (ut Cicero legisse 


παρὸ videtur) vel ita, ὑπ αἰτίου ripbs ἐξ ἀνάγ- 


καὶ ὁ Πλάτων γσόµενα μὲν, ὄντα δὲ οὐδέ- 
ποτε καλαῖ τὰ σώματα. STEPH. 
δοαστὸ»] Si Proclum sequamur, non 
fuerit interpungendum ante δοξαστόν: 
jungit enim hoc uomen cum 6ótp. Ejus 
verba sunt, εἰσὶν οὖν οἱ ἁποδοθέντες ὁρισ- 


κης γίγνοται. Ότερηπ. — Posteriorem ra- 
tionem Ficinus secutus esse videtur, ver. 
tendo, Ex aliqua causa necessario gig- 
nitur. Bri». 1 

παντὶ γὰρ] Cic. Nullius enim causa 
remota, reperiri origo polest. SygPu, 
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A NON 5v » Nw Y / » 4 / ^ 
yog πρὸς τὸ κατὰ” σαυτὰ" Wyoy βλέσων ἀεί, τοιούτω Tivi 
^ ΄ 
«ροσχρώµενος παραδείγματι, τὴν ἰδίαν αὐτου" καὶ δύνα- 
N [.À ro 
par! ἀπεργάζηται, καλον εξ ἀνώγκης οὕτως ἀποτελέίσθαι 
^e N ^) / 

πῶν οὗ ὃ ἂν tig τὸ γεγονός, γωνητῷ πα αδείγµατι 
^ N «4 8 
απροσχρώµενος, οὗ Xy. ὁ 05 πῶς οὐρανὸς Ἰ κὀσµος 7j καὶ 
[ιά / $, / ’ * 9 δε b e 0 

ἄλλο 0 ví ποτε ὀνομαζόμενος μιάλιστ ἂν δέγοιτο, TOU 
es / M d ^ ^ « 
ἡμῖν ὠνομάσθω----, σκεστίον ὃ᾽ οὖν" περὶ αὐτοῦ αρῶτον,' ὃ 

N ^o ” ^o 
περ ὑπόχειται περὶ παντὸς ἓν (&py7 δεν" σκοπεῖν, TOTEQOP 
X x *Ü 74 
ην Ash γενέσεως ἀρχὴν yo» οὐδεμίαν 9 γέγονε, ἀπ' 
^v 4 s [ή N 8 ’ ” 
ἀρχῆς τινὸς ἀρξάμανος. γέγονεν ὁρατὸς γὰρ ἁπτός vá 
t.e ^) t 8 
ἐστι καὶ σῶμα ἔχων, πάντα" 0$ τὰ τοιαύτα αἰσθητά, τὰ 
, / 

δὲ αἰσθητά, δόξη" περιληκτὰ μετὰ αἰσθήσεως, γιγνόµενο 

M im ^a^ " y $6 / €» »7 
καὶ γεννητὼ ἐφάνη. τῷ Ó αὖ γενομένω Φαμὲν ὑπ'΄ αἰτίου 
^5 2 4 hy b 
σινὸς ἀνάγκην" εἶναι γενέσθαι. τὸν μὲν οὖν ποιητην xcd 


$.—* αὐτοῦ add 9 et δύναμιν positum) AFbo.—? καὶ τὴν δύναμιν 0.—? 9 St, 
om 0,—* em F M gae : γενητῷ *s.—bh ἂν δέχοιτο om 9.—* δ' οὖν Ab, δὴ οὖν 
ΘΗΣΥκεβ, δὴ 0: οὖν δὴ *s.—4 «ρῶτον περὶ αὐτοῦ HXYxeg, περὶ αὐτοῦ τοῦ οὔρανοῦ 
πρῶτον 8.—* δεῖ 0, 0m pr Ἡ.---ᾱ γόγονεν om xtg.—£ ὁρατὰ t.—h^ ἅπαντα Fo.—! τὰ ' 

αἰσθητά om H.— καὶ δόξῃ rc Z.—! τὰ δὲ μετ) 9Υ9.--5 γεννητὰ Feg et pr A : 


καὶ 9órajuy] Scribe mecum κατὰ δύνα- enim credibile est, eum quum dixit in- 
» Linp, ! dicare mefas, voluisse signi 


p»: quantum potest 
3 γέγονεν] Cic. An ortus sit ab ali- posse indicari: aut ali 


quo temporis principatu. STEP. 
πάντα δὲ τὰ τοιαῦτα] Cic. Omnia talia 
sensim κιουενέ ; sensusque mocentia qua 


γενομώφ]  Sequendo locum qui est 
initio hujus paginee, scribendum hic esset 
eyryrogére et γίγνεσθαι : nec aliter vertit 
Ficinus quam si ita hic quoque legisset. 
Ipse etiam Cicero tempus pressens, sicut 
in illo altero loco, agnoscit. SrzPB. 

womr)v] "Videri possit Cicero aliter 
hunc locum legisee, aut certe aliter hunc 
suz interpretationis locum scriptum re- 
liquisse ; nam ποιητὴν in ea non habe- 
mus, et ante πατέρα addi olor videmus : 
id est, ita verti hunc lecum ac si ita le- 


giseet, τὸν μὲν οὖν olor τοῦδε τοῦ 
παντὸς etc. Quinetiam ἀαὐλατὶ poeeit 
an ἀδύνατον legerit, quum vertat, nefas. 


Si enim ita legit, non autem, οὗ θεμιτὸν, 
in una bujns loci parte suam interpreta- 
tionem verbo Platonis valde adstrinxit, 
in altera non parva libertate usus est. 
Valde enim libera esse videtur interpre- 
tatio qua ἀδύνατον redditur nefas: (neque 


quam in aliis duobus hujus dialogi locis, 
ubi quum Plato dicat οὗ 0jus, ipse fas 
non esse dicit) vicissim antem nimium 
se adstringit (meo quidem judicio) Pla- 
tonis verbo, quum eópe?v non aliter ex- 

nit quam ineenire: quum aliud sub 
"st voce intelligendum τς constet: ac 
Ortasse pro πε pere opor- 
teat (sicut dixit νοήσει μετὰ λόγου περι- 
ληντὸ») id est. sente complecti. Εοεῖϊ 
certe Proclus ut magis accuratam hujus 
verbi expositionem a Cicerone requiram : 
quippe qvi sub illa inveniendi appella- 
tione aliquid valde Αῥα καν, inveniri 
putat: dicens εὑρεῖν esse évrvxeiy 
Ὃ dtd tq i rad η 


illo explicatur : quorum prior Cice- 
ronis in facere videri po- 
test: ut nimirum ad morem 

rum respici dicamus, qui τοὺν vei τῶν 
θείων ἀποῤῥήτους εἶχον (n&m ques 
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/ fw e» x e ^s » 4 € ^7 
πατέρα vOUÓS TOU παντὸς εὑρεῖν τε ὄργον καὶ εὑρόντα tig 
’ ese 


τάντας ἀδύνατογ λέγειν vods ὃ οὖν φάλω ἐπισκεπτέονὶ 
Tipi αὐτοῦ, αρὸς πότερον τῶν παραδειγµμάτων ὁ τεκται- 
νόμενος αὐτὸν ἀπειργάζετο, φύτερον πρὸς v0 χατὼ ταὐτὰ' 
ϱ ΄ N / 9 

καὶ ωσαυτως Xp ; προς το γεγονός." s μὲν δη Lour 
Wriv ὅδε ὁ πόσμος ὃ τε δημιου γὸς ἀγαθός, Lu ὡς soc 
τὸ ἀῑδιον ὄθλεπεν εἶ δὲ, ὃ ponÓ. εἰπεῖν vni θεµοες, αρὸς το" 
γεγονός. φαντὶ 04" σαφὲς ὅτι πρὸς τὸ ἀῑδιον ὁ pov γὰρ 
κἄλλιστος) τῶν γεγονότων, ὁ δ ἄριστος τῶν αἰτίων. οὕτω 
à γεγενημεένος πρὸς v0" λόγω καὶ Φρονήσαι περιληπτὸν 
καὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχον δεδημιούργηται. τούτων δὲ ὑπαρ- 

ürrav αὖ aco ἀνάγκη τόνδε τὸν κόσμον εἰκόνα τινος 
unu. µέγισσον δῇ παντὸς ἄρξωσθαι κατὰ φύσιν py Av 


γοητὰ *e,.—».— ἀνάγκη 0, ἀνάγκην τινὰ b.—^ ἀδυράτως s.—P οὗ e, ab qb cum rc F 
et $.—4 gxemréor pr 'f.—' πότερορ ἄρα τῶν 0.—* τεκτηνάµενος 0.—t καταντὰ o. 
—* τὸ p) γεγονὸ: αὐτό γρ A.—" τὸ om Α.--- δὲ s.—* ὅτι οὗ Ss et rc 0.—! κάλ- 
λιστον q.—* δὲ q.—* τῷ 68Yt cum pr Τ.--ὃ καὶ ante κατὰ om A.—* ταυτὸν s.— 


! εὖ κᾶσα AXFqbo, ab καὶ πάση €, αὖ καὶ πᾶσα *s.—* μεγίστου 'tegtr.—f οὖν om 


sunt ἀπόῤῥητα, ea vulgare est nefas) xal 


ejus ex antecedentibus vox ἀπειργάζετο. 
μὰ pis πάντας διελέγοντο περὶ abrá 


IND. 


Sed posterior explicatio magis ei placet, 
εἰ intelligamus * divinitatem esse rem 
ejusmodi ad quam ijndicandam nulla 
verba idonea reperiri possint.' Ceterum 
quamvis in textu bujus enarratoris com- 
mentarüs inserto legatur els ἅπαντας 
ὀδίνατον λέγειν, ab ipso tamen in uno 
loco dicitur, ὅτι τὸν εὐρόντα λέγειν ὧν 
εδε αρὸ: τινὰς ἀδύνατον. Obserratione 
totem dignum est boc quoque in Cice- 
TOUS interpretatione, ab eo els πάντας 
ve e$ ἄκαντας reddi in vulgus: quasi 
es sá»ras valeret idem quod els τοὺς 
πολλούς, STEPH. 

τόδε ὃ αὖ πάλο] Tub. et Bas. 2. τόδε 
V οὖν v. Bir. 

τακταυύµενος] Apud Proclum legitur 
Ταηνάµενος, ibi quoque ubi ad ipsam 
t expositionem accedit: sed heec 
diversa lectio sensum loci non immutat. 

PB. 

ἔχο] Propemodum ausim affirmare 
desiderari Nit particulis àeí: de qua 
Omitsione dicam paulo post. Srz»n. Ti 
"vnd Quod idem semper et. simile est. 
Ure] Cod. Tub. vocem ἔβλεπεν 
hic nom agnoscit, Qus ratio videtur 
Vlters elegantior, Intelligenda enim loco 


εἰ δὲ] Aut deesse hic voculam μὴ poet 
el δὲ, dicamus necesse est, aut el δὲ pro 
el δὲ μὴ alibi etiam inveniri. SrEPn. 

em] Si in primo hujus pagine versu 
particu am pu) omissam esse putemus, 
idem de hoc loco existimandum erit. 
Poterit vero vel ante xarà vel alibi poni, 
Ne autem dubitem quin utrobique sit 
omissa, facit non solum Ciceronis inter- 
pretatio simulacrum esse aternmm ali- 
cujus eterni, et hujus sermonis princi- 
pium, ubi illam tali loco adhibitam esse 
videmus, sed etiam ea quz fit τοῦ ἁϊδίου 
mentio, Fateor alioqui ne apud Pro. 
clum quidem legi, in textu commentariis 
ejus inserto. ΒΤΕΡΗ. 

Twbs] Post τινὸς desiderari genitivum 
ἁῑδίου dicemus si Ciceronis interpreta- 
tionem sequamur. SrzpPu. 

µόγιστον 5j) παντὸς] Locum hunc mul- 
tum negotii mihi facessere mirari desii 

tquam ex iis que & Proclo de illo 
ientur, aliiv etiam multam exhibuisse 
intellexi. Dicit enim esse qui post va»- 
τὸς interpungant: ut sensus sit, Om- 
nium marimxm est, facere ut qued se- 
cundum naturam est. pri , ipei 
etiam sermonis principium sit. — Alios 
malle interpungere post μέγιστο» 8, ut 


i11, ii. 24. 
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ὧδε οὖν περί τε εἰκόνς xod περὶ τοῦ παραδείγματος 
αὐτῆς διοριστίον ὡς ἄρα τοὺς λόγους, ὧν περ εἰσιωὶ ἔξη- 
φηταί, τούτων αὐτῶν xci ἕζυγγενες ὄντας. τοῦ μὲν οὖν 
µονίµου καὶ [βεβαίου καὶ μετὼ νοὺ χαταφανοῦς µονίρους 
καὶ ἁμεταπτώτους, καθ ὅσον rs! ἀνελέγατοις"' πεοσήκει 
λόγοις εἶναι καὶ ἀπινήτοις, τούτου΄ δεῖ” μηδὲν ἑλλείσειν' 
τοὺς δὲ voU^ αρὸς μὴνῦ ἐκεῖνο ἀπεικασθεντος, ὄντος δὲ εἶκό- 
voca εἰκόσας" ἀνὰ λόγον" τε ἐπκείνων ὄντας, ὁ τί" περ' poc 
γένεσω᾽ οὐσία, TOUTO πρὸς πίστη ἀλήθειω. ἔὼν οὗν, 9 29- 
κρατες, πολλὰ πολλών sixóvrov" περὶ θεὼν καὶ τῆς TOU 
παντὸς γεέσεως μὴ δυνατοὶ γιγνώµεθα πάντη πάντως" 
rit. ii, 2δ. αὐτοὺς αὐτοῖς) ὁμολογουμένους" λόγους xai ἀπηχριβωμέ- 
νους" ἀποδοῦναι, μὴ θαυμάσης ἀλλ ἐὼν ἄρα μηδενὸς 
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8s.—5 περὶ post καὶ add AGFSYqsbot.— αὐτῆς AORXYSY:xbego, αὗτοῖε t, αὐτοῦ 
&: aD *s.—Àl deri 5.—k καὶ καθ EXTqxeg et rc 0.—! ὅσον οἷόν re AFqbo et corr 
20, ὅσον γε x.—n. ἀνελόγκτουα...λόγους...ἀκινήτους qb.—^ δὲ GFxe et pr o, δὲ b.— 
οις ec 
ο z00 om Ss.—P μὲν om s et pr T.—4 ἐκείνω» F.—* εἰκότας z, quM t.—* ἂνὰ 
λόγον pr 0.—t &s B, τι SY s.—" γὰρ cum s fortasse b: om zg.—" πρὸς γέρεσιν F. 
—9 εἰπόντων om Abo.— πὰντας το A.—? αὐτοὺς αὗτοῖς Ao, abrobs ἑαυτοῖς b, αὖ 
τοὺς αὐτοῖς Τβ et pr 6, a robs ab abrois e, αὖ τοῖς avrois Z, ἂν τοὺς eir s, à» 
TOUS αὐτοῦ ceteri: ἂν τοὺς αὐτοὺς abrois $.—5 ὡμολογημένους GFSYqstv, ὥμολο- 


é 
TW sons 2, ὁρολογονμένοια T, bxsoyendies αθ.---ᾱ καὶ ἀπηκριβωμένους λόγους 





παντὸς jungatur sequentibus : et sit sen- 
sus, µόγιστόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς κατὰ φύσιν 
ἀρχῆς ἄρξασθαι παντός: (ita enim scrip- 
sisse Proclum puto, non τοῦ παντός) et 
quosdam hoc a Platone dici propter illa 
qua przecedunt, quosdam al scquentia 
referri existimare, — Ex duabus autem 
istis lectionibus posterior magis placet 
(presertim quum in priore subauditio illa 
genitivi λόγω», aut alius ejusmodi, auda- 
cula videri possit) ; sed utramlibet quis 
sequatur, necessarium esse dico articu- 
lum τὸν post ἄρξασθαι: quum alioqui 
juncturus sit aliquis hzc verba κατὰ Qó- 
ei, cum ἄρξασθαι, ut. iis significetur se- 
cundum naturam (id est, sicut naturse 
consentaneum est, vel, ut natura postu- 
lat) et accusativum ἀρχὴν vacare existi- 
maturus, Ipse Cicero perinde hunc lo- 
cum vertit (si fides ejus πρι 
derogand anon est) ac si aliud potius 
quam κατὰ φύσιν legisset: hec enim sunt 


ejus verba, di autem. est. in 
omni conquisitione rátionis exordnm. 
At vero Fic. quandam sibi peculiarem 
viam sequens, ita verüt, ralionem. vero 
originis naturaliter explicare difficilli- 
mum est. ΘΤΕΡΗ. 

ab] yp. αὐτῆς. Sr&PH. Scil. in Bes. 
2. αὑτῆν. Bip. 

καθ ὅσον] Alia lectio est apad Pro- 
clum, καθ ὅσον οἷόν re ἀνελέγκτους προσ’ 
ήκει λόγους εἶναι: sed vel ante καθ 
ὅσον vel ante ἀνελόγκτους particula καὶ 
opus esset. STEPH. 

ἀκινήτοις] Preeclare Cod. Tub. ἄνική- 
Tovs. Ficinus: Ef, quam maxime fieri 
potest, inexpugnabiles orationes esse 
oportet. Bi». 

ὅτι γὰρ] Ita vertit Cicero quasi lege 
rit non ὅ,τι, sed $cor, neque τοῦτο, se 
τοσοῦτον: vel certe quasi hec qua legit 
ὅ,τι et τοῦτο, idem quod illa valere exi- 
stimaverit. Srrk Pn. 
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ν s 4A 4 v ; Ó| * 
anro παρεχώμεθα εἰκότας, ἀγαπᾶν χρῆ, μεμνημένονὰ ὡς 
* 00 9 A €: - z VEA E ur j 
d λέγων $yo* ὑμεῖς τε οἱ κριταὶ φύσιν ἀνθρωπίνην $ yop, 
UA / A Y A: n ΄ & 
T$ περὶ τούτων TOY εἰκότα µυθον ἀπόδεγοριένους αρέπεὶ 
/ A s . s e 
τούτου ριηδὲν ἔσι φξρὰ ζητεῖ. 
Σω ” g / ; , " e 4 - 

e Αρισταξ ὦ Típous, παντάπασί τε ὡς κελεύεις 
*. à , M & 6 : / ^h » / 
ΩποΕΧΥΕον. το μέν οὖν προοίµιον θαυμιασίως ἀπεδεζά- 
E 4 3 hi X * ^ ^v 
μιά σου, σον às δη: yópuoy* "uiv έφεζης αέραινε. 

10. TI. A: ! δη 8; m 7 αἰσίαν γέ 
$. : - Λέγωμεν δη δι z» cive αἰτίαν γἔνεσι 
ν SN - ρί e . ? 

Σὼ τὸ πᾶν σόδε 0 ξυνιστὰς Lortevqaty." ὠγαθὸς ἦν, ἄγα- 
o a 8 8 : 
is δι οὐδες vigi οὐδενὸς οὐδέποτε ἔγγίγνεσαι Φφθόνος: 
, 2' , v 74 , r2 ., yv ox ’ 9 
τουτου ὃ έκτος 9» φάντα Ori μάλιστα γιέσδαι ἔβου- 
o a : 
Mfg παραπλήσια iícorg.P ταύτην δὴ γενέσεως xc 

: ΄ . | Pe: 
πσμούὐ μµάλιστ ἄν Tig ἆ AL χυριωτάτην παρ ἀνδρῶν 

/ * 
θροµων ἀποδεχόμενος ὀρθόσατα ἀποδέχοις ἄν. [βουλη- τι. 80. 
δὴ 4 e ό 9 LY 8 /, bod t M δὲ u 
Ws γαρ ὁ θεὸς ἄγαθα µεν πάντα, Φλαυρον δὲ μηδὲν 

. M )c ed : 4 : 
uM κατὰ δύναμιν, οὕτω δὴ và» οσον ἦν ὁρατὸν παρα- 

i] 3 P : P 
λαβὼν οὐχ. ἡσυχίαν ὤγον ἀλλὰ κωούμένον πλημμελας 
Xj * 2 9 / » s X x ? ^e , / 

ἄτᾶπτως, εἰς TÜLIV αυτὸ Ίγαγεν &x τῆς ἀταξίας, 


ΤΙΜΛΙΟΣ. 


ους 
fe- τις, Süpr& posito rc 0,.A.— ^ elkóres xgt.—3 µεμρηµένον A, ueury- 
Fitur d add Asbo et ing 8.—! τούτον add AGTSYqexbegot et, qui post 
vc F.—5 ἄριστετ, ἄριστον rc F : E om b. o. 


— B om sg, k λόγον q.et corr A et (in-mg posito vóuor) F.—h λέγω μὲν q-— 
* rro! o fh ; 
Mesidón Ab 
' καὶ add 
SY oo. — 


Βημόο»] Legisse Clostoicas με- 
A'wárovs colligi potest ex eo quod ἀγα- 
TW χρὴ vertit, numero plurali utens, 

€$9€ debetis: invenio quidem 

να €t apud Proclum illam lectionem. 

*€72 €€ μὴ) θαυμάσητε videtur acriben- 

P*ulo ante, si lic µεμηµένουε le- 
RPH. 

Mi] Genitirum φούτον ante μηδὲν 
addere ο ex Proclo, 8ΤεΡΗ. 

Pire) Quam poet vocem πρέπει Cod. 
Tibet ee hic adjiciunt, vox τούτου 


196 magis definitor. Lis. 
δὴ νόμον] Bene Cod. Tub. σὸν 
Meyen, coucinente 1οίπο.: Sed, 
. Φόμον] Ficinus dispe- 
Bue d vb» λόγον loco τοῦ, τὸ» 
let, Vor. 


νόµο», et €od. Tub. ea lectio confirma- 
tut, nisi forte νόµο» intelligas partem 
disputationis, que Timeo in operis dis- 
tributione contigerat. Liwp. 
6$. 10. δὺ Αν αἰτίαν] Cod. Tub. δὺ fj» 
τυα αἰτίαν, non male. Bir. 
ταύτην δὲ *yevéreos κόσμου] Cod. Tub. 
8) eos κόσμου. recte, 
Sic supra distinxit γένεσυ καὶ τὸ mà». 
Bir. 
yeréceus κόσμον] Cod. Tob. veram 
hic lectionem offert, γενέσεω: καὶ κόσ- 
pov, Etenim voces γένεσις, Φύσις, κόσ- 
pos, τὸ πᾶν, ὄλη, οὐσία, quum apud ce- 
teros ejusmodi scriptores, tum etiam apud 
eim sensu usurpantur synomymo, 
IND. ; 
ffyasvev] Legitur etiam jer : sicnt 
emi εὕρισκεν et Lover i-a "d " 


258 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ὠγησάμωος ἔκεῖο τούτου; αὤντως" ὤμενο. θέµις δε 
αι, Ἡ, 96, οὗ ᾗν oUr ἴστι τῷ ἀρίστῳ δρῷν ἄλλο πλὴν τὸ κάλ- 
λιστον λογισάμενος οὖν εὕρισκεν ἐκ τῶν κατὰ φύσιν ὁρα- 
σῶνὰ οὐδὺν ἀνόητον σοῦ νοῦν ἔγοντος ὅλον OAoU* κάλλιον 
ἔσεσθαί ποτ ἔργον νοῦν δ᾽ αὖ χωρὶς ΨψΨυχῖς ἀδύνατον 
παραγινέσθαι τῳ.. διὰ δὴ τὸν λογισμὸνξ σόνδε νοῦνὶ μὲν 
ἐν ψυχῇ, oy zr Qi. ἐνὶ σωµατι ζυνιστὰς" τὸ πὼν ἕυνε- 
γικταίνέτο, ὅπως OTI κάλλιστον εἴη κατὰ φύσιν ἀριστὸν τε 
ἔργον ἀπειργασμένος. οὕτως οὖν δῇ κατὰ λόγον τον εἰκότα 
δε λέγειν τόνδε τὸν κόσμον ζῶον sp^pvyov ἔνπουν τε τῇ 
ἀληθεία Qi τὴν τοῦ θεοῦ γενέσθαι πρόνοια. | 
S. 11. Τούτου à' ὑπάρχοντος αὖ v& τούτοις ἔφεξην 
ἡμῖν λεκτέον, τίνι τῶν ζώων αὐτὸνὸ sig ὁμοιόσητα 0 ξυνιστὰς 
ξυνίστησε. τῶν μὲν οὖν ἓν μέρους εἶδει πεφυκόσων μηδενὶ 
καταξιώσωμεν ἀτελεῖ γὰρ Soixog οὐδὲν" gor ἂν «φένοιτο 
καλόν. οὗ Q' ἔστι τἆλλω Qao, καθ ἓν καὶ κατὰ tyiv 
μόρια, τούτῳ «άντων" ὁμοιόσατον αὐτὸν εἶναι σιθῶμεν.' 





s πάντων q.—* δ  be.—h^ ἔσται b etrc. A.—* ἄλλο τι F, om x.—4 ὁρατὸν q.— 
* ὅλου om δ.---ἵ πω x9.—€ τοῦ λογισμοῦ t.— τοῦδε t et pr 6.—! νοῦ pr .—* P 
sxQt.—  é» om 0.— ξ. AFb.—^ τὸν post λόγον om x.—9? A«kraior Q, t— 
P αὐτῶ» t.—1 μηδὲν pr F.—! ιώσοµεν t.—? οὐδέ Fxtg.—! οὐ ser.—" τού- 


9 
Tet πάντων ΑΕφαῦ et rc 8 cum γρ Θ, τοῦτο πάντων 0, τοῦτο πάντων s, τούτων πάν- 
Tw» yp F : pronomen om ὃς, «pb πάντων 0. jn T lacupa est ante πάντων.---' αὖ- 


y 
Ti» Ab, αὐτὸ 0, αὐτῷ Rss : ceteri abrb.—" οἶμαι q.—* θῶμοῳ Yt et pr 8.—! αὐτῷ 


qua sunt preteriti imperfecti, SrgPm. 
Y 11. ἐν uépovs εἴδει] Hunc locum ali- 
ter legit, aut liberius vertere (sicut alios 
quoedam) sibi permisit Cicero: que enim 
babemus hic verba, sonant, * non debere 
nos existimare, conditum esse mundum 
&d exemplar particulare certi cujusdam 
animalis, sed ad exemplar universale et 
perpetuum, quod reliqua exemplaria in 
se complectatur. Existimat autem Pro- 
elus verba liec ἐν µέρους εἴδει ita. poese 
accipi ae si dictum esset ἐν µέρουε τάξει: 
sed addit, Tamblicho placuisse addi par- 
ticulam ὡς ante ἐν efje, ut legatur ἐν 
páépevs ὧς ἐν εἴδει. qute lectio non video 
quomodo ferri possit: nec dubito quin 
mendose hec apud ipsum Proclum scripta 
sint, quum aliam lectionem ipsemet paulo 
ante agnoscat : ubi scribit quod dizi, ἐν 
Mépovs εἴδαι posse intelligi dictum pro 


ἐν µέρους τάξει. Fortasse igitur scri 
serit Proclus placuisse Iamblicho ut ad- 
deretur ὡς ante ἐν uépovs, et legeretur 
és ἐν uépovs εἴδει. Ότερη. 
καταξιώσωμε»] Quandam sententiam 
inter e&m que clauditur verbo καταξιό- 
σωμµεν, et illam qua incipit à nomine 
&reA ei, aut legit Cicero, aut de suo adje- 
cit: hanc videlicet, Sunt enis omnia in 
quedam genera partita, aut. inckoata, 


nulla ex parte perfecta. atque ideo non 
γὰρ sed δὲ legit post &reAei, Creterm 
quod ad illos Ciceronianm interpreta- 


tionis locos attinet qui margini sunt ad- 
scripti, multa in iis esse depravata docere 
te possunt mes in Ciceronem castiga- 
tiones, ubi sunt in hunc etiam librum 
emendationes quas magna ex parte pro- 
bare se et sequi Lambipbs non. dissimy- 
lavit. Earum eerte una pro istis que 


ΤΙΜΑΙΟΣ. 250 


τὰ γὰρ δη νοητὰ ζθα πάντα ἐκεῖνο $» ἑαυτῷ7 aei (Doy 
* " κο e / e ο” 9 »y / 
έχει, καθά asp" 00s ὁ χόσμος ἡμᾶς ὅσω τε ἄλλα θρίµ- 


΄ ο ο ο. L4 ΄ 
µατα ζυνεστηκεν᾽ ὁρατά. τῷ γὰρ τῶν «i pte χαλλίστῳ 
λ M ΄ 4 , *» N € Νε -« 
A4 χατα πάντα TSAig μάλιστ αυτον O^ θεος οµοιώσας- τει. Π. 37. 


βουληθεὶς ζῶον ἓν ὁρατόν, πάν ὅσα αὐτοῦ κατὼ Quoi 
Lyysrs" Qaa ὄντὸς ἔγον ἑαυτοῦ ζυνέστησε Πότερον su. mi. 
oy ὀρθῶς ἕνα οὐρανὸν pom Sip fx o UP, 7? πολλοὺς καὶ ἀπεί- 
(oos λέγειν 39" ὀρθότερον: ἕνα, &i περ κατὰ. σὸ παράδειγ- 
μα δεδηµιουργηµένος ἔσται. τὸ γὰρ περάχον πάντω ὁπό- 
σα νοητὰ Quot, μεθ ἑτέρου δεύτερον οὐκ ὧν ποτ εἴη' πά- 
Aw γὰρ &y ἕτερον εἶναι τὸ περὶ ἐχείνω" δέοι ζῶον, οὗ µέρος 
ἂν εἴτηνὶ ὀκείνω, καὶ" οὐκ ἂν ἔτι ἐκείνοιν ἀλλ ἐκείνῳ τῷ 
Tip yorri v00' ἂν ἀφωμοιωμένον λέγοιτο ὀρθότερον. iym 
οὐν σόδε xcv" τὴν μόνωση ὅμοιο 7] τῷ παντελεῖ ζωφ, 
διὰ ταῦτα οὔτε δύο οὔσ ἀπείρους ἐποίησεν ὁ ποιῶν κόσμους, 
&À sig 00s μονογενὴς οὐρανὸς ystyovag? ὅστι T6? καὶ $T 
έσται. Σωματοειδὲς DV δῇ καὶ ὁρατὸν ἁπτὸν σε δεῖ τὸ 
γωόμενον εἶναι. χωρισθιν δὲ" πυρὸς οὐδὲν ὤν ποτε" ὁρωτὸν 
γοισο, ουδε ἁπτὸν ἄνευ τινὸς στερεοῦ, στερεὸν δὲ οὐκ ἄγευ 
ης" of &x πυρὸς καὶ γῆς τὸ τοῦ πωντὸς ἀρχόμενος" 


Ν.--ἳ καὶ καθάπερ x.—* t. Abo: συνέστησαν ε.--» ὁ om s.—* ὁμοιῶσαι ante ὁ 
Ρο]: F.—4 αὐτοῦ κατὰ φύσιν Ab, κατὰ φύσυ αὐτοῦ *s.—* ἔ. omnes,—f αυτοῦ ϱ. 


4 
--ᾱ d» ϱ.--ὃ d» om e.— εἴπερ ἓν κατὰ 0.---ᾱ ἐκείνωι A, ἐκεῖνο F, ἐκεῖνο Q'TSY xeg 
tet pro.—) efryy Ab et pro, εἴηπφ: την Ός.---ᾱ καὶ... ἐκείνφ om SYst.—^ τόδε 
καὶ κατὰ 9, —e γογονὰὼς om F.—? τε om ϱ et pr A.—9 ἔτ) ἔσται Abo, ἕσται ἔτι Fq 
tt cot 6, ἔσται Ss et corr Σ: ἔσεται *s.—7 δὲ add AOXTSYqsxbegor.—^ δὲ Aqo, 
Tt b: M τε *g.—! ποτ ἂν z.—* γῆς οὐδὲν ztgo.—" ἀρχόμενον t.—* ξ. A.— 
labes e regione hujos loci verbis, sive ἕν Ltxp. 
ἄτετον genere cernatur, substituit, sive περὶ ἐκείνφ] Ferri non potest hec 
U ἘΧΕΟΕΥΕΟ genere cernatur. quam meam — lectio, sed περὶ ἐκεῖνο scribendum est, ut 
ας Mag non ille solum sed omnes legitur apud Proclum : vel potius περιέ- 
t: quum hec sive in wniverso — xov ἐκεῖνο, ut legisse Ciceronem mani- 
F&tre, opponantur illis, sive in singulis: festum est. ΘΤΕΡΗ, Περὶ éweivo habet 
d biece Platonis, καθ ὃν καὶ κατὰ γόνη. quoque Cod. Tub. Idem pro ἥτην legit 
TiPB. εἴην, male. Bi». 3 
—] Ita hunc locum vertit Ci- —— oüpa»bs] Non ebpasbs sed κόσμος ag- 
95ο quasi legerit, καθάπερ ὅδε Ó κόσµο noscit Ciceronis interpretatio. Srrm. 
Más, καὶ τὰ 6 έµµατα, ὅσά τε ἄλλα συν- Ficinus quoque vertit, Unus mundus— 
yid τα POM factus esi B. Jede h 
€» ibendum nobis hic vi- ωρισθὲν δέ τε gendum potius, 
i loco inepti συνέστηκεν, quod me- χώρισθὲν δὲ πυρὸς, ut apud Proclum: 
[ M precedentibus περιλαβὺν qui psulo ante babet σωματοειδὲς δὲ δή. 
i, Vérbum συνέσχηκε», sensu quo συν- $ 


ει TEPH. 
X6, nisi forte pretulcris ξυνέστη ἔχων, 


ΠΛΑΤΩΝΑΩΣ  . 


hid * , ^ ’ fe 
υσσάναι" σῶμα ὁ θεος ἐποίει. δύο" δὲ nore καλώς] ξυν- 
| : / b. A / ” 
{στασθαι τρίτου χβὶ οὐ δυνατόν". δεσµὀν γὰρ ἓν μῖσφ 
e C : —- du « à E ' B9 ὃν 
δε τιὰ ἀμφοῦν ξυναγωγὸν γίγνεσθαι." δεσμῶν δὲ κἄάλ- 
i ϐ 9» e Nb. à 7 € MW e 7 d «4 
nr, li. 28. λιστος ὃς ὢν αὐτὸν xci" τὰ ζυνδούµενα” OTi μάλιστα ο 
^ 6 κά N / / / το ο ο 
ποι]. τοῦτο δὲ τέφυκεν ἀναλογία κἄλλιστα αποτελειν' 
es fs » e | 
ὁπότω γὰρ ἀριθμῶν τριὼν εἶτε ὄγκων εἶτε δυνάμεων ὠντι- . 
ο» Ν b ο” ^ / .- | 
ui, 33. ρωνοῦν ᾗ τὸ μέσο», ὃ τί περ τὸ πρώτον προς αὐτὸ, τοῦτοῦ 
4 vy "y υ Ν 4 
αὐτὸ Tgog τὸ ἔσχατον καὶ WV αὖθις 0 τι τὸ ἔσχατον 
N T 3 Ν Ν ^ / N 
πρὸς TO μέσον, σοῦτοῦ v0. μέσον προς τὸ πρώτον, τοτε σοξ 
S ο » » ; M κ : 
μέσον μὲν αρῶτον καὶ ἔσχατον γιγνόμενον, Τὸ δ᾽ ἔσχατον 
^ * » 6 : 
καὶ τὸ πρῶτον αὖ µέσα ἀμφότερα, πάνθ οὕτως ἐξ ἂνάγ- 


960 





. 43 κά 1 , 
. egg ταὐτὼ εἶναι ξυµβήσεται, 


V t£ 
vaprO δὲ γενόµενω αλ- 


; « »y " / 4 A 
λήλοις ἓν πάντα ἔσται. Si μιὲν οὖν ἐαίπεδον μέν, [λάθος ài 
i |» » ^ 4 nd 7 4 
μηδὲν ἔχον ἔδει γίγνεσθαι τὸ του παντὸς σῶµια, pias µιεσ- 
c 4 ^v ^) Y fe 
vn; ἂν ἐξήρκει τά τε μεθ αὑυτῆς ζυνδεῖν καὶ ἑαυτήν"" νυν 


. 


δέ ^Q 4 » 3 p ” d N ài M 
$— 5501107] γαρ αυτον" $000 166Y ειναι το $ στιρία 


«v 
£ δύω ΘΣΥ, δύο SY.—! καλῶς add AGXYFSYgsxbegot.—. ξυναγωγεῖν γΐένεται t. 


-- δὲ AGFbo, ὃ 6 ὃς, in T hec » P ὅ το sunt.— σε 


µεα 0 —3 ὅτι µάλ, 


καὶ το Α..--- τᾶξιν δεσµσό- 


Lo 


om t.— ποιοῖ q.—f κάλλιστο» 5.—5 τοῦτ 0.—^ τοῦγο om 


A0.—. τὸ post τοῦτο om pr .---Κ τὸ om q et pr A.— ταυτὰ εἶναι GEFSegot, τὰ 
abrà εἶναι Ab: ταῦτα εἶναι *5.— libri rà αὗτα.---» ἑαυτῆν FYsbt.—* στερεοεδὴ 


Fo, στεροεῖδῃ (adscripto in mg σφαι) A, σφαιροειδῆ t : στερεὸν *g.—P 


δύο δὲ µόνω ξυνίστασθαι] Cod. Tub. 
δύο δὲ µώω καλῶς ξυνίστασθαι, 'inserto 
Καλῶς, quod agnoscit quoque Ficinus: 
fed duo sola absque tertio commode ce- 
Merere nom possunt. Br». 
ταῦτα] Male hic ταῦτα, sicut in pre- 
ced. editionibus, pro ravrà vel τὰ αὐτὰ, 
ut apud Proclum legitur : qui in sequenti 
versu post ἓν non habet &: 8ο certe 
minime necessarium est, quum ex prox- 
ime precedentibus repeti possit. Α Ci- 
cerone tamen bic ponitur 'omnia, id est 
πάντα: verum ideo quod in illo priore 
loco non posuerit. SrzPn. 
rand. Cic. Planum et: aquabile 
explicaretur, neque in eo quicquam esset 
requisitum. SrePz. 
 erepeby] Apud Proclum legimus, στε- 
ροειδῆ γὰρ αὐτὸν προσῆκεν εἶναι. verum 
. ad στεροειδῇ qnidem quod attinet, non 
est quod adjectivum hoc in locum accu- 
sativi στερεὸ»ρ quem habemus hic, substi- 
tuendum esse putemus: quum sequatur 
và δὲ στερεὰ, et vocem utrobique eandem 


αὑτὸ As.— 


esse oporteat : quod autem et αὐτὸν ha- 
bet, non αὐτὸ, sicut στε , Ώου στα» 
ροειδὲς, magis mirarer, nisi et Ciceronem 
mutasse substamtivum viderem. Quum 
enim τὸ τοῦ sxa»rbs σῶμα interpretatus 
esset universitatis "d ind et quod. sub- 
jongitur pronomen αὐτὸ, pete post 
στερεὸν γὰρ, referat illad τὸ τοῦ παντὸς 
μα vel sap solum, ced dicere de- 
uerit, sed quum  soliditas. illi iere 
tur, mutavit substantivum, uti dixi: et, 
perinde ac ai scriptum esset, στερεὸν 
τὸν κόσμον προσΏκεν εἶναι, vertit, 
quum soliditas mundo φκατετείν;. 
terum paulo post hunc locum pro συναρ- 
pórrevuciy apud eundem Proclum scrip- 
tum est ουσι». STEPH. 
cTepebr γὰρ αὐτὸ] Proclus hic et Cod. 
Tub. habent στεροειδῆ γὰρ αὐτὸν etc. 
unde reponendum ducimus στερεῷ δὲ 
γὰρ αὐτῷ πρ. ἐ. eodem modo, quo supre 
P2 B. eleganter dicitur: καθ ὅσον τε 
λέγκτοις προσήκει λόγοι εἶναι καὶ 
ἀκινήτοις. Lis. 
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pis μὲν οὐδέσοτε, δύο à cal μεσόσησες ἑυναρμόστουσιν" 


οὕτω à πυρός τε καὶ γῆς ὕδωρ ἀέρα σε ὁ sos à $» μέσφ 

hi; καὶ πρὸς ἄλληλα καθ᾽ ὅσον ' δυνατὸν à ἀνὰ" σον αὐ- 

τὸν λόγον ἀπεργασάμινος, ὃ ví περ' πρ πρὸς aigu, TOUTO 

par" πρὸς ὕδωρ, καὶ o σι ἄηρ αρὸς ὕδωρ, voUro" ὕδως 

πρὸς y», Eorihqrs. καὶ ξυνεστῆσατο} οὐρανὸν ὁρατὸν. καὶ 
ἀπτόν. καὶ διὰ ταῦτα Ex σε δὴ τούτων” τοιούτων καὶ" TOY 
ἀριθμὸν" σεγτάρων τὸ τοῦ κόσμου σώμα ἐγοννήθη" ài Ayo m. ii, 39. 
γίας ὀμολογῆσων" φιλίων rid ὅ t id 6x τούτον, acr tie 
TAUTÓY αὑτῳ ζυνελθὸν' ἄλυτον ὑπὸ TOU ὤλλουδ πλην ὑπὸ 

του à ξυνδήσαντος γωέσθαι. Te» δὲ δὴ τεσσάρων. ἐν ὅλον 
ἆναστον εὔληφεν ἡ τοῦ κόσμου ξύστασις"' ex γὰρ πυρὸς 
πωντὸς ὑδατός σε καὶ & gos xoi γης ξυνέστησεν αὐτον ὁ ) fvy- 

ιστάς, µέρος οὐδὲν οὐδενὸς οὐδὲ δύναμιν ἔζωῤωὶ ὑσολιπών 

τάδε διανοηθείς, πρώτον, μὲν να ὅλον oTi μάλιστα x Cay τέλεον 

íX σελέων TU) μερών ein, πρὸς δὲ τούτοις" 5 ὧτε οὐχ. ra, 35. 
ὑπολελειμένων ἐξ ὦ ay ἄλλο TOIOUTOY yeu &y? ἔτι [ 

ing" ἀγήρων καὶ ὤνοσον" ἦ, κατανοῶν oe aa ξυνιστᾷ" τὰ 


ry ρα οὖν mita ος οι autcm Sem ρα. ο a side νο ος 


| ὅτο rie Α, καταλείπων b, ὑπολικὼν Fq: ὑπολείτω» *s.—X τοῖς pr 3.—! $» om 
ΜΑ: ἕνα τὰ οὐχ ὑπολελειμμένον 0.—79 γένοιτ’ ἄν Ab, ἂν γένοιτο *5.—59 ἵν' b.— 
* Ἑφθαρτον Fq et jp Θ.---Ρ & om A&TSYsxbegot, cor habet 3.—4 s ἃ ῥυνιστᾷ 
óm P.—r Συνιστὰς Ab, ξυνιστᾶν QTY xegt, ξυνιστᾶ 0 etcorr 3, ξυνιστάόντα 85.— 


vps ἄλληλα] Suspicatus sum ali- ca», φιλίαν τε ἔσχεν εἰο. Heec lectio, 
doo ή προσάλληλα conjuncte scriben- structuram orationis potius quam serisun 


hic esse. Srz rH. iibmutans, mihi placet, inquam, quamvis 
 ἕκτε δ) τούτων] Apud οσα legi- eam Cicero non sequatur. Srzrn. 
tur, ik. δὲ τούτων καὶ τοιούτων, ^ παντὸς] Agnoscit et Proclus bic sa»- 


iis verbis que hic precedunt, καὶ à τὸς (non πάντως) et quidem ita ut cum 
ταῦτα. Verum diversus est horum ver- ὕδατος etiam subaudiat. ΒΤΣΡΗ. 
borum usus διὰ ταῦτα et Ek τε τούτων. — Tva—]] Scribe hic Tva—«fy ob ante- 
iim διὰ ταῦτα dicens intelligit, Propter cedens ξυνέστησε, uude cuncta pendent. 
amlogiam illam supradictam: addens Limp. 
uem ἐκ τούτων, intelligit de materia — & ξυνιστᾷ τὰ] Fort, & ξυνίσταται σώ- 
TR ex quataorelementis. SzzPH. —— para, τὰ θερμὰ etc. SrPH. qui sic in 
W ἀναλογίας] Diversa bic quoque Not. 'Quam adscripsi margini lectio- 
lavenitur apud eum lectio, quae majoris nem, & ζννίσταται σώματα, genuinam 
Qeám precedens est momenti, ac mibi esse puto, et eam sequutum esse Cicero- 
επί placet, δι ἀναλογίας δὲ ὁμολογῇ- nem: quod enim dicit omnis coagmen- 


» 
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σώματα," ψυχρὰ καὶ θιρμὰ" xci dd óra δυνάμεις i ic- 
γυρὰς ἔχει, περιστάμενα" Lor καὶ αροσπίατοντα ἀκοιι- 


e λύει’ xci ρσους γηράς 


τε ὁπάγοντα" Qi ποιεζ. 


i on τὴν αἰτίων καὶ τὸν λογισμὸν σόνδε ἓν ὅλον ὅλων) 


4 ἁπάντων τέλεον καὶ ἀγήρων" καὶ ἄνοσον" αὐτὸν 


dt £T8X- 


σήνατο. Σχήμα" δε ἔδωνεν αυτῷ σὸ miror καὶ v09 fvy- 
γενές. τῷ δε: τὰ πάντ ἐν αὐτῷ ζῶα mpi ey μᾶλλοντι 
ζω πρίπον &y εἴη σχῆμα τὸ αεριειληφὺς T αὐτῷ πάντα 
ὁπόσαῦ σχήματα. διὸ καὶ σφαιροειδές, ἐκ μέσου πάνση 


ni. ii, 80. πρὸς τὰς σελευτὰς (OOV ἀπέχον, κυκλοτερὲς 


" αὖτ 0 ἑτορνεύ- 


σατο, πάντων σελεώτατο) ὁμοιότωτόν σε αὐτὸ auTO σγη- 
prom, ροµίσως υρίῳ aAA MOV ^ όμοιον ἀνομοίου. Aso δε 
à) χύκλῳ y ὄξωθεν αὐτὸ ἀπηκριβουτο," πολλων «χάριν. 
ὀμμκάτων σε" γὰρ ἐπεδεῖσο οὐδὲν, gero γὰρ οὐδὲν U ὑπε- 
λεήπετοῦ ἔξωθεν, ou 3 ἀκοῖς, οὐδὲ γὰρ ἀκουστόν πνευμά 


* γῷ σώµατι AOTFYxbegot, τὰ σώματα corr Z, c 


joxpà καὶ θερμὰ καὶ En 
in 
Eras corr A.—*  éxelyorra q. LT δὲ 


ψυχρὰ καὶ θερμὰ 0, 


τι τσόντα tor, eder d θερμὰ καὶ ψυχρὰ 


versus est ordo me invito,—" περιιστάµεν 


αι Α, περιισταναι b.—" λύπας b, 


: om pr K.—! ὅλων add AG'YFSYqsxbego 


ἕι---ᾱ ἀγήρω 0.—* ἄφθαρτον q.—^ αὐτὸ 8b: om Ssy.—* ante σχΏμα cum AFbo 


omisi xal. — 


4 τὸ post καὶ add Abog.—* δὲ AOFYqsbo: γὰρ *s.—fí ἑαυτῶ ze.— 
& ὅσα b.—h ἀπέχον καὶ κυκλοτερὲς s.—l πάντων τελεώτατον om s.—k 


TOM 


om t.—! 3) om F.—?* κατηκριβοῦτο b.—^ μὲν x.—9 ἐπιδεῖται q.—P ὑπέλειπτοδ. 


tatio corporis, non aliud ine est quam 
omxe coagmentatum ipud 
Proclum autem mendose sc scriptum est, 
és ξυνιστὰ» τῷ σώματ. 

és & ξυνιστᾷ] "Codex quidem Tub. 
verba és & ξυνιστᾷ τὰ non agnoscit, sed 
δε νεα ibi legitur κατανοῶν τῷ σώματι. 

roclus autem contra habet κατανοῶν ὡς 
ξυνιστὰν τῷ σώµατι. Stepbanus quidem, 
uti dicit, sequens Ciceronem, qui hic 
vertit, omnis coagmentatio corporis etc. 
locum emendare conatus est rescribens : 
és, ἃ ξυνίσταται, σώματα. — Quasi solida 
omnino essent, qua non essent compo- 
sita. Nos contra, et vestigium premen- 
tes Ciceronis, et Procli Tubingensisque 
varias lectiones attente intuiti, locum sic 
ducimus restituendum : Κατανοῶ», és, 
ἅτε ξυσταντὶ, τῷ σώµατι τὰ θερμὰ---π. . 
ριϊστάµενα καὶ προσπίπτοντα ἁκαίρως λύει 
sc. αὐτὸ, ubi dativos illos ξυσταντὶ, τῷ 
σώματι, vides bene necti cum sequenti- 
Li περιῖστ. καὶ προσπίᾳατ. καὶ ἐπάγοντα. 

IND. 


i» ὕὅλον ἐξ ἁπάντων] Cod. Tub. f» 
ὅλον ὅλων ἐξ ἁπάντων, addicente Ficino : 
Unum totum ex omnibus totis et perfec- 
tis perfectum. Unde patet, eum omnino 
legisse, ὃν ὅλον ὅλων ἐξ ἁπάντων, καὶ 
τελέων τέλεον. Bir. 

ἓν ὅλον] Ubi Cod. Tub. offert ἓν ὅλαν 
ὅλων ἐξ ἁπάντωγ--- αὐτὸ sc. σχΏμα ἑτεκ- 
τῄνατο. Quin etiam Ficinus hic vertens, 
Unum totum ex omnibus totis et perfectis 


perfectum, videtur legisse ἓν ὅλον ὅλων ἐξ 


ἁκάντων καὶ τελόων τέλεοκ, quie cuncta 
in textum ut admittam, illorum adducor 
auctoritate. LiNDb. 

ἑτορνεύσατο] Proclus offert aliam lec- 
tionem ἑτορνώσατο, quie nobis quidem 
videtur altera prestantior. LiNDp. 

ἀκοῆς] Nihil deest neque post ἀκοῆς, 
neque lii St ἁκουστόν: sed post ἀκοῆς 
repeti debet (id est subaudiri repetitum) 
verbum ὀπκεδεῖτο: post ἀκουστὸν autcm 
dcbent repeti illa, οὐδὲν ὑπελείπετο ἕξ- 
ὦὤθεν. STEPK. 


TIMAIO3. 263 
σε οὐχ 7» αεριεστὸς' δεόµιενον ἀναπνοῆς. οὐδ αὖ TivóQ ὅπι- 
δες" 3» ὀργάνου σχεῖν, ᾧ τὴν μὲν εἰς ἑαυτὸ: τροφὴν δέξοι- 
vo, τὴν δὲ πρότερο" ἔζικμασμένην ἀποπίμψοι πάλι, 
ἄπήει σε γὰρ οὐδὲν οὐδὲ προσῄειν" αὐτῷ ofi ovde" yàg 
3» αυτο γὰρ ἑαυτῷν σροφην τὴν ἑαυτοῦ φύίσι" παρέχον 

. καὶ φώντα ἓν ἑαυτῷ καὶ WD ἑαυτοῦ. πάσχον καὶ δρὼν ἐκ 
τέχνης γἔγονεν ἡγήσατο γὰρ αὐτὸ ὁ ξυντιθες" αὔσαρκες 
ὃν ἅμιεινον ἴσεσθαι μᾶλλον ἢ προσδεὶς ἄλλων. γειρῶν δὲ, 
—1A οὗ g.—! περιεστὸς Fxe et pr A : περιεστὼς *5.—9 ἀνακνοῆς t.—! ἑαυτὸν θΘ.--- 
* vporépar s.—" à Fq et rc 8.—*" προσῄειν A, ο ω e, δε F, 

Y: cum *s corr 'T.—X «οθεν οὐδὲ Abo, πόθεν οὐδὲν οὐδὲ v: ποθὲν 


spese» Y : προσῄήει 
obbéór οὗ *5.—1 ἑαντὸ g.—* φύσω ϱ.--Ά ἑαυτῶι Ab, αὐτῷ *s.—^ ὑφ ἑαυτοῦ Ab, 
ὑπ) αὐτοῦ Ἑ, ἀφ' αὐτοῦ Βατ, ὑφ' αὐτοῦ *s.—^ γὰρ αὐτὸ om pr Θ.--ᾱ ξυντιθεὶς qb, 


τι 
ξενθεὶς A, ξυνθεὶς Q'YFSYexegot: συνθεὶ: 0ς.-- μᾶλλον om pr F.—! αὖ AFYqb0 


δεόµενον ἀναπνοῆς] Amphiholiam ut 
lic evites, scribe mecum, és δεόµενον 
ἀναπνοῆς scil. ζῶον, nisi forte malis ὡς 
δεοµένψ ἄ. 60, quo supra modo usurpatur 
verbum περάστασθαι. LiNp. 
exe) Abesse hinc malim infinitivum 
σχεὺν: quem si retinere oporteat, tan- 
quam ποπ irreptitium, dicendum fuerit 
pendere ab ὥστε subaudito: ut intelli- 
gamus, Neque vero indigebat quopiam 
ustrmnento, ut haberet quo acciperet. in 
se alimentum, eic. Sed satis erat, οὐδ 
αὖ τοὺς ὀπιδεὲε Jj» ὀργάνου ᾧ etc. id est, 
Neque vero instrumento indi- 
gebet quo acciperet, etc. Maloit antem 
it& loqui quam ventris et intestinorum 
mentionem facere. Quidam autem pu- 
taat gustum mundo hic detrahi (sicut in 
ime precedentibus olfactum) quia 
sensus ille tributus sit animantibus ali- 
menti gratia, Ceeterum in iis qui prox- 
jme unt, Cicero his verbis, πνεῦμά 
Tt οὐκ ἦν περιεστὰς, & se addit, extrema 
)umdi : a se, inquam, addit, sive de suo ; 
neque enim eum in exemplari ullo inve- 
nisse illa puto, sed ex istis quse proxime 
precedunt, οὐδὲν περιελείποτο ἔξωθε», abi 
περὶ τοῦ o9 loquitur, occasionem 
bec addendi sumpsisse: perinde ac si 
hic quoque subeudiendum esset τὰ ἕξω- 
66 τοῦ κόσμου. quamvis illa ejus verba, 
extrema mundi, videri possint magis 8o- 
nare τὰ ἔσχατα τοῦ κόσμου. Ότερη. 
ἐπιδεὲς ἦν ου σχεν] Nisi ὀργά. 
Σον mutas in ὄργανο», aut σχεῖν explicas 
wrreryxsir, cujus mihi quidem usus baud 
suppetunt exempla, vox exei» omnino 


abundat, nisi forte in ea delituerit voz, 
quam supra adhibuit, σχῆμα, hic post 
longum verborum decursum consilio re- 
petita. Liwp. 

ἀποπέμψοι πάλι] Cod. Tub. offert 
meliorem lectionem ἀποπέμφοιτο πάλι». 
Liwp. 

ἡἠγήσατο yàp x. T. 4.] Vel aliter le- 
gisse hunc locum Ciceronem, vel aliter 
vertisse crediderim quam ostendant ejus 
exemplaria, — Sed aliter ab eo versum 
fuisse, mihi magis fit verisimile. alioqui 
certe dormitasse dicendus esset, si verba 
illa (neque enim aliam invenisse lectio- 
nem facile mibi persuaserim) ita esset 
idus] den, quum enim bic sit verbo- 
rum Platonis sensus, Rautus est enim qui 
condidit, si ipse contentus se esset, pre- 
stantiorem (vel, meliorem) fore quam si 
aliis indigeret : Cicero contra ita. expo- 
nit, Sic enim ralus est ille qui ista junxit 
εἰ condidit, ipsum se contentum esse 
mundum, neque egere altero. Qui au- 
tem putarunt hunc locum, quibusdam in- 
terjectis, et posite particula quam pro 
neque, ita posse muteri, ipsum se conten- 
tum esse mundum, sakius esse (vel pra- 
stare) quam é&ere, non animadverterunt 
non legi αὔταρκες εἶναι, sed αὕταρκες Uv : 
aut, si animadverterunt, sed participium 
hic tanquam pro infinitivo positum posse 
accipi arbitrati sunt, non satis ubi bic 
parücipii usus locum haberet, intellexe- 
runt, Estautem uu FPereen τινὸς 

i insuper indiget aliqua re. SrkPn. 
S eer] Seria dum esse dicerem χεῖ- 
ράε, pro χειρῶν, ut haberet infinitivus 
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$04 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
«Φ 5. ς «ωὪο UN - * gis : s. 
ig οὔτε AA)? οὔτε aD. τὶνὰ ἀμύνασθαι χρείᾶ τις 2v! 
. {| h *-i * P] Dd ος / : 3' LP δι 
μάσην ου ὠετο δει αυτ προσαπτειμ’ ουῦε ποῦων ὀυο0ς 
4 ^v : 8 . 
ὅλως τῆς περὶ «» βάσιν ὑπηρεσίας. κίνηση γὰρ ἀάνειμου 
ο πι «. Ὁ ο. ο ο» te € 9 ν in, ο” ono 
αυζῳ την TOU σωματος OLXELO, των επτα τη) περι γουν X04 
"WI : , 'y LY ο ^» 
Φρόνησω μάλιστα obras. διὸ δὴ κατὰ ταὐτὰ ἓν τῷ αυτῷ 
uc οϱ A ' : 
δα) ἓν ἑαυτῷ. περιαγαγὼν αὐτὸ ἔποίησε χύχλῳ κιέσθαι 
TN P ^ - - AG PE 
τρεφόμενον τὰς 0i? LÍ ἁπάσας κμήσειςὶ ἀφελε xai 
» M , KFoos , ^ ? rv ρ | , 
adAavse ἀπειϱγασᾶτο εκείνων. επι ài 72» περίοδον σαυστη 
yg» NY t» 7 9 hy ' i. , t? ^/ 
ἅτ οὐδὲν φοδὼν δέον. ἀσκελὲς καὶ coup αὐτὸ" ἐγΏνησεν. 
| ο N ev y ) 4 ^e 

S. 12. Οὗτος" δη” πᾶς ovrog" ἀεὶ λογισμος θεου περὶ 
ο 8 4 ^s νὰ, S . ” 
τὸν ποτὲ ἐσόμιενον Üsoy λογισθεὶς λεῖον καὶ ὀμαλον πανσαχᾗ 


- 


ο 
' $ σ e Ν '" £, ι ’ 
σέ ἐκ) μέσου ἐσον" xoi" ὅλον καὶ τέλεον κ τελέων σωμά- 
t 9 ’ A N 9 N / » ^s N A 
vo» σώμα ἔποίησε. ψυχῆν δὲ sig τὸ μέσον αὐτοῦ θεῖς διὰ 
, »y Xy ή x ^s ο 
φαντὸς τε ἔτεινε καὶ ἔτι ἔζωθενὶ τὸ σώμα αὐτῇ περιεκά- 
^ ο κ f à - » $58 
λυψε ταύτη, καὶ κύὐκλω δὴ κύκλον mcrptQoputvoy οὐρωνον 
y' 5v "c M 
ἕνα μόνον ἔρημον κατέστησε, δι ἀρετὴν δὲξ αὐτὸν" αὐτῷ 
, ' & ’ , 
δυνάµενον ξυγγίγνέσθαι xai οὐδενος ἕτέρου προσδεόµιενο, 
V : led . od . eS 
γνώριμον δὲ καὶ Φίλον ἱκανῶς αὐτὸν αὐτῷ. διὰ πἀντῶ δὴ 
rf à M N ' 
{αῦτα εὐδώίμόνα Ütoy αὐτὸν ἔγεννήσάτο. 
N 4 ^v $ PUR 
Την δὲ δὴ ψυχὴν ovy, ὡς νῦν ὑστέραν TI Y SIPOU- 
4 wW & n $ ϱ so 4 9 
μεν λέγειν οὕτως ἐμηχανήσατο καὶ o θεος νεὠτέραν oU 


- et corr 8: ἄν *s.—E τις οὖν ἂν s.—h µόνην 'Txeg, om Sst : lacuna in pr 6.—! οὐδ᾽ 


£.—*. ab αὐτῷ F.—! τὴν om 8s.— αὐτῶ ἀπένειμεν t.—? τῇ περὶ q.—9. Gvrwt Ab 
et corr F: αὑτῷ *s.—P» δ' sot.—4 κινήσει: om Ssx, ante ἁπάσας ponit F.—7 πρὸς 
0.—^ καὶ om q.—! αὐτὸ om t.—" οὕτω Ss.—' ἀεὶ x.—" ὅστος OEZYTFYgabt : 
ὄντας *s.—* καὶ om H.—J τε καὶ ἐκ Ο0.---ᾱ ἴσως 5.—* καὶ ante τέλεον om G.— 
b καὶ ἐκ A.—* ὅτι om, g.—43 ἔξωθεν Ab et corr F: ἔξω *s.—* ταύτῃ add A.— 
f κύκλω Q.—5 δὲ add Abo.—h αὐτὸν om pr E.—! καὶ om ϱ.---ᾱ ξ. 6F9.—! πολλοὶ 





προσάπτειν casum qui ipsi jungi posset: 
sed quum apud me considero sequi iti- 
dem πυδῶν, aliam quampiam luic loco 
depravationem guhesse dico : et lectorem 
expendere mecum volo annon credibile 
sit, duos quidem i-tos genitivos scriptos 
fuisse χειρῶν et ποδῶν, sed non ctiam 
τῆς ὑπηρεσίας, verum τὴν ὑπηρεσίαν : ut 
dicat Plato, οὐκ dero δεῖν προπάπτειν 
αὐτῷ τὴν ὑπηρεσίαν χειρῶν. οὐδὲ ποδῶν, 
οὐδὲ ὕὅλως τὴν περὶ τὴν βάσιν. Posset 
vero fortassis εἰ accusativus pluralis lo- 
cum habere, ut legeretur, τὰς περὶ τὴν 
Βάσιν ὑπηρεσίας, ΘτΕΡΗ. 

οὔτε hv) Malim scribere οὔτε αὖ, ut 


apud Proclum legitur. ὥτερα. 

οὔτε ἄν τινα] Liber Tub. optimam 
huc affert lectionem οὔτε αὖ τινα etc. 
sicuti p. 35. A. καὶ τρία λαβὼν αὖ τὰ 
ὄντα, ubi ille preclare legit αὐτὰ &rra. 
Que res etiam confirmatur a Ficino. 
11νοι 

δ. 12. ὁμαλὸν, πανταχη] Cicero vult 
πανταχἢ pertineread ὁμαλάν. vertitenim, 
Levem eum effecit, e& undique. equali- 
lem, el a medio ad summum, parem εἰ 
perfectum, | Legitigitur, aut legendam 
utavit, λεῖον καὶ ἁμαλὸν waxrayX, καὶ 
κ µέσου ἴσο», καὶ ὅλο», etc. SrEPB. 
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γαρ ἂν ἄρχεσθα, πρεσύτερον ὑπὸ νεωτέρου ξυνέρξας" εἶα-- 
σε ἀλλά πως ἡμεῖς πολυ µετέχοντες τοῦ προστυχόντος 
Tí" καὶ εἰκῇ ταύτῃ πῃ καὶ. λέγομεν, ὁ Db καὶ γενέσει τι. ii, 38. 
καὶ esr) προτέραν καὶ πρεσβυτέραν ψυχὴν σώματος, ac 
δεσπόσιν καὶ ἄθξουσων ἀρξορένου, ξυνεστήσατοῦ ἐκ τῶνὰί 
τε καὶ τοιῷδεὶ τρόπῳ. τῆς ἀμερίστου καὶ ἀεὶ κατὼ τοὺ- 111. 36. 
τὰ" ἐχούσης οὐσίας καὶ τῆς αὖ περὶ τὰ σώµκατα γιγνομᾶ- 
"s µεριστής, τρίτον ἐξ ἀμφον ἐν µέσω ξυνεκεράσασο" 
οὐσίας"' $iÓog, τῆς TÉ ταὐτοῦ φύσεως αὖ Tipi καὶ τῆς Üa- 
τέρου," xci! κατὰ ταῦτα" ζυνέστησεν ἐν µέσῳ" τοῦ τε ἁμι- 
QoUc αὐτῶν καὶ τοῦ κατὰ τὼ σώματα μεριστοὺ. καὶ veia 
λα(ὼν αὐτὰ) ὄντα συνεκεράσατο εἰς μίαν πάντα ἰδίαν, 
TU» θωτέρου φύσιν δύσμικτον οὔσαν sig ταὐτὸν ξυναρµότ- 
Te» ία. μιγνὺς δὲ μετὰ σῆςὶ οὐσίας καὶ ἐκ τριῶν ποιη- 
σάμιενος ἓν πάλιν ὃλον τοῦτο: μοίρας oca? αροσῆκε διένει- 
μεν, ἑχάστην δὲ" ἔκ vi) γαὐτοῦ καὶ θατέρου καὶ σῆς οὐσίας 
μεμιγμένην. "exero δὲ διαιρεῖν ὧδε. quie ἀφελε τὸ 
πρώτον ἀπὸ TOTO! µοῖρα», μετὰ δὲ γωύσην ἀφήρει δντλα- 
σίαν ταύτης, τὴν ὃ) αὖ τρίτην ἡμιολίαν μὲν τῆς δευτέρας, 
τρ/σλασίαν δὲ τῆς" αρώτης, σετάρτην δὲ τῆς δευτέρας ὃι- 
σλην, αόρατην" δὶ σρισλΏν τῆς σρίτης, τὴν δ ἔκτην τῆς 
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1t.—? ve om SYst.—» καὶ post sp om S.—9 δεσπότην £.—P ξ. AZFb.—4 τοιού- 
τφ F.—7 ἀὲ om pr F.—* καταυτὸ s.—t γενομένης SYs.—* μµεριστῆς om pr T.— 
' e Ab.—" οὐσίαν...συνεκεράσατο om pr F.—* θᾳτάρου F, τοῦ érépov *s.—Y καὶ 
om Fo.—: ταῦτα AOHXTYqxeg, ταυτὰ *s.—* ἐν µέσον Ύρ 0.—h^ αὐτὰ AXFsb, ab 
τὰ *s.—7 φαυτὸν Abo, ταυτὸ *s.—5 τῆς om F.—* ἐκ τῶν τριῶν xeg.—! τούτω b. 
—5 sls s mg F.— δὲ τούτων 0, om b.—! τε om Ε.--Κ ἤρξατο 0 : ἄρχετο...201, 24.- 
] πολλαχῶς καὶ wowíAes συγκερασάµενόε τε καὶ διελών b.—! ToU παν- 
τὸς rc A.—P τὴς ante πρώτης om x.—* πέµατην...τὴν ὃ ἕκτην] ἕκτην...πέμπτην 


τῆς γε ταὐτοῦ φύσεω» ab περὶ καὶ τῆς 
τοῦ ἑτόρου] Qus verba quamvis pius 
pater Eusebius P. E. xiii. p. 696. illo 
modo attulerit, totam tamen istam phra- 
In Tris «e γαὐτοῦ φύσεως ab περὶ καὶ τῆς 
τοῦ érépov aut ab aliena. manu adscrip- 
tam abundare existimamus, aut cto 
post µερίστης sublato voculas περὶ, 
qwe senso hic caréntes, rerum seriem 
perturbant, mutandas in διάφορο». Ete- 
nhh qus mixta res est atque duabus ex 
alüs diversisque composita, ea ab alter- 
utra differt quoque, si singulis eam com- 
peras, LiNp. . 

«ὁ τὰ ὄντα] Cod. Tub. αὐτὰ ὄντα, 

Piat. V 


quod agnBoscere videtur Ficinus. Bir. 
μοίρας] Legendum videtur els μοίρας : 
quamvis nec apud Proclum extet hec 
prepositio. Srg»n. qui sic in Not. * De- 
esse videtur prepositio els ante accus. 
μοίρας, et tamen alios inveniri scio hujus 
scriptoris locos huic similes ubi non ba- 
betur. Ceterum cum ὅλον τοῦτο aptius 
fortasse µίγµα subaudietur extrinsecus 
Vg iis qum proxime precedupnt) quam 
; ^d quod tameu illa refert Cicero." 
τοῦτο μοίρα: ὅσας] Non malc quidem 
Stephanus: at nobis potius videtur re- 
sctibendium τοῦτο uolpas, els ὅσας. Liup. 
τριπλῆν *üs τρίτης] Scribe Ne aut 
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11r. 30. 
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πρώτης ὀκτασλασία», ἑβδόμην δὲ ὑπγακαιεικοσαπλασία»" 
$3c αχώτης. μετὰ δὲ γαύτα Love spore" σώ τε διχλά- 
dye. καὶὶ σῥιπλάσιω διαστήµατα," μοίρας ἔτι ἐεῖθεν ἄπο- 
σόµνων καὶ τιθεὶς εἰς τὸ µεταξζὺ τούτων, ὥστε iy ἕκασεῳ 
διασγήατι δύο εἶναι µιεσόσητας, τὴν μὲν voor 6 j ve» 
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pÀy sur" ἀριθρὸν ὑχερέχουσα», ἴσῳ δὲ ὑπερεχομάνην. ἡμιο- 
: : , / , 4 

Afay δὲ διιστάσεων καὶ ὀσιτρίσων καὶ ὁπογδόων tysyousva 
fx τούτων TOY δεσµὼν $v ταῖς αρόσθε' διαστάσεσα τῷ του 


*« eorr Q.—? ἁπταμκιεικοσικλασίαν XíYqag et corr A.—P συνεπληροῦτο AFo, 


pov 
qwesà4pov ΘΦΥΦΙ0Ε, ἔννεκλάρωσε H: ἐυνεπλήρωσε *r.— καὶ τὰ τρ 0.—" διά- 
στηµα pr 6, διαστόµατα H.—* τὴν...ὑπερεχομένην om SY st.—: πρόσθε Ἑ, πρότερον 


τριπλΏν τῇ» δέντέρη:, &uA Dew τῆς 
τρίτης, qu» res eodem redit. Agitur 
énim hic de diagrammate tetrachordi, 
quod auctor Pythagoreorum in modum 
v&rio numerorum exposuit complicitoque 
progressu, it& ut a numero incipiens 
nono, septem ille tonos integros illa 
Compornt serie 9. 18. 2T. 86. 64. 72. 
216. In quibus conspiciuntur, sicuti 
buctor voluit, tria dupli totidemque tripli 
diastemata: veluti 9-18-86-73. tum 9- 
27-18-64-72-216. Numerus autem po- 
atremuüs est sex antecedentium hujusce 
diagrammatis terminorum sumnia, — Ete- 
nim p. 86. B. loco τῶ», $t καὶ πεντή- 
κοντα, illorum facta numerorum compu- 
tatione, scribatur necesse est ἑκκαίδεκα. 
Hujusce autem ai vis, uti jubet philo- 
sophus, diagrammatis replere diasteniata 
τοῖς éxoryBóois, ἡμιολίοις καὶ ἐπιτρίτοις, 
efficietur inde illa series numerorum 9. 
12. 10. 18. 24. 27. 90. 48. 54. 72. ST. 
96. 108. 216. Quamquam non omnia 
ibi vides intervalla, uti prrscripsit phi- 
losophus, binis repleri umeris posse in- 
lermediis, ὥστε ἐν ἑκάστῳ διαστήµατι 
86o εἶναι µεσότητας, etiamque illud mter 
numeros 54. et 72. intervallum omnino 
v&care, Quo rationis apimadverso de- 
fecto, diagramma Proclus incepit dedu- 
cere 4 primo numero 884. quo facto, re$ 
prospere: finitur. — Etenim secundum 
Procli explicationem diagrammate illo, 
vbi progressui geometrico arithmetico- 
que conjuncto etium progressus intexitur 
harmonicus, adhibitis illis ἐπογδόοις, ἐπι- 
πρίτοις καὶ ἡμολίοις, triplicem auctor 
animi mundani naturam indicat, ita ut 
progressus harmonicus numerorum, qua. 


li$ est 8. 4. 6. 8. 12. ad animi ταντό- 
τητα, arithmeticus autem, qualis est ille 
8. 0. 9. 12. ad ejosdem α per- 
tineat; geometricus pror m qualis est 
$. 6. 19. 24. ad τὴν οὐσίαν τῶν ψνχῶν 
mixtam ἐκ Ts ταυτότητος καὶ du TÀS 
ére os. Voces enim ταντότης et 
ἑτερότης nihil aliud exprimunt quam na- 
turam sibi oppositorum, quorum e junc- 
&one existit harmonia. Quam rem auc- 
tor postes etiam magis putavit explican- 
dam per literam X, in quam complicuit 
scalum, septerh tonos integros coptinen- 
tem cum ceteris, quee intervalla eorum 
replere debent, quam antea dimidias in 
partes in longitudinem nos dividere ju- 
bet, ita ut utraque parte postea in for- 
mam Ifter: X, sive crucis juncta, utrin- 
que primus extremusque sibi opponantur 
tonus. Quarti literam sivc crucem, postes 
utrinque magis incurvatam in formam 
abire Ji o0 , 486 nostii temporis ma- 
thematici sfjtro utufitur infiniti, Cf. fig. 
8. Denique circulos illos extra junctos, 
alterum inscribas alteri, íta ut ambo cir- 
culi eodem puncto manesnt juncti, ve- 
luti fig. 9. communesque habentes bar- 
monis pertes, imaginem ant uni- 
versi.— Qualem vero hic philosophes 
musicorum sequatur doctrinam, legii 
liquet. Etenim si ἡμιόλιον illud: cum 
nostro confers ἡμιτονίφ, quomodo iliud, 
αἱ abest, duobus aliis possit compensari 
breviori tempore tonis, quales sunt οἱ 
ἐκόγδοοι et ol ἐπίτριτοι, animus quidem 
intelligit, sed dubito, &n tantam tam ce- 
leremque sonorum snecessiomem et vox 
et manus et pedes nomtratiom possint 
exprimere. Liwp. 
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ἐσογἁόου διαστήµατι và ἐφίτριτα αὔντα ξυνεσληροῦτο, 
Aram" αὐτῶν ἑκάστου µάόβιον, τῆς του" μορίου ταύτης 
δωστάσιως λεφθώσης ἀριθμοῦ πρὸς ἀριθμὸν ἐγούσας 
τους 9ους $i. xai πμτήχοιτα καὶ διακοσίων πρὸς seit; 
xai σεγσαράκοντο καὶ διακόσια. καὶ δὴ v0! pix fev εξ οὗ 
αυτα κατίτερωεν͵" οὕτως ἤδη πῶ" καταναλώκει.Ὀ vua. 
m οὖν" τὴν ξύστασιν πῶσαν διπλην κατὰ axes. σχίσας,ὰ 
µέσην woog µέσην ἑκατέρων ἀλλήλαις οἷον. xi πρρσ/θοι- - 
λὼν πατέκαµψεν εἰς κύκλο ζυνάψας αὐταῖς" σε καὶ - 
ἀλλήλαις ἐν τῷ κατωτικρὺ τῆς προσβαλᾶς)) καὶ τῇ πανὰ 
ταὐσὰ καὶ. ἓν αὐτῷ" πε γοµάνὴ χήσιι πέριζ αὐτὰς" 
(Os, καὶ voy? μὲν ἔξα, σον 0' irrág ἔποιετο τῶν χύκλων. 
τὴν μὲ οὖν έξω Φορᾶν. επεφήμεσεβ εὖαι v2; σαυτοῦ φύ- i1. ii. 34. 
σεως, γην Q' ὀντὸς της θατίρον. τὴν p» δὴ σαύτοῦ κατὰ 
πλευρὰν ἐπὶ δεξζιὸ περιήγαφε, τὴν Oi θωτέρου κατὰ διά 
Άεσρον ἐκ ἀριστερώ. κράτος. δ) ἔδωκε T2. ταὐτου καὶ 
ὁμοίον φεριφορᾷ" μίαν γὰρ αὐτὴν day iovoy εἴασε, εν d: 
$yrOg σχίσας 8£ay 2" ἑπτὰ κύκλους ἀνίσους χατὼ τὴν τοῦ 
διαλασίου xci σρικλασίου διάστασυ ἑκάστην, οὐσῶν Ίχα- 
τέρων τριών, κατὰ τάναντία μὲν ἀλλήλοις προσέταξεν {έ- 
MM σοὺς χύκλους, τάχει δὲ σρεῖς μὲν ὁμοίως τοὺς δὲ τέτ- 
σαρας ἀλλήλοις καὶ) τοῖς" τρισὶν ἀρομοίως, ὃν λόγῳ δὲ" 
Φερομιένους. 


? ^e ^ ^v ^v 
S. 13. "Ecc δὶ κατὼ νοῦν τῷ ἕυνιστάντι voc, ἡ τῆς 


0, τρώταις 85: ακρόσθεν Ός.---- λεῖκον 0 et pr T. —" τῆς δὲ τοῦ ΘΥΕΘΥΕΤΕΩΤ et το 
7 
ΑΦ: ia 3 erasum nonnihil ante ro0.—* λειφθείση: x, ληφθείσης EPgot, λειφθείσαν 
€—* M corr 0.--- καὶ 9) καὶ τὸ AF : καὶ τὸ 0.—* κατέτεµεν 0 et corr 2.—9 τὸ 
à» 89, qrá»r' A.— κατανηλόκει ORZYFxtg, κατηναλώκει 0, ἁκανηλώκει SYgst et 
TP E, ἀναλώκει Α: ἀπηναλώκει s$.—9 οὖν om pr Θ.---ᾱ µείσας s.—^* οἶον...ἀλλήλαις 
σα t—f οὐχὶ t.—E els ἐν κύκλφ 0 et (adscriptis els κύκλον) Α: ἐς κύκλον t.— 
ὃ abra ς.---ᾖ προβολῆς Sst.—k ταντὸ s.—! καὶ om Fo.—9 ταυτῶι A: τῷ αὐτὴ 
*5.—A αὐτῆν A.—9 τὸ...τὸ...ἐποίει pr Ἡ.---ρ ἐπεφήμησεν xtg.—A2 τὴν S, τοῦ s.— 
' θατέρα q.—5 καὶ κράτος 0.—' δέδωκε o, δὲ δέδωκε xe.—* τοῦ S.—" ἐξαρχὴ ϱ.--- 
" ἑκυτέρα q.—*  Óuoievs qt et το A.—! re καὶ 0.---5 τοῖς om 4.---3 ἀνομοίους TC A. 


καταονηλώκει] Vulgo babetar dersred- q)y 9' dvrbs, τῆς me Cod. Tub. 
5t pro κατανηλώκοι. Qum vero sitratio «3s ὅ évrbs, τοῦ θατέρου. Bi». 

borum iutervallorum et numerorum ad $. 13. éxd] Hic quoque utrum Cicc- 
I9meros, in sequestibus, Ecloga decima, ronem aliam sequi lectionem am male 
Circa ipsum Tumwi-Locrenais liim cub. verba Platonis interpretari dicemus? 
Mderabunus. CoRwAR. . * Quem enim hic legimus verba, del Bi 
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Vox Σύστασις ἐγεφίνητοι 


ΠΛ ΑΤΩΝΟΣ 


μετὰ τοῦτο τῶν" τὸ σωμια- 


σοειδὲς ντὸς αὐτῆς érexro ero xci μέσον μέση ἔυναγα- 
ὼνξ αροσήρµοττν.Ἡ ἡ à ix µέσου πρὸς τὸν ἔσχατον οὐ- 
θανὸν πόντῃ διωπλακεῖσα) χύκλω τε αντὸν ἵξωθω περικα- 
λύψασα, αὐτή το ἐν QUT στρεφομάνη, { θείαν ἀρχὴν ἤρξα- 
το ἁπαύστου καὶ ἔμφεονος βίου meos σὸν ξύμπωτα χρύ- 
νον. καὶ τὸ μυ δὴ σῶμα ὁρωτὸν οὐρανοῦ γέγονεν, αὐτὴ 


ái" 


yopy Tay γερηθίντων.” ὧσε 


ui. 37. δὲ ἀόρωτος μέ, λογισμου ο. ᾿µεσέχουσα xoi ἁρμιονίας 
Tay νοητὼν ἀεί τε ὄντων, ὑπὸ σου ἀρίστου ἀρίστη yt- 


οὖν ἐκ της" φαὐτου καὶ τῆς 


θωτέρου φύσεως éx τε οὐσίας σριὼν τούτων συγκραθεῖσα 
µοιρῶν, καὶ ἀνὰ λόγονξ μερισθεῖσα καὶ ξυνδεθεῖσα, αὐτὴ 
το ἀναχυχλουμόνη αρὸς auri, ὅταν οὐσίαν σχεδαστην 
ἔχοντός vis ἐφάστητα! aci ὅταν «ἀμέριστον, Myr xit0U- 
μόνη διὰ: πάσης ἑαυτῆς, ὅτῳ T ἄν Σι ταύσὸν 4 xe ὅτου' 
ἀν' έτερο, πρὸς 0 τί τε" μάλιστα χαὶ ce zd xa ὅπως καὶ 


ὁπότε ζυμβαθα” κατὰ" τὰ 


k 


—b δὲ om pr A. —* 


H3.—8 ξυναγαγὰν A, ξυνάγον tg, E 


κεῖσα A8b.—k τε om XFqxbego.—! afr» 9 


yVyVOAAvÀ) σε πρὸς ἕκαστο 


ipa F.—A γογένητο xt.—* πάλυ 0.—f éyrbs τῆς αὐτῆς 


*g,—h συνήρµοττος Yat. διακλε- 
—RB αὐτὴ δὲ λογισμοῦ Ss.— 


των Bqsxiy et corr $.—? 75s add Ao: ὃν ερ t.—P ἂνὰ Ae De S Area 
rere $.—1 Aéyg φθοῖ, λέγει Aéyg 6, λόγῳφ S.—! κυουµένη: 8, 


κειµένη F, κινούµενον et et γρ *t. — 


FSqso.—' πρὸς o.—* τὸ zt.—" S δη Sr 


—T ξυμβαίνηι, corr in ultima, A: £ habent etiam GEXTFSYsregot : συμβαίην ᾳ. 


κατὰ νοῦν τῷ ξυνιστάντι xáca ἡ τῆς ψυ- 
χῆς ξύστασιε ἀγογένητο, constat signi- 
ficare, Quum aute a coag mentatore 
(ota aximi c (atio ex sententia 
effecta esset. Vel, Quum ejus desiderio 
satisfecisset ; ( nam sicut apud alios, ita 
etiam apud "Platonem non uno in loco 
τοῦτο κατὰ ροῦν dol *yéyove, sonat, Hoc 
contigit mihi ex | sententia, vel, Hoc fae- 
£um est. ex animi mei sententia : sive 
Hoc mihi satiafecit, νο], Hoc animo meo 
satisfecit : vel, desiderio : vel, Hoc voto 
sweo respondit) at Cicero vertit, Quum 
animum ex sua mente et divinitale ge- 
wWisset. | Sed ne tantum virum tam 
crasse ignorantiz aut turpis saltem oeci- 
tantiz (si hoc uti verbo licet) accusare 
cogamur, dicendum censeo illum nimis 
properantem ita vertisse hunc locum 
μου legisset, ἐπεὶ δὲ τῷ p ξυνιστάντι κᾶσα 

kaY τὸν ἑαυτοῦ νοῦν τῆς ψυχῆς EU- 


στασιε ἀγεγένητο. Quo autem minus 
hsec lectio & nostra πανω 
magna mutationis in ve 
ordine) eo verisimilius fuerit illam in 
ejus oculos as incurrisse. SrzPB. 

θεία] Ciceronis interpretatio θείαν 
non agnoscit, sed ejus loco θείου legit. 
SrkPH. 

ἐκ ταὐτοῦ] Scribendum osse censebam 
dx τῆς ταὐτοῦ: memque postea sen- 
tentie fidem & Proclo fieri comperi. 
SrEPn. 

ὅτου ἂν] Locum hunc diverse legi 
(quod ad interpungendi rationem ath- 
net) docct Proclus. Scriptuia est autem 
ita apud eum illios principium, ὅτψ Τε 
ἄν τι ταυτὸν ᾖ, καὶ bre ἄν τι ἕτερον. 
cum qua lectione non est cur noetram 
commutemus. Apud eundem scriptum 
est διὰ πάσης αὐτῆς, SraPH. 

συμβαίνει] | Videtur scribendum συµ- 
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σ 5 ν 7 A 
ἕχαστα εἶναι καὶ πάσχει καὶ πρὸς τὰ κατὼ ταὐτὰ ἴγοκ- 
΄ / N e X 
τα &$í. λόγος δὲ ὁ κατὰ" ταυτὸν) ἀληθῆς γιγνόμενος, 
’ / *— My E M ^e 
περί τε’ θάτερον.. ὢν' xai mpi τὸ ταὐτόν, i». v) πινουμάένφ. 
ϱ e es / 4 P4 ^v 
wp αὐτοῦ. Qseüjusyog ὤνευ φθόγγου καὶ ἠχῆς, ὅταν py 
QN. SN M x ev 2 
V τὸ αἰσθητὸν" γίγνητας καὶ ὁ τοῦ θατέρου κύκλος ὁρ- 
Ν 4 »- ο ^h M N "A / 
(og ὧνξ sig πᾶσαν αὐτου. τὴν ψυχΆν. διαγγείλ, δδζαι 
M / / / ^v τ΄ 
καὶ αίστειςὶ γίγνονται βέβαιοι καὶ ἀληθεῖς, ὅταν δὲ. x^ 
ν 1] * π νε ^n , "^" 7g. | ” | 
περί το λογιστικον η καὶ ὁ του TOLUTOU κυκλος SUTOQY OG 


- TIMAIOJ. 


—1 καὶ s.—? γενύ —5 Ó κατὰ πρὸ; OXTSYsrtQr.—* αὐτὸν 8s9.— τε o. 
—* ὃν AF.—4 by shy q.—^* αἰσθητικὸν t.—f γόηται g.—5 àv ΑΘΤΕΘΥ: lów 


cum ὃς corr 2.—h αὐτοῦ H.—! πύστειε ᾳ.---ᾱ ἂν e, αὐτὸς q, αὐτὸν set Y, qui hec 


ὅταν... pr om.—! ὅταν δὲ αὖ περὶ τὸ] 


βαίνη, ut, quemadmodum supra dictum 
pendeat à λέγει κινουµέόνη sc. ἡ ψνχή. 
ND. 
περίτε θάτερον ὢν] Ita locum hunc ver- 
tit Cicero ac si in priori etiam ejus parte 
legerit κατὰ θάτ. cum κατὰ Tavrby, 
et ἀληθὴς post λόγος δὲ posuerit: deinde 
post θάτερον non agnoverit participium 
6v; ος s& denique eum hoc aut simili 
modo scriptum legerit, λόγος δὲ ἀληθὴς, 
6 κατὰ ταυτὸν κατὰ θάτερο» γιγνό- 
ptos, περί e θάτερο» καὶ eld ταυτὸν 
ὁ τῷ κιωουµέψ ὑφ αὑτοῦ φερόμενος. 
ejus enim hzec sunt verba, Ratio autem 
teT& que versatur in iis que sunt semper 
eadem et in iis que mutantur, quam in 
eodem et in. altero movetur ipsa per se 
sine voce et sine ullo sono. Dixi autem, 
boc aut simili modo scriptum, quoniam 
εἰ alia mihi venit in mentem lectio, quse 
panlo quidem magis diversa fuerit 8 
nostra, sed ad. illam ejus idu PCR 
nem propius accesaerit, λόγος δὲ ἀληθὴς, 
ὁ κατὰ ταντὸν ἀεὶ bv καὶ κατὰ Odrepor 
γεγνόµενον ὃν», περί τε θάτερον etc. et ita 
participium ὢν retineri poterit. Ficinus 
autem qui θάτερον reddit alterum (ut 
certe reddi solet) lectionem nostram se- 
quitur, nisi quod addit καὶ ante ἀληθής, 
vertit enim, Ratio perro ad ipsum quod 
idem vergens, atque veridica, tam circa 
elterum quam circa idem versata. — Nisi 
potius dicamus in co etiam dissensisse a 
»ostra lectione quod γιγνόµενος (si hoc 
parücipium agnovit) legerit ante xal 
ἀληθή. Quidam certe lectionem nos- 
tram retinendo ita etiam interpr. hunc 
locum, Ratio autem quc eodem tempore 
υετα gignitur, quumtn altero et in eodem 
Ὀεγδείκγ, a£que in eo quod movetur a 


una in t et pr T.—?» ᾗ om 8s5.—8 τοῦ 


seipso volvitur absque voce et. sono, etc. 


Inter bas autem diversas expositiones hoc 
interim constat, male interpungi in pre- 
ced. edit. sicut et hic, post ὢν, quum 
hypostigme quse ibi est ponenda sit post 
ταυτόν: ut legamus meg Te θάτερο» ἂν 
καὶ περὶ τὸ ταυτὸν, deinde ἐν τῷ κινου- 
µένφ ὑφ' αὐτοῦ φερόµενοε etc. Ceterum 
quod ad vocem λόγος attinet (quid enim 
obstat quominus hoc obiter addam?) 
eam quidem cum Cicerone plerique de 
ratione intelligunt, ut a Platone vis quse- 
dam animi statuatur qus res sensibus 
objectas judicare possit: (atque adeo 
Plutarchus et Proclus: rationem istam 
putant esse interiorem quandam potesta- 
tem quie.sengui et intelligenti? juncta 
sit) sed existimatur etiam intelligi 
de eo sermone qui λόγος 0$ το- 
catur ad differentiam τοῦ προφορικοῦ: ut 
signifcet Plato animo mundi nihil opus 
esse illo sermone externo, sed satis ei 
esse sermonem internum, qui nulla voce 
nulloque sono indiget. SrzPzu. 

λόγος δὲ Ó κατὰ ταὐτὸν ἆληθὴς qwe 
µενος] Interpretes hujus operis Latini 
Cicero Ficinusque longe concinniorem , 
loci prebent structuram : λόγος δὲ ὁ 
κατὰ ταὺτὸ» xal κατὰ θάτερον καὶ ἀληθὴς 
ην. ls ο ζδο ὀρθῶς lv, quib 

s ri - , quibus 
verbis Est. καὶ ὃ ταὺτοῦ ολες 
εὔτροχος ὢν bene respondent invito Cod. 
Tub. qui verba eUrpoxos ὢν non agnoscit. 
Liup. 

Aeywrwkbr] Mirum si Plato vel hic 
vel alibi λογιστικὸν non activa sed pas- 
siva significatione dixit, quum hac ter- 
minatio significationi actionis conveniat : 
atque ita utatur hac voce cum alibi tum 


111, dá. 36. 
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à» αὐτὰ μηνύση, ρους. ἐσιστήμ σε £o ἀνώγκης ἀτοτελεῖ- 
rou. τούτω) δὲ εν. ᾧ τῶν όντων ἐγγίγνεσόο,ὶ à ἂν αυτό τις 
αὐτὸ ὤλλο. πλὴν ψυχἠν siwn, πῶν μᾶλλον 8. τἆλνδες 

8... 

S. 14. Ὡς à iino αὐτὸ" καὶ Quy ὀνονόησε" Tay 
ἀῑδίων Bi» ysyoróc ἄγαλμα ὁ γεννήσας πατήρ rief 
τι καὶ εὐφρανβεὶς $ ὅτι 03! μᾶλλον ὅμοιον αρὸς τὸ παρά- 

 γμα ἐσενάησεν ἀπεργάσασθαι. χαθώ T1 QU» αὐτὰ τυγ- 
χάνει Cor ἂν 1 διον, καὶ" τόδε σὸ aded οὕτως sig δύναμιν i £T£- 
xsiggos τοιοῦτον ἀποτελεῖν. 5 $ μὲν οὖν" τοῦ. ζωου φύσις 
ἐσύγχουυ. obra. αἰώνιος. καὶ τοῦτο μὲν àj^ τῷ yirynmea* 

qoM EG wgorimrtin οὐκ.. ἦν δυνατόν, exa Y (1506/9 
κινητόν. τω αἰῶνος ποιῆσαι, xoi i διακοσμῶν & ἅμα ἵ οὐρανὸν 
mois μένοντος' αἰῶνος ἐν ei Rar ἀριθμὸν i ioca αλώνιον 
sixóya, τοῦτον ὃν δη” χρόνον ὠνομάχαμι». ἡμέρας γὰρ" 

xoi νύχτας καὶ panas καὶ ὑνιαυτοὺς οὐκ όντας αρὶν οὐρανὸν 
γονίσθαι, τότε ἅμα ἔπενφ ξυνισταμένῳ σὴν φίνεσιν αὐτῶν! 


add Ao.— elrpeye ἂν om F.—P τοῦτο ο. ὤχνεσθαι €.—" puis GM 
F.—1 és... ἀποτελεῖν b.—* κινηθέν τε αὐτὸ E'Ts.—" ῥῶον corr F.— 
e AFs90, ὠνεόησε X,.—: Terrivas py sari qe? Bosch gt nit 
e οὖν om F.—* τοῦ add Ao,—* vela 8, τούτω ot.—! δὴ om F.—* "jon 
rr 8, τῷ γοητῷ exrYsxegr. —Í εἰκὸ ΑΘΕΣΕΟ, elkà SYsregot: εἰκόνα s.— 


6 ἐπανόει Ao.—^ κινητόν G'YFSYexegot, xurqrór Α: κυπητή» cum s corr X.—! ἄρα 
H, ἅμα μὲν 0.—k οὐρανωῖ corr AL µέλλοντος S.— δὺ ὃν Ss.—^ δὲ g.—* ante 


τότε omisi καὶ cum AFqo.—? αὐτοῦ 8.—1 µέρη AFSYQosor et corr 1, ux e: 


Polit. 1. iv. p. 441. ubi scribit, οὐκοῦν 
τῷ μὲν λογιστικῷ κ γι προσήκει, σοφφῷ 
απ. κα) ἔχοντ ὑπὲρ à 
ψυχῆς κ. ut λογιστικὸν sit quod 
ratiocinaudi facultate prasditum est, at- 
que adeo ratiocinatione uti solet; q. d. 
ratiecinetioum. — Et Gunen ille de quo 
agitur locus signifcatione activa opus 
habet, si Ciceroni et aliis credimus. ita 
enim bic, Quum autem in illis rebus cer- 
titur, que manentes semper eedem, non 
sensu sed imielligentia continentur (si 
tamen comtimentur eum hic scripsisse 
credendum cst) alii vero, Quod intelli- 
geMia comprehenditur, vol ratiocing- 
tione, Videndum igitur annon λογιστὰν 


τὴς λογιστικὸν 


scribendum sit, ita interpretando. Ne- 
que tamen ignoro Proclum hanc vocem 
(quamvis in textu commen- 
tariis ejus inserto scriptum sit Aeyude) 
non solum agnoscere, sed etiam defes- 
dere; admonentem, τὸ λογιστικὸν noa 


vereor (quod Procli pace dixerim) ne 

hoc dicere, sit incertum per incertius 
velle confirmare, ut vulgo loquimur. 
SzkpH. 
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panygséron. ταῦτα δὲ πάντα npn χρόνον, καὶ τό c^ 2r. 
to Y ἔφται, χρόνου γογονότα" εἴδη, & δη" φέροντες λανθά- 
μεν vr] σὴν ἀῑδιον οὐσίαν οὐκ ὀρθῶς. λέγομεν yap: 05" 
Li y ” : 
ὡς "rieri σε καὶ ἔσται, τῇ δὲ" τὸ ἔστι µόνον κατὼ τὸν 
9 , , « | d ’ * »w Ν X , 
ἀληθή λόγὺν «προσήκει, τὸ δὺ ἦν τὸ v ἔσται περ) τὴν ἓν)-τις »8. 
χβόνω γύνεσιν ἰουσων αρέσει" λέγεσθαι: κινήσεις γάρ ἔστον," 
ελ Ξ , , 
9€ δὲ ἀεὶ κωτὼ vaUTA ἔχον ἀκινήτως οὔτε πρεσβύτερον 
y 9 | 
09$ γοώτερον φροσήκει γίγνεσθαι διὼ χρόνου οὐδὲ φενίσθαι» ii, ii, 87. 
Tori^ οὐδὲὶ γεγονέναι” νῦν οὐδ᾽ εἰσαῦθις ἴσεσθαι, τὸ πωρά- 

» 34 ey / e 9 9 Pd / 3 
vw» τε΄ οὐδὲν ὅσα γίνεσιςξ σοῖς ἓν αἰσθήσει Φερομένοις srpor- 
We ἀλλὰ χρόνου ταῦτα αἰώνά. v! µιμουμένου Αα) 
Rer ἀριθμὸν πυκλουμίνου γέγονεν εἰδη. καὶ πρὸς τούτοις 
4 7 
(ri τὰ σοιάδε, τό Φε γεγονὸς εἶναι εγονὸς καὶ TO γιηγνό- 
κά κά 
ον εἶσοαι γεγνόµνον, ἔτι δὲ τὸ γενησόριενον εἶναι γενησό- 
ν΄ ον Αν 3 T ^V m? η ο 

ffo» καὶ τὸ μὴ Oy ὴ Ov ενωι, ὧν οὐδὲν ἀκριβῖς λένο- 
μυ. περὶ μὲν οὖν τούτων σάχ, ὧν οὐκ εἴη χαιρὸς αρέπων 
? (v ^e P , , 
t» rw παρὀντι διακριβολογεῖσδαι, χρόνος δ᾽ oUYÀ puer 
οὐρανοῦ γέγονεν, να" ἅμα γεννηθέντες ἅμω καὶ λυῤῶσῳ, 
ἄν ποτε orig vig αὐτῶν φίγνηται: xai" xov τὸ Ἱπαρά- 
δεγμα τῆς αἰωνίας' φύσεως i» ὡς ὁμοιότατος, αὐτῷ. 

4 P] , E b] ΔΝ A y à? L0 / £ 
χατα δύναμιν ᾗ' τὸ έν γαρ) ὃη παρᾶθειγµα πάντα 
αἰώνά ἐστι Ow ὁ ὃ cU" διὼ τέλους τὸν ἅπαντω Ὑρόνον 

£ νο *$ d i» 7 ve Ύὗ / GN ὲ 

γεγονώς σε καὶ Gy. καὶ ἐσόμενος. εξ οὖν λόγου καὶ δια- 
ίας θεοῦ τοιαύτης πρὸς χρόνου γΐένεσῳ, ἵνα γενηθῇ. χρό- 

i 


ου 

Αέροι *o, —' χρόνων F: ante φάντα ponit t.—? γε cm pr X.—! ἦν καὶ A.—* γε- 
Ὑορύτα AFqo et corr 8: «yeyoróros *s.—" & 8) add Ao et το F.—"* Aéyeyer οὐκ 
ὁμλῶς περὶ τῇ ἁῑδίου obofas b, qui hinc ad εἴδη paulo inf.—* γῇδε δὲ F.—! ἐν τωῖ 
Α.---ᾱ [οῦσαν ει γένεσιν b.—*. ἔστι ε.--Ὁ διὰ χρόνον οὐδὲ γενέσθαι add ΑΕοὺ, 
quorum q διὰ τὸν χρόνο», Ἐ διὰ xpévor.—* ποτε om 0.—À3 οὐδ el r.—* γέγονε TY 
«ες et pr 82.—/ δὲ ϱ0: om pr F, delevit Θ.--ἕ γένεσιν 0.—h αἰῶνάς TSYsxegt. 
— Te om Ab.—À εἶναι γεγονὸτ om Ο.---ᾱ δὲ καὶ F, τε A, om 0.--- οὐδὲν ante λά- 
ener ponit 0.—9 ἀκριβὲς ΑΕΟ: ἀκριβῶς *e.—9 ἀκριβολογεῖσθαι SY sc.—» Vinc b 
ad 272, 18. apáay0:.—4 γοῦν Yqt.—' ἵν' bt.—5 γενηθέντες Ót et corr 3.— 
! γέγνηται AGTTPSYqaxtgot : αι *s.—? καὶ om 8s.—" αἰωνίας GEXYFYqex 
btgt, διαιων{ά: Ao: ἀἰωνίου s.—" ὁμοιότατον €.—* αὗτὸς αὐτῷ mg Ἑ.--- yàp om 
F.—* vb» trárra rc 3.—5 ἂν SYezegr, ἀδ γε 0.—h^ διατελεῖ 2.—^ alteram κἂὶ om 
EX.—45 γεγονός Te kal by 3Yt.—* ἐσόμενος ἐξ Aqbo cum pr F et corr ΘΣ, ἐστι µό- 
vos ἐξ ΕΥ8εχεβ cum pr 62, ἐστι µόνως ἐξ Ὑτ: éoóperós ἐστι µόνος ἐξ s.—^ Ύενη- 


€. 14. γεγονότος] In textu inserto τα. ΒΤΕΡΗ. 
Prodi commentanis legitur «γεγονό- 


272 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
yog, ἥλιος καὶ σελήνη xci: πΏτε ἄλλα ἄστρα,. επίκληνξ 
- ^h . X ν ^i 
ἔχοτα αλανητά,' sig διορισµον καὶ φυλακὴν ἀριθμῶν 
 - ο , e A] 
γρόνου *yscyovs. σώματα δὲ αὐτῶν ἑκάστων ποιήσας ὁ θεος 
ἔθηκεν sig τὰς περιφορὰς Oe 7 θατέρου περίοδος. Tu» iz TO 
wr. d,38,00cCg ὄντα ὑπτά, σελήνην μᾶν εἰς τὸν περὶ γῆν πρώτον, 
6 , , Ν , € « ^v Li / N N λ e 
ἦλιον Ü' εἰς τὸν δεύτερον ὑπερ γῆς, ἑωσφθρον δὲ καὶ TOP ἐν- 
gov Ἑρμοῦ” λεγόμενον sig τους" τώχει μὲν ἰσόδραμον ἡλίφ' 
χύκλονΡ ἰόντας,ὶ τὴν ὃ ὀναντίαν εἰληχότας αυτῷ δύναμιν 
ὅθωὶ καταλαμβάνουσί τε καὶ καταλαμβάνονται κατὰ 
» vt € » / TEL wu t -ε ^ Νε 
ταυτὰ! υπ΄ ἀλλήλων ἥλιος τε κα! ο του Έρμου καὶ ετωσ- 
/ Yv N » 4 Tw A M » à x ,» 7 e ὃ ΄ y 
Φορος. τα ὃ) ὤλλα oi δὴ καὶ Qi ας αιτίας {ὄρυσατο, 
εἰ vig ἐπεξίοι φάσας, ὁ λόγος πάρεργος ὧν πλέον ἂν ἔργον 
ὧν ἕνεχα λέγεται" παράσχοι. ταῦτα μὲν οὖν ἴσως TY, 
ἂν κατὰ) σχολὴν ὕστερο τῆς ἀξίας τύχοι διηγήσεως 
ἐπειδὴ δὲ οὖν εἰς qz» ἑαυτῷ «πρέπουσαν ἔκαστον ἀφίκετο 
ο ΘΣΥΥφεῦροτ.--ξ ἐπίκλησιν Fq cum corr Z2.—^ πλανητὰ AFb, FANFSTM e? 


πλάνητει *s,—l ἀριθμῶν om t et pr F.— jew ΑΘ, sie» corr F, eat, ἦγεν 0,15 
pA A : fei *s.—! ἑπτὰ ὄντα 0.—9 'Epuj corr Θ et pr F.—» τὸν AGFbo et pr t, 
$ 


or 
τὸν Y.—9 $AÍg om 8s.—? κύκλφ X'T'Yt et pr 8, κύλων Q.—15 ἰόντα...εἱληχότα cort 
F.—r ὅθεν καὶ s.—? ante κατὰ omisi καὶ cum Fqbo et corr X. —! ταυτὸν s, —* al- 
teram καὶ om pr XF.—" ἑωσφόρως AO'fxbego et pr ΣΕ: ὁ ἑωσφόρος *s.—" ois H, 
ofa pr 0.—* διαστὰς corr o, δί ἄλλας F.—! y iei ezrSYzeot et pr F.—* 4d» 
F.—5 λέγοιτο F.—»^ ἂν καὶ κατὰ F.—* τῆς ἀξίας ὕστερο» F.—4 5' g.—* ἕκαστον 


singularis numeri nomina in pluralia ς ita 
scribendo, els τοὺς τάχει μὲν lroBpópovs 
Ἡλίφ κύκλουε ἰόντας, etc; quam scriptu- 
ram Fic. sequutum esse puto. Verum 
aptior est singularis nu'rerus, quum pra- 
cedat etiam bis els τὸν, quee alio quam 


ἐπίκλην ἔχοντα πλάνητες] Cod. Tub. 
variam hic offerente lectionem ἐπίκλησιν 
ἔχοντα πλανῆται, locum hoc modo pu- 
tamus emendandum, ut rescribatur, éxí- 
KkA9ci» ἔχορτα πλανήτων sive etiam πλα- 
νήτας. LiNb. 





Χελήνην μὲν] Cic. Ita vim suam na- 
(ura convertit, ut terram Lune cursus 
prorüme ambiret, eique. supra terram 
Solis circumvectio esset. ΒΤΕΡΗ. 

lepby] Cum ἱερὸν legit ἀστέρα vel 
subaudiendum putavit Cicero, Verum 
quod esttinet ad illa, els τοὺς ἱόντας et 
εἰληχότας, quid cum illis subaudiri dice- 
mus? an xóxAovus? non potest certe, 
quum habeamus τοὺς τάχει μὲν Ισόδρο- 
por 'HAÍe κύκλον iórras. Scribendum 
igitur puto els τὸν pro els τούς: itidem- 
que iórra et εἱληχότα pro lórras et εἷλη- 
χότας. (ut intelligamus, Collocavit. in 
circulo ewnte pari celeritate cursus. cum 
Sole, sed conirariam ei naturam λα- 
bente). Nisi malimus, retinendo τοὺς, 
et ἰόντας ac εἱληχότας, mutare duo illa 


ad vocem κύκλον que sequitur referri 
posse non videntur. ΒΤΕΡΗ. 

Ἑρμοῦ] Cod. Tub. hic babet Ἑρμῆ», 
quo non opus est, quum sequatur paulo 
post ὁ ToU Ἑρμοῦ sc. s. s. Sed 
plus difficultatis est in verbis eis τοὺς 
τάχει μὲν ἐσόδρομο» Ἡλίῳ κόκλον v- 
Tas—elA»xóras. Απ forte intelligendum 
κύκλους; at quomodo κύκλοι bene di- 
cantur ἰσόδρομον Ἡ. κύκλον lórres, equi- 
dem non video. Quid! si scriberetur, 
els τοὺς τάχει μὲν ἴσον δρόµον ἩἨλίψ κύ- 
kAovs lórras, τὴν ὃ ἐναντίαν εἰληχότα: 
αὐτφ δύναµι. Lip. 

καὶ] Inter καταλαμβάνονται et κατὰ 
ταῦτα otiosa esse videtur vocula καί. 
SrkPH, 


TIMAIO3. 213 


X ”» ο à) / «f ὃ - 
φορα» τῶν οσα εδει ξυναπεργάζεσθαι χρόνο, θεσροῖς τε 
2 5 fe 
ερψύχοις motore δοθέντα ζώα δγεννήθηδ vó τε προσταγ- 
y - ^6 
G^ ἔμαθε, κατὼ 03 τὴν θατέρου Φορᾶν απλαγίαν οὔσαν 
8 ^-—- ?, ^ ^v / N 
διὰ σης ταὐτου φορᾶς. ἰούσης τε καὶ κρατουριένης, τὸ 
λ /΄ n ^ s ài ». 7 ο , P 2 x 33 
pév ροείζω" αὐτῶν, τὸ 0$ idu xoxo? {όν, θᾶττον μὲν 
ο 214 OWN S ^» r / ^ $5 
τα TOV" θλώττω, τὰ δὲ τὸν µείζω" (Αραδύτερόν περιήει. 
τῇ' δη" ταὐτοῦ φορᾷ TÀ' τάχιστα περιόντα ὑπὸ τῶν (Jpn. 
ὀύτερον" ἠόντων" &Quivero χαταλαμβάνοντα καταλαμ(βά- 
γεσθαι. πάντας γὰρ τοὺς κύκλους αὐτῶν στρέφουσα ἕλι- 
κα διὰ τὸ διχῇ κατὰ τὰ ἑνωντία opum αροϊένα,, vo" [θρα- 
δύτατα ἀπιὸν ἀφ αὐτῆς οὔσης ταχίστης ἐγγύτατα 
ἀπέφαμνεν. iva, δὲ sim µέτρον ἔναργές τι πρὸς ἄλληλα 
βραδυτῆτι καὶ τώχει καὶ v περὶ τὰς ὀκνσὼ φορὰς πο- 
^ ^v ^ A ^v ^v 
psUorro, φῶς ὁ θεὸς Gips ἓν τῇ πρὸς γ3ν δευτέρα τῶν 
λ d MY ο / *er eu Uh 7 
πτριοδων, ο à νυν” X&XJXOLUSV Ηλίου, ένα οτι μαλιστα 
ης ἄπαντα φαίνοᾗ τὸν οὐρανὸν μετάσλοι- τε ἀριθμοῦ τὰ 
ζδα, ὅσοις. ἦν προσῆχον, µαθόντα παρὰ”. τῆς ταύτοῦ" xci 


Itt, 39. 


Ei. ii. 39. 


evsár τε] Invenitur et alia lectio, 
τε καὶ κρατουµώηε, item φορᾶς 


pto φύσεως, quod proxime praecedit: sed βραδύτερον τὰ δὲ p rabroU φορᾷ, τὰ 

Aaostra lectio recta est, eamque agnoscit τάχιστα &, των 

et Cicero. Όταν. livrer o κατ κατα- 
διὰ τῆς vabroU φύσεως ἰοῦσαν Te καὶ λαμβάνεσθαι. Lip. 


κρατουµένην] Ordo verborum hic, nescio 


' uérpoy ἐναργέε τι] Scribe hic mecum 
quomodo, aliquantum turbatus. — Cod. 


µέτρεν ἐναργὲς τῇ wp. &. Bp. κ. T. a8 


quidem Tub. legit ab initio, διὰ τῆς Tab- 
τοῦ φορᾶς ἰούσης τε καὶ νης, 
» quie uncis inclusimus, (περιῖόντα, 
τῷ δὲ ταύτοῦ φορ τὰ τάχιστα περιϊόντα 
ὑτὸ τῶν ), non agnoscit. Re- 
AN inde sic locum niger 
, karà δὲ) τὴν θατέρου φορὰ», πλα- 

yia» ela», διὰ τῆς ταὐτοῦ φορᾶς ἰούσαν 
Te tque τὰ μὲ», µείζω, αὖ- 


Vor. 


$ τὰ περὶ τὰς U. $. π. ac misi Bewrépe 
intelligis de magnitudine orbite, scri- 
bendum hic e&t τρίτῃ, ratione babita 
spatii, quo solis terrreque orbitse appa- 
rent rate. Liwp. ' * 
µετάσχοι] Verborum series ut sit 
concinnior, cum Cod. Tub. videtur pree- 
ferenda lectio µετέχοι loco τοῦ, µετά- 
σχοι, sicuti paulo ante φαίοι. Liwo. 
VII. 2M 
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ὁμοίου περιφορᾶς. LL: μυ οὔν ἡμέρα τε γάέγονι οὕτω 
xai διὰ ταῦτα, ἡ τῆς μιᾶςῦ καὶ Ώρονιμωτάτης ευκλήσεως 
περίοδος" μεὶς 083 ἐπειδὰν σελήνη περιελθοῦσα ᾿ TÓY ἑαυτῆς 
xUx A0y ἥλιον vaL ἐν αυτὸς às o ὁπόσαν' ῆλιος σὸν 
s ἑαυτοῦ Tipi χύκλον. τῶν Ü ἄλλων τὰς περιόδους OUI 
ὀννονοηκότες, ἄνθρωποι, πλὴν ὀλίγοι τὼν πολλὼ», οὔτε" ὀνο- 

μάζουσι οὔτε πρὸς ἄλληλα" ξυμμετροῦνται" σκοπουντες 
ἀριθμοῖς, ὥστε ὣς ἔπος STi) οὐκ (TOÀ χρόνον à όντα τὰς 
τούτων φλάνας, πλήδε, μν ἁμιηχάνρ xgupáras, σεποικιλ- 


μένας δὲ θαυμαστῶς. ἔσσι δ᾽ 


ὅμως οὐδεν 5 o id xe aora 


δυνατὸν o ὡς 0 yt riAog! ἀριθμὸς χβόνου σὸν τέλεον dnav- 
τὸν" πληροῖ τότε, ὅταν ἁπασὼν τῶν ὀχτὼ περιόδων và, πρὸς 


amd il. 40. ἄλληλα ξυμαερωθίντα" τάχα" σχη κεφαλὴν T9^ τοῦ: 


ταύτοῦ" xci ὁμοίως ἰόνσον ἄναμετρηθετα κύκλφ. κατὰ 
ταῦτα E κας τούτων ννεχα ἐγεννήθη" τῶν ὥστρων ὅσα 
àr οὐρανοῦ πορευόµενα icy τροπάς, ἵνα τόδ᾽ ὡς ὁμοιότω- 
σον j τῷ τελέῳ" καὶ νοητῷ (ao πρὸς v3» τῆς διαιωνίας! 


μίμησιν φύσεως. 


TOU om x.—? μεταφορᾶε 0.—P? ἡ τὴς μιᾶς om x0.—^ μὴν δ' 0.---Σ ἐπικαταλάβη ΑΘ 
FSYgsgot : ἐπικαταλάβοι *y.—^ ὅποτε Y.—: περιέλθῃ AGsgot et corr 3: περιέλ- 


θοι *s.—* οὔτ) s,—" t. AOXTFSYsxego. 


μπα t.— ὥστε Ε.--Ὁ ὅτε τό- 


Aos T.—* ἀριθμὸν FSYst.—* ξυμμεταθέντα F, συµπερασθέντα mg 5 ξυµπεραθέντα 


80.— * τάχει Tre, Táxovs s.—* τὰ corr 0.---ᾱ τοῦ om F.—* ταντῷ 13 αὐτοῦ SYq 
t.— ταῦτα AXTSYxegt cum corr F et pr 8, ravrb s: ravrà *s.—5 καὶ add Aq et 


rc F.—^ ἐγενήθη AXTSqsxeg.— τελέως 0.—k τελέφ Ά: τελεωτάτφ *s.— 


ἐπικαταλάβοι] Scribe cum Cod. Tub. 
ἐπικαταλάβῃ. 11νο. 

πρὸς ἄλληλα] Non solum Proclas sed 
Plutarchus etiam hic legit προσάλληλα 
conjuncte (si eorum exemplaria fidem 
merentur) sic autem in alio quodam loco 
videri mihi'legendum, antea admonui. 
Post κεφαλὴν autem est interpungen- 
dum. At in preced. edit. male scrip- 
tum est τάχει, et male post ipsum po- 
sita est hypostigme, Male in lisdem τῷ 
ToUT αὐτφ. SrzPR. 

τόδ] Cicero cum τόδ an legerit an 
de 8uo addiderit quod habet ejus inter- 
pretatio, incertum est: sed addidisse 
illum, utpote quod subaudiri deberet, 
magis est verisimile: eadem certe et a 
Ficino ponuntur. Sed suspecta mihi est 
exemplarium Ciceronis fides in hoc ipso 


ἅρμο- 


loco, wf hoc omne animal qued videmus, 
etc. nam omne quidem fortasse dixerit 
pro fotum, subaudiens τὸ wü»: at vero 
animal quorsum adjecerit? Si enim 
περὶ τοῦ παντὸς (quod vertit alicubi fo- 
fum, alicubi omnia, aliquot locis wnieer- 
sitatem, alibi universam naturam, alibi 
mundum) snimal esse dicere voluisset, 
videtur potius aliter loquuturus fuisse, 

ita, hoc omne animal. Quis enim 
illis verbis, koc totum, vel hoc universum, 
quod est animal, significari putet? Sus- 
pir itaque aliquem qui hoc omne sine 

tione dici miraretur, quum non in- 
d ligeret qua significatione diceretur, 
δεν substantivum illud animal. Si- 
mul autem perpendendum lectori relin- 
quam annon renovatione, pro revocatione 
hoc ipso in loco scribendum sit, Srzen. 
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$. 15. Καὶ τὰ μὲν ἄλλα ἤδη” µέχρι χρόνου γενέσεως 
ἀτέργαστο εἰς ὁμοιότητα ᾧ περ' ἀπεικάζετο, τῷ δὲ µή- 
Tw τὰ πώντα ζθα ἐντὸς αὐτοῦ γεγενημένα περιειληφέναιὃ 
ταύτη ὄσι siy sy ἀνομοίως. τοῦτο δη τὸ κατάλοιπον ἄπειρ- 
γάζετο αυτου πρὸς τῆν τοῦ παραδείγματος ἀποτυπούμωενος 
φύσιν. 9 περ οὖν voUc ἐνούσας ἰδέας τῷ Ot ὅστι QOO, οἷαί 
σε ἔνεισι χαὶ 0004, καθορά,' τοιαύτας καὶ τοσωύτας Üis- 
vanis δεν καὶ τόδε σχεῖν. εἰσὶ δὲ τέσταρες, µία μὲν οὐ- 
ο θεών γένος, ἄλλη δὲ ατηνὸν καὶ ἀεροπόρον," τρίτη 
ὃν ἔνυδρον sidog, wsQor δὲ καὶ χερσαῖον τέταρτον. TOU 
μὲν οὖν θείου τὴν πλείστην ἰδέαν ἔκ πυρὸς ἀπήρξατο," ὅπως 
ὅτι λαμπρότατον ἰδεῖν σε" κάλλιστον οἴη, τῷ Oi παντὶ 
προσεικάζων εὔκυκλον ἔποίε, τίθησί τε εἰς τὴν τοῦ κρα- 
ίστου φρόνησιν ἐκείνω ξυνεαόμενον, νείµας περὶ φάντα κύ- 
αλφ" τὸν οὐρανόν, κόσμον ἀληθιὸν αὐτῷ πεποικιλμάνον 
iu, λαό ὅλον. κινήσεις 0i. δύο αροσΏψεν ἑκάστῳ, τὴν 
μὲν ἓν ταὐτῷξ κατὰ ταὐτὰ περὶ τῶν αὐτῶν ἀεὶ τὰ αὐτὰ" 
ἑαυτῷ διανοουµένῳ, τὴν δὲ εἰς τὸ πρὀσθεν ὑπὸ σῆς ταὐτοῦ 
καὶ ὁμοίου περιφορᾶς χρατουμένω" πὰς δε πέντε χινήσεις 
ὤκίνησον καὶ ἑστόςς i» ὅτι μάλιστα αὐτῶν ἕκαστονὶ γί- 
Wiro ὡς ἄριστον. ἐξ ἧς δὴ τῆς αὐτίας γέγονεν om ^ ἆπλα- 
» τῶν ἄστρων Cua, θεῖα ὄντα καὶ ἀῑδια καὶ XOT ταὐτὼ" 
9 ταὐτῷ στρεφόµενα s) μένει τὼ δὲ τρεπόµενα καὶ 
τλώνην τοιαύτην ἴσχοντω, καθά περ ἓν τοῖς πρόσθεν ἐῤῥήθη, 


ει 
σίαι αεθ.-- 49» AGSYqgsego et mg F, ἤδη H, δη 1: εἴδη *s.—^ ὥσπερ 'txe.— 
* 5 Aat λα pcc B θ.---4 εἶχον s.—' ᾧ s.—? Éreorw s.—! ὅσα 
1—— καθορὰν 0, καθορᾶται Υαεβ, καθορῶν Y st, καθαραὶ 0: καθορᾷ cum *s corr 3. 
—' δ AE'tSYsrtot.—" οὐρωίων F.—* erov&v καὶ à » com F.—! 8) r.— 
! ἀπήρξατο A : ἀπειργάξετο *s.—? κα qt, re καὶ rc F, om Y, post κάλλιστον ponit 
Ε.Β ἐποίει om. s.—* κύκλον g.—! αὐτῷ S, abra 0, ἐπ αὐτῷ F.—* ὅλου qto. 
—! t S.—t ταυτὸν s.—h^ ταυτὸν mg F, om q.—! κρατουμένων A.—k écris A : 
ieris *s,—l. ἑκάτερον zg.—- fo ABYst.—^ ἀῑδια καὶ κατὰ ravrà A, διὰ ταῦτα 


& 15. «ἴδη] Cod. Tub. «3, οὐράνιον] Estetinm alia lectio, obpa- 
quod videtur d. abundare, oert ἤδη, vie», qux apud Proclum extat. ΒΤΕΡΗ. 
Msi non multo post sequentibus, peep ατηνὸ»] Legitur itidem ατηνῶν et 
οὖν vois ἐνούσας ibas τῷ ᾧ ἐστι ζῶον--- — üepowóper apud eundem Proclum : sed 
καθορῇ, illa confirmantur. In postremis tamen reliqua tria eodem quo hic modo: 
tamen verbis τ $ ᾧ ἐστι ζῶον aut expun- quum potius debere itidem sequi vide- 

videtur φῷ, aut rescribendum — antur hi genitivi, ἐνύδρω», et πεζῶ», et 
τούτψ ὅ έστι ζῶον. Lixp. χερσαία». ΜΤΕΡΗ. 


τι 40. 


11r, ii. 41. 
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κατ Ux? γέγον. γηνὶ δὲ τροφὸν μὰν ἡμετέρα», sLXXo- 
μένην" δὲ’ περὶ" voy διὰ παντὸς" πόλον τεταμένον φύλακα 
xoi δημιουργὸν νυκτὸς τε" καὶ ἡμέρας ἐμηχανήσατο, Tee 
vx» καὶ αρεσβυτάσην Üswv" ὁσοι ἐντὸς οὐρανοῦ γογόνασι, 
χορείας δὲ τούτων αὐτῶν καὶ παραβολὰς ἀλλήλον, καὶ 
τερ) τὰς τῶν κύκλων αρὸς' ἔαυτους ἐπαναχυχλήσεις" uos 
αροσχωρήσεις, ἔν τε ταῖς ζυνάψεσιη" ὁποῖοι τῶν θεῶν κατ΄ 
ἀλλήλους γιγνόμενοι καὶ ὅσοι παταντικρύ, μεθ οὓς fiM 
red ἐπύπροσθεν ἀλλήλοις ἡμῖν τε κατὰ. χρόνους oUg τις 
ἔκαστοι κατακαλύπτονται καὶ WAY ἀναφαμόμενοι φό- 
m. ii, 42. βους: καὶ σημεῖα τῶν μιτὰ ταῦτα γενησοµάνων τοῖς δυνκ- 
µένοις λογίζεσθαι πέµπουσι, τὸ, λέγει ἄνευ διόψεως! 
τούτων αὖ τῶν µιμηµάτων µάταιος ἂν si» xóvog, ἀλλὰ 
σαῦτά τε ἱκανῶς ἡμῖν ταύτη καὶ τὰ sei θεὼν ὁρατῶν καὶ 
γννησῶν) εἰρηωίνα φύσεως ἐχέτω τέλος. 


καὶ 9: διὰ ταῦτα *s.—^ διαμενῶ rc F.—?. ἐκεῖνο ο.--- hinc b ad. 376, 18. vérot.— 
* εἱλλομένην A, εἰλλομένην b, ἱλλομένην mg F et corr Z, ἱλλομένη» 0, , 
ἁλωμένην q et (adseripto vulgato εἱλουμένη») X, εἱλουμένην s.—* δὲ am t.—! viv 
περὶ Ab.—"* διὰ ToU warrbs μα τεταγµένον Ἄας et pr Θ.--" δὲ 9.—À Ger ὅσοι 
e"yeyóract». ΑΘΥΕΒΥ: σωμάτων ὅσα...γόγονε cum ὃς corr 2.—7 κύκλων αὐτῶν 
πρὸς 0.—* ἁπανακλήσεις ΘΣΎχε et pr 8.—* προχωρήσεις pr 6,—5 ξ. AGTESYszot 
Qot.—^ ὑπ᾽ b et το A.—4 τε om 0.--9 καὶ Βε.---{ φόβον xt.—8 τοῖς οὗ A.— τοῦ 
t.—! δὲ ὄψεως eg, 0 ὄψεως 0.—k γεητῶν GEXSYsxegor.—) δαιµαίων ΑΔ. er 


εἱλουμένην] Aliud particip. videlicet scribendum esse «eprrrds: alioqui enim 
ἑλλομένην, babet Proclus: que ait de- dceseet accusativus poss τάς: quum 1 
clarari σφιγγοµένη» et συνεχοµένη», non. telligendum sit, ὁπανακυκλήσέυ T» "d 
autem κινουµένη», ut putavit Aristoteles. Κλων πρὸς éavroós : et non possit érare- 
Dixerat autem Proclus paulo ante, περὶ κυκλήσεις jungi etiam cum περ τά» 
τὸν ἄξονα τοῦ παντὸς συνέχεται καὶ συσ-  Cieterum. quem hic pro xopelas exem 
φίγγεται. Ότενη. laria Ciceroniane interpretations ba- 

σωμάτων] Aliam et hic Proclus scrip- bere partim flexiones, partim fusiones, 
turam habet, cum Ciceronis interpre- ego primus lusiomes inter alias aliorum 
tatione convenientem, πρεσβυτάτην θεῶν locorum castigationes annotavi: ane 
ὅσοι ἐντὸδε οὐρανοῦ γεγόνασι. Apudeun- haac meam conjecturam Lambino post? 
dem scriptum est spoxopfjceis* que vox  nonnullisque aliis doctissimis viris p^ 
melius respondere videtur Cicer. inter- cere comperi." 
pretationi, antecessiones : quum προσχω- ενός] Hanc Stepbani emendatio- 
ρήσεις, sonet potius accessiones. SrEPR. nem prem se fort Ficini versio. B1? 
qui sic in Not. * Non σωμάτων agnoscit περὶ τὰς] Stephanus recte impugn*- 
interpretatio Ciceronis, sed θεῶν: id- vit voculas περὶ τὰς, sed quam 1p90 Ps 
eoque ὅσοι etiam et γεγάνασι, non ὅσα posuit, emendatio περιτὰς, perfac » 
et : quidem, loco tamen inepta, d» τῷ M 

περὶ τὰς] Quamvis περὶ τὰς ibidem οὐδενὸς ἄντου περιττοῦ. Nobis couut 
legatur, ut hic, mendoeum esse persua- videtur rescribendum: ἕἔκ τε 
sum habeo: ac videndum esse dico an- τῶν κύκλων πρὸς éavrobs ἐκανακυκλή” 
non in ποριττὰς mutari possit. SrzrH. σεις καὶ προσχωρήσει, 009 emendat? 
qui sic in Not, *Suspieor pro περὶ τὰς rerum natura commendatur. Lor» 





ΤΙΜΑΙΟΣ. 271 
Περὶ X& τών ἄλλων δαιμόνων εἰπεῖν καὶ γνῶναι τὴν 
^e 3 ^v , ^ Lo xy 
yiVteis μεῖζον 7) καθ ἡμᾶς, πειστίον δὲ τοῖς εἰρηκόσιν $p- 
- "n / ! ^. 
vporÜs», ἔπγόνοις" μὲν θεῶν οὖσιν, wc ἔφασαν, σαφῶς Os" 
που τούς γε’ αὐτῶν προγόνους sidocir? ἀδύνωτον ov θεῶν 
^v y , 
voici» ὠπιστεῖ, καί περ ἄνευ τε SIXÓYA χαὶ ἀναγκαίων 
ἀποδείξεων λέγθυσι ἀλλ ὡς οἰπεῖα φάσκουσι; ἀπαγγέλ- 
νω ο ^5 
Asi ὑπομάνους τῷ VÓLUM πιστευτῖον. οὕτως οὖν XOT ἐκεί- 
νους ἡμῶν ἡ γένεσις περὶ τούτων τῶν θεῶν' ἐγέτω καὶ λέ- 
γίσθω. ης τε καὶ Όυρανου παῖδες Ώκεανός τε xai Τη- 
΄ 
θὺς ἐγενέσθην, τούτων" 0s Φόρκυς" Κρῦνος τε" καὶ Ῥέω καὶ 
5 N / , à / ' y *D/ d 
050i [v6 τούτων, ἐκ 06 Ἐρόνου xai? Ῥέας Ζευς Hee τε 
4 
aai πάντες" ὁσους ἴσμεν πάντας ἀδελφοὺς λεγομένους αὖ- 
TW» ὅτι σε" τὀύτων ἄλλους, ἔχγόνους. 
8. 16. Ἐκεὶ δ) οὖνὶ φάντες ὅσοι τε περιπολοῦσι φα- 
ο. , A 
μρῶς xci ὅσοι φαίνονται καθ ocoy ἂν ἐθέλωσι θεοὶ γένε- 
M X ev 
σι ἔσχον, λέφειδ πρὸς αὐτους O σόδε τὸ πῶν γεννήσας 
"T N y^ . 
τάδε" Θεοὶ θεῶν, ὧν ἐγὼ δηµιουργὸς πατήρ τε ἔργων, à) 
à* [1 ^e / Ν ] 9 tv *m T.H n N 8 
έµου }γενοµενὰ ἅλυτα μου "y — SU&AOVTOS. το εν 
όροι 0.—À "pé 0.--» γε om s.—P εἰδότων 0.—4 δὲ 8s.—T φασκόντων Ag.— 
! ἐπαγγέλλαν "xt. —h "yévesis περὶ ΑΘΕΟ, Ὑένεσις ἡ περὶ Ώφ6ς: Ὑένεσι καὶ περὶ 
55.--ᾱ τῶν θοῶν om 8st : in Y lacuna est.—" τούτων AGFYqsot, ἐν τούτω x: ἐκ 
τούτων *c.—" φόρκυν Qr.—X xpóvos T€ A0 :. T€ kal κρόνος *s.—? κρόνου τε καὶ o. 


— πάντας 0.—^ post re osnisi τοὺς cum AGTSFYqsregot.—^ ἄλλους τούτων pr R. 
—2£ hinc b ad 283, 10. ὀπόῤῥντον,--4 ὃ οὖν AGFSYqsbr, δὲ 0: οὖν *s.—* ἀφανῶς 


η 
b0.—l ἐθέλωσιν οἱ θεοί Ab.—E. λέγει δε Ε, λέγει 083) 0.—h^ τάδε om $.— ἃ om 9.— 
A τάδε γρ A.—! γενοµένων κάντα ταῦτα ÜüAvra 0.---Ώ γε μὴ A, τε φ.---Ὁ ἐθέλοντον 


$. 16. ése οὖν] Apud Proclum legi- 
ας Ἐπεὶ δὲ πάντες. — Vide et paulo post 
W pro οὗ», ex eodem. SrxPn. 
érel οὖν sárres] | Proclus offert. ἐπεὶ 
δέ: Cod. Tub. contra, ézel ὅ σὗν, quod 
puestat, Lixp. 
ἐμοῦ γε θέλοντοε] Alia lectio est apud 
Áthenmum, et Athenagoram, et quos- 
dam alios, ἁμοῦ *ye p) θέλοντος: quam 
sequutus est Cicero: quippe qui verte- 
nt, me iavito. (In hanc enim lectionem 
coneentiunt exempl. quam in alte- 
Tum, xw seo.) Sed eadem propemo- 
dum videtur effici sententia ex his ver- 
bà, Indisselubilia sunt, quia indissolu- 
bilia esee vojo: et cx istis, Indissolubilia 
δή, οἱ quidem dissolvi molim. SrrPn. 
qii sic is Not. * Locus Athenagore qui 


lectionem margini a me adscriptam : ha- 
bet, (quam et apud Athenzum extare 
docui) est in ejus libello qui vocatur 
Πρεσβεία περὶ Χριστιανῶν pag. 9. sed 
quedam hujus loci pars apud eundem 
depravata est: quum ita legatur, θεοὶ 
θεῶν, ὧν éyà δημιουργὸς, πατήρ τε ἕρ- 
γῶν, ἀδύνατα ἐμοῦ μὴ θέλοντοε. τὸ μὲν 
οὖν δεθὲν πᾶ», λυτόν. "Videtur autem, 
sive cum negatione legamus hunc locum, 
sive absque illa, idem esse sensus, dum- 
modo cum ἐμοῦ γε θέλορτος subaudia- 
mus ἅλυτα (ex proxime precedentibus 
repetitum) cum infinitivo εἶναι: at cum 
ἐμοῦ γε μ) θέλοντος intelligamus διαλυ- 
θῆναι: quoniam ἄλντα, quod precedit, 
idem valit quod οὐ δυνατὰ λυθῆναι. Cee- 
terum convenit hic locus cum isto pag. 


111. 4]. 


111. ii. 43. 


278 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
^ Ld X 
oU» δὴ Osfiy πῶν λυτόν, τό γεΡ μὴν παλῶς ἁρμοσθεν καὶ 
E 9 [ή 
ἔχον εὖ λύειν ἐθέλειν xaxoU. δι & καὶ ἔπεί περ γεγενησθε; 
, 92 M x. b 
ἀθάνατοι μὲν οὐχ ἔστὲ oUÓ ὤλυτοι το πᾶμπαν, OU" τι phi! 
; , ^w , ^ 
à» λυθήσεσθέ γε ουδὲ τεύξεσθε θανάτου μοίρας, τῆς Sp 
E ’ 
[βουλήσεως μείζονος ἔτι δεσμοῦ καὶ κυριωτέρου λαχόντες 
* » ev e 0€ ^5 a M 
ἐχείνων oig Ov. ἐγίγνεσθε' ξυνεδεῖσθε." νὺν οὖν ὃ λέγω τρος 
rel »y n 
ὑμᾶς ἔνδεικνύμενος, μάθετε. θνητὰ ἔτι γένη” λοιπὰ se 
Ν 9 M 
ἀγένητω. τούτων οὖν. μὴ γενομένων oUpawog ἀτελῆς ἔσ- 
A M L4 y λα * ^9 / / , LÁ ὃς 
ται τὼ γὰρ ἅπωνταδ εν" αὐτῷ" γένη ζώων οὐχ, ὄξει, δὲ 
δί / P4 b e ^e δ 9 ^. às ^e 
$, 6| ρυέλλεί τέλέος |κανως εἰνα!. 6; &puoU OS αυτα y* 
^s 4 
νόµενα καὶ βίου µετασχόντα θεοῖς ἰσάζοισ ἄν. ἵν οὖν 
^ λ 
θνητά σε ᾗ τό σε πᾶν τόδε" ὄνσως, ἅπαν Πρ σρέπεσθε κατὰ 
^v e / 
φύσιν ὑμεῖς ἐπὶ τὴν va» ζώων δηµιουργία», μιμούμοοι 
1 / x 
τὴν ἔρωὴν δύναμιν περὶ τὴν ὑμετέρανὶ γένεσι, καὶ καθ 
9 — ^ e » 
ὅσον μὲν αὐτῶν ἀθανάτοις ὁμιώνυμον εἴνωι τα bio" 
ew 3 » ^v ^ N € 
λεγόμιενον ἡγεμονουν T ἐν αὐσοῖς TOY $i δίκῃ καὶ Upd 
Abg: θέλοντος *s.—9 δὴ om SY qsgt et pr F.—»P τὸ δέ γε δ.---4 ὀγένεσθε Photius 
Biblioth. p. 900, 6. Rothom.—7 τὸ om FSqs cum Photio.—9 o...-ye] οὕτοι γε dr 
λυθήσεσθε Photius.—t γίγνεσθαι *t et pr 6: ceterorum ἐγίγνεσθε corr habet X.— 
* ξ. Ab.—" γέρη post λοικὰ ponit b, post τρία F: γένη τρία γόη τὰ λοιπὰ 0.— 
" ἁγένητα Ab εἴ γρ F, om FSqt : γενητά s.—* δὲ AFbo.—! ἄπαντ) b.—* és xz.— 
* ἑαυτῶ xtg.—»^ τέλεος AFb, τελόως 0: τέλειος *s.—^ ντος Y.— f». 


&ra» om XYSsxegt et pr GY.—^ τόδε add AGFqbo.—/ δεόντος F (adacripto ὄντωτ) 
et mg 60.—5 j 8 et corr T.—h^ τῶν om F.—! vene Abo: ὑμῶν *s.— deir 


ev ον 
γένεσιν 'tSYaxegt.—h. αὗτον S, αὗτων Y , αὐτὸν {.--- θεῖον F.—^ τὸν Y, αὐτὸν 8t. 





82. ἄλυτον ὑπὸ τῶν ἄλλων, αλ} ν ὑπὸ τοῦ 
ἐυνδήσαντοε, γενέσθαι.) 

ἔργων (8 bi ἐμοῦ γεομένα) ἄλντα, 
ἐμοῦ Ύε θέλοντοε] Primum, ques uncis 
inclusimus, & Cod. quidem Tub. non 
agnoscuntur ; tum Athenzus locum hunc 
laudans habet ἐμοῦ γε uy θέλοντοε sc. 
διαλνθῆναι ἂν, quod Cicero vertit: sme 
invito. Ficinus denique eundem locum 
vertens, dii orti ex diis, quorum opifex 
ego et pater sum, hac attendite: que a 
se facta sunt, me ita volente, indissolu- 
bilia sunt, de se videtur huc adjecisse 
istud hec attendite, nisi forte hic jam 
respexit illud, quod infra sequitur, µά- 
θετε. Loco bene considerato videmur 
nobis optimam hanc afferre medelam 
seribentes : Θεοὶ, θεῶ», ὧν &yà δηµιουρ- 
*yós πατήρ τε, ἔργο», οἷον τὰ δι ἐμοῦ γε- 
νοµένα, ἄλυτο», ἐμοῦ γε μ) θέλοντος. 
Qui verborum ordo cum sequentibus 


bene copspirat: nam interjectis om- 
nibus, quibus illius ἄλντον caus 
explicatur, cum illis ἐμοῦ γε uà θέλοντο 
optime junguntur sequentia, ρὺν οὖν ὃ 
A 


ND. 
γεννητὰ] Apud Proclum ἁγέπτα 
Cic. autem neutrum interpr. Apud euh- 
dem Proclum post τούτων pro οὖν et 
δέ: quod magis convenit. Ότερμ. 
ANA γεννητὰ] | Proclus hic offert lec- 
tionem preclaram &yérgra loco 1689, 
γεννητά. Lixp. j 
' περὶ τὴν] Potius scripsit (ut opinor) 
τὴν περὶ τὴν ὑμῶν γένεσυ. Ότερα. 
δίκη καὶ ὑμῖν] Αἱααι sequutus esse 
lectionem videtur Cicero: hanc vide- 
licet, τῶν àel ὑμῖν δίκῃ καὶ νόμψ ἀθελάν- 
των ἔπεσθαι: nisi dicamus eum pro 990 
Grieco nomine Síxy duobus Latinis 609 
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ἐθελόντων ἔπεσθαι, σπείρας καὶ ὑπαρξάμενος à ἐγὼ παραδώ- ur. fi. 44. 
ca vO δὲ λοιτὸν ὑμεῖς, ἀθανάτῳ θνητὸν προσυφαΐνονσες,, 
ἀπτργάζεσθε ἕθα καὶ γεννᾶτε τροφήν τε διδόντες αὐζάνε- 
σε καὶ Φθίνουσα πάλυ δέχεσθι. . 

S 1T. Taeor είπε, χαὶ πάλιν ἐπὶ τὸν speie κρατῆ- 
ga, ἐν à τὴν τοῦ παντὸς Vox κεραννὺς pure, τὰ τῶν 
τρόσθεν ὑπόλοιπα κατοχεῖτο' μίσγῳν' τεόπον μεν σινα τὸν 
αὐτὸ», ἀκήρωτα à'* ουκέτι κατὰ ravra" ὡσαύτως, ἀλλὰ 
δεύτερα καὶ σείτα. ξυστήσας às τὸ quy διεῖλε ψυχὰν 


ἱσαρίθμους τοις ἄστροις irupá 0 ὁχάσσην αρὸς ἕκαστο», 


καὶ ἐμβιβάσας ac" ἐς 0 


ox T2 τοῦ Taro; φύσιν 


έδειξε, νόμους σε τοὺς εμαρμένους εἶπεν aurais," OTi yín- 
σις πρώτη pr! ἔσοιτο' τεταγµένη μία πάση, να μή σις 
ἑλατσοῖτο υπ αὐτοῦ, δέοι δὲ σπαρείσας αυτὰς Sic τὰ π οσ- 
ήχοντα ἑκάστοις ἕκαστα ὄργανα χρόνου" φῦναι ζώων" vo 


— 


Ῥοσεμφαίνοντες xtt et corr Y.—P αὐξάνεσθαι Υ8κε, ab- 


ξάνεσθε Y, aitdrare AOr grecs H.—7 καὶ κατεχεῖτο t, κατέχει τὸ 0.—9 σµίγων 
eTSY stor, ployor 0.— M om €.—* ταῦτα SY.—" és om 4.—" és A: els ὃς.-- 


x abr$ g.—! μὲν πρώτη P écoiTo ῥ.---3 pli F, χρόνο» be: χρόνων *s 


usum. Qoidam vero scribendum censent 
apod Ciceronem, non, vobisque jure εἰ 
lege volentes pareant, sed, nobisque, et 
juri ac legi pareant. Quod tamen ad 
pronomen attinet, Ficinus non primam 
sed secundam itidem personam agnoscit, 
atque ita in Aldina editione legitur. 
SrzPn. 
cit l7. κρατῆρα] Dubitari potest an 
Cicero κρατῆρα legerit, quum em 
temperationem in ejus interpretatione 
babeamaos : ο Hia doni ipsam 
temperationem significet, sed vas in quo 
ea fit: ut etiam ostendunt hec quae 
subjunguntur, ἐν ᾧ κεραννὺς ἔμισγε. Teo 
illum quidem, κρατῆρα legisse, sed lo- 
cum hanc aliter scriptum reliquisse puto ; 
ac fieri quidem posse dico ut verba illa 
superiorem temperationem scripserit, sed 
Miqua inter revertit et in qua interjecerit ; 
presertim quum non satis apte dicatur, 
temperationem in. qua temperans, quum 
non temperemas in temperatione, sed in 
vase quod a temperatione nomen habet : 
talis enim est κρατῆρος appcllatio qua 
Plato utitur. Dicens autem Deum re- 
versum esse ad eundem craterem, osten- 
dit, eum creationi animi hominis eosdem 


numeros et modulos easdemque propor- 
tiones adhibuisse quibus in tem do 
universitatis animo usus fuerit. ΌτΕΡΗ. 
éxdorois] Pro ἑκάστοις non dubita- 
bam quin éxderaus scribendum eseet, 
quia tamen nusquam adhuc lectionem 
hanc inveneram, substituere in alterius 
locum non sudebam: at postea apud 
Proclum inveni. Est autem interpun- 
gendum post genitivum χρόνων, qui apud 
eundem est omjssus. Hanc porro lecti- 
onem agnoscens Fic. locum hunc ita 
vertit, Satis autem et quasi sparsis ani- 
mis per singula singulis convenientia 
temporum instrumenta, fore ut animal 
nasceretur, etc. Λί Cicero aliam quan. 
dam lectionem sequutus esse videtur : 
quippe qui hunc locum ita reddat, Satis 
aulem et quasi sparsis animis, fore uti 
certis temporum intervallis oriretur ani- 
mal quod esset ad cultum deorum aptis- 
simum. Ubi non habemus interpreta- 
tionem illorum verborum, els τὰ προσή- 
κοντα ἑκάσταις ἕκαστα ὕργανα. at vero 
το χρόνων suspicor illum διὰ χρόνων 
[egisse : qui verba jungens sequentibus, 
sit interpretatus, Cerlis temporum inter- 
vallis. Habebimus autem et pegina 
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irroy τοιοῦτον 6 γένος, 


.NIAATONOZ 


111. 43. ῥεοσεβὂστωτον, διαλῆς δε οὔσης γῆς ἀνθρωχίνης φύσεως τὸ 


o καὶ ἔπειτα κεκλήσοιτοὶ 


ἀνήρ. órórt à σώμασιν ἐωφυτευθεῖον ἐξ ἀνάγαης, καὶ τὸ 
p προσίοι, vo d ἀπίοι τοῦ σώματος αὐτῶν, πρώτον μεν 


rn. ii, 45. αἴσθησιν à ἀναγκαίον εἶη peior vci sx! Prim παθημάτωξ 


ξύμφυτον γέγνεσθαι, δρύσερον ds doy xai λύση μερωγ- 
μένον ἔρωτα, πρὸς à τούτοις ῥοβον xci θυμιὸν δι ὅσα τε ἐπὸ- 
petra αὐτοῖς xoi ὑπόσα inris TíQuxs διεστηκόταὶ ὧν 

P" m αβατήσειαν, i δίκη (ιώσοωτο, αβασηθέντες δε 
ἁδικία. καὶ ὁ μὲν εὖ τὸν αροσήκοντα", βιοὺς γόνο" πά- 
Ju» εἰς τὴν σοῦ ζυννόμου" φορευθεὶς οἱ χησιν ὥστρου, fior so- 
δαήμονον καὶ συνήθη» έξοιἃ σφαλεὶς δὲ σούτων sis yuvaa- 
x6; φύσιν ἓν τῇ δευτέρα" yirimts μεταβαλοῖ' μὴ SECCDG- 


b [Ger SX0T.—^ τοιοῦτον εἴη γένος Ab: Y" γένος τοιοῦτον Ὁς.---ᾱ κεχλήσεται 85. 


—5 δὲ g.—f ἐκ Abo et mg F: éxei *5,—5 αιμα 
8s.—! διεστηκότα ΑΘΥΕΒΥφεχκῦέβος: διεστῶτα *s.—) ἡ s.—k 


Ysxegot, κρατῄήσοιεν Aqb, αιεν (in αι com) 2.—! d» om 
job AD. ας Abo. χα συνήθη add Ab. ra EXT 


κορτα eb 9.—^ χρόνον Αιοὺς 


got.—' φύσιν om s,— afi om SY st. 


των Y.—h ἑναρτίω pr E, ἑναρτία 
ΘΕΤΥΕΣ 
--- τὸν προσ4- 


—t μεταβαλοῖ A, µεταβάλοι SY ( qbegot, 


videt corr Z : ueraBdAAo: ὃς. post hoc verbum quz habet s, χιλιοστή δὲ tre 


ραι ἀφικνούμεναι ἐπὶ κλήρωσιν καὶ αἴρεσιν τοῦ δευτέρου βίου αἷρο 


ὕνται ὃν k» 


ἐθέλῃ Blor ἑκάστη' ἔνθα καὶ els θηρίου βίον ἀνθρωπίνη Vx) ἀφικνεῖται, ea rc in mg 


proxime sequente, circa finem, ὄργανα 
χρόνον. ΒΤΕΡΗ. 

ζῶον] Apud Proclum ζώων. SrErP5. 

ἑκάστοις--Ζῶορ] Proclus et rectiorem 
lectionem ἑκάσταις prebet, et elegantio- 
rem ζόων. LiNp. 

πᾶσιν ἐκεῖ βιαίων] Dicendum fuisset 
φάσαυ, intelligendo ψυγαῖς, nisi jam 
non ut de animis sed ut de ipsis homini- 
bus loqueretur. Ceterum pro ἐκεῖ βιαίων 
scribendum puto ἐκ τῶν βιαίων. sed ct 
retinendo ἐκεῖ, opus esset illa prepo- 
" Bitione ἐκ: ut certe Ficinus eam agnos- 
Cit, retinens ἐκεῖ: quo tamen nihil opus 
esse videtur : Cicero autem non agnoscit 
Mlud adverbium ἐκεῖ: apud quem se- 
quendam potius esse dico priorum editi- 
onum quam posteriorum lectionem, id 
est, legendum potius, vehementiore motu 
excitatum conjunctumque nature, quam 
tehementiore motu excitato conjunctoque 
Malurc. Ας miror certe, tertiam etiam 
quandam ex conjectura afferri, ut nimi- 
rum scribatur quidem excitato, sed ta- 
men cowjukciumque, non conjtunctoque : 
quum eundem utrobique esse casum opor- 


teat. Fortasse autem α cehementiere 
motu scriptum reliquerat Cicero, se- 
quente utrobique accusativo. — Verba 
enim Platonis (siquis verbum verbo red - 
dat) sonant, Primum quidem sensum 
necesse esset unum omnibus ex. cioleniss 
(vel oehementibus) motibus ingenitum 
esse. Quamvis autem apud Ciceronem 
habeamus mecesse erat, non tamen efg 
post ἀναγκαῖον mutandum est in $r: 

uur przcedat itidem εἴη in priore ora- 
tionis parte, poet κρεῖττο»ρ. SrxPm. 

ὧν el μὲν κα] Cum Cod. Tub. 


ios sp Een Lip. 


αβάλλοι] im lubenter gera. 
βαλοῖ, in optativi futuro, sicut prece- 
dunt fiécowro et fto. SmckPnH. lta 


plane exhibet Tub. Cornarius tamen le- 
gendum suadet ueraBáAAe. Bip. 
χιλιοστῷ δὲ ἔτει κ. τ.λ.] Áldinus e 


impressi codicee uecHwe codices ba- 
gb ἔτει ἁμφό- 


bent hoc modo, χιλιοστ 
τεραι ir geld niin ἐπὶ ας βλ μη τλ καὶ αἴρε- 
σι τοῦ δευτ ὥνται ὃν ἂν 


ἐθέλ/ βίον Hui ἴνθα καὶ eis θηρίον 
βίον ἀνθρωπίνη ψνχὺ ἀφωωσεῖται, id. est, 
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ài? , / y 4 ^. . wu , £N 

gesroc δὲ" εν φούτοις ἔτι καλίας, τρὀπὀν 0) κακύνοιτο, SQTÀ 
M e , ” ^ / / y , 

σην ὁµοιότητω τῆς TOU' σρόπου φγενέσεως εἰς TIVO, τοιαύτην 

 ἃ / ? 

ἄεί µεταβαλοῖ" θήρειον" φύσιν, ἀλλάττων) τε οὐ πρότερον 


babent EY, om ceteri : et illi quidem ἐθέλοι.---3 τε Abo.—' τοῦ om Εδχ.---" µε- 


οι 
TraBaA» A, µεταβάλοι 800, µοταβάλλοι pr Θ, μεταβάλλει s, μεταβάλλει ETFYaegr 


ssillesimo porro amno ambe anime ad 
sortem et electionem secunda vite deve- 
mientes, eligunt vilam, quam unaquaeque 
voluerit, ubi etiam ad bestie vitam ha- 
sena antma decenit. Sed manuscriptus 
codex hsec verba non habet, et ex mar- 
gine in contextum irrepserunt, trans- 
*cripta ex sententia decimi de Repub- 
lica dialogi, et declarantia ea que dein- 
ceps sequuntur. Hmc ergo est lectio 
recta, ut, his omissis, legatur, σφαλεὶᾳ 
αληθή els γυναικὸς τω th δευ- 
γενέσει μεταβάλλει’ 0$ 

δὲ τούτοις x. 4. ConNAR. " ad 
Χιλιοστφ δὲ Ere] | Verba hrec χιλιο- 
στφ δὲ Fre, etc. quecunque sunt. inter 
Κεταβάλλοι et μὴ παυόµενος, non extant 
ín vet. cod. eta Cicerone non vertuntur, 
sicut nec a Ficino. Credibile est autem 
ex margine irrepsisse, ubi ex alio Pla- 

tonis loco essent descripta. ΘΤΕΡΗ. 

κακία] In praeced. edit. non post 
κακίας sed post τρόπον επι hypostigme : 
quum tamen manifestum sit melius pro- 
cedere structuram orationis, si ea inter- 
sistat post hec verba μὴ) παυόµενος κα- 
&Ías, quam si addamns τρόπον: quum 
alioqui minime novum sit τρόπον ὃν pro 
ὃν τρόπου, subeudiendo prepos. κατά : 
su eo etiam magis relinquere subau- 
oportuit, quod sequatur statim : 
quum nimis alioqui dura esset futura 


(vel vehementibus) motibus ingenitum 
memi, deinde voluptate et dolore tem- 


sia superati essent, injuste : et qui recte 
ZO equ μηνα spatio sibi conveniente 


Vor. VII. 


vixisset, rursum in contnbernalis sideris 
domicilium profectus, beatam habiturus 
vitam essel: at qui re illa (id est vitm 
justiua) excidisset, (qui vite justitiam, 
id est integritatem, assequi non potu- 
isset) in. mulieris naturam ογίν secundo 
transiturus esset : millesimo autem post 
anno uireque animo venientes ad sorti- 
tionem εἰ delecium secunda vite, deli- 
gunt quam velit. vitam quisque: ubi ad 
bruti etiam animalis vitam  kwmanus 
animus devenit. Quod si ne hic quidem 
finem improbe vivendi faceret, tum vero, 
pro eo improbitatis genere quod illi in- 
esset, ex similitudine morum ingenera- 
torum, in aliquam talem bruti animalis 
naturam mutandus semper esset. Hec 
est mea loci hujus magis adstricta verbis 
Platonis magisque familiaris interpre- 
tatio: ip qua sunt etiam tres lines (ut 
vulgo vocantur) & Cicerone, et, quod 
magis miror, a Ficino quoque ptreter- 
misse. Hoc quoque miror, eum suam in- 
terpretationem Ciceroniane magis quam 
verbis Platonis adstrinxiese, et quidem 
ibi etiam ubi Plato verbis observatione 
valde dignis utitur ; veluti ubi dicit evr»ó- 
µου ἄστρου: quod enim pace Ciceronis 
pariter et Ficini dictum sit, Platonem, 
αἱ voluisset significare astri quocum ap- 
tus fuerit, vel, quocum accommodatus, 
alia quam illa usurum voce fuisse arbi- 
tror. Possumus autem fortesse et sub- 
stantivo contubernium uti, nimirum οἵκη- 
συ τοῦ συννόµον ἄστρου interpretando 
contubernium sideris : et addere, (expli- 
candi gratia,) quod initio attributom illi 
& deo fuerat. Ceterum ubi reddidi, «t 
qui re illa excidisset, rationem pluralis 
fobrow habendam non putavi : nec certe 
absimile vero est «δὲ robrovscrip- 
tum fuisse: ut intelligamus, τῆς τοῦ 
βίου ὀρθότητος, non secus quam αἱ, non 
εὖ βιοὺ: sed ὀρθῶς Biobs prmcessisset. 
At vero participium προσήκοντα non 
dubito quidem quin Plato ita intellex- 
erit ut Cicero vertit: sed quoniam mi- 
nus libere quam ille vertens, nihil ες» 
trinsecus addere, ad illud interpreten- 
dum, volebars, eo quod vides verbo sum 
nsus, Srzen. 2 
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φόνων λήξοι" wei» τῇ" ταὐτοῦ καὶ ὁμοίου" περιόδῳ τῇ ἓν 
αὑτῷ ξυνεπιστώµενος" τὸν πολὺν ὀγλον καὶ ὕστερον προσ- 
φύντα $x πυρὸς xoi) ύδατος καὶ ἀέρος x0 γῆς, θορυ(νώδη 
καὶ ἄλογον ὄντα λόγω κρατῆσας εἰς τὸ τῆς πρώτης καὶ 
/ ; 2^ 5 ας ERE fw ^ 

ἀρίστης ἀφίαοιτο εἶδος ἔξεως. Διαθεσμοθετήσας δε πἄν- 


φαῦ αὐτοῦ h fi 7c 
ς ταυσα, ἵνα τῆς 


x y / ε £ 
ἔπειτα εἰή χαχίας ἐχαστων 


9 / y Ν Ν 9 ^ k * δ᾽ », / 
αναΐσιος, $7U-&ip& τους μεν δἰς γην, τους εἰς σελήνη», 
X δ᾽ 9 5 1 e x» , Ν δια 3 Ν 
σους ὃ εἰς ταλλα οσα οργανα χρονου. TO Ü& ᾗµιετα τον 
, -” / / ^v ΄ , 
wxópoy τοῖς νέοις παρέδωκε θεοῖς σώματα πλάττειν Üyrea, 
/ ? / e y v" ^v / / 
τὸ τε ἐπίλοιπον ὅσον $T ἦν ψυγῆς ἀνθρωπίνης δέον wooc- 
4 Ü ^ p Ν / * v » 7 , "4 q , 
Φενίσθαι, τουσοῦ xod πᾶνθ οσα ἀκθλουθα &xsivoic ἄπερ- 
/ » 8 , v X 
Φασαμίνους" ἄρχειν, καὶ κατὰ δύναμιν OTI. κάλλιστα καὶ 
Ld x N ” ^ e M ^. X 
ἄριστα v0 θνητὸν διακυ[βερνῶν Cao», 0 τι ju] κακών" αὖτο 
e 


^ 4 
ἑαυτῳ ΙΥΥΟιτο CTIOY. 


5. 18. Κα o μὲν δη ὥπαντα ταῦτα! διατάξας SJUSVEY 


et pr: μεταβαλεῖ ς.--ᾱ θήρειον AFb, θηρίων 0, θηρίο» pr 6 : θηρίου *s.—? ἀλλ' 
rre» SY.—5* λήξοι AOETFSYsbt: λήξει cum *s corr 3.—^ τῇ ToU 8s.—bh ὁμοίω 
Q.—* Luverurmóuevos SYs et pr 0, ξυνεπισπωµένη xt.—4 καὶ post πυρὸς om pr f. 


ω 
λόγον 8, λόγον Yst.—! διαθεσµοδοτήσας Ἐφ.--ξ πάντα om T.—^ ταῦτα αὐτοῖς 


t.— τῆς AOFSYqsbgot : τοῖς *s.—k γῆν AG'TFSYsrbegor: ἥλιον cum *s corr 2. 


— τἆλλα Abz : τὰ 


ος.---5 τότε δὲ Ε, τὸν δὲ 5. —* ὀνητὰ 0.—9 ἔτι ἦν AFqbo, 


om Ss: ἐστὶ "σ.--δ τούτω 9.—* ἔτι ἦν ιά 0.---- ἀπεργασαμένονς AOETFSY« 
sxbegot et corr Σ: ἀπεργασαμένοις ς.--- κακων Q, κακὺν Y xet.—' &sevra ταῦτα 


ἐυνεπισπώμενος] In przced. editioni- 
bus, et quidem Aldina etiam, est £vre- 
φισπάµενος: quo nihil significari potest. 
In Paris. autem quadam, quas l'imeum 
habet seorsum, non £ pueros pro 
eo substitutum fuit, sed ξυνεκιστάµενοε, 
cujus significatio ab hoc loco est aliena. 
Legendum igitur dico ξυνεπισπόµενο», 
fd est sequutus. Ότερη. Eandem lec- 
tionem expressit Ficinus, Similisque κα- 
έπγα conversionem secutus ipee, etc. Bip. 

τοῖς ἔπειτα] Non dubito quin scri- 
bendum sit τε ἔπειτα axías. SruPn. 
Stephani quam conjecturam firmat Cod. 
Tub. Bir. 

τοὺς μὲν εἰς Ἡλιον] | Longe aliam se- 
quutus hic est lectionem Cicero, (quum 
ejus interpretatio babeat, alies im (er. 
vam, alios ix lunam ;) longe aliam, in. 
quam, nimirum, τοὺς μὲν eis γῆ», non 
«ewtem obs μὲν els Όλιον. 
vero et apud Preclum lectionem illam, 


Habemus éxel, 


non hanc: atque adeo ex iis qus dis- 
serit, agnoscendam esse illam perspi- 
cuum est, Apud eundem scriptum est, 
els τὰ ἄλλα χρόνου ΘΤΕΡΗ. 

ἐστὶ] Ormnino necesse est ut lectio- 
nem qus$ apud Proclum eatat pro hac 
substituamus, tempus imperfectum ᾗν 
pro priesenti ἑστίν: loquitur enim de eo 
quod tum temporis reliquum erat. Ve- 
rum et ἔτι habet idem ante ἦν: ex que 
ἔτι Datus est fortassis error, mutato ri- 
delicet in ἐστί. SrEPB. 

ὅσορ ἐστὶ ψυχῆς] Cod. Tub. optimam 
hic lectionem SA: ὅσον ἔτι d» v. 


γασαμένοις cum ἐκείνοις cohserere petet. 
Alioqui retineri posse videtur et ἆπφ- 
yacapérois, ponendo hypostigmen post 
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ἐν τῷ αυτου χατὰ τρόπον ἦθει μάνοντος δὲ μοήσαντες οἱ 
ET T2»' TOU πωτρὸς vli ἐπείθοντο aur?" καὶ λαββόν- 

τες ἀθάνωσον ἀρχλν θνησοῦ ζώου, μμμιούμεενοι τὸν σφέσερον 

δη ἡμιουργόν, πυρὸς xci yne! ὕδωτός τε καὶ ἄΐρος ὠπὸ τοῦ 
M δωνειζόροενοι” µόρια ὡς ἀποδοθησόμενα πάλι, εἰς 1n. 43. 
ταύτον" ra^ λαμβανόμενα ξυνεχόλλων, οὐ τοῖς ἀλύσοις" 

οἷς αυτοὶ ξυνείχοντο δεσμοῖς, ἀλλὰ διὰ" σμιαρότητα" ἀο- 
paro, πυκνοῖς γόμφοις ἐυντήκονσες, | 8» ἐζ ἁπάντων άπερ- 
γαζόμενοι σῶμα ἕλαστο», τὰς τῆς ἁθανάτου Ψυχῖς περιό- 

δους ἐνέδουν εἰς ἐπίῤῥυτον σώμα xai &róppurov. αἱ d$ sig —- 
Tor Oy ἐνδεθεῖσαι πολὺν oor 6x άτουν oUr ἄκρατοῦντο, (Jie. 

P sQígovro καὶ ἔφερον, ὥστε τό μυ ὅλον χωεῖσθαι Quos, 
ἀτάκτως μὴν ὅπηξ τύχοι" προϊέναι) xai ἀλόγως, τὰς WE. 47. 
ἀτάσας siiis £0" sig σέ γὰρ TÓ apórÓs* καὶ ὄπισθεν 

χαὶ πάλιν eis δεξιὰ χα ἄριστερὰ κάτω TÉ sai ὦνω καὶ 
τάντῃ χατὼ τοὺς εξ σόπους πλανώμενα προήεν.' πολλου γὰρ 

ὄντος τοῦ κατακλύζοντος καὶ ἀποῤῥέοντος κύματος, 9 7a 
τροφὴν παρεῖχο, ὄτ, μεζω θόρυβον ἀπειργάζετο τὰ ray" 

αι οσπιατόντων' παθήματα | ἑλάστοις, ὅτε πυρὸ αροσκρούσειε 

τὸ σθμά σινος ἔξωθεν ἀλλοτρίῳ περισυχὸν ᾗ xai στερεῷ' yis 
ὑγρῶς τε ὀλισθήμασιν ὑδάσων, tirs ζάλη πνευμάτων UT ἀὲ- 

£os θερομένων' καταληφθεί; xai ὑπὸ πάντων τούτον διὰ τοῦ 
σώματος αἱ κινήσεις ἐπὶ τὴν ψυχην Φερόμιεναι προσπίσ- 
σοι: ci* δὴ καὶ ἔπειτα διὰ ταῦτα ἐκλήθησάν τε καὶ YUP 


Ab, πάντα ταῦτα Ss, ταῦτα πάντα ταῦτα Y: ταῦτα πάντα *s.—* δὲ οἱ x.—" τῇ... 
rie SYst, τὴν..«πρόσταξιν 0, τὴν..«ἐπίταξιν corr Z, τὴν...διάταξιν ὃ et corr A.— 
F.—:1 γῆς καὶ ὕδατός 0.—* δανειζόµενος e, δανειζόµενα ϱ.--- Ταντὸν AOP 
Ygbor: ταντὸ *s.—h τὰ om s.—^ αὐτοῖε 0.—4 διὰ om pr X.—* σµικρότατα t. 
πα δ 0.---ξ ὅποι Sqs.—h τύχοι AFSYqso etcorr8: τύχῃ *s.—À προσιέναι A.— 
* πρόσθε A : πρόσθεν *s.—l προήιειν € et pr A: προῄει *s.—9 và τῶν om 'TSYsx 
(üt et γρ H, τῶν om F.—^ προσπίπτοντα F.—9 παθηµάτων 'Sxegt et yp K.— 
P τῦρτ.--4 καὶ οἵη pr H.— στορρῶ t.—* φερομένου Α ct corr 2, φερυμένω 0, $e 


$. 18. λαμβανόμενα] Scribendum po-  κατακλύζοντος] Legitur ἀποκλύζοντος 
Uns τὰ uera. STEPH. apud Proclum. SrxpPnz. 
Τόπους] Invenitur et apud Proclum στερεφ ^s] Apud Proclum legitur 
Mcusativus τόπους: eumque et Fic. στερεφ γῆς πάγφ. STEPH. qui sic in 
Ajnotcit, qui vertit, , per sex loci diffe- Not. * Retinendo lectionem nostram ar- 
Tentias Alioqui videri posset aptior ticulo videtur esse opus ante στερεφ: 
C906 accusativus τρόπους, ut intelligere- — potius enim τὸ στερεὸν γῆς vel τὸ τῆς 
Ihu5 κατὰ rob, (t τρόπουε κιήσεως, sicut γῆε στερεὺν substantive diceretur pre 
Wetenit τὰς $t κυήσεις, SrkPH. soliditate terre, quam absque articulo." 
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9» / 1 , 
ἔτι αἰσθήσεις Συνάπασαι" κέκληνται. καὶ δῇ καὶ τότε εν 
/ / / 
τῷ παρόντι πλείστην καὶ µεγίστην παρεχόμεναι κίνηση, 
8 ^v e ? ^e , es ^. 9 
μετὰ) τοῦ ῥέοντος ἄνδελεχῶς ὀχετου κωοῦσαι" καὶ σφο- 
^. ον ^^ 4 4 v , e 
δρῶς σείουσαι τὰς τῆς "joy περιόδους, τὴν μὲν ταυτου 


”/ 


ἄρχουσαν καὶ ἰοῦσαν, τὴν ὃ 


/ » / , Y mia fi 4» 7 
q40O TOTO) 67 έδησαν ενατια” αυτ 7? ρεουσαι, XO $9 $07y0F 


"9 / / e 
αὖ θατέρου διάσεισαν, ὥστε 


1 ^ , N / eot / ; , 
τας TOU διπλασίου καὶ πριαλασΊου τρείς ἐχατέρας αποστα- 
M ο» P4 «4? / 8 ; 
σεις καὶ τὼς τῶν ἡμιολίων καὶ ἔπιτρίτων καὶ ἔπογδόων µε- 
/ 9 M ” 5 
σόσητας καὶ ξυνδέσεις, ἐπειδὴ παντελῶς λυταὶ" ovx ἤσαν 


πι. ἅ, 46. πλὴν ὑπὸ τοῦ ξυνδήσαντος, πᾶσας μὺν στρέψαι στροφάς, 


/, iN /, hj Mc Lnd / , ew 
40,0006 δι κλάσεις καὶ διαφορὰς TOV χυκλων ἐμποιει», 
ὁσαχ] περ ἦν δυνατὸὀν, ὥστε µετ ἀλλήλων µόγις ζυνεχο- 
μάνας" φίρεσθαι μέν, ἀλόγως δὲ Φέρεσθαι, τοτὸ μὴν ἀντίας,' 
τοτὰ δὲ σλαγίας, τοτὸ ὃ 5 ὑπτίας, oio» ὅτων τις ὕπτιος 
9 / 4 Ν hj , 4 ^. N ^ / 4 
ἐρείσας τὴν κεφαλὴν μὲν ἐπὶ γῆς, τοὺς δὲ πόδας ἄνω απροσ- 
βαλὼν" ἔχη πρὸς viv, τότε iv σούτω τῷ πάθει τοῦ τε πάσ- 


9 


ων | 
popérois SY st, Φεροµένοις Ε riis rq r^i Θε.---ἕ 8 0.—* ξύμπασαι 0: ceteri ξυν- 


άκασαι : κασοαι 5.---ὗ μετὰ 


F.—" κιλίουσαι (adscripto κινοῦσαι) 6Θ.--- 
X Ιοῦσαι 0.--ὕ ἑναντία...ἄρχουσαν om ΘΥβετερτ 


cum pr ΣΥ : καὶ ἐκέσχον ἄρχουσαν 
πρὶν 


το 23.—*? Avral A : αὗταὶ *s.—5^ πλὴν ΔΕΟ, καὶ κλὴν ΘΥΒΥ ΕΡΕ, om ᾳ: καὶ 

cum ὃς corr 3.—^ δήσαντος x9.—^* δὲ καὶ διαφθορὰς 0.---ᾱ ξ. Α8ε.--- ἀντίας Q'TP 
SYexegot et pr A: ἐναντίας *e.—! ἄλλοτε δὲ Ao, τοτὲ ϱ.---ἔ δ add ΑΘΣΥΕΡΥΕΤΕ 
got et rc E, —b lvo προσβαλὼν ΑΘΕΒΥΦΕΟΕ: προσβαλὼν ἄνω *s.—! τὰ F.—k θαν” 


ἐν τῷ παρόντι] Scribe hic mecum, ἐν 
7$ παθόντι, invito Ficino, qui istad ἐν 
τῷ παρόντι, quod abundat, vertit statim 
initio, Nostram autem emendatio- 
nem refer ad supra dicta τῶν spoowim- 
τόντων παθήµατα ἑκάστοις, que non 
multo post appellat αἰσθήσεω. Eodem 
modo paulo post dicitur αἱ περιφοραὶ 
πάσχουσαι sc. ταῖς ἔξωθεν προσπιπτού- 
σαις αἰσθήσεσιν et p. 64. C. ἀναίσθητο» 
παρέσχε τὸ παθὀν. Liup. 
ἑναντία] Pro ἑνατία videri posset 
scribendum esse ἐναντίαι: alioqui ad- 
verbialiter dictum fuerit ἑναντία. At 
vero in textu commentariis Procli inserto 
scriptam est, évarría» αὐτῇ ῥέουσα»: 
que acriptura ferri non potest. SrePu. 
abra] Magno errore abra: hic pro 
Avral scriptum est (sicut pag. 60. abr 
ro λυτφ, in cujus loci emendatione, 
ujus sum recordatus) ita ut genuiná 
hujus loci lectio sit ista, ἐπειδὴ) παντε- 


λῶε Avral οὐκ ἦσαν κλὴ» ὑπὺ τοῦ ξωδή- 
σαντος quamvis αὗται sit et apud Pro- 
clum, in textu commentariis ejus inserto: 
item αλὸν τοῦ ὑποσυνδήσαντος, pro'wAde 
ὑπὸ ToU συνδῄσαντοφ. Όταερη. Πλὴὸν 
ὑπὸ τοῦ νο habet j&m Cod. 
Tub. Avral vero suppeditavit cum sAàe 
ὑπὸ T. E. Ficini versio, Que dissolei « 
nullo, nisi ab eo, qui conjunxit, pessuat, 
quam secutus Cornar. ]. |. emendandum 
censebat: ἐπειδὴ) παντελῶς ἁδιάλντοι 
ὗσα», «A3» ὑπὸ τοῦ ξυνδήσαντος. Bip. 

οὐκ ἦσαν] Apud Proclum scriptum 
est, οὐκ ἦσαν πλὴν» τοῦ ὑποσυνδήσαντος. 
In qua lectione placet πλήν: quod et 
Fic. videtur legisse, non precedente vo- 
cula καί. Sed idem ita vertit i cum 
οὐκ ἦσαν vocem aliquam legerit signifi- 
cantem dissolubiles. SrxPn. 

ἐμποιεῖν] Quum precedat στρέψαι, 
videtar debere sequi ἐμποιῆσαι, quod 
apud Proclum extat. SrzPx. 





ΤΙΜΑΙΟΣ. 285 


M! ^ € £/ / i à M5 4 Ν 9 
χοντος καὶ τῶν Opuyro» τά τε δεξιὰ ἀριστερὰ καὶ τὰ ἁρι- 
"4 
στερὰ δεξιὰ ἑκατέροις τὰ ἑκατέρων φαντάζεται." ταὐτον 
δη γοῦτο καὶ τοιαῦτω"' ἕτερα αἱ περιφοραὶ πάσχουσαι 
e€- € ^n ”. 3 ^ * 7 ^. r ο» ., 
σφοδρῶς. ora» y^ vy τῶν έζωθων του ταυτοῦ γένους 3| τοῦ" ας. 
θατέρου περιτύχωσι, τὸτὸ ταυτόνξ ma! καὶ θάτερόν του τὰ- 
ναντία τῶν ἀληθῶν προσαγορεύουσαι ψευδεῖς καὶ ἀνόητοι 
γεγόνασι», οὐδεμία σε ἓν αὐταῖς τότε περίοδος ἄρχουσα 
δ᾽ e ^09 4^ 2' απ Ü , "m. M ΄ 
ου ἡγέμων εστω ἂν ὃ aU" εξωθεν αἰσθήσεις τιὲς Φερό- 
^v i! 
µενοι xai προστεσοῦσαι ξυνεπισκάσωνται καὶ τὸ τῆς ψυ- 
Xe ἅπαν κύτος, τὸ αὕσαι' κρατούµεναι κρατεῖν δοκοῦσ.. 
λα à A Ón ^v / σ ^x αθή y ^e 9 
xai" Qià 9η" ταύτα πάντα" τὰ, παθήματα) νυν κατ 
N t. e ο” 
αρχάς τε" ἄνους ψυχὴ γίγνεται σὸ πρῶτο», ὅταν εἰς σᾶ- 
, ^e / e S ^s v A ^» 
μα". ἔνδεθῃ θνητόνὸ ὅταν δὶ τὸ τῆς αὔξης καὶ τροφῆς ud. 49. 
y * ^ ec / δὶ e / P; " / 
$AcTTOP $45 ρευμα, παλι 0$ αἱ περιοδοι λα μαι 
ο λ : e ^c 00 » A ad - ^» 
γαλήνης την &CUTOY' 0009 ioci καὶ καθιστῶνσαι ραλλον 
» ^e « 
ἐπιόντος TOU Ὑρόνου, τότε ἤδη αρὸς τὸ χατὼ φύσιν Ἰόντων 
σχημα ἑκάστων σῶν χύκλων αἱ περιφοραὶ κατευθυνόμενα, 
M ’ 
τό τε θάτερον καὶ τὸ ταὐτὸνὶ προσαγορεύουσαι κατ ὁρθόν, 
4 4 νά 4 
ἔμωφρονα τὸν ἔχοσαω αὐτὰς γιγνόµενον ἀποτελοῦσω. ἂν 
N Ku à»! λα 9 / ^h , ϐῃ M1 
µε ουν ὄη xoi ξυνεπιλαμ, αγηται τις OpUS ΤΡΟΦΗ σαι» 
^» ο 
διύσεὼς, ὁλόκληρος ὑγιῆς τε" φαντελᾶς, σὴν µυεγίστην ἆπο- 
X ιά ΄ M ο Pd 
φυγὼν νόσο», γίγνεται καταμελήσας δὲ, χωλὴν τοῦ βίου 
à N " , M ν 5 7 ] ^» € A do / 
ιωπορευθεὶς ζωήν, ἄτελης καὶ ἀνόνητος εἰς Audoy πάλιν 


μάζεται t.—l! ταυτὸ» ΑΘΕΥΦΟΙ : ταυτὸ *s,.—n τοιαῦθ Γ.--- Té A, δέ ε.---Ὁ } F.— 
P ταντὸ & et eraso » 8.—4 Te 6.---Σ ἑαυταῖς A, abrois Q.—* als 9 ἂν AGF0.—! τότ’ 
«bra; 0.—* καὶ om 9.—* δὴ add AOXYFSYqsregot.—" ταῦτα πάντα ΑΡ: πάντα 
ταῦτα *s.—X* τὰ om ZYSYzt(gt.—! παθήµατα A: πάθη *s.—? Te om s.—5 eis 
σῶμα AFq0 et (prepositione rc addita) 6, σῶμα SYexegot et post erasum aliquid 
T: σώματι *s.—^ θνητὸν ἐνδεδύ FSYqst: p θνητῷ Rs.—* ἑαυτῶν A9, abri 
Fqs: αὐτῶν *s.—À3 ταυτὸν FYot: ταντὸ *s.—* hinc bad 286, 1. Kpxerai.—f 83 om 
bt.—£ καὶ om b.—5 ξ. AFbgo.—! ὀρθῇ τροφῇ G'TSYqsxtgot.—^ τε καὶ δει--- 


yérovs] Legitur γένει apud Proclum. 

EPH. 

à» δ ab] Cod. Tub. elegantiorem loco 
affert lectionem afs δ ἂν sc. περιφοραῖε, 
de quibus supra dicitur. Cui dativo 
bene jungi 15 vox kevin LiN». 

προσπεσοῦσαι ide an is προσ- 
rent quod habet idem. Curs 

τις ὀρθ) τροφὴ srauDeóc ens, 0A 
Videtur nobis scribendum : «vis ya 
$$ παίδευσις, οὕτως ὁλόκληρο:. D. 


ἁνόνητος] Serran. vesanus. Istam in- 
terpretationem sequendo, scribendum es- 
set ἁνόητος: quum ἀνόνητος non cesanum 
sed inutilem significet. Srzpm. qui sic 
in not. * Non dubito quin à»ógros scri- 
bendum sit, ut legitur apud eundem. 
Sic in principio hujus pagine, c 
καὶ ἀνόητοι. — Fic. Mu alteram lectio- 
nem ἀρόνητος agnoscit : qui vertit, Ten- 
quam mancus et omnino tnutilis, rursus 
ad inferos decidit. Existimant autem 
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ἔρχεται. ταῦτα μὲν οὖν ὕστερά ποτε γίγνεαι περ; δε" 
τών νῦν προσεβέντων δεῖ" διελθεν ἀκριβέστερον. và 05? πρὸ 

N / N / ^v / x QM 
γούτων, TY&pi σωμάτων κατὰ µέρη τῆς γενέσεως X4 qrépi 
ΨυχἍς, δι ὥς τε αἰτίας καὶ προνοίας γόγονε θεὼν) σου 
µάλιστω εἰκότοςὶ ἀντεχομένοις, οὕτω καὶ κατὰ σαυτα" | 
φορευοµένοις διεξιτέον. 

S. 19. Τὰς μὲν δη θείας φεοιόδους δύο οὖσας, τὸ TOU 
παντὸς σχῆμα ἀπομιμησάμενοι περιφερὸς Ov, εἰς σφαιροει- 
sg σώμα ἐνέδήσαν,, τούτο ὃ νῦν) καφαλὴν ἐπονομάζομεν, ὃ 
Βιιότατόν v " ἐστὶ καὶ τῶν 6» ἡμῖν πάντων δεσποτουν." M 


5 Ν e bl ” / e / , 74 
το λα) vy τὸ σῶμα παρέδοσαν ὑπηρεσίαν αὐτῷ ξυναθροίσα»- 


/ P" 
vág θεοί, χατωνοήσαντες ὅτι πασῶν σαι κμήσεισ ἔσοιρτο 
/ y e» ον N ὃ / » 4 ^ e X 
purior? iy οὖν μὴ κυλιδούµενον ἐπὶ γῆς UV» τε καὶ 
βάθη παντοδαπὼ ἐγούσης ἀπορο" τὰ pi» ὑπερβαίνευ, 
f ^v ^ 
ὄνθεν" δὲν ἐκβαίνειν; ὀχημὰ αὐτῷ τοῦτο καὶ εὐπορίω 
1 ^v ^. ^ 
(dorm. ὅθεν δη ρῆκος τὸ σώμα ἔσχεν, ἐχντατάί τε κῶλα 
M M » / od 2; e } 
xo χαματαξ suas σέσταρα" θεοῦ μηχανησαμάνου πορεία, 
α΄ ’ 
oig ἀντιλαμβανόμενον καὶ ἀπερειδόμιενον. διὰ πάντων τὸ- 


/ 4 Ld m Ν ^ ’ Νο 
s, Ίων πορεύεσθαι δυνατον γόγονε" τὴν τοῦ θειοτᾶτου καὶ it- 


ρωτάτου φέρον" οἴκησιν ἐπάνωθεν ἡμῶν. σκέλη μὲν οὖν χέ- 
ρὲς τε ταύτῃ καὶ διὰ ταῦτα προσέφυ πᾶσι"' τους à' οτισ- 
δεν σὸ πρόσθεν τιριώτερον καὶ ἄρχικωτερον νοµάζονσες θεοὶ 
χαύτῃ ὸ πολὺ τῆς πορείας ἡμῶν ἔδοσαν. ἔδει δὴ διώρισ” 


! ἀνόητος Fbo et corr (apparente etiam nunc ν) Α.--- δὲ om o.— δέ om 


η 

4.—9 8e A: δὲ *s.—P θεῶ SYst.—A εἰκότως Y.—" οὐχ οὕτω Yst.— ταντὰ 
Fs.—t 8) AGFSYqsot: οὖν *s.—^ ἀνέδησαν s.—" ὃ νῦν AGFSYqsor: $ 5 
νῦν Ός.--- γε om F.—* δεσποτιοῦν s.—J µετέχειν SYst, μέτοχοι F.— 

pü SYsgr et cor o.—5^ ἐνθένδε cor A.—b δ o.—^ ἔνθεν δὲ ἐκβαίνειν om β' 


ο 
—À σχῆµα A.—* δὲ) am. SYst.—f ἔγκατα 6.—5 καμκὰ xes.—^ γέτταρα ΘΕΤΕ 
SYsregot etcorr Z: τέσσαρα s.—l πορεῖα q cum pr Het corr Z: πορείαν *s.— 


PT 
k 3; SYst.—! ἀπερειδόμενον A.—P γεγονέναι TYsxegt.—^ $épor x.—? 
ác) A, προσέφυ SY set, πᾶσιν ἔφυ F: πᾶσι προσέφυ s.—P τοῦτο t.—A ἡμῖν omt. 


quid&m significari his verbis, immergi ὁδὸν, &s κατὰ θάτερα µόνον προκόψα», 
.rursum materie et mondo huic inferiori. etc. Alioqui in textu commentariis ejus 
Ceterum in iis quse proxime precedunt, | inserto habemus ζωήν.) 

videri possit Proclus pro legisse — 6$. 19. xeipes] Hic sine ulla dubit- 
ὁδόν; quippe qui scribat, οὗτος δέ ἐστιν — tione scribendum xeipe aut xeipas. Que 
6 τὰ κάτω Βλέπω», ἀφεὶς τν ἑαυτοῦ posterior lectio magis placet, quod patet 
ηνῶσιν, χωλὴν τοῦ βίου διακορευθεὶς latius. Limp. 
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pro» Sew καὶ ἀνόμοιο τοῦ cupuxcog" τὸ αρόσθεν ἄγθρω. 


sov. δι αρώτον μὲν περὶ τὸ τῆς πεφαλῆς κύτος, ὑποθέν- 

σες οὐτόσε" τὸ πρόσωπον, ὄργανα ἐνδησαν τούτῳ πάση 

T3. σης exse προροία, καὶ διετάξαντο) µέτογον" ἡγεμο- 

ας TOUT εἶναι TO κατὰ φύσιν πρὀσθεν. τῶν δὲ ὀργάνων 
φρῶφον μὲν Φωσφόρα ζυνετεκτήνωντο" ὄμμιατα, τοιῶδε ἐν. 
ήσεενσες αγία. TOU πυρὸς OOV τὸ μὲν κάευ᾽ οὐκ ἔσχε, τι. 1, 61. 
τὸ δὲ «παρέχειν Que ἥμερον, οἰκεῖον ἑκάστης ἡμέρας, σώμα» 
ἐμηχανήσαντο" γίγνεσθαι. τὸ γὰρ ἐντὸς ἡμῶν ἀδελφον o» 
τούτου πυρ sione ἔἐποίήσαν διὰ τῶν ὀμμάτων psi! λεῖον 

καὶ πυπνὸν OOV μέν, μάλιστα δὲ τὸ µέσον ξυμαιλήσαντες 

τῶν ὀμμµάτων, ὥστε τὸ μὲν ἄὤλλο OUO παχύτερον στέγειν : 
πἄν, τὸξ τοιοῦτον" δὲ μόνον αὐσὸ- καθαρον διηθεν. ὅταν 

οὖν. μεθημερινὸν"' D φῶς περὶ v0 τῆς ὄψεως ῥεῦμα, τότε, 
ἑαπίπτον ὁμοιον προς ὁμοιον, ζυμπαγὲς γενόμενον, ἓν σῶμια 
οἰκειωθὲν ξυνέστη κατὰ τὴν τῶν ὀριμάτων εὐθυωρίαν, 07r περὶ 

ὧν ἀντερείδη τὸ προσπῖπτον ἔνδοθεν πρὸς. ὃ τῶν" έξω ἕυνέ- 
φεσεν. ὁμοιοπαθες δὴ Oi ὁμοιότητα πᾶν γενόµενον, ὅτου 

τε" ἂν αὐτό ποτε" ἐφάπτηται καὶ 0 ὧν' ὤλλο ἐκείου, 
voUTUY! τὼς κινήσεις διαδιδον εἰς ἅπαν τὸ σώμα μέχρι σης 
Ψυχῆς αἴσθηση παρέσχετο ταύτην ᾗ δὴ" ὁρῶν Φαμέν. 

5 ἔχειν om 4:.---- τοῦ σώματος τὸ πρόσθεν Ao: τὸ πρόσθεν τοῦ σώματος *e.—! δι 


δὴ corr A, δεῖ δὲ t.—"* abró γε F.—"* ἐνέδησε ΘΥ.--- ἐν τούτφ 0.—* τῇ 0m pt A. 
—J διέταξαν» τὸ A.—* µετέχον AOXTFxeg et pr. Z.—* ξ. A.—h ἐνδύσαντες 0.--- 


m 

* kde EZfSYgsregot: kalew *s.—3 σωµα A, om SYst.—* ἐμηχανήσατο Ἑ.--- 
f Mew Yt.—9 τὸ om s.—* φοιοῦτον AGFYqor: Toi Dro "s.—. µόνον δὲ Q.— 
k αὐτὸ om xtg.—! ὅταν μὲν οὖν e.—? µεσημέρινον s.—^ ἦν t.—? τότ’ szgot.— 
P ὅτερ 8s.—8* ἂν om A.—' πΌρ πρὸς 0.—* τῶν Α: τὸ cum *s corr 8.—t πρὸς p.— 
* "ye 0.—" dà» A.—" ποτε om t.—X ἂν oni zg.—7 τούτων GRZTFYSexegt : τού- 


96s fjuepov] Cod. Tub. hic habet ἡμό- alicujus διόρθωσι» cui novum esset illud 
τον; per quispiam hic cogitare $ue- ξυμπιλήσαντες. Est tamen non infre- 
per. Άμερον consilio opponitur τῷ quens Platoni hoc ipso in libro istud vo- 
αφειν, tanquam lene vehementi, neque cabulum. Legimus enim p.47. ἐκ δὲ 
intercidend à um post ἡμέραν, ut olkeiey— τούτων ἔτι μᾶλλον ξυμπιλουμένων, quum 
eépa yungantur, Liup. antca dixisset πυκρούµενο». Necnon p. 
οἰκεῖον] Alii interpung. post οἰκεῖον. 61. ἔυμπεπιλημένα. Item p. 76. ἔυνεπι- 
SrzPH. λάθη; ubi etiam verbale πιλήσαι prece- 
ἁσγχάνησαντο] Altera lectio, que ba- dit, quod extat etin p. 58. Sed et πι» 
bet sing. namerum, ἐμηχανήσαρτο, non λητὰ legimus p. 74. Srxru. 
cosvenit cum precedentibus. Ότερπ. ' μεσημερινὺν] Cor hic dicatur µεσηµο 
ξυμπιλήσαντες] In illa Basil. editione ρινὸν, nec solum ἡμερινὸ», non intelligi 
legitur ξυμµπλήσαντες: quod esse puto tur. Lip. 
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ἀπελῤόντος” δὲ eig νύκτα τοῦ ξυγγωοῦς" πυρός ἀποσέσμη- 

σαι αρὸς γὰρ ἀνόμιοιον ἔξιὸν ἀλλοιούυταί τε αὐτὸ καὶ χα- 
τασβέννυται, ξυμφυες" οὐκέσι τῷ πλησίον ἄερι yryvópaevos, 

&rt Tp οὐκ ἔχοντι.' παύεταί σε" οὖν ὁ , 0g, ότι τε ἐ έτα- 
γωγὸν yiyveraa Uryov-t σωτηρίαν γὰρ ἣν οἱ θεοὶ της " o 

ur, ii. 52, ec ὁμηχανήσωτο, 72 τῶν βλεφάρων Φύσι, ὅταν ταυτα 
ξυμμύσῃ, καθείργνυσι T2 τοῦ πυρὸς ivrog δύναρων, 2 ὃϊ 
iex τε καὶ ὁμαλύνει σὰς ἔνγὸς αινήσεις, ὀμαλυνθεισω» 

δὲ ἡ ἠσυχία γίγνεται, yenpárie di" πολλῆς pr" ἡσυχίας 
ραχυόνειρος ὕπνος ὃ Amicis aas Mupucay? δὲ τινων 
αινήσεων put ὄνων, οἵαι καὶ t» οἷοις ἂν τόποις λείσωνται 

ttr. 46. Σοιαῦτα καὶ τοσαυσα παρίσχοντο" ἄφομοιωθέντα & ἔντὸς te 
σε s γερθεῖσιν ἆ ἀπομνημονευόμενα φαντάσματα. σὸ δὲ περί) 

τὴν TO ᾿πωτόστρων idu ooa, καὶ πάντα ὅσα ipiam 

xai Atia κασιδεῖν οὐδὲν i ἔσι χαλεπόν £x γὰρ σης ἐντὸς 
ὀνσός' τε τοῦ πυρὸς  λατέρου χοινωνίας ἀλλήλοις, σνὂς Tt 

a) περ) "T, λειότητα ἑκάστοτε" γενομένου” xci πολλαχη 
μεταβῥυθμισθέντος,” πάντα" σὰ τοιαυτα ἐξ ἆ ἀνάγκης ἔμ- 
Φαίνεσαι͵) voU περὶ vó* πρὀσωπον πυρὸς τῷ περὶ vn on 


vp *5.—5 ᾖδη δὲ e.—* ἀπελθόντει E.—b ξ. AFo.—* συμφυὲς ts.—À ἔχοντα s.— 
* re AF0, om Ot : δὲ "s.—í re AGXTFYszegot: δὲ *s.—& ὕπνου γίγνεται A.— 
h Qeol τε A : θεοὶ ἕνεκα τῇι *s.—! ξυμβύση SYst, ξυμβήσῃ pr G.—k ἐντὸς AGFSY 
qsot, ἕντον x: ἔνδον "s.—l! διαχεῖ re AOEXYTSYsxegt et corro: διαχεῖται *s.— 
ο ο ο ο vi vendi asl pe xe ὄνειρος ὕπνω 
ξυμπίατει 0.—P. καταληφθ. s.—4 Όντο À exe. $.—! τὰ $arr. 0. 
—5 περὶ δὲ F.—! ἐντὸς ἐκτός AOFYqot: ο. τό —* ἑκάστου F.—", γον- 
µένον 0.—?" µεταρρυθµισθέντος ημας λα, perapptiubérror 6, µεταρρυθµησθέ». 
Tos Ε: µεταῤῥυθμηθέντος *s,—X —1J ἐγένετο ἐμφαίνεται t,.— τὸ 8.— 


E P» Cod. Tub. lectionem 4s offert 
sam vul Scribendum vi- 

detur 4», quum er ad non possit 

significare instrumentum. Lip. 


τε. ΘΤΕΡΗ. | 
µεταῤῥυθμισθέντοτ] In Gracis hic le- 

gitur µεταριθµηθέντος falso pro. µεταρυθ- 

µισθέντοε, id est, Conwan. | 





Ῥύκτα-- πυρὸς] Non post νύκτα, scd 

st *vpbs demum videtur incidendum. 

ηται sc. τὸ αἱλικρινὲς τῆς ὄψοεως 

srüp. Ut p. 60. B. τὸ ξυμπαγὲν ὕδωρ 
de àv τῇ tuupite: κοπῇ. Lip. 

Th» τῶν βλεφάρων φύσιν] Papeotes 
hic 3 τῶν βλεφάρων $ócis, ut, quod sub- 
sequitur, verbum καθείργνυσι habeat, 
quo referatur. Sed memor sis locutionis 
latine: Urbem quam statuo vestra est. 
Li. - 

διαχεῖται]  Scnbendum puto διαχεῖ 


adaptato. 

hereljviuaterren] In preced. edit. 
µεταριθµηθόντος, tanquam a. μοταριθμοῦ- 
μαι: quod verbum αἱ esset in usu, kv) 
TOU ἀριθμοῦ deductum esset: sed scri- 
bendum esse constat µεταῤῥυθμηθόντα, 
(quod est ἀπὸ τοῦ ῥυθμοῦ: ut πολλαχῇ 
µεταῤῥυθμηθέντος intelligamus multis mo- 
dis commutato) vel µεταῤῥυθμισθέντος, | 
ut in quodam vet. legitur, & µεταρ- | 
ῥυθµίζομαι sieut illud a. μεταῤῥνθμδῦμαι, 


STEPHR. 
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spi Tipi τὸ λέῖον xai λαμαρὸν" ἔυμπαγοῦς' γιγνομᾶνου"" 
δεξια ὃὲ φαντάζεται va à ἄριστε &, ὅτι σοῖς, ἑνανσίοις μᾶ- 
θεσι σῆς ὄψεως περ) τἀναντία. µέρη γίγνεται ἐπαφὴ παρὰ 
τὸ καθεστοςῦ toc 76 προσβολᾶς ul δὲ τὰ δεξιὰ xci 
τὰ µἀριστερᾶ) ἀριστερὼ τουναντίον, ὅταν μετωπέση ξυμπη- 
γνύμνενον ᾧ ξυμπήγνυται, qoc voUro δὲ, ὅταν ἡ σῶν χα- 
σόπσρων λενότης, inv καὶ bn ὕψη λαβοῦσα, TO δεξιὸν 
εἰς TO ἀριστερὸν μέρος à ἄπώση τῆς ὄψεως xci θάτερον" ἐπί 
ῥώτερν. κατὰ δι ro μήκος erga qi" TOU προσώπου : ταύ- 
τὸν” φουτο» ὕπτιον ἐποίησε τῶν φαίνεσθαι, τὸ χάτω góc σὸ 
ἄνω της | αὐγῆς τό τὸ ἄνω πρὸς σὸ κάτω πάλιν ἀπώὼσαν. 
σαῦτ' οὖν αντ irri TOy ξυναισίων, oig θεὸς ὑπηρετοῦσι 
ἦται τὴν τοῦ ἀρίστου κατὼ σὸ δυνωσὸν ἰδέαν ἀποτελῶν' 
δοξάζεται δὲ ὑπὸ τῶν πλείσσων οὗ ζυναίσια ἀλλ αἶτια 
iras τῶν πάντων, ψύχοτα καὶ θερριαίνοντα πηγνύντα" σε 
xai διαχέοτα xo ὅσα τοίαυτα ἀπεργαζόμενα. λόγω ài 
οὐδένα οὐδε νοῦν tis οὐδὸν δυνωτὼ ἔχεω" ἐστί. τῶν γὰρ ὂν- 
σων 5 νουν pvo "arie προσήπει, Asxrioy boy tr TOUTO 
δὲ ἀ ώδρατον, πυρ às καὶ ὕδωρ xci Jp καὶ γη" σώματα 
πάντα ὁ ópera γέγονε. τὸν δὲ νου καὶ ἐπιστήμης 6 ἐραστὴν 
ἀνώγκη τὰς σῆς ὄμφρονος φύσεως αἰτίας αρώτας μεταδιώ- 
κει, όσαι à v UT ἄλλων" μὲν" κινουμένων, ἕτερα à ἐξ 
ἀνάγκης ωνούνσων γίγνονται, δουτέρας»” πομητέον. δή" κατὰ 
ταυτα" xci pav" λεκτία μον ἀμφότερα τὰ TOV αἰτιώνὰ 
γένη, χρρὶς δ᾽ ὅσαι μετὰ νοῦ καλών καὶ ἄγαθων δηµουρ- 
γο καὶ ὅσαι μονωθεῖσαι Φρονήσεως τὸ τυχὸν ἄτακτον" 


τὸ λεῖον καὶ λαμπρὸ» om B, καὶ om Yr.—b ξύμπαν ὄμμα γρ Δ.---- ξυμπαγοῦς 
γεγνοµένου 0 et corr Σ, ξυμπαγεῖ γιγνομένφ Ὁς.--ᾱ κατὰ τὰ Α0.--9 ἐν τοῖς F.— 
! ταναντία AGZ'TESYsregor: τὰ ἑναντία *5.—£ καθεστὸς A: καθεστὼς *s.—h 1) 
καὶ το A.—! Δριστερὰ τὰ τ.--Κ καὶ καθάπερ x.—l τὸ om 0.—' στραφέντος 0.— 
» ταντὸ Ss.—^? τούτῳ F.—P καὶ τὸ SYqst.—3 πηγνύοντά 0.—! δυνατὸ»ν ἔχον τ.--- 
* Gy t.—! µόνον FSYst.—* γῇ καὶ &hp A.—*' νοῦν Yt.—* ἀλλήλων A.—* μὲν om 
ΛΟ.--- δεύτερα 0.—* . ποιητέον δὺ AOZYFSsxgeo: ποιητέο» . καὶ δ) cum ὃς com 
f.—3 ταυτὰ $.—^ ante λεκτέα interpunxi cum ΘΞΣΥΕΘΥ: λεκτέον 0.--- δὴ ο.--- 
ὁ αἰτιῶν ΘΣΥΕΒΑΧΡΟΦ: αἰτίων *s.—e ἄτακτοι F.—f ἐργάξονται Sst.—8 vocis ὀμμά- 


ξυμπαγεῖ γιγνομένφ] Locus apparet dentia, explicatius repeteret. Liwp. 
corruptus; cui malo sic medeamur, ut e αριστερὰ] Quidni continuo dicitur: 
scribamus ξυμπαγοῦς γιγνομένου, nisi καὶ τὰ ἀριστερὰ, δεξιὰ, uti paulo post. 
forte integra ista phrasis ab aliena ad-  Liwp. 
scripta manu erat, ut proxime antece- 
Plat. Vor. VII. 20 


IH. ii. 53. 


tti, li. 64. 
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ἑκάστοτε ἐξεργάζοναι. [8. 30.] Τὰ μὲν οὖν τὼν ὂµ- 
µάτωνξ ζυμμεταίτια αρὸς τὸ σχεν' σὴν δύναμιν ἣν νὺν 

». ,» 7 Ν ^ / » e , » 7 LÀ 
εἴληχεν εἰρήσθω' «o δὲ µέγιστον αὐτῶν εἰς ἀφέλειαν έργο, 
ui. 47. δι ὃ θεὸςς αὖθ. ἡμῖν δεδώρητα!, μετὼ τοῦτο ῥητέον. eju 
05" κατὼ τὸν ἐμὸν λόγον αἰτία τῆς µεγίστης ὠφελείας 
γέγονεν ἡμῖν, Ovi τῶν νῦν λόγων περὶ τοῦ παντὸς λεγομέω 
οὐδεὶς ἄν ποτε" ἐρρήθη μήτε ἄστρα μήτε ἥλιον µήτ ουρα- 
νὸν ἰδόντων., vo» ὃδ᾽ ἡμέρα σε xci voL ὀφθεσαιξ par σι 
xci ἐνιαυτῶν περίοδοι μεμηχάνηνται! μὲν ἀριθμὸν) γρόκου 
δὲ ἔννοιαν" περί τε σης” γοὺ παντὸς φύσεως" ζήτηση $00- 
σαν' iL d» ἐπορισάμεθα Φιλοσοφίας" γένος) οὗ psi 
, ao y^» ο θ » Ü ej £ Ν ^a Ü ^o / à ^ 
ἂγαθον oUv ἠλόθεν οὐθ nisi ποτ va^ θνήτω ttr Oups 
ἐκ θιῶνὸ λέγω δὴ τοῦτο ὀμμάτων μέγιστον ἀγαθο 

n / v δ. / 95 e .. t d e 1 
vÀAAc δέ, ὅσα ἑλάττω, τί ἂν ὑμνοίμεν ὢν ο pup Qv 
λόσοφος τυφλωθεὶς ὀδυρόμενος ὢν θρηνοῖ μάτην. ἄλλα 

ο , e nm , ^. . 47 

σοῦτοὰ λεγέσθω παρ ἡμῶν, αὗτη ἐπὶ ταῦτα αἰτία, 
θιὸν ἡμῖν ἀνευρεῖνᾶ δωρήσασθαί τε Ovis. ἵνα τὰς ἐν ουβᾶ” 
va κατιδόντες τοῦ νοῦ περιόδου χρησαίμεθα iz; τὰς σι- 
N ^ , e t" , p ?, / 
τα. Ἡ, ὅδ. ριφορὰς Tg! τῆς.παρ ἡμῶν διανοήσεως. ἕυγγενές' ent 
ναις οὔσας' ἀταράκτοι τεταραγµένας, ἐπμιαθόντες à 
xci? XoyiG]uav? κατὰ φύσιν ὀρθόσητος μιτασχῶτες, [p 


vw» prime syllabe absunt in lacuna Y.—^ tóuuerpá τινα 88, ξυμμεταίτυα Y. 
—1 ἔχειν A.X διὸ 6 0c)s g.—! αὔθ Z, αὖθ dran s. et mg F : aff *s.— δὲ 
g.—P ποτ st.—? ἱδόντα Qg.—P ὀφθεῖσα ες οἱ pr. Θ.--3 περίοδοι καὶ 

τροπαὶ µεμηχ. 0.—. ἀριθμῶ 'txeg, ἀριθμῶν Y.—5 τε x.—' ἔνια Yst.— Te 0m t7 
τῆς om OZYPSYsreg.—"* φύσεως om Ss.—* σοφίας 0: hinc b ad 291, 2. κατα 
στησαίµεθα.---] *yévos oU om b.—* οὔθ Ίκεν t.—* τῷ om F.—b θεοῦ S.—* δὲ F— 
4 τούτον Ab.—* αὕτη ἐπὶ ταῦτα αἰτία Ab, αὗ τὴν ἐπὶ ταύτη αἰτίαν Sst, ab ri if 
ταύτη αἰτία ΘΥΈΎ ΚΕΠ et pr Σ, αὐτὴν ἐπὶ τοιαύτη ατία 0, αὖ τῇ éxi ταῦτα αἰτία q € 
corr Σ, a$ τὰ ἐπὶ ταύτη τῇ αἰτία Ἡ: αὐτὰ ἐπὶ ταύτῃ τῇ αἰτίᾳ s.—f "ipi om F— 
€ εὑρεῖν Ab.—h ὄψει Y.—. κατιδόντεε τοῦ νοῦ Yt, τοῦ νοῦ κατιδόντες ETFSUgO: 
τοῦ νοῦ κατιδόντος *s.—k περὶ 0.—! τὰς ante τῆς om 9.— ξ. AGFb0.—" οὔναις 
ΥΕΧ.--ο καὶ τῶν 0.—P λογισμῶν Aqbo etcorr S: λογισμὸν *s.—5 πώτων ἵν- 


.20. ὃ θεὺς---δεδώρηται] In quibus  µκατιδόντος] Scribe hic cum Cod. Tub. 
verbis, nisi forte vox 0ebs e margine est xariBórres. LiNp. . 
immissa, mutanda videtur jn θεφ aut λογισμὸ»] Legendum videtur My 
,0«ois, qui. numeri ab auctore promiscue μοῦ, vel λογισμῶ». STEPH. : 
adbibentur. Uti infra p. 47. B. δωρηθὲν — Not. * Valde usitata est apud bunc etiam 
.é« θεῶν et c. παρὰ θεῶν δεδωρῆσθαι. Scriptorem constructio verbi pertxt? 
11νο. (unde est µετασχόντες) cum genitivo 
aribóvros] Cod. Tub. κατιδόντεε πε- que et hic eseet, si λογισμον vel M 
(ριόδους: Recte, et firmat Ficini versio, γισμῶν legeretur, αἱ margin! adscripl 
JUt mentis circuitus intuiti etc. Bir. atque adeo ipse Plato, jn iis qum P7 
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μιούμενοι τὰς του θεοῦ φάντωςὶ ἀπλανεῖς οὔσας, τὼς i» 
id πεσλανημένας καταστησα/μεθα.' Φωνῆς σε δῇ xci 
axo Tipi mái» 0* αὐτὸς λόγος, ssi ravra" τῶν avra 
$»&x&, παρὰ θεῶν δεδωρῆσθαι. λόγος τε γὰρ tT αὐτὰ" 
ταύτα σέτακται, μεγίστην" ξυμβαλλόμενος” εἰς αὐτὰ 
μοίρα», όσον τ ao µουσικῆς φωνής” χεήσιροον, πρὸς ἀχοῆν 
κα ἁρμονίας ieri àob- ἡ δὲ ἆ ἁρμονία, ξυγγενεῖς $ ἔχουσα 
φορὰς᾽ vais ἐν ἡμῖν τῆς Vox περιόδοις, TO μετὰ YOU 
προσχρωμένῳ | Μούσαις" οὐκ ig ἡδονὴν ἄλογον, καθά περ 
o», εἶναι δοκεῖ χρήσιμος, ἀλλ mi τὴν γεγονυῖων ἐν ἡμῶν 
Pit pedi Vox περίοδον tig χατακόσμησι καὶ συμφω- 
ον" ἑαυτῇ Epp ost Li Μουσών δε dorcu' xci ρυθ- 
μὸς αὖ δια σην ώμετρον 8y jp καὶ yapiray ἐπιδεᾶ yry- 
νομάνην ἐν τοῖς αλείστοις ili» επίκουρος ἐπὶ σαῦτα" ὑπὸ 
τῶν αυτῶν σδόθη. 

δ. 21. Τὰ μὲν οὖν παρεληλυθότα τῶν εἱρημένων, πλὴν 
βραχέων, ἐφιδέδενσαι τὰ διὰ νου δεδημιουργηµάένα; δεῖ 
ὃς xai τὰ δε ἀνάγνης γινόμενα τῷ λόγῳ παραθίσθαι. ir. B. 56. 
μεμιγμένη γὰρ οὖν ; φοῦδε TOU κόσμου, γένεσις, ἐξ a ἀνάγ- i, 48. 
χῆς τε καὶ VOU συστάσεως Venio" Jo δι a ἀνάγκης ἄρ- 
χοντος σῷ πείθειν αὐτὴν σῶν yuyropávam σὰ απλεῖστα $zi 
τὸ βέλσιστον yt, ταύτῃ κατὰ ταυτά T£ δι ἀνάγκης 
ἠττωμάνης ὑπὸ πειθους ἔμφρονος οὔσωδ κατ ἀρχὼς ξυνέ- 
στατοὶ τόδε τὸ πῶν. sí τις οὖν 97 γέγον, κατὰ ταῦτα" 


' πλανεῖς x.—* xn redes Y.—t ὁ om eY'Yxegt et pr S.—* ταυτὰ A et corr 
1: ταῦτα *s.—" παρὰ...ἔνεκα om Qg.—" els δύο γρ A.—* τὴν µεγίστην A.—! ξυμ- 
βαλλόμενος AOZ'TSYqsxeot: ξυμβαλόμενος *s.—?* ἂν Yet et pr 0.—* φωνῆ Fs 
et pr A.—b συμφορὰς s, om Yt et (apposito in mg ξυμφορὰς) S.—* τὰς...περιόδους 

I.—À µούσας t.—* t. F.—Í ἑαυτῆς 0.—5 ξύμμαχο» e, ξύμμαχος ἡ τω Y.—h ἀπὸ 
"e ἐν ἡμῖν διὰ τὴν ἄμετρον FSY st.—k ταυτὰ A.— βραχέα ὧν Ἑ,--Ὁ ἀγεννήθη 
EFot et prA : ἐγενήθη *s.—? καὶ κατὰ rc 2.—9 ταῦτά τε A, ταῦτα pr B: ταυτὰ 

*5.—P οὕτω re rc Σ.--- ξυγίσταται FYt.—' $ Yot.—! ταῦτα ΑΘΣ: Tavrà *s.— 


cedunt, µετέχουσα cum illo ipso geni- λογισμοῦ quod pendet & voce ὀρθότητο» 
üve λογισμοῦ junxit. Interim tamen ΠΟΣΑ 6 voce µετασχόντες. LiND. 
»On ignoro, inveniri accusativo etiam «φωνῆς] Cod. Tub. habet hic variam 


junctum apud Atticos scriptores: ideo- lectionem φωνή. Unde locum eic puta- e 
que con poterit ut apud bunc mus scribendum : ὅσον T' a0 μουσικῆτ 
quoque in alio quopiam loco inveniatur." χρήσιµον πρὸς ἀκοὴν ἕνεκα ἆρμο- 


φωνή 
δα Scribe hic cum Cod. Tub. nba ἐστὶ δοθέν. LiNp. 
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ὄρτως" δρεῖ, μια τίέον καὶ τὸ τῆς πλανωμένης εἰ είδος αγίας, ? 
φίρευ ríQuxsr. ὧδε oU» χάλιν ἀναχωρητίον, x0 λαββουσυ 
αὐτῶν τούτων προσήχουσαν" ἀρχλν riga" αὖθις αὖ, χαθα 
περ περὶ τών τότε, "iy οὕτω περὶ τούτων πόλο ἀρντίον es. 
ἀρχῆς. τὴν o5 πρὸ τῆς οὐρανοῦ γωέσεας πυρὸς ὕδατός ni 
xci -Aigos xci γης φύσιν θεατίον" αὐτὴν xoi τὰ πρὸ σού- 
του” πάθη. m γὰρ οὐδείς πω γένεσιν αὐτῶν μεμήνοκω, 
ἀλλ ac εἰδόσι T ὃ τί ποτε’ ἔστι χαὶ ἕκαστον αὐτῶν λί- 
γομιν ἀρχὰν t αὐτὰ σιθέµενοι στοιγεῖα τοῦ παντός, stores 
αὐτοῖς ουδ ὡς. ὃν συλλαβῆς εἴδεσι μόνον οἰκότως" L 
TOU xai βραχὺ φρονοῦντος ἀπεικασθηναι. νυν δὲ οὖν f y 
παρ ἡμῶν ads? sera e pár σερ) viera sirs gy 
eiT& ἀρχὰς eis ὅπη δοκεῖ τούτων id go^ Ur οὐ ῥητία 
m. ii, 87. δὲ ἄλλο μὲν oid», διὰ δὲ τὸ χαλεσὸν εἶναι κατὰ τὸ 
παρόντα τεόπον σης διεξόδου, δηλῶσαι T δοκούντα. pir 
οὔν' opas οἴεσθε δεῖν € ép λέγει, οὔσ' αὐτὸς a * mulu 
ἐμαυτὸν εἴην ἂν' δυνασὸς o ax ὀρθῶς”' ἐγχειροῖμ." ὢν σοσοῦ- 
TO ὀπιβαλλόμενος” ἔργον. σὸ 0$ κατ ἀρχὰς pali» de 
φυλάττων, σὴν τῶν εἰκότων λόγων δύναμιν, πειράσυµαι pt 
δενὸς ᾗ ἤστον εἰχόσα) [44.0 δὲ καὶ έωπ οσθεν ἆ ir ἄρχης 
περὶ i ἑκάστωνὶ καὶ ξυμπάντων λέγει». Ósóv δὴ; καὶ v ἐς 
ἀρχῇ τῶν λεγομένων σωτηρα ἐξ ἀτόπου καὶ ἀήθους' δη: 
σεος πρὸς TÓ TOV εἰκχόγων δόγμα διασώζειν ἡ ἡμᾶς ἐσκαλι- 
σάµενοι πάλιν ἀρχώμεθα' λέγειν. 
$. 22. Ἡ δ᾽ οὖν αὖθις ἀρχὴ τερ) τοῦ παντὸς ad 
μειζόνως τῆς πρὀσθεν δηρημένη." τότε poi» γὰρ δύο siot 


t οὕτως Ss et corr Y.—* Ἶι AYFSaxeot, $ Θ etcorr Y, ᾗς ο: of cum *s 0061 Σ. 
— προσήῄκουσα» om F.— — ἑτέραν ἀρχὴν AFo.— ἐξ t.—1 δὲ s.— Geo E 

* τούτων corr Z.—b ποτ) o.—* οὐδαμῶς A.—? εἰκότος g.—^* ὦδ sot, T Sia 

F.—5& τούτων ἡμῖν πέρι 0.—h τὸ om x.—À μὴ γοῦν F.—k ἂν pr 6, om SYst. 


«T 
om F.—2 ὀρθῶς αὐτὸς 0.---3 ἀγχειροῖμεν ϱ.--ο ἐπιβαλλάμενον Ss.—? εἰκότα ^» 
εἰκότος t.—15. évbs ἑκάστου 0.---- δὲ ss.—5* ἀληθοῦς A.—t ἀρχώμεθα AT : ἀρχόρθε 


6. 21. µικτ vd Scribe hic aut µηνν- Ut. dicitur pudo infra: tere ga 
Pos ut pus inira est : νῦν γὰρ οὐδείς τῆς πρόσθεν Span . Lin. 
πω "yérecir. αὐτῶν µεμήνυκεν: ant. λεκ- ἀρχόμεθα] Magis miti Linde 
τέον. LiNp. μεθα. cel Nempe Fi 
μᾶλλον δὲ καὶ] Ne dubita mecum hic mur. Bir. 
sescribere, μᾶλλον δὲ ἡ καὶ ἔμτροσθεν. 
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, : ο. Ν » rr 
διειλόρωεθα, νῦν δι τρίτον ὤλλο γένος ἡμῖν δηλωτέο.". τὰ 
8 , n e Y rr 
μὶν γὰρ δύο ἱκανὼ ἦν ἐπὶ" τοῖς ἔμαροσθεν λεχθεῖσωρ ἓν 
ο N 
pir" ec. παραδείγματος εἶδος ὑποφεθέν, νοήτὸν xo ἀεὶ κατὼ 
/ / , 
ταυνα ον, μέμημα δε. παραδείγματος δεύτερον, γόνεσιν vir. 49. 
- X e / / Ν , / 
ἔγον xa ὁρωτόν. τρίτον δὲ τότε μὶν oU δμιλόμεθα, νοµί- 
΄ e ^v ^ y 
σαντες σὰὼ δύο ἔξειν κανῶς. νῦν δὲ ὁ λόφος ἔοικεν εἰσαναγ- 
4 b! X * Ν . 
κάζειν χαλεπον καὶ ἅμυδρον εἶδος ἐπιχειρεῖν λόγοις ἔμ- 
, 
φωνίσαι. víym οὖν ἔχον δύναμιν κατὰ φύσιν αὐγὸ ὑπο- xu. ii, 66. 
’ 5 ; 
Amrrio»s τοιόάνδεί μάλιστα, πάσης εἶναι γενέσεως ὑποδο- 
A » 7 η κά » 4” 4 fe 9 6ε h ὃ es δ᾽ 
ΧΑ) αὐτό,ξ oiov τιθήνην. εἴρηται pue» οὖν τάληθες δεῖ ὃ. 
, / "s dho »y $ 
ἑναργέστερον εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ. χαλεπὸν δὲ ἄλλωρ σε xoi 
/ N .- 
διότι προαπορηθήνωι aspi πυρὸς xci τῶν μετὰ φυρὸς ἄναγ- 
ο, P d ^ - 
καῖον" γούτου Yeu τούσων γὰρ εἰπεν ἔκαστον, ὁποῦον 
ὄρως ὕδωρ χρὴ λέγε μᾶλλον" 7? φυρ καὶ ὁποῖον ÓTIOUY 
^v N ej n xaÜ 6 ΄ο e ei P 
μαλλον 7 χα! απαντα ἔχαστον τε, OUTUG Ug T$ 
^ N ιό q / r / / e 
σοι αιστῷ καὶ [εβαίωὶ vetro! λόγῳ, χαλεπὸν. aug 
x d ^ Ν ^s .. 
oU» δὴ" τοῦς αὐτὸ καὶ πῇ Xo τί φερὶ αυτῶν εἰχότως δια- 
LÁ S / Pe 1 fe 
πορηθίντες ἂν λέγοιμενς πρῶτον" μὲν ὃ δὴ vov ὕδωρ avo- 
/ ΄ ^v 


µάκαμιν, πηγνύμενον, ὡς δοκοῦμαν, λίθους καὶ γῆν Υιγνό- 
pavo» gps», τηκόµεενον δὲ καὶ διακρινόµενον αὖ . ταὐτὸν 
τοῦτο" πνεύμα καὶ ἄΐρα, ζυγκαυθένταω ὃς ipu πυρ," 


*5,—58 ἔσται F.—" διηρηµένης e.—" δηλότερον Yt.—* ἐν xe, om Β.---ὖ ῥηθώσων 
t.— μὲν γὰρ 0.—5* ταυτὸν 0.---ὃ τμῆμα xe, corr 'f, post lacunam t: μῆμα post 
litaram Y.—e δὴ s.—4 τίν’ 0.—* κατὰ A: καὶ *s.—! τοιόνδε β, ποιά»δε x, τρία δὲ 
(adscripto in a I) F.—5 αὐτὴν Ao, αὐτῶν ΘΥΘΥΑΧΕΡΕ, om F: αὐτὸ cum ὃς 
com 32.—h ἀληθὲς A.—! καὶ om 'xeg.—X ἀναγκαίων F.—! ἕκαστος 'I'Yet.—9 μᾶλ- 
Aw om F.—» ἅπαν s.—^? ἑκάστων s.—? ds ὅτε (.—^ πιστῷ καὶ βεβαίφ AFqo: 
τιστῶι καὶ BeBales *s.—T χρήσασθαι A : χρῆσθαι *s.—? δή vov A.—t ἂν λέγοιμεν 
A, λέγομεν Z'Pqxegot : λέγωμεν *s.—* hinc b ad 394, 6. γένεσιν;--' δὲ om Τσε. 
—" καὶ expetere αὖ AGFSYqsbt, καὶ διακρυόµενον καὶ διακρῖνον aD 0: aD καὶ 
ος---ἕ ταυτὸ BESebo.—! ἐ.8: ἐυγκαφθέντα δ.---5 δὲ ἀέρα όν 
Mgot, δὲ καὶ ἀέρα ΘΣΥΥΎΩ (Σ quidem additis in mg tanquam omissis διακριθ 


ῥ. 22. ὁρατὸν] Nonne hic scribendum, — male habere locum hic videtur. Srzruz. 
ὁρατὸν ὄν. Limp. Cod. Tub. babet 1pía 96 μάλιστα. AtSte- 
τοιάνδε] Vocabulum τοιάνδε cum voc, phani ratio comparet in Ficini versione, 
ὑκοδοχὴν jungi posse non videtur, sed — Hanc utique, generationis etc. Bir. 
ad precedentia δύναμιν et φύσιν referri; — Toid»Be] M i δε 
ut interrogationi factz per τίνα respon- antecedentibus δύναμιν καὶ φύσιν, nisi 
dest: q.d. Hanc, quam dicturus jam — prestat scribi τοιάσδε. Liwp. 
$m, mimirum esse receptaculum, etc.  πιστῶς καὶ βεβαίως] Scribe cum Cod. 
Vel, Talem, qualem eic. Ponenda igi- Tub. πιστῷ καὶ βεβαίφ. Liwp. — 
tur post μάλιστα faerit hypostigme. Αἱ  συγκαυθέντα] Sequendo hanc inter- 
νο particip. ἔχον infnitivi ἔχειν nom — pretationem, Si exerseril, uem, son- 








ει... i. 59. 
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ador uy di Tug " συγκριθο' καὶ πατωσβισθω" sie ἰδέαυ 
" erii αὖθις' ἀέρορ" καὶ πόλιν ἀέρα ξυνιόντα χαὶ *yx- 
νούμνον" νέφος καὶ ὀράχλην, ἐκ δὲ τούτων ni : 
ξυμσιλουμένων" ῥέον uuo, ἐξ ὕδωτος δὶ ya καὶ λίθους αυ- 
όν, κύκλον τε οὕτω διαδιδόντα εἰς ἄλληλα, ως φαίνεσαι, 
τὴν yénew. [S. 29.] Οὗτω δὴ τούτων οὐδέποτε σὼν αυ- 
των ἑκάστων φανταζοµένων, ποῖον cura ὡς ὃν ὁτιοῦν τοῦτο 
καὶ οὐκ ἄλλο"" παγίως δµσχυριζόμενος οὐκ aie y osi 

τις ἑαυτόν:, οὐχ $0 TI), ἀλλ Gr Qa iot roy? μακρῷ sei 
σούσων τιθεριένους as λέγειν ἀεὶ ὃ καθεόμῳ ὤλλοτε 
ἄλλη" φγνόμενον, ὡς πυρ, μὴ” τοῦτο ἀλλὰ τὸ’ τοιουτον 
ἑχάστοτε προσαγορεύεν TUg, pads ὕδωρ τοῦτο ἀλλὼ τὸ 
σοιουτον. ἀεί, μηδὲ ἄλλο mori μηδέν ὦ ὡς Ti» Oro βεβαιό. 
σητα, ὅσα μ.ο T9 ῥήματι τῷ τόδε" aed τοῦτο" 

προσχρώµανοι δηλοῦν ὑγούμεθά σι’ φεύγει" γὰρ ουχ. ὑπο- 
pror τὴν τοῦ τόδε καὶ ez τούτου xai τὴν" eoe ποὺ 
πᾶσαν ὅση μόνιμα ὡς órro αυτὰ ὄνδείκνυταν” | arie. ἆλ- 
Ad ταῦτα pr ὅχαστα μὴ λέγε, ro δὲ τοιοῦτον ἀεὶ Tie 
φερόµενον ὅμοιον ἑκάστου vii καὶ ξυμαάντων οὕτω ser 
καὶ δη xci sue σὸ διὰ παντὸς σοιοῦσον καὶ ὤπαν οσον 


περ ἂν ἔχη γἔνεσω. ἓν ᾧ δὲ ἔγγιγνόμεα Oi ἕκαστα 


ἔτι): δὲ τὸν ἀέρα *s.—* ante wÜp omisi καὶ cum AOXYFSYsb.—^ alterum sip add 
ne deleto m E. "E p ἀέρος inferebatur.—^ συγκραθὲν 0.—À € κατασκευασθὲν. 
—*9 ἀπιὼν b et το A-—8 ἀέρα s.—^ πηγνύμµερο» (ut Dai) pr t, 


πηχνύμενο» 8.— rei τι ξυμπιλούμενυν corr F.—! αὐτῶν om z.—* οὗ μᾶλ- 
λον X.—h wit s Εφ: Pro num νο ον sodio 
YQt et corr 0: s.,—P ἀσφαλέστατα A0, ἀσφαλέστατ' ἂν G'TFSYsxtQtU: 

φαλέστατον ἂν *s.—8 ἄλλο €.—" καὶ e.— τὸ om F.— τῴδε τὸ pr 0.—" καὶ τὰ 
τοῦτο Σ, καὶ τούτω Ft.—" φεύγευ x.—* τὴν om A.—! "ene e er pevpes τν 





om pr 0.—* τόδε t.— ἑνδείκνυνται RT 


4 τοιοῦτο 88.—* ἔχοι SYqsav, om Ac 


hendum easet συγκανθὲν δὲ, wUp: refe- 
rendo et hoc ad ὕδωρ. Ότερη. T 

συγκαυθέντα δὲ] Scribe hic cum Ser- 
rano [Stephano] συγκανθὲν δὲ (scil. τὸ 
ὕδωρ), vip, atque expungas mecom vo- 
n πὂρ, qui mox sequitur post áépos. 

IND, 

$. 28. τούτου καὶ τὴν τῷδε] Locus 
satis corruptus, cui emendando Cod. Tub. 
solum habens variam lectionem Τοῦτο 
καὶ τὴν τόδε parum affert auxilii. Opi- 


ρωσ ydo Ti om £— 


&e add A.—8 φαίνεται 0.—^ a8 AFo οἱ 


namur igitar hic scribendum : φεύγει 
γὰρ οὐχ ομένον τὴν τοῦ ο. καὶ aw 
τοῦ τοῦτο, καὶ T)» τοῦ yu. en 
ὕση às μόνιμα ὄντα αὐτὰ «σνται $d- 
σι. Utinfra τῷ τε τοῦτο καὶ τῷ τόδε 
προσχρωμµένουε ὀνόματι; Unde efficitur, 
ut eüam SUpra concinnius rescribatur 7$ 
τόδε καὶ τῷ τοῦτο προσχρώµενοι. | Liwp. 
ὅμοιον] Scribatur hic necesse est àxf- 
doen atque incidendum post τοιοῦτορ. 
ND. 
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αὐτῶν φαντάζεταιξ mal πάλιν ἐπεῖθεν ἀπόλλυται, µόνον 
ἐκέῖνο αὖ αροσαγορεύεν τῷ τε τοῦτο καὶ τῷ τόδε προσ- 
χβωμαόνους ὀνόρνοισι, τὸ δὲ ὁποιονουν τι, θερμον 3 λευκον 5 
καὶ ὁτιοῦν τῶνὶ ἐναντίων, κα) πάνθ orc, ix τούτων, μηδὸνὶ 
ἐκεῖνο αὖ- τούσων καλεῖν. ὅτι δὶ σαφέστερον αὐτοῦ. Tío; 
vpolutusrío) αὖθις" εἰπεῖν. εἰ γὰρ πάντα τι σχήµατα 
πλάσας $x χρυσοῦ μηδὶν μεταπλάττων παύοιτοῦ ἕκαστα 
εἰς ἄπαντα, δεικνύντος δή τινος αὐτῶν $ καὶ προσερομένου3 
τί TOT ἐστι, μακρφ πρὸς ἀλήθειαν. ἀσφαλέστατον' si- 
TW» οτι χρυσός, σὸ Di τρίγωνον ὅσω τε ἄλλα σχήµατα 
(νεγίγνετο, µηδέκοτε λέγειν ταῦτα ὡς ὄντα, d ys μεταξυ 
τιθεµένου µετασίατει, ἀλλ᾽ ἑὼν doa, καὶ τὸ τοιοῦτον μετ" 
ἀσφαλείας ἐθίλη δέχεσθαί: τος, ἀγαπῶν. ὃ αὐτὸς δὴ 
λόγος καὶ περὶ τῆς τὼ πάντα δεχοµένης σώματα φύσεως" 
ταὐτὸν" αὐτὴν" ἀεὶ απροσρησέον' $x γὰρ τῆς ἑαυτῆς τὸ πα- 
παν οὐκ ἐξίστατωι δυνάµιεως. δέγεταί τε φὰρ ἀεὶ 
τὰ πάντα, xoi μορφὴν οὐδεμίαν ποτ οὐδιὶ τῶν εἰσιόν- 
των ὁµοίαν εἴληφεν οὐδαμῇ οὐδαμιως ἐκμαγεῖο γὰρ QU- 
C$) πωντὶ κεῖται, πιούμιθνόν τε καὶ διασγηματιζὀμενον 
Vr ^ τῶν εἰσιόντων. Φαίνεται δὲ Qj. ἐκεῖνω ὤλλοτεξ ἀλ- 
λαο. τὰ δι εἰσιότα καὶ ἐξιόντω τῶν ὄντων ἀεὶ µ- 
para, συπωθένταὶ dx" αὐτῶν ρόπον τιὼ δύσφρα- 


111. $0. 


111. Ἡ. 60. 


cur 8: ἂν *s. —! τι τῶν 0.—J μηδὲν.. «τούτων om 9.—k ab ΑΕ: ἂν *s.—! αὐτῶν 
0.—? πέρι om £,.—^ αὖθις om 9.—9 τι Y.—P παύοι t.—^2 καὶ ὀρομένου Ao: om 
SYst.—r ποτ) or.—* ἀληθεία s.—t ἀσφαλέστατα 'xeg.—* ὅτι xpvobs εἰπεῖν 0.— 
' τοιοῦτο SsreQt.—" μετ GFS.—* γενέσθαι Ss,—! ὃ om GEYFSqsregot.—* Tav- 
τὸν. δυνάµεως om pr 'Y.—5 αὐτὴν om F.—^ τε om FSYgegt.—€ oxnuarid. s.— 
4 ὑτὶρ s.—e σιόντων z.—f δὴ Q.—5 ἄλλοτ) $.—h ἀεὶ ὄντα Α, qui in mg ἄλλων àel 





µόνον ἐκεῖνο ἂν προσωγορεύειν] το 
εἰ ea, paulo post, μηδὲν éxeivo ἂν τούτων 
ὦ, cuncta pendent a remoto illo 
ατον ἂν sc. εἴη, it ut, quam 
Cod. Tub. ntrobique offert, varia lectio 
αὖ hic locum non habeat : ἐκεῖνο sc. τὸ 
τόδε 4 τὸ τοῦτο $) τὸ ᾧδε: quare, quum 
ign sint, prestare videtur éxeírws. 
IX D, 
ἐκμαγεῖον γὰρ Φύσει παντὶ κεῦται] 
Sequens verba, qua paulo antecedunt, 
MM τὰ πάντα δεχοµένης σώματα 
: fats fortasse prrstat scribere 
α loco τοῦ σώματα, cui opinioni 
"MÉngantur qua infra sunt, p. 51. A. 


ἀλλ᾽ ἀόρατο» elbos τι καὶ ἄμορφο», παν- 
δεχὲς,) rescribe bic nobiscum : ἐκμαγεῖον 
γὰρ φύσις παντὶ (sc. σχήµατι) κεῖται, 
ita ut voces κινοῦμενόν τε καὶ διασχηµα- 
φιζόμενον referantur ad vocem ἐκμαγεῖον. 
Unde efficitur, ut male hic verterit Fici- 
nus: Omnis same mutura fictiomi sub- 
jecta est. Limp. 

τυκωθέντα ὑπ αὐτῶ»] Cod. Tub. hic 
offert lectionem às" αὐτῶν, que igi 
| altera elegantior; siquidem hic 
agir de rerum imitamentis. Ut non 
malto post eadem fere ratione dicitur : 
Tb 9' ὅθεν ἀφομοιούμενον φύεται τὸ "yry- 
ρόμενορ. LiND. 
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στον καὶ θαυμαστόν, ὃν εἰσαῦόις páripusv. [. 24. | ER 
» οὖν rà παρότι xe yim διανοηθήναι σειστά, τὸ 
μὲν γιγνόμικον, τὸ ὃ ἐν ᾧ γίγνεται, τὸ à os aqo- 
n. Β, 61. μοιούμενον φύεται σὸ γεγνόμενον. καὶ δη καὶ προσεικάσαι 
αρίπει τὸ pi^ δοχόμενο, pei, vo à' óey πανρί, τὴν À$ 
parat γούτων QUciy ἐγόνφ" νοήσωί τε ὡς οὐκ CV ἄλλως 
ἐκσυχώµατος ἔσεσθαι μέλλοντος, ἱδεῖν ποικίλου" πάσας 
ποικιλίας σοῦτ αὐτὸ ἐν ή ἑασυπούμενον big rara," genit 
ἂν ! παρεσκευασμένων" εὖ, πλὴν ὤμορφον Ov ἐκείνων diram 
τῶν idea à όσας" μάλλον’ δέχεσθαί ποῦεν. όμοιου γὰρ o 
σὼν ἐπεισιόντων TIVI τὰ τῆς ἐναντίας τά τε τῆς το" παρά- 
παν AME φύσεως, óxóv ἔλόθοι δεχόµενον χακὼς ἂν 
ἀφομοιοῖ, τὴν αὐτοῦ T εμφαῖνο" όψιν. διο καὶ πάντων 
ixrog" eia είναι χρω σὸ và πάντα ἐκδεξόμενουΣ 6 8 
αὐτῷ yin καθώ περ περ)" vd ἀλήμματα, ὁπόσα $02, 
τέχνη” μηχανῶνται πρῶτον TOUT αὐτὸ ὑπάρχον, ποιούση 
ὅτι μάλιστα ἀνώδη τὰ δεξόµενα ὗ vga" τὰς ὀσμιάς" 00i 
σε ὄν τσι τών μαλακων σχήματα ἀπομάττευ mU 
ροῦσι, τὸ παράπαν σχῆμα οὐδὸν ἔνδηλονὰ ὑπάρχευ ndr 
σι οομαλύνωνσες' . δὲ Ori λειότατονξ ἀπεργάζονταν. ταύτὸν 
τη. δ1. οὖν καὶ τῷ τὰ τῶν πάντων ἀί. τε ὄντων κατὰ) quip ἑαυτοῦ 


πολλάκις ἀφομοιώματα χαλως porri δέχεσθαι κάν- 
m. ii, 64, vay ἐκτὸς αὐτῷ. προσήκει πεφυκέναι τῶν sida». Ojo 0g" 


μιμητὰ.----ἰ κεῖται τυχώὠθ. Ο.---ἕ ἐπ) 4, ὑπ αὐς.---ἶ διανοηθῆραι γένη t.—9 br μὲν 
Ταφρ.---ᾱ éyyóve F0.—9 ποικίλας gr.—P ἐνίστανται 0.—A4 παρασκευασάµενον 0.— 
" ὅσας γε 0.—* µέλλοι ΑΘ: μέλλει *c.—! τά τε $e τὸ add A.—" ἕλθη r.— 


" παρεμφαῖνορ ARZYTSYqxgot et corr 8, λύρα Ἑ, παρεμφαῦναι €, παρεμφαί- 
yov Ὁς.---Σ πάντων ἄρ' ἐκτὸς 0.—3J ἑκδεξόμενον AGZTFSYsrQ, εἰσδεχόμενον 0 : ὁ- 
δεξόµενον *s.—*. περὶ om g.—5 τέχ»ῃ. pes add iui et mg 6, sed A0 et mg 8 
εὐώδη.--ὃ ὑγρὰς 0.—*€ ἀπομάττει» σχή δηλον t.—* ἑῶσω ὑπάρχευ 
9. —f προοµαλύνοντες e.—5 Abdo g jet Ets i. —À τῶν ἀεί 0.— τὸ κατὰ 0.— 

k πάντα g.—! αὐτῶι A: αὐτῶν *s.—9 B) add A.—^ πάντως ΘΕΥΕΒΥΦΕΧΕΟΙ : 


6. 21. καθάφερ περὶ τὰ ἀλείμματα] αὐτὸ ὑκάρχον ποιοῦσιν ὅτι µάλιστα εὐάδη 
Scribe nobiscum : Κκαθάπερ τὰ ἀλείμ- τὰ δεξόµενα ὑγρὰ τὰς óuás. — Atque ita 
para, ὅπόσα εὐώδη, 1) τὰ δεξόµενα ὑγρὰ — fere Ficinus legisse videtur. Bip. 


τὰς ὀσμὰς sc. πάντων ἐκτὸς εἰδῶν εἶναι αὐτῶν] Mutandum puto αὐτῶν in 
ρεὼ», quae intelliges ex antecedentibus. αὐτό. SrEPR. 
IND. πάντων ékrbs αὐτῶρ] Quem locum, 


ὁπόσα εὐώδη] Plenius hic Tub. atque nequaquam intellectum, male habuit 
sic quidem : ὁπόσα εὐώδει τέχ»ῃ μὲ) χα- Stepbanus proponeus co njecturam TAY 
μῶνται (corr. μηχανῶνται) πρῶτον roUT' ékrós αὐτό. Etenim si rabróv explicae 
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τν σου γεγονότος ὁρατοῦ. καὶ πάντως" αἰσθητοῦ μητέρα 
καὶ i ὑτοδοχὴν μήτε yn pri? ἀέρα μήτε πυρ μήτε ύδωρ 
Mywpath, μήτε Orc. ἓκ τούτων μήτε ἐξ ὧν ταῦτα γἔγονεν' 
aAA ἀνόρωτονἳ εἶδός σι καὶ ἄμορφον, πανδεχές, μετα- 
λαμβάνω às ἀπορώτατά" v*»' σοῦ νοητοῦ xci δυσαλωτό- 
TOTO) αὐτὸ λέγοντες οὐ ψευσόμεύα. καθ) oco à ἐκ τῶν 
µρημένων δννατὸν φιωεῖσθαι τῆς φύσεως αὐτοῦ, σηδ' 
ἂν τις ὀρότατα λέγοι, πυρ μὲν ἑκάστοτε αὐτοῦ τὸ πεπυ- 
ῥωμένον pai μέρος φαΐνεσθαι, τὸ δὲ ὑγρονόνν ὕδωρ, y» δὲ καὶ 
ἀΐρα, xaÜ' ὅσον cy μεμήματα" τούτων" rra. [S. 25.] 
Λόγω δε δὴ μάλλον TO τοιόνδε διοριζομένοις" τερὶ αυτῶν 
ασκαπτέον dg ἔστι τη πυρ αὐτὸ Το] ἑαυτοῦ, καὶ πάντα 
ni ὧν cei λέγομεν. οὕτως αὐτὰ xo aora" ovra ἕναστα," 
Ἰ ταῦτα d περ xi βλέποµεν ὃἷ ὅσα τε ἄλλα διὰ τοῦ σω- 
ματος αἰσθανόμεθα, μόνα” à ἐστὶ τοιωύτην ἔγοντα ἀλήδειαν, 
ἄλλα δὲ οὐκ STi παρὰ ταῦτα οὐδαμῇ οὐδαμῶς, ἀλλὰ 
μάτην ἑκάστοσε (vo ví φαμιεν" εἶδος $ ἑκάστου /οητόν, τὸ 
ὃς οὐδεν d do ἦν vAZ λόγος. οὔτε οὖν 03 τὸ παρὸν ἄκρι- . 
τον καὶ aduer) ἀφερσα" ἄξιον φάναι δισχυριζόµενον 
tyr οὕτως, οὔτ ἐπὶ λόγου pix πάρεργον ὤλλο μῇκος πι, fi, 68. 
ἱπιμβλησέον: si δὲ vig όρος ὁρισθεὶς μέγας διὰ βραχέων 
(antis, τοῦτο μάλιστα καιριώτωτονξ γΐνοιγ ἄν. ὧδε οὖν 


TUTh *5,—5 ufo? ϱ.--Ρ ἀνόρατον AGFSY egt : ἁόρατον *$.—43 τὰ πορρωτάτω 
Cot À.—' τι corr F.—9 δ' sxegot.—t yi» re A, αθ.---ᾱ μιμητὰ s.—Y feereecs 
Κασκ. om g.—v* δὲ om Ss.—x διοριζοµένονε 0.—! τι om f.— éavrà 
* ἆκαστα om pr f, apis ὄντα ponit. Á, ante ὄντα *s.—b µόνον t.—^ φαμέν τι € 
v δὴ om Ss.—* φανέντα V λόγου µήκει AOZTFSYqsrego, λόγου µήκη 

Fia λόγον ς.--ἕ ὀγκαιριώτατον AF, ἐγκαιρότατον 0, καὶ κυρίωτατον Θ, vim d 





κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπο», loco nulla opus 
δή mutstione, nisi forte malueris pro 
spit rescribere αὐτῷ referendum 
pein ad ens r$ µέλλοντι 
Vxebu. Lip. POP Y 
so] Malim boc promomen αὐτοῦ 
ο qum in precedent. edit. est in- 
trpunctione poet ipsum) referre ad µέ- 
P: ut non dicamus, (Qus ignem, sed 
V368, partem ejus ignitam, eic. SrxP8. 
αὐτοῦ] banus quidem vocem αὖ - 
τοῦ referens ad ignem, mirum in modum 
» Qunm ea pertineat ad vocem 
Vv molto antecedentem àóparor οἶδος 
Ρω, Vot. 


τι καὶ ἄμορφο», πανδεχὲᾳ, quo ibi modo 
auctor eo consilio designavit φύσι», ut 
mox posset dicere, καθόσον δὲ ἐκ τῶν 
* δυνατὸν ἐφικνεῖσθαι τῇ 
φύσεως αὐτοῦ, ingratum ob concursum 
nolens di dicere τῇ: Φύσεωε αὐτῆς aut etium 
τῆς φύσεως τῆς φύσεως. LiND. 

6. 3δ. àp T. Inneres not non 
apposui, videatur pendere a 
αλλιώς ideo malim, Leon C: 

sit. Paulo post, Ίρθα sing 
-D sint. An hec que conspicimus 
'Et ih sequentibus eodem modo. 
Ὃ te 
VII. 2P 
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A ^» ; 
σήν y ἔμὴν αὐτὸς τίθεµαι ψηφο"' 
ἀλαθής ἔστον δύό «γένη, παντάπασιν είναι 

^s t» y / ’ : Vy 

σαυτα, ἀναίσθητα vQ ἡμῶν εἴδη,ὶ νοούμιενα µόνον εδ 

4 Led , x /m 

ὥς τισι φαίνεται, δόξα ἀληθης νοῦ διαφέρει τὸ pao, 
/ νε 7 n y à N ^e 4 9 Ü η) Ü 0ο ύ / 

πἀνθ ὁπῦσα" «0 διὰ τοὺ σώματος αἰσθανόμεθα, ὕμιο 
’ / 4 ’ 

βεβαιότατα. δύο δὴ λεκτῖον ἐκείνω, διόσι χωρβὶς yryoe- 
Ν v e EY tv 

τον ἀνομοίως vt ὄχετον. Δὸ μὲν γὼρ αὐτῶν διὰ διδαχή, 

^ . v hj LEA ig. 

τὸ à' ὑπὸ πειθοῦς ἡμῶν ἐγγίγνεται καὶ v0 μὲν ἄεί μετα" 

Ν v / ο 

ἀληθοῦς λόγου, τὸ δὲ ἄλογον καὶ τὸ μὲν ἀκίνητο vui 

^ » 

vó δι µεταπειστόν καὶ τοῦ μὲν πάντα ἄνδρα µετίχη 
/ 8 eet à Ü νά 9 Ü ’ δὶ ’ β / ei 

Φατσεον, νου & ὄτους  ανύρωπων ὂξ «ενος µραχν Ti 


11, 62. 


3H, li. 64. 


ΠΛΑΤΩΝΩΣ 


[8. 26.] Τούτων δὲ οὕτως ἔχόντων ὁμολογητέον S uar 


; v^ » *» 7 v8 / 
εἶναι và κατὰ ταὐτὰ εἶδος S0" ἀφέννητον) καὶ ὧν 


»y »y y, 

λεύρο», οὖσε εἰς ἑαυτὸ εἰσδεχόμενον ὤλλο Gol ὧπ 
3 , ^ . 4 3 

αὐτὸ εἰς ἄλλο σοι" Ἰόν, ἀόρωτον δὲ’ κἀὶ ἄλλως ἀναίσὴν 


e y. , - Nt I 
τον, roUro 0 δὴ νόησις; εἴληχεν ἔπισκοπεῖν. τὸ δὲ ὀμώυμα 
/ 
ὅμοιόν τε ἐπείνῳ δεύτερο, αἰσθητόν. 


/ » t NA LA 
μένον ἀεί, γεγνόμνενόν v$9 6» σι τύπω καὶ TU exl 


ἀπολλύμενον, δόξη puer αἰσθήσεως περιληπτὸν' τρίτο à 


fs? ^v 9 9 |! 
ah φίνος ὂν σὸ τῆς χώρας ἀεὶ, Φθορὰν οὐ aporüty pum 


Vor abris τῶς 
pu διαφ: 
ppl 


$e — 


σον θ.--- αὐτὸς τίθεµαι ψῆφον AFo, ψῆφον τίθεµαι abrbs SY sgt, 
pau q: τίθεµαι ψῆφον αὐτὸς *s.—) ἐστι F.-- τὰ καθ το 2.—! 
porro μηδὲ» gs.—^ ὁπόσ᾽ 0.—? αἰσθανόμεθα AFYot et pr 6: dui 
P διὰ om Ss.—85 μετὰ τοῦ ἁλ. t.—' µετάπειστον ΘΕΕΥ, μετ’ άπειστον T 
t.—t τοῦ 9.—* hinc b ad 299, 6. elyai.—" ἂν add Aqbo et (qui habet μὲν pr 
TF.—"* μὲν om b.—* εἶδος ἔχον Abo: ἔχον elbos *s.—! ila AexIS Yu. 
—3 ἄλλοτε ἄλλο F, ἄλλοσε ἄλλο γρ 8.—5* τὴ Ft et corr o.—» δὲ ος F. fi 
σεις 0.---ᾱ αἴσθητον ante πεφορηµένον ponunt XTqstg.—^ γεννητν 8E ea o 
Σ: γενητὸν *s.—f πεφωνηµένον A.—t τε add AGZTFSYsxegot.—' αὐτὸ. - 
zegor et pr Z, ab τὸ q et corr Z.—! προσδοκώµενον F.—k Exe» R— aJ 


εἴδη] Malim εἴδη ad prscedentia 
etiam referre, expuncta bypostigme post 
ἡμῶν : utilla dicantur esse ἀναίσθητα 
ὑφ᾽ ἡμῶ», et νοούµενα µόνον. STEPB. 

εἴδη] Locus hic gravi laborat mendo, 
cui, intercidens post εἴδη, ne Stephanus 
quidem attulit medelam. Videtur autem 
nobis, ut res antistrophice respondeant 
sequentibus, sic scribendum : παντάπα- 
σιν εἶναι καθ αὑτὰ ταῦτα, B, ἀναίσθητα 
ὑφ' ἡμῶ», εἴδει νοοῦμεν µόνο». TiND. 

διαφέροιτο] Non dubito quin scriben- 
dum sit διαφέροι, quum passiva hujus 


uia vox aliam habeat significatoe 
EPH. N 
διὰ διδαχῆς] Cod. Tub. διὰ m 
Mox pro ἀκίνητο», Tub. Cod, T d: 
6. 6. ὁμολογητέον μὲ] 
probam buc affert lectionem Ir 
Téoy ἂν uà» εἶναι τὸ κατὰ 
cui, qu& sunt, 


etiam inferius, τρίτον δὲ a? 
time respondent. LiND. 
δεύτερο»] 


esse inter δεύτερον et αἰσθητ ép, Srt 


postea τὸ δὲ ἁμάνυρῦ 
ὅμοιόν τε ἐκείνῳ δεύτερον μωρή 


Videtur interpungtd? | 





?, ^ ped A /, 
sí μὲν νοῦς καὶ Qofa 


xaÜ'* αὐτὰ 


φονρητό», πι 
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LÀ ^ ΄ e » od 
spe ài παρέχον ὅσα ἔχει" γίνεσω πᾶσιν, αὐτὸ δὲ par 
ἀπωσθησίας ἁπτὸν λογισμῷ viv). νόθῳ, µόφις πιστὀν, πρὸς 
v 2 ^v , 
op καὶ ὀνιροπολοῦωεν [Αλέποντες καί φαμιεν ἄναγ- 
e» / s ' 
καΐον δἰνωΐ OU τὸ Oy ἅπαν $9 σῳι τόπῳ καὶ XO TE OV. 
, A ^ d , , 
χνξων viv, τὸ δὲ μήτε ἐν γῇ quf τέπου κατ οὐρανὸν 
οὐδὲν εἶναι. ταῦτα 04 πώντα καὶ τούτων ἀλλ ἀδελφὼ 
A! Ν 4 » e 
ud περὶ τὴν ἄὔανον xai ἀληθῶς φύσιω ὑπάρχουσαν ὑπὸ 
αυτης σης" ὀνειρώξεως οὐ δυνωτοὶ γιγνόμεθα ὀγερθεντες 
, / 9, 
ὁοριζόμενοι τἀληθὲς' λέφειν, mc εἰκόνι µοέν," así asp οὐ 
, ^ » 9 qv , ^ 
αυτο τοῦτο ἐφ ᾧ έγονεν) ἑαυτῆςρ ἐστίν, ὑτέρου δέ σινος 
? Á ^» 
ai Qiesras φάντασμα, διὰ γαῦτα ἓν ἑτέρῳ, προσήκει τιὶ 
i , εσύ X ? ^4 e oue y / / 4 N * 
γιγγσναι, ουσίας OUNG" γε quc αντεχοµενη», Ἰ μηδὲν TO 
/ 4 5 d ài » » N e να 3 
ταράπαν αὐτὴν εἶναι, τῷ δὲ ὄντως ὄντι [2onfog ὁ Qi ἄκρι- 
3 M ’ 
Diae ἀληθῆς λόγος, ὡς ἕως d) τι τὸ μὶν ἄλλο 9, τὸ δὲ 
α , à , , à / s ^ — 8& € e 
AM, oU Ho ἐν οὐδετέρῳ ποτε γεγενημένον" ἓν c 
ταὐτονν καὶ 
id 8 ^ ^ 3 
b παρὰ σῆς ἐμῆς ψήφου λογισθεὶς $» κεφαλαίῳ δε- 
ο 
2) AGIETFSY xegor : δὲ *s.—' καὶ τούτων AGFSYqsgot : καὶ τὰ τούτων *s. 
add AOFSYqsgor.—^ τῆς om x.—t τἀληθῆ F.—* οἱ προσχρώµεθα 0, μὲν 
προσχρώµεθα s et το S.—" γέγωγεν z.—". ἑτέρν τωὶ A.—* φέρεσθαι t.—3 ἁμῶς 
ΘΕΥ.--. Y F (et adscripta pro γρ 90) A.—* γεόµενον A.—h ταυτὸ S99.—^ Ύεν- 
ieerfo: 9.—1 οὖν 9) AOFYqsgot et corr S (pr enim om οὖν), τοι οὖν x : δὲ οὖν *s. 


ύο γενήσεσθον.. — [S. 27.] Οὗτος μὲν οὖν τι. ii. es. 


ἁναγκαῖον] Legendum puto, àvay- aliunde: ideoque per se non posse con- 


t&ior, εἶναί zov τὸ ὃν ἅπα», y τινι τόπφ, 
UNT ne Όταρη. 
ευ] Ita potius interpungendus 
aed hic locus, 9t post XdTur sit 
τελεία, δὲ post sit duntaxat 
hypostigme 


br iecipietur pro mam: ut sit hic loci 
ἃ (matando etiam ἑαυτῆς in 
abris) Nam imagini quidem, quoniam 
cjut hoc ipsum in quo facta est, ipei 
5 sed alius cujusplam. semper fertur 
αφής ideo convenit ut in alio quo- 
8E, substantiam aliquatenus usur- 
POS, ast. nihil sit. omnino: at. vero ci 
f'd revera est, suffragatur qua exacte 
Όετα e$t ratio, eic. Ut intelligamus, 
l''aginem non babere naturam a se, sed 


stare, sed adminiculo materie opus ha- 
bere. Sed ἐφ ᾧ Ὑέγονεν videndum 
annon possit et aliter reddi : videlicet, 
propter extitit, sive ctjus causa 
extitit. a autem ad particulam és 
attinet, nihil prohibet fortasse quominus 
et pro ὅτι eam accipiamus, jungendo 
cum Aéyew: sed alter ille ejus usus 
mihi magis placet. SrzPm. 

τῷ δὲ ὕντως ὄντι] Hec respondent 


antecedentibus és εἶκόνι μὲν---βοηθὸε à. — 


δὺ ἂκ ἀληθὴς λόγοε, ubi melius 
ος uer: 6 8! ἀκριβείας καὶ ἀληθὺς 
. LtNp. 

ἀκριβείας ἀληθὴς] Ita hec vertit Fi- 
cinus ac si legerit, ó δὲ ἀκριβείας καὶ ἆλη- 
6hs λόγος, et 6 δὲ ἀκριβείας idem valeat 
quod ó àxpxBfjs. Vide autem et supra 
περὶ τοῦ ἀληθοῦς λόγου, p. 87. Ότενμ. 





300 IIAATONOSZ 


/ f / ” 6 *h d N / KA , 
δόσθω λόγος, 05 τε καὶ χώραν παὶ γένεσι είναι, voix 
^v 8 ’ H ’ , 
σριχῇ, καὶ πρὶν οὐρανον γενέσθαι τὴν às! φενέσεως vibz- 
, ^ 7 
yay ὑγραινορφβένην καὶ πυρουµένην καὶ τὼς γῆς τε καὶ ἀέρος 
N à / l νο . Ὁ HM m / 
μορφᾶς δεχομοένην καὶ ὅσα τούτοις ἄλλα πάθη" ζυνεπε- 
Ν ” 4 
σαι πάσχουσαν, παντοδαπὴν" μὲν ἰδεῖν φαίνεσθαι, διὰ δὲ 
b P4 P e / à ΄ ” 5 τε q $, /, c t 
vo ήθ 5 ὁµοίων δυνάμεων µῆτ ἰσορρόπωνἳ ἐμπίπλασέαι 
E] Σο δου 8 9 ο e^ 3 , 9 /, ΄ 
xav οὐδὲν αυσῆς' ἰσοβροπέν, ἀλλ ἀνωμάλως πάντη τα- 
Ν , ’ L 
λανεουράνην" σείεσθαι piv ὑπ ἐκείνων αὐτήν, χινουµένην ὃ 
e 3 
QU" πάλιν ἐκεένα. σείεν' TO, Oi χούμενα ὤλλα ἄὤλλοσε 
»ν Lí/ , e νε UN A ^ v 
ἀεὶ φέρεσθαι Oixxomojusyo, eig περ τὼ ὑπὸ τῶν πλοκάνω 
σε καὶ ὀργἄνων τῶν περὶ την) τοῦ σίτου κάθαρσι σειόµονα 
NM » 

t, 58. καὶ ἀναλικνώμενα» τὰ ῥοᾶν πυκνὰ καὶ βαρία ἄλλη" τὰ 
N Led ’ r4 
δὲ μανὰ καὶ κοῦφα εἰς $T&paw ἔζει φερόµενα sÜpaw τὸτ 
i Ν ^v ^v 
οὕτω TO τέτσαρα γένη σειόµεναω ὑπὸ τῆς δεξαμιενῆς, xivoU- 

/ ^o ^" « / N | 

άΐνης αὐτῆς οἱον ὀργώνου σεισμὸν παρῖχοντο, τὰ P 

(^. 1 , 

ἀνομοιότατα πλεῖστον αὐτὰ Q^ αὐτῶν ὁρίζει, τὰ ὃ 

N ο» 4 M 

ὁμοιότατα μιώλιστα εἰς ταὐτὸνὶ ξυνωθεῖν, διὸ δὴ καὶ 

/ ^v » » s e 4 Ν My ” 9 i 
X,»pay ταῦτα ἄλλα αλλην 1σχει, πρὶν καὶ TO πᾶν εζ 


αι 0 
— ἐμοῦ g — pésih iapp deret &y Y.— καὶ om g.— e | 
0.—* γενέσεως ΑΘΥΕΘΥΦΕΧΘβΟΕ, γενήσεως 2: γενήσεως s.—! εἰσδεχομέγην uop- 
$às Ε.-- 5 ἄλλα τούτοι πάθη A, ἄλλα πάθη τούτοις F.— παντοδασὺν f, 
παντοδαχὰ s9.—9? μὲν om pr H.—P μὴ F.—4 ἰσορρόπως 0.—'! ἐμπίμπλασέαι 
. "» 
A.—* αὐτῆς AOHZTFSYsreo, αὐτὰς 9: αὐτοῖς *"s.—t κινουμένων 0.—* ai 
om F.—" ἐκείνας F.—" πλοχάνων (corr in littera x) A, κάνων Q, πλοκάµων 
sts.—* τὴν om F.—J ἀναλικνώμενα ΧΥε et pr AO, &xuvdpeva F, ἀνικμώμωα 
9, ἀναλισκώμενα x, ἀναλισκόμενα Yqgr οἱ γρ 0, ἁπακυκλώμενα 8, 
mg S: ἀναλικμώμενα *s.——* ἄλλα g.— δεξαµένης OFq.—^ ἀφ' AORTFSYsztQU : 
ὑφ' *s.—*^ μάλιστα AFYqso: πάλι cum ὃς in litura T.—4 ταυτὸν AGFYQot: 


$. 27. καὶ πρὶν οὐρανὸν γενέσθαι] Hec κύτος, ἀεροειδῆ. — Alioqui certe ex verbo 


πλέκω hon minus 





verba Fic. quoque precedentibus jungit. 
Ut autem sequentibus jungi possent, 
(sicut ket ο... scribendum 
esset, τὴν δὲ, οὐρανὺν γενέσθαι, 
γεννήσεως τιθήνην. STEPR. 

γεννήσεως] Scribe γενέσεωε. Linp. 

πλοκάμων] In Ald. edit. «λοκάνων 
legitur: quod alibi extare vit putem: 
at πλοκάµων (a nominativo singul. non 
vAókapes, sed πλόκαμον) confirmantcum 
alii aliorum loci, tum quidam Theo- 
phraeti : vel maxime autem quidam hu- 
Jus ipsius scriptoris, in sequentibus, τὰ 
μὲν οὖν ἕἔνδον ἐκ 479 τοῦ 
πλοκάμου ἅπαντα, τὰ δ ὀγκύρτια καὶ τὸ 


9 


y quam vAé- 
καμον deductionein admitteret, Ότερη. 

πυκνὰ καὶ βαρέα] Tub. πυκνὰ καὶ 
ἁραιά. Bir. 

πάλι] Cod. Tob. loco τοῦ πάλι», 
quod, nisi falsum, certe hic est ambi- 
guum, babet lectionem μάλιστα, que 
precedenti πλεῖσταν magis convenit. 
Preterea vero leges grammatices bic 
desiderant ὁρίζεσθαι et ξυνωθεῖσθαι, iti- 
demque αὐτὰ ἀφ' αὐτῶν loco τοῦ αὐτὰ 
ὀφ' αὐτῶν. Namque hic agitur de mutva 
dissimilium ultro facta separatione sitni- 
liumque rursus attractu. Lrwp. 
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αυτών διαλοσμηθν γθνέσθαι. καὶ 5ὸ páv δὴ πρὸ TOUTOU 
πάντα TOUT ἔχειν mur xai ἀμέτρως: ὅτε δ᾽ eris επι. li. 66. 
gero" κοσμαῖσόαι τὸ πάν, Up! πρῶτον καὶ ὕδωρ καὶ γῆν 
xai Ld iyym μὲν ἔχοντα αὐτῶν rra," παντάποισι 
μην" διακείµενα ὡς περ sixog ἔχειν παν ὅταν OVE τωὸς 
θεός, οὕτω δή’ σότε φεφυχότα ταῦτα πρῶτον διεσχηµασί- 
σατο εἶδεσί σεδ καὶ ἀριῤμοῖς. τὸ ὃν m δυνατον ὡς κάλ- 
λιστα our T. τι ἐξ οὐχ οὕτως ἐχόνσων τὸν δεν αὐτὰ 
ξονισσάναι, παρὰ᾽ πάντα ἡμῖν ὡς ἀεὶ τοῦτο λεγόμενου 
ὑπαρχίτω. n 4 " οὖν τὴν διάσαξιν αὐτῶν ἔπιχειρητίο. 
ἑχάστων καὶ γένεσω ἀήθει” λόγο” pg ὑμᾶς" δηλοῦ». 
ἀλλὰ γὰρ ἐπεὶ riy ers τῶν πατὰ παίδευσι ὁδῶν, δι er! 
ὀνδείχνυσθαι” τὰ λεγόμενα ἀνώγκη, ξυνέψεσθε." 

S. 28. Ieoro μὲν δὴ πυρ κα y aci ὕδωρ xci Me 
071 σώματά femi, δηλόν που καὶ mari. vó ὃν τοῦ σὠ 
τος ei dog" πᾶν xci [βάθος $ £x. σὸ δὲ βάθος &0^ φᾶσα» 
ὀνάγκη σην ἐπίπεδον περιειληφέναι φύσιν. ; δε ὀρθη σλς 
émrridoo βάσεως £x τριγώνων Cori ena. τὰ ài τρίγωνο 
arra) ix δυεϊνὶ ὠρχεται- τριγώνου, μίαν μὲν ὀρθὴν ἔχοι- 


ταντὺ *g,.—* ἴσχει SY gr.—f εἶχεν 0.—£ ἄλλως Ygr.—^ ἐπεχείρει τὸ 0, ἐπειχείρει 


τῶ 5, ἐπεχείρει το 98, κας τὸ Ygr, ἐπιχειροῖ F.—! πῶς ϱ.--- καὶ ὕδωρ καὶ γῆν 
καὶ ἀέρα Αθ, καὶ ὕδωρ γῆν καὶ ἀέρα ; καὶ γῆν καὶ ἀέρα (omissis illis καὶ ὕδαρ) pr 
T: καὶ γῆν καὶ ἀέρα καὶ ὕδωρ s. —! αὐτῶν S: ς αὐτῶν.-- αὐτὰ ACTFSYsxegot : 

Érra cum ὃς corr X.—^ γε μὴν A, μὲν B.—^ δὴ ΑΘΕΣΤΕΡΥΕΤΕΡΟΙ : δὲ *s.—P τε 
add A,—^2 3$) Y.—T ἄριστά τε ΛΕΟ : τε καὶ ἄριστα *5.—* τῶν θεῶν οἵ.---ἲ παρὰ ΑΘ 
ZYFSYqertot: περὶ *s.—* δ om x.—" ἀληθεῖ pr o et ex A, ἀήθη Ygt.—"* λό- 


Ίων Ygr.—* ἡμᾶς Ysgt.—! δ ávom pr o.— ἐνδείκννσθω Τ, ἁνδείκνυσθε FSYzxer 
et corr 0, ἐδείκνυσθε Q.—* ἐυνέψεσθε A, συνέψεσθαι ΥΥαεβῖ cum pr S et corr e — 
b οἴδους Ote. —* &vt, om F.—À πᾶν SYst, om g.—* ἀνάγκη om SYsgt. —Í φύ- 
gu záüca ἀνάγκη sot.—S ξ. Xx.—h πάντα Α: ὅπαντα *s.—! δυεν 8: Bveiy ος. 
5 ἄρχεται AGFSYesQoE: ἄρχονται *s.—) τριγώνοιν add AFqo et mg 68, τριγώνων 


παντάπασι μὴν διακείµενα] I. e. διε- 
σκεδασµένα: omnino tamen dispersa sive 
potius sparsim jacentia, nisi forte ma- 
laeris legere διακεκι"ηµένα, quod tamen 
altero est fortius. Liu. 

τὸν θεὸν] Ferri non potest genitivus 
pluralis τῶν θεῶν, qui est in preced. 
edit. Srx»n. 

τερὶ πάντα] Cod. Tub, buc attulit 
παρὰ πάντα, quod videtur sane prefe- 
rendum. Liw». 

4. 28. ἐπίπεδορ] Scribendum hic vide- 


e et wir P 
à idetur x scriben- 
dum n bic ὀρθή. Etenim & 
pleno qdadrangulari usque ad polygo- 
nam infinitum, qualie circulos est, omnia 
ea e triangulis orta, in eademque pose- 
sunt resolvi. Lin. 

ἐκ δυοῦ ἄρχονται] | Cod. Tub. melius 
videtur legere ἐκ δνοῖν ἄρχεται 
ροἱν, qua lectione res ipsa subtilius defi- 
nitur. LiNp. ; 
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e ’ ’ 4 ^m 
τος ἕκατέρου γωνίαν, τὰς δὲ 


^n?»^ Φ ν ν ο 
Quo" ofsimg: ὧν τὸ μὲν ὅτε- 


e ’ y 4 ÁF LI ^v c »y 
gor ἑκατέρωθεν Έχει µέρος γωνίας ὀρθης πλευραῖς ίσαις διη- 
ει. Ἡ, 67. ρηµένης, τὸ δὲ ἕτορον aicoig? ἄνισα µέρη νενεμημένης. 
ταύτην 054 πυρὸς ἀργὴν καὶ τῶν ἄλλων σωμάτων ὑποτι- 
θίμεθα" κατὰ τὸν µε; ἀνάγκης εἰκότα λόγον πορευόµεενος” 


2 


4 , 4 s T σα 
τὰς ὃ᾽ ἔτι τούτων ἀρχὰς ὤνωθεν θεὸς οἶδε' καὶ ἀνδρῶν ὃς 
«4 » / ? o ^ à» / αρ / ’ 
ἂν $xtiv9 Φίλος 7. — (Msi ὅη λέγε ποίαω κἄλλιστα σὠµα- 

«A / / 4 &o 
va" ysroT ὧν τίτταρα, ἀνόμοιω μεν ἑαυτοῖς, δυνασὰ δὲ 
9 9 / . » Ἡ -* " , , 
ἐἔ ἀλλήλων αὐτῶν ἄτσα" διαλυόµενω γίγνεσθαι. τούτου 
4 M , ή ^v 
yap συχόντες ἔγομε" τὴν ἀλήδειαν γενέσεως πέρι γῆς τε; 
f / / 
xui wupóg τῶν τε ἀνὰ λόγον" ὃν µέσῳ' σόσε" γὰρ οὐδεὶ" 
/ ^5 
συγγωρησόµεθα καλλίω τούτων ὀρώμειω σώματα εἰναί 
«a e y ^" Φ ’ 
που xaÜ' ἓν γένος ἕκαστον OV. TOUT . οὖν αροθυµησίο», và 
/ / 
διαφέρωτα κάλλει σωμάτων τέτέαρω γένη συναρµόσασ- 
4 f , e» , 4 
θαι καὶ Qvo. τὴν τούτων ἡμᾶς φύσιν Γκανῶς εἰληφέναι. 
” 'g ^ P4 b] v , A] ΄ MY. ΄ 
ur, 54. τοῦν δὴ5 δυοῖν τριγώνοι TO μὲν ἰσοσκελὲς μίαν εἴληχε QU- 
/ κά ο ὃν 
ci», σὸ δὲ αρόµηκες ἀπεράντουρ. προαιρετέον" οὖν (D τῶν 
N , / 
ἀπείρων τὸ κάλλιστον, εἰ μέλλομονὶ ἄρξεσθαιξ κατὼ τρὺ-, 
4 »y , 
vo». ἂν OU» τις ὄχι κάλλιον ἐκλεξάμινος εἰπεῖν Sig τὴν 
/ / Ὁ ο». 9 9 λ ^m 35 M 7, 
τούτων LucTOCI», ἐκεῖνος οὐκ ἐχθρος MY" ἀλλὰ Φίλος αρα- 
"n / * ο ” ix / / e 
σε" τιθεμεθα δ) οὖν, τῶν πολλὼν TOI aya X040 TOY SP, 
a e / "a , 7p M9» 7 , , / 
ir, ii, 68. ὑπορ(θάντες τἆλλα, ££ oUP το Ισόπλευρον τρίγωνον ἐκ. τρί- 
’ / ?, ” ^ 
vov συνέστηκε. διόσι δέ, 0" λόγος qAsiuy: ἀλλὰ τῷ τοῦτο 


..---Ὁ δὲ om F.—^ δύο om A.—9 δ' 0.--Ρ ἀνίση x.—* δὲ s. —t ὑποτιθέμεθα Ao : 
ὑποτιθώμεθα *5.—* δ ἔτι ΑΘΕφΟ, δέ τοι Rt et in diphthongo corr 2: δέ τι *s.— 
t εἶδεν α.-- σώματα κάλλιστα 0.—" μὲν αὐτὰ ἑαυτοῖς 0.—*" ἅττα καὶ F, αὐτὰ o. 


ο 
—* ἔχομεν AGZ'Txeo, ἔχοιμεν Ε: ἔχοιμεν *5.— τε add Ao.—* ἀναλόγων pt s.— 
* τόδε Α et pr 0.—b οὐδὲν H.—* συγχωρησώµεθα Z'Te.—3 τοῦτ) Taxgor: ceteri 


. 7 
τοῦτο.--- κάλλη Fo.—Í γένει pr 6, γένει 'T.—t 53 AOHXTFSYsxgor: δὲ *r.— 
hb προδιαιρετέο» 0.—h µέλλοιμεν Ag.—k ἄρξασθαι x: et pr ot, αὔξεσθαι q.— ἔχοι E 
'.—* éx0pbs οὐκ Θ.---Ὁ κρατοῖ 5: t utrum habeat non liquet.—»^ δ) Ss.—P τὰ 
μεταξὺ g.—13 τρίτου AOZ'TFSYsrgeor: τρίτων s.—* δέ 6 om in litura A: óompr 


δέ τι] For. 9' ἔτι, aut δέ τοι. SrzPB. 

ἀνάλογον] Cod. Tub. meliorem sup- 
peditat scriptionem ἀναλόγων,. Cf. p. 
82. A. ubi quatuor elementorum ana- 
logia exhibetur, intelligenda analogie ge- 
ometrice varia constitutione, qualis est ; 
8:6:12.—12:6:3.—6:3::12:6. 
1 νο. 


τοῖν δὲ δυοῖν τριγώνου, κ.τ.λ] Cf. 
Fig. 1. 2. simulque p. 68. D. ubi rerum 
incipit explicatio. Lip. 

κρατοῖ] Perperam κρατεῖ in priced. 
edit. SrzPn. 

ἐξ οὗ τὸ ἰσόπλευρον τρίγανον ἐκ τρί- 
Των συνέστηκε] Fig. 9. attente conside- 
rata, expunge mecum prius istud ἐξ et 
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ελέγζαντιὶ xoi ἀνευρόντιε δὴ μὴ οὕτως ἔχον κεῖται" φιλία" 
τὰ ἆθλα. προηρήσθω" 03 δύο τρίγωνα, $E ὧν τὀ τε τοῦ 
πυρὸς καὶ τὰ τῶν ἄλλων σώματα μομηχάνησαι, v0 μὴν 
ἰσθσκελές, TO δὲ σρισλῆν κατὼ δύναμιν ἔχον τῆς ἐλάττο- 
Mc τὴν μείζω" σλευρὰν.ἀεί. Τὸ δή" πρὀσθεν ἀσαφῶς' ῥη- 
ϐν νῦν" μᾶλλον διοριστέον. τὰ γὰρ τέτταρα γένη Qi. ἆλ- 
λήλαν εἰς ἄλληλα ἐφαίνετο πάντα φγένεσῳ ἔγεω, οὐκ 0g- 
Óes φανταζόµιενα. γέγνεται μὲν γὰρ ἔκ τῶν τριγώνων ὧν 
τροηρήµεθα! γένη τίσταρα, τρία μὲν εξ ἑνὸς τοῦ τὰς πλευ- 
pus ἀνίσους ἄγοντος, τὸ δὲ τέταρτον ἓν µόνον ἐκ τοῦ ἰσο- 
σχελοὺς τριγώνου ζυναρμοσθέν. οὔχουν δυνατὰξ αφάντα sic 
ἄλληλα διαλυόµενα ἐκ πολλών σρικρῶν ὀλίγα μεγάλα 
καὶ τοὐνανσίον γίγνεσθαι, τὰ δὲ τρία οἷόν τα" ἐκ γὰρ vog 
ἄπαντα πεφυκότα, λυθέντων" σε τῶν μειζόνων πολλὰ σµι- 
αρὰ ix τῶν αὐτῶν" ξυστήσεται, δεχόµενα và) προσήκοντα 
αυτοῖς" σχήµατα, καὶ σμικρὰ" ὅταν αὗ πολλὼ κατὰ 
τρίγωνα» διασπαρῇ, γενόμενος sic ἀριθμὸς ἑνὸς ὄγκου μέγα 
ἀποτελέσειον ἂνὶ ἄλλο εἶδος νι |S. 29.] Ταῦτα pi» 


0.—! τὸ τούτω Θ, τῶ τούτω ΣΥΕ.---ἰ ἐκλέξαντι 0.—" δὲ μὴ E, δὴ) AGXTFSYqsxeg 
δὲ: δὲ μὴ s.—" κεῖται om t.—" φιλία Ag: Φίλια *s.—X προειρήσθω Fo, προη- 
μίσθω Hr.—1 5 AORTSYqextgt et rc 0 (prenim om): δὲ σ.---» μίαν s.—* δὲ 
nct ἀσαφῶς AFo et corr 8, ἀσφαλῶς XTSY et (ut videtur) pr e: 
$.—* νῦν δὴ 0.---3 γένη om g.—* ἔχειν om pr H.— spec locis Τε, 
$—5 δύναται ϱ.---ὃ λεχθέντων s.—! πολλὰ καὶ σμικρὰ gt.—k αὐτῶν corr 9.—! τὰ 
$1.—" ἑαντοῖς σχήµατα AOFSYqsgor: σχήματα ἑαυτοῖς *s.—» καὶ ob σμικρὰ A. 
--ᾱ ὄντα χ.--ρ κατὰ τὰ τρίγωνα GFSYqt.—42 ἂν AGSYsrQo, om Ft : ab *r.— d» 


olx ἀσφαλῶς 


m&ribe inde: ὁποίου τὸ ἰσόπλευρον τρί- 
Ἓνον ἐκ τριττυαῖν ξυνέστηκε, 98458 loci 
emendatio re ipsa confirmatur, et loco 
Qu infra est, ubi est ξύνδυο δὲ τούτων 
ἕπτα Gduerpoy ξυνσιθέµενω», ubi pre- 
ft scribi, ξυντεθειµένων, καὶ pls τούτου 
Ὑσομένου, Ita ut sensus hujus loci sit ; 
Cjusmodi duobus e ternionibus triangu- 
bon oritur equilaterum. Linp. 
διότι] Post διότι δὲ suspendenda per 
Iüterpunctionem oratio, quum relitiqua- 
Uu verbum subaudiendum: hoc sensu, 
W auem id a me dicatur, sermonis 
i. Potest vero et ipsum 
συνέστηκε repetitum subaudiri. Paulo 
Pot pro τὴν µίαν legitur etiam τὴν 
μείζω, ltem οὐκ ἀσαφῶς, pro οὐκ ἆσφα- 
Ads. SrzPH, 
μίαν] Certiorem hic lectionem 


offert Cod. Tub. qui habet τὴν µείζω 
scil. τὴν ὑποτείνουσαν loco τοῦ, τὴν µία». 
Sed etiam antea scribendum τὸ δὲ διπλην 
loco τοῦ, τὸ δὲ τριπλῆ», ut postea recte 
dicitur στοιχεῖον δ᾽ αὐτοῦ τὸ τὴ» ὑπο- 
γείνουσαν τῆς ἐλάττονος πλευρᾶς διπλα- 
σίαν ἔχον. Eodem mendo liberandus 
locus est ju fragmento Timsi Locrensis 
p. 98. A. Nam Fig. 2. in triangulo 
&equilatero AxC, quod per lineam AD 
in duas partes dividitur wquas, unde 
triangulum ABC existat, quod a Platone 
hic appellatur πρόµηκες, Ῥο--τς.. Que 
τον poterat et trigonometrice demon- 
Strari, LiNDp. 

πλευρὰ»] ta legitur et in aliis edit. 
non ἐξ ἑνὸς ὄγκον. STrxPB. ig 
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ΠΛΑΤΩΝΩΣ 


ert, li. 09. οὖν λελέχόο περὶ τῆς sic ἄλληλα γωΐσεως. Οἷον ὃς ἔκα- 
στον αυτῶν γέγονεν $1 0og xe ἐξ ὁσων" ξυμπεσόντων à 
pá, λέγε ὧν ἑπόμενον ε{η. ἄρξει δη) τὸ τε πρώτον εἰ 


6. 


xo σμκρότατον ξυνιστάµενον. στοιχέῖον ὃ αὐτοῦ. τὸ τὴν 
ὑποσείνουσαν σης ἑλάττονος TA sugis διχλασίαν $ 6x pár 
r' ξύνδυο ài τοιούτων" κατὰ διάμετρο ξυνειθεμᾶνων καὶ 
Μο TOUTOU γενομάνου, τὰς διαµέτρους καὶ τὰς Εραχείας 
τλευρᾶς εἰς ταύὸν eg" κάνσρον ἐρεισάντων, | i ἰσόπλε 
τρίγωνον ἐξ SE τὸν ἀριθμὸν" ὄνγῶν yéyon- τρίγωνα ài i ἱσό- 
πλευρα ξυνιστάµενα σέτσαρα κατὰ σύντρις ἔπιπί 


nu. 55. γΦνίοες [LAO στερεον vain ποιεῖ, τῆς ἀμβλυτάτης" τῶν 


ἐπιχίδων γὠνιῶν ἐφεξης γεγονυῖαν" τοιούσων δὲ ἀποτελιες- 
θεισῶν σεστάρων αρώτον T oog* cT$p$0», 0ÀoU TipifspoUc 
Dnxvspse im» εἰς ἴσα μέρη καὶ όμοια, ξυίσταται. δεύσερον 


ài i ix p» vay" 


αυτων σριγώνων, κατὰ ài σόπλευρα τρίγωνα 


ὀκτω ζυστάντων, μίαν ὠπεργασαμόνων στερεὰν γωνίαν ix 


et d 


iriridor καὶ. γενομάναν εξ σοιούτων ró δεύτι- 


go» αὖ σώµα οὕτως ἔσχε τέλος. τὸ δὲ τρίτον ix dic έξη- 
κοντα τῶν στοιχείων ξυμπαγίντων, στερεὼν δὲ γωνιῶν δώ- 
δικα, o ὑπὸ πέντε ἐτιπέδων τριγώνων ἰσοσλεύρων περιεχοµένης 


er. ii, 70. ἑκάστης, εἴκοσι (βάσεις, ἔχονξ ἰσοφλεύρους τριγώνους 


h γς- 


em 0.---ὅσωνΑ: ὧν Ός.--ἕἔ δὲ s.—* ab τοῦτο 0.---ὕ τοιούτων ΑΕΟ: τούτων Ός. 
—T els Q.—* τῶν ἀριθμῶν s.—3 pla» μὲν στ. z.— τῇε 0' ἀμβλ. 6.-- πρῶτον μὲν 


εἶδοι Ε. 


—^ τῶν μὲν Q—— ξυνιστάντων HZYFSYqxegt 


, συνιστάρτων ϱ.---ᾱ ἕκ τε 


τεττάρων S.—* ἑκάστην καὶ ϱ.---- βάσει F.—£ ἔχον AGRXTFSYsxegor: ἔχων *s. 


6. 29. καὶ σµικρότατον ξυνιστάμενον] 
Ficino hic vertente, prima species, que 
ex paucissimis composita fuerit, videtur 
hic rescribendum : καὶ ἐκ cjuxpordrov 


composita. LiND. 
υντιθεµένων] Videtur hic 


non id solum scribendum, quod supra 
jam diximus, Συντεθειµένων sive ἔυγκει- 
Μένων, sed etiam τοιούτων loco τοῦ, 
ούτω», ac locutio, quee ας. καὶ 
τρὶς τούτου "yevouérov, inserenda demum 
post vocem ἐρεισάντων. LiNp. 

τρίγωνα δὲ Ἰσόπλ ἐυνιστάµενα κ. 
v. λ.] Cf. Fig. 4. unde apparet, prove- 
nire pyramidem basi triangulari imposi- 
tam, que res infra p. 66. B. verbis τὸ 
μὲν τῆς πυραµίδος στερεὺν γεγονὸς εἶδος, 


φυρὸς στοιχεῖον κα) σπέρµα, satis pro- 
batur. Lixp. 

ἐκ μὲν τῶν αὐτῶν τριγώρων κ. T. λ.] 
Cf. Fig. 5. Hsec altera pyramis intelli- 
iter conjugata, erectis missisque ert 
"x atque mittendis, junctisque icd ial 

IND. 

ἔχων ἰσοπλεύρους] Grece legendum, 
εἴκοσι βάσεις ἔχον τρεγώνους ἰσοπλεύ- 
ρους Yeyert- Sic citat Ericus libro 
octavo de dogmatibus Hi tis et 
Platonis. In vulgatis codicibus deficit 
vox τριγώνου». CORNAR. 

ἔχων] Scribendum est ἔχον (quamvis 
altera lectio sit et in preced. edit.) quia 
referri oportet ad σῶμα. 8ΤΕΡΗ. 

ὑπὸ πέντε---βάσεις ἔχων ἰσοπλεύροντ] 


ἔχων jam correxit Cornarius scribens 
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MY bd M € » ^4 ed ’ d 
Vo0y$. X04 TO [U$V ὅτερον απήλλακτο των στοιχειὼων TOLUTO, 
^s ΔΝ A / 4 ^ 
γενῆσαν τὸ δὲ ἰσοσκελὲς σρίγωνον γόννα την oU" τετάρ- 
΄ ’ 3 M / 
του φύσιν, κατὼ τέτταραω ζυνιστάμεενον, εἰς τὸ κέντρον τὰς 
5 AN / A 9 
ὀρᾶς γωνίας συνώγον, ἓν ἰσόπλευρον τετρώγωνον ἄπεργα- 
/ a 4 ^e ; / , X 
σἄμανον"'' s£ δὲ τοιαῦτα ἑξυμκαγέντα". γωνίας ὀκτὼ στε- 
3 4 4 ^." 3 / 3 N / 
µιας ἀπιτέλεσε, κατὰ τρεῖς ἐσικέδους ὀρθὰς ζυναρµοσύθεί- 
€ 7 ο Ν ^ ^v ev / ο / / 
ση ἱκάστης: τὸ ài σχΊμα του ξυστᾶντος σώματος γέ- 
yo κυικόν, SE ὄπισέδους τετραωγώνους ἰσοπλεύρους [βά- 
» 4 ” ev / x 
σεις" ἐχον. ἔτι δὲ οὔσης ξυστάσεως paci πέρπτης, ἐπὶ τὸ 
ο e 8 ο” -” ^. 
T4) 0 Üsog αὐτῇ κπατεχρήσασο ἐπεῖνο διαζωγραφῶρ. 
« / , ” 
[S. 30.] "A δή" τις εἰ πάντα λογιζόμενος ἐμμιελῶς" 
, -—-«t 7 . 7 i 7 5 / X ^4 
ἀτορο[' πότερον ἀπείρους χρὴ wórpuoug εἶναι λέγειν ἢ πῖ- 
(^4 ἔχοντας, τὸ μὲν ἀπείρους ἠγήσαιτ' ἂν οντως ἀπείρου 
Ld / e 
vie εφαι δόγμα a" άμπειρον χρεὼν ὀίνωι, órtpoy δὲ ἕνα 
τα 1 add AFo et mg 6.—! ταῦτα γενῆσαν A: a» ταῦτα *s.— 
, T» 0n Ss5.—! καὶ SYst.—nm ἀπειργασάμενον B, ἀπεργαζόμενον 0.—? t. AEZF.— 
* Ümerápros Xtze et pr H.—» is ἰσοπλεύρουε Fx.—9*5. Evo. λοιπῆς μιᾶς 0.— 
ixéo A: ἐκεῖνα *5.—5 & δή corr 0.—t els Xreg et corr T.—* ἀμελῶς γρθ.--- 


* ἀποροῖ ΑΘΣΥΟβΟ, evropij F: ἀπορεῖ *s.—" ὄντως om 8s.—* ὦ pr G.—J λόγεν 


ἔχον quod confirmatur a Cod. Tub. οἱ 8 
νθηο viii. de Dogmm. Hippocr. Sed 
Kribe etiam ὑπὸ Sis φέντε. ἰσόπλευρα 
bic appellantur triangula, quorum latera 
&bi rspondentia sunt mqua. Ex hoc 
id dodecaédro existit tertia pyramis 
Wémque conjugata habens viginti bases 
tinplares. Ct. Fig. 6. Sed manet 
*t atque inconstantia Platonis, in illa 
ttalogia sibi non constantis, de qua su- 
νο p.58. E. Lixp. qui sic in 
At, ' Erroris quidem atque incon- 
!ànUb accusavimus Platonem ; tentemus 
530 emendationem, qua ille descripto- 
Nm potius culpa: error tribuatur. Loco 
99m &nalogim illius geometricee 3. 6. 
"atoamus hic, quum non tam quanta, 
ia quot siot, triangula, referat, ana- 
(Um arithmeticam vel 4-8-12. vel 
$-8. quarum alterautra recepta, sive 
lues orum compingendorum, unde 
. 45 Droveniant, numerum respezxeris, 
πό angulorum solidorum, in locum ver- 
à πι, qu& ibi vulgo leguntur, τὸ δὲ 
τον, ἐκ δὶς ἑξήκοντα τῶν στοιχείων 
in eye wv, στερεῶν δὲ γωνιῶν δώδεκα, 
Σότε ἐτιπέδων τριγώνων ἰσοπλεύρων 
VET: ἑκάστης, εἴκοσι βάσεις ἔχον 


Vor. VII. 


τριγώνου: ἰσοπλεύρους Ὑέγονεν, rescri- 
bendum videtur: τὸ δὲ τρίτο», ἐκ δὶς $t 
τῶν» αὐτῶν στοιχείων ξυμπαγὸ», ὀκτὼὸ 
στερεῶν δὲ γωνιῶν, ὑπὸ πλήθους ἐπιπέ- 
δων sc. γωνιῶ», τριγώρων ἴσου πλήθει 
περιεχοµένη: ἑκάστης, δώδεκα εἰκότως 
ει; ἔχον τρεγώνους Ἰσοπλεύρους γέ- 
over. Quo facto, non illa solum du- 
plici in analogia efficitur auctoris con- 
stantia, sed etiam triangulorum in simi- 
litudine requilaterorum, qua hic imprimis 
opus est. Hexagonum enim vides inde 
provenire regulare, quo duplicato in for- 
mamque pyramidis conjugate extento, 
octaédrum illud existit, quod quereba- 
mus.' 
τὸ δὲ Ισόπλευρον τρίγωνον κ. T. λ.] 
Quod terre elementum est. Cf. Fig. 
7. disci: adimere Herder loco, 
ui est in to, quod vulgo fertur, 
Timei phun ee P. 5. C. ubi est: τὸ 
γὰρ τετράγωρον ἐκ τοντέω», ἐκ τεττάρων 
durer νων συντεθειµένον, ubi, sep- 
tima figura comparata, rescribe ἡμιτρι- 
τε in locum τοῦ, ἡμιτετραγώνων. 
IND. 
Y 80. ἀπορεῖ] Lege bic cum Cod. 
Tub. ἀποροῖ. Lip. id 
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8 / / 
y wiyT& αὐτοὺς ἀληθείφ φεφυκότας isi 
λον ὧν: ταύτῃ στὰς" εἰκόσως διαπορήσαι. 


IIAATONOZ 


αροσήκοι, μᾶλ- 


b ro μὲν οὖν à 


3 od ei , lY s » / / ’ 
παρ ρὼν ενα αυτον κατα TOV εἰχοτᾶ λογο πεφυκοτα 


μηνύει ἄλλος δὲ εἰς ἄλλα id Bias? irpo δοξάσει. 
. ’ ^ ^ / 

Καὶ σούτων μὲν μεθετέον, và δὲ φεγονότα νῦν TM AOys 

9 ^ D e »7 η 

ii. il. 71. γένη διανείρνωµιεν sig πΌρ καὶ γῆν καὶ ὕδωρ καὶ ἀθρα. γή 


^ ; s - 
pi» O38 v0 χυβικὸν εἶδος δώμεν. ἀπινητοτάτη γαρ τω 


/ ^ ^ X ο / h / 
τεγσαρων γέενων 4 χὰι των σωµατων πλαστικὠτανη, 
/ ^ 1 N M / κ ? 
λιστα δὲ ἀνάγκη φεγονένωι τοιοῦτον v0. τὰς [βάσεις ἁσ- 
/ » , ^N eu ] ad » ο X ), | 
Φαλεστάτας ἐχον' [άσις δε ἥ τε vuv xoc αργας τριγο- 
/ , ή X 4 ϱ nd v 
yu ὑποτεθέντων ἀσφαλεστέρα κατὰ Φύση, 95 τῶν iow 
^ ^e nd / / , e / n ο 
πλευρων τῆς τὼν ἀνίσων τὸ τε ἐξ ἑκατέρον ἕυντεδε. 
/ / , i 
ἐπίπεδον ἰσόπλευρον ἰσοπλεύρου, σετρᾶγωνον τριγῶνου," 
Uu. . : t? » ^ 
xci xe ὁλον" στασιριωτέρως' εξ ἀνώγπης 
ο ^^ ^ 2 x » f£ ΄ 
irr. 66. έβηκε. διὸ y) μιὲν TOUTO ἀπονέμοντες σον εικοτα λογο». 


Á/ r / 
κατὰ τε µά 


/ 





pe 





διασώζοµεν' ὕδατι Ü αὖ τῶν λοιπών. τὸ δυσκινητότατο 
εἴδος, τὸ Ü' εὐπινητότατον πυρί, τὸ δὲ µέσον ἀέρ, καὶ vo* 
m σμιικρότατον σώμα πυρί, τὸ Ü αὖ µέγιστον ὕδατι, τὸ 
δὲ μέσον &&pr* καὶ τὸ μὲν ὀξύτατον αὖ πυρί, τὸ δὲ δεύτερο 


ποτὲ A0, λέγειν πότερον &'Y.—* ἂν Aot, αὖ *c: om cnm ipso ταύτη pr 8.—* ἰστὰι 
0, πᾶς 0.—h διαπορῆσαι xtg.—* µηνύει θεὺς AF. et rc 0, µηνύει θεὺὸν 0.—43 τοι ᾖ- 
—?* BAéjas AGTFSYqxegor: ceteri &voBAjas.—f ἕτερος xe.—& 5) add AFo et 
wrc 8: γὰρ addit s.—^ σωμάτων Ao: σωματικῶν *s.— τοιοῦτο Ss.—k Bátes ers 


Yer. —! 


ἥτε om zxe.—^ ἴσων πλευρῶν AGFSYqsgot: ἰσοπλεύρων *s.—* ἑκατέρωρ 





F.—^ ξυντιθὲν Ft.—P? ἀνισοπλεύρου mg F.—3 τετραγώνου β.---' τε om t.—» καθόλον - 
F.—t στασιµώτερος F.—* σώζομεν 8, σώζωµεν s.—" ab τῶν λοικῶν τὸ ΑΘΣΕΥΦ 
$t, αὐτῶν λοιπὸν τὸ 0: αὖ τὸ Ἆς.---" τὸ δὲ μέσον ἀέριοπι F.—X καὶ τὸ...ἀέρι om gt. 


δόγμα] Tn przced. edit. male inter- 
pungitur post 8&yua: quum intelligen- 
dum sit, εἶναι δόγµα τινὸς ἀπείρου ἐκε[- 
νων ὧν ἔμπειρων χρεὼν εἶναι. — Ludit au- 
tem in duplici nominis ἄπειρος significa- 
tone, qure quidem unica Latina voce 


itidem reprsesentari non potest, Neque : 


vero alius quam hic est sensus, Mundos 
sse infinitos, sententiam esse. existimet 
hominis vere eorum imperiti quorum pe- 
ritum esse oportet. Srepn. 

γή μὲν τὸ] Rectius hic legit Cod. 
Tub. γῇ μὲν 53 τὸ κυβ. Lip. 

καὶ τῶν σωματικῶν] 5ο. γενῶν, πλαστι- 
κωτάτη. Non est igitur opus lectione 
Cod. Tub. qui habet cauárev. Liwp. 

ἡ τῶν ἰσοπλεύρω», T]s Gy ἀνίσων] 


Scribendum videtur ἡ τῶν ἴσων πλευρῶν, 


τῆς τῶν ἀνίσων. Ubi trianguli rectan- - 


guli intelliguntur catheti, quz aut eque 
possunt esse, aut inique. Tum γό τε 
ἐξ ἑκατέρου ξυντεθὲν ἐπίπεδον, ἰσόπλεν- 
pov ἰσοπλεύρου τετράγωνον τριγώνου-- 
στασιµωτέρως--βέβηκο: quum quadra 
tum nobis hic ortum sit e quatuor trian- 
gulis rectangulis simulque isoscelibus, 
cf. fig. 7. triangulum autem equilaterum 
e sex triangulis rectangulis quidem, at 
non isoscelibus, cf. fig. 3. scribendum 
hic apparet : τοῖν τε ἐξ ἑκατέρου ζυντε 
θέντοιν ἐπιπέδοι», ἰσόπλευρον ἰσοπλεύρον 
τετράγωνο» τριγώνον-- στασιµωτέρως-- 


βέβηκε i. e. basin habet firmiorem. 


Lix». 


TIMAIO3. 30T 


pi, τὸ δὲ τρίτον ὕλατι. ταῦτ οὖν 02) πάντα, τὸ μὲν $ yov 
ὀλιγίστας" [βάσεις εὐκινητότατον ἀνάγκη πεφυχέναι σµη- 
τικώταπόν τε ὀξύτατον" Oy φώντη πάντων, ἔτι, T6 νἐἑλαφρώ- 
varo» εξ ὀλιγίστων ζυνεστὸς. τῶν αὐτῶν ερῶν. τὸ iu 
δεύτερον δευτέρως τὼ αὐτὰ ταῦτ ἔχευ, τρίτως δὲ τὸ τρί- 
τον. ἔστω àz* κατὰ τὸν ὀρθον] λόγω xti κατὰ TOV εἰχότα 
τὸ μεν τῆς πυραµέδος στερεὀν γεγονὸς εἶδος arupog στοιχεῖον τι. ii, T3, 
aci σπέρμα" τὸ δὲ δεύτερον κατὼ γένεσιν εἴπωμιενξ ἀέρος, 
τὸ δὲ τρίτον ὕδατος. πάντα οὖν δὴ" ταῦτα Oei) διανοεῖσθαι 
σμικρὰ οὕτως, ὡς χαθ᾽ sy ἔκαστον μὲν τοῦ γένους ἑκά- 
στου διὼ σµικρότητα οὐδὲν ὀρώμενον ὑφ ἡμῶν, ξυναθροισ- 
θτωνὶ Qi πολλῶν. τοὺς ὄγκους"' αὐτῶν ὁρῶσθαι. xoi δὴ 
zai" τὸ τῶν ἀναλογιῶν περί τε τὼ πλήθηῦ καὶ τὼς κινή- 
σεις καὶ τὼς ἄλλας δυνάμεις, muro?) τὸν θεόν, ση] vip 
» της ἀνάγκης ἐκοῦσω" σεισθεῖσά τε’ φύσις ὑπεῖκε, ταύτῃ 
πάντα di ἀκριβείας ἀποτελεσβεισῶν Uz αὐτοῦ ξυνηρμόσ- 
Μαι" ταῦτα ἀνὼ λόγον, 

S. 91. Ἐκ δη” πάντων ὧν περὶ τὰ γένη προειῤήκαµεν, 
ὧδ ἂν κατὰ T0" εἶκὸς μάλιστ. boi γἩ μὲν ἔυντυγ- 
χάνουσα φυρὶ διαλυθεῖσά τε" ὑπὸ τῆς ὀξύτητος αὐτοῦ φῖ- 
Qur ὤν, siv ἐν αὐτῷ πυρὶ λυθεῖσα εἴτ ἓν ἀέρος εἴτ y 
ὕδασος yx τύχοι, μέχρι" περ ἂνὺ αὐτῆς πη ξυντυχόντα 
σὰ µέρη, πάλι ζυναρµοσθέντα αὐτὼ αὐτοῖς γή γένοιτο: 


— δὲ ς.---- ὄλίγας τὰς AFq.—5 τε καὶ 0E. Ao.—h ἔστι ο.---- ξυνεστὸς pr A, ἐνεστὸς 
7t: ξυνεστὰὼς *5,. —13 δ) τὸ t.—e δὲ s.— τὸν αὐτὸν ὀρθὸν Ἡ.---ξ εἴπομεν AGSYQot. 


ει 
—h ὃ ΑΘΕΣΊΤΕΡΟ, δη F, om t: δεῖ *s.—! δεῖ add Ao.—k μὲν ἐπὶ τοῦ t.—! E. A. 
η 
—A οἴκους s.—? καὶ post 8) add ΑΕΟ.--» ἀναλογικῶν x.—P πάθη 0.—9 ὅποι 8, 
ὅτοι g.—" ἐκοῦσα om S5.—* τε om SYsat.—t ὑπεῖκεν AGZYTFSxeor, ὑπεῖκε BH, 


ὑπῆκε Ys, ὑκῆγε 9g: ὑκεῖξε s.—' ξυνάρµοσθαι O.—" δ]...ὦν] δὲ...τῶν s,.—" τὸ om 
θε-χ µάλιστ’ ἂν A.—Y ἔχει 0.---Σ δὲ 0.—* ὃ µέχρι A.—b ἂν add Α.---- abro OXT 


φαῦγ᾽ οὖν δὲ] Αρίαε ταῦτ) οὖν δὴ scri-  ῥἑυνηρμόσθαι] Fortasse ξυναρµόσαι: ut 


referatur ad τὸν θεόν. 


eretur: (sunt autem accusativi pro ge- 
hiüvis, τούτων οὖν δὴ πάντων: ac talis 
et jn alis bujus libri locis usus accu- 
Jaüvi extat.) At paulo post particula 
hec δὲ post οὖν, locum verbi δεῖ occupat 
là preced. edit. Mox in iisdem edit. 
94 εἴπομεν, pro εἴκωμεν. SrRPH. ΑΕ 
pua Ficin. £ribuamus. Bir. 


Paulo pust au- 
tem non dubito quin pro τῶν scribendum 
Sit dy: videlicet post πάντων. Ότερη. 
Immo ξυνηρµόσθαι spectat ad proximum 
ὑπ αὐτοῦ, ita ut accusat. τὸν θεὸν Plato 

nitus neglexerit. Quse sermonis anaco- 
Juthia in ejus libris satis obvia est. Br». 


$. δΙ. αὐτὰ αὐτοῦ] Scribe αὐτὰ αὖ- 
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οὗ γὰρ sig ἄλλο γε εἶδος ἔλθοι ποτ ἄν. ὕδωρ δὲ ὑπὸ τν. 
ρὸς µερισθέν, εἴτε καὶ ὑπ' ἀέρος, ἔγχωρεῖ γίγνεσθαι Curva» 
σω ἓν μὲν πυρὸς σώμα, δύο 0s ἀέρος. τὸ δε ἀέρος vu 
peras εξ ἑνὸς μέρους διαλυθέντος jt ἂν ενοίσθην σώμα- 


: / M / e »/ Aa Uà ^h 1 * 
ur. ii. 73. Τα πυρος. Xi παλι, οταν ctp πυρ υόασι τε. TIW 0] 


σεριλαμβωνόµενον, ἓν πολλοῖς ὀλίγον, πινούμιενον ἓν Φεροµί- 


vog µιαχόµενον καὶ νικηθωὶ καταθραυσθῃ,. δύο ru 
σώματω εἰς ἓν ζυνίσσασθον είδος ἀέρος:. καὶ xoa ili 


^) e ^7 
ἀέρος κερμωσισθίνπος" σε &x δυεῖ ὅλοι xai ἡμίσι 


ὕδατος εἶδος ἓν ὅλονὶ ἔσται ξυμπαγές. ὧδε γὰρ δὴ Aye 
σώμεθα αὐτὰ πάλιν, ὡς ὅταν ὃν vei λαμβανόμωο v 
: b NON 


" ” / ^s f» ^- 
τα, δΊ. ἄλλων UT αὐτοῦ σι γένος τῇ TOV γωνιών καὶ κατα τᾶ 


y: 


LY , / 
πλευρὰς ὀξύτητι τέµνηται” ζυσταν" μὲν sig vn» xum 


" / / ^ i € ^ $ 
Qucuy «πεέπαυται τεμ»ὸμενον τὸ γαρ OpLOIOY πα! ταυτο 


e ο , ϱ Jt ] 4 9 ^ 
QUTO γενος εχαστον OU T$ THO μεταβολὴν εωποιησα! ὃν. 


* » / e € N 4  ν ο 7 Li 
νωτὸν οὗ σέ τι παθεν ὑπὸ τοῦ" κατὰ ταυτὰ οµοίως τ 
4 : e A y É » 
ἔγοντος ἕως Q^ ἂν sig ἄλλο τι γιγνόμενον ἥστο or 


Yxt.—4 abrois ARX: abrois *s.—^ διαλυθέντος om. Ss.—f δύο 8 F, τέσσαρα Yt, 
Térrapa gt.—E£ παρ Yrt.—h ὕδασίν AOXTFSYsrto: ὕδατί $.— 7 b oo 
Φερομόνοις Fat, ἐν μφεροµένοιε q.—h κινηθὲν Fgt.— καταθραυθῃ g.—" TM 
θέντως gt.—? δυεῖν S: δυοῖν *s.—P ἡμίσεος XTSYqsxegot et corr ΑΘΕ: ἡμίσω 
*e.—84 ὅλον om Ss.—'! τέτµηταί 0.---3 ξυνιστὰν OXTFSYst, ξυνιστᾶ» zeg.— eb 
δυνατὸν om HZYSYsxegr.—*" ὑπ αὐτοῦ Ss.—' Te om 9.—*" post Éxorros 403 Y 
fert s, οὔτε τι δράσαι δύναται, omisi cum AGZYFSYqsxegor.—-. ὃ om ΕΣ Τσε. 


(ut certe intelligi debet) γέγγεσθαι τοῦτο, 


vois. L1ND. ice 
videlicet τὸν µερισµόν: quod perinde 


ὕδωρ δὲ ὑπὸ πυρὸς μερισθὲν] Facta, 
uti decet, interpunctione, loco mendum 
unum adimendum videtur ; veluti, Ὕδωρ 
δὲ, ὑπὸ πυρὸς μερισθὲν eire καὶ ὑπ᾿ &épos, 
ἐγχωρεῖ γίγνεσθαι ξυστὰν, ἓν μὲν πυρὸς 
σῶμα, δύο δὲ &épos. Eadem res dicitur 


STEPH. 


cedentium editionum  interp 
sequi, sed eam sicut in aliis po 
dum innumeris locis mutare. 


ac si dictum esset ὀγχωρεῖ μερίζεσθω, | 





p. 57. A. sed in universum. Lixp. 
ἑυστάντα] Hujus orationis structuram 
turbat vox ἑυστάντα: ideoque videndum 
annon mutanda sit in ξυνίσταται, vel 
potius in ξυνιστᾷ. Ficinus tamen lo- 
cum hunc ita vertit ut pro hoc verbo 
ξυνιστᾷ aliud quodpiam subaudisce vel 
legisse dici possit, et ex ξυστάντα eona- 
tus esse sensum aliquem elicere, ita 
enim eum vertit, Áqua preterea ab igni 
vel aere divisa in partes, umm, partibus 
suis reconciliatis, ignis corpus, aeris duo 
facit. Quamvis autem vertat, Ab igni 
vel ab aere divisa, non aliter eum puto 
legisse quam γίγνεσθαι: sed intellexisse 


ἡμίσεως ÜBaros] Non debui bic pr£- 


eu 


enim ὕδατος cum ἡμίσεως juBg! ue 


sed cum sequentibus : ita interpan 
hunc locum, κερµατισθέντος Τε dx Beo 
ὅλοιν καὶ ἡμίσεως, ὕδατο» eos 9 
etc. ΘΤΕΡΗ. 


τὸ γὰρ ὅμοιο] Verba hec, € Y^ — 
ὅμοιο», et que proxime sequuntur, ves | 
rum ultimum est δύναται, imr d 


tis parenthesews incladentur. 
αὐτῷ scribendum est, ut sit pr 
STrPR. 

Qon In Grecis legendum. 


Éxorros x. T. λ.] 


t, τὸ γὰρ ὅ al ταντὸν αὐτῷ γέ’ 
discos frd τινα µεταβολὴν ipsuin 





ΤΙΜΑΙΟΣ. 309 
, , z / ? / & - 
κρίττονι μ.άγηται," λυόμενον οὐ παύιται. τᾶ τε αὖ σµι- 
"e rr P4 
τερα ὅταν ἐν τοῖς µιείζοσι, πολλοῖς περιλαμβανόμενα" 
/ x 
ὀλίγα, διαθραυόµενα κατασβενύητω, ἕυνίστασθαι μὲν 
^ e / ’ 
ἔβέλοντα εἰς τὴν τοῦ κρατοῦντος ἰδέαν πέπαυται κατασβει- 
, / / , N Αλ ?vyd »^7 e € à ^v f 
ύµενω γ{γνεταί το $X. πυρος Cif]p ἐξ αέρος τε" υύδωρ' ἐὰν 
e » 1 hy ^e 
0 εἰκξ αὐτὰ ig^ καὶ τῶν ἄλλων τε ἕυνιὸνξ γονῶν μιάχη- 
4 4 / 
τα, λυόμενα οὐ παύεται, πρὶν 7] παντάπασιν ὠθούμενα καὶ 
N N 4 *A / 4 
διαλυθενσα! ἐκφύνη” αρος τὸ ξυγφγενές, 9» ναήθεντα," ον 
9 ^e ^s / ^v 
ἐκ TOXAUY OJUOIOY τῷ κρατήσαντι γενόμενον, αυτοῦ LÜyoixoy? 
páiry. καὶ δὴ καὶ κατὼ ταῦτα và φαθήματα διωμείβε- 
2 N ^ / 
ται τὰς χώρας ἅπαντα. διέστηχκε μὲν γὰρ τοῦ γένους" 
ε 4 ^» / 
ἑκάστου τὼ aA505n κατὼ τόπον ἔδιον διὰ τὴν τῆς δεγορωένης 
’ 8 N ^ 3 / e / t e e » hr 
xirriv, τὰ δὲ ἀνομοιούμενα ἑκάστοτε" ἑαυτοῖς, ἄλλοις δὲ 
ε b] ΔΝ ΔΝ 9.4 
ὁμοιούμενα φΦίρεται διὼ τὸν σεισμὸν πρὸς τὸν ἐκείναν oig ὧν 
e 


ὁμοινόῃ τόπον. 


υ » ^ 


8 κά e | Pd M! , 
Όσα μὲν οὖν ἄκρατα καὶ αρῶτα σώματα, διὰ τοιούτων 
y ^ / ^ Dd vy .». 4 3 
τιν γέφονε τοῦ. δ) ἓν voig εἴδεσι αὐτῶν ἕτερα ἔμαε- 
/ . / ^e P4 4 , 
Quxira, ἔνη τὴν ἑκατέρου τῶν στοιχείων αἰτιατέον ζύστα- 
M A / 4 Ν / 
€i», μὴ µόνον Ἐν $xcvripa" µέγεβος ἔχον o σρίγωνον Qu- 
de » 5 M 2. δα 7 M / N05 
σευσαι κατ ἀρχὼς ἀλλὰ SA TTU τε καὶ µείζω, τον ἀριθ- 


à µάχοται e, µάχεσθαι t.—* παύηται Hr.—b περιλαμβαγόμενον 0.--- κα. 
fof at, Fe, kr ao Dvreret χ.---ᾱ 3$) ét το A.—5 τε ra .—Í éày A : ἂν *e,.— 
5 els q.—h αὐτὰ ἴηι A, ταυτὰ 3.0, ταῦτα $ Yqxegt: ταῦτα 1 *s,—l τι Αφ0 et mg 
8: τοὶ *s.—k ξυνιὼν Y gr, ξυνιόντα s et (adscripto ξυνιὸ») 6.---ἰ καὶ διαλυθέντα A, 
δαλντὰ ὅντα λυθέντα 0, διάλυτα ὄντα OZTFSY, διαλύοντα s, διαλυτὰ ὄντα s.— 
 ἀφύγηι ΑΘΕο: ἐκφύγοι *s.—» κινηθέντα (adscripto in mg νικηθέντα) F.—9 ἓν 
90 0.---δ ξ. AG'TFSYsregor.—42 τὰ add AGeHZTESYsxegor.—' τοῦ γένους om e.— 
' κυήσεως Y.—! ἑκάστοτε éavrois, ἄλλοις δὲ ὁμοιούμενα add Ao.—* αἰτιῶν 'TFSYs 
Sot: αἰτίων *"5.—" τὸ AQ.—" dy A.—* ἑκατέραι corr A, ἑκατέρα F.—1 δ᾽ ἀριθ- 


Σνατὸν, obré γι παθεῖν ὑπὸ τοῦ κατὰ 
ταυτὰ τα ἔχοντος ἕως ὃ' ἂν els 
ἄλλό τι yeyyóperoy Ίττον ὃν, κρείττονι 
Ora, λνόμενον ob stasera. — In νυ]- 
fatis redundant. verba olré τι δράσαι 
Et ἕως ἂν habetur pro éos 9' 

b, εἰ µάχεσθαι pro µάχηται. CogNAn. 
οὕτέτι δράσαι δύναται] Hmc verba 
Mm extant in vet. cod. (unde etiam 
Rent ha lectiones, ἕως δ᾽ ἂν pro 
ἕως » €t µάχηται pro µάχεσθαι) et Fic. 
*4 legisse non videtur: quippe qui non 
sit iu Vet. Cod. est 


Cerpretatus, SrzPn. 
Corr. |, |, qui ec voriUlR tanquam 


redundantia delenda censebat. Cod, Tub. 
quoque ea omisit, Bi». 

ἑκατέρου] *yp. ἑκατέραν. Ότερα. 

Exov] Affertur et alia lectio pro ἔχον, 
videlicet ἔχουσα», ut pertineat ad Σύστα- 
σι»: sed nibil videtur habiturum nomen 
µόγεθος cum quo cohereat. Fic. autem 
interpr. cwm magnitudine, locum huric 
ita vertens, Quod autem in eorum spe- 
ciebus alia quoque innata sunt. genera, 
causa est elementi utriusque constitutio: 
que non solum ab initio umwm cum 
magnitudine triangulum peperit, sed 
etiam majora et minora. STEPH. 


111. li. 74. 


N 
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o δὲ ἔχοντα τοσοῦτον ὅσα" περ 
έν. διο 02^. ξυμμιγνύμεα. αὐτά τε πρὸς αὐτὰ 


IIAATONOZ 


ψ "ny : ^s 
αν 9 v& voi; εἰδεσι 
d 4 


αρὸς ὤλληλα τὴν ποπιλίαν ἔστὶν ὥπειρα:. "c 03^ δεῖ θεω- 
ροὺς γίγνεσθαι τοὺς μἔλλονσας περὶ φύσεως εἰκότι λόγω 


χρήσεσθαι.: 


5 à / 
$. 32. Ἐμήσεως οὖν στάσεώςᾶ τε πρι, σίνω τρόπο» καὶ 
» €" ^" / 
μεθ ὧν τινῶν γίγνεσθον, εἰ μή τις Διομολογήσεσαι, φπόλλ’ 
* Mg o? od X ^v / Ü ^[ h 8 hj! h d v i 
ἄν $i9 ἔμποδὼν τῷ κατόπισύεν λογισμῳῷ.' τὼ μὲν οὖν 503 
N . vy ΔΝ N 3 "4 xy / 9 ΔΝ e 
περὶ αὐτῶν εἴρηται, προς δὲ ἐκείνοις ἔτι τάδε, ἓν μὲν ὁμα- 
n1. li, 75. λ δε κ £i / ]» ^ m Ν LY 
«8, Τδ. λόσησι μηδέποτε &ÜtAsm xiynci ὀνεῖναι.' τὸ γὰρ xm 
/ » ^v 3 8 ^e y fu 
σόµενον ὤνευ TOU πινήσοντος" J| TO χμῆσον ὤνευ TOU XAY?0- 
/ / ” Ν ο 5 4 x » 
µένου χαλικόν, μᾶλλον δὲ ἀδύνατον εἶναι" κίνησις δὲ οὐκ 
» Z/ / ^ e 
ἔστι τούτων ἀπόνσω"' ταῦτα δὲ ὁμαλὰὼ εἰναί ποτε ἀδύνα- 
vu M Ν / ^ ? 
vo». ούτω ÜnP στάσιν μὲν ἐν ὁμαλότητι, πίνησι δὲ εἰς ἄνω- 
/ q » vw io ,* 7 δὶ ep 5 / $ 4 9 » 
ut. 68. μαλότητα 1 ἀεὶ τιθώμεν. αἰσία δὲ 9^ ἀνισότης. αὖ τῆς ἄνω- 
74 ΄ D) / hr / MY t / 
µάλου φύσεως. ἀνισότητος δὲ φἔνεσιν μᾶνὶ διεληλύθαμιεν' 
fe / / / / 
πῶς δέ ποτε" ov κατὰ γίνη διαχαρισθυτα ἕκαστα πίπαυ- 
^v à ? ? / : 4 ΜΥ ^W ?, ιό 
σαι τῆς δι ἀλλήλων κμήσεως καὶ Qoo, οὐκ εἴπομιν. 
20 X Ld Á/ , ^ e H* ^ N / à , às 
ὧδε" οὖν φάλιν tpoUpusr. τοῦ πανσὸς περίοδος, ἔσειδὴ 
/ N / 4 ο x 
συμπεριέλαβε σα 'y$y59, χυκλοτέρης οὖσα κα) προς αὐτὴν 
^s / 4 / 
πεφυχυα [βούλεσθαι Euvi&vou, σφίγγει πάντω καὶ κενὴν" 


4r t, ἀριθμὸν δ᾽ s9.—5* ὅσον 0.—5 ὕδασι t.—5 διὸ 8) AGEXTFSYx(gor: δύο & 
----ο Σ. 86.--ᾱ πρὸς αὐτὰ om Ssgt : in Y lacuna est.—* js δὺ δρ ΑΘΕΈΣΥΕΕΡΟΣ, 


οφ 
1; δέ 


8Ysg, ὃς δὲ q:. ds γε δεῖ *r.—! χρῆσθαι F, χρήσασθαι β.--ἔ στάρεώς A : 


ξυστάσοεώς *s.—h λόγφ gt et yp XT.—! εἴδη Σ.---Κ μηδέποτ’ sgr.—! τὴν ἴσαωσιν SY 
ο 
—B ἀἐνεῖναι A: εἶναι *s.—P κινήσαντος Y.—9 ἀπόντων AHF0o: ἁπάντωκ *s5.— 


5 $.—834 ἁνομαλότητ 


α Y.—' $j om A,—5 ἀνισότητο»...διεληλύθαμεγ. om pr ϱ.--- 


4 μὲν om 8,—* sore om €—" σε καὶ F.—" φθορᾶς s.—* ὧδ' 0, —? hinc ad ὃ 345, 


δύο δὲ] Cod. Tub. δω δή. Ficino addi- 
cente : Quapropter mixta hec, etc. Bip. 

δύο δὲ cvujuryvépava] | Ficinus vertit 
hic: ας νά hec etc. Propterea 
cum Cod. Tub, rescribe, διὸ δὲ ἑυμμιγ». 
Lix». 

6. 32. λογισμφ] γρ. λόγφψ. SrzPR. 

κι)ησόµενον---κινησοµένον] | An utro- 
Pique rescribendum κιηθησόµενον--κι- 
exéneenérov ; Linp. 

οὐκ ἔστι τούτων] Grece legendum, 
αίνησις δὲ οὐκ ἔστιν ἄνευ τούτων ἁπά»- 
φων. [n vulgatis deest vox ἄνευ. CoRwAR. 

οὐκ ἔστι τούτων] Invenitur alia lectio, 
οὐκ loro ἄνευ τούτω». STzPR. 


οὐκ ἔστι τούτων] Non male quidem 
Cornarius, sed nobis facilior widetmr 
nostra emendatio : κίνησις δὰ ode leri, 
τούτων ἁπόντων. Lip. 

ss δέποτε (οὐ)] Expunge bic cum 
Cod; Tub. istud o) hic ineptum, es 
si omnia genera i. e. elementa, ati Plato 
postea dicit explicaGus, separatim me- 
nerent, motus non esset. Lisp. 

καὶ καινὴν χώρα] Cod. Tob. καὶ 
κε» χώρα». Ficinus, Locwmque ot 
cuum etc. Bir. 

καινὴ»] Scribe hic cum Cod. Των 
xe») loco ToU, ksurky. Lixp, 
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^e x δω 
quen» οὐδερωίαν $i. λείπεσθαι. διδ 05 ap μὲν sic ἄπαντα" 
à / " 9 ài à / b * / à , 
uAqAvÜs μάλιστα, ἄηρ Ós Φευτέρως, wc λεπτόσητι δεύτε- 
0^ $Qu καὶ τἆλλα ταύτη. τὰ γὰρ ἓκ µεγίστων μερῶν 
γεγονότα µιεγίστην πενότητα" ἓν τῇ ζυστάσει παραλέλοισε, 
τὰ δὲ σμικρότατα" ἑλωχίστην. ἡ 058 τῆς χιλήσεως ζύνοδος 
x 5 ^ ^) 
τὰ σμιχρὰ sic σὰ τῶν μεγάλων distro ξυνωθεῖ, epa 
xQuy οὖν παρα puo. τιθερένων καὶ τῶν ἑλαττόνων τα 
paie ove, διαπρινόντων, τῶν δὲ µειζόνων ἐπεῖνα συγκριὀντων, 
πώ (ym κάτο- μεταφέρεται πρὸς τοὺς ἑαυτῶν τόπους" 
μεταβάλλον" γὰρ τὸ μέγεθος ἕκαστον καὶ τὴν τῶν τόπων 
µιταβάλλει στάσῳ. οὕτω δὴ” διὰ ταῦτὰ τε ἡ τῆς ὄνωμα- 
’ 3 
λότητος διωσωζοµένη γένεσις ἀεὶ τὴν ἀεὶ κίνησιν τούτων 
* , , ^ 
οὐσω» ἔσομωένην T&P ἐνδελεχῶς mp6 eroi. 
$. 93. Mera. δή ταῦτα δεῖ vosiv ovi πυρός σε γένη 
, ^ e a 
πολλὼ γέγονεν, οἷον θλοξ vÓ τε ἀπὸ τῆς Φλογὸς ἁπτόν" ὃ 
^3 x »t 5 α MY - 3 / / * 
παει’ μὲν οὗ, Qu" δε voig ὀµµιασι παρξχει, τὸ τε Φλογὸς 
2. ovra». —* κενὴν AOHIYTFSYsrbegot: kasd» *s.— ἅπαντα Ab: πάντα ὃς, 
—h δεύτερον AF bo, δεύτερος GSYqsqgt.—^ δεύτερον AOFSYqsxbegot.—À! ἔφη 1. 
α ϱ.--ἵ σµικρότητα x.—t δὲ go.—5 διάκενα πάλυ 0.--! μεγάλων 
θέ ών üxw κάτω o et pr A: ἄνω καὶ κάτω "s.—l φέρεται Fr.—9 µετα- 
» pt A, 0, µεταβάλορ S.—^ δὲ s.—9 prius ἀεὶ om sb, alterum 


(n F.—» τε AgFSgboot, ye s: το kal *r.—93 παραδέχεται F, παρόάγοται 5: om 
T— ἅπτον arc ο ἀεὶ x.—' post oU interpuuxi cum A.—" ca$és F. 


ὁς- δεύτερος] Intercidendom post 
rirepes nisi ὡς malueris mutare in ὅς. 
IND. 


nera, flammam, splendorem, et prunam., 


ConNAR. 
ἁπτὸν] Pro ἁπτὸν (in preced. autem 


É»] Retmendum videtur ἔφν, non 
m in 68x. Hoc enim verbum 

Pec sermonis Grseci consuetudini nec 
ims loci sensui satis aptum habere 
Wm videtur: at vero ἔφυ optime con- 
Wt: ut totum locum ita interpretemur, 
κε TN omnia perousit ignis quidem 
WXUxe, Secundo autem loco aer, sicut 
Va Λείχγα est relus ut secundum 
€ t beum in tenuitate obtineat. Sre rw. 
$33. ἁπτὸν] In Grecis legendum, 
τό, τε ἀπὸ τῆς φλογὸς ἀπιὸν, 5 καίει μὲν 
οὐ, φῶς δὲ τοῖς ὄμμασι ει τό, τε 
Φλογὸς ἀποσβεσθείσης ἐν τοῖς διαπύροις 
Ἀαταλειχόµενον abro), — Vulgati codices 
rro» falso habent pro ἀπὸ», et alioqui 
male distincta sunt. Sic eutem, 

ji d» reddidi, citat et exponit Galenus 
sepümo de dogmatibus Hippocratis 

*" Phtonis, Facit enim tria ignis ge- 


editionibus ἄστον, quod nihil significere 
potest) invenitur etiam ἀπιόν: quod mili 
multo magis probatur : presertim si ne- 
gativa particula precedentibus jungatur, 
jta totum locum | o, Τό, Te ἀπὸ τῆς 
Φλογὸς ἀπιόν' ὃ κάει μὲν ob, às δὲ etc. 
ut hic sit loci hujus sensue, alteri plane 
contrarius, Veluti flamma, atque id quod 
e flamma exit, quod minime quidem urit, 
sed lwcem ocwlis exhibet. Hoc autem 
de splendore seu fulgore intelligetar. 
Alteram vero lectionem retinendo, non 
satis aptum habet locum negatio: poti- 
usque dicendum fuisset, φῶς δὲ τοῖς ὅμι- 
paci οὗ παρέχα. — Multo quidem certe 
concinnior atque usitatior collocatio fu- 
isset. Θτερµ. qui sic in. Not. * Conjec- 
turam meam margini edscriptam, posteg 
Geleni auctoritete confirmari comperi, 
locum hunc ita legentis." 


rtr, ii. 76, 
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ἀποσβεσθείσης $ εν τοῖς" διωπύροις χαταλειπόμενον αὐτοῦ. 

χατὼ ταὐτὼ" δὲ o &&pog σὸ μὲν εὐαγέστατον ὁπύκλην aifie 

καλούμενος, ὁ δὲ θολερώτωτος" ὁρέχληΣ τε καὶ σκότος 

ὅτερά T$ ἀνώνυρωοι "TD yeyovora,. διὰ την" τῶν" σριγώνον 

ἀνισότητα. τὰ δε ὕδωτος y μὲν πρώτον, σὸ μυ yp, 

σὸ δε χυτὸν γένος αὐτοῦ. TO pr οὖν ὑγβὸν, δια τὸ μιίχο 

εἶναι τῶν γω" TOV ὕδατος," à όσα σμικρά, ἀνίσων nu, 
αμησὸν" avré rs xu αὐτὸ χαὶ UT ἄλλου ài, τὴν ire 

paco καὶ TZ» TOU σχήματος ἰδέαν yiyon τὸ ὃ i 

μεγάλων xci ὁμαλῶν στασιμώτερον μὲν à ἐχείου καὶ i fan 

πεπηγὸς ὑχοῦ ὁμαλότητός έστω, oro δι πυρὸς $ ἐσιόντο 

xci διαλύοντος αυτὸ σὴν ὁραλότησα ἀπολίσαν' μιτίσχι 

im, ii. 77. μᾶλλον χωήσεως, γενόμιονον) às εὐκίνητον, ὑπὸ TOU πλησίον’ 

ἄέρος ὠθούμενον καὶ πατατειόμανον ἐπὶ γην, τήκεσθαι pa 

τὸν τῶν ὄγκων καθαίρεση, ῥοὴνὶ 08" c3» κατάσταση" tri 

yhr SaTRYUpUi Uy ἁκατέρου τοῦ πάθους ἔλαβε. má às i 

iu. 59. Φήπτοντος αὐτόθεν τοῦ πυρός, ἅτε οὐκ εἰς κενὸν ibm, 

ὠθούμωνος à 0 πλησίον ἄηρ εὐχίνητον όντα ir^ τὸν ὑγρὸν ὃγ- 

X0» εἰς τὼς TOU πυρὸς έδρας ξυνωθῶνδ αυσὸν αὐτῷ ξυμμιγ. 


---- éyrbs ῥ.--- ταῦτα srtot.—* b δὲ θαλερώτατον 0.—1Y ὀμίχλη, ut solet, 8. 
—3 dy s.— τὴν om. F.—^ τῶν om g.—^ γενεῶν s.—4 τῶν ὕδατος AUS 
Ot: ToU ὅδατος s.—* κιητικὸν ATTSYxegor et pr 6, κυητικῶν s.—! 

—8 καὶ g.—^h εἰσιόντος A.—! ! ὁμαλότητα ἀποβάλλει' ταύτην δὲ σοκ 
—J γεόµενον..ἀέρος om pr 0.—k πλησίου x.—) ὀρθὴν o.—R δὴ s.— an κατάτα 


485] Remansit ex preced. editionibus non ausim dirimere. Liwp. 
pro εἴδη. Idem vero error ex alio Ἁκατάστασυ] Reponendum est seré 

δινω, fuit loco, qui est in fine p. 66. τασι», quum preecedat κατατ 
nam ibi δύο alrlas" εἴδη διορίζεσθαι, prie- preterea δὲ post por aptius scribetur, 
cedentes editiones habent ἤδη. SrePH. quod respondeat τῷ µέν: quamvis » 

ἤδη] Cod. Tub. Érepá τε ἀνώνυμα εἴ- sic quidem procedat stroctura orationi. 
δη. te. Ficinus: Aliasque species STEPH. lta plane exhibet Cod. Το, 
sine nomine. Bir. Bi». 

ἤδη] Cod. Tub. loco τοῦ, ἤδη offert — abro] Malim aóré: sic supre ejré 
εἴδη. Quemadmodum Ficinus quoque τα πρὸς abrá: item paulo post post, sp 
verit: aliasque species sime mwomime. αὐτὴν κεφυκυῖα gesiuae ie ne pel 
Quorum cedimus in sententiam. LiwD. peram, hic pro πρὸς αὐτὴν, illic Ρ9 

τὸ 0 ἐκ μεγάλων καὶ ὁμαλῶν] Nonne spbs αὗτά: estque et alibi animadver 
huc adjiciendum 5»; ut infra p. 62. C. tendus idem error. Sed et statim post 
T0 δὲ ἐκ τετραγώνων᾽ bv βασέων. Limp. — hunc locum qui est e regione, habemus 

τῶν ὄγκων καθαίρεσι] Ficinus vertens ταντὸν αὐτῷ, ubi rectius αὐτῷ scriptus 
hic, molis purgatio, utrum maleintellex- iri videtur. Ώτερη. quisic in Not ls 
erit vocem καθαίρεσιν, que molis demi- ρταοεὰ. edit. αὐτῷ, pro quo, yay 
xwtionem sive digjeclionem significans, hic servato, illud αὐτῷ margini foit «d 
s0la hic apta est, an legerit κάθαρσι», scriptum.' 


ντ 
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JN ὁ δὲ ξυγωθούμενος" ἀπολαμββάνων T$ σὴν ὁμαλότητο 
σάλο, ὥτε τοῦὴ τῆς ἀνωριαλότητος δημιουργοῦ πυρὸς . ἆπι- 
όσο, εἰς TOLUTÓV αὐτῷ" καθίσταται. καὶ τὴν [M59 τοῦ m 
ρὸς ἀπαλλογὴν ψύξω, σὴν ὃς ζύνοδον ἀπελόόντος à ἐπείνου' 
rio εὖαι γένος προσερρήθ». Tovro» δὴ πάντων ὅσα 
χυτὰ προσείπομον ὕδατα, vo μὲν £x" λεπτοτώτων καὶ όριο 
λοτάτων φπυχνώσατον γΜνόμιενον, μονοειδὲς γένος, στίλ- 
βωσι καὶ Santo χεόματι nonas" τιμαλφέστωτον ατή- 
Ba χρυσὸς ἠθημένος) διὰ aéreo ἐπώγη. χευσοῦ δὲ ὄζος 
ia πυκνότητα σκληρότατον Oy xci phon, ἀδάμας 
ἐκλήθη." τὸ ὃ) ἐγγὺς" μὲν χρυσοῦ σών pago, είδη δὲ 
σληῳ d LX SX πυκνότητι μον" χρυσου πυκνώτερον ὃν, 
καὶ γης μόριον ὀλίφον καὶ λεστὸν partur yo, ὥστε σπλη- 
pórtpo eir, v9. D$ μεγάλα” ἐντὸς αὐτοῦ διαλείμματα n. ii. 18. 
χω κουφόσερον, τῶν Mtt ur gary πηνσών' T6 ἓν γένος ὑδά- 
Των χαλκὸς ξυσταθεὶς yyort. σὸ ὃ ix γης αὐτῷ» μ.χ 
uL οταν παλαιουμένω διωχωρζησθον qi ἀπ ἀλλήλων, 
αφωὰς) καθ) αὐτὸ yuyvópavoy ióg λέφετα,. τἆλλα ài 
τῶν τούτων οὐδὲν soixiAop ἔτι διαλογίσασθαι, την Ty 
εἰκότον μύθων μεσαδιώκοντα, Dico, 5 ἡνὶ orav vig" ἆνα- 
ταύσεως reat τοὺς αερὶ τῶν ὄντων ai καταθέρενος λόγους, 
τοὺς yiri sag vie διαθεώρενος” εὐχότας ἀμεταμέλησον 
30r» xrürO4, μέτριο» ἂν ἓν τῷ [Jig παιδιὰν καὶ φρόνιμον 


συν 1— ὄντα ἔτι Ao: ἔτι ὄντα Ός.---ὂ E. A.—^ τοῦ om Ἐ.---- ἀπ. αὖθις els 0.— 
ο. Fo.—t ἀπελθόντος ἐκείνου ΑΕΟ: ἀκείνου ἁπελθόντος Ός.--- μὲν λοιπὸν ἐκ 
 Συκνώτατον H: πυκνότατον *5.—" κυωθὲν α.---χ χρῆμα SYsgr.—? ἠθισμέ- 
P? P; ἠνθημένος zegt et correctus fortasse 0.—* ἐκλήθη om A.—* ἐντὸς F.— 
TAdo q, πλοίονα 80: πλέον *s,—t eem δὲ γῆι μὲν A, πυκνότητι Tj μὲν F. 


- do s µέγα €, µογάλον t.—Í rds A, Τηκτόν 0.—8 αὐτὸ s.— ἐνφανὲς 
$— n A om ϱ: ἐστὶ e. —h λογίσασθαι 0.—! 19 o.— τῆς gt.—? διαθέµενοε s. 


XPis, ἠθημένος] Mirum in modum Co καὶ γῆς µορίου ὀλίγου καὶ λεπ- 
n verit Ficinaa: Hd Jlorescens per Miri sir Subinde in verbis, τὸ δὲ 
rempactum est, quasi legisset μεγάλα évrbs αὐτοῦ διαλείµµατα ἔχειν 
o ὃν aut tale quid, quod hic qui- corrigendum τῷ δὲ µέγαλα. Denique 
Ἱπερίαι, Cf, infra διὰ τῶν ἐκ in verbis τόδ ἐκ γῆς αὐτὸ μιχθὲ», re- 

Th firi jénuéra, ubi stillans recte — scribe cum Cod. Tub. αὐτφ. Liwp. 
it Ficinn, Tap, τὸ δ--αὐτὸ] Vel τὸ in τῷ, vel αὐτὸ 
He] S^ μη esset πλέονα, sive πλέω, in αὐτῷ mutandum est. Prreterea au- 
tem accusativum absolutum pro genitivo 

ne ihv καὶ λεπτὸν μετασχὺν] zd bic esse puto. de 
; o1. VII. 
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S'or6i TO. τώύσῃ δη xod τὰ VU» &Qérrec? vO μοτὰ τοῦτο τὸ 
aora mípi τὰ εξης εἰκότα δημου 73s. [S. 34. | T 
spi μεμιγμένον ὕδωρ,' ὅσον λεπτὸν ὑγρόν "5 διὰ τν T 
- καὶ τὴν ὁδον f; ud πυλιδούμννον i ἐσὶ He ὑγεὸν' Mr 
ται, patur σε αὖ Ta^ τὰς βάσεις 5 Ἴστον $0 ni $U- 
σας 7 τὰς" ys vrtitin σοῦτο ὃ} ὅταν «υρὸς oy 
ve ἄέρος τε paras, yéyons pr ὀμοιλώτερον, ἕωνωσται 
ση 1.79. 0$" ὑπὸ τῶν ἐξιόντων εἰς αὐτὸ, παγίν T6 οὔσα σὸ pir m 
γῆς μάλιστα παθὸν ταῦτα χάλαζα, σὸ Ü ἐπὶ γῆς ig 
σταλλος, σὸ à MA ἡμιπαγές σε ὃν ἔτι, T0 μὲν n) 
ης αὖ χιώ, so à ἐπὶ ye ζυμπωγέν, ἐκ δρόσου γωόμι- 
voy, άχνη λέγεται. va, δὲ δη: Adone 20aray? ih pe 
μιγμένα ἀλλήλοις, ξύμπαν μὲν φὸ φένος, διὰ τών ix y 
n. 60. φυσῶν ἠθημάνα, Χυμοὶ, λεγόμενοι: διὰ ὃς reg μίζες à ὦν- 
µοιόσησα, ἕκαστοι σχόντες' τὰ p ἄλλα πολλὰ Goma 
yin παρέσχοντο, τέσταρω» δὲ o ὅσα ὄμτυρα". & in, διαφωή 
μάλιστα γυόμενα 8 {ληφεν ὀνόματα αὐτῶν, τὸ P" "i 
ψυχς μετὰ τοῦ σώματος θερμαντικὸν οὖνος, TO δὲ Min 
καὶ διααρισικὸν ὄψεως διὰ ταῦτά σε iei λαμαρὸν su 
eva λησαρόν τε φανταζόμεναν ἑλαιηρὸν εἶδος, vira" 
καὶ xix" πα) ὅλαιον αὐτὸ όσα T ἄλλα της αὐτῆς 


Meoc oco» δὲ διαχυτικὸν μέχρι φύσεως τὼν sei τὸ o ripa | 


—* παιδεία» A.—P. ἀφέντες Α0.--4 λοιπῶν 0.—' εἶδος t.—5 ἦν 31.— npe A 
" ab τὸ E320, αὐτῶι A.—" ἑδραίους A et pro: ἑδραίας *c.—" viro m 
50 0.—* ὀπείβειν (.—! δ om A.—3: δὲ z,—5 κρύσταλος HF.—b 9 sgt.— δ 0n 
F.—41 τῶν ὑδάναν A.—* ἕκαστος 0.—f oxárres A, ἴσχοντες 80: e s 
8 τέσσαρα s.—h ἔμπειρα xt, om Y οἱ pr S.— τὸ..οἶνος om. s.—* ve καὶ ok 


ἐφέντετ] Vide num reponendum sit — «le αὐτὸ] Fic. Et i €Ó 
parücip. ἀφέντες, jengendo ei quod se- cogitur im s 
quitur: ut intell. ταύτῃ τῇ παιδιᾷ ἀφέν- αὐτὸ, quod ο. ei hic 


Tes τὸ μετὰ πο δίῖμεν τῇδε τῶν αὐτῶν quoque voculg ὑπὸ usum: nam celem- 
πέρι, eic. Alioqui é$évres retinendo, rum ex aqua exitus efficit, wt iis com — 
absolute positum videri possit, tanquam — pingatur. LiN». 
neutrum : veluti quum pro indulgere ac-  ἐλαιφρὸν] Grece uen uat ov" dios 
eipitar. SrzPz. Ficinus vertit: His αίττα καὶ κίκι καὶ ἔλαιον αὐτύ | 
utique unc ita concessis εἰς. Bir. itaque κίκι dixisse τὸ κώνου δω. | 
6. 84. λεπτὸν ὑγρόν τε, κ. τ.λ.] Opi- Aliqui codices κόμµι, id est, gums 
mamur hic scribendum: sov λοπτὸν pro κίκι habent. "ded hoc ad ΣΑΝ 
ῥαλόςν τε, διὰ τὸ κινήσει καὶ ξυνόδφ εἶναι deinceps sequeutem liquorum speciem 
^is κυλινδούμενον ἐπὶ γῆς, rp λέγεται, | magis pertinere videtur. (05845. 
ND. 
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ξωόδων, ταύτῃ σῇ Qurkpas γλυκύτητα «αρεχόμανοκ μέλι 
τὸ κατὼ πάντων μάλιστα"' απρὀσρηµα έσχε' vü 0$ τῆς 
σαρχὸς διαλυτικὸν τῷ. xdi? ἀφρώδες γένος, ἔκ πάνταν 
ἀφορισθεν vay γυμὼν, owog ὑπωνομάσύ. | 

$. 85. Της δὲ εἴδη, v0 μὲν ἠθημένον δύ ὕδατος τοιῷδε 

e ^v € ? 
ερόπῳ γίγνεται σῶμα λίθωον. τὸ ξυμμιιγὲς' ὕδωρ ὅταν ἂν 
τῇ ξυμμίξει κοπῇ, µετέβαλεν εἰς &&pog ἰδέαν γενόμενος 

N 3 ς ^ , ^s » ο ^ . 
li ἀλρ slg τὸν ἑαυτοῦ τόπον ἀνωθεῖ. κανὸν Q' ὑπηρχυί ue 

"^u ?V b! 56 / / € 4^ te σ "m 
τῶν οὐὰεν φὸν οὖν πλησίον ἔωσεν ἀάέρα. ὁ δὲ, cvs ὧν (Dope ται. ii. 80. 
P4 , LY T Ν ^ ^v ^e X χ ώς Ν 
poc, ὠσθεὶς καὶ περιχυθεὶς τῷ τῆς γῆς ὀγκφ' σφόδρα ἔθλι- 
Vs ξυνέωσέ τε αὐτὸν εἰς τὰς ἕδρας ὀθεν ἀνήεμΣ ὁ νέος ἀήρ. 
ζυνωσθέσω δὲ ὑπ' ἀέρος ἀλύτως" ὕδατι γῇ Συνίσταται 

/ p, M e e »* Νο fv M 
πετρα, X062. £0 μεν η τῶν ἰσων και οραλων διαφανῆς ροι- 
por, αἰσχίων δὲ 7 ἔναντίω. τὸ δὶ ὑπὸ πυρὸς τώχους, τὸ 


" 
F.—9 αίττα x, wírrg g.—5 τῆκι ΘΕΥ, τήκει pr A, κῆκι 390: κίκι cum *s corr T. 
— μάλιστα om SYesgr.—* τὸ x.—? καίειν Λ.---ᾱ el g.—^ ξυμμιγὲς A, Evuuyt V 


πογὲν 
et γρθ, ξνκμεγὰν 0: ξυμκαγὲν *5.— µετέβαλλεν KF.—! δ' ὑπερεῖχεν pr Ao, δὲ οὐ 
zeptécyer corr A.—. αὐτὸν corr A.—" ἅτε ὢν Ao, ab 5 EX(x,ab d$ e: ἂν d *s.— 
* οἴκω zt.—!3 ἀνήευ O et pt T. ἀνπίει A, ἀνήει KSFSYqaxegr cum corr ο: ἂν els 


& 
£f.— bs! TSereor :. ὑπὺ s.—* ἁλύτως A.—h τάχους ABEXTqexteo et corr (αἱ vi- 


κετὰ πάντων] Cod. Tub. hio offert 
cm κατὰ πάντα. κενή igi- 
videtur : μέλιτοὲ κατ & μάλιστα γόγονε 
πρέσρημα ἴσχο. Linp. 
4. 36. τὸ ξυμπαγὲν ὕδωρ] Scribe cum 


aM, 


Cod, Tub. τὸ ξνμμιγὲν ὕδωρ propter se- 
quentem vocem ξύμμιξις. LiNp. 
αὐτῶν] Probam bic lectionem Cod, 
. Tub. offert αὐτῷ loco τοῦ, αὐτῶν, Liup. 
ὅθο kr eia 6 véos ààp) Fic. wuxde no- 
Uw$ ü&cenderaà aer, comducit. — Male. 
legens ille quidem suo in libro αὐτὸ», 
debuit profecto corrigere αὐτὸν scil jy. 
tw Ts γῆς. — Etenim bic agitur de 
srucione lapidia, Prseterea verbis ὅθεν 
b d offendimus, presertim quum Fi- 
hus verterit, wnde novus ascenderat aer. 
igitur hic rescribere, ὅθεν ἂν 
inj, primum quod verba. ἄθλιψε, tvré- 
99*, Rgnificatu fere presentium adhi- 
; tum quod non multo ante sensu 
W9pe eodem dictum est: γενοµόνος δὲ 
i pn by ἑαυτοῦ τόπον ἀναθαῖι T:iN E. 
πάχουτ] Grece legendum, 
V ὑπὸ κυρὸς πάχοι τὸ νοτερὸν πᾶν ὀξαρ- 


nis crete genus, cujus multe species a 
Plinio recensentur, Aa scum ue &é- 
s etiam ee, quie infra jin Critia 
IS appellatur, et in octaro de Loéibus 

frs γῆ, id est, creía, sive terra 
figlina, et omnis vasorum ελ. 
materia, Et in Critia quidem de Atho- 
niensium terra prisca dicit, quod aquam 
plnvialem multam eusceperit per cretam 
figlinam continentem ac conservantem ; 
in octavo vero de Legibus, aquam (08. 
rendam esso dicit fodiendo terram, usque 
ad cretam, sive terram figlinam, Απ. 
stoteles lib. quarto Μεσεωρολσγικῶν am pe 
simpliciter κέραµον habet, et semel at- 
que iterum κέραµον ὁπτώμανο», id est, 
cretam furlinam qua torretur.. Sed. in- 
terpretes fere lateres, et lateres eociiles, 
ubi converterunt, ConxAR. 
wdxovs] Alia est lectio, qua habet 
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νοτερὸν edv. ἔξαρπασθὲν καὶ κραυρότερον ἐκείνου ξυστά, 
dí γίνε κέραµον ἐπωνομάκαμενξ τοῦτο" γέγονεν. tavi 
δὲ ὅτε νοτίδος ὑπολειφθείσης χυτὴ 3. γενομιένη διὰ m- 
7^ " m - 4 n si 7/4 ^ Ν ος) 
góc, ora" ψυχθη, γόγονε" τὸ μέλαν χρώμα ὄχον Jib. 
vaP À' mo κατὰ vxor μεν ταῦτα ἔπ ξυμμίξεως ύδατος 
ἀπομονουμάνῳ" πολλοῦ;' λοστοτέρων à $x Y» paper i) 
pop? σε ovr, ἡμισωγεῖ” γενοµάνῳ καὶ Arq" πάλη JJ 
curog, τὸ μὲν δλαίου καὶ γῆς καθαρτικὸν γἔνος λίτρο) 
vo δ᾽ εὐάρμοστον ἓν vag κονωνίαις ταῖς περὶ την TOU στι 


detur) S, πάχη: 9: «πάχους s.—^ τορώτερον 9.—9 πᾶσαν t.—* ερον 3, κρα- 
τόστερον γρ Α εἰ ipse, ut videtur, pr A.—f τῷ s.—£ ἐπωνόμακε Y gt.—^ τοῦτο ἡ 





Φ 
pr ϱ.---ἳ ἔτι E.—h δ 0.—À) γἢ om s.—2 ὅταν om x.—^ γέγνεται A.—^ ἔχων Δ.-- 


: | 
P τὸ οΕ.---ᾱ τὰ A.—' ὕδατος om 0.—? ἄπομονουμένων (deletis post. tertism ο» 
bam litteris duabus) A, ἀπομορουμένου Qt, ἀπολιθουμένω 0.—t «ολλῶν 0.—* λες 


τοτέρω Te F.—" ἡμιπαχεῖ x.—" λυτῷ Stephanus: libri abré.—* ἐφ᾽ ΣΤΥ. 
—J λίτρο» A: »ίτρον *s.—* τοῦ om .--Ά aróuaros AORZTSYsxtOU: σώματος 


πάχος, et paulo post, ὃ γένει κέραµον 
etc, Sed post ὃ retinere malim τῷ: et 
genitivum πάχονι aptiorem eese puto, 
^ut certe Tdxovs. Fic. vertit, ignis 
econine. BIN: à Mes cH 
« πάχους od. quidem Tub, 

c n ecd uns Táxovs. loco τοῦ, 
πάχους. Ficinus autem verba ὑπὸ πυρὸς 
πάχους vertit ignis acumine. — Cornarius 
denique b proposti scribendum πάχος---ὂ 
*yérei.. Nos autem et Ficinum sequentes 
et rei naturam, locum illo modo puta- 
mus resarciendum: τὸ δὲ ὑκὸ κυρὸς 
ὀξόγητος νοτερὸν πᾶν ἐξαρκασθὲ»---ὅτ 
γένει κέραµον  Τοῦτο *é- 
*yover, uti est p. 61. E. ὀξέως τὸ προστυ- 
x» àel τέµνει. In quibus verbis ani. 
madvertendus est insolitus verborum ὁξ- 
αρπάζεσθαι loco τοῦ στερεῖσθαι, et. ἑπω- 
ρυµάζειν usus, cui κα similis est 
p.62. B. τῇ 5) náyp καὶ τῷ σε 
γούτφ τρόμος καὶ piyos ἐτέθη. Let 

Té δ ab κατὰ này ταῦτακ.τ.λ.] καὶ 
αὐτῷ jam Stephanus bene correxit scri- 
bens καὶ λυτῷ, uti idem mendum ab 
eodem corrigitur p. 48. D. Sed illa 
. correctio loco perquam με non 

suffecit. Nobis p dudum vísum est 
rescribi: τὰ δ᾽ ab, κατὰ μὲν Tabrà ἐκ 
iwiuitens dr ἀπομονουμένω πολλοῦ, 
λεπτοτέρων δὲ ἐκ γῆς μερῶ» ἁλμυρῶ» τε 
ἡμιπαγεῖ γενοµένω, καὶ λυτὼ πάλιν og! 
ὕδατος, τὸ μὲν νίτρον-- 1όδ---ἁλῶν θεο- 
Φιλὲς σῶμα ὀγένετο. Quam Cornarias 


lisce in verbis proposuit emendationem, 

στόματος loco τοῦ, σώματος, confirma- - 
tur iis, que infra sunt p. 65. C. ταή- 
pora περὶ τὴν γλῶτταν», ibidemque, 6 — 
Qepópevá τε ὑπὸ κουφότητος Ur» 


αὐτφ] For. λυτῴ. Ότερηα. qui fic in 
Not. *De lectione quam margini er 
conjectura adscripsi, Avré pro αὐτῷ, du- 
bitandum 9899 non puto: quamvis αν” 
nus nec αὐτῷ nec Avré, sed terüom 
quiddam legisse aut legendum cesses 
videri possit: si qnidem bonc sut toter- 
pretationis locum ita scriptum reliquit 
Quando vero idipsum similiter pe 
mirtiome multo privatur kumere, bs 
tenuioribus terre partibus consial, 
swmque est et semiglaciele fil, pni 
aquam emergit, partin quidem elei itr. 
reque purgatorium genus, etc. ΑΦ 


tarchus libro quinto Sysposiacon apt 
De ejusdem Sao prestantia iie 
Plinius dixit, * Ex ejus enim qualitsti* 

hic commodissimos usus et ο 
tas nascitur, ut hominibus nullus C^? is 
nulla esca, alimenta 


ΤΙΜΑΙΟΣ. 317 
v * lad j : É um 
µατος ἄ/σθησιν (Av, πατὼ λόφον νόµου, θεοφιλὲς σὼμα 
* 7 b « ài A» 9 ^ el à b M 2 / 
tyévero. Τὰ δε κονὰ εξ ἀμφοῖν ὑδατι μὲν οὐ Apr, 
A N X ^v 
πυρὶ δὲ διὼ τὸ τοιόνδε οὕτω ζυµπήγνυται. γῆς ὄγκους 
^ N , ^ es 
τυρ μεν ἀῆρ τε OU σήκει σῆςὰ γὰρ ξυστάδεως τῶν διακέ- 
tw / ^ ^v 
yay αυτης Ὅμιπρομερεστέρα φεφυκότα, διὰ πολλης εὗρυ- 
’ / 9 
χΜρίας Ἰντα, οὐ [ιαζόµενα, ὤλυτον αὐτὴν ἑάσαντα 
LÀ 
ὤτηχτον παρέσχε. τὰ δὲ ὕδατος ἐπειδὴ µείζω πίφυκε 
/ , 
µέρη, Bíouoy ποιούµενω τὴν διόξοδονξ λύοντα αὐτὴν τήκει. 
^ Nh v^ ο }ὶ / e 1 " 4 , 
ytr μεν ἀξύστατον ὑπο βίας οὕτως ὕδωρ µόνον λύει, Euv- 
es ài N N δε y od M! 3 N Ν 
εστήχυιαν ὃς απλῃην πυρος ουὀεν' $ic000g γαρ οὐδενὶ πλην 
M / 4 ài ej rk ή . A bj 
πυρ! λέλειαται. T?) 0$ ὕδωτος XU" ξύνοδον v7» μὲν (9ιαιο- 
/ ^ ^o 
τάτην πυρ µόνον, τὴν δὲ ἀσθενεστέρανὶ ἀμιφότερα, πυρ TÉ 
X ^e 
καὶ ἄήρ, διαχεἴτον, ὁ μὲν κατὼ τὼ διάκενα, τὸ δὲ καὶ χα- 
M N / / N 257 F-- LAE VY / 4 
τὰ τὰ τρίγωνα. [Dic δὲ apr ξνστώντα οὐδὲν λύει πλὴν 
M s ^ ^s 
κατὰ τὸ eroiryseioy, ἀβίαστον δὲ κατατήκει µόνον αΌρ.. vd 
Ν 4 ^v ^ 
δὲ 03^ τῶν ἔνμμέκτων ix γῆς τε καὶ ὕδατος σωμάτων», μέχρι 
Λ ^s ^. ” 
περ ἂν ὕδωρ αὐτοῦ τὰ τῆς γῆς διάκενα καὶ βία ζυμπε- 
q. λ / P / q Ν hj Ua ,, ^ 3 Ν 
Ἱλημεαῦ χατέχη,ὶ τα μεν ὕθατος ἐπιόντα ἔζωθεν εἴσοδον 
» 3 s 
(Ux $yoyvO, µέρη περιῤῥέοντα τὸν ὅλον ὄγκον ἄτηκτον εἴασε, 
A N e 
τὰ Ói πυρὸς εἰς τὰ τῶν ὑδάτων διάκενα εἰσιόντα, O περ 
^» ^ LY fe / / / ο 
ὕδωρ γῆν, σοῦτο QV! aUp ἀέρα ἀπεργαζόμενα, τηχθέντι τῷ 


*5.—h Ἴδασι Τ.---ο ξυμπηγνύναι corr (ut videtor) A.—4 τῆς. τήκει in. mg ponit 
D—' cup. φαίνεται πεφυκότα A.—! ἑαυτὴν ΘΕΣΥΘΥΕΚΕβο.-- ἔξοδον F.— 
μὲν γὰρ SXYSYqsxegot et pr 6, u^ γὰρ οὖν F et rc 0.—) οὕτως AFSqo, ob τὸ 


B: οὕτω s. —k &y SYst.—h ἁσθενεστ 


την S, ἀσθενεστάτην sot.— πυρὶ A.—? τὰ 
δὲ Ἡ Α, τὰ δὲ 0: τὰ δὲ "..---ο 


διακείµενα F.—P. ξυμπεκλησµένα {.---θ karéxoi sg, 


ftri temporis usum possint, nisi salis hic negativam particulam. SrzPz. 


conditura rite perennare et durare tem- 
ΡΟΒ spatium aliquod discerent. Putent 
9ΒΕΙΑ τε] uno die asservata, rancescunt, 
Parcida fiunt, olida, in summa a putre- 
vindicari vix int, αἱ non exrhi- 
beret nobis hanc commoditatem fossile 
boc prestentissimum sal. Sole et sale 
ΑΗ melins in ue ConxAR. 
σώματος legitur etinm 

rome: que lectio non E isplicet. 


Avrà) Grece legendum, «à δὲ xoà 
V i» ὅδατι μὲν λυτά. Vulgo ha- 
üt οὐ Avrd, ConwAR. 

οὗ λντὰ] Qnidam cod. vet. non habet 


οὕτω ὕδωρ] Grece legendum, γῆν μὲν 
γὰρ ἀξύστατο» ὑπὸ βίας οὕτω ὕδωρ µόνον 
λόε. Vulgo habetur ob τὸ falso pro 
οὕτω. ConNAR. 

οὕτω] In preced. edit. male οὗ τὸ, 
pro οὕτω. SvEPH. 

ἁβίαστον] Uti paulo ante ἀξόστατον 
in verbis, γῆν μὲν ἀξύστατον ὑπὸ βία». 
Atqui quum aer non compactus nequeat 
resolvi nisi igni, inde efficitur, ut, quum 
&er compactus nihilo possit in. elementa 
resolvi, post verba οὐδὲν λύει rescriben- 
dum sit, πάλι κατὰ τὸ στοιχεῖον ; i. 9. 
κατὰ τὰ τρίγωνα, sicuti supra voculam 
πάλι» suctór junxit vocl Αντφ. Lixp. 


1i, ii. 81. 


1H. 61. 
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one σώµατι ῥᾳῖν' μόνα αἴτια ζυμβεέβηκε." τυγχάνει δὲ 
f y e^ 
ταῦτα ὄντα, τὼ μῶν ἔλαττον ἔχοντα" ὕδωτος ἢ γῆς τὸ τε 
N M e , w ο x ο ’ M 
mépi τὴν ὕαλον γένος" ἅπαν" ὅσα τε λίβων χυτὰ εἴδη xa- 
iras, rà δὲ πλέον ὕδατος GU φάντα ὅσα κηροειδη} καὶ 
θυμιατικὰ σώματα ξυμπήγνυσαι. 
8. 90. Καὶ" rà pi». δὴ σχήµασι Κοιανίαις τε καὶ µε- 
ταλλαγαῖς sig ἄλληλα αετοιχιλμόναν εδ σχεδὸν ἔπι- 
/ * ^ / . ^ » dà * ^7 / 
ῥέδεικται, τὼ δὲ παθήματα αὐτῶν δι ἃς αἰτίας γἔγονε 
/ , / d ^ b ^ e 7 7 
αειρασίον ἐμφανίζειν. «πρῶτον μὲν οὖν ὑπάρχειν οἱσθησι 
δεῖ voig λεγομένοις dei. σαρχὸς δὲ καὶ τὼν περὶ σάρκα 
φέναυ, ψυχΏς τε ὅσον θνητόν, οὕπω διεληλύθαμεν. τυγ- 


III. ii. 82. 


/ N 4 N ^ Δ 4 y σ 
χάνδι δὲ οὔτε ταῦτα χωθὶς τῶν περὶ τὰ παθήματα οσα 
αὐσθητικά, οὔτ ἐκεῖνα ὤνευ τούτων δυνατὰ, ἱκανῶὼς λεχθη- 
N A e * «4X , / e / 4 rd 
yx τὸ 0i ἅμω σχεδὸν οὐ δυνατόν. ὑποθετίον δῆ «ρότερον 
βάτερα, và, 0' ὕστεραξ ὑποτεθέτα" ἐπάνιμεν αὖθις. Pa 
οὖν ἑξῆς τὰ παθήματα λέγηται τοῖς γένεση, έστω πρότερα 
Qui. τὰ περὶ σῶμα' καὶ ψυχὴν ovra. Ἡρώτον μὲν οὖν 3 
αρ θερριὸν λέγομων,' ἔδωριεν ὧδε σκοποῦνσες, τὴν διάκρι- 
ei καὶ τον αὐτοῦ περ) vÓ σῶμα ἡμῶν γιγνορωένην ὄννοη- 
4, A^ |? » 
Üsvrtc. ori μὲν γὰρ ὀξὺ vi τὸ φάθος, φάντες" cy so» αἱσ- 


κατέχει t.—r 8) $50, delet A.—* ἀπεργαζόμενον 0.—! σώμ. ToU ῥεῖν 0.—" ξυµβ. 
εἶναι 0.—" ἔχοντα ἔλαττον x.—" ὕελον 'T0.—* xar γένος ἅπαν F.—J κπριοαδὴ 


p s 
Yq.—* θυμιατικὰ F.—* Kal add Ao.—b. συµπεποικ. δ.-- ἤδη ASsgot.—À post 
ἐμφανίζειν cum Ao omisi juás.—* τε x.—l δύναιτ ἂν φ: δύναται *s.—5 ὕστεραν 
t et rc 0, om Α et pr 0.—h ὑποτιθέντα Fg.—! πρότερα ἔστω ῥ.--Κ ἡμῶ.. πρῶτον om 
pr 8.—! περὶ τὸ σῶμα Hs.—" θερμὺν οὖν λέγομεν Gt et rc Χ.---Ὁ κροσκοκοῦντεε F. 
—5^ τιμὴν zet.—P γὰρ om g.—4 ὀξύτητι F.—' πάντες om pr Ἐ.-- πλευρῶν καὶ 





πΌρ] Non video cur non abesse binc — veis. 8τΕΡΕ. 
debeat sÜp potius quam adesse. Alioqui —— Aeyouéreis] Male hic Comarius cot- 


deesse aliquid quod huic nomini jun- 
gatur dixerim. SrEPH. 

ταῦτα ὄντα] Potius scribendum duci- 
mus τοιαῦτα ὄντα, quod vertens quemad- 
snoduse, significavit Ficinus. LiNp. 

δ. 36. ἡμᾶς]  Amphibuliam ut evita- 
ret, quod debuit, ἡμῖν non adhibuit 
auctor. Liup. 

λογομένοις] Grece legendum, πρῶτον 
μὲν οὖν ὑπάρχειν αἴσθησιν δεῖ τοῖς Ύενο- 
µένοι. — Vulyo λεγομέναις legitur pro 
eyevopgérois. CoRNAR. 

AMeyopévois] Alia est lectio γενοµέ- 


rigebat ^yevopéro:s loco veri λσγομένοι». 
Etenim, quam sensibus rem non perce- 
peris, de eadem ne dicere quidem quid- 
quam possis, Si quid mutetur neceses 
est, videtur λεγομένοιυ in λαεχθησομέ- 
Vois. Liwp. 

δύναται] Videtur hic scribendem Bv- 
νατὰ loco τοῦ, δύναται, ut vox ea utram- 
que ad propositionem pertinens, pendeat 
& κάνα. Mox 9 ὕστερα ὑποτε- 
θέντα mutandum videtur in và δ᾽ ὕστερῳ 
ὑποτεθέντα, uti precedit ῥποθετόον δὲ 


αρύτερο». [.ικυ. 
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ῥόμεθα τὴν δὲ λιατόνησα τῶν πλευρων' καὶ yen» ἀξό. 
στα τών γε μορίων à sax orta. xoi σης φορᾶς σοι τάχος," 

eie αᾶσι σφοδρον ἕ ὃν καὶ σομὸν ὀξέως" τὸ προσσυχὸν ei 
riot, Aoi rior ἀναμημωησκομένοις" τὴν τοῦ σχήματος Ur i ehe 
αυτοῦ γένεσῳ, ότι μάλιατα ixsírn καὶ οὖν ἄλλη φύσι i 
διακρίνουσοι ἡμῶν κατὰ σµικρά τε τὰ αώμωτα. κορµασί- - 
ζυσα, τοῦτο ὃ "i θερριὸν λέγοµο», sitóvar vo πάθηµνα 
καὶ τοὔνομια7 παρέσχε. Τὸ ὃ ὀναντίον σούτω" κωτάδη- 
λον Lud ὁμως δὲ μηδὲν éxidesg ἔστω Aóyov. τὰ γαρ 33 
var" περ) τὸ) σώμα ὑγρῶν μογαλομερί έστερα εἰσιόνσα, và 
σμικρότερα ἐξωθοῦνεα, εἰς τὰς ὁκρίνων ου δυνάμενω" έδρας 
νόνναι,, ξυνωθοῦντα ἡμῶν τὸ yorsgón. &£ ἀνωμάλου x$xi- 
nir cvi! ἀκίνητονξ δι ὁμαλότητα, καὶ σὴνὶ Zwei 
ἀπεργαζόρωνα πήγνυσι. τὸ δὲ παρὰ" φύση. ἔυνωγόμνενον 
μάχεται κατὰ φύσω αὐτὸ ἑαυτὸ) εἰς σούναντίον ἀπωθοῦν, 
" δη μάχη καὶ τῷ σεισμῷ τούτῳ τθόµος καὶ piyos 
irión, Ψυχβὸ ον σε τὸ sáb ἅπω φοῦτο καὺ τὸ δρὼν αὐτὸ 
ἴσχω ὄνομιος. Σνληβὸν δέ, à ὅσοις ἂν ἡμῶν 5 σὰρξ" Urin 
μαλακὸν às, € οσο ἂν 73 gapxí- αρὸς ἀλληλά vs? οὕτως. 
vine: δι οι ὅσον esi σμικροῦ βαίνει: σὸ δὲ ἐκ τετραγώνων 
0r ! Báeso», & ὅτι βεβηκὸς σφόδρα, ἀντισυπώτωτον T ea Li 
τί τε ὧν εἰς πυκνότητα ἕυνιὸν αλείστην ἀνείτονον j1 p- 
λιστα. AS 91.] Βαρὺ ὃς καὶ χοῦφον μετὰ τῆς κάτω" 
βύσεως. d ἄνν TÉ λεγοµένης ἔξεσαζομενον d» δηλωθεί σα- πι. ii sa. 
βίστωτα. φύσει γὰρ δή" τινας τόπους δύο εἶναι dae 
τας διχῆ τὸ wü», ἑναντίους," τον" μὸν κώτω, mpog" Oy) 


f 


Teri & : γωνιῶν καὶ πλευρῶ» *s.—t τὸ add Ao.—* πάχος t.—" ἓν z,—" εὐθέως 
δε-ᾱ ἀναμιμνησκομένου: FSYqsot.—! s νόµου OZXTYxegt.— ^ τούτων A.— 


* τῶν om pr ϱ.---δ περὶ τὸ oru .—e Burdjueba F.—à ἐμμεῖναι 0.—* τονώτερον pr 0. 
— τὸ ϱ.--ε Ἰκίνητα GRXSerejt et corr T. —h ἀεὶ γρ A.—! τὴν om s. —k mg 
P, ria lamb Ao, abri SY, om g: ai dic δὲ F.—? ἡ σὰρξ ἡμῶν Fo. 


— bres Ε, bros 8, ὑπείκοι SYsgr.—» e A.—98 ὃν 8s,—" τῆε τοῦ κάτω ΑΘ 
Po, τῆς τῆς κάτω "Y, τὴν τῆς κάτω 1et et corr T, —* δεῖ SY v.—t 80 s.—* ἐναντίως 
p F— SY. w' uy yàp F.—* κάτω τὸν δὲ ἄνω πρὸς ϱ.--7 ὃ τ.--. 6 ε.--- 


ἐκύητον] Ferri non Ροίεσί ἀκίητα τῇ 5$] Fic. legisse videtur ἐν τῷ δὺ 
quod grim tqq edit. debent prohoc et. SrkPu. — - 
ον. STEPH. 
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φίρεται qd" ὅσοι σινὰ ὄγκον σώματος" ἔχει, τὸν ὃ᾽ ne, 
αρὸς ὃν ἀχουσίως fpy rou πᾶν, οὐκ ὀρθὸν οὐδαμῃ. ροµή- 
eu. TOU yog παντος οὐρωνοῦ. σφαιροειδοῦς ὄνσος, όσα 
pár ἀφεστῶτα ἴσον τοῦ μέσου" έφονεν ἴσχατα, ὁριοέως 
αὐτὰ: xen ἴσχατα πεφυκίναι, τὸ δὲ μέσον τὰ αὐτὰ μέ- 
* Te* Ty irren ἀφεστηκὸς" 6 τῷ κατανεικρὺ ρομέζεα 
δεῖ «άντων είναι. σοῦ E αὀσμου ταύτη" ποφυχότος σί 
vay εὑρημένων ἄνω τις ; κάτω τιθέμενος"" οὐκ b δίκη ào- 
£^ τὸ undi προσκον ὄνορυα λάγευν 0 pir γὰρ μέσος 
ἐν αὐτῷ τόπος οὔτε xóa? πεφυκὼς oUT$ ἄνω λάγεσθαι à 
xag ἀλλ αὐτὸ" $y μίσφ ὁ δὲ αίριξ οὔτε δη μέσος ovr 
d διάφορο" αὑτου µέρος" ἕσερον θωτέρου μᾶλλον τρὸς 
TÓ μέσον 5? σι" τών παταντικρύ. voU δὲ ὁμοίος" πάντη T 
Φυκότος «oid "is ἑσιφέρων ὀνόματα eva" ἐναντία" καὶ 
ση χαλῶς ἂν ἡ qyoiro λέγειν e γάρ σι καὶ στερεὸν tía 
n. 68. κατὰ μέσον TOU πωρτὸς᾽ ἰσοπαλές, eic οὐδὲν ἅ ὧν ποτε τῶν 
ἐσχάτων ἐνεχθείη διὰ τὸν πάντη" ὀμοιότησα αὐτῶν. ἀλλ 
nr. ii, 85. εἰ καὶ σερὶ αὐτὸ πορεύοισό τα ἐν κύκλα, πολλάκις áp» στὰ 
ἀνείπους σαύτον αὐτοῦ χάτω καὶ ye αροσείποι- φὸ ph 
γὰρ. ὅλον, καθά περ εἴρηται νῦν δή, σφαιροειδᾶς ὃ ὃν τόπο 
γωὼ χάτω, τὸν ὃς ἆ ἄνω λέγειν dye οὐκ spi pgovoc: ὄδεν δὲ 
ὠνομάσθη. ταῦτα καὶ ἐν oig ὄντα εθίσμεθα i ἐκεῖνα καὶ 
σον οὐρανὸν ὃλον οὕτω διαιρούμενοι λέγευ, ταυτα διοµο- 
λογητίο ὑποθεμάνοις ru ἡμῖν. 6j Tig ἓν τῷ του παντὸς 
τόπω καθ ὃν ἡ τοῦ πυρὸς εἶληχε μάλιστα φύσις, οὗ καὶ 
αλεῖστον ὧν ἠθροισμιένον £3 αρὸς ὃ φέρεται," éxauya ast 
το ιο κο νο αν ας 
µέσου om Y.—f αὐτὰ om 2.—8 vocis µέσον extremas litteras et quz inferuntur, τὰ 
αὐτὰ om Y, cui desunt versuum quattuordecim partes extreme.—^ ὑφεστηκὸ: t. 
—À πάντων εἶναι om Y.—k πάρτη F.—! τί τῶν εἱβρημένων AGXTFSexegop, τῶν &- 


puuérov τί B: τῶν 7l e νων *s.—^ ὦ τιθέµενος om Y.—1 δόξη 6, δόξοι SYst. 
—? µέσος om Y,—?» κάτω XSY et si prius κάτω mutavit in ὄνω) 6.—9 ais ἀλλ' 


ab om Y.—! αὖ τὸ EYExeot, αὐτὸν 0.--- διάφορον ἔχων F.—! µέρος om Y.—* ὅτι 
9.—" ὁμοίου F, om Y.—" αὐτῶν pr F.—* ἑναντία om Y.-—! ἂν om Α.---- σον τοῦ 
παντὸς om Y.—* πάντων t : vro ὁμοιότητα om Y.—^ άκις ἂν om Y.—« ν γὰρ om 
Υ.---ὁ ὅθεν δὲ Ἑ.--ο τῷ om g.—f προσφέρεται pr 0.—8 ἐκεμβὰς A0 et mg F.— 


$. 87. καὶ ἐν οἷς ὄντα] Ficinus ea legisset, καὶ ἐν ols ibóvres loco. τοῦ, καὶ 
vertit: et in. quibus ea. inixiti. Quasi ὁ οἷς ὄντα. Liu. 
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**»* ο” h M δυ , e» 4 / ^e s 
$9 SX&Y)O XOL.GUWCAY εἰς TOUTO $Ya», $0) TOU «πυρος 


. ^ 1 / b x 
ἀφαιρῶν ἱσταίη vibtig" sig. πλάστιγγας, cupo τὸν ζυγον 
NON ^ ο » » 7 »/ / m Y^ e 
καὶ TO πυρ ἄλλων εἰς ἀνόμοιον ἄθρα [ιαζοµιενος, δηλον ag 
v 2) Ls ^» fe ^e 
σουλαστὸν που τοῦ µοείζονος piov [ιῶται'' ῥώμῃ γὰρ paa? 
^v et / » ” b 
Qus? ἅμα μετεωριζοµένοιν và μὶν ἔλαττον μῶλλον, τὸ di 
LÁ / ^s 
πλίον fjrrO» ἀνάγκη που κατατεωόµενον ζυνέπεσθαι τῇ 
, A s s 4 M ^ 
βία, καὶ τὸ μὲν πολυ] (βαρυ καὶ κάτω Φερόμενον κληθή- 
M ^ s 4 Ν ^v 
να. vo Qi σμικρὸν δλαφρὸν καὶ ὤνω. ταὺτὸν δη τοῦτο: 
^" tw $n ^e N 
δε φωρᾶσαι" δρώντας ἡμᾶς περὶ τόνδε τὸν τόπον. ἐπὶ γὰρ 
^ tv P4 ^v 
γῆς (9εβώτες, γεώδη” γένη δμστάμενοι καὶ ην ἐνίοτε 
?9 A M9 , » 7 » 7 / N M d , 
αυτην $AXoJU&y εἰς ἀνόμοιον ἄθρα [βία καὶ παρὰ Quai, ἁμ- 
; ^ ^v lY : ^v 
Φότερα του ζυγγενους ἀντεχόμενα, τὸ δὲ σμικρότερον ῥᾷῷον vu. li. 96. 
^» / N / 
του µωείζονος (ιαζομωᾶνοις) sig τὸ ἀνόμοοιον πρότερον ξυνέπε- 
^e 3’ N 6 
ται κοῦφον οὖν αὐτὸ προσειρήκαµεεν, καὶ τὸν σόπον εἰς Oy" 
/ a * ΔΝ / 4 / λ | 
βιαζόμεθα" ὤνω, τὸ δ᾽ ἐναντίον τούτοις πάθος βαρὺ καὶ 
^» 3 4) 9 
κάτω. ταῦτ ob» δὴ" διαφόρως ἔχει αὐτὼ πρὸς αὐτὰ. 
^ ^ » 
ἀνάγκη διὰ σὸ τὰ «πλήθη va» γενῶν τόπον ἐναντίον ἄλλα 
» e / SN 4 ? e 7 ^v Ἀ / ef 
ἄλλοις κατεχειν TO γὰρ $» ετέρῳ xoUQor O» τόπω τῷ 
VON 5 / / , "g Wb S Noe. ^i 
κατα τὸν ἑναντίον τόπον ἐλαφρφξ καὶ τὸ βαρυ τῷ (Quos 
eso ^e ? 
τῷ τε κάτω σὸ κάτω καὶ τὸ ἄνω τῷ ὤνω dT ὀναντία 
M / M / / | Ni.» , / 
χαί πλὰαγία χα! παντως διάφορα προς αλληλα ἀνευρεῦή- 


* ἐκείνω SY se et pr F.—! πυρὸς καὶ ἀφαιρῶν F.—k ἱσταίη τιθεὶ AF, ἱστῷ ἠττηθεὶε 
B 


ux 

t: ἰστφ' 3) τιθεὶ *s.—l els om s.—2» λογιζόμενος F.—?^ βιάζεταν 0.—9 μιᾷ om pr 
To.—P? δυεῖν Yq: δυοῖν *s.—A πολὺ add Ao. —t κλιθῆναι 0.—* ταυτὸν AOFYQot : 
ταντὸ *r.—' τούτω F.—' δεῖ φωρᾶσαι AF0: φωράσαι δεῖ *s.—" γαιώδη F.— 
* δωστάναι ϱ.---Σ γῆς 0τ.---7 βιαζομένης g.—* ὃ δ.--3 βιαζόμεθ᾽ sgot.—b δὴ add 
ΑΣΥΕΞΥπερο et rc H.—c πρὸς om 4..--ᾱ αὐτὰ AH, om x: αὐτὰ *s.—* ἄλλα ἅλ- 
ws exi et (qui ἄλλα in mg ponit) 8, ἄλλοις Z'SsrQgt: ἀλλήλοις *c.—f τὸ ΣΥ 

T 


$16, τῷ 8, τὸν (adscripto in ing τῶ) F.—5 ἑλαφρὸρ s.—h καὶ...τὸ κάτω om F.—! τῷ 
βαρεῖ τὸ Bapb AGSYqsgor.—h τῷ ἄνω τὸ GFSYqgot.—! πανδιάφορα s, πάντα δι 


οὗ καὶ πλεῖστον ἂν ἠθροισμένον εἴη] diffücultas suboritur in verbis qum se- 

Verba buc injecta, οὗ καὶ πλεῖστο» ἂν quuntur, ἐπαναβὰς éx" dkeivo; utrum hic 
ἠθροισμένον «fy, suspicionem in nobis Up intelligendum, an illud neutro ge- 
excitarunt glossatoris, quum et verborum — nere dictum, wpbs ὃ φέρεται, an etiam, 
seriem perturbent, nec Ficinus ea ag- illo consilio ; uti simili fere modo sequi- 
uoscat, nisi forte ejus rei inveneris vesti- tur, καὶ δύναμιν els τοῦτο ἔχω», potesta- 
ifimis Main dus que est in ejus- tem Ὃ del a Muse 

vet quem wndique fertur. πρότερον stud πρότερον videtur ex- 
Preterea malimus legere hic Φέρεσθαι pesendum tanquam glossa To), ῥᾷον. 
lco τοῦ φέροται, quo pendeat meliusa νο. 
precedenti efAwxe. Sed nova quedam 

Plat. Vor. VII. 28 


*. 
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σετα!" γιγνόμενω καὶ ὄντα τόδε ys μὴν i» τι διαροη- 
vio» περὶ πάντων αὐτῶν, ὡς ἡ μὶν αρὸς vo Pvyysric odo; 
ἑκάστοις οὖσα (Δαρὺ μὲν γὸ φερόμενονὶ qon, vor δε σπον 
ες ὃν TO τοιοῦτον φέρεται κάτω, τὼ δὲ τούτοις ἔχουτα ὡς 
ἑτέρως' θάτερα. περὶ δη τούτων a" vu» παθημάτων" ταυ- 
τα αίτια εἱρήσθν. ἍΛείου à a)" καὶ τραχέος ααθήµα- 
vog αἰτίαν πᾶς που κασιδὀν καὶ ἑτέρῳ δυκατὸς ἂν tig λί- 
iu. 64. yysiy*. σχληρύσης γὰρ ἀνωμαλότητι μιχθεσα, τὸ ὃ) ὁμα- 
λόσης φυκνόσητι παρέγεται. 
$. 38. Μέφιστον δὲ" καὶ λοισὸν τῶν Xon» περὶ 9λοι 
nriü.87.v0 σώμα παθηµάτων τὸ τῶν ἡἠδέω καὶ va» ἀλγεινων 
αἴτιον ἓν oig διληλύθαμιν καὶ ὅσα διὰ τῶν voU σώματος 
ορίων αἰσθήσεις) κεκτημένα καὶ λύπας ἐν αὐτοῖς' ἡδοράς | 
Ü ἅμα ἑπομένας" ἔχει. ὦδ οὖν κατὰ παντὸς αἰσθητοῦ 
χαὶ ἀναισθήτου παθήματοςῦ σὰς αὐτίας λαμβάνωμεν 
ἀναμωιμνησκόμωνοι τὸ. τῆς εὐκμήτου τε xoi δυσκινήτου 
φύσεως ὅτι διειλόμεθα i» τοῖς αρόσθε σαύτη γὰρ δὲ 
µεταδιωκτέον πάντα ὅσα ἔπιοοῦμεν ὀλεν." τὸ pir γὰρ 
κατὰ φύσιν εὐκίνητον, ὅταν xci βραχὺ πάθος sig αὐτὸ 
ἐμπίατημ" διαδίδωσ, πύκλῳ μόρια ἕτορω" ἑσροις TUUTO 
ἀπεργαζόμννα, µέγρι sp ἂν ἐπὶ τὸ φρόνιμον ἑλθόντα S 
αγγείλη τοῦ ποιήσαντος τὴν δύναμιν. σὸ à ὀναντίο 
ἑδραῖον ὃν κατ οὐδένα τε κύκλον ἰὸν πάσχει µόνον, ἄλλο 
δὲ οὐ κινεῖ τῶν πλησίον) ὥστε οὐ διαδιδόντωνἹ quopiam pu 
εἷοις ἄλλων" ἄλλοις T0* πρῶτον πάθος ἐν αὐτοῖς. Giro 
εἰς τὸ *Gy ζώον wysvOtusyoy ἀναίσθητον παρίσχε vo aao 


φορα ϱ1.--- ἀνενρεθήσεται corr Σ: &r εὑρεθήσεται *s.—9 Te καὶ 0.—? τό pt A— 
P καὶ περὶ Θ.--4 φασόμενον Ygt.— ποι g.—* τοιοῦτο XTFSYqsrg.—! ἑτέρου F. 


7 

—* ab AGFSYqso et pr t: οὖν *s.—" µαθηµάτων Y.—Y" ab πον 0.—* δὺ 0, om 
z.—1! ασθήσει pt 0.—5* abrots AOHETFSY.—^ ὀνεκομένὰς s.—b πάθους Ε.-- 
* λαμβάνοµεν ZTEzto.—4 τε τὸ 0.—* ve add ABXYFSYsr(gt ctr H.— αρόσθε 
0.—8 δὴ] add A.—A^ ἐποοοῦμεν ἐλεν ABHFSYqsxegot: ἑλεῖν éripoobper '5- 
ο Ua ο ο το ατα 
A: d » els $5,— ὅτερα om t.—^? έ : C.P * 

σίων $..——^ διδόντων F.-— ἄλλον XTY.— a1 ἐν ἑαντοῖς F, ἐν ἄλλφ & 


à» εὑρεθήσεται] Non babet hic locum τῶν πλησίων] Cod. Tub. elegantioren 
particula à», ideoque legendum pute hic offert lectionem πλησίον. Law». 
ἀνευρεθήσεται. Sra. 
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ταύτα δὲ περί σε ὀστᾶ καὶ τρίχας" ieri καὶ ὅσα ἄλλα” 
yn σὸ πλείστον $ v 0pU6 ὃν ἡμῖν μόρια" và δὲ i $us gon 
hv περ)” σὰ τῆς Do χαὶ X026 μάλιστα, δια, σὸ πυρὸς 
ἀέρος va i αὐτοῖς QUve uis. ἐνεῖναι' μογίστην. το" κά τῆς ατι, ii, 88. 
ἡδονῆς καὶ λύσης ὧδε dei? διανοεῖσθαι.. τὸ μὴ παρὰ" 
φύσιν καὶ βέωνον γιγ)όμενον ὡθρόον' παρ '8 ἡμῖν πάῤος ἆλ- 
yeó», σο ὃ sig φύσιν ἀπιὸν πάλω ὠθρόον às, rà τὸ ^ i ἡ Seien 
zai κατὰ  σμικρὸν ἀναίσθητον, τὸ à ἐνανσίον) σούτοις 
varían. vo δὺ par εὐπετείας γεγνόμενον παν αἰσθησὸν 
μᾶν ὅτι μάλιστα, λύπη ὃς καὶ doris οὐ prior, οἷον τὰ 
"i τὴν ὄψιν αὐτὴν παθήματα, Ἡ 7 tà σώμα ἐν τοῖς πρᾶσ- 
θε" spp ón καθ’ ἡμέραν ἔυμφυνς 5 ἡμῶν γίγνεσθαι. ταύτα 
γὰρ τομαὶ μὲν καὶ καύσεις καὶ ὅσα ἄλλα πάσχει" 
λύσας ους ἑμσοιοῦσω, ovdi ἡδονὼς máy ἐπὶ TOTO 
ἄπιούσης εἶδος, μόγισται δὲ αἰσθήσεις καὶ σαφέστατα 
καθότι s? cy» πάθηὶ καὶ ror ἂν αυτή" T0 .προσβάλ, 
λουσα" Qv rama" ίω γὰρ τὸ πάμσαν' οὐκ tpi τῇ δια- 
κρίση τό αὐτῆς καὶ συγκείσε, τὼ Qi" ἐκ μι ζόνων pa 
σώματα µόγις εἴκοιτα" τῷ devra, διαδιθόντα 0i? sig ὅλον 
τὰς κυήσεις, ἡδονὰς f ἴσχει καὶ λύτας, ἀλλοτριούμενα pá* 
λύσας, παθιστάµµα 0s? sig ταὐτὸν" era au ἡδονάρ. ὅσα 
κατὰ s Ax py τὰς ὠποχαρήσεις ἑαυτῶν καὶ κυάόσεις 
εληφε, τὰς Qi πληρώσεις ὦθρδας καὶ κατα μεγᾶλα, κε. 


οταν rc e. — καὶ τὰς rplxas-A, καὶ περὶ τρίχας x.—" ἄλλα ὅσα F.—" μόριο t. 
— τὰ περὶ F.—7 ἐνεῖναι GFSYqsgor: εἶναι "s,—* σὺ..,διανοεῖσθαι om Ἐ.---ᾱ δὲ g 

τον δὴ SYgr, om s.—* διανοείσθω SYr.—4 μὲν γὰρ 0.—* περὶ s.—! ἀθρόον (ut 

ere) À, ἀθρύωφ F : &Opóor *5.—5 παρ om t.—h τὸ...ἀναίσθητον add AFqo etm 

$9, quoram Ao soli habent kal.—! ἐναντίον F.—3 λύπη»...ἡδορὴν s.—* $ corr A: 

ὃς πρόσθεν Ao: ἔμπροσθε» *s.—^ ἄλλα πάθη πάσχει s.—? 

; t κα $7 6.—1 πάδοι ϐ, πάσχη t-— low H, ὅσον Fo. abri 

0: αὕτῃ s, —t ποι 9. —? T, pos RaXovca A, προσβαλλοῦσα Ε, προβάλλουσα t.— 
παράκαν 9: οὐκ ἔνι τὸ Sono οὐκ ἐν τῇ 0.—" δ᾽ sxegor.—* ἥκορτα SYgrt, 

&kira pr 9.—1 δὲ om ς.--ᾱ μὲν om pr 9.—* δὲ πάλιν SY s.—h^ ταυτὸ FYsor: τὸ 


Be ny ἑαντίον] Cod. Tub. inter 
V οἱ τὸ 9 ἐναντίον integram babet in- 
παπι phrasin illam : τὸ δὲ ἠρέμα κατὰ 


sequitur, melius illi respondet. 145. 
ἡμῶν] In verbis Ewuvis ἡμῶν γίγνε- 
ται, mutandum in dos, quum non poe- 





up, - els φύσιν ἁπίον πάλιν, ἀναίσ- 
ΑΙ videtur nobis eadem melius 

um post ἐναντίως, quod nnnc phrasis, 
δ ker ebrerelas etc. qum statim sub- 


sit pertinere ad σῶμα, qua vox bic sig- 
nificat rem extra nos positam, quee vievi 
nostro die jungi dicitur. Res antem 
Mia est lax. Lis». 
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, hi 9 ’ / N , b! / 
un. M. 99. γσεως μὲν ἀναίσθητα, qAnesrsug δὲ αἰσθητικὰ γιγνόµενα, 
λύπας μὲν οὐ παρέχει τῷ θνητῷ 'τῆς ψυχΏς, µεγίστας Xi 
ο / » » 4 d Ν * ϱ *, / e ^ E) 
ἡδονᾶς: ἔστι ὃ T PY σερί τας sued ia. ὅσα δε ἆπαλ- 
λοτριοῦται μὲν ὠθρόα, κατὰ σμικρὰ: δὲ µόγις τε εἰςξ 
^^ ^ P 
σαὐτὸν πάλι ἑαυτοῖς καθίσταται, σοὐναντίον τοῖς ἔμ- 
λ 4’ 
προσθεν πάντα ἀποδίδωσι. ταῦτα. δ αὖ περὶ τὰς καύσεις 
καὶ τομὰς τοῦ σώματος γινόμενά ἔστι' χατάδηλα. 
$. 39. Καὶ τὰ μὲν δὴ xowà σοῦ σώματος παντὸς 
παθήματα, τῶν το" ἐπωνυμιῶν Orc τοῖς paci» αυτὰ νε- 
γόνασι, σχεδὸν εἴρησαι σὰ 0 ἓν ἰδίος µέρεσιν ἡμῶν 
Υιγνόμµενα, τά τε πάθη καὶ τὰς αἰτίας τών" δρώντων 
αὐτά, πειρατίον εἰπεῖν, ἄν πῃ δυνώμεθα. Πρώτον μον] 
ik x ^. ^ e ?, S 
οὐν' ὅσα TOV χυμῶν πίρι λέγοντες ἐν τοῖς πρὀσθεν ἀπελί- 
ϱ 10 t » / M M e 3 
πριν, 101^ ντα παθήματα περὶ τὴν γλὠσταν, ἔμφωνισ- 
/ ^e 
τέον ᾗ δυνατόν. φαίνεται δὲ καὶ ταῦτα, ὥς περ οὖν xai 
τὰ" πολλά, διὰ συγκρίσεώ τί των καὶ διακρίσέων 
γίγνεσθαι, σρὸς ὃς αὐταῖς κεχρήησθαι μάᾶλλόν σι τῶν 
MN : 
ἄλλων τραχύτησί τε καὶ λειότησυ. ὅσα μὴν γὰρ εἰσιόντα 
4 8 ; : κά ^e ^v 
περὶ τὰ Φλέβιω, οἱόν περ; omisi? τῆς γλώττης τι- 
/ ^e ο 
σαµένα ἐπὶ τὴν καρδίαν, εἰς τὰ νοτερὼ τῆς σαρχὸς καὶ 
ἁπαλὼ ἐμπίπτοντα γήϊνα" μέρη» κατατηκόμενα ξυνώγει 
Ni / M5 4 Pd 4 / 
με. ii. 90. σα, Φλέβια xai ἀποζηραίνει, σραχυτερα μεν οντα στρυφνα, 
* Ν 
Tro» δὲ τραχύνοντα αὐστηρὰ Φαίνεται. va, Oi τούτω 
αὐτὸ *s.—* πάλιν om Ys.—8 ἐνδῆλον s.—^* τῆς s.—f σμικρὸν F.—85 µόγιε τε καὶ 
els A: µόγις els *s.—h ταυτὸ AORZYFSYstQot.—! ταῦτα Fe: ταντὰ *s.—k deri 
om t.—! καὶ add AFo.—n τ) srgor.—* αξ-- τῶν A, αὐτῶν (omissis τῶν δρώντωρ) 
ϐ.--ὃ αὐτὰ om Ao.—P? δυναίµεθα r.—4 μὲν om A.—' οὖν om SYsgr.—5 ἀπελείπο- 


μεν A.—! ἴδια A, ἤδη GYsgr, εἴδη S.—* τὰ add Ao.—" τε γίγνεσθαι 9. —"* Φλέβια 
AT cum pr Ἐ et boc loco et plerumque : φλεβία *s.—x τὰ οἷον xtd τι t.— δο- 


e 
κιµεῖα À : δοκίµια *s.—5 γἠϊα x.—b µέρη AGFq: µέσα cum ὃς corr Υ.--- Φφαίνω- 


6. 50. ὅσα μὲν γὰρ κ. T. λ.] Grece  jectura Cornarii, qua µαρότερα »e- 
legendum, ὅσα μὲν γὰρ εἰσιόντα περὶ τὰ T et γήϊνά dus μόρη ορμής loco 
Φλεβία, οἷόν περ δοκίµια τῆς y $, τῶν, γήϊνα µέσα. Primum enim 
τεταµένα ἐπὶ τὴν καρδία», εἰς τὰ µανότερα — bene respondet voci γήϊνα: tum µέσα 
τῆς σαρκὸς καὶ ἁπαλὰ ἐμπίπτοντα, γήϊνά bene refertur ad precedens ἐωπίπτοντα, 
τινα µέρη κατατηκόµενα, ξυνάγει τὰ quamvis infra quoque dicatur τοῖς ἐνοῦ- 
βία καὶ ἀποξηραίνει, τραχύτερα μὲν Üvra, σιν αὐτόθι µέρεσι Ὑθώδεσι. — At voce κα: 
" à, ο» δὲ τραχύνοντα, αὐστηρὰ τατηκόµενα impugnata, malimus κατα- 

αι. ConNAR. | 


τήκοντα. LiNp. 
verepà] Νο opus videtur esse con- 
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σε ῥυχτικὰ καὶ Wy τὸ περὶ {ην γλῶτταν ἀποπλύνοντα 
πέρα μὲν τοῦ μετρίου τοῦτο δρώντα καὶ προσεπιλαρβωνό- 
perat, ὡστθ αφοτηκεµ αυτης της Φνυσεως, οἱον 9] τὼν .λι- 
τρ δύναμως, πικρὼ πώνθ) οὕτως ὠνόμασται τὰ δὲ ὑπο- 
δέστερα τῆς λιτρώδους" ἕξεως ἐπὶ τὸ µέτριόν τε τῇ ρύψεί 
χρώμωα ἁλυκὰ ὤνευ αικρότητος τραχείας καὶ φίλα 
μᾶλλον ἡμῖν φαντάζεται. τὼ δὲ v5 τοῦ στόματος" θερµό- 
TIT! κομωνήσαντα καὶ λειαμόμενα, UT. αὐτοῦ, ξυνεκπυρού- 
part" xai" πάλι αὐτὰ ἀντικάονσα τὸ διαθερµήναν, Qspó- 
μειά τε ὑπὸ κουφότητος ἄνω αρὸς σὰς τῆς χεφαλῆς 
αἰσθήσεις, τέµνοντά τε πώνθ ὁπόσοιςὶ ἂν προσπίατη; 
διὰ" παύτας τὰς' δυνᾶριεις δριµέα" «ὤώντω τὼ .σοιαῦτα 
ἐλέχθη. τῶν δὲ αὐτῶν προλελεατυσμένων μὲν ὑπὸ σηπεδό- 
M, εἰς δὲ τὰς στενὰς φλέβας ἐνδυορωένων, xoi" τοῖς ἐνοῦ- 
v» αὐτόθι µέρεσι γεάδεσι κἀὶ ὅσα ἀέρο ξυμμετρίαν 
ἴχοτα, ὥστο κιήσαντα περ)" ἄλληλα oi» κυκᾶσθαι, 
ευχόµωνα δὲ απριπίπτειν τε XO εἰς ἕτερα ἔνδυόμενα ἕτερα 
κόλα ἀπεργάζεσθωι, περιτειόµενα τοῖς εἰσιοῦσω" Cb δη} 


TU 20.—1 δὲ post τούτων ponit F.—^ τε add A.—f αὐτῆς τί τῆς xes.—€ λίτρων 
στο 

À: ντρων *c,.—h λιτρώδουε À : ριτρώδους ος.---ἶ ρίψει 9Υ.---ᾱ σώματος S, σώµα- 

το 4.—À λεαινόµενα xe.—» t. AFYt.—^ καὶ...τε om s.—9 τε om SYgr.—P τε 

om ORZTFSYsQr.—4 ὁπόσοις A: ὅσοις *s.—! προσπίπτοι 860, προσπίπτει Y, 


οι 
τροσα[ατει 0.--- καὶ διὰ 0.—t τὰς om Y.—"* δρυµέα R.—" τὰς om F.—" ἐν Θ.--- 


πικρότητος] In preced. editionibus 
et πικνότητος, quod ita mendosum est 
οἱ st ambiguum et velut medium inter 
Tupóryros et πυκνότητοε. Sed πυκνό- 
Τήτος quidam substituendum putarunt, 
quum illis in mentem nou veniret (ut 
optnor) altera lectio πικρότητος, quam 
ids exempl. habet, et Fic. agnoscit. 


RPH, 

hà ταύτας] Alii hec verba, διὰ ταύ- 
Tas τὰς s, jungont sequentibus, 
ναι interpunctione post προσπίπτῃ. 
STEPH, Nimirum Ficinus, Propter hu- 
JUmodi vires acuta vocantur. Bi». 

προσείστῃ] Ficinus recte incidit post 
προσείκτῃ, sequentia jungens subse- 
quentibus, Lrw»., 

ὁριμέα] Sic et Fic. δριµέα hic interpr. 

Dou acria, quod tamen malim: 

πο) ecide. Sra Pu, 


τῶν δὲ αὐτῶν προλελεπτυσμένων] Ge- 
nitivos hos post longam verborum ana- 
coluthiam jungendos esse apparet cum 
illis verbis, τὸ δὲ τυύτων αἵτιον τῶν πα- 
θηµάτων, ὀξὺ προσρηθῆναι.  Dativos au- 
tem illos καὶ τοῖς ἐνοῦσιν αὐτόθι pini 
γεώδεσι ceteris non bene junxeris aliter 
nisi, interciso post &épos, vocem ἔχοντα 
mutaveris in éxórrov, ita ut infnitivi 
illi γενέσθαι, περιστῆναι, κληθῆναι, pen- 
deant quidem ab illo ὥστε κινήσαντα, 
vox autem προσρηθῆναι ab intellectu. δεῖ 
aut ἀναγκὴ, ut p. 67. C. Sed restant 
etiam verba illa: & δ) νοτίδος περὶ àépa 
κοίληε περιταθείσης τότε μὲν γεώδουε, 
τότε δὲ καὶ καθαρᾶς νοτερὰ ἀγγεῖα &épos 
ὕδατα κοῖλα repperi τε γενέσθαι, ubi 
aut νοτερὰ ἀγγεῖα abundant, aut. ὕδατα 
κοῖλα περιφερῆτε, altero explicante alte- 
rum. Liu». 


111. 66. 
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voríidoc iei ἀΐέρα χοΐλης περισαθείσης,' TOTÉ αν γεώδους 
itt, li. 91. σοτὲ ài xai παθαρᾶς, νοτερὰ. ἀγγεῖα ἄέρος ὑλδαταί | 
κοῖλα περιφερῇ τε γενέσθαι, καὶ τὰ μὲν τῆς καθαρᾶς 
διαφανεῖς περιστήνοι, χληθείσας ὄνομα πομφόλυγας, i 
às τῆς γεώδους, ὁ ὁμοῦ χιουμένης σεξ κα) αἱρομένης, Gira 
τε καὶ ζύμωσιν Επίκλην λεχθηναιᾳ vo ὃς σούτων eina 
TOY παθημάτων ὀξυ προσρηθήναι- ξύμπασι δὲ τοῖς ni 
TOTO, εἱρημάνοις πάθος € ὀναντίον om ἐναντίας έστι αροῤά- 
σεως, ὁκόταν: 9 TOV εἰσιόντων ξύστασις' d ὑγροῖς, οἰχεία 
7 σης γλωώττης itu πεφυκυῖα, λειαύνη"" μὲν ἐπαλείφουσα 
τὰ σεαχυνθέντο͵" va, δὲ παρὰ φύσω ξυνεστώτα" P HRS 
μένα và μὲν LEO s& ài χαλᾷ, xoi cav ὃτι p 
AT ἱδρύη'. χατὰ φύσιν zàv xi αροσφιλες παντὶ su 
TÓ TOLOUTOY rd Twy βιαίων ranura γινόμενο αἰ- 
χληται γλυκύ. 

S 40. Koi vd y δη" ταύτῃ ταύτα" περὶ δι η" 
τὴν" TO) ᾿μυκτήρων δύναμιν εἴδη μιὲν οὐκ. ἔψ. τὸ γὰρ; τῶν 
ὀσμῶν Ty ἡμωγενές, sidiu δὲ ουδον) ἔυμβέβηκε ξυμμερα' 
πρὸς và τινα σχεῖν" ὀσμήν. &AX Spar" αἱ περὶ σαυτα 
φλέβες πρὸς μὲν τὼ γης ὑδωτός σε γένη στενώτεραι ἔνν 
έστησαν, πρὸς δι và πυρὸς ἀέρος σε εὐρύτεραι, διο τούτω 
οὐδεὶς οὐδενὸς o ὀσµῆς πώποτε ᾖσθεσό Tiy0g, ἀλλ si. fe 

uu, i 92, χορωένων ἢ σηποµένων ἢ τηκομένων i θυμιωριένων γύγκνταί 
Tiva μεταβάλλοντος ydg ὕδατος si sis diga, ἄέρος σε εἰς ύδωρ 
ἐν σῷ proto TOUTON γεγόνασῳ, eici^ ré! ὁ 07 put £v, 
καανὺς 5 ὁμίχληξ τούτων δὶ τὸ μὲν ἓξ ἀέρος εἰς ὕδωρ 


* wphe το A.—! δὲ 6.— ποριτεθείσης F.—5* δὲ om F.—P καὶ om s.—^ ροτφρὰ-' 
826, 3. ια. om ϱ.---ᾱ ὕδατι pr 6, ὕδοτος corr.—* περιφανῆ re Y xgt et 10 


didireral $.—! παμφόλυγα: 9.—85 τε add AOZYTFSsxegot et το E.— αἱρουμέ- 
vus g.—! λεχθῆναι AGFSYgsxgot et yp T : κληθῆναι *s. —k ὡς ὁπόταν rc 8, icit 
δὲ xe.—) (. A.—n» λειάνη 0, λεαίνει xeg.—'* τραχυθέντα es, πραθνθέντα t.— lv 
ψεστῶσα H.—P? τε καὶ t.—49 ἑννάγει RFY — ἵδρύει Ἐεγσερι: post φύσο 
pa πᾶν om Σ —' µαθηµάσων Y .—»* om A.—" γαυτὶ ταῦτα F, ca?ro 

8s.—" δὲ add AOTFxteo.—* τὴν om ΘΕ.---Ἡ δὲ t et corr 9.—* ξυμμετρία Α’ 
per at: συμμετρία Ὅσ.---ᾱ ἔχειν (supra posito σχεῦ) A.— diy s.—* ταῦτα AP 
FSYqsxgot: τὰ τοιαῦτα *s.—54 ἢ A.—* ἁστίν s. —f δὲ A.—5S ὀμίχλη .—^ P 


αἴτιο] Non jungitur αἴτιον cum à, cari id quod harum passionum sit cauia; 
ut dicatur causa acida: sed aciditas vo- sive, harum affectionuw. SrzPu. 
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i opt Ant τὸ às" εἕ ὕδατος sic ἀέρα aues. οθεν λα. 
σύτεραι μὸν ὕδατον, παχύτερωι . δὲ o ὀσμιαὶ ξύμκασαι γεγό- 
ρασιν apos. δηλοῦνται δὲ, ὁπόσαν σωὸς ἀντιφρω χθέντος) 
περὶ 7» ἀνααγοὴν iy vic" Dia v0 TOU. εἰς αὐτόν." τότε 
γαρ Ogg) μὲν οὐδεία ξυνδμιβεῖται} τὸ δὲ πνεύμα τών 
οσμῶν ἐρηµωθιν αὐτὸ ὶ µόνον ὄσεσαι. à)" οὖν ταῦτα ἀνώ- 


ο τὰ τούτων axi aont. γέγονεν, ους ἐκ πολλὼν ovd" 11. 67. 


ἁπλών εἰδὼν à ὄντα,' ἀλλὰ διχῇ τόὀ ϐ' : ἡδὺ X0 τὸ λυπηρὸν 
αὐτόθι μόνω" διαφανή λέγεσόο, vÓ μὲν σραχῦνόν v6 καὶ 
βιαζόμενον φὸ XUTOG aan, "T ἡμῶ parato κορυφῆς τοῦ 


τε «ὀμφαλοῦ νεῖται, σὸ δὲ 


σ' αυσὸν τουτο χατασ ρα ῦύνον 


καὶ wá)» 9 πέφυκεν ἀγασησώς ἀποδιδόν. 

S. 41. Τρίτον δὲ αἰσθησμεὸν à ἐν ἡμῖν μέρος” ἐσισκοπουσι 
TO sse; v3» &xon, 0i Og αἰσίας" τὰ περὶ euro! ξυμβαί- 
"ii παθήματα, λεκτέον. ὅλως μὲν οὖν θωνὴν θώμον ez» δὲ 


ὥτων" ὑπ ἀέρος ἐγκεφάλον σε καὶ αἴμιωτος" μέχρι Ψοχης rm. ii, 98. 


αληγὴν διωδιδοµένην, v2 d$ vo αὐτῆς «ίνησω, ἀπὸ της 
κεφαλῆς pá ἀρχομένην, τελευτώσαν" δὲ περὶ τὴν τοῦ ῆπα- 
τος ὅδραν, ἀκοήν. orm δ᾽ αὐτῆς ταωγεῖα, ὀξείων, ὁση δὲ 


—1 ἀόροι γεγόνασι SY sg. Hr F: 


id τος in 
OZTFSYsrtgor.—m τι 0.—9 αὗτόν 't, abró SYgea 


ponit e. —! RECEN ETE 


et correctus 0: αὐτόν ς.--- 


ο μὲν om Ε.--Ρ ξυνδιηθεῦται AFo, συνδιηθῆται E.—4 «ira ἘΣγκε.---τ 50 AORXT 


FSY et corr o, δύο sxegt : διὰ *s.—* ὄντων GZSsxtgt.— 


—1 ϐ) add A. —* μόνα F.— 


' ταννὸν AO0Yger: Tavrb *g.—" p pr 6€.—* 4&' αἰτίαι A.—J αὐτὸ corr A: 
αὐτὰ *s.—* τν ὅτων r.—5 euren S.—h σελευτῶρτας T.—* ὀξεῖα SYgge.— 


6- 40. διὰ οὖν ταῦτα] Cod. Tub. δύ9 
οὖν ταῦτα. Ficinus: Dwe igitur λα, 
Bre. 

. 41. αὐτὰ] Reponendum puto αὐτό : 
licet τὸ αἰσθητικὸν µέρος. SrxPu. 
pe 5 &rev κ. τ.λ.] Quorum verbo- 
rum illa series est: τὴν ἐγκεφάλου τε 
καὶ αἵματος µέχρι ψυχῆς πληγὴν ὑπ' 
&épos δι ὅτων. Unde Ficinum hic male 
interpretari efficitar dicentem : pulsatio- 
sem quandam ab aére per awres cere- 
brumque et sanguinem usque ad amimam 
penetrantem, dum debuit potius expli- 
quandam ab. 


ND. 
ὅση δ αὐτῆς ταχεῖα, ὀξεῖαν] Ficinus 
«quidem vertit: motie quidem velox, 


«cuia precemit. At cujus tandem me- 
tio; Serranus autem: ejus vere mo- 
Honem, hujusnodi que sit velox, acu- 
Lam : que tardior, graviorem eResra ele. etc. 
Quee cuncta si quis me melius intelligit, 
cedam ei opere premium. Primum hic 
apperet, omnes illos accusativoe, quales 
sunt, ὀξεῖα», βαρυτέραν etc. pendere a 
recedenti voce θῶμεν, unde efficitur, 
ibi intelligi φωνήν. Vox autem ὅση non 
potest rectius referri alio quam ad vocem 
απίο adhibitam xívyour, sicuti αὐτῆς ad 
πληγὴν τῆς φωνῆς. Quo facto, inlocom 
τῶν, ὅση δὲ βραδυτέρα, Pon en, 19: 
scribendum est ὅση δὲ βραδεία » βαρεῖαν. 
Quod vitium ortum est culpa 
qui illud ὅση δ αὐτῆς intellexit, quasi 
scriptum esset, ὅσον δ αὐτῆ;. Quod si 
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βραδυτέρα," βαρυτέραν' σὴν às ὁμοίαν" opti σε καὶ 
λείαν σὴν à ἑνανσίαν να μεγάλην ὃς την σολ λήν, 
orn à' ἐνανσία, σρικράν. vat δὲ περ ξυμφωνίας αὐτῶν 
ἐν TOig: ὕστερον λεχθησομένοις à ἀνάγκη ῥηθηναι. 

. 49. Τέταρτον δη λοιπόν έσι γένος ἡμῶν" αἰσθητι- 
κὀν, ὃ o διελέσθαι * συχνὰ i ἑαυτῷ ποικίλµατα κεκτημᾶ- 
yo, & ξύμπωτα μὲν χβόας ἑκαλέσαμιεν, Φλόνα τῶν σω- 
pray ix Ta ὠπόβῥίουσαν, oye ξύμμετραῦ μόρια 
ἔχουσαν πρὸς αἴσθησν' ὄψεως d$ ἐν τοῖς αρόσθεν αυτων. 
περὶ τῶν αἰσίων' σῆς Ῥενέσεως" ἐρῥήθη:" 720 οὖν σῶν χρω- 
μάτων" ipi: μάλιστα eio πρᾶποι ο” ἂν ἐπιοικεῖ” λόγῳ 
διεξελθεῖν, τὰ φερόμενα ἀπὸ τῶν ἄλλων μόρια” purior: 
τόν σε" εἰς τὴν our τὼ μὲν ἑλάτσω, va, δὲ pies" σὰ » 
ἴσα τοῖς αὐτῆς" της * ὄψεως pigern είναι, σὰ μὲν οὖν ieu 
ἀναίσθητα, & δὴ καὶ διαφανή λέγομεν, va, δὲ μείζω i καὶ 
erra, ras μυ συγκρίνοντα, τὰ δε διικςοντα αυτήν, 
τοῖς περὶ τὴν σάρκα θερμοῖς καὶ ψυχροῖς" καὶ voig περὶ 

ni. ii. 94. φὴν γλὠττων στρυφνός 3 καὶ ὅσα θερμουτικὰ ovra δριµία 
ἐχαλέσαμεν ἀδελφὼ εἶναι, và T$ λευχὰ καὶ τὰ ελαναι 
ἐκείνων παθήματα γεγονότα ἐν ἄλλῳ γίνε; raura, Quy 


4 βραχντέρα A et pr 0, Begins St, βραδυτέραν Og, Pies Y, ὀξυβραδυτέραν F. 


--- ὁμοίαν Ao: µίαν *s,. —f pm MN ὅσην FYqgt.—^ δ' om g.—! ἐναντίαν FS 
Ygr.—* và FSg etpr 0: τὰς *s.—! περὶ AOFSYqs et pr To: πέριξ *s.—9 γὰρ 
0) eSYqst.—^ ἡμῖν om t.—9 ἑκάστων σωμάτων Ss.—P t. AOXYFSYsregot.— 
4 αὐτὸ ΑΟ, αὐτῶ OFYQgt.—' alri&y p τῆς γενέσεως om Z —t ὀλίγα ἐρρήθη mg 
A.—1 χρημάτων t.—" Υ S, Ύε ο.---Ὁ τὸν ἐπιεικὴ Α, ἐπιεικῇ Ε.--ᾱ µόρια Α0: µο- 
ρίων *s5.—! ἐκπίατοντα ϱ.---3 T€ À, "ye 0 : δὲ *s,—5? τὰ δὲ µείζω...καὶ om S.—^» τὰ 
δ'...καὶ om s.—9 τῆς F.—4 αὐτοῖς Xfxe.—* τῆς om F.—! καὶ AFqo et rc 8, 0m ZT 
Yaegt et pr 8: } *s.—5 τὰ ante μὲν om Ss.— ivxpors καὶ θερμοῖς ot.—! *rért 


re vera esset, scribendum continuo eseet, 
ταχίων, ὀξυτέρα», cui rectus sensus pro- 
fecto deesset. Lin». 
ο 42. κεκτηµένο»] Non potest ferri 
quod habent preced. edi- 
tiones. ila ην autem ὄψεως δὲ etc. ferri 
possunt: non aliter intelligendo quam si 
verba ita essent collocata, περὶ δὲ αὐτῶν 
τῶν αἰτίων τῆς γενέσεως ὕψεως ἐῤῥήθη ἐν 
τοῖς αρόσθεν. STEPH. Cod. Tub. quoque 
κεκτημένο»: at pro ἐν éavrg habet ἐν 
ἑαυτοῖς. Bi». 


poples]. Cod. Tub. hie loco τοῦ µορίων 


offert µόρια, qure ratio rem magis definit. 
LiNp. 

µέλανα] Sic etiam in praced. edit. 
post µέλανα est hypostigme: ut non in- 
terpretemur, albas e£ nigras affectiones, 
(sive passiones) sed alba et migra, qus 
sunt affectiones illorum,  Intell. autem, 
illorum quorum modo mentionem fecit: 
videlicet calidorum et frigidorum, acer- 
borum et acrium. STEPH. 

ἐκείνων x. 7. A.] Locus duobus men- 
dis laborat, quibus ei ademptis, seasu* 
facilior erit intellectu. Scribe igitur: 
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ταζόμενα δὲ ἄλλα διὰ σαύτας τὼς αἰτίας. οὕτως οὖν αὖ- 

τὰ προσρητέο», TO [M6 διακρισικὸν τῆς ὄψεως λευκό, τὸ à' 
ἐνανσίον αὐτοῦ μέλαν, σὴν à ὀξυτόραν φορὰν' καὶ γένους 
τυρὸς"' Ἱσέρου προσπίπτουσαν καὶ διααρίνουσαν τὴν ὂψιν 
μέχρι σῶν ὀµμιάτον, αὐτάς TÉ σῶν ὀραλμῶν τὰς διεζόδους 

βίᾳ διωθοῦσαν καὶ τήκουσαν, πυρ pár" καὶ ὗδωρ ἁθρόον" m, 68. 
0 3 δάκρυον καλούμε, éxsibey ix hou tun αὐτὴν δὲ οὖσαν 

τρ, & 6 éravríag ἀπαντώσα», καὶ τοῦ p ἑνπηδώντοςἳ πν- 

d οἷον ἀπ' ἀστρατῆς, τοῦ ὃ᾽ εὐσιόντος. xci Tipi | τὸ yort- 

gor κατασβοννυµένου, παντοδωπῶν i $y 75 xxii! ταύσ 
γιγνομάνων χθωμάτων, μαρμαρυγὰς μὲν τὸ πάθος mgorti- 
τομ," σὸ δὲ τοῦτο" ἀπεργαζόμενον λαμιερόν σε xci στίλ- 

Bo i ἐπονομάσαμιν. v0 δὲ τούτων m)" μισαξὺ πυρὸς γί- 

ve, πρὸς μμ σὸ TÀy ὀμμάτων ὑγεὸν ἀφιανούμεενον xai 
MQUUTÜLLAVOY avra, στίλβον ài οὔ, TU δι διὼ σῆς ροσίδος 
αυγη. τοῦ πυρὸς μιγνυμένῃ; γρῶὼμα ὄναιμον παρασχοµέ- 

ny τοῦνομα ἐρυβρὸν" λέγοµεν. Aagurgór τε έρυθρΦ λευκφ' ut. ii, 96. 
τε μιγνύμενον ζανθὸν ykyore τὸ à ὁσον pérgo ὅσοις, οὐὸ 

&i τις εἰδείη, νοῦν ὄχειδ τὸ" λέγειν, ὧν µή Tá τωα ἀνάγκην 


Lom τς $— 


σαν rade, 


ὀξοτέρα» 8.—9 πυρυτοῦ F.—* μὲν οὖν F.—^ καὶ ὕδωρ 
το) δλωρ A, καὶ Hop ral ἀβρόον t: καὶ ὕδωρ ἀθρόον ς.---ὂ ἐκχέον- 
—f8 ἐκ ποδῶν τοῦ Q.—" τοῦ πυρὸς F.—* ασ kvf$- 
σει F,—* srorcrwier HSY sg.— 


om pr Ἡ.--- um SY.—5* τῆς e.—h^ abry (apposito in mg y) Α.--- d 8, 


—' ταῦτα t.—" ἂν SYsgr.—x γωόμενον F.—r od 


τροσμεγνυµένου o. 


τά n λευκὰ καὶ τὰ µέλανα, ἐκείνοις (sc. 
τοῖς θερμοῖς, ψυχροῖς, στρυφνοῖς, δρίµεσι) 
χαθήµατα Ὑεγονότα ἐν μὲν ὅλφ γένει 
ταὐτὰ (sc. τῷ συγκρίνειν καὶ διακρίνειν) 
φανταξόμενα δὲ ἄλλα διὰ ταύτας τὰς 
airías (ὅτι αὐτὰ συγκρίνει καὶ διακρίνει 
τὴν be). Quam causam discriminis 
solum cogitati mox amplius explicat. cf. 
Ρ. 97. D. οὗ καλὸν ὅλον τὸ ζῶο», p. 89. 
B. τοῦ τε γένους Σύμπαντος. Liwp. 
ος (καὶ γένους πυρὸς ἑτέρον)] Non 
» 8i quis, qua uncis inclusimus, 
vhcun baberet aliena a manu ad- 
scripta, non quod falsa sunt, sed quia, 
Quod e praemissis demum intelligitur, 


Plat. Vor, VII. 


—À χρῶμά τε παρασχοµένη ἕἔναιμον (ἔναιμον rc) 0.—* ἐρυθρὸν t. 
y 
— λενκόν OXTSYsxegt.—t ἔχει OXYFSYgsregt, ἔχει A: 


ἔχοι s. —h τὸ om s. 


iisdem hic jam premittitur. Etiamque 
καὶ γένους videntur abundare. Limp. 


μιγνυμένρ] Repono μιγνυµένον.  In- 
tell. enim, s µιγνυµένου τῇ αὐγβ. 
ΘΤΕΡΗ. 


παρασχομέόνη] Videtur hic, ut rerum - 
verborumque seres legitime procedat, 
rescribendum μµιγνύμµενο» —1. όμε- 
vor aut TUpC bibe. quz referuntur ad 
πυρὺς Ὑένος. Quo facto, quam sit huic 
loco inepta Stephani conjectura scriben- 
tis µιγρυµένου, statim intelligitur. Liwp. 

Aauzpbv] Post λαμπρὸν aptior essef 
particula δέ. SrzPn. 


2T 
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μήτε τὸν εὐκότα λόγον xoi μετρίως ἄν vig εἰπεῖν εἶη δυνα. 
σός. ἔρυθρὸν δὲ’ δὴ μέλανι λευκώ M wear ἁλουργοῦν"' 
ὀρφνινον” δε, o: ὅταν TOUTOIG μεμιγμένοις 9 χαυθεῖσί x μᾶλ- 
λον συγκραθῃ’ μέλαν. πυῤῥὸν δὲ ζωυβου σε; xoi Qao 
χρᾶσει γέγνεται, Φαιὸν δὲ λευκου τε xi μέλανος, vó ài 
av gor λευκου" ξανθῷ μομιγμάνου.' λαμπρφ" δε λευκὸν' 
ἔυνελύον καὶ εἰς pA ay" κατακορὶς ἐμπεδὸν κυανουν’ Xg»- 
μα ἀποσελεῖσαι, κυανου Qi λευκῷν αεραννυμἔνου γλαυκόν 
πυβρου δὲ μάλανι gii," τὰ δὲ ἄλλα ἀπὸ τούτων σχε- 
doy δηλα, eig ἂν ἀφομοιούμενα tieni διασωζοι τον εἰκόσα 
µυθον. — E; ài σις τούτων" ἔργω σκοπούμενος βάσανον 
λαµβάνοι, σὸ σης ἀνθρωπίνης καὶ θείας φύσεως ἦγνοηκὼς 
ἂν εἴη διάφορο, ὅ ότι θες pr TÀ πολλὰ εἰς ἓν ἔυγκερων- 
yóvau" χα πάλι s i νὸς εἰς πολλὰ διαλύειν ix aoc ax! 
ἐσιστάμενος ἄρια xai δυνατός ἀνθρώπων δι οὐδες οὐδε- 
Tip τούτων ἱκανὸς οὔτε" $ seri Uy οὔτ εἰσαῦόές ποτ ἔσται. 
$ 43. Tavra δὴ σπάνταὶ σότε ταύτῃ σπεφυκότα εξ 
ἀνάγκης ὸ τοῦ χαλλίσσου σε xui ἀρίστου δημιουργὸς i έν 
ii. ii. 96. σοῖς γιγνομάνοις παρελάµβανεν, ἡ rino. τὸν αὐτάρχη σε καὶ 
ro σελεώσατον θεὸν i yt, Xgoitavos p σαῖς περ σαυτα 
αὐσίαις ὑπηρετούσαις, vo ài e τεκταμόµενος ἐν qc: τοῖς 
γεγνοµένοις αὐτός.. dio 05 yen 0v ^ αἰτίας son" Aiopítar- 
θαι, vÓ μοὲν ἀναγκαῖον, T xe θεῖον, καὶ τὸ μὲν θεῖον t έν 
ἅπασι [Cu χτήσεὼς vexat εὐδωίμονος βίου, καθ) oro 
τα.θῷ. 2491 5 φύσις ἔνδέχεσαι, τὸ δὲ ἀναγκαῖον ὄκείνων χάριν, 


—) δὲ om FSYsgt.—* κρανθὲν 'TSYxe, κρατηθὶὲν F.—! ἁλουργὸν ΈΒερ.---. ὀρφσεὸν 
F, ὄρφνειον B, deser t.—P ὅταν ἄν ris Zxegr et pr T. "Y τούτοις μὲν µεμ. 0—— 


P eerta 4, σνγκαυθῆ v.—3 τε €.—' re om t.—9 λευκοῦ F.—! µεγνυµένον A0, 


όν F.—* λαμπραϊ AFqo : “λαμπρὸν *s.—" λευκὸν GPSYqo, λαμαρὺν A: 
Aevi lide nda µέλανα 1.—* κυανοῦ OXTFSYsregot.—! λευκοῦ s.—* απ 5, 


ει 
πράσειο» E3YSYegt, πλάσιον x.—* τοῦτον t.—h^ λαμβάνοι F, λάβοι SY sg, λάβη t. 
b 
—* ὁ θεὸς E.—À3 ξυγκεραννύµενος 0.—* βίαι γρ A.—' ἱκανῶς A, ἱκανῶς Fo, ἱκανῶς 
ὸ 
ὤφ Θ, ἱκανῶς ὡς Ysgt.—t δυνατῶς F.—h οὔτ' sgt.— ταῦτα δὲ) πάντα A ct b, qui 
hinc ad 990, 22. abrós : πάντα δ) ταῦτα *e.—k τὸν om F.—! αὐτοῖς 9.—** διὸ 2 


χρὴ δύ A, διὸ χρὴ δύ᾽ ο, διὸ χρὶ δύο s, δύο δὲ) χρὴ δύο Z'rYegt, δύο δὲ χρὴ 9: δὺ 
δ) χρὴ δύο *s.—^ ἤδη H, om Ss.—9 καὶ om 6.—P ὄνεκα καὶ εὖδ. τ.---ᾱ ἡμῖν 5199 
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λογιζορωνους" ac ὤνευ τούτον οὗ δυνατὰ αυτα" ἐκεῖα, ἐφ 
οἷς στουδάζοµεν, μόνα" χατανοεῖν οὐδ 'αὐ λαβεῖν o 
ἄλλως TM μετασχεῖνο 

"Oz" οὖν ὃ τὰ νῦν οἷα φέκτοσι np UAR". παρώκει- 
ται τὼ σὠν αἰτίων γένη διυλασμάνα) εξ ὦ ὧν TOP ἐπίλοιπον 
λόγον δεῖ ξυνυφωνθήναι, πάλιν ἐπ ἀρχὴν ἀνέλθωμεν" διὼ 
βραγέων" ταχύ σε εἷς ταὐτὸνὸ πορευθῶμεν obey δεῦρο 
ἀφικόμιεθα, χαὶ τελευτὴν ἤδη κεφαλήν τε τῷ μµύθῳ πειρά- 
pef, à ἁρμόττουσων ἐπιθεῖναι τοῖς πρόσθεν.' [8. 44.] Ὡς 
rtg" yae" οὖν xe. κατ ἀρχὰς Dx nt σαύτα" à ἀτάντως 
ἔχοτα 0 θεος ἓν ix σε avra πρὸς αὐτὸ; xoi πρὸς 
ἄλληλα συμμετρίας ἐνρποίησεν, σας τε καὶ ó77 δυνωτὸν 
» κ.α xci σύμμετρα giyet4. τότε γὰρ οὔσε TOUTA 11. ii. 97. 
oroy un τύχη” τι μετείχαν, οὔτε σὃ παράπαν ropa 
των VUV ὀνομαζομένων. ἀξιόλογον ἦν οὐδεν, οἷον wp? καὶ 
ῦδωρ χαὶ εἰδ σι TOY ἄλλων. ἀλλὰ yr ταύτα} πρῶτον 
ὁκόσμησῳ, i Prem 6x τούτων ay τόδε ξυνεστήσατο, Qu» 
ἓν Quat i £y 0 ὥπαντα" ἓν αὐτῷ. ὄνητα”. ἀθάνατώ σε. xci 
τών pir θείων αὖτος γίνεται δημιουργός, τῶν δὲ θνητῶν 
τὴν γένεσιν τοῖς έἔαυτου γεννήµασι δημιουργεῖν προσέταξεν. 
οἱ δε μεμούμενοι, παραλαβθόνσες ἀρχην ψυχτε ἀθάνατων" 
τὸ μετὼ τοῦτο) θνητον σώμα αὐτῇ" περιετόρνευσαν ὄχημά 


et corr 8.—" λογιζόµενον Α0, Aries. ZTFSY xegt.—* ταῦτα 0.— μόνα om pr 


Vocale cor A, δι  Aacpéra t.—. ἐπανέλθωμεν 0.—* διὰ Bpaxéov om F. T€ 
* ταντὸν AGFYgot.—^ ἔμπροσθεν 0.—4 hinc b ad 949, 17.---9 γὰρ om bo.— καὶ 
om F.—$ ἠλέχθη ife αὐτὰ τὰ A.— αὐτὸ ΕΞΥεσρτ.--Κἕ αὐτὸν F.—! $Aas t.— 


* ὅσων b.—* rix 8. τύχοι s.—^? πὂρ AFqbo et corr 8: περ *s.—»? el add Ab.— 
1 ταῦτα πάντα F.—, Éxerr' b0.—5 ζῶον rg.—! ἔχοντα Ab. —9* πάντα A, τὰ παν- 
Trà 0: legendum igitur ἔχον τὰ πάντα.---" éavrá b.—*" post θνητὰ omisi τε 
cum AOTFSYqrbegot.—* ἀθανάτου Ssgot et γρ x.—? ταῦτα b.—* αὐτοὶ s.— 


$. 43. Derers] Potest aliquis vocem $. 44. οἷόν περ καὶ ὕδωρ] Scribe hic 
impugnare, preferens δυνατὸν cum Ficino et Cod. Tub. olov πὂρ καὶ 

aut δυνατοί: sed lectioni vulgari opem ὕδωρ etc. Liwp. 
fert locus qui est de Legg. ix. p. 867. B. - σῶμα αὐτοὶ] Potest quispiam αὐτοὶ 
δὺ χαλεπὸν διορίζει» οἱ τῷ θυμῷ πραχθέν- explicare μόνοι, i. e. sine deo opifice ; jc 
τες φόνοι, πότερον ἑκουσίους αὐτοὺς fj nobis videtur melius ουχ αὐτῇ i. e. 
Twas ὡς ἀκουσίους Ῥοµοθετητέο»,. in qui- ψυχῇ, quo hic dativo magi» opus est. 
s verbis solum corrigatur χαλεκοί. Liwv. 

Nb. 
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τι πᾶν" τὸ σῶμα" ἔδοσαν ἄλλο Τε εἶδος i» αὐτῷ. ψυχας. 
προσφκοδόµουν" τὸ θνητόν, δενὼ καὶ ἀναγκαῖα ὃν ἑαυτῷ. 
φαθήµατα ἔχον, πρῶτον μν ἡδονήη, µέφγιστον κακοῦξ d&- 
λιαρ, ἔπιτα λύτας, ἀγαθὸν φυγάς, ἔτι 0 a) θάρρος 
καὶ φόβον, ὤφρονε ξυμββούλω, θυμὸν δὲ" δυσκαραμύθητο», 
ἐλείδα 0 εὐπαράγωγον αἰσθήσει τε ἀλόγῳ καὶ ἔπιχει- 
enr?" TONTOG tovri ἔυγκερασάμεενοί v αὐτὼ"' ἀναγκαίως 
τὸ θνητὸν γένος ζυνέθεσου. καὶ διὼ ταῦτα δὴ σε[(όμοενοι 
ιαίνειν τὸ θεῖον, ὃ τι μὴ" πᾶσα ἦν ἀνάγκη, χωθὶς ἐκείνου 
πατοικίζουσιν Sig ἄλλην τοῦ σώματος οἴκησιν τὸ θνητό», 
1i, ii. 98, 2σθμιὸν καὶ ὁρον διοικοδοµήσαντες τῆς τε" χεφαλῆς καὶ του 
στήθους αὐχένα μεταξὺ τιθέντες, ἴναὶ $m Ὑγωρίς. ἓν δη" 
τοῖς στήθεσι καὶ τῷ καλουμένῳ θώρακι τὸ τῆς ψυχής θνη- 
τὸν γένος ἐνέδουν. καὶ ἔπειδη τὸ μὲν ὤμεμον αυτης, so δι 
χεῖρον πεφύκει, διοικοδομοῦσι τοῦ. θώρακος αὖ τὸ" κύτος, 
m. 70, διορίζοντες OiOV' γυναικών, τὴν δὲ ἀνδρῶν γωρὶς οἴκησι», 
σὼς Φρίνας διάφραγμα sig τὸ μέσον αὐτῶν τιθέντες. το 
µετέχον οὖν τὴς ψυχΏς ἀνδρίας καὶ θυμοῦ, Φιλόνθικον” 0», 
x Toxic 0, $yyurkgu σῆς κεφαλῆς μµεταξὺ τῶν Φρειὼν τε 
xal αὐχίνος, ἵνα του λόγου πατήκοον Oy κοιῇ μετ ἐπείνου 
Día, τὸ τῶν ἐπιθυμιῶν κατέχοι” γένος, ὁπότ᾽ $x τῆς ἀκροπὸ- 
Mug τῷ" ἐπιτάγματι καὶ λόγῳ μηδαμῇ. πείθεσθαι kxor 
£o. [S. 45.] Την δὲ δ]3 καρδίαν ἄμμα, τῶν Φλι- 
ῶν καὶ πηγὴν voU περιφεροµένου κατὰ πάντα τὰ μόλη 
σφοδρῶς αἴματος εἰς v2» δορυφορικὴν οἶκησι κασέστησα», 


* süy AOTFSYqexbegot: ἅπαν s.—^ σῶμα..,θνητὸν om pr 6.---- αὐτῷ 8b.—4 de- 
χῆς ante ἐν ponit b.—* προσφκοδόµουν τὸ AGFq: προσφκοδομοῦντο *s.—Í ἑαντῶι 
Abo : αὐτῷ *5.—5 κακοῦ AOXTFSYqsxbegot: κακῶν *s.—h δὲ Abo: Te*s.— 8 
AFbo: τ) *s.—) δὲ AFbo.—k ἁπιχειρητικῇ 8.—l ἔρωτος 6.— ταῦτα AGXTFSY 
qregot : 7'...5ià om s.—^ μὴ om e.—? re add AOXTFSYexbegot.—P στήθους καὶ 
αὐχένα *s.—4 θέντες ἵν b, —" δὲ F.—5 πέφυκε SYst, ἐπεφύκει AFqbo.—t τὸ τοῦ 
b et rc A.—* αὐτὸ Ab.—" ὅρον F.—* φιλόνικον 5.—! κατῴκησαν Υ.---Σ κατέχη 6 
—5 τῷ 7' OTFYqxbegot.—^ μηδαμοῦ t.—* θέλοι 8εβ, θέλει τ.---ᾱ δὲ om 2 
ο ἅμμα Ab, ἀρχὴν dua ᾳ εἴτο F: dua cor occum *s.—! Ty 0.—8 ὁπότε 0, 


$.45. ἅμα] Pro adverbio ἅμα (cui ἅμα, Scribe mecum νᾶμα, quod etre 
commodum hiclocum non video) repo- ipsa commendatur, et statim sequenti 
nendum suspicor nomen ἄμμα. STrxkPH. voce πηγή». Cf. Fragm. Tim. Locr. 

τὴν δὲ δὴ) καρδίαν ἅμα τῶν φλεβῶν] 102. A. τροφὰ δὲ πᾶσα, ἀπὸ ῥίζας 
Cod. quidem Tub. aliam hic offert lecti- τᾶς καρδίας, παγᾶς δὲ τὰς κοιλίας, ἐπά- 
onem ἅμμα, sed pariter inutilem vulgari Ύεται τῷ σώµατι. LiNp. 
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e ο g / X ^v ” / b ” ’ 

iM&, ὀγεξ ζέσειε τὸ τοῦ θυμοῦ γΐνος τοῦ λόγου παρωγ- 
P σ y od 
γείλαντος dig τις ἄδικος πρ αὐτὰ φίγνεται αρᾶξις 
y ad ΑΛ / » 8 e" » » f» 397 M 
iat » καί vig ἀπὸ τῶν ὄνδοθεν ἐπιθυμνιῶν, ὀξέως διὰ 

/, ^. ev Fe Loud 
πώτων TOY" στενωχῶν πῶν, σον αἰσθητικὸν" ἐν τῷ σώµα- 
Tl, τῶν σε παρακελεύσιων χαὶ ἀπιιλών αἰσθανόμενον γίγ- 
$ 4 P ν ο / NN , q d 
Miro ἐφηκοον καὶ $TorrO πάντῃ καὶ τὸ βελτιστονἳ οὕψως 
} 3 ^) ^w e ντ )/ & ^ 4 / t ^v 
$» αυτος πᾶσι ἡγεμονεῦν Sog." Τὸ 0$ δὴ πηδήσει τῆς 


/ ^v ” ^ d ” es κ 
δίας i» v5 τῶν δεινὼν προσδοκία καὶ τῇ τοῦ θυμοῦ τικ. 90, 


ἔγέρσει, προγιγνώσκοντες" ὅτι διὰ πυρὸς " τοιαύτη WOO, 
ἔμελλε' οἴδησις" γίγνεσθαι τῶν θυμουμάνων ἐπικονρίων 
αὐτῇ μήγανώμενοι τὴν τοῦ φλεύμονος" ἰδέων ἐνεφύτευσαν" 
πρῶτον μοὲν µαλακὴν καὶ ἄναιμον. εἶτα σήραγγας δντὸς 
ἔχουσαν oio» σπόγγου κατατετρηµένας, ζω τό τε πνεῦμου 
xui τὸ σώμα. δεχοµένη, ψύχουσα,. ἀναπνοὴν καὶ ῥαστω- 
Wi» σῷ καύµατι παρέχοι. διὸ 05. τῆς ἀρτηρίας ὀχε- 
N X / 


A i0» 2 ^ , h * ^ 
τους Επι τον πλεύμονα  $TS[LO), XO περι TÜV X 


αν 


)» vi / v 4 
αὐτοὶ περιέστησων οἷον ὤλμα" μαλακό», να. ὁ θυμὸς ἡεί- 


| et 
Ε.--ᾱ μένος Ab.—! &s ris A et pr Θ (qui rc ὅ τε), Bs τε F, Boris Y : éfris cum 95 
cort To.—k τῶν om Ab.—! sax om F.—' αἰσθητικὸν b et corr A: αἰσθητὸ» ὃς.--- 
ó στ 


: στόματι t.—9 παρακλήσεων t,—P ἐπήκουν S.—^1 βελτιον $.—" ἡγεμονεῖν cort 
Δ, ἥγεμόνι νέωι γρ A.—* ἑωῖ ΑΘὺ et pr 'f, ἑῴκει e.—! 93) s δεήσει t.—"^ προσγ. 0. 
—' $om g.—"* ἔμελλε πᾶσα SYst, πᾶσιν ἔμελλεν t: 7. om Q.—* οἴκησις ΑΘΣΥ 
FSYsxbegor.—» τῶν δὲ Ovp. x.—* πλεύμονος Ab, wveüparos xt : areüpovos *s.— 


* δεφύτευσε t.—. ἄνεμον t.—* πῶμα pr A: spa *s.—À ψυχουσα b.—£ 
L—! δὲ add Ab.—8 τῆς Ab : τὰς *s.—h πλεύμονα Ab: ανεύµονα *s.—) αὐτὸν 
cum ὃς corr in ὃ A.—* ἅμμα b et corr A.—! 1 sxbegt et corr o.—*9 ἡνίκ' sgt.— 


héros] Grece dum, ἵνα ὅτο ζέ- 
sur Vue HO μετα EN 
s. habetur pro 

μόνος. CoRNAR. ax : 
Téos] Pro γένος scribendum potius 


µόος: ut τὸ τοῦ θυμοῦ μένος intelliga- 
d ire, aut simpliciter ümpe- 
tum. Ότερηπ. qui dic in Not, * Quin pro 
Yvs scribendum sit uéros nemini du- 
bium (ut opinor) esae debet. Alioqui 
Ὑόος alicubi talem usum habere qualem 
haberet hic, si retineretur, minime nega- 
Yerim: quum vel p. 74. legamus, τὸ τῶν 
καὶ τὸ τῆς σαρκὸς *yéyos.' 

έων- -ἐκήκοον] Ut p. 76. B. dpa τε 

αὐτοῖᾳ ὀξυήκοον αἴσθησιν. Mox πάντη 


nobiscum muta in παταχοῖ. Sequens 
autem Ficinum, qui vertit, αέφκε ita obe- 
diat, fortasse praeferat hic quiepiam ὑπή- 
Koov, cui tamen mutationi premisesum 
illud ὀξέως videtur refragari. LiNp. 

ἡγεμονεῖν] Ita legendum est pro 3rye- 
μονήν. CORNER: m 

ἡγεμονεῖν] In prssced. editionibus eet 
ἡγεμονήν. ΗΝ 

διάπυρος] In is ] dum, προ- 
γινώσκορτεε ὅτι διάπυρος jab saca 
ἔμελλεν οἴκησις γέγνεσθαι τῶν Ovuovué- 
voy. In vulgatis falso διὰ πυρὸς, et οἵδη- 
eis, legitur. ConwAR. 

διὰ πυρὺς] Rectius fortasse διάπνρος 
conjuncte legeretur. SrzPn. 
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xa $ avr e od 62 πηδώσα sie ὑπεῖκον καὶ ἀναψυχο- 
pám, αονούσα ἥττον μᾶλλον τῷ Aye μετὰ dopo δύναιτο 
ὑπηρετεῦ. 15. 460. Το δὶ δὴ σίτων τε καὶ ποτὼν &Ti- 
θυμησικὸν τῆς ψυχζς xoi orant ἔνδειαν διὰ τὴν τοῦ σωμα- 
σος foyer φύσω, σουτο eig va! perat σὼν τε Φρεκὼν καὶ 
τοῦ πρὸς τὸν ὀμφαλὸν ρου ROT QUIC GUN, οἷον φώτνην" έν 
ασφανσι τούτῳ TO τόπῳ 7" TOU σώάμωτος τροφή σεατηνάµε- 
poi" καὶ. κατίδησαν dj τὸ τοιοῦτον" ἐνταῦθα ὡς θρέμµα 
ἄγριον, τρίφευ di" ξυνημμένον ὁ yay trio, εἰ Tig e μέλ- 
ati, ii, 100, ^oi Tori" θνητὸν ἔσεσθαι" Φίνος. ívJ oUy ἀεὶ νεμόμνενον 
πρὸς Qva καὶ ὅτι ποβρωτάτν σου βουλευομᾶνου" EAT: 
χουν, θόρυβον καὶ Bot» dx ἀλαχίστη» παρέχον, vÓ κρά- 
ut. 71, ΓΙσΤΟΡ χαθ ἠσυγίαν περὶ του WO! κοιν] ξυμφεροντος" — 
BovAsisaÜm,,* διὰ ταυτ' ἐνταῦθα ἔδοσαν αυτῷ τὸν eau: 
Eidorse ài αὐτο" ὡς λόγου μὲν οὔτε ird έμελλε, u 
i ση καὶ μεταλαμββάνοι σωὸς a) vay αἰσθήσεων,͵ οὐκ 
ὄμφυτον αὐτῷ τὸ μέλευ vi» ἔσοισο λόγων, ὑπὸ 0 δὲ εἰδώλων 
καὶ Φαντασμάτων" νυχτός σε καὶ μεθ ἡμέραν μάλιστα 
Ψυχαγωγήσοιτο, τούτῳ, δη θεος ἐπιθουλεύσας avra 7» 
του" ᾗπατος ἰδέων ξωνέστησε καὶ όθηκεν εἰς τὴν ἐκείνου κα- 
τοίχησω, πυννὸν καὶ λεῖον καὶ λαμαξὸν καὶ γλυκὺ καὶ 
πιχρότητα. ἔχον μηχανησάµενος, iy ἐν αὐτῷ TOY διανοη- 
µάτων 3" ἔκ τοῦ voU' Φεροµένη δύναμωις, οἷον ἔν κατόπτρω 


5 ἀχμάζοι AOFSYqsbgo: ixudiy *g.—9 πολλῶν g.—P ὅσων Ab et rc 4: ὅσον *s. 
—A ἴσχει ΑΟ, ἔχοι Χρτ: t Sg. —! τὸ ῥ.--- φάτνη SYr, φατηλ €.—' καὶ om Ss. 
---ᾱ ToioUTo F. A AL λες. δὲ 5 "s.— bium ἔσται Yr.— i 


--ᾱ πρὸς τῷ φάτνῃ 8s.—^ βουλομµένου ZYeegt et corr ^r, Booneubve F.—^ és om 
: —- --- ξυμφέροντος A et ab ue illis notis qb, καὶ διαξυµφέροντος 6, διαξυμφέ- 


ροντος ΕΥ et (in mg appositis καὶ ἰδίᾳ) S, καὶ ἰδία διαξυμφέροντος 8: 
τος cum ὃς corr Υρ. T ἑώη Sso, ἐτι 2 --ᾱ ante διὰ omisi καὶ cum Asbo.—4 évrasf 


b, ταύτην F.—t δὲ om Yqst.—^ abro Y.— ἐννοίσαιν S, qui in mg fender 4 συν- 
ἡσειν.---ἕ µεταλαμβάνει SYset.—l αὐτῶν Asbo.—? αἰσθήσεως Ao.—? ψνχαγωγή- 
carro SYsgt.—* τοῦτο FSx et pr ϱ.--5 B 6 6s ϱ.---3 αὐτῶι Ab, a5 pr 0 : αὐτοῦ 
*s,.—! τοῦ om b et pr 0.—5 ἡ om F.—' νεοῦ g.—* φοβοῖ AeSYqsbgr, φοβεῖ F : 


&xudtn] Cum Cod. Tub. scribe àxuá- τῶν αἰσθήσεων] Cod. Tub. haud con- 
fo propter subsequens δύναιτο. LiNp. — temnendam offert lectionem αὐτῶν luco 

6.46. κοινῇ ξυνδιαφέροντος] Vox κοιν τοῦ, αὖ τῶ», cujus lectionis auxilio scri- 
nos adducit ut preferamus lcctionem bendum hic arbitramur: τιὸς αὐτοῦ sc. 
Cod. Tub. ξυμφέροντος. LiNp. λόγου, αἰσθήσεως. LiNDp. 
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΄ ^v / ^vi 
δεχομένῳ τύπους καὶ κατιδεῖν εἴδωλα παρέχονσι, φοβοῖ" 
& » ^2 / ^ / ^v 
MÁY αὐτό, οπύσε μέρει τῆς πικρότητος χρωμᾶνη ξυγγενεῖ, 
x ^e e ^s ^. 
yer" προσενεχθεῖσα ἀπιλη, κατὼ πᾶν ὑπομιγνυσα 
v M ov / y y ? ^ τσ / 2 
Obtec τὸ ἧπαρ γολώδη χρώματα) ἐμφαίνοι" ζυνᾶγουσά 
^e N x ^v Ν 
σε πῶν ῥυσὸνὶ καὶ τραχὺ. ποισῖ, λοβὸνὶ δὲ καὶ δοχὰς' 
πύλαςξ τε v μὲν ἓξ ὀρθοῦ κατακάµπτουσα καὶ ξυσπώσα, 
»* i 
τὰ, d ἐμωφράττουσα συγκλείουσά τε, λύπας χαὶ ὥσας' πα- 
/ κ Vv» ων | ν 3 ^ m / n ? ο 
ρεχοι, καὶ OT αὖ τὰ ἐναντία". φάσματα" ἀπυζωγραφοὶ 
^v hj 
πραὀτητός τις; &x διανοίας ἔπίπνοια, τῆς μὲν πικρόσητος 
/ ^) ο 
ἠσυχίαν παρέχουσα τῷ. μήτε πιεῦ μήτε προσάπτεσθαι 
^v 3 P d e 4 / 9 47 P4 t δν ρω LÀ 
τῆς Θαντίας ἑαυσῃ' φύσεως ἔθελειν, γλυκύτητι' δ6 τῇ κατ 
, ^s / i 
ixtivo" ζυμιφύτω) αρὸς αὐτὸ” γρωμένη καὶ πάντα" ὀρθὼ 
X ^e b] ny ν 3 / , / ej ^z X 
καὶ λεία αυτου) καὶ ελεύθερα ἀπευθύνουσα iAsoY" τε καὶ 
εὐήμερον" ποιοῖ. τὴν περὶ τὸ ἧπαρ ψυχῆς µοῖραν κατωκισ- 
’ 3 ^4 E ; ιό 
µενην $» τε τῇ vuxvi διαγωγην ἄχουσαν µετείαν, µαν- 
! f / E » 6 9 à? / 4 ^ 
Ttt χρωμῖνηνξ καθ ὕπνον, ἐπειδή λόγου xai Φρονήσεως 


φοβῇ *s.—" µέρη x, µέρους t.—" χαλεπῆ SYsgr.—* ἀπειλὴ 0, ἀπειλεῖ b.—. χρώ- 
ματι Θ.--- ἐμφαίνοι AORZ'TFxbeg, η Ba: ἐμφαίνει *s.—5 ῥυσὸὺν Α [ο 


οἳ 
ῥνσσὸν *s.—b ταχὺ Yrv.—^ ποιο AOHITxbeg, ποιεῖ F, wow: SYsot: wodj *s.— 
. xas 

ἆ λαβὺν F.—e τε SY rgot.— δοχὰς Abo, Aóxas 0, λόχονας F et yp 0, λόχον S 
Y: λόχον cum *s corr 'T.—8 avAais t.—P^ τὰ 9.—l! ἅτας 0, Éras 49, ὅσας F.— 
k παρέχει ser.—! ὅτ ab. AFbo: ὅταν *s.—9 τἀναντία bo.—^ φαντάσματα sb.— 
* ἀποζωγραφοῖ AGFSYsbo, ἀναζωγραφῆ g: ἀποζωγραφὴ *s.—P τε €, TÉ Tis x.— 
3 τὸ 0.—' µήτε κινεῖν om pr B: µηκέτι iuvet» t, µήτε κοινῇ β--- ἑαυτὸν t.— 
! γλυκύτητος b.—* éxelvo XYeo et pr 6.—" ξυμφύτῳ om pr Z.—" ἑαυτὸ Ab.— 
* καὶ πάντα...χρωµένην om pr g.—! ἑαυτοῦ F.—: Ἱλεών Aqbo et corr 8 : Ἰλεώ *s. 
— εὖ ἥμερον t.—b ποιοῖ AOFbo, om x: ποιεῖ *s.—9 κατφκηµένη» t.—À3 διαγω- 
Υίαν z.—* ἔχουσα FYqt et pr €.—f µαντείαν s.—5 χρωµένη EYFYqxbeg et pr 8. 


$eBj]| Scribendum censeo φοβοῦ, iti- est. LiND. 
demque ποιοῖ aliquanto post: quie con- — Aóxov] Non λόχο», sed χόλον Plat. 
vetient cum. sequente παρέχοι.  Quin- scripsisse puto, in significatione χολῆς: 
etiam ἀγειλεῖ, ut. ἐμφαίνει, vel ἐμφαίνῃ, in qua tamen rarum est, et fortasse ποιη- 
ut &reAj, debere scribi arbitror: simul- “γικώτερον: ideoque videndum an. χολὸν 
que particulam καὶ poni ante κατά, potius reponi debeat. Fic. certe interpr. 

ΣΡΗ. bilem. ΘΤΕΡΗ. 

ἐμφαίνει] | Scribendum hic cum 004. Aofby δὲ καὶ λόχον, πύλας τε] Ste- 
Tub. ἐμφαίνοι, uti antea cum eodem $o- phanus quidem recte succensebat voci 
Boi loco τοῦ, Φοβῇ, ac postea ποιοῖ loco λόχον qus loci sensum perturbat: sed 
vulgaris ποιῇ, quod omnia ea, sicuti re- quod ille proposuit scribendum, χόλον 
motum illud παρέχοι, pendent & voci- sive χολὴ», etiam magis. Quid si re- 
us —pyx«rncápevos. Atvocem scribitur μοχλὸ», cui inveniendo adjecta 
ἀπειλῷ non esse hic verbum, sed nomen, vox πύλας viam aperuit. Qus res ver- 
ideoque antea rescribendum xaAexy, bis subsequentibus τάδ ἐμφράττουσα 
Dyamur non vidisse Stephanum, cojus συγκλείουσά re videtur confirmari, LiNp.' 
ideo nec τῷ καὶ, nec τῷ ἀπειλεῖ opus 


Lj 


111, ii. 101. 








996 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
ου paria. [S. 47.] Μεμνημένοι γὰρ σῆς του παερὸ 


ἐπιστολής) οἱ ξυνιστάντες ἡμᾶς, ὅτε τὸ ϐνηγον ἔφέστελλι 
γένος: L ἄριστον είς δύναμιν ποιεῖν, οὕτω δὴ πατορθοῦντη 
καὶ TO φαῦλον npo», ina ἀληθείας T? προσάπτοισο, κα. 
σέστησων ἐν τούτῳ τὸ pario." ἱκανὸν δὲ σημιεῖον ὁς 
μανεικὴν ᾽ἀφροσύνῃ θεὸς ἀνθρωπίνη δέδωκεν' ουδεῖς yà 

ἔννους ἐφάατεται µαντικῆς ἐνθέουδ καὶ ἀληθους, ἀλλ : 
καθ ὕπνον' v2) τῆς φρονήσεως φεδηθεὶς δύναμιν 3 5 διὰ νὸ- 
σον 1 σα" ἐν ουσιασμὸν παραλλάξας. ἀλλὰ ξυννοβσαι 
pr ippgoros σά: τε ῥηθέντα ἀναμνησθέντα ὄναρ 5 rog 


ὑπὸ" De , μαντικής" σε 


καὶ ἐνθουσιαστικῆς φύσεως, 


καὶ ὅσα ὧν φάσματα" ὀφθῇ, qvo, .λογισμφ διελέσθαι, 
E σι σημαίνει καὶ ὅτῳ μάλλοντορ ὃ αι ελβόντος 3 , Tu 
górros κανου L ἀγαθοῦ. σοῦ δὲ putrirrog ἔτι" σε ἓν τούτῳ 
μΐνονσος ουκ . ὄργον σὰ Qarira? xoti" φωνηθέντα ὑφ ἕαυτον 
αξίνειν, ἀλλ εὖ καὶ πάλαι λάγεται σὸ dil xai 
yr» và τε αὐτοῦ" καὶ ἑαυτον" σωφ yi pvo EM: 
ixi. Os» 03 καὶ τὸ τῶν προφητών yivog ἐπὶ ταῖς i 


---ᾱ μετέχει sb.—!. ἐπιτολῆς Εδ.---ᾱ ξυνιστάντεε E, ξυστάντει ΘΣΥΒΥΕΧΕΡἘ, ξοστή- 
σωτες AFbo: συνιστάντες *s.—! ον γένος ΑΘὺο, των γένος F : 4€ 


9 
vos ἐπέστελλεν *s,—n Ty sber.—^ τὸ μαντεῖον S, τῷ m Y, τῷ µαντείω 2.— 
9 re FSYst.—P? ὀνθέους Ἡ.---ᾱ 3) διά τινα b.—r τὰ δὲ F.— ἀπὸ g.—t τῆς om F.— 


" ποιµαντικῆς X.—" Te om F.—" φαντάσματ 


a ABFSYqsrbgr cum γρ ZYT.—* ἔτι. 


µένοντοε om $.—J φωρηθέντα...«φανέντα b.—3 καὶ AOFSYqsbgot, καὶ $ EX et rc : 


ob μετεῖχε] Fic. quoque negativam 
particulam bic non agnoscit: cum qua 
tamen et sequentia. consentire videntur. 
STEPH. 

6. 47. συνίσταντες] Cod. quidem Tub. 
variam hic offert lectionem ξἑυστήσαντεε 
loco vul συνίστα»τες, quam tamen 
defendenim propterea, quod rem facientes 
meminerunt, non autem re facta, Sed 
in locum γῶ», ἐπιστολῆς οἱ ἐπέστελλεν 
nonne scribendum videtur ἐπιτολῆς et 
ἐπέτειλε», quamvis voces em significatu 
non multum discrepent. Subsequuntur: 
οὕτω D) κωτορθοῦντες καὶ τὸ φαῦλον 
ἡμῶ», (sic enim nobis videtur inciden- 
dum) ἵνα ἀληθείας 17 προσάπτοιτο. Que 
verba postrema suadent, ut in "verbis 
antecedentibus, ἔπειδη λόγου καὶ φρονή- 
σεως ob µετεῖχε, Ficimi amplectamur 
μήν, qui vocem ibi οὗ non agnoscit. 

IND. 


ἔτι τε] In Grecis legendum, τοῦ δὲ 
µανέντος, ἔτι τε ἐν τούτφ olx 
ἔργον τὰ qarérra 3) φωνηθέντα ὑφ᾽ iar 
τοῦ kplyey. V ulgati codices efr. habeat 
pro ἔτι, et κλίνειν pro κρίνευ.  ConxAR. 
ἔτι] "Non εἴτι, nec. εἴτε, sed. ἔτι, vera 
m lectio: quam et Fic. sequitur. Srzra. 
πητῶν] Persuadere mihi non poe 
ani Platonem bic acripsisse προφητών, 
nec paulo post προφῆται. Quid igitar 
ab eo scriptum fuisse suspicor? geniti- 
vum ὑποφητῶν : itidemque nominativum 
ὑποφῆται illic: quum et aptigsimam loco 
isti significationem habeat, et facilis fue- 
rit lapsus ex vocabulo ὑποφῆται, parum 
noto, in προφῆται, quod notissimum ues 
atque frequentissimum. — Confirmat au- 
tem mcam emendationem et 
quum de ii«dem utrumque dicat ; at vero 
προφῆται quomodo ἀπὸ τῶν µάντεων « dis- 
tinguerentur? deinde cur post προφΏται 
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Bois Patrriiaug κριτὰς ἔπικαθιστάναι νόμος᾽ οὓς μάντεις 
αὐτοὺς "ἐπονομάζουσί’ τινες, σὸ Ty ἠγνοηκόσες óri τῆς δὲ 
αὐνιγμῶν' οὔτοι φήμης” xoi φαντάσεως» ὑπόκριταί, xci 
oU rj μάντεις, προφῆται δε μοωτευομάνων δικαιότατα" 
ὀομάζοιντ᾽ d. ἡ pi οὖν φύσις ToU" ἥπατος διὰ" ταῦτα 

τοιαύτη TE. xoci ἐν σόπῳ ὁ ὥ λέγομεν πέφυκο, χάριν punrei- 

ας. καὶ. ivi μὲν δη ῥῶντος | εκάστου τὸ τοιοῦσον» σημεία 
ναργέστερα] ἔ έχει στερηθὲν à TOU e ν γέγονε συφλὸν 

καὶ τὰ μιαντεῖα ἀμυδρώτερα" ἔσχε τοῦ τι σαφὲς σημιαί- 

πω. Ἡ ὃδ᾽ αὖ σοῦ γείτονος αὐτῷ" ξύστασις xo δρα 
σπλάγχνου γέγονεν εξ à ἀριστερᾶς χάριν ἐκείνου, του παρ- 

ἔχειν αὐτὸ λαμαρὸν ui" καὶ καθαρό», οἷον κατόπτρῳ 
ταρεσχευωσμένον καὶ ἔσοιμον ἀεὶ παρακείμενον x put y STOP. 

o b καὶ ὅταν Lu &xapriou* yiyvavrt διὰ νόσους” mr, li. 108. 
σώματος stei* τὸ rae, πάντα ἡ σπληνὸς καθαΐρουσα αὐ- 

τὰ δέχεσαι µανότης, ἅτε χοίλου καὶ ὤναίμου ὑφανθέντος'" 

oleo πληρούμενος τῶν ἀποχωθαιρομάνων μέγας xci UTOU- 

Ax αὐξάνεσαι, xoi πάλι, όταν χαθαρθῇ τὸ σῶμα, ταπει- 

νούµος Sig σαὐτὸν" ξυνίζε,. 


d ἑαυτοῦ OFbt, ἑαὐτοῦ Y.—^ es F.—c µόνον F.—8 αὐτοὺς add Ao.— 
* ὀομάξουσίν δο.---ί αἰνιγμάτων 0.—8 qf, rd um b φαντασία» Ὀο.--- τι AZTFzbe 
$0, τε SYsp: τοι *"s.—k δικαιότατ) 60. —! ν ὀνομάξοιντο θ.--- τοῦ om Ab.— 
'& atr —9 kal om: θΘ.---Ρ τὸ τοιοῦτον ΑΕΌΟ : τῶν τοιούτων *s.—4 ἐνεργέστερα Ab 
εν OZ''Yxegt.—* δὲ om s.—! τὰ add AF.—* ἁμυδρότερα s.—" αὐτοῦ F. 

et ὃν λαμπρὸ» SY qst.—* αἱ καθαρσίαι g.—? νόσους AFqbo, νόσου ΘΕΣΥΘΥΕΧΕΘ 
| όσον *s.—* περὶ τὸ Ίπαρ om Ss.—* φανθέντος ΘΣΊΎπεῖ, φανέντος g.— 
TrauNos b.—* ταντὸ 8s.—1 pt ψυχῆς AOXYFSYqsxbegor: περὶ τῆς ψυχῆς s. 


genitivus ille τῶν µαντευοµένων addere- 
tu? Quidam autem προφήτας posse 
hic reddi pronuntiatores existimarunt. 
SrePR. 

ecl κριτα)] Grece i tap ὅτι ο 
V αἰνιγμῶν οὗτοι φήμη: καὶ φαντάσεως 
el κριταὶ, καὶ οὔτι μάντεις». Ύαἱρο ha- 
betur ὑποκριταὶ pro εἰσὶ κριταὶ, et. οὗτοι 
pfo οὔτι. CogNAR. 

οὕτοι] Pro οὗτοι Fic. etiam legit οὔ- 


τοι: sive ob τοι quis disjuncte scribere 
malit. ὅτερη, 


τοιαύτη δὲ] Reponendum puto τε pro 
δέ. ὃτερπ. 


τῶν τοιούτω», σημεῖα] Scribe hic cum 
Cod. Tub. καὶ ἔτι μὲν 63 ζῶντος ἑκάστου, 


τὸ τοιοῦτο σημεῖα ἐναργέστερα ἔχει. 
Ltxp. | 


Plat. 


Vor. VII. 


τοῦ 71] In precedent. edit. τουτὶ, pro 
τοῦ Tl, perperam legitur: jungitur enim 
TOU cum pórepa. ldest, Vaticina- 
tiones exiliores quanz ut aliq aliquid UM 
significet ; vel significent, he licet. 
Videndum etiam ne μαντεία» ἁμυδροτέ- 
pas reponendum sit: aut µαρτείαν ἆμυ- 
δροτέραν. STEPH. 

ἐξ ἀριστερᾶς, χάριν ἐκείνον] Scribe 
nobiscum ἐξ ἀριστερᾶς ἐκείνου, χάριν τοῦ 
παρέχειν αὐτὸ---ὅμοιον κατόπτρφ. LiND. 

διὰ όσον]  Maluerim hic scribere διὰ 
νόσων loco vulgaris διὰ νόσο». LiNp. 

: ὕπουλος] Grece ροών ὅθεν μυ... 
ρούµενος τῶν πιο μέγας 
ὕπουλος αὐξάνεται ulgo ὄποψος falso 
pro ὕπουλος legitur. ConwAR. 


2U 
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S. 48. Τα p οῦν περὶ oxi 00 rrr ἕ ἔχε, καὶ 
ὅσον θεῖον, καὶ ὃ: ὅπη, καὶ με) ὧν, καὶ 0i ἅ χαεὶς ᾠαίσέη, 
πο” μυ ἆληθες, wg εἴρηται, θεου ξυμφήσαωτος τὸτ ἂν οὐ- 


τω. µόνως «ὀμσχυριζοίμεθα. τ TÓ γε μὴν εἰκὸς ἡμᾶνᾶ εἱρᾳσ- 
δω, καὶ νῦν ix έσι μάλλον άνασχοπουσι διακρδυνευτέον 


h 
l 


ro! Qi xci πεφάσθω. Τὸ » Ene δηκ φούσοισι χατὰ 
ταύτα" μεταδιωκτέον' 5 ἦν δὲ τὸ τοῦ. σώματος ἔπίλοιπον 


7 yiyorer. ἐκ δη λογισμοῦ τοιοῦδε ξυνίστασθαι pui Dum 


ἂν αὐτὸ πώντονὲ πρέποι. 


Την copy $y p ποτῶν xal ἔδεστων" ἀπολασίαν 
ἤδεσων οἱ ξυντιθένσες ἡ ἡμῶν σὸ γένος, καὶ ὅτι τοῦ μετρίου 
καὶ ἀναγκαίου διὰ μαργότητα πολλῷ χρησοίμεθα" Ao 
νε. ἵν οὖν p φθορὰ διὼ νόσους" ὀξεῖα γ'γνοιτο καὶ ἄτι- 

ui. 78. λὲς TO γένος εὖθυς σὸ θνητὸν TÉMUT OR, γαυτα αροορώριε- 

rm. li, 104, 90/ τῇ TOU περιγενησομένου" πτώματος ἐδέσριατός σε ἕξει 

T2 ὀνομαζομένην" κάτω κοιλίαν ὑποδοχὴν ἔθεσαν, εζλιξάν 

σε ε πέριξ TZ» τών ἐνσέρων" γένεσῳ, ὅπως μὴ ταχὺ . διεκαι- 

ρῶσα 5 σροφὴ ταχὺ πάλη τροφης ἑτέρας δεῖσθαι v0 σωμα | 

ἀναγκάζοι) xai παρίχουσα" ἁπληστίαν διὰ γαστριµας. 

γίαν ᾽ἀφιλόσοφον xai ἅμουσον' idi ἀποτελοῖ. τὸ yin, ! 
ἀνυπήκοον TOU θειοσάτου" τών παρ pan. 

S. 49. Τὸ δι ὀστῶν καὶ σαρκὼν xci τῆς τοιαύτης QU- 


--- τὸ...πεφάσθω] κατὰ τὸ eixbs εἴρηται b. 


—f τούτω 0.—8 ἡμῖν om Fr.—h5 διακυδ. 


uera] pro his lacuna in s,—! add Ao et rc 8.—* ἤδη t, om bo.— ταύτοισιν A8 
XTFSY*gr, om b: τουτοισὶ s.— ταῦτα E'Y'Y.—? τοῦτο b.—^ τοῖδεθ.--δ τώ- 
σως 0.—1 ἔδετων g.—' χρησόµεθα pr 0.—^ πλέονι Ab: πλείονι *s.—1! νόσον E.— 
5 τελευτῶι ÁYqbQ et pr Θ, τελευτῶν Ft.—" γενησοµένου b.—" ὀνομαξομένην A8 
FSYqsbgot: ἀνομασμένην s.—* ἑτέρων g.—J ἀναγκάζοι ABUETFebis, ἀναγκάσα 


t, ἀναγκάζει 49: ἀναγκάσοι s.—* παρέχοι 0.—* ἄνισον F.—h d 8, πᾶν ὃν s, i» 
T et corr 9.—* &xoreAo: AOFQ0, ἁποτελοῖτο b et corr A, ἀποτελεῖ trt, ἆπστε- 


Aáy H, ἀποτελεῖν t: ἀποτελῆ ς.---ᾱ τὸ θειότατο» t.—* διαδιδούµενοι xg.— γίνε 


6. 48. τό γε] Reponendum puto ὄγε. 

gPH. 

ἦν δὲ] Post δὲ interpung. quia ἦν δὲ 
non jungitur cum ἐπίλοιπον, sed cum 
τὸ ἑξῆς, quod precedit. Srern. 

τὴν ὠνομασμένη»] Praetulerim hic lec- 
tionem, quam offert Cod. Tub. τὴν ὄνο- 
µαζοµένην. LiNp. 

γαστριμαργίαν] | Nisi dicamus ipsam 


γαστριµαργίαν vocari ἀφιλόσοφον εί poe 
Vor, interpunctione utrinque intercipi- 
endo verba illa, διὰ γαστριµαργίαν b$«- 
λόσοφον καὶ ἄμουσο», videri poterit decssc 
copula καὶ ante ἀνυπήκοον. Aptius etiam 
esset ἀποτελοῖ, &rvato eodem modo: 

et ἀναγκάζοι fortasse melius quam àra7- 

κάσοι legeretur. SrkPH, 
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ría τέρι τάσης às & iy. τούτοις fumi à Ae μὲν ἡ 
τοῦ μυελοῦ γένεσις. oi γὰρ τοῦ V (ου δεσμοὶ της ψυχᾶς 
ré σώμωσι ξυνδουμένης i ἐν τούτῳ διαδούμενοι" κατεῤῥίζουν 
τὸ «θνησὸν γένος" αὐτὸς δὲ ὁ μυελὸς γέγονεν' id ἄλλων. 
T» γὰρ σριγώνων όσα rure &rrga7 καὶ λεῖα ὄντα Tp 
σι καὶ ὕδωρ καὶ ἀΐρω καὶ y ài ἀκριβείας μάλιστα "P 
ταρασχεῖν δυνατά. ταῦτα ^ θεος à ἀπο τῶν ἑαυτῶν ἵκαστο 
yop" χορὶς ἀποκρίνων, μιγνὺς à' ἀλλήλοις" σύμμετρα, 
πωσπερμύαν qai ὄνησῳ γένει" μηχανώμενος, TOY μυι- 
Mr ἐξ αυτῶν ἀπειργάσωτο, καὶ μετὰ ταῦτα δὴ θυτεύων 
9 αὐτῷ κασέδεν σὰ τών rox γένη, σχημάτων τν όσα. 
μελλον" Uu) σχήσεω oi& τε καθ ἕκαστα sio, τὸν [LU&- 
λὸν αὖτον σοσαῦτα καὶ σοιαύτα διπρεῖτο σχήματα εὖθυς ἃ xn. ii, 105. 
T fj διανομῇ" T2' χατ ἀρχάς. καὶ τὴν pir vo θεῖον 
στίρμα, . οἷον &, ἄρουρεω», μέλλουσα. $LE EJ avri méeiQeen 
TAM σλάσας, ἐπωνόμασε τοῦ μυελοῦ ταύτην την οῖ- 
gu Sys QacAor, ὡς ἀποτελεσθέτος à ML TOU ὦου τὸ api 
τοῦτο” ὤγγεῖον ae Qum γενησόμανον' ὃ » GU" σὸ λοιπον 
καὶ bor σῆς ψυχ]ς ὄμελλε καθέξεῳ, ἅμα στρογγύλα 
zai προμήκη διρεῖτο” σχήματα, μυελὸν δὲ πάντα imiQi- 
Bari! καὶ χαθώ περ εξ ὠγκυρῶν βαλλόμωος" £x τούτων 
τάσης ψυχῖς δεσμοὺς περὶ rovro" ξύμπων ἤδη” τὸ σώμα 
ἡμῶν às LT γάζετο, στέγασµα μὲν αυτῷ. πρώτον ξυμπηγ- 
"s TÉ ὁλονὰ ὀστέίο.  [S. 50.] Τὸ δὲ ὀστοῦν ξυνίστη- 


συ ὧδε. γῆν διαττήσας" καθαρὰν καὶ λείαν ἐφύρασε καὶ 


ται &—5 δυνατόν s.—h γενῶν ἕκαστα Sqst, S ον ἕκαστα Y.—l ἀποκρίνει FSY qs 
re cor Θ.--Χ ἄλληλα x.—l ξ. 40ε0.--- γένει θνητῶ b.—? τε ὅσα τε 0.— 
"Ἠμλλο Υφυς. —P Άν σχήσειν Θ, αὐχήσει» b.—A σχ. καὶ εὐθὺς x.— διατομῆ t. 


Tj 0m ϱ.---ᾱ ἑαυτῇ t.—"* πένταχα γρ A.—" τοιοῦτο F, τοῦτ) b.—" ab ΑΘΣΥ 
Fzbtgo: ἂν ς.---κ δ πιρεῖτο (in ei corr) A, διηρῆτο φ.---ύ d εὐφήμισε F et pr Y.— 


B«Mysros GB Ysb.—? τοῦτο Abo, ταυτὸ GFSYqs, air €: αὐτὸ cum ὃς corr Υ. 
ru P (Meeripo 1 in n mg ἤδη) F.—5 αὐτὸ FSYsbot.—4 περίβολον Valckenar. ad 
Eur, Pheniss, 1 as AGFSYsbo et pr Y, διατρέσας 9: Diarpfjsas *s. 


Lue 


$49. μυελοῦ] Grece legendum, ἔπω- αὖ. Srarm. lta plane habet Cod. Tub. 
Ῥόµασε τοῦ μνελοῦ ταύτην τὴν uoipa, Dir. 
ἐγόφαλον. In vulgatis deest voz µνε αὐτὸ] Videtur αὐτὰ legisse Fic, At 
Mi. Όοκκλα, si αὐτὸν legatur, ad μνελὸν referetur. 
b) Ρως, ἂν puto]mutandam in Ότενπ. 
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$0 i ^ N M πι. , ad 9» M9 (6 L 
$0sUm$ υελω, X04 [M&TO, τουτο" εἰς τυρ αυτο εντιθησε, AST 
3 ^ δι , Ud / / e , ex 26f ? 
6ΧΕΙνΟ 06 εἰς υδωρ Bier, WUAIy ὃε εἰς πυρ αυύις τει» 
i ει 

ὕδωρ. µεταφίρων O^ οὕτως «φολλάκις εἰς ἑκάτερο UT 
^; 3/ ΄ | 

GA Qoiy ατηκτον ἀπειργάσατο. χαταχρώμενος δη τούτο 


^v n" , 
wii μὲν τὸν ἔγκέφαλον αὐτοῦ C(uipu»  TEpISTOQ MUTET 
, 45 
ὀστεῖνην, ταύση” δὲ στενὴν διέξοδον πατελίπετο". καὶ περὶ 


* 


m. 74. σὸν διαυχένιονὸ ἅμα καὶ νωτιαῖον υελὸν ἐξ αὐτου σφονδυ- 
πι. i 106, Aopg? φλάσας ὑπέτεινενὶ οἷον στρόφιγγας, ἀρξάμιενος ἀπὸ 
τῆς κεφαλῆς, διὰ παντὸς τοῦ κύτους. καὶ τὸ πᾶν δὴ σπερ- 

µα διασώζων οὕτω λιθοειδεῖ' περιβόλῳ ξυνέφραξεν, εμυσοιῶν 

ρθρα, τῇ θατέρου’ προσχρώµενος i» αὐτοῖς wc μέση &m- 
σταμάνη δυνάμει, κινήσεως xai κάµψεως ἕνεχα. Την ὃ 

αὖ σῆςί ὀστεῖνης φύσεως ἔξιν ἡγησάμωενος τοῦ δέοντος κθαν- 
ροτέραν" εἶναι καὶ ἀκαματοτέραν, διάπυρόν v M" γι 

νοµένην καὶ πάλιν ψυχομένην σφακελίσασαν ταχὺ ὅδια- 


Φθερεῖν" τὸ σπέ 


^ N 


^ bd e ο 8 - 
eno &yTOG αυσῆς, διὰ σαυσα ουτ go! qw 


/ Δ ^ es M 

νεύρων χαὶ το τῆς σαρκὸς γένος ἐμηχανᾶτο, ἵνα v» µε 

/ 2 L. 

πάντα rà^ µέλη ζυνδήσας ἐπιτειομένῳ καὶ ἀνιεμάνῳ περι 
* b / ο *:. M ^ NE , 

τοὺς) στρόφιγγας" xopurófusyoy TO σώµα καὶ SX TSIPO GET 

σον REGIT ues aer 


A 


παρέχοι, vn» δὲ σάρκα — μὲν παυμάτων, ree 


N P4 » 


PAnjes δὲ Χειμώνων, ὅτι 


^ " «v M x d 
$ TTOUUTAMF οιο τα σιλητα 


ἴσεσθαι κτήματα. σώμασι µαλακῶς καὶ αρᾶως ὑπτίπου. 
3 j ^ b 
σαν, θερμὴν δὲ νοσίδα ivróc ἑαυτῆς' ἔχουσαν θέρους pui 


- τα 
—! ἀφύρασε Ab: ἀνεφόρασε "s.—S μετὰ ταῦτα 0.—h^ πάλιν δὲ S, πάλυ Te F0 
—i δὲ Abg.— eee οὕτως s.—) eis om t.—2 ταύτην Y, ταῦτα s.— 


pa» t.—" καμπτοτέραν F : καὶ ükausToT 
—y τὸ add AFbo.—* ἐμηχανᾷτο AFSYsbot : ἑμηχ. 
πάντα TÜAAa s.—P περὶ τοὺς στρόφεγγα! 


ve uia τὰ b, τἄλλα πάντα t, πάντα 0: 
κι 


z 
om Q.—" ἂν pr e.—* διαφθείρεσ 0. 
ανήσατο *s.—5* πάντα τὰ AFq, 
Ss. 


ἀνιεμένω 0.—c στρόφυγγας F.—41 προσβολὴν F et pr 8.—^ καµάτων 805, 
v 
kappárem s, καµάτων F, ἑκκαυμάτων X.— πηλιτὰ F.—t cápago ἔσεσθαι κτΆκατο 


6. δ0. διατρήσας] Loco vulgaris hic 
lectionis διατρήσας Cod. Tub. habet διατ- 
τήσας, que sola convenit, Eodem modo 
infra loco vulgaris κατελίπετο meliorem 
idem exhibet lectionem κατέλιπε. LiND. 


διὰ ταῦτα οὕτω] For. διὰ ταῦτα ab τὸ 


Trà» v. 9τερα, . 
κτήματα] Suspecta mibi eet hoc is 
loco vox κτήµατα. SrEPH. 
σώµασι--- ὑπείκουσαν] Junge τὸ ew 
µασι, TQ ὑπείκονσαν: quo facto, cro 
vitatur Ficini, qui τὰ miAqrà—kr par 


Ls ] 
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ἀνιδίουσανὶ καὶ νοσιζοµάένην ἔξωθεν ψύχος κατὰ s σὸ 
σώμα παρέξεν" οἰκεῖον, διὰ χειμῶνος δι πάλι αὖ τούτῳ 
τῷ αυρὶ τὸν προσφεξόµενον ἔζωθεν καὶ ατριιστώμενον φάγον 
ἀμωνεῖσθαι μεσρίως. [S. 51. Tavra ἡμῶν διανοηθεὶς 
ὀ αηροπλάστης, ὕδατι μὲν καὶ πυρὶ xai i yn ξυμμίξας! καὶ 

ἔνναρμόσας,"' e ὀξέος” καὶ ἁλμυρου ζυνθεῖςᾶ ἑύμωμα 
καὶ ὑπομίξας αὐτοῖς, σάρνα ὄγχυμον. xoi µαλακὴν ἕν- 
έσσησε"' τὴν ài τών νεύρων φύσιν ij ὀσσου xci σαρκὸς 
ἀζύμου χράσεως, μίαν εἔ ἀμφον" μέσην" δυνάμει” ἔννε- 
εεράσωτο, ξωόφ χέώματι προσχεώµενος. ὀψεν συντονωτί- 
βαν μεν" καὶ γλισχροτέραν σαρκῶν, μαλακωτέρων δὲ ὁστῶν 
ὑγρωτέραν : σε $ ἐκτήσατο δύναμιν νευρα" οἷς ζυμαεριλαβὼν 
ὁ θεὸς ὁ ὁστᾶ καὶ μυελόν, δήσας πρὸς, ἄλληλα νεύροις, para 
ταυτα σαρξ)' φάντα αὐτὰ κατεσκίασν" ὤνωθεν. ὅσα μὲν 
οὖν ἔμψυχότατα τῶν) ὁ erra ἦν ὀλιγίσταις" ξυνέφραττε 
σαρξίν, à à ἀψυχότατα t $yróc," πλείσταις καὶ πυκνωτά- 
ταις. xu i à κατὰ τὰς ξυμβολὰς τῶν ὀστῶν, 0977 μή Tiva, 
ἀνάγκην 0 λόγος ἀπίφανε δεῖν αὐτὰς εἶναι, βεαχεῖων 
σάρχα ἔφυσεν, ἵνα μήτε ὀἐμποδὼν rais NOTI 000051 
δύσφορα rat σώματα ἀπεργάζουτο, d ὅτε δυσκίνητα" yny- 
Mueve, μήτ' αὗ πολλαὶ καὶ Tux σφόδρα σεξ ἐν ἀλλή- 
Mug. ἐμπεπιλημέναι, διὰ. στεῤῥότητα", ἀναισθησίαν. ip 
STOIOUC OLL, δυσμνημονευτότερα καὶ κωφότερα" τὰ περὶ την 
διάνοιαν ποιοῖεν. διὸ δὴ τὸ τε τῶν μηρῶν καὶ κνημῶνἳ xoi 


0.— ἑαυτῆς AOFSYsbo: αὐτῆς *r.—h ἀνιδίουσαν AGB et γρ H, Δνιδίουσα» s, 

δίονσα» corr A, ἀνιδιοῦσαν Yt, ἰδίουσαν Fq, ἀνοιδοῦσαν b : driBpoora» p — jer 

xe F, ἔχειν 0.— t. AOXTSYsxbegot.—9 ξ. AOZXYPSYsxbtot.—9 ἐξ om F.— 
* Mus Fsxo,—P dion Ai καὶ om AFb et pr 0.—' Mone —5 ὑπέσ- 


TWe t.—: δὲ δ) 0,— borappir A, ἐξ ἀμφοτέρων 0.—" μέσου Y, µόση o.—" δύ- 


repu» Fq et corr 6. —* μὲν om pe siye" gio episodi 
tracer 0.—P τῶν.. αμ oni We S PAN ὀλίγιστά γε ϱ.---ᾱ post ἐν- 
τός interpunxi cum Αξι---- καὶ 9) καὶ κατὰ Fqo, καὶ δ) καὶ τὰ E. —! καμπαῖσιν ΑΘ 
TPYgezegt, καμπέσιν b, ο Seide pcnc anda ατα F, 

γην 0.—h μηδ ab πυκναὶ καὶ πολλα) F.—k γε om 
ϐ--- καὶ διὰ ϱ.--- στερρότητα F, στερρύτητος t: στερεότητα *g.—^ Κωφότερα 


vertit, externa corporis fulcimenta, quod ratur ad ξυνέστησε. SrzPu. 
hemo profecto intelligit. LtN»p. E: κουφότερα] Scribe mecum Κωφότερα. 

$. 51. σάρκα] In priced. edit, jungi- Utinfra p. 88. B. τὸ δὲ τῆς Voci dir 
tur accus, σάρκα cum ὑπομίξας, quum fe- καὶ δυσμαθὲς ἀμνῆμον re ποιοῦσαι, Lrwb 


X066 nr. il 107. 
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ni, 75. «t ερ) την τῶν iy ia" φύσιν Té σε τῶν' ᾿ββαχιόνων ὃ ὀσσᾶ 
sei τὰ rav πήχεων, xc ὀσα ἄλλα ἡμῶν ἄναρθρα.' ὅσα 
1, li. 108. g6. ἔνγος ὀστᾶ 0j . ὀλιγόσητα ψυχΏς ἓν µυελφ κενά στι 
θρονήσεως, σαυτα πάντα" ξυμπεπλήρωται" σαρξήν, à ὅσα à 
ἄμφρονα, hero, 6i μή πούὐ τυα αὐτὴν ad. αὐτὴν ἀἰσύη- 
et" Evexec σάρχα οὕτω ξυνέσσησεν,' oio» τὸ τῆς γλὠντης 
udo. và, δὲ αλεῖστα 6xtiyug* ἡ γὰρ ἓξ ἀνάγκης yryrpán 
καὶ i ξυνερεφομένη" φύσις οὐδαμῇ προσδέχεσαι φυκνὸν ὁσσοῦν 
xi σάρκα πολλὴν pe σε αὐτοῖς ὀξυήκουν" αἱσθησ», 
μάλιστα yàg ἂν' αὐτὰ πάντων ἔσχεν ἡ περὶ τὴν κεφαλλν' 
ξύρτασις, si περ ἅμα ξυμσίστεω ἠθελησάτην, x&i σὸ TW) 
ἀνθρώπων γένος σαρκώδη ἕ A ip. ἑαυτῷῦ. καὶ νευρώδη 
κρατεράν" τε πεφαλῆν βίο & αν διαλοῦν καὶ πολλαπλουν 
xai vyiórsgor καὶ ἀλυσότε ον TOU νυν χατεκτήσωτο. PUN 
δὲ τοῖς περὶ τὴν ἡ ἡμεσέραν ysrveriy δημιουργοῖς, λογιζομά- 

voig! πότερον πολυχρονιώτερον xsigo à » Og voy gonwrigor" 
Bini ἀπεργάσαιντο γένος, ξυνέδοξε τοῦ, πλείονος ΕΑου 
φαυλοτέρου" δὲ τὸν ἑλάστονα ἀμείνονα" ovra avri aía- 
φως αἱρετίον) bey 03 [uy μὲν ὀστῷ, capti ài xai νευ- 
ροις χεφαλήν, ὥσε" οὐδε' ᾿καμπὰς' ἔχουσω," oU" ξυνεστέ. 
γασαν. κατὼ *yT οὖν ταῦτα εὐαισθητοτέρα pr καὶ 
Φεονιμωτέρα, πολὺ δὲ ἄσθενεστέ α παντὸς ἄνδρὸς προσετέθα 
11 il, 109. sepan capui. τὰ ἃ νεύρα a σαύτα καὶ οὕτως 0 θιὸς 
iT ἰσχάτην $2 κεφαλὴν περιστήσας κύλλφ περὶ Ty τρά- 
χηλον κόλλησε ὁμοιόσητι, καὶ τὰς σιαγόνας ἄκρας" GU- 


- 


σὸν F.—3 τῶι μανῶι A.— ἄτ᾽ 9.— δε. καμπτὰς Y.—* olx ἔχονσα» το F.— 
Y eb delet A, om b: οὐδὲ t.—" ἦν g.—* τε t.—Y ἐκώλυσεν ΧΤΥΕβ et pr 6.— 


παντὶ πάντως] Scribendum ραίοπάντη τοῦ *Aelevos. STEP. 


πάντως: item προαιροτόον, quum prece- ὁμοιότητι] erus dicente p. 77. F. 
dat genitivus. Alioqui ante illum par- ἐπειδὴ νεύροις οὐκ ἦν κύκλῳ κατὰ κορι- 
ticula ἀντὶ vel πρὸ opus esset, ut Ee: διλημµάνη, vox. ὁμοιότητι, quam 


Getur αἱρετέον ἀντὶ τοῦ πλείονος, vcl πρὸ — Ficinus vertit quadam similitudine, quas 
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τοις ζυνέδησεν ὑπὸ τὴν φύσιν τοῦ προσώπου. τὰ Ó ἄλλα 

εἰς ἄπωντα và µέλη διέσπειρε" ξυνάπτων ὤρθρον ἄρθρῳ. 

[$. 52.] Την δὲ δὴ τοῦ στόματος ἡμῶν δύναμιν ὀδοῦσι 

καὶ γλώττη χαὶ χείλεσω ἕνεκω τών ἀναγκαίων καὶ τῶν 
ἀρίστων διεκόσμιησων. οἱ διακοσμιοῦντες, ᾗ vov διατέτακσαι, 

τὴν μὲν εἴσοδον τῶν ἀναγκαίων ρηχανωμενοι; χάρω, γὴν 

Ἐν ἔξοδον τῶν ἀρίστων' ἀναγκαῖον μὴν γὰρ πᾶν ὁσον εἰσ- 
έρχεται rgo o, τῷ σώματι, τὸξ δὲ λόγων νᾶμω ἔξω 
pto» καὶ ὑπηρετοῦν φρονήσει κἄάλλιστον" xo ἄριστον πάν- 

vov ναμάσων.  [S. 59.] Την δ) αὖ κεφαλὴν οὔτε µόνον 
ὀστεῖνην ψιλὴν δυνατὸν ἑῶν ἦν διὼ σὴν i» ταῖς ὥραις iD 
ἑκώτερον ὑπερβολήνὴ οὔτ αὖ ξυσκιασθεῖσαν apris καὶ 
ἄναίσθητον διὰ τὸν τῶν. σαρπῶν ὄγχλον περδιιγ- 
νοµένην. τς Om" σαρποειδοὺς φύσεως oU" χωταζηραινο- 
µένης égaux? pai Qo» περιγιγνόµενον ἐχωρίζετο, τὸ νὺν λε- 
γόµενον δέρµα. τοῦτο δὲὶ διὰ τὴν περὶ σὸν ἐγκέφαλον nr. t6. 
νοσίδα ζυνιον αὐτὸ πρὸς αὑτὸ καὶ βλαστάνον κύκλῳ περι- 
ἡμφιέννυ τὴν κεφαλήν. ἡ δὲ vorig ὑπὸ τὰς pac ἀνιοῦσα 
Ἴρδε' καὺ συνέχλεισεν" αὐτὸ ἐπὶ" 5» χορυφήν, οἷον ἄμωμια" ται ll. 110. 
ζυναγαγοῦσω. vo δὲ τῶν ῥωῤὼν παντοδαπὸν" εἶδος γέγονε 
διὼ τὴν τῶν περιόδων δύναμιν καὶ τῆς τροφᾶς," μᾶλλον μὲν 
ἀλλήλοις µαχοµένων τούτων wAsíoug, ἧττον δὲ ἐλάττους. 
τοῦτο δὴ c» τὸ δέρµα χύκλῳ κατεκέντει πυρὶ τὸ cios, 


! ἄκρως 0.—? διέστειρα» Ε.---ὃ οἴσθησιν 0.—* διεκόσµησεν omissis οἱ διακοσμοῦντες 
b.—42 μµηχανησάµενοι δ.----ᾱ 0 sxbegor. —f διδοῦν θ. πε τῶν 2.—h kdAA. «. Kepa- 


ερ 
Abr om s.—! μεταβολὴν Ε.--κ κωφὴς corr Ύ, κεφαλὴν F.—! τὸ ΊΤΎρτ.-- δὲ Ygr, 


& S, δὲ δὴ 9.---» οὗ om bgr.—^ λέμμα Asbo et corr 8: λεῖμμα Ὁς.--ρ ἑχώριζε τὸ 
rm τὸ νῦν Aeyópevor AFbt, ἐχώριζε τὸ τὸ »ῦν Aeyópevor δέρµα SY, διεχαρίζοτο 

pua τὸ rür λογόµενο» 0 εἰ γρ 8.--ᾱ δὲ add Asbo.—" διὰ τὴν om pr Z.—* περι- 
Ἀμφιέννυεν AFSsbo, περιημφίεννε ΣΥΥΕ, περιημφίενε x, περιηµφίαινε Q, πέριημφίεσε 
t.—' ἦν δὲ ᾖ.---3 συνέκλεισεν ORXTFSYgsrbegr: συνέκλειεν *s.—" αὐτῷ 0.— 
. ὑτὸ ς.--- ἅμα OXTFYxegot.—? ξννάγουσα 0, ξυναγωγοῦσα g.—* παντοδακῶν 


περὶ 1 
pr A.—? στροφῆς 9.—b δὲ g.—^ spl S.—À Τρηθέντος Coraes Hippocrat. de agre 


significatu vocis συµµέτρως, glossm spe- erat olo» ἅμμα τι aut ὅμοια ἄμματιὸ 
din pra: se fert τοῦ κώλο, S isi forts in Quemadmodum eandem ille adhibet vo- 
ea delituit aliud quoddanf; cui illam cem p. 76. A. Τάκη. : . 
auctor nervorum circum collum plicatio- — $. 53. ὀστεῖνην ψιλὴ»] Videtur scri- 
nem comparavit, Quid si scrüptum bendum ὀστείνην ψιλήν τε. Liwp. 
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σρηθένσος" às καὶ TG ὀχμάδος id ài αὐτοῦ φεροµιένης σὸ 
ιν ὑγβὸν καὶ θερμὸν X οσον εἰλιαρρὲς Amin s vo δε μικτὸ 
ἐξ ὧν καὶ σὸ δέρµα 7, 2» αὐρόμιανον Jr va ὑπὸ vis φορᾶς Zo 
μακρὸν ἐσείνεσο, λεστότητα ἴσην χο σφ χατακωτήµατι 
διὰ δι βεαδυτῆταβ ἀπωθούμινον. ὑπὸ, του περιεστῶτος 
ἔξωθεν πνεύματος πάλη irróg^ UO τὸ δέρµα ελλόμανον" 
κατεβῥιζοῦτο, xoi κατὼ ταῦτα δη TO. πάθη σὸσ d rd ys 
ος" ὃν τῷ » δίρµασι víQuxs, Evyyshis μὲν SM ως Oy αυ- 
τοῦ, σκληρόσερον δι xci πυκνώτερον τη σιλήσει 776 ψύξεως, 
"T ἀποχαριζομένη δέρµατον i ἑκάστη θριξ ψυχθεσα ζυνε- 
πιλήθη. P σούσφὶ δὴ λασίαν' ἡμὸν ἀπειργάσατο v2» xeQa- 
A o ποιῶν, Κζθώμενος μὲν αἰτίοις τοῖς εἱρημένοις, διανοού- 
pun δὲ ἀντὶ σαρχὸς αὐτὸ" δεῖν εἶναι στέγασµα Te περὶ 
τὸν ὄγκέφαλον iix, ἀσφαλείας χοῦφον καὶ θέρους xp 
nri 111. 06 σε iXOUO) σκιὼν καὶ σκέτην t ugby e, εὐωισθησίας" δὲ 
οὐδὲν διαχόλυμα ἑμποδὼν γενησόμενον. [S. 54. To δε 
ἐν ση περὶ τοὺς δακτγύλους λατωπλοκῇ σου νεύρου χαὶ του 
δέρματος ὁ ὀστοῦ T$, ξυμμιχθυ" ἐκ σριῶν, ἀποξηρανθὸν t ἐν χοι- 
νὸν ᾿ξυμπάντων σαληρὸν γόγονε δέρµα" roig? tuy ξυναμείοις 
τούτοις δημιουργηθέ», 7" à' αἰτιωτάτῃ διωνοία τῶν ἔπειτα 
ἔσομένων ἕνελα εἱργασμένον ax" váe ποσο ἐξ ἀνδρὼν y- 
vittis xci τἆλλα θηρία Ὑωήσομτο ἠπίσταντο οἱ | ξυνιστᾶν- 
τες ἡμᾶς, καὶ 03 καὶ σης" τῶν ονύχων Χρείας ὅτι φολλὰ 
τῶν θρεμµάτων xci ἐπὶ πολλὰ δεήσοιτο ἤδεσα», obe» ἓ o 
άνθρωποις εὐθὺς γινοµένοις ὑπεσυπώσαντο T2» TOV ὀνύχων 
γένεσιν. τούτω δη TO λόγω καὶ ταῖς προφάσεσι ταὺ- 


E ; v 
et locis tom. ii. p. 242. τρωθέντος AOXYTFSYsbegor, τρωθέντος B, τ sz: 
δ 


VA es s,—?* ἀπῄειν ΊΎπεβί οἳ pr ΑΣ: &xfe: *s.—f. μὲν om x.—8 βραχύτητα 
e dicii 'T.—! ἀπὸ A.—k ἐντὸς om pr 0.—! τὸ om Yt et, qui ὑπόδεμα, 


8g.—^ ελόμενον Θ, εἱλλόμενον Y et mg S, εἱλόμενον F, εἱλούμενον Ssgot ct mg F. 
—h τὸ τριχῶν γένος A&'Txbeg, τὸ τῶν τριχῶν γένος ΣΒ0, τῶν τριχῶν γένος pr E: 
τῶν τριχῶν τὸ γένος *s.—9? $ corr A.—P συνεπιλήφθη €. 4 γούτων Q.—' δασω 
ϱ.---- αὐτῶ 0.—! edis om d καὶ σκέπειν g.— Er sia ^ —' δ uad 
—" iL. 8: συμμιχθ os 0.—* δέρµα om x.—J τοῖς...τῇ 9 (αἰτιωτάτρ] τῇ ἄρτιω- 
dad b.—* &s..)uàs om b.—* γενήσοιτο A'TFSYqsregot, γεννήσοιντο e, yet 


diro 3: γενήσοιτο *s.—b καὶ 53) καὶ τὸ τῆς so et mg S, καὶ δὺ τῆς Yr.—* ὅτι om 
SYst et pr 6: ὅτι...γένεσιν om Ῥ.---ᾱ δεῄσοιτο e'TFSYezegot : δεήσοιντο *s.—* ἐν 
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σαις δίρµα, τρίχας ὀνυχάς τε ἐπ ἄκροις τοῖς κώλοις 
εφυσαν.ό 
δ. 55. Ἐκειδὴ" δι πώντ ἦν và τοῦ θνητοῦ ζώου ἕυμ- 
Pd P4 Ν ’ M N X 9 hy b! , 
πιφυκότα µέρη καὶ µέλη, τὴν δὲ Qoam» ἐν πυρὶ xoi ανεύ- ται. TT. 
/ , 3 7 9 — ^ ro 
ματι ζυνέβαινεν ἐξ ἀνώγπηςὶ ἔχειν αὐτῷ, καὶ διὼ ταῦταὶ 
e ^ ο / / / » , ? ου 
vro τούτων T2xOJutyoy πενούμανὸν σε $QÜos, (οήθειαν αὐτφ 
X a ^ , ^v 
soi μηχανώνται. τῆς γὰρ ἀνθρωσίνης ξυγγενὴ φύσεως φύ- 
ei άλλαις ἰδέαις καὶ αἰσθήσεσι χεραννύντες, ὥσθ᾽ ἕτερον 
mov εἶναι" φυτεύουσι" ἃ δὴ" νῦν ἥμερα δένδρα καὶ Qurà 
X / e 9v 
καὶ σπέρματα πουδευθέντα" ὑπὸ γεωργίας τιθασῶςῦ πρὸς 
"és icy; vei δ᾽ ἦν µόνα và τῶν ἀγρίων γένη, srpsc- m. ii, 118. 
βύτερα σὼν ἡμέρων ντα. và γὰρ οὖν ὁ τί περ ἂν με- 
τάσχα” -roU ζην, ζῶον p &y $» δίκῃ λέγοιτο ὀρθότατα" 
/ ev Lr] e^ fe 
μετέχει γε μὴν τοῦτο ὃ νῦν λέγομεν τοῦ τρίτου ψυχᾶς" 
«a M fe 9 ^s e 
εἴδους, ὃ μεταξὺΣ φρενῶν ὀμφαλοῦ τε ἱδρύσθαι λόγος, ᾧ 
’ 8 ^. Le 3 5) 
δόξης µυεν λογισμοῦ τε καὶ νοῦ μέτεστι τὸ μηδέν, αἱσθη- 
^ e » ^v , t^e 
σιως δὲ ἠδείας" xal ἀλγεωῆς μετὰ ἐπιθυμιῶν. ST Voy 
* à ^ " a / 2 » 9 t eb s 
γαρ ὄιατελει παντα, στραφεντι αυτῷ εν $CLUTO í 
« ^c 3 S x D / / ME E 
αυτὸ, v2» μὲν ὄζωθεν ἀπωσαμένῳ αΐνησιῳ, τῇ Q οἶκείῳ 
’ t^. e eo 
χρησαμένῳ, τῶν cmUTOU. vi λογίσασθαι κατιδόντι φύση" 


08 ϱ---- τρίχες ὄννχέε ὃ.---ε ἐφύτευσαν (ut videtur) pr A.—^ ἐπειδὸ A: ἐκ ὃς. 
— νυν t.—5 αὐτῷ AGFSYqsot et pr Y: αὐτὸ s.—) τ) sot, om Λ.--- εἶναι om 
9——^ δὴ) add ASFSYsgot.—9 παιδευθέντα Α: Φυτευθέντα *s.—P τιθασῶς AOTFO 
et pr Ἡ.---ᾱ ἔσχε πρὸς ἡμᾶν $.—" πλην F.—* δὴ OXTFSYsregt.—! πάντα AFSYx 
t.—"' οὖν add AOGZ'YTFSYgsxtgot.—" µετάσχοι SYsgt.—* τῆς yvxfis «.---'' µεταξύ 
τε P.—* αἰδυίαε Γ.---» πάντοτε s et pr 80.—^ ἐν ἑαυτῷ add AGTESYqexegot.— 


" 
* ταντὺ ϱ: αὐτὸ s.—4 αὐτοῦ AGZTF.—^ φύσει AO'TSqexgo et cort F, φύσαι 3, 


ἐστὶ δὲ οὐχ ἕτερον ζώου, habent quod 
animum legentis fastidit, cui ne mutatio 
quidem τοῦ δὲ in τε medetur. Etenim 
primum eo modo perditur elegans ille 


Gorem offert lectionem 


loco vulgaris Φυτευθέντα, qus, quum 
antecesserit 


$. 65. φυτευθέντα] Cod. quidem Tub. 
elegan i α 


dri imum vide- 
» in locum vulgaris τῇ 9 οἰκείᾳ χρη- 
σαµένψ, quod, tametsi adjeceris, quod 
best, μὴ, ineptum loco, si quidem, mo- 
vestume planta necne, non pendet ος 
ejus arbitrio, ecribendom τὴν 9 οἰκείαν 
Fl κτησαµένψ, cui, que infra sunt verba, 
"d τὸ τῆς 6Q' ἑαυτοῦ κινησέωι ἑστερῆσ- 
δε e congruunt. "Tum verba, 
Plet. — 


Vor. VIT. 


duplicis vadis ied Spes id 
toni. Ut p. 68. B. s 5, πρὸς 
μὲν τὸ---ὑγρὸν ἀφικνούμενον---στίλβον δὲ 
οὗ---τῇ 9à—al'yjj τοῦ πυρὸς etc. Tum, 
cur planta non differat ab animali, non 
intelligitur, siquidem motus spontanei 
caret facultate, quo gaudet animal. Non 
pudet igitur me olim conjecisse égvl δὲ 
οὐχ ἕρπετον ζῶο», cui conjecturss rion ea 
solum subsequuntur, bene respon- 
dent, sed etiam locus opitalator Epino- 
midis p. 981. D. cujus spem ο ώκωὶ 
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οὐ παραδέδωκεν' 3 γένεσις. 8 L. δν C75 p imi μα "y 
ἵτερον ζώου, μόνιμον δὲ καὶὶ κατερῥιζωμένον σέπηγεὶ 
τὸ τῆς UQ ἑαυτοῦ κινήσεως" ἑστερήσθαι. 

S- 56. Tovro à τὰ γένη πάντα" φυτεύσαντες οὐ 
κρείστους σοῖς ἤσσοσιν ἡμῖν τροφή», ro? σώμα αὐτὸ i 
διωχέτευσαν τόμνοντες OIOV ἓν κήποις ὀχετούς, iy P ὥς τιρὶ 
6x νάματος" ἐπιόνεος ὥρδοιτο. καὶ πρώτον μὲν ὀχετοὺς zgu- 
Φαίους" ὑπὸ τὴν ξύμφυσιν τοῦ δέρματος καὶ σῆς σαρχὸς 
δύο Φλέβας ἔτεμον Ιωτιαίας,' δίδυμο, ὡς τὸ σώμα ἔτυγ- 
xr δεξιοῖς T$" καὶ ἄριστε oig Oy. ταύτας δὲ καθηκαν 

m. ii, 118. παρὰ" τὴν ῥάχων, κωὶ τὸν tyovipoov µεταξὺ λαβόντες μυς- 
λόν, iva οὐτός id ὅσι μάλιστα ῥάλλοι, χαὶ ἐπὶ τἆλλα] 
εὕρους” ἐντεύθεν à &r vi κάταντες" " ἐσίχυσις γεγνομένη 
παρέχοι σῆν ὑδρείαν" ὁμαλήν. μετὰ δε ταῦτα σχίσαντες 
περὶ σὴν χεῴαλην σὰς φλέβας xci δι ἀλλήλων ἑναντίας 
πλέξαντες" διεῖσαν"" τὰς m ix τῶν δεξιῶν ἐπὶ τ- 
Ειστερὰ σου σώματος, σὰς ὃ ἐκ evt ἀριστερῶν" ἐπί 
σὰ δεξιὰ κλίναντες, ὅπως δεσμὸς ἅμα τῇ ziQaAn ve 
τὸ σώμα sim “μετὰ TOU δέρματος, iru) »εύροις ουκ » 
πύκλῳ χατὰ χορυφην περιειλημμένη καὶ δὴ καὶ τὸ 


f παρέδωκεν F.—8 γεῦσιε cort Ε.---ὃ τε AOFSYst : δὲ *s. —! δὲ vm zx. 


—k καὶ add AFo ct rc 0.—l πέφυκε t.—" κρίσεως ^ πάντα add AGFSY gor. 
—? τὸ σῶμα αὐτὸ AGXTFSYqsxego, τὸ σῶμα ἡμῶν dbi t: τῷ σώµαχι τ.---Ὁ 19. 
ὀχετοὺε om pr F.—4 περ om img F.—! πνεύματος SYst et cort 0o, qui Pr 


* d ug dns A, κρυφίους $.—t νοτιαίους 6,—* διδύµους corr A, διδύμου p.—" ve on 

F.—* καθῆκεν E E.—X περὶ Fs, αρὸς t.— τἆλλα vel τἄλλα OXTFSYsregot: τὲ 
ἄλλα Ὁς.---ᾱ εὕρρους Y.—5^ ἄντεπικα ταντες corr ο —b παρέχη HYtg.—^ δρα 
τ.---ᾱ λκωτε.. νεύροις in lacuna rc suppleta T.—* διίστασαν γρ A.— ἀπο 0.— 
8 τῶν om Ss.—h τᾶριστερὰλ Α: τὰ ὁριστερὰ *s.—À περιειληµµένη A Fg, περιειλημ” 


ει 
φύσω Y.— 





uis est, locum nostrum significans 

icit, καὶ ὅσα πορεύσιµα, καὶ ὅσα µόνιμα 
καὶ διειληµµένα ῥίδαι. Άι hec nunc 
retractantem subiit lenior loci mutatio, 
Quid si scriberetur, ἐστὶ δὲ οὐχ éraipov 
ζώων, que res sensus facilitate minus, 
quam vocom similitudine commendatur, 
siquidem voces .éraipos et &repos per- 
ezpe, etiam in Platonis libris, commu- 
eee pertistur, Cf. Plat. Phedr. p. 
307. ed. Heind. Sympos. p. 183. C. 


Liu». 

vs ἀφ ἑαυτοῦ] Apud Galenum, ris 
(to ἑαυτοῦ kiwficeos.. STkEPB. 

6. 56. πλέξαντες] Cod. Tub. «&o- 
Tes. Forte πήξαντε. Bir. 

διειλημμένη] Cod. Tub. περιελημµότ. 
quod videtur prestare. Sequitur si 
διαδιδόµενον. Scribe hic εἴη loco τοῦ 
duse sicuti preecedens $sres— efq— da pen . 

et ab antecedentibus διεῖσαν--- 

τες. LiND. 





ΤΙΜΑΙΟΣ. 347 


τῶν αὐσθήσεων πάθος iv ἀφ  χατέρων TOY μερὼν εἰς ὥτ 

παν τὸ σῶμα tim διαδιδόμενον."' so 0 ivreufey Ίδη σὴν 
ὑδραγωγίαν" παρεσκεύασαν τρόπῳ "m σοιῶδε, ὃν κατο: τι. 78. 
Ψόμεθα pgor προδιομολογησάµενοι͵ go σοιόνδε, à οτι Tara 

όσα" εξ ἑλαττόνων ξυνήσταταιξ στίγειὶ τὰ μείζα, τὰ ὃ᾽ 

&x μι Cova σὰ σμικρότερα" ov δύναται, πὺο δὲ πάντον 
γενών σμικρομερίστατον, os» δι ὕδατος καὶ yn ἀέρος τε 

χαι ὅσα i 6X τούτων ξυήστωται" διαχωρεῖ" καὶ στέγει ου- 

δεν αὐτὸ δύναται. σαύτὸν" δὲ xci περὶ τῆς παρ ἡμῶν αοι- 

λίας διανοησέον, ó ὅτι σιτία pi καὶ ποτὼ οτων εἰς αὐτὴν dp i 
id: στέγει) πνεῦρια ὃν καὶ πυρ σμιμερομερέστερα". όντα rmt, ii, 114. 
σῆς αυτῆς ἔυστάσεως ου δύναται. [S. ου. ] Τούτοις οὖν 
κατεχρήσατο ὁ θεὸς εἰς τὴν ἐκ σης κοιλίας ἐπὶ τὰς θλί- 

Dac ὑδρείαν, πλέγμα ἐξ LL xoi πυρὸς οἷον οἱ ο. 
ὀυνυφηνάμιενος, διπλᾶ κατὰ τὴν εἴσοδον ὀγκύρτια à $y ov, ὧν 
βώτερον i^ πάλιν διέσλεξε" δίκρουν" καὶ ἀπὸ τῶν ἐγκυρτίων 

δη διετείνατο" οἷον σχοίνους RUE διὰ παντὸς. πρὸς σὰ 

icy ara T0) πλέγματος. τὰ py οὖν ἔνδον i ex σηρὸς ἔυνε- 
στήσατο" σου πλοκάνου" à ἅπαντα, τὰ ὃ ἐγκό τις καὶ τὸ 
χύτος" ἄεροει δη.’ xai λαβὼν αὐτοῦ περμέστησε τῷ πλαα- 

βέτι Qao τρόπον τοιόνδε.) τὸ" μὲν τῶν ἔγκυρτίων sig τὸ 


περι 
µένην 0, διειληµµένη 8, διειληµµένην 'rY xegt : διειληµµένη s.—hk καὶ post ie edd 


A840. —! d ASYqsgor: ᾗ s.—" διδόµενον H, διδόν Θ, διαδιδόν F, "os A, 
διάδηλαν 0: διαδιδόµενον cum *s corr 'Y.—^ ὁδραγωγείαν st.—9 ὅσα om g —P ξ. 


AFsxo, c. 8.—^2 στέργει 0.— sacs did 9. —* ^ AOZITYxego.—! διαχα- 

ρίζει A.—? ταυτὸν AOFot : ταντὸ *s.—" στέγη στέργειν Q.—" opikpapepég- 
τερα ASsxo, µικροµερέστατα EF :  µιχροµε ρέστερα A — olor οἱ κύρτοι GR Z'TSqsxeg 
et, olor ἡ κύρτη F : olo: κύρτοι *s.—? Es 90, D dre 8: ἔχορτος *s.—* ab add 


A.— διέπλεξαν OSYst, διέκλεξαν F.—^ διετείνετο H.—* ξ. ΑΞΣ.--ὃ πλοχάνου 
νου 
(corr in x) A, πλοκάµου 0, πλοµάνου t.—* κῦτος (ut semper) ET, (ut cbr. 


F: κύρτος s.—' ἀεροειδές ο.---δ αὐτὸ AOFSYs et pr T: αὐτὰ *s.— TE 
F.—! ante τῷ omisi ἐν cum A.—J τρόπον τοιόνδε AGFSYqs ct pr T: 7 Tou9be 


$. 57. olo: κύρτοι] Quisque videt, cum ἑγκυρτίων, Odrepor scil. superius, πάλιν 
Cod. Tub. primum scribendum hic esse διέπλεξε δίκρουν. Ut infra est, διπλοῦ 
οἷον οἱ κύρτοι loco vulgaris οἷοι κύρτοι: δὲ ὄντος αὐτοῦ τόδ’, i. e. τῶν ὀγκυρ» 
tum ἔχαν Joco ἔχοντος, quod pertinet ad τίων, els τὴν κοιλία». '"Liwb. 
sAéyua, Subeequuntur verba; ὧν sc. 
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στόμα palin, διπλου δὲ à ὄντος αυτοῦ κατὰ μὲν τὰς enn 
pias εἰς τὸν σλεύμονα καθηκε θώτερον, TÓ » εἰς τὴν xoi- 
λίαν aoo" τὰς ἀρσηρίας" vo à $ ὅτερον σχίσας τὸ μέρος 
ὁἑκάτερον κατὰ τοὺς ὀχετοὺς σης piros Aus κοινό», ded 
όσε μη κατὰ, στόμα ios θἀτέρο», &x τούτου πάντα καὶ" τὰ 
$xsiy0U ῥεύματα ἀναπληροῦσθαι. τὸ 0 ἄλλο κύτος" σου 
κύρου" περὶ τὸ σώμα" ὅσον λοῖλον ἡμῶν περάφυσε, xai 
say δη σουτο vori' μὲν εἰς τὰ ἐγαύρσια ξυρρεῦ) μαλα- 
κῶς, ἅτε ἀά α ὄντα, ἐποίησε, σοτε δὲ ἀναῤῥεν μην σὰ &y- 
in. ii. 116. κύρτια, ro δὲ πλέγμα, ὡς ὄντος τοῦ σώμωτος µανου, δύεσ- 
θαι simo δι αὐτοῦ xci πάλιν ἔξω, Tas à' ivróg τοῦ πυρὸς 
ds Tinte διαδεδεμένα" ἀλολουθεῖν wi εκάτερα ἰόντος TOU 
ἀέρος, καὶ TOUTO, ἕως ki: ἂν" τὸ θνητὸν ξυνεστήκῃ" wor, 
"i διαπαύεσθαι γιγνόμενον. τούτῳ" ài δη” σῷ γένει τὸν 
vé ἐπωνυμίας θέµενον à ἀνωπνοὴν xai ἐκπνοῆν λάγομονὴ θεσ- 
θαι | τοὔνομα. quy ài δὴ τὸ v ἔργον καὶ σὸ πάθος rout 
ἡμῶν τῷ saque Ὑόφονεν ἀρδομένῳ . καὶ ἀναψυχομένρ τεῖ- 
quibos xui [CA ὁπόσαν γὰρ ὅσα" καὶ ἔζω σῆς ἀνασνοῆς 
ἐούσης τό ὁ wig ὀντὸς ξυνημμένω" ἔκησαι, διαιωρούμωενον' ài 
ni, 79. ei διὼ τῆς κοιλίας εἠσολθὸν τὰ σιτία καὶ ποτὰ Mant 
vine. δή καὶ κατὰ σμικρὰ διαιροῦν, διὰ τών ἀξόδων ᾗ ᾗ τε 
πορεύεται διάγον, οἷον i 11 | αρήνης 6T ὀχετοὺρ ἐτὶ τὰς ς φλέ- 


fes ἀνελοῦν αυτά, pev" ὥς περ δὲ 


αυλῶνος" σου. σω- 


µατος" τὰ τῶν φλεβῶν ποιεῖ ῥεύματα. 


9s.—k τὸ post els om F.—! κλεύµονα, ut | semper, A: vrebpora *v,— περὶ 


t cum pr M et corr 'Y.—* καὶ om F.— 


9 κύρτος Yst.—P ὑποκυρτίου 0.---3 πω 


Fr.—  6rt FSYqst et rc 9.— t pr 0.—t δὲ om g.—* διαδεδοµένας x9, διαδε- 
µένας t0.—" 6s *s.—" αὐτὸ T, om α.---ᾱ τὸ erre Four AOFSYqeia, σὺ 
uid υνεστήκει Qt, ξυνεστήκει τὸ θνητὸν Exe, ξυνεστήκει θνητὸν T : E 

$$5.—1J τοῦτο g.— "mar de Boc ier s elis pt —€ αἴσω Αθ 


γω. A οὔσης A.—5 ξυνηµένον 


ἍΤεκεβς et pr AN.—€ 


AOFSYeztot: λάβοι *s.—h δὲ g.— A gr irs FSYsor.— ῥεῦ om x.—! δι add 


διαδοδεµένας ἀκολρυθεῖν] Preter Fici- 
mum etiam Serranus illu διαδεδεµένας 


ἀκολουθεῦν vertit, subsequi. 
Num διαδεῖσθαι sigoicat copulari ; et, 
ut significet, quo tandem hic modo con. 


siliove copulatos. Atqui verba ἐφ᾽ ἑκά- 
vepa lórros nonne dicta loco é£iós- 
vos καὶ εἰσιόντος πάλιν τοῦ àdpos ; quem 
ιο illucque motum quum etiam radii 


ignis, aerem sequentes, faciant, quomodo 
poterat melius exprimi misi voce διαδε- 
δεγµέας, quam olim conjecisse etiam 
nunc non paenitet? In verbis denique 
ὥσπερ b» E rescribatur necesse 
est dorso) ἂν etc. Liwp. 
, λάβοι] Cum Cod. Tub. scribe λαββ. 
IND. 
αὐλώνος] Fortasae prespositio διὰ antt 
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S * ^ e [ d 
ξ. 58. Πάλι δὲ τὸ σης ἀναπνοῆς {δωρυεν πάθος, αἷς 
f / ^" ^ 
xestanr ciricig? τοιοῦτονὶ γάγονεν οἱόν περ τὰ νῦν ἔσσίν. 
ον, 3 9 4 Nr S WA , » wd ^v / , 
&Ó' οὖν. ἔπειδη xevóv' οὐδέν ἔστιν εἰς ὃ σῶν φερομένων δύ- 
4 ^) b! 9v e 38 
paiT ἄν εἰσελθεῖν vi, v0 δὲ πνευμα φέρεται παρ ἡμῶν Sin, 
NY ^8 ue") à 8 δ ε 3, ? , 3 N 
TO μεσα TOUTO δη «αντι ὄήλον wg ουκ Sig ΧΕΥΟΝ, ἄλλα 
σὸ πλησίον ix τῆς ἕδρας ὠθεῖ. τὸ δὲ ὠθούμενον ἐξελαύνει" αἱ. ii, 116. 
4 ^v 
σὸ πλησίον ἀεί, xol" κατὼ ταύτην τὴν ἀνάγκην πᾶν περι- 
{ , v Ud v φον Ν ^v » ΑΧ 
ελαυνόμενον εἰς τὴν dpa, ὅθεν ζῆλθε vo avsUjum, εἰσιὸν 
3 ^» Ld ^P 
ἔκεῖσε καὶ ἀναπληροῦν αὐτὴν Curérera! τῷ ανεύματι, καὶ 
ο” e es 4 ^v 
vOUTO ἅμα πᾶν οἷον τροχοῦ περιαγοµένου γίγνεται διὼ τὸ 
" ts - « ^ , 
ztyóv μηδὲν εἶναι. διὸ δη τὸ τῶν στηθὼν καὶ το" τοῦ πλεύ- 
4 ^ . fw 
µονος ἔξω μιεθν σὸ ανεῦμα πάλιν ὑπὸ τοῦ περὶ τὸ σῶμα 
ἀέρος, sima διὰ μανῶν τῶν σαρχὼν δυοµένου xo περιελαυ- 
^e 5 
νοµένου, γέγνεται πλῆρες' αὖθις às ἀποτρεπόμενος o ἄλρ καὶ 
fe » ^e 
διὰ τοῦ σώματος" ἔξω ἰὼν εἶσω τὴν ἀναπγοὴν περιωθέ κατὰ 
Ν ο” ” 
v» τοῦ στόματος καὶ τὴν. τῶν μυκτήρων δίοδον. [ S. 59. ] 
"Ts διο ν / ^v ? ^v LM Ü / / à od - 
ἣν δὲ” αἰτίαν τῆς ἄρχλς αυτὼν θετέον τήνδε. my ζῶον 
e tw *- 
αὑτουὰ v&yróc* περὶ τὸ αίμα καὶ τὰς φλέβας 6ερ ara! 
» "Y ^s nd ’ 
ἔχει, οἵον ἓν ἑωυτῷς πηγήν τυα ἐνοῦσαν πυρός ὁ δὴ παὶ 
^ ^e / 
προσηκάζομεν"' τῷ τοῦ κύρτου πλέγματι, κατὰ μέσον δια- 
^v » 
σεταμένον ἐκ πυρὸς πεπλέχθαι πῶν, τὼ δὲ ὤλλα, οσα ἔξω- 
1 / Y e ” 
θεν, ἄέρος. τὸ θερμὸν δὴ” κατὼ φύσιν εἰς τὴν αὑτοῦ χώραν 


Ys et rc Θ.--- αὑλῶν Ss, αὐλῶναν 0.—^? ante τοῦ omisi διὰ cum SYst.—9? στόµα- 
Tos 0.—P αἰτίοις s.—^ τοιοῦτο Ssxt.—" καινὸν 86.--- τὸ δ) μετὰ 0.—t 9' sxtor.— 
* ἀελαύνειν F.—Y Δεὶ om t.—" καὶ om S.—* εἰσιὼν H.— ξυνέπεσε τ.---Σ τὸ post 
καὶ om FSYsgt.—* oróuaros Ss.—^ τὴν ante τῶν om Fgo.—* δ g.—9 abro Se, 
ἑαυτοῦ corr A.—* τἆντὸς Εφ et corr 8, τὰ ἐντὸς 0, παντὸς XTSYsxeQr: πάντως *s. 
—1 θορµότατα ZX'T Ysot : θερμότητα *s.—5 ἑαυτωῖ A: αὐτῷ s.—h προσπικάζοµεν pr 


genitivum αὐλῶνος, sicut et ante σώµα: guine calorem possidet. Sic vertit Fici- 
τος, & Plat. scripta fuit, Όταρη. nus Άη legit ille τούτου τοῦ πάντος, 
αὐλῶνος διὰ τοῦ σώματος] Stephanus quod non male, siquidem et πάντως hic 
quidem voculam διὰ inserens ante αὐλώ- — abundat, nec αὐτοῦ intelligitur? Lixp. 
vos neglexit locum illi ratione persimi-  Ἀπεκλέχθαι] Merito suspectum babeat 
lem, qui est p. 91. D. κᾷτα δρέψαντες ὡς quispiam hunc locum, quum προσεικά- 
els ἄρουραν, τὴν μήτρα», mutato tantum  f'oue» non apte jungatur infinitivo πε- 
prepositionis loco. Ut de Legg. x. p. πλόχθαι: nisicogitet προσεικάζοµον acci- 
905. B. κᾷτα, és dv κατόπτροις, αὐτῶν  piendum pro προσεικάζοντες ἐλέγομεν: 
ταῖς Tpálecu ἠἡγήσω καθεωρακέναι τὴν inde ac si dixisset, ὃ 8)) καὶ προσεικά- 
πάντων ἀμέλειαν θεῶν. Linp. Ὄντες τῷ τοῦ κύρτου πλέγματι, ἐλέγομεν 
6. 69. wa» ζῶον αὐτοῦ πάντως] Omne κατὰ µέσον διατεταµένον, ἐκ πυρὸς κε- 
universi animal in venis et san-.— Ἀλέχθαι πᾶν. SrEPB. 
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S£ πρὸς và ἔυγγενὶς ὁμολογησέον ἑέναιι' δυεῖν" di ται" 

διεξόδοιν οὔσαι, σας pán κατὰ τὸ i d ido, σης ài αὖ 
κατὰ τὸ στόμα καὶ τὰς pives, όταν pr ἐπὶ θάτερα" og- 

σε. ii. 117. (4707, θάτερα περιωθεῖ”' σὸ δὲ αεριωσύεν εἰς TO πυρ ἐωαῖα- 
σον θερμαίνεται, τὸ Ü sb ψύχεται. μεταβαλλούσης" 

δὲ σης θερµότητος χαὶ TOV acra T ἑτέρων i ἔζοδον θερμο- 
σέρων"" yryvopvan πάλη ixtiyy βέπον QU τῷ θερμότερονΣ 
μᾶλλον πρὸς T αὐτοῦ φύσιν Φερόμενον, περιωθεῖ τὸ xa- 

sa? ῥάτερα: σὸ δὲ τὰ αὐτὰ" TU Y oy xci τὰ αυτὰ ἀντα- 

φοδιδον. ti, κύκλον" ούτω σαλευόμενον ἔνθα καὶ ofa 
ἀπηργασμάνον" ὑπ ἀμφοτέρων TZV ἀναπγοὴν xai ἐκανοὴν. 

γίγνεσθαι magi χεται. 

S. 60. Καὶ à καὶ ras TOY περὶ τὰς Ἰατρικὰς σικύας 

un. 80. παθημάτων αἶτια καὶ τὰ σης καταπόσεως" τὰ τε τῶν piT- 

τουμένων' όσα ἀφεθέντα μοτέωρα xod ὅσα ἐπὶ γῆς Φέρεται, 

ταύτῃ" διωκσέου, xci ὅσοι φθόγγοι ταχεῖς καὶ βραδεῖς 

ὀξεῖς σε χα) βαρεῖς Φφαίονται vor pen ἀνάρμοστοι φε- 

ῥόμενοι δὲ ἀνομοιόσητα σης" £y ἡμῖν. 0T αυτών χωῆ- 

σιως, ori às ξύμφονοι δι ὁμοιότητα. τὰς γὰρ τῶν προτί- 

gor καὶ θωτσόνων οἱ βραδύτεροι, αμήσεις ἀποπαυομένας 

ἤδη σε εἰς ὅμοίον ἐληλυθυίας, cic? ὕστερον αὐτοὶ προσφε- 

ῥόµενοι XIYOUT IY ἐκείνας, καταλαμ[άνουσι; κασαλαμβά- 

1n. ii, 118. yov 6g δε οὐκ ὤλλην ἐπεμ[βάλλοντες ἀνετάραξαν' χἰνήση, 

ἀλλ ἀρχ]ν [Αραδυτέρας φορῶς κατὰ τὴν τῆς θάττονος 


A: τροσεικάζοµεν 9s, —! ἔξωθεν om 0.—X δὴ om t.—! τὸ om x.—"* [έναι F.— 
» δυεῖν SYst : δυοῖῦν s.—9 Toi» 0.—? aTÓua t.—9 9' 9.—" τὸ om H.—* Odrepor... 
θάτερο» $.—! περιωθὲν gt.—" μεταβαλλούσης OZYFSYqreQt: µεταβαλούσης *s. 

—" τῶν om t.—" θερµοτέραν Z'T.—* ἦν Ss. τὸ om F.—* θερµότερο» αὐτὸ ῥέτον 
0.—2 ab SYs, οὖν t.—* τὰ κατὰ F.—^* κατὰ ταυτὰ 0.—^ ἀποδιδὸν g.—4 κύκλον 


els 
A: κύκλφ *s.—9 ἀπειργασμένων x.—Í ἐκανοὴν 8, els ἐκκνοὴν s.—8 κατὰ Σ, om 
r'T.— κους As0 et corr S: πόσεως *s.—! ῥιπτομένων g.—* ταυτὶ F.— 
TGxeis Te καὶ A.—" τῆς om g.—" αἱ βραδύτεραι 0.—? τε om e.—P és mE 
4 ékelras καὶ F.—' καταλαμβάνουσι om t.—* ἀνετάραξαν ΑΘΕΟ: ἐνοτάραξαν *s 


ἔνθα καὶ ἔνθα ἁπειργασμένον ὑπ᾿ ἆμφο- habetur pro τελευτήν. ConNAR. 
τέρων] Hec verba glossema videntur κατὰ τὴν] Pro artic, τὴν affertur alia 
esse proximorum ἀνταποδιδὸν ἀεὶ κύκλψ — lectio, videlicet τελευτήν: quum tamen 
οὕτω σαλενόµενο». Lip. legendo τελευτὴ», possit etiam retineri 
6. 00. κατὰ τὴν τῆς] I» Grecisle- ille articulus, ut et prefigatur. — Fic. an- 
εν. ἀλλ᾽ ἀρχὴν βραδυτέρας φορᾶ», tem cum hoc artic. subaudit nomen ἆρ- 
κατὰ τελευτν τῆς θάττονο». Vulgo ri» χὴν, repetitum ex. praeced. vertit enim, 
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ἀποληγούσης δι ὁ ὁμοιότητα προσάψαντες μίαν εξ ὀξείας 
xal βαρείας ξυνεκεράσαντο" πάθη», ὄθεν ἡδονὴν μυ τοῖς 
ἄφροσιν, εὐφροσύνην δε τοῖς ὄμφροσι" διὰ τὴν τῆς θείας 
ο ppm ἐν θνηταῖς γενομάνην φοραῖς πα ίσχον. 
Καὶ δὴ καὶ τὰ τὼν ὑδάτων πάντα" ῥεύμωτα, ἔτι 8 τὰ 
τῶν κεραυνῶν πτώματα καὶ τὰ θαυμαζόμενα ἠλέκτρων 
πρι της P Ets χαὶ τῶν Ἡρακλείων λίθων, πάντων TOUTAY 
OAX7 μὲν οὐκ [Lu οὐδονί ποτε, πο; δὲ Lu εἶναι μηδὲν 
περιωθεῖν σε αὐτὰ ταύτα εἰς ἄλληλα, σόΣ τε διακρινόµενα 
xci συγκριόµενα πρὸς Th αὐτῶν διαριιβόμενω» ἔδραν 
έχασταω (έναι πᾶντα,, τούτοις τοῖς παθήµασι πρὸς ὤλληλα 
συμπλεχθεῖσι σεθαυματουργηµένα τῷ κατὰ τρόπον ζη- 
σουντι Φανήσεται. 

. $. 61. Καὶ δὴ καὶ τὸ τῆς ἀναπνοῆς, ὅθεν Ó λόγος ὥς- 
μησε, κατὰ ταῦτα" κα) διὰ τούτων" έγονον, ὥς Tig iy 
τοῖς πρόσθεν εἴρηται, σέρνοντος μον τῷ σιτίω του πυρός, 
αἱ ουρένου". ds ἀντὸς" τῷ ανεύματι ξυνεπομένου, σὰς 
φλέβας ὃς € xi 776 χοιλίας T Eoveupfirtr πληροῦντος 
τῷ τὰ τετμηµένα αυτόθενξ ἐπαντλεῖν καὶ διὰ ταυτα δὴ 
xal ὅλον τὸ" σώμα TCI τοῖς ζώοις τὰ τῆς τροφής Vo 111, ii, 119, 
μασα οὕτως ἐπίῤῥυτα γεγονέναι.' νεόσμητα" ὃς xai ἀπὸ, 
ἔνγγενῶν ὃ τα, τὰ μυ χαρπὠν, τὰ δὲ χλόης, ἃ θες dd 
αὐτὸ τοῦθ ἡμῖν ἐφύτευσεν, είναι σροφήν, παντοδαπὰ μὲ 
χρώματα ἴσχει διὼ τὴν ξύμμιξν, n à sguípa. πλείστη 
περὶ αὖτο Xeon Dix" σῆς TOU πυρὸς τομῆς τε" καὶ ἐξ- 
ομόρξεως € εν ὑγρῷ δεδημιουργημένη φύσις: ὀθεν τοῦ κατὰ 


εξ. AGXTSY xegot.—* εὖ φρονοῦσι 0.—" πάντα om 0.--- τὰ post δὲ add AFo.— 


σα 
Σ rej 9 cum corr 8 et mg F.—»* διαµειβόµενοι Κ.---ᾱ πάντη S.—* ταυτὰ Α.---ὃ τοῦ- 
το 8s, τούτου Ε.---ε αἱρουμένου pr H.—41 ὄντος x.—^ τε A.—! ξυνεωρίση Θ.--ᾱ ab- 
τόθεν om ϱ.-- τῷ S.—! γέγονε 9.—k ties ! ἀπὸ τῶν ξ. 5.—9 διαθρεῖ x. 


Ged tardioris lationis initium secundum 
velocioris inducunt. SrkPn. 

τὸ δὲ κενὺ»] Eepono τῷ δὲ κενὸ» etc. 

iidemque paulo post, τῷ τε διακρινόµενα 

etc. ut hic τῷ cum irai, illic cum εἶναι, 

jangatur, id est, διὰ τὸ εἶναι, οἱ διὰ τὸ 
ἑέναι. ΒΓΕΡΗ. 

«9.61. ἐπαντλεν] Cod, Tub. prefe- 


rendam vulgari offert lectionem παν. 
τλεῖν. LiNp. 

' διαθε] Sed plurimus in his rubens 
praevalet color, — Sic Ficinus. Quasi 
ille legisset διαφέρει, nisi fortc διαθεῖ ad 
motum simul referendum est sanguinis, 
Liwp. 
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τὸ σώμα ῥέωτος TO xeopat ἴσχεν οἵαν όψιν διεληλύθα- 
pan, à καλούµεν αίμα, oput" σαρκῶἳ xai ξύμσαντος 
ut. 81. ου σώματος, δεν ὑδρευόμενα ἕ ἔχαστα πληροϊ 7» Φου κε- 
ουμάνου" foie o ài τρόπος τῆς πληρώσεως ἀποχωρή- 
σεώς σε γέγνεται, χαθά σερ ἐν τῷ παντ] παντὸς 5 Φορὰ 
γέγονεν, ἥν τὸ ξυγγενὸς qv φέρεται πρὸς ἑαυτό. σὰ μὲν 
γὰρ "à; περιεστώτα ἐχσὸς ἡμᾶς' τήκει σε ἀεὶ καὶ διανάμ»ι 
πρὸς ἔχαστον εἶδος τὸ ὁμόφυλον ἀποσέμπον, τὰ ài i rapa 
e$, κερµατισθένα i ἐντὸς παρ ἡμῶν καὶ περιιλημµένα ὃς 
σερ ὑπ' οὐρανοῦ ζυνεστῶτος ἑκάστου TOU ζαου, σὴν τοῦ. 
παντὸς ἄναγκάζεται μιμεῖσθαι" Φοράν' πρὸς τὸ ξυγγνῖς 
οὖν φερόμενον ἔχαστον va» irróc. μερισθέντων σὸ πενωθεν 
σότε πάλρ ἀνεπλήρωσιν. ὅταν [ép δὴ πλέον τοῦ ἔπιρρέον- 
in. ü. 190. σος ἁπίη, φθίνει πῶν, ὅταν δε ἕλατσσον, αὐξάνετω. [S. 62. ] 
Νέα μὲν οὖν ξύστασις τοῦ σαντὸς ζώου,» χαινὰ rà σρί- 
γωνα οἷον ἐκ δρυόχων ἓ έτσι D τῶν y sva, ἰσχυρὰν μὲν 
T2» ξύχκλεισυ αυτών πρὸς ἄλληλα sé rar, ζυμπέπηγε 
δι o πας ὀγκος αυτῆς ἁπαλός," ire ἐκ μυελοῦ μὲν 
νεωστὶ γεγονυίας, τεύραμμένης" δὲ ὃν γάλακτι. cà δὴ: 
περιλαμβωνόµενα d £y avri τρίγωνα ἔξωθεν ἐπεισελθόντα, 
ἐξ ὧν ἂν 5 τά τε σιτία καὶ ποτά, τὼν ἑαυτῆς τβιγώνων 
παλαιότερα ὀνταξ καὶ ἀσθενέστερα καμοῖς" ἐσικρατῆ 
σέµνουσα, καὶ μέγα ἀπεργάζεται σὸ ior σρέφουσα ές 
πολλὠνὶ ὁμοίων. όταν δ᾽ g^ ῥίζαω. τῶν τριγώνον χαλᾶ διὰ 


—? τε om F.—9 νομὴ pr 0.—? σαρκὸς FSqs: om ϱ.--. κενοῦ g.—r µετάβασυ 0. 
---- γὰρ om jn t ἡμᾶς ἐκτὸς t.—'* τοῦ delet A.—" μιμεῖται t.—" ud om 6.-- 


P 
X κενὰ Yt, kid 8.—! τὰ om pr A.—* «γενῶν A et pr 0, γενῶνθ, γερῶν F, dom 
S, Ὑέρρων 8: Tte cum ος corr 'T,.—* ἁπαλῶς F.—b ἅτ 0.—* τεθραμμόνη E, ve 


Spspnévos $1 5» 8, μὲν δ) 9, δὲ 9.—* ἑαυτῆς A, ἐν abr$ 0, αὐτῶν 5: αὐτῆς *s. 
δὲ ἐξ A.—5 ὄντα om pr 8, ante kaio:s ponit rc.— καὶ ἐν οἷς 0.—! om 0.— 


ἔναιμα] Iun prec. edit. est ἄναιμα: nullos esse hic locus potest, et rarissima 
sed ἔναιμα agnoscit et Fic. qui itidem — etiam est) apte repositum iri videtur μα” 
sanguinea interpretatur. SrRPH. ρῶν, sed jungendo cum sequentibus 

ὑπ οὐρανοῦ ξυνεστῶτος ἑκάστου τοῦ hoc modo, καινὰ τὰ Tp. οἷον dx &p. ἔτι 
ζώου] Ut par est in quolibet animali ἔχουσα, τῶν μερῶν ἰσχνρὰν μὲν τὴν ξόγ- 
fleri sub calo constituto. Sic Ficinus. κλεισι etc. STEPH. 
Scribendum igitur videtur ὑπ οὐρανῷ, ut ῥίζαν] Sic quidam vet. ῥίζαν: at le- 
evitetur amphibolia. LiNp. gendo ῥίζα (ut in przc. edit.) neujrna 

6. 62. γερῶν] Pro voce γερῶν (cui signif. habebit verbum χαλφ. Srasn. 








ΤΙΜΑΙΟΣ. 353 


— 4 f» ” b 4 
TO πολλους ὦγῶνας $» πολλῷ Ὑρόνῳ προς πολλὰ ἡγω- 
, ^e ^» , / / / 
σἱσθαι"' τὰ μὲν τῆς τροφῆς εἰσιόνσα οὐκέτι δύναται Titum 
P" A hj ^. »* 
νε sig ὁμοιότητα ἑαυτοῖς, αὐτὰ δὲ ὑπὸ τῶν ἔζωθεν 
^v ee ew - 5, 
ἔπεισιόντων εὐπετῶς διαιρεῖτα, φθίνει δὴ ay ζωον ἐν τού- 
΄ ^v N "d ’ 
τω κρατούμενον, γηρὰς σε ὀνομάζεται τὸ φᾳώθος. τέλος δὲ, 
9 ^» / 
ἐειδὼν τών περὶ VOY μυελὸν τριγόνων oí ζυναρµοσθεντες 
/ / fo ^^ 
µηκετι &yriy asi? δεσμοὶὶ va «όνω διεσταµένοι' μεθιᾶσι 
N ^v ^» Kk x / e Ν D 4 ΄ [| 
σους τῆς ψυχῇς «0 δεσμούς, 5 δὲ λυθεσα xard, φύσω 
θ) Δον” ο .t ο” u 8 γ x « w N , 
μεθ  z0orz; ὀξέπτατοἳ «y! γαρ το μάν παρὰ φύση 
LÀ ιο N δ᾽ C"x r4 / "à /, 4 /, y $ 
αλγειὀν, τὸ ὃ 7" πέφυκε wiyyopuevoy ἠδυ. καὶ θάνατος» wi. ἄ. 141. 
A] N 
δη κατὰ ravra 0 μὲν κατὼ νόσους καὶ" ὑπὸ τραυµά- 
/ N 4 ^v 
των γιγνόµενος ἀλγεινὸς καὶ βίαιος, ὁ δὲ μετὰ γῆρας 
8 » e» 
ia» ἐπὶ τέλος κατὼ Φύσιν ἀπονώτατος τῶν θανάτων καὶ 
” ^» 4 
μᾶλλον μεθ ἡδονῆς γιγνόμινος 5 λύπης. 
Ν AJ - ο... ^P 
$. 63. Τὸ δὲ τῶν νόσων ὅθεν ζυνίσταται, δηλόν που 
4 . f r4 8 
καὶ παντί. σεττάρων γὰρ ὄντων γενῶν ἐξ ὧν συµαέπηγε τὸ 1. 82. 
^. ” Ay 6 / , 
σώµα, yg πυρος ὑδατὸς τε καὶ ἀέρος, τούτων "i παρὰ 
; ν 4“ ^s 
Φύσιξ αλεονεξία καὶ ὄνδεια καὶ τῆς χώρας μετάστασις" 
3 Pd 3 9 "y el 
ἐξ οἰκείας ἐπ ἀλλοτρίαν γιγνοµένη, πυρός τε αὖ καὶ τῶν 
« ^ 4 / N 4 N 
ἑσέρων, (T6107 yi» αλείονα &vóg ὄντω τυγχάνει, τὸ μὴ 
^ [. 6 ^v 
προσῆκον ἔκαστον ἕαυτῷ; προσλαμβάνει», καὶ φάνθ ὅσα 


e 

εδ ή ASso, 1 F:. δὶ *r.—! ρίζα AOGs0: ῥίζαν *r.—9 Ἰγωνῆσθαι ΣΥΕ et pr X. 
σι 

---- µάκειν H.—9 ἑαυτοῖε AOSYsort : ὁδαντῆς *s.—? ἀντέχωνται T.—^5 δεσμοὶ om 


T 
ϱ.---- διεσταµένοι A : διστάμενοι *s.—* λυθεῖσα κατὰ φύσιν Α, κατὰ φύσιν λυθεῖσα 
q cum pr ϱ et corr 8: κατὰ φύσιν λαθοῦσα Ὁς.---ἔ ἑξίπτατο αε.--- hiuc b ad 354, 
10. —' γὰρ om b: μὲν γὰρ 68s.—" μὲν om pr G.—* δ) XYegt et corr 
T.—! aros X.—* ταυτὰ A : ταῦτα *s, —* ἠδὲ Ss, 6 δὲ FYr.—Àh ὑπὸ τραυμάτων 
AFbo, 6 ὑπὸ τραυμάτων corr 8, τραυμάτων ZtSYsxegr : τραύματα *s.—^ xarà q 
t.—9 τέλους SY st, τέλει b.—* ὅθεν AORXTFSYsbegor, om x: ὃ s.—f ἡ om s.— 
& παρὰ φύσιν OXTFSYqxbegor, περὶ φύσιν s: παρὰ τὴν φύσυ $.—^ ἡ µετάστασιε 


ει 
0.—! cavr& t.—k προσλαµβάνειν Ab, προσλαµβάνον 0: προσλαμβάνει s$.—) νό- 


ὅταν δ) ῥίζαν] Cod. Tub. hic offerente lectionem καὶ ὑπὸ τραυμάτων loco vul- 
ὅταν ἡ ῥίξα, videtur nobis rescribendum — garis καὶ τραύματα i. e. κατά. Ltwp. 
ὅταν 8 ἡ ῥίζα---χαλ6. Linp. 6. 63. $ ξυνίσταται] Veram lectionem 
λαθοῦσα] Cod. Tob. preclaram hic esse puto, ὅθεν ξυνίσταται. — Dictum au- 
exbibet lectionem λνθεῖσα loco vulgaris tem fuerit ὅθεν τὸ τῶν νόσων ξυνίσταται, 
λαθοῦσα. λυθεῖσα i, 9. ἀπὸ τοῦ céparos. pro ὄθεν al νόσοι ἑυνίστανται. ὃταρη. 
Lix». Όθεν priefert Cod. Tub. cam Bas. 3. 
πραύµατα γεγνόμενος] I. e. θάνατοι. Bir. . 
Cod. Tub. longe E ice hic babet προσλαμβάνει] Scribe hic mecum 
Plat. Vor. VII. * Y 
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τοιαυτα στάσεις καὶ νόσους. 


φαρέχει' παρὰ φύσιν γὰρ 


ἑκάστου γιγνοράνου καὶ μεθισταμένου θερμαίνεται por 
ὅσα περ Xy" πρότερον ψύχησαι, ξηρὰ δὲ ὄντα $c? ὕστεροἳ 
γέγνεται νοτερώ, καὶ κουφα δη) xci βαρία, καὶ πάσας 
πάνση μιταβολᾶς δέχεται. μόνον" γὰρ δή, api, σαύτο' 
ταύτῷ' χατὰ ταὐτὸ xoi ᾠσαύτως xoi ἀνὰ λόγον wgos- 
γιγνόµενον, καὶ ἀπογιγνόμενον ἑάσει' ταῦτὸν Oy αὐτῷ” 
cay xai bye μένει ὃ δ) ἂν αλημμελήση” vi? τούτων 
ἐκτὸς" ἀπιὸν 5 προσιόν, ἀλλοιότητας παμποικίλας" xci 


nr. il, 122, όσους φθοράς TÉ ἀπείρους 


παρέξεται. Δευτέρων δη 


ξυστάσεων a χατὰ φύσιν ξυνεστηκυιὼν δευτέρα κατα- 


f 


νόησις νοσημάτων τῷ βουλομένῳ yéyveraut ξυννοῆσαι. 


μυελοῦ. 


i 


γὰρ ἐξ xti ὀστοῦ τε Xi σας κο 0C καὶ νεύρου 


ξυμπαγίντος, en τε apuro ὤλλον μὲν τρόπον, éx δὲ 
σὼν αὐτῶν γεγονότος, τὼν μον ἄλλων τὰ πλεῖστα ᾗ σερ τὰ 
αρὀσθεν, τὰ δε μέγιστα τῶν νοσημάτων 7705 χαλισὰ 
ἔυμπέπτωκεν. όταν ἀνάπαλιν " γένεσις τούτων πορεύηται, 
σότε σαῦτα διωφθείρεται. κατὰ Quei γὰρ σάρκες μεν" 
καὶ νεῦρα e£ αἵμωτος γέγνεται,' }εΌρον μυ εξ i ὑνῶν διὰ 
φὴν ξυγγίένειαν, σάρκες t δε ἀ ἀπὸ τοῦ παγίντος, ὃ πήγνυται 
χαριζόμεον i iav σὸ δὲ ἀπὸ τῶν Vegan καὶ σαρκῶν ἀπιο 
d «γλίσχρον xai λιπαρὸν ἅμα μὲν o σάρκα κολλαξ 
πρὸς T2) σών ὀστῶν φύσιν αὐτό σε r1 περὶ τὸν μυελὸν 
ὁσποῦν σρέφον αὖξζει, v0 Ü αὖ διὰ τὴν πυκνόσησα σὼν 
oma διηθούµιενον καθαρωώτατον «γένος τῶν τριγώνων λειό- 


σου: καὶ στάσεις Ss.—* sapéxor 0.—^ περ ἂν q: ἄν περ *s.—9 «ls AOSYYr.— 

P σύστασυ ζ.--ᾱ δὲ ΒΥΕ: om s.—* µόνως ORZTSYbor.—^ ταυτὸν b.—! ϐ) aórg 

cor F.—* idee HZYYe(gt.—" Ταυτῶ 0.—* σῶον 0.--7 µένει 0ἵ.--ᾱ φλημμελὲς ᾗ 

b.—^ τι add AGFSo: τε TYxegr.—^ dxrbs AFqbo et corr Θ: ἕκαστον *s.— 

€ παμποικίλους Ssgr.—4 δὴ Aqo, ὃ e, om F: αὖ *s.—* αὖ add AGFYqor.— »o- 
ὦ 


Ε.--ε ή γρεται AFSqs0 et corr 6: 


γίγνεσθαι *s.—h µυελου Y, uveAqg t. 


—1 ἔτι δὲ x.—k ἄλλον μὲν AFo : μὲν ἄλλον *s.—l φθείρεται F.—9 μὲν add AOT 
FSYsxegot.—» γίγνονται 0.—9 ξ. AZ.—P κολλᾷ AFqo et corr 0: πολλὰ *r.— 


προσλαμβάνειν. | Etenim τὸ προσλαµβά- 
ud ἡ πλεονεξία καὶ μοι καὶ ἡ 
µετάστασι»---γεγνομένη, καὶ πάνθ᾽ ὅσα 
roe παρέχει στάσεις καὶ wósovs. 
IND. 
ἕκαστορ] Inlocum vocis ἕκαστον Cod. 


Tub. offert ἐκτὸς, quod solum loco com- 
modum videtur. Idemque postea in ver- 
bis γέγνεσθαι ξυννοῆσαι probam lectionem 
γέγνεται nobis conservavit. Liwp. 

- πολλὰ] Ineptum istud πολλὰ recta 
lectione Cod. Tub, κολλᾷ ejicitur. Lir». 
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σατόν τε καὶ λιπαρώτατον, λει[βόμιενον ἀπὸ τῶν ὀστῶν καὶ 
στάζον, ἄρδε, σὸν μυελόν. [δ. 64.] Καὶ xarà ταῦτα" 
μὲν γιγνοµάνων ἑκάστων ὑγίεια. ζυµβαίνει τὰ πολλά: 
νόσοι O6, ὅταν ὀναντίως. ὅταν γὰρ τηκοµένη σὰρξ ἀνά- 


παλω εἰς τὰς Φλέβας τὴν. 
Ld 


δό ? ^ € Pd M 
σηκεθόνα tiim,  TOT& μετὰ ται. i. 149, 


«4 m 
ανεύµατος αίμα πολύ τε καὶ παντοδωπὸν ἐν ταῖς Φλεψὶ 
, Y / w / x 3 No9v 7 
χρώμασι καὶ πιχρότησε ποικιλλόμενο," ἔτι δὲ ὀξείαις 
A ^de ^ 

λαι ἀλμυραῖς δυνάμιεσι, γολὰς xci iy peo xai Φλέγμα- 
y ^e 

τα iG 5i παντοα” παλμαίρεσα" γὰρ. πώντα γεγονότα 
Ν / N ee 

καὶ QisQÜoopusvo, τὸ τε αἷμω αὐτὸ αρῶτον διόλλυσι, καὶ 


» Ni 5 , NY gà — ^ " / / 
αυτα οὐδεμίαν σροφην ετι τω σωµατι παρεχοντα Φέρεται v. 88. 


πώντη” διὼ τῶν φλεβών, τάξι τῶν κατὰ φύσιν οὐχέτ 
ἔσχοντα" περιόδων, ἐγθρὼ μὲν αὐτὼ αὐτοὶ διὼ τὸ µήδε- 
μίαν ἑαυτῶν ἀπόλαυσιη ἔγειν, τῷ ξυνεστῶτι 0 τοῦ σώµα- 
τος καὶ μένοτι κατὰ χώραν πολέµια, διολλύντα καὶ 


'" € M 5 ^e / f 
v2XOFTO,. οσον μεν OUY αν σαλαιότατον 


9 ^. M 
ο) τής C αρκχος 


^ δύ / /, £ N e v Lr" 
TOX7, ὀύσπεπτον γιγνόµενον μελαίνει μεν υπο παλαιᾶς 


4 7b om KZ.—' ταυτὰ s.—* ὑγίεια A80: ὑγιαίνειν cum ὃς corr 'Y.—t νόσοι ΑΘ 
FSYso, νοσεῖν Hq: νοσεῖ cum ὃς corr Y.—* étíp s cum plerisque.—" ὃν ταῖς om 
0.—" πυκνότησι $.—* ποικιλλόµενο» AGZTFSYsrgot, ποικιλλούµενον €: ποικι- 
λούμενον *s,—! sarroia ἴσχει A.—* πάλυ alperà E, πάλιν afpera: ΘΣΤΕΒΥΕΦΕβ 


Q.—* οὐκέτι σχόντα A, οὐκέτ' ἔχοντα GFqo, οὐκ Éxorra 


EZYSYsregt: ἔχοντα s.—43 ἁπόλανσιν ἑαυτῶν A, ἑαυτῆε ἀπόλαυσι» ϱ.--- ἂν ΛΘΕΘ 


qeaot, à Y, om H: αὖ s, —! παλαιότερον 0.—58 µελαίνει (in αι corr) A.—h. πιηρὸν 


$. 64. ἑκάστων, ὑγιαίνειν---νοσεῖ] In 
τῶν, «ev, ὑγιαίνειν, vocet 
Cod. quidem Tub. rectas substituit lec- 
tiones, ἑκάστῳ, ὑγίεια, νόσοι, sed vulga- 
ris quoque potest servari, mutatis solum 
ων in ἑκάστψ incisione facta post 
γιγνοµένω», atque voce vocet in νοσεῖν. 
11κο. 
πυκότησι] Invenitur et πικρότησι. 
Fic. autem vertit amaritudine, tanquam 
legens πικρότητι, in singul. Habes 
hanc vocem bis in iis ου uo post 
sequuntur. STEPH, qui sic in Not. * Vide 
annotationem in p. 65. ubi pro πικνότη- 
Tes male substitutum fuit 
quum substituendum esset πικρότητο».᾽ 
πυκνότησι ποικιλούμενο»ρ] Cod. Tub. 
loco hoic laboranti subvenit lectione καὶ 
πικρότησι ποικιλλόμενον, Quarum vox 
πικρότησι tam versione Ficini, qui hic 
habet amaritwdine, quam sequentibus 


? 


confirmatur. Liwp. 

Φέρεται πάντη-- ἔχοντα] Φέρεται i. e. 
τὰ παλωαίρετα γεγονότα καὶ διεφθ 
µένα πάντη. Nonne vox πάντη mutan 
videtur in πανταχοῖὸὲ Denique Cod. Tob, 
vocem sensui necessariam οὐκέτ) inserit 
ante ἔχοντα. Bas. 2. οὐκ ἔχοντα. Cui 
tamen rei nolim assentiri, quod illa cor- 
rupta nunquam poteet babere ordinem 
e natura pene orum, illaque vox ad- 
scripta videtur ab eo, qui jam invenit 
vocem τάξῳ, in cujus locum velim suffi- 
cere τάραξι», aut ἁταξία», quo facto voee 
οὐκέτι jam non est opus. Linn. 

. ὑπὸ παλαιᾶς] In Grecis legendum, 
ὅσον μὲν οὖν ab παλαιότατον ὃν τῆς σαρ- 
κὺς τακβ, δύσπεπτον γεγνόµενο», µελαίνει 
μὲν ὑπὸ πολλῆς ξυγκαύσεω». CORRAR. 

ὑπὸ παλαιᾶς] Extat et alia lectio, ὑπὸ 
πολλῆς ἐνγκαύσεω». STEPB. 
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* 


ζυγκαύσεως, διὰ δι τὸ πόντη διαβεβρῶσθαι αικρὸῖ ὃν 
vari χαλεπὸν προσαίατει τοῦ σώματος, ὅσον ὧν pire 
διεφθ μοΐνον M xci TOTÜ μὲν ὠντὶ v76 πικρότητος ὀξύ- 
TUTO ἴσχε τὸ ὃ pur χεωμα, ἀπολεπτυνθέντος μᾶλλον” που 
Tix Q0U- vort" δὲ ἡ πικρότης αὖ ^ βαφεῖσα αἵματι xgupux 
ἔσχεν ἔρυθρώτερον, τοῦ δὲ μέλανος τούτωξ ἔυγκεραννυμέ- 
νου χολᾶδες ^s rit δε ξυμμίγνυται lf χέμα μετὰ 
ri. il, 194, γῆς πμκρόσησος, ὅταν νέα ζυντακῇ eet ὑπὸ TOU περὶ τὴν 
Φλόγα πυρός. καὶ σὸ pár πονὸν ὄνομα mái πούτοις 3 
τινες Ἰατρῶν που χολὰν ἐπωνόμασαν" ἢ καί σις ὃν δυνωτὸς 
d πολλὰ μὲν χα) ἀνόμοια βλέπε, ὁ ὁρῷν à" αὐτοῖς 
γένος &yoy* ἄξιον ἐπωνυμίας) mri: τὰ à' ἄλλα óra 
χρλᾶς εἴδη λέγεται, κατὰ τὴν χεόαν ἔσχε λόγον αὐτῶν 


ἔχαστον {διον. dd δὲ, ὁ μὲν αἵματος. 0gog" αρᾶος, ὁ δε 
µελαίνης χολῇῆς" ὀξείως τα ἄγριος ὅταν ἔυμμιγνύησαι 


b 


δια θερμότητα" ἁλμυρῷ δυνάμει" καλεῖται, às ὀξὺ φλέγ- 
μα σὸ TOI0UTOY. τὸ à αὖ μετὰ ἄέρος τηκόμνον ix νέας 
χαὶ ὡπαλῆς σα κός, τούτου" δε ἀνεμωθόντος' καὶ ἕυρι- 
περιληφθύντος ὁ υπο ὑγρόσησος, xi πομφολύγαν ξυστασῶν 


£x τοῦ πάθους τούτου καθ ἑκάστην 
σµιαρότητα, Suv aan δὲ voy ὄγκον 


h py ἀοράτων' διὰ 


κ Lf αρεχομένων όρος- 


σόν, χεόμα ἐχουσῶν. διὰ v7» τοῦ ἀφροῦ γένεσιν ἰδεῖν λευ- 
xó» ταύτην πᾶσαν"  σηκεδόνα ἁπαλῆς' σαρκὸς μετὰ 


χ 
$.—! πανταχῆ F, πάντα cort Θ.---Κ αὗ Ss.—t 51 A: eg cum ὃς corr o.—9 ποτὲ 
8s.—^ ἂν SY st.—^ ἐρυθρώτερο» pr ΑΘ, ἐρυθρὸν 0: ἐρυθρότερον *s.—P» τούτου X. 


—4 xAoóbes F et γρ Θ.---- ἔστι g.—5* ψυχρότητος t.—* 4 SYr, of B, fv corr A.— 


" ἐπωνόμασαν ΛΕΟ: ὠνόμασαν *«.—* ἐν om Sst.—" ἓν om r.—* ὃν F.—*» ἔπα- 
νυµίας μιᾶς π. 0.—* ὁρὸε AO (qui ita ubique) et pr 8, ἐρρὸς 9: ὀρρὸς *s.—5 χολῆς 
om e.—b^ ξυμμίγννυνται 0.—^ θερµότητος 6.—À τοιοῦτον RED: τοιοῦτο *g., —* ας 


pr 0.—/ ἀνανεωθέντος corr (ut videtur) A, ἀναιμωθέντος Θ, ἀναιμωθόντος de —8 ik 
E, ὑπὸ SYqst.— ἕκαστον FYt.— &opárov s etcorr S.—k τῶν ὄγκων $.—' ópa- 
ὧν 


τὸν 'ft, ὁρατῶν ZXYqxgt.—9 πᾶσαν ταύτην Θ, ταύτην πᾶσαν τὴν Sst.—9. ἁπλῆς F. 


χλοῶδες]  Herbacewum; ita legen- 
dum est pro χολῶδες, id est, biliosum. 
ConnAn. 

χολώδει] Legitur etiam χλοῶδεν. 
Sz». qui sic in Not. * Lectionem que 
in ipso est textu (ut vulgo. vocamus) 
comprobat locus líic pag. 86. in fine, καὶ 


ὅσοι πικροὶ καὶ χολάδεις χυμοὶ κατὰ τὸ 
σῶμα vAarpOérres.' 

τῶν ὄγκων] Non dubito quin scriben- 
dum sit τὸν », qui accus. jungatae 
cum ὁρατόν. ΒΤΕΡΗ. Veram hanc emen- 
dationem firmat Cod. Tub. Bir. 
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αωεύματος ζυμπλακέῖσαν λευκὸν εἶναι Φλέγμα φαμέν. 

/ |» 3 / / » v e M 4 
Φλέγματος 0 αὖξ yíol ζυνισταμένου οβος ἵδρως xo 
δάκρυο», ὅσα τε ἄλλα τοιαῦτω σώμα' τὸ καθ ἡμέραν 
χέται παθαιρόμηνον. [S$. 65.] Κα ταῦτα μὲν δῇ 
πάντα νόσων ὀργανα γέγονεν, ὅταν αἷμα μὴ. ἔκ τῶν σιτίων 
xci ποτῶν πληθύση! κατὰ φύσιν, ἀλλ ἐξ ἔναντίων τὸν 
Oy xoy" παρὰ τοὺς τῆς φύσεως λαμ[βάνη νόμους. διακρι- 
νομάένης μὲν οὖν ὑπὸ νόσων" τῆς σαρκὸς ἑκάστης, μιενόντων 
δὲ τῶν πυθµένων αὐταῖς ἡμίσεια τῆς ξυμφορᾶς ἡ δύνα- 
µις ἀνάληψιω φὰρ ἔτι μετ εὐπετείας ἴσγει. τὸ δὲ δὴ 
σάρκας" ὀστοῖς Lobon* oror dy νοσήση, xou μηκέτι aU 
vo^ ἐξ ἰνῶνὰ aipun* καὶ νεύρων ἀποχωριζόμενον ὁστῷ μὲν 
σροφή,Σ σαρκὶ δὲ πρὸς ὀστοῦν γέγνηται δεσμός, ἀλλ ix 
λιπαροῦ καὶ λείου xol γλίσχρου τραχὺ xul ἄλμυρον 
αυγμῆσαν ὑπὸ κακῆς διαίτης γένηται, τότε ταῦτα πάσ- 
χον v» v0. σοιοῦτον" καταψήχεταιὶ μὲν αὐτὸ πόλιν ὑπὸ 
τὰς σάρκας καὶ τὰ νεῦρα, ἀφιστάμενον ἀπὸ τῶν OTT, αἱ 
À' ix" τῶν ῥιζῶν ξυνεκαίπτουσαι" τά σε νεῦρα γυμνὰ 


- 


—P ξυμπλεκεῖσαν AYs.—» ab add AXTSYsxegot: ἄνευ Ύρ A.—89 νέον 80.—! σώ- 

µατα...καθαιρόµενα 0 et corr A.—9 µηκέτι t.—! πληθύσῃ Α, πληθὺς ᾗ Fo, ᾗ κληθὺς 

OXTYsxegt, 2 πληθὺς S, ἦ πλῆθον ᾳ: ᾗ πληθύον s.—* τῶν ὄγκων t.—"' λαµβανη- 

µένουε x.—" διακρωοµένης Α: διακειροµένης *s.— ὑπὸ νόσων add AFo et mg θ. 
ü 

—J ξ. Θ5Υ, v. K.—* σάρκα Ε.---ᾱ E. st: ἐνδοῦν xe.—b ἂν om s.—5 αὐτὸ 0, αὐτῶν 

πε, ab τῶν ΧΥ.---4 lv&v Ao: ἐκείνων *s.—* αἷμα ΑΘΣΥΕΘΥεκεροῖ εἰ γρ E: ἅμμα 


9sg.— νεῦρον Ἑ.---ἔ τροφὴ ᾳ et cort A, τροφὸν FYsot : τροφὴν "s.—h 
—Àl τὸ om ZTSYsxegt.—k τοιοῦτο EXTSsrQ 


γίνηται Fs. 
—l καταψήχεται A et pr 8 : καταφύ- 


xera: *s.— ἐκ om Fo.—^5 ξυνεκπίπτουσαι AOXTFSYsxegot: ξυνεµπίπτουσαι *s. 


ὅσα γε] Ante ὅσα deesse puto prepos. 
els, ut sU, ἱδρὼς καὶ Béxpuay, κα) ἄλλα 
τοιαῦτα els ὅσα σῶμα χεῖται. ΘΤΕΡΗ. 
ὅσα τε] Stephanus quidem ante ὅσα 
inserendam bene existimavit voculam els : 
que res Ficini versione, in que corpus 
i resolvitur, satis confirmatur. 
Sed etiam deest vocibus, ὀῤῥὸς, ἱδρὼς καὶ 
δάκρνον verbum, quo referantur, quale 
nec antecedit nee sequitur. Quid, si in 
verbis δὲ νέου delituit 9 ἐγένετο, ut sit 
Φλέγματο» DU ἐγένστο ξυνισταµένου ὀῤῥὸς, 
etc, els ὅσατε etc. Linn. 
65. διακειροµένης μὲν οὖν] Cod. 
. post voculam οὖν non male inserta 
habet ὑπὸ νόσων. Subsequitur statim : 
µενόρτων δὲ τῶν πυθµένων αὗταῖτ. Scri- 
bendum videtur αὐτῆς sc. τῆς σαρκὸς 


loco vulgaris αὐταῖε, quam vocem quo 
rite referam equidem non habeo. Limp. 
ὅποτε ροσήσῃ] Primum hic ὅποτε mu- 
tandum ο ὅποταν propter verba »o- 
et γίγνηται, quo illu inet : 
bal cum Cod. Tub. πλάνα, alis 
loco vulgaris ἅμμα: denique assentien- 
dum Stephano, qui 7, mutavit in 
τροφή. Que omnia probe vertit Fici- 
nus, et sa»ngwis, inquiens, ex illis ac 
nervis defluens, haud amplius nutrit ossa 
carnemoe revinrit. Videtur igitur ille 
legisee γένηται loco vulgaris γίγνηται. 
KD. 
τροφὶν]  Mutandus est hic accus. in 
nomin. τροφ}, qui jungaturcum γέγνηται, 
sicut δεσμός. 9ΤΕΡΗ. 


ur, ii. 195. 


111. 84. 
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κασαλείπουσι xci perra? qun, αὐσαὶξ δι wu 2 
σηνὰ αἵμωτος φορὰν ἑμαεσοῦσαι τὰ πρόσθεν ῥηθίντα, yog 32- 
[ura σλείῳ ποιοῦσι. χαλεπών δὲ τούτων περὶ τὰ σώματου 
παθημάτων' γγνοµόνων μείζω ἴ ἔτι yiyreraa σὰ προ τού- 
σων, ὅταν ὁστοῦν διὰ συχνόσητα σαρχὸς ἀναπνοὴν pu) 
λαμβάνον i ἱκανήν,' UT εὑρῶσος θερμαμόμενον, σφακελίσαν 
prt Th τροφὴν καγαδέχησαι πάλι T$" αὐτὸ εἰς ὄλείνην 
ἑνανσίως ig ψηχόμενον, L à εἰς σάρκας, σὰρξ δε sic 
rir. ii, 126. αἷμα ἐμαίπτουσα σραχύτερα πάντα" σὼν αρόσθεν σα 
νοσήματα ἀπιργάζηται” vod & ἔσχατον πάῶντων, ὅταν 8 
vo μυελοῦ φύσις em" ἐνδείας ἤ à τινος ὑπερβολΏς" νοσήσῃ, 
σα μέγιστα xci κυριώτατα" πρὸς θάνατον σῶν νοσημάτων 
Gori," πάσης ἀνάπαλι τῆς TOU σώμωτος φύσεως ἐξ 


ἀνώγκης posi. 


[5. 66. ] Τρίτον à3 ei νοσημάτων 


$1006 Tp δε διανοεῖσθοι γιγνόμενον, τὸ Ó μὲν ὑπὸ ανεύ- 
µατος, σὸ δὲ θλέγματος, vo δεξ χολης. ὅταν pár γὰρ o 
τῶν πνευμάτων ca σώρατι ταμίας πλεύμων μη καθαρᾶς 
παρέχη σας διαξόδους" ὑπὸ ῥευμάταν φραχθείς, evo, μὲν 


ox iov, ἔνθα ài αλέον 5 cO προσχον πνευμα εἶσιον TG 


m ου 


^k 


τυγχάνοντα ἀναψυχῆς' σήπει, τὰ δὲ τῶν φλε- 


βὰν'' διαβιαζομιενον" καὶ ξυνεπιστρέφον αὐτὰ τῆκόν τε σὸ 


—^ μεστὰ A880 : μετὰ *s.—P αὗται s.—4 post τὴν omisi τοῦ cum AOTFSYqsreg 

0t.— νομίσματα t.—* παθηµάτω» περὶ τὰ oduara t.—! ἱκαρὴν om pr H.—* τὸθ. 
—Y eig Z'Tsxeot, àoO»i γρ A.—" ψηχόµμενο» pr Θ et *yp A, τηκύµενο» 0 :. ψνχόμε- 

voy *s,—3 πάντων s.—! ἀπεργάζεται FSYsot.— ix" FSYqeg et corr 0, uer t.— 


αι 
ὑπερβολη τ.--- b κυριώτατα F.—^* ἀποτελῆ 0.—9 δ᾽ om SY st.—* οὖν s.—f δεῖ om 


pr K.—8 τὸ δὲ ante χολῆς om SY s.—h παρέχγ τὰς διεξόδους A : τὰς Dielóbovs παρ- 
éqi *s.—! lacunam habet x litterarum 8 vel 9. πλεῖον A.—J ἦ zegt.—k οὖν g.— 


! ἀναπνοῆς ἵ.---ᾱ φλεβίων 0.—^ διαβιαζοµένων A, βιαζόμενον Ss, 3S Bal Óperer F 


! gAelo]  Ánte πλείω deesso arbitror 
particulam καί. SrePn. Nempe Fic. 
vertit, Numero etiam plures reddit. Bip. 

τὰ πρὸ τούτων] Scribe hic nobiscum 


µείζω ἔτι γίγνεται 3$ τὰ πρὸ τούτων. 


LiNp. 


ἡ δ' εἰς σάρκας] T. e. ἡ τροφή. Mox 


legitur: 


ὅταν $ ToU μυελοῦ φύσι àw" 


ἐνδείας Jj τινος ὑπερβολῆς νοσήσῃ. Scribe 


hic ὑπ 
ἐνδείας. 
χάνορτα 


ἐνδείας in locum vulgaris dw 
Mox refer verba τὰ μὲν οὐ TVy- 
ἀναψυχῆς, σήπει, ad τὸ sreüpa 


---ἔνθα μὲν οὐκ ἰόν. ο. 

6. 66. τὰ δὲ τῶν βῶν διαβιαζό- 
µενον] | Cod. quidem over qe aliam 
hic obtulit lectionem τὰ δὲ τῶν Φλογμῶν 
διαβιβαζόμενον, onde recepta voce δια- 
βιβαξόμενον in locum vulgaris διαβιαξ ό- 
µερο» cum Ficino, qui hic vertit, per 06- 
πας traductum, scribendum judicamu : 
τὰ δὲ διὰ τῶν Φλεβῶν διαβιβαζόµυωο», 
is respondent sequentia, xal [wem- 

v αὑτὰ i. e. partes carnis corporis 
Mene 11κο. 
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^ , ΄» 0.0» ^ " / "* ο 2 
σώµα fig τὸ µέδον αὐτοῦ ῥιάφραγμµά τε ἰσχον ἔναπο- 
λαμθάνεσαι, καὶ µυρίω δὴ νοσήµατα ἐκ τούτων ἀλγεινὰ 
N D e^ 
μετὰ πλήθους idpuroc ἀπείργασται. πολλάκις d ἓν τῷ 
/ ^) 
σώµατι διακριθεσης σαρκὸς πνεύμα ἐγγενόμενο' καὶ 
”. ” ^v ^ / 
ἀδυνατουν ἔξω πορευθήναι τὰς αυτὼς τοῖς ἐπεισεληλυθὸ- 
3 ’ ρω 
σι ὠδίνως, παρέσχε, µεγίστας δὲ, ὅταν περὶ τὰ νεῦρα 
A 4 / ^v 
καὶ τὸ voir, QAiÓux" περιστὼν' καὶ ἀνοιδῆσαν τοὺς σε 
, , ^v ^. 
tTiTOVOUG xoi τὰ ξυνεχη νευρα οὔσως εἰς σὸ ἐξόπισθεν Irt, ii. 127. 
΄ 4 , ^v ^» 
πατωτείνη τούτοις. (b δὴ καὶ Ov αυτου". τῆς ζυντονίας 
^s , 
του παθήµατος τὼ νοσήματα” σίτανοί τε καὶ οπισθότονοι 
»ο " 
προσερρήθησαν.! ὧν xoi τὸ φάρμ-ακον γαλεπόν πυρετοὶ 
M c ^v 
γαρ οὖν δὴ τὰ τοιαῦτα ἐγγιγνὸόμενοι” μάλιστα λύουσι." 
8 às A / à Y EY ^s / ^v 
το Ó6 λευκον Φλεγμα Üi το των πομφολυγων πνευμα απ. 85. 
b] 9 ^b ν Mc ^ / , M 
χαλεπον ἀποληφθε, ἔξω δὲ τοῦ σώματος ἀναπνοὰς 
v / ^ Δ e 
ίσχον ἡπιώτερον μέν, καταποικίλλει δὲ σὸ σώμα λεύχκαςὰ 
) / ^e 
αλφούς τε καὶ τὼ τούτων ζυγγενῆ νοσήματα. ἀποσίκτον. 
M ^v ài / ffs 9 4 * 70 
µιτᾶ γχολῆς δὲ µελαίνης κερασθεν ἐπὶ τας περιόδους τε 
x , ” fw 
τας $» σῇ κεφαλῇ θειοτάτας οὔσας ἐπισπεδαννύμενονξ 
M e Y & " 
xci ζυνταράττον αυτάᾶς, χαθ ὕπνον μεν {ὸν πραότερο»,. 
, 1 / / 
εγρηγορόσι δὲ ἐπιτιθέμενον δυσαπαλλακτότερον νόσημα 
Ne o Ν / / SY 
6 ἱερᾶς ὂν φύσεως ἔνδικώτατω ἱερὸν λέγεται. Φλέγμα Di" 
LE "A e 
οξυ καὶ ὠλμυρὸν πηγὴ πάντων νοσημάτων ὅσα γίγνεται 
9 .ο Ν 4 «ο. N 
χαταβροϊικά. διὼ δὲ τοὺς τόπους sig οὓς psi παντοδαποὺς 


Tt.—? τ[σχὸν A, T" ἴσχον 9.—P δὲ 0.—A ἱδρῶτος πολλάκις ΑΟ, ἱδρῶται ϱ.--ἵἹ ἐκ. 
Ὑσύμενον 0.—^ ἐπεισελθοῦσιν H.—t ὡδίναι ΑΘΕΟ: ὀδύνας *s.—" φλέβια ΕΣΥ: 
Αλεβίᾳ s.—*" περιστὰν Α0 et pr Ώ: περιστὰν ς.--Ἡ ὑπ' αὐτῆς 0.—* τὰ νοσήµατα 


η 
0m pr T.—J προσερεισθησαν Y.—* ἐγγιγνόμενοι ΑθΕφα, ἐπιγεγνόμενοι ὁ: γιγνό- 
ει η 
pto ἃς.--ᾱ λόουσι μάλιστα v.—b ἀποληφθὲν Υ, ἀπολειφθὲν Z, ἀπολειφθὲν SY qsx 
νοσ 


tQt.—* δὲ om t.—9 λευκοὺς Xxegt et corr Υ, λευκὰς q.—* παθήµατα 'f.—! φυλα- 
κη St,.—5 ἔτι σκεδαννόµενον BZYTSsgt.—h wpaórepor qeg: απραῦτερο» s.— 9 e.— 


νοσήματα] Pro νοσήματα reponendum — 75$ ἑυντονίας τοῦ παθήµατο», τὰ ὁὀνό- 

puto orsi et τελεία» «μα qu» µατα, τέτανοί τε εἰο. Sic autem et paulo 

1η priced, est post τούτοις; collocandam post νοσήµατα pro ὀνόματα irrepsisse 

Post vef» : ut τούτοιφ jungatur sequen- manifestum est. Hic autem retinendo 

: Simul etiam mutando & in ὅτε, id νοσήματα, tollendus esset artic. τά: et 

εξ πέροίς, ut nimirum totus hic ita lega- dicendum & jungi cum νοσήματα: qui 
Ur locus, τούτοις, ἅτε δ) καὶ ἀπ αὐτοῦ tamen trajectio dura esset, SrzPu. 
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ὄντας παντοῖα ὀνόματα) εἴληφεν. ὅσα δὲ Φλεγμαίνειν λί- 
γεται τοῦ σώματος, ἀπὸ τοῦ κάεσθαί τε καὶ Φλέεγισέα 
διὰ oA? έγονε πάντα. {[δ. 6Τ.] Λαμ[βάνουσα pi 
οὖν ἀναπνοὴν ἔξω παντο ἀναπέμπει φύματα" ζέουσα, 
καθειργνυμένη” δ᾽ ἐντὸς πυρίχαυσα νοσήματα πολλὰ ip 
ur, ii, 128. σοιεῖ, µέγιστον δὲ, ὅταν αἱματι χαθαρῷ ζυγκερασθεῖσα' 
τὸ τῶν ἰνών γένος &x τῆς ἑαυτῶν διαφορῇ τάξεως, αἳ διες- 
πάρησαν pr εἰς agua, ἵνα συμµέτρως λεπτόσητος" iyu 
καὶ πάχους καὶ pute διὰ θερμότητα ὡς γρον tx paw? 
τοῦ σώματος ἐκρίο, µήτ αὖ «πυκνώτερον δυσκίνητω ὃ 
μόφιςὶ ἀναστρέφοιτο" ἓν ταῖς ΦλεψΨί. χαιρὸν δὴ τούτω" 
ivig v7 τῆς φύσεως γενέσει φυλάττουσι: ἂς ὅταν τις καὶ 
σεθνεώτος" αἵματος ὃν ψύξει" τε ὄντος πρὸς ἀλλήλας 
ξυναγάγη," διαχεῖται ay τὸ λοιπὸν αἷμα, ἑαθεσαι Di 
ταχὺ μετὼ τοῦ περιεστῶτος" αὐτὸ, ψύχους ξζυμπηγνύασι. 
φαύτην 04^ τὴν δύναμωω Sy ova iyay &y αἴματι χολὴ φύσει 
παλαιὸν αἷμα γεγονῖα καὶ πάλι iX τῶν σαρκῶν ἐς 
τοῦτο τετηκυῖα, θερμὴ καὶ ὑγρὼ κατ ὀλίγον τὸ πρώτο 


κ δ' ετεβοτ.---ἶ ος. σοσήµατα *s.—Tm χολῆς s.—n ες AFo: ὁν 
σήματα *s.—9? καθειργ Ssgt.—P ξυγκερασθεῖσα A, σνγκραθεῖσα Ἑ: συνκερασ" 
θεῖσα "ς.---3 μὲν add Α0.--- λεπτότητα s.—59 ἴσχη ετος.---ἵ libri uéAis.—" ἆρα- 
στρέφοιτο ΑΕΟ: ἀντιστρέφοιτο *s.—" τοῦτον ΑΕΟ.--- γεθνεῶτος ΑΘΕΙΕΘΥΕΧΟ 


χ 
Y: TeÜreóros s.—* ψύξειΑ, yix x, φυχῆ pr 0: ψύχει s.—Y ἄλληλα eg.— iv 
yáyp GFSYsgot, συκαγάγῃ A : ξυναγάγοι *5.-—9. προεστῶτος HXTSYsregr et pr 
— αὐτοῦ F, αὑτῶ Q0.—^ 5) AOXYFSYsxtor: δὲ *;.—4 εἰς ΛΕΣΥΕΡΥ.---- sAéw 


ὀνόματα] Grece legendum, διὰ δὲ τοὺς — acida illa et salsa pituita, varía quoqne 
τόπους, eis οὓς Dei παντοδακοὺς ὄντας, tulere morborum nomina. Itaque in lo 
παντοῖα ὀνόματα εἴληφεν. Vulgo νοσή- cum vulgaris lectionis νοσήματα non tam 
para legitur pro ὀνόματα. Et mox in scribendum est cum Cornario ὀνόματα, 
Grzcis ἁναστρέφοιτο legendum est pro quam νόσων ὀνόματα. Liup. 
ἀντιστρέφοιτο, et περιεστῶτοα pro προ — $5.67. ἁντιστρέφοιτο] — Legitur etiam 
στῶτος, et ἐμπίπτουσα pro ἐκπίπτουσα. ἀναστρέφοιτο, et melius fortasse. 91558. 
Et mox legendum est, ὅταν ὃ' ἑλάττωνᾗ, τῇ τῆς φύσεως γενέσει] Videtur hicre- 
τό, τε σῶμα ἀντίσχῃ τηκόµενον. ConNAnR.  cribendum τῷ τῆς φύσεως γόει. 0511 

νοσήματα] Hic quoque ροσήµατα pro quam simili, sed modo inverso, dicitur p. 
ὀνόματα positum est, ut in proxime pre- 99. Α. ὅθεν ἡ πρώτη τῆς ψυχῆτ eres 
ced. annot. admonui. ΘΤτΕΡΗ. ἔφυ. Liup. 

παντοῖα νοσήµατα εἴληφεν] Hunclo-  µπεριεστῶτος] Loco vulgaris σροέ” 
cum, neglecto vocis εἴληφεν significatu, στῶτος bene correxit Cornarius sc. elpt- 
vertit in universum Ficinus, quoniam τος, αὐτὸ. ψύχους ἐυμπηγνύασι. Pre 
vero inquiens, plurima loca illabitur, missis illis, eorrigatur extremis in verbe 
malas gignit caletudines plurimas. Ete- αὗτὰς, sc. τὰς lyas, ψύόχει ἕξυμ 
nim lic agitur de morbis, qui universo Quam emendationem veram esse et re 
quidem nomine possunt appellari καταῤ- ipsa probat, et precedens vocula peri. 
poikal, sed variis a locis, per quos fluit Liu». 
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ἱμαίπχουσα «ήγνυται διὰ τὴν τῶν ἰνῶν δύναμιν, πηγνυμίνη 
às xai Bía κατασβενυμένη Xe καὶ σρόµιον ἐντὸς 
ταρίχιι. αλείων" ὃ dr brippéovca, Tf παρ αὐτῆς θερµότητι 
κξατήσασα ses ως εἰς didi di ζέσωσα διέσεισεἓ χαὶ 
kA μὲν ἱποινὴ διὰ τέλους κρατῆσαι yino, αξὸς v0 foU 
μυελού διωπεράσασα γένος κώουσα ἕἔλυσε τὰ τῆς Vroxsie 
αυτόθεν οἷον "tac πείσμασα pbi σε ἑλευθέραν, όταν à. 
ἑλάττων jj σό TÉ cupa ἀντίσχη σηόρεενον, αὐτὴ” κρατη- ru. ii. 129. 
ῥῆσα ἢ Ἰ xoa" wü» τὸ σώμα, ἐξέπεσεν,' ἢ RA σῶν Φλεβων 
εἰς την κάτω ξυνωσθεῖσων 5 5 τὴν ἄνω κοιλία», οἷον φυγὼς ἐκ 
TOM στασιαδάσης 6x τοῦ σώματος ἐκπίπτουσα, δρ 
ῥοίας x01 δυσεντερίας 3 καὶ và τοιαῦτα νοσήματα q'LVTOG 111. 86. 
παρέσχετο. σὸ μεν οὖν tK πυρὸς ὑπερβολῆς μάλισταὶ 
οσῆσαν σῶμοι nya κούρωτα καὶ i πυροτοὺς à ἀπεργάζεται, 
τὸ à" εξ ἀέρος ἀμφημερνούς.' τριταίους à" Share διὰ 
τὸ θέστερον à ἀέρος καὶ πυρὸς αὐτὸ εὔνωι: v0" δὲ γῆς, σε- 
τᾶρτως ὃ or valéevaror" τούτων, ἐν Σεεραπλασίαις περιό- 
δοις χρόνου χα μενον, σεσαρταίους" πυρετοὺς ποιῆσαν 
ἀπαλλάττεγω μόγις.' 

$. 68. Kai τὰ pár περὶ τὸ σώμα νοσήματα ταύτῃ 
ἑνμβαίνει γηγνόμενα, τὰ ὃν zii Voy διὰ arie έξω 
τῇδε. όσον" μυ δη Voy ἄροιαν ἑυγχαρητίου, δύο δ᾽ 
ἀοίοις gre, τὸ μυ μανία», σὸ à puta. αν οὖν $ σι 
τάσχων vig πάθος 0 ὁπότερον αὐτῶν ἴσχει, νὸσον αροσρητέο». 


F——! f om g.—5 διέεισε εὐ, διέσωσε F8: διέσωσε s.—h κρατήσασα 0.—! δια- 
σπαράσασα x.— ψυχῆς om pr Y.— µεθεῖχέ F.-—9. abrj OXX(FYqegr, abr» pum 
* κατὰ,,ικοιλίαν om. in lacuna $.—? δν cort 9.—P ξννωθοῦσα ζ.---ᾱ 

9n P, ante. ῥπερβολῆν ponunt SYqer.—' δὺ F.—* αὐθημερωοὺν Ε, ἁμφημερωὺν 8, 5, 
ptor post deleta xa) πυρὸς s, ἀφημερινοὺς d δὲ Sxg, om t.—" τῆς F.— 

θέντερον 0.—?* W' ἐκ cort A«—* rerdprgs F λος κ MANU E 


Vérece] Vocem hic διέσωσε ineptam. τὸ δὲ γῆς] Sc. Irish propter se- 
eMe ac desiderari aliam quisque videt, quentia, τετάρτωε bv Ρωθέστατον. τούτων. 
[e antecedenti πήγννται opponatur. ---ἓν τετρακλασίαις περιόδοις χρύνον κα: 

piendum igitur etiam nunc duco, θαιρόµενοκ---ἁπαλλάττεται. — Nisi bic in 

olim proposueram, Siéece, nis locum vulgaris καθαιρόµενον, rescribitur 

seusu aliquantum leniori,malueris Κκαθαιροµένον, quod referatur ad supra 

*. Utinfra p. 88. A. ὡς, ὅταν τε dictum νοσῆσαν σῶμα, vox hec huic loce 

& αὐτῷ ψνχὴ sir! iis οὖσα σώµατοι inepta videtur expectesque potius Κα» 
περιθύµως loxp, διασείουσα πᾶν αὐτὸ θαιρούμενον. LIND. 

bote», νόσων ἐμπίπλησι. LiND. 

Plat. Vor. ΥΠ. 2 Z 
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ἡδονὼς δὲ καὶ λύτας ὑπερβαλλούσας" τῶν νόσων μεγίστα 
θεσέον 7 Voy τεριχαρῆς γὰρ ἄνθρωπος d àv» Ἰ xai τὰ 
ναντία ὑπὸ λύπης πάσχων, σπεύδων τὸ μὲν ἐλεῖν ἀπαέρως 
m. ii. 130. φὸ δὲ φυφεῖν, οὔτεὰ ὁρῷν' οὔσεί à ἀκούειν ὀρθὸν. οὐδὲν δύνασα. 
λυστᾷ δὲ καὶ λογισμου party si xw σότε 25 δυνα 
σός,δ τὸ às σπέρμα τω" φολὺ καὶ ῥυώδεςὶ περὶ To» [evt 
AO» γίφνεται, καὶ καβαπερε) δένδρο» πολυκαρπύτερον τοι 
ξυμμέτρου πεφυκὸς. » πολλὰς μυ καθ ἕκαστον acd vex, 
πολλὰς à ἡδοὰς κτώμενος d ταῖς ἐσιθυμίαις xi To 
περὶ s τοιαῦσα σόκοις, ἔμμιανὴς σὃ πλείστον γιγνόµενος 
του βίου διὰ τὰς μεγίστας ἡδονὰς καὶ λύτας, οσουσαεν 
xoci gor doy ὑπὸ τοῦ σώματος σὴν ψυχή οὐχ, ὡς 
νοσών ἀλλ᾽ ὡς éxay xo xoc" RU XA δοξάζεται. vo δὲ ἀλ1- 
θες, ἡ miei τὸ ἀφροδίσια ἀκολασία xarà" τὸ πολὺ μέρος 
διὰ τὴν ty; φένους ἕξιν ὑπὸ μωρόσησος ὑστῶν £y σώματι 
ῥυώδη” καὶ ὑγραίνουσανῦ νόσος ψΨυχῖν yéyoni. χαὶ | cy so 
,9 TTG ὁπύσα ἡδονῶν xpi καὶ ὄνειδος à as ἑκόντων 
“λέγεται fO κακών, ουκ ὀρθῶς ovii Cena πακὸς μεν yag 
ἐκὼν οὐδείς, διὰ δὲ σονηρὼν AEn σινὰ τοῦ σώματος καὶ 
ἀπαίδευτον' σβοφὴν 0 naues γίγνεται κακός, παντὶ ὃς ταῦ- 
τα , ἐχθρα" καὶ κακόν Ti" προσγίγνεσοι. aci" πἄάλω δη 
το” περὶ σὰς λύπας 5 vx κατὰ σαὐτὼ" Quà σώμα 
σαι ἃ, 181. σολλὴν ἴσχει κακίαν. ὅπου; γὰρ ἂν οἱ τῶν ὀξέων mai 


plerique.—* hinc b ad 372.—h^ t. Ab.—9 ὑπερβαλούσας E.—3 οὔ6 b: om :. 
—* ὁρᾶν om s.—f οὐδὲν om zxe.—5 δυνατός ἐστι b.—h οὕτω xt.—) ῥοῶδες Penes 
com 0: ῥυῶδες cum ὃς corr 0.—k τεφυκὼς Ss.—l diras αν et ed λά, 
etn *s. ms uen ie ilii didt om porem —h καὶ ως» 
9 ρυώδει SX gp, —P νουσα οἳ. ---ᾱ α S,—T om zg.—^ 

g.—' ἔχθρα A, αἰσχρὰ Fr.—* icem 0.—' 3) g.—"* τῷ SYqst.—* ταντὰ AEb: 


ταῦτα *s,—? ὅτου ORYFSYszegot, Brev Α.---- 3 ΑΘ, 3. HAXTFSYesxbegor.— τῶν 


ὅτφ] Ald. Bas. 1. 3. καὶ κακόν τι προσγίγνεται] Multo 
ul iei je. dre Cel uie debetur, Fi- magis placet hiec lectio, καὶ ἄκοντι wpos- 
cinus, qui vére- abusdat semine, Bip. ἍὙέγνεαι: αἱ oppopatur hoc ei quod ος- 
éxàr kaxbs, κακῶε] Petitum et boc a istimare ολα, dixit, τοὺς κακοὺ;, 
Comnario. Edd. vett. tenent, ἑκὼν kaxbs, ἀἑκόνταε kaxeós, Nam et pron. 
omiseo κακῶς, quod et Ficinus expressit, ταῦτα ostendit qus ibi dixit, πάντα 
falso putatur. Bir. ὁπόσα etc. Alteram tamen lectionem 
snp ων Li sq une παντὶ δὲ uutus est et di uis quod banc (οἱ 
ταῦτα , yri της opinor) ignoraret. ΡΤΕΡΗ. 
Vulgo κακόν τι pro ἄκοντι. ConNAR. dd 
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Γῶν' ἁλυχῶν Φλεγμάτων καὶ σοι πικροὶ καὶ χολώδεις 
χυμοὶ xor, τὸ σώμα απλανηθέσες ἔξω μὲν μὴ λάβωσιν 
, ? , ^ 3 
ἀναπνοήν, ὄνσὸς δὲ εἱλλόμαενοιυ τὴν &Q^ αὐτῶνὶ ἀτμίδα" 
»{ ^ ^ ^ . 
τῇ τῆς Nux ne Φορᾷ ζυμμίξανσεςδ ἀνακερασθῶσι, σΦαντο qn. gr. 
8 ^e ^ P] 
τω νοσήματα ψυχΏς ἐμποιοῦσε μᾶλλον καὶ ἵττον, καὶ 
9 / ^e 
ἐλάττω καὶ αλείω. wpóg τε τοὺς τρεῖς τόπους" ἐνεγβέντα 
^ ^ e 1 f. 
τς Ψυχᾳς, «πρὸς ov &y έκαστ αὐσῶν προσπίστη, φοιχίλ- 
λ ] v ὸ ὃ , b! ὃ Ü / Tn à ^n 
& μεν 6105] ὄυσκχολιας κα! ὀυσύυμήας παντοδωτπα, ποι- 
/ 
αλλες δὲ δρασύτητός, vs? καὶ δειλίας, ἔτι δὲ Anc ἅμα 
M ^v 
καὶ δυσµαθίας.: αρὸς δὲ τούτοις, ὅταν οὕτω χακῶς παφγίν- 
σον’ πολισεῖαι κακαὶ. καὶ λόγοι κατὰ πόλεις ἰδία καὶ” 
Ü / L^ » ài / à ev / , 
nuocit, λεχθωσι, ἔτι δὲ µαθήµατα μηδαμῇ τούτων ἑατι- 
λ ? 
καὶ tx νέων µιαύάνηται, ταύτῃ κακοὶ" φάντες οἱ χακοὶ 
8 9 i 
διὰ δύο ἀκουσιώτατα γιγνόμεθα. ὧν αἰτιατίον μὲν τοὺς 
{ 3 Ny ^e / el Y ^ / 
θυτεύονσας ἀεὶ7 vay Φυτευομένων μᾶλλον καὶ τοὺς σρέφο»- 
φας σὼν σρεφομένων, προθυμησέον μήν," 077 716 δύναται, 
i! à x ^w NY ὸ » 0 ὃ / / 
Aui διὰ τροφῆς καὶ Qi ὀπιτηδευμάτων µαθηµάτων τε Qu- 
ο, pL] ^ ^ 
γε μὲν κακίαν," σοὐναντίον δὲ ὀλεῖν. ταῦτα μὲν οὖν. δὴ; 
/ " 
Ίροπος αλλος λόφων. 
. 69. Τὸ 0$ τούτων ἀντίστροφον αὖ, v0 περὶ τὰς τῶν 
4 6 
/ κ. » 7 " 
δωµάτων καὶ διανοήσεων θεραπείας, oig αἰτίαις σωζεσαν, rm. ii, 133. 
/ ?, [od ^e 
πάλιν εἶκὸς καὶ πρίπον ἀνταποδοῦναι: δικαιότερον γὰρ τῶν 
ἀγαθῶν σέρι μᾶλλον j τῶν κακών ἴσχειν λόγον. ay às 
τὸ ἀγαθὸν καλόν, τὸ δὲ καλὸν οὐκ ἄμετρω καὶ Cor οὖν 
τὸ σοιοῦτον ἐσόμενον ξύμμετρον θετέον. ζυμμετριὼν δὲ τὰ 
λ « / " 4 δὲ , 
Μεν σµ,κρα διαισθανόµεενοι ξυλλογιζόμεθα, so δὲ xupis- 
Post καὶ om S9.—b εἱλλόμενοι A, εἱλλόμενοι b, εἱλόμενοι pt ΘΥ: εἱλούμεοι "ς.--- 
l 


tgot.—h Tpómovs t.— ἔκαστ A0b: ἕκαστον *s.— ἐκπίπτῃ SYqst.— 
p s.—* δυσφηµίαι F: καὶ SvsOvulas...Éri δὲ om pr 0.—^ sarrobaxàs t 


. 9) 
SYexegor. —o θρασύτητάς b et corr (ut videtur) A.—P τε om g.—2 Affas A, λή- 
θας b.—r δνσμαθείας EXTSYsret.— πάντων pr 6.—! κακαὶ om. pr X.—* καὶ SYs 
gr Τε καὶ bo.—" larpuà Fxgot.—* κακοὶ om pr 8.— δεῖ 0.—* μὴν om 0.— 
t κακία» μὲν 0.—^ οὖν om ϱ.--- δ) καὶ t.—À3 τὰς om t.—^* ἴσχει XFt.— 
ἔνκμετριῶν AY, ἑυμμοτρίων ΘΕ00: ξυμμέτρων cum ὃς corr T.—5 γὰρ om F.— 


ποικίλη] Videtur hec vox tam hic  xíAgews: vel ποικίλως ποιο STEPB. 
qum in prorime sequente loco mutanda ποικίλλῃ μὲν--“ποικίλλη δὲ] Utrobique 
96 in ποικίλα, vel potius in ποικίλλει: — cum Cod. Tub. rescribe seu e. 1115. 
* sit pto πρικίλλον ποιεῖ, sive μετὰ ποι- 
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ware xai ῥάγιστα ἀλογίστων ἔχομιν. αρὸς γὰρξ v ὑγιείας 

xoi νόσους ἀρετάς σε’ xai κακίας οὐδεμία ξυμμετρίοι zai 

ἁμετεία μείζων ἢ 5? ψΨυγης αὐτῆς πρὸς σώμα αὐτὸ: ὧν οῦ- 

T σκοποῦμιεν, ovd ἐννοοῦμμεν' ὅτι Vox ἰσγυρὰν καὶ 

πώντη μεγάλην ἀσθενέστερον xai" ἔλαττον si ος ὅτα 

ex xai ὅταν αὖ τοὐναντίον ξυρικαγῆτον" σούτω, ου κα- 

λἈὸν 9λον τὸ ἕφον----ἀξύμρωετβον γὰρ ταῖς µεγ!σταις ξυμ- 

μετρίαις) ----, vo δ) Σναντίως έχουν πάντων θεαμάτων Ty δυ- 

ναμένῳ i iud κάλλιστον καὶ ἐρασμιώτατον. oio» οὖν 

ὑπερσκελὲς 5 xci pex ἑτέρων ὑπέρεξωλ ἄμιετρον ἑαυτῷ τι 

mapu ov ἅμα μον" αἰσχρόν, ἅμα ὃ᾽ ἐν 5 κοινωνίᾳ τῶν 

Σόνων πολλοὺς pi κόπους, πολλὰ à σπάσματα xai διὰ 

την παραφορότητα πτόματα παρί axo βυρίωὶ κακών Gi- 

11. ii. 183. Fio ἑαυσῷ, αὐτὸν" δὴ διανοησέον καὶ περὶ του ἔνναμφο- 

vágou, tor ὃ καλουμοεν, ae ὅταν T8" ἓν αυτῷ » vy xpsir- 

n, 88, gay" obra σώματος περιθύμως) i imm διασείουσα a αὐτὸ 

ἔνδοθεν νόσων prima, xci ὅταν tig τας μαθήσεις χαὶ 
ζητήσεις" εὐτόνως" 2j χατατῆχει, διδα χάς T «9 καὶ 

χας ἓν λόγοις ποιουμένη δηµιοσίῳ xol L 01 ἐρίδων" καὶ 

φιλονεικίας" Φιγνομένων διάπυρον) αὐτὸ ποιοῦσα λύεωξ καὶ 

ῥεύματα ἐπώγουσα, σὼν λεγομένων ἰασρὼν ἁπατώσω τοὺς. 

Σλείστους, σάναντίαὶ αἰτιᾶσθαι voii capu τε ὅταν αὖ 

μέγα καὶ ὑπέρψυχον" σμικρῷ, ἔυμφυες ἀσθενέ σε δια- 

νοία γνητας, iTTOY ἐπιθυμιῶν οὐσῶν φύσει xar ὠνθρώπους, 

ES mapu. ph vgopiis, διὼ ὃν 7 θειότατον σῶν ἐν ἡμῖν 

Φρονήσεως, αἱ τοῦ". κρείττονος κήσεις πρατοῦσαι" καὶ το 


b γε post ὑγιαίας omisi cum AGOSYqsbot.—! ὧν οὐδὲν s, om pr S.—k ος A 
r —1 οὗδ' ἐνοῦμον s, οὐδὲ νουῦμε» id ροοῦμεν xe.—" καὶ Abo : $ *s.— 

—? ξυμπαγῇ «ϐἵ.---Ρ ἀξυμμετρίαις 0.—2 ὑπερέξιν ΘΩ: ὑπὲρ ἕξυ *s.—! ML 
ex δὲ om g.—! µετρίων Qt, οὗ µετρίων 5.—* ταυτὸν AGFYqbot : ταυτὺ s.—"* ζώον 


F.—" μὲν 0, om pr R.—X κρεῖγτον ΘΕΣΗ, κρείττων γε v.—)J προθύµως T.— κιή- 
σεις Y, κινήσει: t.—*. εὐτόνως A, ξυντόνως b, συντόμως OeRITSYsxe(gt: συντόνως 
£,—^ εἴη ἐ.--- μετὰ 0.—4 ὀνείδων 3.—* φιλονεικίας AGFSYqbo, φιλορεικείας s, 
Φιλονεικειῶν 8, ο λαικώρια X: Φφιλονεικῶν cum ὃς corr '.— διάπειρον g.—5 σα- 
λεύει ὃ et γρ A.—h τε v.—À τὰ ἀναίτια 9.—X. ὑπέ vy ΑΘΕΘΥΕ: ὑπκέρψυχρον 
cum *s corr '.—! σμικρῶ α.---α αὐτοῦ T, αὐτοῦ SYae στης, κρατῆσαι g.—? el- 


$. 09. 5 καί σινα érépay ὑπὲρ ftw] videtur: f) κατά τινα ἑτέραν ὑπερέχονσω 
Quem locum ut sanemus, rescribendum ἕξιν μετρο» ἑαντῷ τι σῶμα Ur. Lixp. 
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pv σφίτερον αὔξουσαι, vo δὲ σῇς ψυχῆς πωφὸν καὶ δυσ- 
µαθὲς ἁμοιῆμόν γε ποιοῦσθιι τὴν μεγίστην νόσον ἁμιοιθίαν 
ἑναπεργάζονται. µία δη rnit πρὸς ipu, μήτε τὴν 
ψΨυχλ» yeu σώμωτος xii μήτε sd ὤνευ ψυχῆς, ἵνα 
ἀμυνομένω γ{γνησθον" ἰσοῤβόπω xol vyin." τὸν δὴ µαθηµα- 
σικὸν' 3 vie ἄλλην σφόδρα patera» διανοίᾳ χατεργαζὀ- itr, ii, 184. 
patro» xol τὴν τοῦ σώματος « ἀποδοτέον κίνησι», γυμναστικῃ 
προσομιλοῦντα, τόντε αὖ σώμα ἔπιρισλῶς πλάττωτα" τὰς 
της ψΨυχᾶς ἀποδοτέον" αμήσεις, μουσιαῇ καὶ πάση φιλο- 
σοφίᾳ αροσχρώμενον, ei μέλλει” δικαίως γις ἅμα pr 
x0 A06," ἅμα ài ἀγαθὸς ὀρθως πεκλήσεσθαιὸ [8. 70.] 
Κατὰ d$ ταὐτὰ" ταῦτα καὶ τὰ μέρη θερωπευτόον, τὸ του 
παντὸς ὠπομιριαύμενον είδος. τοῦ γὰρ σώμωτος ὑπὸ σὼν 
εἰσιόνσων χαοριένου γε ἐντὸς καὶ Ψυχομᾶνου καὶ πόλων 
ὑπὸ τῶν ἔζωθεν ξηραινομάνου καὶ ὑγβαμομένου καὶ vX^ τού- 
τοις ὠπόλουθω πάσχρντος ὑπὸ ἄμιφοτέρων τῶν κινήσεων, 
τον μέν τις ἠσυχίαν ὤγονὰ τὸ σῶμιω παραδιδῷ ταῖς πινή- 
σεσι, πρατηθὲν διώλετο, ἑὼν' ài 28 vgopo xei τιθήνην ToU 
ποντὸς προσείπομεν" papiro σε καν τὸ σωρια μάλιστα 
μὲν p Ἰδέποτε ἡ ἠσυχίαν ἄγευ ἐᾷ, vi - 3i χαὶ  σεισμοὺς ἀεί 
vend i purroin αὐτῷ" διὰ πωντὸς τὰς ὀμσὸς καὶ ixóc 
ἀμύνηται κατὰ φύσιν χωήσεις, καὶ μετρίως σείω" τά TS 
περὶ τὸ σώμα πλανώμινα παθήµατα καὶ µέρη χατὼ ξυγ- 


"mo ES F.—» ἄμνημόν ὃ.---ᾱ 9 Abo, δ jj ΘΕε, Te) t: δὲ s.—! γίγνησθον AFqb0, 
73704 
vare. e, voe ,ISYertgs, γίγνονται 3, γθνωνται B: γίγνωνται Όν.--- 


5 ὑγι ASTFSsbo, bra Y, ὑγιεῖ xegt et corr Ἡ: ὑγιᾶ cum s corr Z.—t μαθητικὸν 
SYq40.— πράττοντα SYst.—" ἀνταποδοτέον ΥΕΥ. gesbeqopecw μέλλει AG'TExbe à 


ϐ, µέλει S, Aude (omisso εἰ) Yst: µέλλοι *s.—* "a F.—7 κεκλήσεσθαι F : 
πεκλῆσθαι *s.—* ταυτὰ Α9ό: τὰ se τὰ om pr 9.—^ és SY stz.—9 ἆμφο- 


πόρων Te τῶν OZTSYszegr.—3 bj S, ἄγων FYt, Éyevor $.—* κρωγηθὲν τὸ λοι- 
πὸν διώλετο 0.—! ἐπὰν Τι--ξ sj» τε AFbo.—h προσείπωµεν F.—! κατὰ Xregr et 
corr 'Y. —k siye] αεβ.---Ἱ del τινας AGFSYsbor: τυας ἀεὶ ς.---Ὁ αὐτὸ F.—^ olor 


ἵνα ἀἁμυνομένω γέγνωνται] Cod. Tub. σφόδρα, For. aptius σφοδρᾷ legeretur, 

que hic opus est, lectionem offert γίγ- vocibus eleganter implicatis. STEPH. 

Ἴσθον loco vulgaris γίγνωνται. LiNp. ἁποδοτέο»] Cod. Tub. elegantem hic 
ὑγιᾶ] Legitur etiam ὑγιῆ. SrE»B. exhibet lectionem àxrasoboréoy. Liup. 


- 
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γένείας sic rát κατακοσμή πρὸς ἄλληλα, κατὰ τὸν 
πρόσθεν λόγον ὃν περ) σου παντὸς ἑλέγομεν οὐκ ἔχθρὸν 


111. ii. 185. παρ ὀχθὸν σιθέµνον i $0,064 πολέμους SyTixX TS.) TO σώμα- 


σι καὶ νόσους, ἀλλὰ φίλονὶ παρὰ, φίλον vifu ὑγέειον 


ni. 89. ἀπεργαζυμενον' παρίξει. σὼν ὃ αὖ κινήσεων 1 ἐν ἑαυτῶῷ" 


vp" ἑαυτοῦ" ἀρίστη εύνησις---μάλιστα γὰρ 77 j ιωνοητικῇ : 


xc v?" του σαντὸς irit ξυγγενήρ---, 


35 δὲ υ d ἄλλου 


Χείρων χειείστη δὲ ἡ πειμένου τοῦ σώματος καὶ ἄγοντος 
ἠσυχίαν δὲ riga αὐτὸ κατὼ µέρη χροῦσα. διὸ δὴ vw» 
καθάρσεων xai ζυστάσεων τοῦ” σώματος" d μὲν διὰ τῶν 
γυμνασίων' à ἀρίστη, δευτέρα δὲ ἡ 7 διὰ Tay αἰωρήσεων χατά 
σε τοὺς πλοῦς καὶ ση περ ἂν ὃ ὀχήσεις ἄκοποι γέγνωνται" 
τρίτον δὲ εἶδος αινήσεως σφόδρα TOT ἀναγκαζομένῳ χεή- 
σιμον, ἄλλως δὲ οὐδαμῶς τῷ νουν. ἔχονσι mgordsx rion," τὸ 
τῆς φαρµακευτικῇς καθάρσεως γιγνόμενον ἠωσρικόν. τὰ 
γὰρ νοσήµατα ὅσα μὴ μεγάλους D^ πωδύνους, οὖκ set- 
θιστέον' φαρμακείαις.ξ πᾶσα" γὰρ ξύστασις νόσων᾽ τρόπον 
τὰ τῇ τῶν Qa φύσει προσίοικε. καὶ. γὰρ ἡ τούσων tor 
οδος ἔχουσα τεταγµένους τοῦ [βίου γίνεσαι χρόνους του 


SYst.—^ λέγομεν A.—P. ἐντίκτη s.—A παρὰ 
—t ἑαντῶι Abo: αὐτῷ ς.--- ἀφ Ss,.—" πμ SEM κ καὶ 


ἑόμενο» pr 8. 


φίλον om g.—. τιθέµενον 0.—* έργα- 


vj add AeXTFSYqexbegot.—! el t.—5* τοῦ add Abg.—* μα 't, σῶμα FYst, 
Ky 
σώµατι q.—b γυμνασιῶν 'TSYsxeg.—^ ὅπου Sst, ὅποι Y.—^3 νῦν t.—^ προσδεκτέον 
s 
A.—f αἱρεθιτέον x.—58 apuakela: A : φαρμακείαις οὐκ ἐρεθ. 0.—h πᾶσαν H.—À »é- 


$- 70. τοῦ sa»rbs κινήσει] Ficinus 
vertens: Nas et mentis, et tolius é tpsius 
weotioni, legit καὶ τῇ τοῦ παντὸς etc. 
quod confirmatur a Cod. Tub. Liu». 
tveráceuv)] Ita quidem habent codices 
Greci omnes, διὸ 8$ τῶν καθάρσεων καὶ 
riii wd σώματος, ἡ μὲν διὰ τῶν γυμνα- 
σίων, ἀρίστη. "Verum mihi valde sus- 
pecta est lectio vocis ξυστάσεω», et cor- 
rupte ipsam legi pro ἐξεράσεων voce sus- 
picor, ut ex purgationibus et. evacuatio- 
nibus corporis, e&m, quse per exercitia 
fit, optimam esse accipiamus. Sunt enim 
itopdres, evacuationes, hoc est, κενώσεις, 
& verbo ἀξεράσαι, medicis omnibus in 
μον, usu. Sed nihil hic immutavi, 
et de hoc admonuisee satis esse duxi. Et 
fortasis (vrráceis acciplends sunt, velut 


que corpus constituunt ac compinguat, 
quod sane prsestant exercitia, sicut ea- 


em etiam purgant. ConNAR. 

ξυστάσεων] Stephanus quidem hic 
impugnans vocem ξυστάσεων, cujus in 
locum proposuit scribendum εν, 
magnopere fallitur, quuw, quod siguifi- 
cat ἡ ἑξέρασις, latius patenti voce κάθαρ- 
cis jam ρα omine nge melius con- 
jecisset ξυντάσεω» : sed vulgaris lectio, 
Me sensu etiam ο. ας. 
oco spud Hi πα . etc. c. 
41. ὀκόσα δν bo. hard, ἐστι ἀτέραμνα 
καὶ σκληρὰ καὶ fuia ἕψειν ἀγαθὰ, ταῦτα 
δὲ ξυνίστησι μᾶλλον τὰς κοιλίας καὶ En- 
ραΐνει. Ibid, c. 63. ὁκόταν---τὸ σῶμα μὴ 
ἑυνίστηται. Linp. 





TIMAIO3. 367 


σι γένους ἑύμπαντος, καὶ καθ αὐτὸ. τὸ vor εἰμαρμένον 
έχαστον exo" τὸν βίον φύεται, χαρὶς τῶν LI ἀνάγκης σα- 
θημάτων σὰ γὰρ" τρίγωνα εὐθὺ, κατ Axes εκάστου, 
δύναροιν ἔχοντα ζυίσταται" μέχρι σὸς χβόνου δυνατὰ 
tanti, o ὗ βοἳ οὐχ ἂν ποτέ τι εἰς v0 πέραν ἔτι (ιφῃ. 
7 πος οὖν Ó' αὐτὸς καὶ T περὶ σὰ νοσήματα ζυστάσεως: 
i ὅταν τις παρὰ τὴν ἡμαρμένην του χρόνου φθερη" φαρ- 
μακείαις, ἅμα ἐκ σρικρῶν' μεγάλα καὶ πολλὰ εξ ολίγων 
νοσήματα Qs γίγνεσθαι. àv παιδαγωγεῖν δε διαί- 
ταις" αάντα τὰ σοιαῦτα, καθ ὅσον ἂν 9 τῳ dd ἀλλ 
οὐ Q« ἐμακεύυτα) κακὸν δύσκολον Veslureior. [5. 71 .] 
Kai περ" μὶν τοῦ κοιοῦ ζώου καὶ TOU" κατὰ τὸ σὼμα 
αυτοῦ μέρους, Tig ἂν xoi διωπαιδαγωγῶν" xci διαπαι- 

σγωγούρωνος vo αὐτου μάλιστ ἂν xav λόγον eo, 
vavrg^ λελέχθω. σὸ δὲ à3 παιδαγωγησον" αὐσὸ  μᾶλλόν 
που καὶ πεότερον παρασαευαστέον 6ig δύναμιν à ὅτι χάλ- 
λιστον καὶ ὥριστον sis τὴν { παιδαγωγίαν eiu. ài ἄαρι- 
βείας pr οὖν περι τούτων διελθεῖν ἱκανὸν ἂν yávorro 
αυτὸ aa αὐτὸ μόνον ἔργον' v0 δ᾽ i» παρίργω κατὰ τὰξ 
πρόσθεν ἑπόμενος ἄν τις ουχ ἀπὸ τεόπου σῇδε σκοπών 3s 
τῷ ᾿λόγψ διαπερώναιτ' & ἄν. χαθά περ εὔσομν πολλάκις ὃτι 
veia Tp Vx ἐν npár 8/05 κατφπυσται, τυγχάνει δ᾽ 
ἕκαστον χνήσεις $y0», οὕτω κατὰ ταὐτὼὶ καὶ νῦν ὡς διὼ 


Cw» om Ss, —k abe Xiueeve om x,—l ka-—-T' αὐτὸ A.—9 ἕκαστον ἔχον AGSYsbg 


0t, ἕκαστον Kao F: ἔχον ἕκαστον *s.—^ γὰρ om s.—9 ἑκάστον AGFSYqaebor : 
ἐκ cum ὃς corr Υ.--- ἔχοντος t.—9 ξυνίστ. καὶ p. 0.—' βίον H.—* ὁ add A 
bt.—! $» ASqsbor et mg F, ἦν ceteri: 4» ἃ *s.—* Φθείροι SYq.—" σμικρῶν ΑΘ 
FSY sbor : μικρῶν s.—" bei ante παιδαγωγεῖν ponit F, om Ss διαίτας g. — 
| φαρμακεύοντα AGFq et M T: : MMC ES *6,—3 τὰ £.—* καὶ τοῦ 0m x.— 
* τὸ om Es.—* παιδαγωγῶν F, διὰ παιδαγωγῶ» XTY —À ταῦτα s.—* παιδαγωγῆ- 
σαι $.—Í τὴν om R.—£ τὸ Ab, om pr H.—^ τριχῆι ψνχῆς AGFSYabo et pr T: yv- 


ἐξ ἀνάγκης] Non ea οι. quie pree- 
cedunt, εἱμαρμένον ἔχον ἕκαστον τὸν 
βίον, sed etiam subsequentia suadent le- 
&, ut verba d£ ἀνάγκης mutet in ἐκτὸς 
» quum bic mela /ογέκίία oppo- 
Dantor Liwp. 

δυνατὰ] Expunge istud δυνατὰ, quod 
Mull pacto bic potest ferri, tanquam 
£lossa τῶν, t χοντα, nisi forte ὃν- 

var hic loco τοῦ d sive καλῶς. Lixp. 


φρείρῃ] Nanne hic scribendum videtur 
να Φθείρῃὸὲ Uti supra 
ig ὅσα u) ueydáXovs 
ή .... Uk ἐρεθιστέον φαρµα- 
kelais, et D. ἀλλ οὗ φαρμακεύοντας κα- 
κὺν δύσκολον ἐρεθιστέον. Ίαν». 
$. 71. ζώου] In Grsecis deficit vox 
ζώου. ndum enim est, καὶ περὶ μὲν 
τοῦ κοινοῦ ζώον k. ^. ConNAR. 


1u. il. 126. - 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ | 


ur, ii. 187. βραχυτάτων ῥητέον ὅτι τὸ gi αὐτῶν έν ἀργίφ διάγον 


χαὶ τῶν ἑαυτοῦ κινήσεων ἠσυχίαν ἆγον ἀσθωίστατον à ἀνάγ- 
x9 γίγνεσθαι, v0 ὃ) ἐν γυμνασίοις ἑῥῥωμενέστατον' διο 


μµίτρους. τὸ δὲ δη" 


11. 90. θυλαατέον ὅπως ἂν έγωσι τὰς κινήσεις rgo Www gone 
περὶ σου" κυβιωτώτου" παρ” 


ἡμῶν 


oxi εἶδους διανοιῖσθαι δεῖ σῇδε, ex ὥρα αὐτοὶ δαίμονα 
θεὸς | ἑκάστῳ δέδωκ, τοῦτο" ὃ δή Que οἰκεῖν' μὲν spar 
6T Expo TU σώμωσι, πρὸς ài τὴν ἐν οὐρωῷ. ἑυγγένειαν" 
ἀπὸ γῆς ἡμᾶς aigu" ὡς ὄντας Φφυτὸν οὐκ ὄγγειον ἀλλ 
οὐράνιον, ὀρβότατα" λέγονσες"" ἐκεῖθεν γὰρ obs» ἡ πρώτη 
της Ψυχής γένεσι), ἔφυ, σὃ 4 τὴν κεφαλὴν καὶ picos 
npev' ἀνακρεμαννὸν' ὀρθοῖ x» τὸ, σῶμα. τν pár oU» «ε- 
i τὰς ἐπιθυμίαςὰ ἢ n φιλονεικίας σετουσακότι” X04 ταυτα 
dus σφόδρα πάντα τὰ δόγματα à ἀνάγκη θνητὰ ἐγ- 


φεγονέναι καὶ παντάπασι καβ ὅσον μάλιστα. δυνατὸν 
ὄνηκῳ" γίγνεσθαι, τούτου μηδὲ σ m AX Oy λείπεις &rs vo 


σος 


σοιοῦτον ηὐζηκότι τῷ δὲ περὶ φιλομάθειαν"" καὶ περι" τὰς 
φῆς ἀληθείας. Φρονήσεις ἑσπουδακότσι καὶ vara? μάλιστα 


2dis τριχή ς.--ᾱ ταῦτα F.—k ἀλλήλας &.—l συµµότρους AFbo et pr T : συµµέτρωε 
e 
*g;,—R δ) om Ab.—? περὶ τοῦ om B8&.—9 κνριώτατο» $.—9 iy BYost.—^ αὐτὸ 2, 


e 
αὐτῶ F.—! τοῦτο 8.—5 οἰκεῖα egt.—t ἡμῶν om 8.—* ξ. ΑΘΥΕδΥ. αἴ- 
pe Yt.—" ὀρθότητα g.—* λέγοντας OEXTSYzegt.—! ψυχῆς ος. yér. τ.--- 
. ὑμῶν 6.--- ΕΣΥΕ, ἀνακρεμὰ» νῦν F, ἀνακεραννὺν ᾖ.---» τὸ ο.---- sepl 


t 
τὰς 0m f. —d προθυμίας $) τερὶ A.—? τετευτακότι Ab, τετευκότι ΘΣΤΕ ΥΕ, τετακότι 


e, Τετακότι x, Terevxóri Hoot : 


τετηκότι s.—Í γεγονέναι SY st.—8 θνητῶν z.— 


b «γενέσθαι 9.—! tier AMBOS con ος ἑλλιπεῖν *s.—k τὸ oin pr o. —! τὸ F. 


—B φιλομαθίαν b et pr A, φιλομαθίας 6, Φιλομµαθίας F, φΦιλομαθείας Y o.—» 


αὐτὸ] Aptius esset αὐτήν: potest alio- 
qui cum αὐτὸ intelligi εἶδος, ex prece- 
dente genitivo εἴδους. STEPH. 

ἐν οὐρωφ] Primum hic videtur ex- 
pungenda vocula ἐν, quod verbis sequen- 
tibus, ὡς ὄντας φυτὸν οὐκ ἔγγειο», ἀλλ᾽ 
οὐράνιον confirmatur. Tum juvat hic 
repetere emendationem olim a me fac- 
tam loci huicce similis in fragmento Ti- 
msi Locrensis, ubi est p. 99—100. ἑκά- 
Tepoy δὲ περὶ τὰν κεφαλὰν Ίδρυται µένον, 
és TÉAAa µέρεα τᾶς ψυχᾶς καὶ Té σώ- 
µατος ὑπηρετέεν τούτῳ καθάπερ ὑπ abrà 


περὶ o. 


τῶ σκάνεο; ἅκωτος, ubi procul dubio 
cornigendum ὑκάτῳφ loco r&y, ὑπ abr. 
ND. 
τοτηκότι] Grisce legendum est, τῷ μὲν 
οὖν περὶ τὰς ἐπιθυμίας Y) φιλονεικίας τε- 
τηκότι, hoc est, qui circa 
Gut contentiones, iniabuit. — Vulgati co- 
dices falso habent verevxór,, Ms. qerev- 
dE B mox Meigsi n in nein Te 
περὶ Φφιλομάθεια», καὶ περὶ 7 κά 
ἀληθείας ἐσπονδακότι κ. 
ConNAR. Cod. Tub. τετευτακότι. Bu. 





TIMAIOZ. 369 


ο. ως . X Ξ ^e 
των αὐτοῦ γεγυμνασμένῳ Qpoveiy. μὲν ἀθάνατω xoi θεῖα, 
4 ts ? 
αν] σερ ἀληθείας ἐφάπτηται, πᾶσα ἀνάγκη που, καθ ὅσον 

d κά ^o / 3 / x 
à" aj* μεσασχεῖν ἀνθρωπίνη φύσις' ἀθανασίας ἔνδέχεται, τιι. ii. 188. 

΄ 
τούτου μοηδεν" µέρος ἀπολείπευ,' ὅτε δὲ" ἀεὶ θεραπεύοντα" 
A ^v ” N 
τὸ Üsio» ἔχιοντώ τε αὐτὸν εὖ µάλα" κεκοσμημένον τὸν δαί- 
΄ ^v " n 
µονα ζύνοικον ἐν αὐτῷ διυφερόντως εὐδαίμονα εἶναι. ϐε- 
ῥαπεία δὲ δὴὃ πωωντὶ- παντὸς µία, τὼς οἰκείας ἑκάστο 
^ N / , / ” ,* 95 € ^ / 
σροθαως καὶ ximasig ἀποδιδόναι. τω à ἐν Zu θείω ἕυγ- 
” 9» f "A e ” N ὃ "A N 
Y tiG εἰσε κ/ησεις αἱ του παντος ὄιανοησεις χα! περιφο- 
΄ ^o 8 x 4 
pui. σαύταις 07 Eurszojuevoy ἔχασσον δε, τὰς περὶ την 

, ^ .. ^» / , 
γνεσῳ $y σῇ κεφαλῇξ διεφθαρµένας ἡμῶν περιόδους ἔξορ- 

ο 4 ^2 4 e L 
ῥούντα". διὼ và καταμιανθάνεν τὰς τοῦ παντὸς ἁρμονίας 

N ^ fe , - 

σε καὶ φεριφοράς, τῷ κωτανοουµένῳ τὸ κατανοοῦν' ἐξομοιῶ- 
N / » 

σαι χατὼ τὴν ἀρχαίαν φύσιν, ὁμοιώσαντα δὲ τέλος ἔχειν 

ο ^v , r4 
του προτεθέντος ἀνθρωποις ὑπὸ (suy? ἀρίστου [βίου πρός τε 

Ν , » 
τον παρόντα xci τὸν" ἔπειτα γρύνον. 

$. 72. Καὶ 05 καὶ τὰ vw» ἡμῖν ἐξ ἀρχῆς παραγγελ- 

, ” ^» M / / / 

Óirra, διεξελθεῖν περὶ σοὺ παντὸς μέχρι γενέσεως ἀνθρωπί- 
NS» / »* N x / ^w * / 

γης σχεδον $01X$ τελος ἔχει. τα γαρ αλλα Cap 7 γέγο- 

Ed | ΄ 
W» «v, διὰ βραχέων ἐπιμνηστέον, ὃ μή τις ἀνάγκη μηκύ- 

^v / 
ρε οὕτω γὰρ ἐμμετρωτερός τις ἂνὶ αὑτῷ δόξειε περι" 
3 "5 ^ 7 ^ 4 n 

τους τούτων λόγους εἶναι. σῇδ᾽ οὖνὶ τὸ τοιοῦτον ὕστω λε- τι. ii. 189. 

4 u ^ / , » ϐ Ü 3 NON / 
γόμωον." — "Tav γενοµένων ἀνδρῶν ὅσοι δειλοὶ xoti τον [δίον 
? V/ ^» Y 74 ^v / 
ἀδίχως Quz Ao», κατὰ λόγον τὸν" εἰκότα γυναῖκες μετεφὺ- 

^ - M! Mj / 
οτο ἐν σῇ δευτέρα γενέσει. xol" κατ ἐκεῖνον δὴ τὸν χβό- ται. οἱ. 
^v ^v » 3 , 
V» διὰ ταῦτα) Üsoi σὸν τῆς: ξυνουσίας έρωτα ἐτεκτήναντο, 
—? τὰς ἀληθεῖς Abo.—P καὶ περὶ ταῦτα 0.—*2 éd» 0.—' δ om b.—5 ἂν or.—t φύ- 


σει ϱ0.--- μὴ δὲ Ε, μηδ᾽ ἂν s.—" ἀπολείπειν Ab : ἀπολιπεῖν *s.—* δὺ t.—* θερα- 
ποτέον SYst.—Y τὸ θεῖον om ϱ.--ᾶ µάλα om Abo.—* ἐν om 0.—^ δὺ om z.— 


t 

* TGvrl AGFYbor, πάντη Y, om δε: πάντη *s.—4 xárros b.—* ἐνγγενεῖ Xtxe. 
— ἐστὶν s.—8 ταῖς κεφαλαῖς t.—bh ἐξορθοῦσθαι X.—! τοῦ 0.—k κατὰ νοῦν pr R. 
—! δὰ r.—» θεοῦ SYQt.—^ τὸν post καὶ om Σ.---ο ὅτι 0, el Εφ εἰ corr 6.—P? µη- 
vit IYSYsxregt.—892 ἐμμετρώτερος Α et pr E, ἂν ἐμμετρότερυς 0, ἐμμετρότερος Ε: 
pórepos *s.—, ἂν add AOZTFSYsxbtgr.—» παρὰ t.—! οὖν AGTFSYsxbegot : 
$.—! Aéyouer Yst.—" τὸν ante εἰκότα om pr H.—* καὶ om 0.—* μετ t.— 

! τὸν et διὰ ταῦτα om F.— τῆς om x.—5 ἐν om pr A, suffecto το b».— post 


o2) Videri posset legendum, alibi talem cum hoc aut tali verbo usum 
μα. «D μετασχαν ἀνθρωπίνην nominativi extare. Ότερη. 
ασίας ἐνδόχεται: sed puto et 
in P "or. VIL "T 


S10 ΠΛΑΤ 


η x N λα t. N , 
ὧον TO μεν εν Ἠμίν, το à 


ΩΝΟΣ 


A 
φ 


, ” Ν ΄ 
ἐν ταῖς γυναιξὶ συστΊσαντις 


3 | ^* b / ^ e 7 M V 
ἔμψυχον, vous? τρόπῳ ποιήσαντες εκάτερον. .την σου T0- 


τοῦ διέξοδο, 57 διὰ τοῦ πλ 


" d e * ^ 
ευμωονος TO πωμα υπο σους 


M ^o 
νεροὺς sig τὴν κύστιν ἔλθον καὶ τῷ ανεύµατέ θλιφθοῦ 
/ / * Ν 9 e^ 
ξυνεκπέμπει δεγομωένη,' ξυνέτρησωνὶ eig τὸν &x τῆς xtQu- 
^v Ν ^ Ν 
λῆς χατὰ τὸν αὐχένα καὶ διὰ. τῆς ῥάχεως µυελον ξυμ- 
1 ^) / M 
φεπηγότα, ὃν 05 σπέρμα ἓν τοῖς πρὀσθεν λόγοις εἰπομε' 
€ V e» : 3 N M , M op! κα 
0 δε, cT ἔρψυχος ὧν xoi λα(λὼν αναπνοην ToUU 1 99 
4 ^v ^ / , e 
ἀνέπνευσε, v ἐκροῆς ζωτικὴν ἐπιθυµίαν ἐμποιῆσας αὐτῷ" 
^e w X / ^ x ^r 
τοῦ γεννῶν ἔρωτα ἀπετέλεσε. Q0 δή τῶν μὲν ἀνδρῶν τὸ 
N 


M M ^ , / / 
περὶ τὴν τῶν αἰδοίων φύσιν 

/ α΄ ^ 5 "^ 
γεγονὸς, oioy Ca0y ἀνυπήκουν 


/ N .- 
ἄπειθεςὮ τε xoi cUTOxpUTÉ 
^ / / Ó . ) θυ- 
σου λόγου, παντων Ot επι 


/ , / , ” ^ e » » - b 

μίας οἰστρώδεις ἐπιχειρεῖ κρατεν. αἱ ὃ ἐν ταῖς γυναιζυ 
^s , x bed 

ab qunvpo τεὶ xol ὑστέραι Asyópjuevau διὰ ταύτα ταντᾶ, 


^v X N ^v 
ζῶον ἐπιθυμησικὸν ἐνὸν τῆς 
7 Ν 
παρὼ" τὴν ὥραν χρόνον πολυν 


/ e LÀ 
παιδοποιίως, ὅταν ἄκαρπο 
"€ 9 
γίγνηται, χαλεπως ἀγαναα- 


T ^v 7 N / / hy x t x y 
ur. ii. 140. σουν φερει, Καὶ πλανώμενον πᾶντη XO TU, TO σωμα, τῶς TOU 
, ^v , λαο ? 
πνεύματος διεξόδους ἀποφράττον, ἀνασνεῖν ουχ ετων V 
, ^ B Nt? / '*»0»/ NV 7 Q e y 
ἀπορίας" τὰς' ἔσχάτας ἐμ[άλλει καὶ νόσους παντοῦαπας 

» / λ / , 4 
ὤλλας παρέχεται µέχρι περ ἂν ἑχατερων" ἡ επιθυμία 

Li α΄ N / Ν ki 
xoi ὁ ἔρως ἐξαγαγόντες" oio» ἀπὸ δόνδρων" xcpwo» κατα 

LÁ / yi 
δρέψαντε ac" εἰς ἄρουραν τὴν μήτραν ἀθρατα υτο 
σµικρότητος καὶ ἀδιάπλαστα (a, πατασπείρανσες, XC 


πάλιν διακρίναντες, μεγάλα 


Y A 
έντος ἐκθρέψωνται καὶ pto 


^ e / / 
ταυτα» εἰς Qug ἀγαγόντε ζωων ἀποτελέσωσι γθέσι» 
- - ” € 4 
[S. 79.] Γυναῖκες μὲν οὖν καὶ τὸ θῆλυ πᾶν οὕτω y*y^- 


τοιῴδε omisi δὲ cum ΑΣΕΟ et pr E: ejusloco τω b, 53 t.—* τὴν 5 8ε.--ὁ αλεύ 
µονος b.—* πῶμα Ft: πόµα *s.—1 post πνεύματι cum Ab omisi τὸ.---ξ θλιβὲν 0, 
λιφθὲν x.—h δεχόµενοι s.—) ξυνεκπίπτει go.—k διὰ om o.—! ταῦθ mg F— 
m ῥαυτῶ Q.—P óis *.—^ αἰδοίων om x.—P ἀπιθές x.—9 τε om Ss.—! πεβὶ 5— 
* &xopías τε ἄλλας τὰς ς et γρ H.—' τὰς om t.—* παρέχει bo.—" ἂν ἑκατέρων 07 
s.—" ξυναγαγόντες AFo, ἐυνδιαγαγόντες b.—2* δένδρου s.—? καταδρέψαντο GFS 


Yqsot, ἀποδρέψαντες b.—* às om s.—* 


$. 72. διὰ τοῦ πνεύµονος-- δεχόμενοι] 
Ita correxit hunc locum Cornarius. Ald. 
cum rel. διὰ τοῦ πνεύματος-- δεχοµένη. 
I Ficinus, Quo per pulmones etc. 

IP. 

καὶ λαθὼν ἀναπνοὴν τοῦθ) ᾗπερ àve- 
xveuce] Ac respirans, qua parte spirat. 


µητέρα SY.—^ τοῦτο AFbo.—* qb om 5. 


Ficin. Videtur igitur bic rescribendum 
ταύτῃ sive ταῦθ. Lip. 

δύ ἐπιθυμίας olerpábeis] — Furioseren 
libidinum violentia. Ficin, An kg 
ille casu altero δὺ ἐπιθυμίας oie 
ut, quo id instrumento fiat, potius qu^ 
rei causam significet. Liwp. 





TIMAIOZ. 371 


γε v0 δὲ σῶν ὀρνέων Φυλον μσεβῥυθμίζετο, irri τριχὼν 
ατερὰ Qvo», x σῶν ἀκάκων" ἀνδρῶων, κούφων δὲ, καὶ όμως 
ρολογικῶν. μέν, ἡγουμένων s. δ ὄψεως τὰς περὶ. γούτων 
ἀποδείξεις βεβαιοτάτας εἶναι δι εὐήθειαν. TOO αὖ πεζὸν 
καὶ θηριῶδες έγονενξ ἐκ si PLU προσχραμένων Φίλο- 
σοφίῳ pons «ἀθρούντων σης! περὶ TOV οὐρανὸν" φύσεως. vigi 
μηδέν, διὼ τὸ aeri ταῖς". εν "5 κεφαλή χεῆσθαι τεριό- 
do ἀλλὰ τοῖς περι và στήθη σης” ψυχής 7 ἡγεμόσιν ἔπεσ- 
fe μέρεσω. ἐκ τούτων. οὖν τῶν ἐπισηδευμάτων τὰ T ἔμ- 
αρόσθια. χῶλα καὶ τὼς κεφαλὰς ες γην ἑλκόμενα ὑπὸ ri. ii, 141. 
ξυγγενείας ἤ euren προµήκεις τε καὶ παντοίας ἔσχον τὰς 
xou," oz συνεθλέφθησων' ὑπὸ ἀργίας" ἑκάστων G4 τι. 93. 
τεριφοραί. σεσράπουν T&' τὸ γένος αὐτῶν ἔχ φαύτης ἐφύετο 
x&i πολύπουν T7; προφάσεως, θεοῦ βάσεις ὑπασιθέντος" 
απλείους Toile" μᾶλλον ὤφροσι, ὡς μᾶλλον ἐπὶ yy £A X01IV- 
το τοῖς à ἀφρονεστάτοις αυτῶν τούτων xci παντάπασι 
σρὸς yn πάν o" σῶμιαι κατατειομένοις ὡς οὐδὲν: ἔτι πο- 
oor χρείας οὖσης, ἄποδα αὐτὰ καὶ ἱλυσπώμενα) 6 emi γης 
yino. v0 δὲ σέσαρτον γένος ἔνυδρον γέγονεν ἐν τῶν. 
μάλιστα ἀνοητοτάτων καὶ ἁμαθεστάτων, οὓς οὐδ. ἀνα- 
πνοῆς ᾿παθαρᾶς ἕ 67i" ἠξίωσων οἱ μετακλάστοντες, ὡς τὴν yv 
y» ὑπὸ πλημμελείας πάσης" ἀλοιθάρτως ἐχόντων, ἀλλ 
vri λεπτῆς χαὶ καθαρᾶς ὁ ἀναπνοῆς ὥέρος εἰς ὕδατος θολε- 
go καὶ βαθέων ἕ έωσαν ἀνάπνευση" όθεν ἠχθύων ἔθνοςὃ καὶ 
τὸ τῶν ὀστρέων ξυναπάντων τε ὅσα ἔνυδρα γέγονε, δίκην 
ἁμαδίας i ἐσχώτης ἐσχάτας" οἰκῆσεις εἰληχότων. καὶ χατὰ 
ταυτα δὴ σάντα τότε" καὶ νυν διαμείβεται τὰ ζώα εἰς 
ἄλληλα, νοῦ καὶ ἀνοίας ἀποβολῇ καὶ κτήσει µεταβαλ- 
λόμενα. 


--ᾱ ἀτέχνων ο.---ε µετεωρολογιῶν | F.—f δὲ om x.—£€ γίνεται 8.-- ^ μηδὲ 0.—À τῆς 
κα τεθΥκαύερρ: τῶν ς.--Κ τῶν οὐρανῶν rbe.— φύσεως add AFqbo ct mg 8. 

τῆς Ygr.—^ τῇ add Ab.—o τ) ἐμπρόσθια Ab: τε πρόσθια *s.—P Éxorras 
κορ. 0.— 3 ὅποι Yt, ὅπου s.—! συνεθλίβησαν re.— dyes B.—! δὲ x.—" ύπο- 


Wrros pr'.—* γῆς Ε9.-- τὸ om g.—* οὐδὲ 9.—? λυσκάμνα Y. —3 ἔτι om 94 
*. qui ἐπηξίωσαν babent GFYr.—? ἁπάσης FSYqst.—^ ἔθνος Abo: γένος *s.— 


6. 73. δίκην ἁμαθίας] Sic Cornarius; Edd. habent δίκαια. Bir. 


111. ii. 142. 
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Καὶ δὴ καὶ σέλος περὶ TOU παντὸς νυν 703 vo» λόγον 
n Qapuey. ἔχειν" θνητὰ γὰρ καὶ ἀθάνατα ζδα λαβὼ 
| ξυμαληρωθεὶς ὅδε οἳ πόσμος, οὕτω Cor ὀρωσὸν τὰ 
-— Tipi, εἰκὼν TOU νοητου. θες αἰσθητός, pe 
γιστος". καὶ ἄριστος"" κάλλιστός σε καὶ φελεώτατος γί- 
γονε», εἰς οὐρανὸς 006, μονογενῆς a. 


€ ἑσχάτας om 0.---3 πάντοτε 0.—* pour 0.—f ἡμῖν φῶμεν Ab: φῶμεν ἡμσ ὃς, 


-ᾱ à om WXP.—h ἀόρατα $—À περιέχον Y —k ποιητοῦ Ab.—! θεὸς AGFSYsbo 


cum pr ' et yp H: θεοῦ Ὁς.--ᾱ péyurrás « τε 0.— ἀόριστος Z'TSY xegt, ἄριστοι 
cum ὃς corr 8.—? γελεώτεροε 0. 


νοητοῦ θεοῦ] In ρτῶοεά. editionibus, 1. 2. »οητοῦ, θεὺς αἰσθητόε.  Pravam 
εἰκὼν τοῦ νοητοῦ, θεὸς αἰσθητός: et post hanc interpunctionem sustulit jam Cor 
T€ λοώτατος nop habent γόγονεν. ΒΤΕΡΗ. | narius, Dir. 

νοητοῦ θεοῦ, αἰσθητὸς] Ald. Bas. 
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Est hic dialogus, Tímsei majoris appendiz, de prisci mundi historia. Est ergo 
omnis hujus disputationis sermo plane historicus: cujus finis et subjectum est 
primevi illius seculi commemoratio. De Atheniensibus autem nominatim ait, 
qui 8e omnium Grecorum antiquissimos ferebant, tributa sibi αὐτοχθόρων augusta 
appellstione, ut se suas sedes constanter tenuisse testarentur: quod quidem ad 
domesticam Atheniensium laudem pertinebat maxime: idcirco a Platone patrie 
sue amante boc acceratiedme perscriptum est; verisimile tamen .est, hanc 
omnem narrationem ex /Egyptiorun monumentis fuisse desumtam, qui preter 
ceteras nationes antiquitatis jus atque dignitatem sibi arrogabant. 





KPITIA X. 





S. 1. Ὡς ὥσμινος, M Σάκρατες, oíoy ἐκ μνακρᾶς ἆνα- Stepb. 
πυπαυμᾶνος ὁδου, νῦν οὕτως" ex τῆς του λόγου διαπορείας" HH 196; 
&ycrris* ἀπήλλαγμαι | ! vo! ài πρὶν μὲν πάλαι ποτ ος T 
tee, νυν δὲ λόγοις osi θιῷ γεγονὸτι Forti opui, TO 
ῥηθίντων à ὅσα μὲν ippfión µοεσρίως, σωτηρία» ἡμῖν αὐτὸν 
αὐτῶν διδόνα,, παρὰ μέλος 0$ εἰ τι περὶ αὐτῶνᾶ ὥκοντες 
εἴσομνεν, δίκην τὴν πρέπουσαν ἐπισιθίναι. δίκη δὲ ὀρθὴ τὸν 
πλημμελούντα ἐριμελῆ TOiSiV* iy οὖν φὸ λοιπὸν ους περὶ 
θιων γωέσεως ὀρθως λέγωμνν' λόγους, φάρµακον ἡμῖν 
αὐτὸν σελεώτατον καὶ ὥρισσον Φαρμάκων $710 Tf [UT sUXó- 
μεθα διδόνα,. προσευζάµινοι, δι παραδίδομιεν χατὼ σὰς 
ὁμολογίας Κρισίᾳ σὸν &Lzg λόφον. 

KPI. Ἅλλ, ὦ Τέμαιε, δέχομαι μέν di δι καὶ σὺ ττι. ii. 148. 
xaT ἀρχὰς ἐχρῆσω συγγνώµην αἰσούμνος ὡς περὶ μεγά- 
λῶν μέλλων λίγεῳ, σαὐτὸν καὶ νῦν ἐγὼ τοῦτο φαραιτοῦ. 


CODICES DECEM, 


ABXvzbceio. 
V dors i65 Rnroplss HXesbceio.—9 ἁγαπητὸς eb.—4 τὸ zbce.—e ») b.— 
f αὐτὸν om pr K.—8 αὐτὸν zbce.—b λέγωμεν Ao, λόγομεν 209: Aéyoiper ccis et 
corr 


z.—! » δι δὲ καὶ σὺ A, μὶν ἆδε ὃ σὺ zbce : μὲν ὧδε ᾧ σὺ Ὁς.--ἕ αὐτὸς υ.--- 


SAT Videndum anmon ita emen- 
Plat, Vot. VII. 35 
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t, 107. Quei, µωειζόνως δὲ αὐτοῦ" vU eI» ἔτι μᾶλλον ἀξιῶ αερὲ τῶν 
µελλόντων ῥηθήσεσθαι. καί τοι σγεδὸν μὲν οἶδα ποιραή- 
τήσῳω εὖ μάλα Φιλότιμον καὶ τοῦ δέοντος ἀγροικογέραν 
μέλλων παραιτεῖσθαι, ῥητέον δὲ ὅμως. ὡς μὲν γὰρ ουκ εὖ 
τὰ παρὰ σοῦ λεχθέντα εἴρηται, τίς ἂν ἐπιγειρήσειεν ep 
Φρων λέγειν; ori: 0$ τὰ ῥηθησόμενα πλείονος συγγνωροῃς 
δεῖται χαλεπωτερα ὄντα, τοῦτο φειρασέον πι διδάξαι. 
περὶ θεὼν γάρ, ὦ Τέμαιε, λέγοντά τι αρὸς ἀνθρώπους  do- 
X6iy ἱκανῶς λέγειν pov ᾗ sei θνητὼν epo; ἡμᾶς 3 
γὰρ ἄπει ία xo σφόδρα" ὤγνοια" τῶν ἀλουόνσων περὶ a» 
ἂν ούτως $y 071 πολλην ευπορίαν παρέχεσθον τῷ μέλλοντι 
λέγειν vi περὶ αὐτῶν tpi δὲ δὴ θεών ἴσμιον ὡς ἔχορεεν. 
iw, δὲ σαφίστερν ὃ λέγω δηλώσω, τῇδέ µοι συνεσι- 
σπέσθε.ὶ µίμησω' μὲν" γὰρ δὴ" καὶ ἀτεικασίαν τὰ παρὰ 
πάντων ἡμῶν ῥηθέντα χρεών που γωΐσθαι τὴν δὲ τῶν 
γβαφέων εἰδωλοποιίαν περὶ τὰ θεά τε καὶ τὰ ἀνθρώπια 
σώµατω γιγνοµένην ἴδωμιεν ῥωστώνης τε Tipi καὶ γαλε- 

nri 141. Σὀσητος" πρὸς TO' τοῖς ὁρῶσι δοχεῖν ἀποχρώντως µεµι- 
µήσθαι καὶ κατοψόµεθα ὅτι γῆν μὲν καὶ ὄρη καὶ ποτα- 
μοὺς καὶ ὕλην οὐρανόν τε ξύμπαντα καὶ. τὰ περὶ aor! 
ὄντα καὶ ἰόντα πρώτον μὲν ἀγαπώμεν Gy vig τι’ καὶ 
| θνητών P) πρὸς ect: θνητῶν ᾗ τρὸς Hzbis.—m ὑμᾶς Σΐ0ς5.--5 σφόδρα Aczbceio : 
σφοδρὰ *s.—9? ἄνοια Hzceis.—P θεῶν ϱ.--3 συνεπισκέσθαι HXoibceio.— pi» add 


A.—* 0) οπι X.—! τὰ post καὶ add A.—" λεπτότητος Hezctis.—" τὸ om Ἐείς.--- 
" µεμιμῆσθαι X0, μεμιμεῖσθαι οὗ, µεμνῆσθαι A: μὲν μιμεῖσθαι Hzceis.—* τε καὶ 


θνητών ᾖ] Scribe bic efgloco vul- 
garis j. Liwpav. 

ἀνία] Scribendum autem &yroía loco 
vulgaris ávoía qus vox hic omnino in- 
epta. Lixp. 

τὴν δὲ τῶν γραφέων κ. T. λ.] In 
Grecis legendum, τὴν δὲ τῶν γραφέων 
εἰδωλοποιῖαν περὶ τὰ θεῖἆ τε καὶ οὐράνια 
σώματα “ιγνομένην. Vulgo ἀνθρώπινα 
habetur pro οὐράνια sed falso. Nam 
de bumanis deinde sequitur : et clarum 
evadit etiam in similitudinis adoptatione, 
ubi rursus eia et οὐράνια conjunguntur. 


ConnAn. 

] Affertur alia lectio, θεῖά 
τε καὶ obpária σώματα, quam sequentia 
confirmant: quamvis et Fic. non hane 
sed illam sequatur. Srz»n. 


ἀνθρώκυα σώματα κ. T. λ.] Locus 
mirum quantum corruptus, nec sufficit 
preclara Cornarii emendatio, qui loco 
vulgaris ἀνθρώπινα proposuit scribendum 
.... nec que Stephanus con jiciebat, 
πρὸς Tb τοῖς ὁρῶσι δοκεῖν µεμιμῆσθαι. 
Nos scribendum judicamus, recepta Cor- 
narii emendatione, sic : ἐὰν δὲ---ἴδωμεν, 
—trpàs τῷ τοῖς ὁρῶσι δοκεῖν ἀποχρώντως 
μεμιμῆσθαι, καὶ κατοψώµεθα ὅτι---ἀγα- 
μου ἄν τις, el καὶ βραχὺ, δυνατὺς jj. 

IND. 

πρὸς τοῖς ὁρῶσι] Non improbatum iri 
puto istam meam de hujus loci emen- 
datione conjecturam, πρὸς τὸ rois ὁρῶσι 
δοκεῖν ἀποχρώντωε µεμιμῆσθαι. — Sic vero 
et particip. µεμιμημένα alibi passiva sig- 


nificatione. Ότερη. 
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βραχὺ πρὸς ὁμοιόσητα αυτῶν ἀπομιμέσθαι ἀννατὸς ᾗ ^ 

αρὸς à γούτοις, ὧτε οὐδὲν εἰδόσες ἄκριβες περι TOY τοιού- 

των, οὔτε Seer Copy οὖτε ἐλέγχομο σα γεγαμιµάνα, 
σκιαγραφίᾳ às Gra ei καὶ ἀπατηλῷ χβώμεθα περὶ αυτά" 

τὰ 0$ 5 ἡμέσερα ὁπόταν τις ἔπιχειρὴ σώματα ἀπεικάς Pi, 

ὀξέως ασθονόμενοι σὸ παραλειπόµενον διὰ τὴν isi ἔύνοι- 

κον κατουόησι χαλεποὶ χριταὶ γιγνόµεθα TO ph πάσας 
πάντως σὰὼς ὁμοιότητοις ἀποδιδόντι, αὐτὸν" à καὶ κατὰ 

τοὺς λόγους ἰδεῖν δεῖ γιγνόμενον, ὅτι rà μὲν οὐρώνια καὶ 

iia. a ἀγαπῶμαν καὶ σμικρὼς εἰκότα λεγόμενα, τὰ, δὲ 
ὄνητὰ καὶ ἀνθρώπινα". apibus ξεσάζο ἐν. ἔχ δὴ του 

TAa y pn px νὺν λεγόμενα, τὸ πρέπον ἂν μὴ δυνόµεθα 
πάντως ἀποδιδόναι, συγγιγνώσκεν χρεών" οὐ γὰρ ὡς 
ῥάδια và θνητὰ ἀλλ ὡς χαλιπὼ πρὸς δόἕαν ὄντα ἄπει- 
vatur δε; διανοεῖσθαι. ταῦτα δη’ βουλόμενος opa 
ὑπομνῆσαι, καὶ τὸ της συγγνώµης ουκ ἔλαστον ἀλλὰ μή- ει. 108. 
e airo περι σὼν pu ovra ῥηθήσεσθαι, «άντα ταῦτα 
ρηχα, ὦ θαρατες. 6 à; δικαίως αἰτεῖν φαίνομαι) σὴν wi. ii. 148. 
δωρεά», ἑκόντες δίδοσε. 

S. 2. 70. Ti δ) οὗ BÁN patr, s » Κριτία, διδόναι καὶ 
πρός y £r τρίτῳ δεδόσθω' σαύτὸν σουτο Ἑρμοκράτει 
ταρ ἡμῶν. δηλον yao" ὡς ὀλίφον ὕστερον, ὅταν αὐτὸν Sin 
λάγεω, παραιτήσεται καθά περ ὑμεῖς' ἵν οὖν  τέραν 
ἀρχὸν ἑκπορίζηται κ. καὶ μὴ "m αὐσὴν ἀναγκασόη λέγεω, 
ec ὑπαρχούσης αυτφ συγγνώμης εἰς τότε οὕτω" λεγίτω. 
προλέγω γε μὴν ὦ Φίλε ζριτία σοι τὴν τοῦ θεάτρου διά- 


pene A.—J αὐτῶν €.—* Tís τι ΑΟ, vis el b, ins el d pcr T o 
Tavró ob.—5 τὰ.. “λεγόμενα om £.—. ἀνθρώπινα Avzbo : 7 wa *s.—* δόξα 
B δὲ cb.—s ἡμᾶς 3: ὑμᾶς "s.—h εἰ 9) Alezbeo, el δὲ H: el δὲ Bh cis. 

— $elrouer i.—k γά τι Hzctio.—. δεδόσθω ος διδόσθω *5.— δῆλον γὰρ om o. 


—? els τότε οὕτω Α, lavo γε οὕτω vzbce, Tore τε οὕτω 0, loro τε καὶ οὕτω Χ, ἵστω 


ἁπατηλφ Dubitari possit η 68 etiam λογομένφ aut λσγομένοι loco vulgaris 
terminatio d e habet ἀπατηλὸς, femi- λεγόμενα, nisi prestat λεχθησοµόνφ aut 
niho quoque generi Attico more servire λεχθησομένοις, cui respondent qum se- 
des et annon potius scribendum hic quuntur, περὶ τῶν µελλόντων 

ει ἀπατηλῷ. STEPH. 11νο. 


εἰκότα] Videtur scribendum εἰκότως alreiy] Nonne rmstat hie seribi airà» 
leco vulgaris eixóra. Liwp. loco vulgaris αἰτεῖνὸ Lin. 
Atyéutya] Videtur hic seiibendum 
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νοία», ότι θαυμαστῶς' 0 πρότερος εὐδοκέμηκεῦ ἐν αὐτῷ 
πονησής, ὥστε ris συγγνώµης δεήσει τωός σοι παριπόλλης, 
εἰ μέλλεις αὐτὸ δυνατὸς γενέσθαι, παραλαβεῖ». 

EP. Ταύὐτὸν μήν, 4 Σώχρωατες, κἀμοὶ παραγγέλλεις "j 
περ rar. ᾽Αλλὰ γὰρ ἀθυμουντες ἄνδρες οὗπω τρόπαιο 
ἕστησαν, & Κριτία: argon τε οὖν ἐπὶ τὸν λόγον ἀνδρείως 
χεή, xci τον Παίωνάὶ τε καὶ τὰς ἨΜούσας ἐπιπαλούριωο 
τοὺς παλαιοὺς πολίτας ἀγαθοὺς ὄντας ἀναφαίνειν τε καὶ 
ὑμνεῖν. 

KP. Ὦ Φίλε ,, Ἐρμόνρασες, σης ὑστέρας" τεταγµένο, 
ἐπίπροσθεν i 2740 ὤλλον ἔτι Üxppsig. τοῦτο pàr οὖν οἷόν έσ. 

ui. il. 149. yi», αυτό’ σοι τάχα yr: παραμυθουμένῳ Js οὖν καὶ 
παραθαῤῥύνονεί σοι ποιστέον, καὶ πρὸς oic θεοῖς siar&c, τούς 
T$ ὤλλους κλησέον καὶ 23 καὶ τὰ μάλιστα Μνημοσύνην.' 
σχεδὸν γὰρ σὰ μέγιστα ἡμῖν τῶν λόγων ἐν ταύτη τῇ 6s 
πώντ ἐστί: μνησθίτες γὰρ ἵκανως xai ἀπαγγείλαντες T 
ποτε ῥηθέντα ὁ ὑπὸ τῶν ἱερίων καὶ  δεῦρο ὁ ὑφὸ Σόλωνος epar 
θίντα, σχεδόν oid" ὅτι vOv" τῷ 9 θεάτρρ ὀόξομον σὰ απροσ- 
imer μετρίως ὠποτετελεκίναι. τοῦτ οὖν αὐτὸς ἤδη δρα” 
στίου, xol µελλησίον οὐδὲν ὅτι. 

S. 9. Πάντων δή πρώτον pne paar ὅτι v0 κεφἄλαιον 
7» ενάκις Χίλια ivy! ἀφ οὗ" ysyorag ἐρηνύθη πὄλημος 
τοῖς 0" ὧπερ Ἡρακλείας στήλας ἔζω χατοικοὺσι καὶ vog - 
irróc qüciy ὃν δεῖ” νῦν διωφεραίνει». τῶν μὲν οὖν 906 ἡ 
πόλις ἄρξασα" χαὶ πάντα τὸν πόλεμου διαπολεµήσασα 
ἐλέγετο, τῶν ὃ᾽ οἱ τῆς ᾿Ατλαντίδος νήσου Basis, 3 " δ 
Λιβύης καὶ ᾿Ασίας µείζω νῆσον οὖσαν ἔφαμεν éveil gui, 
νῦν 0i ὑπὸ σεισμώνὰ δυσαν ὥπορον" πηλὸν τοῖς ἔνθένδεί ἐκ- 


οὕτω τε Ἐϊς.---ὁ θαυμαστὸς Ἠλθςί.--δ εὐδοκίμησιν Ἐσυσθείος.---ἳ παιᾶνά EXs.— 
* ῥστεραίαε iidem,—* αὐτός Hs.—! καὶ post δὴ om is.—* τὴν KXxcsbet 
ios.—" οἷσθ Bzceis.—" ὅτι καὶ τῷδε Ἐχς.--χ αὐτὸς zbcei.—? ἐννάκις ἔτη χίλια 
HAXezbceios.—* ἀφ' οὗ om pr χ.--- τῆς δὲ i.—* 8) Σΐο.-- ἄρχουσα EXczbxtior. 


. 2. cl πα αὐτὰ] Scribendum  καὐτόε σοι τάχα δηλώσει] Stephens 

vi etur: el uh μέλλει αὐτὸν sc. τὸν quidem in locum vulgaris αὐτὸς propo- 

πρότερον---ποιητὴν, 9vvarbs γενέσθαι wa- — Suit αὑτὸ, quod quo referam non habeo. 

PUN, Lixp. Quid si ο ποπη αὐτὸς σὺ πάχα 
αὐτὸς] Fortasse scribendum est αὐτό : αρα νάς» 1199 

ut dicitur αὐτὸ δείξει. Srzpu. 6. 8 ene τοῖς VK ὑθώδε] θα 
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πλέουσιν ἐπὶ TO πᾶν πελῶγος, ὡστε pnto πφορευεσθαι, ind ri. 109. 


λυτὴν παρασχεῖν, τὰ μὲν δη πολλὰ &0yy βάρβαρα, xoi 
οσα “Ἑλλήνων ἦν γένη τόσες χαθ᾽ ἕναστα ᾖ τοῦ λόγου 
διέξοδος οἷον ἀνειλλομένη, TO προστυχὸν ἑκασταχοῦ do- 
λώσει. τὸ δὲ Αθηναίων σε τῶν τότε καὶ τῶν ὄναντίων, eig 
διεσολέμησαν, à ἀνάγκη κατ ἀρχὰν διελθεῖν y πρώτα, φήν τε 
ὀύναρωων 3 ἑκατέρων καὶ τὰς πολισείας. αὐτῶν δὲ σούτων TO. 
7305 ἔρωπροσθεν προτιρησέον εἰπεῖν. 

. 4. Orci γὰρ ὥπασαν γην mori) πατὼ τοὺς σόπους 
Ay yv οὐ xar ἔριν οὐ γὰρ ἂν ὀρθὸν $ $0! λόγον 
θιοὺς ἀγνοεῖν τὰ αρέποντα ἑκάστοις αὐτῶν, οὐδ αὖ yr 
γώσκοντας φὸ μᾶλλον ὤλλοιςὰ «ροσήκον φουσο erígoug αὐ- 
τοῖς δέ ἐρίδων"" ἐπιχειράν κτᾶσθαι." δίκης δη πλήροις τὸ 
Φίλοῦ λαγγάνοντες κατῴαιζον σὼς χόρας, xu) χατοικί- 
σαντες, οἷον νομής ποίροια, ετήµατα xi θρέρμκατα" έαυ- 
των ἡμᾶς ὄσρεφον, πλὴν ου σώμασι σώματα βιαζόμενοι, 
soo ip ποιμένες ασήνη πληγῇ νέμοντες,' ἀλλ᾽ 5 μάλισ- 
τα εὔστροφον" φον, d 6x πεύμνης ἀπευθύνοντες 00V oia" 
vuboi Voy is i é απτόριενοι κατὼ THEY αὐτῶν διάνοια», ο οὔσως 
ἄγοντες T θνησον φαν ἔκυ[θέρνων. ἄλλοι αν οὖν κατ 
ἄλλους τόπους κληρουχήσωντες θεῶν € ἐκεῖνα, món our, ; ἍἩ- 
Φαιστος δὲ κοινὴν καὶ Ap φύσιν έχοντες, ἅμα μὲν 
--ὰ σεισμὸν ezbc.—* Bray ἄπορον ezbco, οὖσαν ἄπορον t, δυσανάπορον His.— 


τοῖς δ) ἔνθεν czbeo et pr Σ, rois 9 ἐνθένδε Ἑείς.---ἔ τότε γένη B3s.—h ἀνελομένη 
€; ἀνειλουμένη RKXcios.—! ofs 2 és *s.—J ποτε on θ.---Σ ἄλλοις om pr z,—! éré- 


pes A,—n zb.—^ drástoi 0, ἡΤτᾶσθαι X.—^ δὲ vis.—P τὸ φίλο» Aczbt, 
τὸ $UAov 10: τὰ φίλων» Ἐείΐς.---3 voufs EXozbcio et pr A, vopets es.—t ποίµνια 
κγήµατα καὶ θρέµµατα A, ποίµνια καὶ κτήµατα καὶ θρέµµατα Zczbeo, κτήµατα καὶ 
τοίμνια καὶ 6 para Hov.—* uévopres v.—! ηἵ A: 5) 0ς.--ἳ εὔστροφον...αὐτῶν 
om Ris.—" ὕακι b, ὕκι c.—" ἅπαν Htis.—* ἀθηνᾶν zbe.—3 ἀδελφὴν om vcb.— 


Bobiscum δυσανάπορον πηλὸν rois ἐνθένδε 


ἐκκλέσνσικ---κωλυτ]ν παρασχεῖ». Lip. 
&s διεπολέµησα»] Scribe hic οἷς loco 
inepti hic ὥς. Lixp. 
acie pore] Mallem πρυθυµητέο». 
EPH. 
προτιιητέον] Non recepta Stephani 
hic facta conjectura προθυµητέον loco 
vulgaris probreque lectionis προτιµητέο», 
Intandum videtar solum 3$ in δή. Ltup. 
$. 4. ἀλλ $ µάλιτα] Hec aliter 
scripta et plura etiam habuisse hic vide- 


tur Fic. in suo exemplari. Sram, 
&AA' ἡ μάλιστα] Locus admodum 
corruptus apparet, cui, rescribens, ἀλλ᾽ 
μάλιστα διάνοιαν ἑκοντὶ site ἐκουσίως 
ἄγοντες etc. ne attuleris quidem mede- 
lam, quum desideretur potius ἐκοῦσα». 
Servata igitur vulgari lectione οὕτως, 
qu: comparationem quandam significat, 
videmur nobis haud inconsulto propo- 
nere : àAN', olor ὄχημα κελ 
νοιαν οὕτως Ἔγοντες---διεκυβέρνων. Lixp. 


111, ii 


ii, 160. 
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ὥδελφη» i έν ταὐτοῦ πατρός, ἅμα às ,Qrioropío QuiXoTSY- 
ui. ii. 151. ríe" σε ἐτὶ τὰ αὐτὰ ἑλθόντες, 0UTO μίαν ἄμφω λήξιν πήνδς 
T2 Xr εἰλήχατον e οἰκείαν" xci πρόσφορον αριτῇ xai | 
Φρονῆσει πεφυκυῖαν, ἄνδρως ὃς ἀγαθοὺς $ Spero were αὖ- 
τόχθονας ἐπὶ VOUY ἔθεσων τὴν τῆς πολιτείας τάξιν ὧν τὰ 
μὲν ὀνόματα σέσωτωι, τὰ às & seyn διὰ τὰς τῶν παραλαµ.- 
βωνόντων Φθορὰς xci τὰ pert Tay χβόνων ἠφανίσθη. TO 
γὰρ περιλειπόμενον &si γένος, ὡς περ καὶ i σρόσθεν ἔρβ νήθηὰ 
κατελείπετο ógsioy* καὶ ἀγράμματον, vw» t» 75 xen à»- 
ναστὼν τὰ ὀνόμιατα ἀκηνοδρξ μόνον xci βραχδα προς αυ- 
τοῖς σὼν έργων. τὰ μὲν οὖν ὀνόματα τοῖς ἑαγόνοις, ἐσίθει- 
TO ἀγαπωντες, τὰς ὃν ἆ ἀριτὰς xi τοὺς νόμους τῶν purgor- 
όν ουκ εἰδόσες, εἰ "i σκοτεινᾶς περὶ εχᾶστων sias ἀποάς, 
$y ἀπορίᾳ δὲ τῶν ἀναγκαίων iri πολλὰς γενεὰς ὄνσες καὶ 
αὐτοὶ καὶ παΐδες, πρὸς οὓς ἠπόρουν σὸν νουν 6 ὄχονες, τού- 
im. H0. fa Tío xci τοὺς λόγους ποιούμενοι, va» ἓν τοῖς πρὸ 
x04 πάλαι ποζν γεγονότων ἡμάλουν" μυθολογία γὰρ ἂκι- 
ζήτησίς σε τῶν παλαιῶν μετὰ σχολῆς Qj ἐπὶ τὰς πόλεις 
ἔργεσθον," ὅταν ἴδητόν vici ἤδη σου βίου τάναγκαῖα. κα. 
τεσκευασμένα, gir ὃς ov. ταύτῃ δη TÀ τῶν παλαιὼν ὀνό- 
m. ji, 152. puero ἄνευ τῶν ἔργαν διασέσωται." λέγω δὲ αὐσὼ τεκ- 
μαιρόμενος ὅτι Κέχροπός τε xoi Ἐρεχθέως xci? Ἔριχόο- 
νίου xai ᾿Ἐρυσίχθονοςξ σὼν νά, ἄλλων va ανα, οσα 
περ καὶ Θησέας τών (yo) περὶ των ὀνοριώτων ἑχάστων. ἀτο- 
μνημονεύεται, γούσων ἐκείνους σὰ πολλὰ ἐπονομάζοντας' 
τοὺς Ἱερέας Σόλων ὄφη σὸν τότε διηγεῖσθαι φόλεμον, κάτα" 


» φιλοτεκνίᾳ Ἑχεῖς.--3 οἰκίαν (.—b σέσωται pr A: σέσωσται *s.—* Add μήκει Hos 
bceis.—4 ἐρρέθη o.—* ὁρίων v, ῥαων Hzcel et corr 2, 8. peiey b.—! ἀγραμμάτων 
KZvzbt, γραμμάτων» 1.—€ ἀκηκοὼς H.—h ἐγγόνοις Xvb0.—! καὶ post ὄντες om Q.— 
k ἔχεσθον v.—! rüvarría Xe0.—' δὲ (.—^ διασέσωται pr A: διασέσωσται *s.— 
* καὶ post Ἐρεχθέως om 0.—P ἐρισίχθονος Hazcels.—9 τὰ om ϱ.---- ἑκάστων om Σ, 


φιλοτεκνίᾳ τε] Sic omnes antea edi- ey ἐῤῥήδη, κατελείπετο ὄρειον καὶ àypda- 
tiones ferunt. Miror autem Serranum, µατον. Vulgata lectio penitus corropta 
qui locum vertit: &um quod philosophie est. Ἠπὺοί enim καταλαίπετο ῥάων καὶ 
ertiumque communi quodam studio ad γραμμάτων, unde nulla sententia colligi 
res easdem aspirarent, nondum corrigen- potest. ConwAn. 
tem, vulgarein Φφιλοτεκνίᾳ mutasse in — éríÓerro) in locum ineptte hic vocis 
Φιλοτεχνίᾳ. Liup. ἐτίθεντο videtur ecribendum λοιφθέντα 
ὄρειον] In Grecis legendum, τὸ γὰρ aut σωθέντα. Lrxb. 
περιλε νο» ἀεὶ γένος, ὥσπερ καὶ πρόσ- 
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τῶν γυναικών xcv, vüorü. xci δὴ καὶ τὸ τῆς θεοῦ σχη- 
καὶ ἄγαλμα, ὥς XOU, TÓT ἦν τὰ ἐσισηδεύματα ταῖς 

Toyo καὶ τοῖς ἀνδράσι τὰ περὶ τὸν πόλεροον, οὕτω 
xaT ἐκεῖρον σὸν νόμιον ᾿ὠσλισμάνην ez» Uso! ἀνάθηριω εἶναι 
τοῖς τότε, ἔνδειγμα o ori φάνβθ ora ξύννομια" ζωα θήλεα" 
xci ὅσου ὤρρενα, τὴν προσήκουσαν ἀρετὴν ἑκάστῳω y$ry6i 
Ty κοινῇ δυνωτὸν ἀπισηδεύεν πέφυκυ. [S. 5. ] Ὥμεει ài 
à3" rér H" 7705 T3 γάρα e τὰ pi. ἄλλα LU TOY πολισὼν 
περὶ τὰς δημιουργίας ὀντα καὶ την 6x τής γῆς σροφήν, TO 
às μάχιμον UT ἀνδρὼν θείων κατ ἀρχᾶς ἀφορισθὲν à oxi 
χρείς, πάντα εἰς τροφὴν καὶ παΐδευσι τὰ προσήκοντα 
xov ἴδιον pn αὐτῶν οὐδεὶς οὖδεν κεντηµένος, ἁπαντα δὲ 
πάντων XO ομίζοντες αὐτῶν, πέρα 0$ ἱκανῆς τροφῆς 
οὐδὲν ἀξιοῦντες παρὰ τῶν ἄλλων δεχεσθα, πολιτών, καὶ 
τάντα δὴ τὰ χδὲς λεχθενσα) ἐπισηδεύματα ἐπιτηδεύοντες, 
ὅσα περ) σῶν ὑποτεθέντων" ἐβρήθη φυλάκων. Καὶ 25 xai! 
τὸ περι της χάρας ἡμῶν πιθανὸν xi ἄληθες ἐλέγετο, πρώ- 
Σον μὲν τοὺς όρους αὐτὴν ἐν τῷ σόσεξ ὃ EXE ἀφωρισμένους 
αρὸς τὸν ᾿]σθμὸν καὶ σὸ κατὼ Ld ὤλλην ἤπειρον µέχρι 
TOU 9 KiPasooroc xoi Πάρνηθος” TOV  GLQU, καταβαίνευ δι 
τοὺς ὀρους" ἐν δεξιά σὴν Ὡρωπίαν € κοπο &y ἀριστερῷ às 
πρὸς θαλάττης: ἀφορίζοντας τὸν Ασωπόν, à ἀρετῃ δε πᾶσων 
ym vao" σῆς ἐνθάδε ὑπερβάλλεσθαι, διο καὶ δυνατην' éi- 


ἑκάστῳ vb.—5 ἐκονομάζοντες Hsc.—t τόδε i.—* κᾷτα A: καὶ τὰ *s.—" κατὰ τὰ 
εὖτά A, κατὰ ταῦτα Σ0:. καὶ ταῦτα Hozbceis.—" τε om ἨΣίς.--Σ νόμων Α, πόνον 
Xozbcelo : χρόνον Hs.—? θεὸν Xo etcorr A, θέαν 2€: θεὰν *s.—* ὅσα τοῖς τότε 
ἑύσνομα 20.—* θήλεια X, θῆλν ze.—h" δὴ add A.—* αὐτὸν 2.---ᾱ ᾿ταχθέντα v.— 
* ὑτοθέντων i.— ! καὶ post δὴ add AZo.—8 ór' vxbceo.—^ καὶ τοῦ πάρνηθος X0, 
καὶ πάρναθος i.—! τοῦ ὅρους ( et corr H.—k θαλάττης A : prd *s,—l ἀρετῆς 


t.—P ὑπὲρ RXvozbelos.—» δυνατὸν €.—? τῶν A, τὸ €, τῶν τὸν vb, τῶν τὸ z, τὸ 


καὶ ταῦτα] Loco postremorum καὶ 
ταῦτα videtur scribendum, κατὰ ταῦτά. 

ND. 

χρόνον] Grmce legendum, οὕτω xer' 
ἐκεῖνον τὸν χρόνον. Vulgo πόνον legitur 
pro . ConwAR. 

] Loco vocis χρόνο», que tex- 
thi immissa est ex emendatione Cornarii, 
&atea tur πόνο», quod sane inep- 
"m. Át mibi quidem magis placeret, 
εἱ sriptum hic esset: κατ ἐκείνων τὸν 


τρόπο», unde quomodo lectio πόνον orta 
sit, magis apparet. LiNp. 

vay xewn] nS nobiscum : sa'ykolvp 
Ovrarà—Té$uker. Lip. 

6. 5. ἔθνη] Nonne hic scribendum, 
Tà μὲν ἄλλα γένηὸ Linp. 

ἀφορίζοντος τὸν Ασωπὸ»] Scribe ἆφο- 

ζοντας sc. τοὺς ὅρους, τῷ ᾿Ασωπφ. LIND. 

ὑπὲρ τῆς ἐνθάδε] Scribe mecum ὑπὸ 
loco vulgaris ὑπέρ. Liu». 


ii. 1858. 
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t σότε τρέφει M χαρα στρωτόσεδον πολυ τῶν Tipi | 
τὴν yn ἀρχὸν ἔργων.Ἡ μέγα às σελ μήριον ἄρετης" soi 
γὰρ νυν αὐτῆς λείψανον Buy Tr πρὸς ἤντιουν τῷ 
i. H1. πάμφορον εὐκαρπόν σε εὖαι καὶ τοῖς ζώοις πᾶσιν εὔβοτον. 
φότε às προς TO κάλλει καὶ παμαλήθη! σαυτα e ε. 
πῶς οὖν δὴ τοῦτο απιστὸν, καὶ χατὰ σί λεέψανον σης φότι 
γης ὀρθῶς & ἂν λέγοιτοι πᾶσα ἀπὸ τας ἄλλης ἠπείρου μα- 
χεὰ προτείνουσα)᾿ εἰς τὸ πέλαγος οἷον ἄχρα κείται" τὸ δη 
736 ῥαλάτσης" ὤγγεῖον περὶ αὐτὴν τυγχάνει v» ὄγχ- 
(βαθες" ὂν. πολλῶν οὖν γεγονότων καὶ μεγάλων κατα. 
711. ii, 194. λλυσμῶν εν τοῖς ενακισχιλίοις" ὄσεσι, σοσαυτα γὰρ πρὸς 
τὸν] "o am ἐκείνου του χόνου γέγονεν irn, 70 της yk 
i τούτοις τοῖς χόνοις καὶ πάθεσιν $ $X τῶν ὑψηλῶν ἀπορ- 
piov οὖτε χῶμα, ὡς ἐν ἄλλοις σόσοις, po oi? λόγου a£ 
ἀεί τε χύχλῳ περιβῥέον εἰς βάθος ἀφωνίζεταν λόλεισται 
δή, καθά περ ἐν ταῖς μακραῖς" νόσοις," πρὸς τὰ σότιε τὰ 
"Ur oiov οσήσαντος σώματος ὁστᾶ, περιεῤῥυηκυίας 776 γη 
όση Titipa" καὶ μαλανή, του λεπτου σώμιαωτος σης χάρας 
μόνου λειφθέντος." τότε δὲ ὠκέραιος οὖσα τά τε ὄρη ym 
λόφους, ὑψηλοὺς είχε, καὶ τὰ Φελλέως νυν ὀνομασθίντα 
πεδία πληρη γῆς πιείρας" ἐκάντητο, χαὶ πολλλνξ s εν σῶς 
ὄρεσιν ὕλην He» a "e xai L $7, φανερὰ τεκμήρια" των 
γὰρ ὁρῶν irri & νῦν py TT paMirraus μόναις τροφή», 
χρόνος δ' οὐ πάμπολυς ὅτε δένδρων" αὐτόθεν sig οἰκοδομῆ- 


τῶν Βέσι---» περὶ τὴν γῆν ἀργὺν ἔργων X0, τερὶ τὴν "y. ἄρ Ur ἔργωρ cb, περὶ rip Y 
ἄρ By ἕργων zce, περιυίκων As, περι ante lacunam E.—4 τὸ 2bceo.—" παμπληθή 1 
€b0, παμπληθεῖ Hzi, παμπληθεὶ ces.—* µακρά πω Τείνουσα e.—t δὲ e.—' θαλάττη 
Zzbceo, θαλάσσηε *s,—" ἀγχίβαθες Hzc.—" ἐνακισχιλίοις Έεο: ὀννακισχιλίοις ss. 
—t* τὸ Ezteis.—! προχεῖ Σεῦ, wpooxoi i.—8* ju vel σμικραῖς libri omnes.— 
* νόσοις cOIT A: νήσοις *s.—b σώματα Q.—* τιε EXvzbceo, πιηρὰ ἵ.---ᾱ ληφθέρ 
τος Ἐθ.--- λόφους v.—' πιηρᾶς vzb, πιερᾶς Cei.—8 πολὺν Hzc.—h ὅτι om L— 


παμπληθεὶ] Videtur hic scribendum tur scribendum hic τὰ ὄρη JAM 
παμπληθῆ loco vulgaris παμπληθεί. 11νΝΡ. οὗ ψιλοὺς, invitis iis quie postea 

&yyeiov] Scribendum videtur: τὸ δὲ untur, καὶ πολλὴν ἐν τοῖς Üpeow 
τῆς θαλάττης ἄγχι Oy, περὶ αὐτὴν τυγ- εἶχε, quod solum pertinet ad τὰ Φελλέω 
χάνει πᾶν ἀγχιβαθὲς bv, rescripta voce ---πεδία, expressa simul lignorum spec. 
μὲν post antecedentem vaca. LiNp. Lixp. 

xpoxoi] Scribe hic mecum: προέχον δένδρων] Videntur deesse quedam 
sive προῦχον, quod refer ad τότε γῆς, inter ὅτε et δένδρων, vel inter μογίσω 
loco vulgaris ineptique hic προχοῖ. Lip. εἰ ἐρεψίμων. ΒΤΕΡΗ. 

τά Te ὄρη γηλόφους τε ὑψηλοὺς] Vide- 
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rue sus βεγίσεας sepia" σμηθένσων στεγάσµαν $0- 
rir $Tz GU." πολλὰ ὃ ἦν ἀλλ f μερα ὑψηλὰ δένδρα, νο- 
μὴν δε βΒοσλήµασῳ ἁμήχανονξ ἔφερε. καὶ δὴ καὶὶ σὸ κατ 
iis TÓY ὕδωρ i ἑπαρπουτο ix Διός, ουχ, ae νὺν ἀπολλυσα 
pios" exo NM τῆς γῆς εἰς θάλασσα», ἀλλὰ πολλην 
ἔχουσα, καὶ εἰς αὐτὴν καταδεχοµάνη, ση κεραμέδ, στεγού- 
ση y διαταμιευομάν' καὶ TÓ καταποθω d 6x τῶν ύψη- ni, ii. 155. 
λὼν ὕδωρ εἰς σὰ καλα apuro," κατὰ πάντας τοὺς τόπους 
Tage y ero ἄφθονα xg xci ποταμών νάματα, ὧν καὶ 
x ini $i ταις αηγαίς πρότερον" οὔσαις ἱερὰ λελειωμόνα 
TT) epi. ὅτι" πες αὐτῆς" ais λέγεται T o». 
[s- 6.] Τὰ μὲν οὖν τῆς ἄλλης χώρας φύσει τε οὗτος 
εἶχε, «αἱ διεκεκόσµητο ὡς εἰκὸς ὑπὸ γεωργῶν μὶν ἀληθι- 
' ον (adig e. —k δέδρον 2t. —] οκοδομήσεις A, οἰκσδομῆς els vzbe, οἴκοδομ]» 
1.— c A: cü« "r.— ἀλλ' zt.—P δ' ἀμήχανον Rezbct.— 


q pn em dn ντα». —7 ῥέον add A3ebcto.—5 "fi A, τῇ Xvzbceio, καὶ Hs.—! διατα- 


end ian καὶ om omnes.—" àQuirav Hc.—" ταῖς πρότερον Rztels.—* διότι 
$.—J sep zbtti.—* ταύτης Nozbceis.— µετριώτητα cb, µετριώτατον ας 


στογάσματ ἐστὶν] In Ald. editione, 
στεγάσμετ’ ἐστὶν, ex qua vitiosa lectione 
qu ii Besiliensi editioni prefuerunt 
faciendum putarunt, στογὰς uéreorw: 
quum illa lectio ri unius tantum 
litere mutatione opus haberet, scribendo 
par, ut est in vet. aris 
ies At Bas. 3. στογάσµατ’ ὁστίν 


TP. 


στεγάσματ) ἑστω] Locus ita corrap- 

- ut de ejus medela Stephanus nimi- 

t. Scribendum autem no- 

ue quidem videtur :—els οἰκοδομήσει 

τὰς µείστας ἀρεψίμων τµηθέντων cre 

γάσματ) Korg ἔτι σῶα. — Qum vocis ἐστὶν 

it ἔστῃ mutatio a precedenti vocula ὅτε 
postulatur. Liw». 


illis in m hresisse : ἅμερα enim δέν- 
lpa appellantur ea, quorom fructus ita 
Mitescunt, ut a hominibus quoque come- 
ντ. Tom, quom antea dicatur de 
meh Kies in materiam edificiorum 
Us, ea hic memo- 
Tantur, debebant oppo ue 
rescribere: πολλὰ ὃ' ἦν ἄλλ ἀνήμορα 
ρα, quibus sequens vo- 

cula tiroe νομος, LiNp. 
ἀπολλέσα] Νεο ἀπολλῦσα uec ψιλῆς 
9gnoscit Ficini interpretatio. Illud qui- 
certe participium ἀπολλῦσα mendo 
Carere dici non potest, ut opinor. Post 


lat. Vox. VII. 


ni. Ausim igitur bibens 


πολλὴν autem. deesse sübitastieeni aot 
er ipso faciendum esse substantivum 
dico: an autem id esse poasit Ab», alio- 
rum judicio relinquo. ΘΤΕΡΗ. 

ἀπολλῦσα ἀπὸ φιλῆς] Invito Ficino, 
qui voces ἀπολλῦσα-- ψιλῆς non agnoscit, 
primum videtur nobis hic rescribendum : 
olx, s νῦν, ἅπλ]ῆε οὔσας i. e. ἄνευ κορα- 
píbos, ἀφ' ὑψηλῶν τῆς γῆς eis θάλαττα». 
Quz res et sequenti voce κεραμὶς videtur 
confirmari et procul antecedentibus πεδία 
πλήρη γῆς πιείρα.. Tum hic scribe me- 
cum secundum deer Usi IUS 
στεγούσῃ τῇ διαταµιενο πολ: 
Av "ig ur els αὐτὴν καταδεχομένη 
τὴν κεραµίδα στεγνοῦσαν αὐτὴν καὶ δια- 
ταμιαυοµένη — cui vulgaris lectionis στο» 
ούσῃ in nostram mutationi subvenitur 
loco Hippocratis s. a. x." T. c. 98. ubi 
est: ταῦτα δὲ i. e. οἰκήματα, καὶ στυγνὰ 
πρὸς ὕδωρ καὶ πρὸς χιόνα καὶ πρὸς τὰ 
πνεύματα. Quis vox hic usurpatur sensu 
inverso, In vocis denique καταποθὰ» 
loeum, quam quidem Ficini verto am- 
agnoscit, nos tamen non mirare- 
mur, si absque illo orationis Jenocinio, 
quod animo poétas legentis blanditur 
magis quam convenit hujusmodi scrip- 
tori, aliquis liber aliam quandam lectio- 
nem obtulisset, veluti, καταποδοθὲν aut 
καταποτεθέ». Linp. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


νῶν καὶ πρωτόντων : αὐτὸ τοῦτο, Φιλοκάλων δὲ à καὶ equi 
yn δι ἀρίστην καὶ ap. ἄφθονώτατον i ἐχόνσων. καὶ ὑπερ 
σης γῆς ώρας μεσριώτατα" πεκραμόνας" vo à doro κα- 
σῳπισμένον LA zy ὃν τῷ τότε | xgóro- αρῶτον" μὲν τὸ της 
ἀκροπόλεως είχε τότε ουγ, ὡς v νυν έχει νυν μὲν γαρ 


αι, 112. 40405 Εομένη "E ὁ ὑγρὰ διαφερόντως γης αὐτῆν A Ψνλην ατρι- 


σήξασα φεποίηκε, σεισμῶν' ἅμα καὶ πρὸ σης si" Asv- 
sa Manos φθορᾶς τρίτου πεόπερον ύδατος ἐξαισίου' yaropá- | 

yov' và δὲ πρὶν ἐν ἑτέρῳ χρόνῳ μέγεθος pár ἦν πρὸς σον 
Ἠ ξιδανὸν κωὶ τὸν Doro» ἀπο[δε[δηκυῖα καὶ περρειληθιία 
ἐνγὸς τὴν Πύκνα) καὶ τὸν Aoxa(9nrróy* 0, oor £X του κα- 
ταυσικρὺ σῆς, Πυκνὸς"' ἔχουσα, Υεώδης à ἦν πᾶσα καὶ 
πλην ὀλέγων" ἑσίσεδος ἄνωθεν. φκεῖτον δι τὰ pár fade, | 


0T αὐτὰ τὰ πλάγια αὐτῆς, 


ὑπὸ τῶν δημιουργῶν καὶ τῶν 


m; ii. 156. γεωργῶν ὅσοι πλησίον ἐγεώργουν' τὰ » πάνω v0 µάχι- 


μιον αὐτὸ καβ ero μιόνον yyévog? περὶ TO της Agra 
Ἡφαίστου v6 ἱερὸν κατωκήκει oio μιας οἰπίας XXT0y 
n περηβόλῳ προσπεριβεβλημένοι” τὰ γὰρ πρὸς βοβῥᾶ" 
αὐτῆς ὥνουν οἰκίας ROIG xi ξυσσίτια Χειμερυὰ χατι- 
σχευασμένοι καὶ πάντα ὅσα αρέποντω ἦν" τῇ κοιῇ πολι- 


εεἰσ.---ὂ α«ρῶτον...χρόνφ orn A.—* γῆν ς.---ᾱ σεισμὸν Hzceis.——* ἐπὶ om Εσαθκεῖς. 
—Í ἐξαισίων c.—5 γενομένον om σεεῖς.---ὃ ἱλισὸν ZXebo et pr Α: ἱλισσὸν Ες. 
—À πύκνα A, πυκνὰ Hivsbteo : ανύκα *s.—h λυκαβηττὸν A, λυκαβηττῶν 20, X- 


καβττὸν cb: λυκαβητὸν *s.— 
ανυκὸς ς.--- 
γένος µόνον ὃς.--ᾱ κατωκήκειὸδ AÍ : 


—5 ὀλίγον Hzbce.—? φκεῖτο ΑΣ0: 
κατφκήκει *s.—' προσπεριβεβληµένη b, προσ: 


! τῆς add ASbo.—* πυκνὸς Α, πυκνῷς 


ᾧκητο *s.—P? µόνον γένος AXczbto : 


περιβεβληµένος e.—* βορρᾶ A: βοῤῥᾶ» *s.—t οἰκίαις kowais A, οἰκίας κενὰς 2, el- 
Klas τινὰς cb.—" κατασκευασάµενοι AXozbceo.—" κατὰ vb.—*? οἰκοδομήσεων Α, 


δ. 6. γῆν αὐτὴν] Scribendum hic vi- 
detor: νῦν μὲν γὰρ μία γενομένη vot 
ὑγρὰ διαφερόντως, γην αὑτῇ (1. e. τῇ ἆκρο- 
πόλει) περιτ/ξασα. 11νο. 

τρίτον πρότερον] | Nisi vox τρίτου in- 
heesit eb aliena mapa adscripta, fortasse 
bominis Christiani, qui sacrumillud Nor 
diluvium memineret, quod si vernm esset, 
vox πρότερον mutanda esset in προΤέραν 
atque referenda ad intellectam vocem 
φθορὰ», falsa certe videtur esse retento- 
joe illo spórepoy mutanda in περιττόν. 

IND. 

Πνυκὸε] Greece legendum, καὶ wepiec- 
An$via édvrbs τὴν Πνύκαι καὶ τὸν Λυκα- 
βηττὸν ὅρος ἐκ τοῦ καταντικρὺ απνυκὸν 
χουσα. Vulgo πυκνῶς habetor pro srrv- 


kós. Fuit autem Atbenis forum judi- 
ciarium Πνὺξ appellatum. — Unde est 
genitivus casus IIrvxbs, quem per meta- 
thesin Πυκνὸς Aristophanes dixit, Ap- 
pellatio inde facta esse videtur, 
frequentes isthic viri convenirent: aet 
quod lapidum frequentia eo loci esset, 
aut similis materie congeries. Conwan. 
por] Legitur etiam ὅρος, id est men- 
tem: et Λυκαβητὸν jungitur sequenti 
bus, hoc modo, καὶ τὸν Λυκαβητὸν ὅροι 
ἐκ τοῦ καταντ. ΒΤΕΡΗ. 
κῆπον---προσπεριβεβλημένοι] Νοα- 
dum hic aut κῆπκον in κῆπος, aut προσ. 
περιβεβληµένοι in. πρθσπεριβεβληµένν, 


Lixp. 
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, à 3" , 5 w e ’ κ 9 -^ 4 ο e ^e 
vs, δι οἰποδομήσιω" ὑπάρχεν" aure» καὶ τῶν ἱρῶν, 
Ld ^ N $ 
ἄνευ χρυσοῦ καὶ ἀργύρου. τούτοις γὰρ ουδεν ουδαμιό- 

^v M / /, 
σε προσεχρῶντο” ἀλλὰ τὸ µΐσον ὑπερηφανίας' καὶ ἀνε- 
΄ e^ 
λευθερίας µαταδιώκοντες" ποσµίας Φκοδομοῦντο οὐχήσεις, 
, T y ^ »y 
i» αἷς αὐτοί τε καὶ ἐκγόνων ἴκγονοι καταγηρῶντες ἄλλοις 
e / 8 
οµοίοις φὰς αὐτὰς i παρεδίδοσαν, φὰ δὲ αρὸς νότου 
/ / κό 
χήτους παὶ γυμνάσια συσσίτιά τε ἀνδντες Οἱα θέρους κα- 
^e ^ ^» ey X ^v 
σεχρῶρτο iwi ταῦτα αὐτοῖς. κρήνη Ó ἦν µία κατὰ τὸν τῆς 
^. 9 / ' 8 ^ ^ 
νυν ἀκροπεόλεως τόπον, 3; ἀποσββεσθείσης ὑπὸ τῶν σεισμῶν 

A nd u / f) 

τὰ νῦν νώµαταω. σμικρὼ κύκλῳ παταλέλειχται, τοῖς δὲ 
ιο ^ ^ ^v K x N 
τὸτε πᾶσι παρεῖγεν ἄφθονο ρεύμα, εὐπρὼς οὖσα «πρὸς 
e / ^ 
χΏμωῶνά τε καὶ θέρος. τούτῳ δὴ χατῶῷκουν τῷ σγήµατι, 
ο v ^! ev e Ν » 
τῶν μωὲν αὐτῶν" TOÀITOV φύλακες, τῶν δι ἄλλων Ἑλλήνων 
e ; ; ^ , ο 
Ἰγεμόνες ἑκόντων, πλῆθος δὲ διαφυλάττονσες OTI μάλιστα 
» vi - φ 9 N e 
TGUTOY εαυτῶνς εἶναι πρὸς τον esi χρόνον ἀνδρῶν καὶ γυ- 111, li. 157, 
^ ^ e v » / 
Muxep, σὸ δυνατὸν πολεμεῖν ἤδη καὶ τὸ ὅτι, περὶ δύο μά- 
» 
λιστα ὄντες") μυριάδας. 
YN qx - ; Y mq δν /— 7 
S. V. Οὗτοι μὲν οὖν δὴ τοιοῦτοί σε ὄντες' αὐτοὶ καί 
d $ ^ / / t nd Ν M ε / 
σι σοιουτον ἀεὶ τρόσον τήν σε ἑαυτῶν καὶ τὴν Ἑλλάδα 
hA à fe $9 vw ^. , / 49 ιά , 

ix» ὄιομχουντες, ἐπὶ πᾶσαν Euecowm xci Ασίαν xac v$ 
, / x N M ” ed / , 
δωµατων καλλη χα χατα την TOY ψυχῶν παντοίαν αρι- 
V» / α ^ 
την θλλόγιμοί τε ἦσαν καὶ ὀνοµαστότατοι πάντων τῶν. 
d .λ ^» te ^ σᾳ *? 
τότε γα OP δὴ τῶν ἀντιπολεμησάντων αὐτοῖς οἷα ED ἦν 
οἰκοδομῆς dé vzbteo et (accentibus rc additis) Χ, οἰκοδομῆς dà» Ἡ: οἰκοδομῆς ὧν 
Xpeàr is.—* ὑπάρχει .--ὕ χρῶντο 3.—* ὑπερηφανείας ze.—* µεταδιώκοντας A3vz 

οι 
: διώκοντε; *s.—h κατηγορῶντες vb, κατηγοροῦντες Hzce.—* ὁμοίως z.— 
* lí περ ἐδίδοσαν A.—* ἀπὸ 3.—f νάµατα A et corr Σ, ἅμα τὰ Hezbceo et pr 2, ἃ 
Mrài: ὕδατα *5.—5 A.—b αὐτῶν A.—l τοῦτο» ϱ.--Σ ἑαυτὸν H.—! καὶ τὸ 


ἔτι Hezbceio, καὶ τότε ἔτι A3: "xarà τὰ Erg s.—nm ὄντες Α: ὄντας *s.—8 ὄντες 
9m A,—? τῶν om 9.--- δὲ A, re HZezbceio: γε ς.--ᾱ ἂν A: om ὃς.---- ás A.— 


Bara] Grece legendum, δε ἀποσβεσ- 


falso pro κατὰ rà ἔτη. CoaNAR. 
ὑπὸ τῶν σεισμῶν τὰ νῦν ὕδατα 


κατὰ τὰ ἔτη] Non sufficit hic prssclara 


σμικρὰ κύκλφ καταλέλεωται. — Vulgati 
Codices habent & μετὰ pro voce ὕδατα. 
RNAR, 
κατὰ τὰ ἔτη] In Grecis legendum, 
πλῆθοι δὲ ο λαο pe 


In volgatis xo) τὸ ἔτι legitur 


Cornarii emendatio, qua in locum vul- 
garis lectionis καὶ τὰ ἔτι restituta vide- 
tur vera lectio κατὰ τὰ ἔτη.  Locusut 
expediatur omnino, videtur hic etiam 
scribendum : TG» δυνατῶν πολεμεῖν ἤδη 
κατὰ τὰ ἔτη περὶ δύο µάλιστα ὄντων µν- 
ριάδας, nisi forte praetuleris τούς το Bvra- 
Tobs— Üvras, ut nectantur ea verbe a 
voce orres. Linp. 
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ὧν T$ cT ἀρχῆς ἐγένετο, μνήμης dy pn eviesonar & ey. 
ἔσι παΐδες à όνσες" ἠκούσαμι», εἰ εὸ µέσο αὐτὰ νυν ἄπο- 
δώσομω v pay γοῖς φίλοις "Ho κοινά. 
m.ins Τὸ δ) 6 eri βραχὺ αρὸ τοῦ λόγου δεῖ δηλῶσαι, μὴ πολ- 

AGxiG ἀκούοντες Ἑλληνικὰ βαρβάρων ἀνδρῶν opere 
θαυμιάζητε" τὸ γὰρ αἴσιον αὐτῶν φεύσεσθε. Σόλων ἆ &r' 
ἐπιοῶν Sig σὴν αὐτοῦ eina Σαταχρήσασθαι σῷ λόγῳ, 
διακυνθανόµενος σὴν τῶν ὀνομάτων δύναμιν, εὗρε τούς το 
Αλγυπτίους τοὺς πρώτους ἀκείνους αὐτὰ γεοψαράνους ες 
z αὐτῶν φωνὴν µετενηνοχότας, αὐτὸς τε au πάλιν ἑκάστου 
v3» διάνοιαν ὁ ὀνόμαντος ἄναλαμιβάνων εἰς την spe riga ὤγων 
φωνὴν ᾿ἀπεγράφετο. καὶ ταυτά ys à» τὰ γράμματα παρὰ 
σῷ πάσπῳ T " xai $T ἐστὶ φαρ ἔμιοὶ νυν διαμεμελέση- 

zr, Hi, 158. reí σε ὑπ ἐμοῦ" παιδὸς 0i ovrog. ἂν οὖν ἀκούητε τοιαύτα 
oia xi 75ós à ὀνόμωτα, μηδὸν ὑμῶν" ἔστω θαῦρια: τὸ γὰρ 
αἶτιον αὐτων"" ἔχετε. μακροῦ δὲ δὴ" λόγου τοιάδε τις” ἂν 
ἀργὴ τότε. 

S. 8. Καθά περ ἐν τοῖς πρόσθον ἐλέχθη. epi τῆς τὸν 
θεῶν λήξεως, ovi καπενείµαντο y?» πάσαν EY pei- 
ζους ssi" ἔνθα δὲ καὶ ἑλάττους, isgü θυσίας τε | αὐτοῖς 
κατασκευάζοτες, οὔσω δὴ καὶ σὴν νήσον Ποσειδών v3» Ατ- 
λαντίδα λαχὼν" ἐκγόνους αυτοῦ» κατώλισεν dix θνητᾶς 
ψυναικὸς γεννήσας i TI τόπῳ uà τς νήσου. σρὸς 
θαλάττης μέν, κατὰ ds μέσον πάσης πεδίον ἦν, ὃ ὃ δὴ ear 
των πεδίων κάλλιστον ἀρετῇ 76 TT γωέσθαι λέγιτα.. 
αρὸς τῷ πεδίῳ à' a) xarà μέσον σταδίους ὡς αεντήκοντα 
ἀφεστὸρε ᾗ ἦν ὁρος. βεαχὺ πάντῃ. τούτω" 25 ὧν ἔνοικος τὸ 
χε κατὰ] ἀρχὰς ἐκ γῆς ἀνδρῶν γθγονότων Ἑύήνως μυ 


τοῦνομα,. γυναιμνὶ δὲ συνοικῶν Λευκίαπη: Κλειτὼ δὲ µο- 


* παιδευθέντες (appositis in mg παῖδες Ürres) A.—' ἅτ) AXcbeo, τ’ Rcl οἱ, qui σύ- 
A«rá babet, z: om particulam s.—* αὐτοῦ A.—" ἡμῖν zi.—" αὐτῶν om 9.—* ie 
e.—J τοιάδε τι Jr A, τοιάδε Tis. dj Xezbgo: ἡ Εείς.--- µίξεις Hvzbci, t.— 


5 AaAGP ' zCe. —b αὐτοῦ A. —^ κατῴκησε» Α, κατώκισαν 29.---ᾱ τε. τῆς ΑΣ 
ο2090, τῆς νήσου τοιῴδε *"s.—* θαλάττης AXvzbeo, θαλ —Í πεδίων ο et 
corr (ut videtar) A, ποδίου ( : πεδίον *s.—E ἀφεστὸς Avzbe, eris *s,— τοῦτο 


$.8. Aftes] Greece legendum, ἔνθα —— sebíoy κάλλιστον] | Scribendum vide- 
ie μείζυν; λήξεις, ἔνθα δὲ καὶ dAdáTrovs. tur Φεδίων loco vulgaris ποδίον. Lan». 
Vulgo µίξει pro λήξαι. ConNAR. 
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Ρεν” θυγατίρα ἔγενησάσθην. ἤδη à sig ἀνδρὸς ὥρον 
ἠπούσης τῆς χόρης 9 τε µήτηρ τελευτῷ καὶ ὁ πατήρ, αὐ- 

σης δὲ". εἰς ἐχιθυμίαν Ποσειδὼν ἔλθων ξυμμίγνυται" xod 

τὸν γήλοφον, ἐν ᾧ κατώνιστο) oi εὐερκη! περιρρήγ- 

yc, κύκλφ, θαλάσσης γῆς σε ἐναλλὰξ ἑλάττους μείζους 

τε qoi ἀλλήλους ποιὼν τροχούς δύο μὲν γῆς, θαλάττης" wii 190 
δι τρεῖς οἵον τορνεύων ἐκ μέσης τῆς νήσου, χάντη ἴσον ἀφε- 
στώσας, ὥστε convoy ἀνθρώποις" εἶναι: aoi γὰρ καὶ τὸ 

αλεν οὔπω τός᾽ 3». αὐτὸς δὲ vy τε ἓν piro νῆσον οἷα δὴ 

θιὸς εὐμαρῶς διεκόσµησε», ὕδατω [uiv διττὼ ὑπὸ γῆς ἄνω 
πηγαῖα ποµίσας, τὸ μὲν θερµόν, ψυχρὸν δὲ $x αρήνης 
ἀποβῥόον ἕτερον, τροφὴν δὲ χαντοίαν καὶ ἱκανὴν ἐκ τῆς γῆς 
ἀναδιδούς φαΐδων δὲ ἀβῥρένων πέντε γωίσεις" διδύµους 
γενησάµεενος ἐθρέψατο, καὶ τὴν νῆσον σὴν ᾿Ασλαντίδα 
τᾶσαν δέκα μέρη) κατανείµας τῶν μὲν αρεσβυτάτων" τῷ 
τροτέρῳ γενομένφ τήν τε μητρώαν οἴκησιν καὶ τὴν κύκλῳ πι. 1M. 
λήξιν, αλείσσην καὶ ἀρίστην" οὔσαν, ἀπίνειμε, βασιλέα τε 

9 »y b ’ N ^N y » ε , 

των ἄλλων) πωτίστησε, τοὺς δι ἄλλους ἄρχοντας, $2500 T 

às Ae πολλών ἀνθρώπων καὶ τόπον" πολλῆς χώρας ἔδω- 

κω. ὀνόματα 0$ auci» ὄθετο, τῷ μὲν πρεσβυτάτω καὶ 


Wzbcl.—À κατ’ beo.—À ὄνομα AXvzbtto.—! abríj 30.—9 ὃ o, om vsbre.—5 ξ. A. 
— γηλόφα» XK.—P κατῴκιστο A20, κατφκισται *s.—52 εὐερκῷ Hzt.—' προχοὺς v. 
— τῆς θαλάττης Z.—! ἀνθρώποις om pr H.—* κοµίσας A : κοσµήσας *s.—* τὸ δὲ 
ψνχρὸν €.—" παίδων A1ozbeo, πέντε *s.—* γεννήσεις i5.—7 τῶν μὲν πρεσβυτά- 
Tw» Α, τῷ μὲν πρεσβντάτφ "ς.---Σ µέρει ἵι--» καὶ ἀρίστην om pr H.—^ ἄλλαν AXoz 








Tpoxobs] Cf. Fig. 10. ubi secundum 
&nc non totius Atlantidis, sed unius 
ejos partis, quam supra πάντων πεδίων 
ον appellavit, descriptionem, ro- 
las, ut ita dicam, terrestres a et B con- 
centricis vides inclusas circulis, qui ma- 
ris significant orbes et ambitus. Cetera 
patent ex ipsa figura, in qua etiam τὰς 
διόρυχας "y et 6 descripsimus, de quibus 
Agitur p. 116. Ὦ. Mirum igitur quan- 
tom erravit Cl. Schneiderus, qui vocem 
Τροχὸς, hic usurpatam, explicabat terre 
mere prominentem em vel maris 
in ilem partem Disi eda Cf. Lez. 
Grec. v. τροχό». LiNDp. 


vyeyváoess] yp. -yesréseis. STrPh. Ita 
Bes. 3. B» 


δέκα μέρη] Patet quispiam decese pre.- 


positionem els ante δέκα: sed alii apud 
bunc scriptorem sunt loci huic similes. 
Ceterum verba illa τῷ προτέρῳ γεναρμόνψ 
non immerito supervacanea esse dicen- 
tur: qus ex . &equent, irrepsisse 
Gredidaium : ian siquis e ο ζομα illius 
nominis προσβντάτῳ Serpent illa, quod 
idem velerent. De pluribus tamen quam 
duobus τῷ wpéáre 'yevouéro dicendum 
est, non τῷ προτέρφ γενομόνψ. SyRPM.. 
$us es ] Απ mon scribendum ne 
*pec, v τῶν πρότερον γονοµένω», 
Y e. poil $ xer γενοµένω». 
IND. 
và» ὅλων] Ficiaus vertit τῶν ὅλων, 
reliquorum, Αα legit ile τῶν ἄλλων) 
Utrumvis certe potest hic ferri, Lio. 
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βασιλεῖ rovro" οὗ δὴ καὶ «ῶσο ἡ rires τό s πίλαγος 
ἴσχον ἐπωνυμία», ᾿Ασλαντικὸν λεχθὲν ὅτι τοῦνομ ἦν τῷ 
spero βασιλεύσωντι σότα "Άτλας: τῷ ài διδύμφ μετ 
ἐκαῖνόν TS. γενομόνῳ, λε δ s pae σῆς νήσου πρὸς Hee- 
κλείαν στηλὼν εληχότι ἐπὶ τὸ τηςξ Γαδειριαῆς. νυν χλβας 
n, ii, 160. xar ἐκ εῖνον τὸν τόπον ὀνομωζομένης, Ἑλληνιστὶ μυ Εω- 
nar φὸ ὃ᾽ ἐπιχώριον Γάδηρω" 0 ) πὲρ T v ἦν ἐπίκλη», ταύ- 
" ropas παράσχοι. voi δὲ δευτέρου γενομένοι τὸν 
pr Appten, vo» δὲ Ἡθαίμοα, κάλεσε: τρίτοι," δε, 
Μνησία pir τῷ πεοτέρω Υενομένφ, τῷ δὲ uer αὐτὸν) 
Αυσόχθονα. τῶν δὲ fire Ἐλάσιαπον μυ τὸν πρόσε- 
go, Μήστορα δι τὸν ὕστερον' $ai δὲ τοῖς πματοις" Te 
μὰν  ἄμαροσθο Ane ὄνομα ἐσέθη,' τῷ δ ὑστέρῳ Ame 
αρεπής. [5. 9.] Οὗτοι δὴ πάντες αὐτοί σε καὶ" ἔκγονοι 
φούτων ἐπὶ γνεὰς πολλὰς" ὥπουν ὤρχοντες μὲν πολλῶν 
&AXe» κατὼ τὸ πέλαφος νήσων, ὅτι δὲ, ὦ ὥς περ xai sgó- 
τερον ἐῥήθη, μέχρι σε Αἰγύπτου xi Toppmías" σών $»- 
τὸς δεῦρο" ἐπάρχοντες. "Ασλαντος δὴ πολὺ p ἄλλο 
καὶ vípuoy γίγνεται γένος, βασιλεὺς ὃς ὁ Εεσβύτατος 
ἀεὶ τῷ πρεσβυτάτῳ σῶν ἔκγόνων παραδιδοὺς i ei γενεᾶς 
πολλὰς τὴν βασιλείων Dirt cAoUTOV μὲν κεχτηµένοι 
σλήδει τοσουτον ὅσος οὔ τί πω πεόσθεν t ὃν δυναστείαις τισὶ 
βασιλέων" γέγονεν ob vé ποτε ὑστερον' γενέσθαι ῥᾷδιος, 
κατεσκευασµάένα às πάντα ἦν αὐτοῖς ὁσω &y πόλει καὶ ὅσα 
χατὰ σὴν ὤλλην χώραν ἦν έργον κασασκευάσασύαι. πολ- 


beo, Sev *s.—^ τόπον add Α.---ᾱ ἔθηκεν ἶ.--- τοῦτο AZcbo: τούτφ *s.— T€ A: 
τότε Eq τῆς om i.—h τ) ἦν ἐπίκλην ταυτῇ A: ἂν τὴν ἐπίκλησυο ταύτην *s. 
8 


—À sd σ.---κ γσομώην z.—l εὐαίμονα Avbo, εὐαίμονα 3 : εὐδαίμονα 9g, -—» τρί- 
τοις À, τριτοῖς 6: τριττοῖε "$,—^ μὲν om b.—9 τὸ zb.—P μετὰ τοῦτον. A.—A τῆς 
πέμπτης Hozbctis.—" ἀζόης X.—59 ἐτέχθη (.—' δὲ Εοτοεείς.--ᾱ καὶ om 2 
V παμπόλλας vo, πάµπολνε zt, πάνπολυς D, πάµπολ ς, παμχόλλους KAXis.— 


ῥωνίας Hozbc.—* δεντέρωι (apposito in )A.— διέσωδεν e.— irons: 
τον Λ.--- βασιλέως η ο. ο... habet e.—^ ἦν ἔργον κατεσ- 


-- 


τριττοῖε δὲ, k. T. λ.] Scribe mecum: 
τρίτοιν δὲ, Μνησέα μὲ», τὸν πρότερον 
γενοµένον'. τὸν δὲ uer? αὐτὸν, Αὐτόχθονα. 
Subsequitur τῶν δὲ τετάρτων. Rescri 
τοῖν δὲ verdprow. Lrup. 


6. 9. βασιλεὺς δὲ] Scribendum hic 
videtur βασιλεῖς δὲ, ὁ πρεσβύτατας &d— 
παραδιδοὺς---διέσωζον ubi vocula ἀε) vi- 


be cem tenet vocis ἕκαστος, nisi prastuleris 


τοῦ πρεσβυτάτου àel παραδιδόντος. Liwp. 
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A3 us y γὰρ διὰ T2» ἀρχῆν αὐτοῖς «βοσήειν {εἕωθεν, αλεῖστα 
δι ἡ ς σος αὐτῆς παρείχετο εἰς σὼς TOU βίου κατασκευάς, 
πρώτον μὲν ὅσα ὑπὸ μεταλλείας ὀρυτσόμενα στερεὰ καὶ 
ὐσα τηκτὰ γέγοε: καὶ τὸ” voy ὀνομιαζόμιενον μόνον, τότε 
às φλέον ὀνόμωτος' ἦν τὸ γένος éx ys ὀρυττόμανον ógt- 
χάλκου" νατὰ σόπους πολλοὺς της νήσου," πλήν χρυσοῦ 
τιριώσασον éy τοῖς τότε ὂν' χαὶ OU UAM góc va τεκτόνων 
δαπονήµατα παρέχεται, φάντα φέρουσα ὤφθονα, στά 5 
αὖ περὶ τὰ, E ἱκανῶς ἥμερα aei ἄγεια τβέφουσα. καὶ 
à) κο ὀλεφάνσων ἦν $» αὐτῇ γένος πλεῖστον: νομὴ γαρ 
τοῖς τε ἄλλοις . Ouais, i όσα καθ LL xai λίμνας καὶ ποτα- 
μοὺς ὅσα 9 αὖ κατ og καὶ ὅσα ἐν τοῖς πεδίοις όμεσαι, 
ἐύμπασι παρην iiy καὶ τούτῳ] κατὰ σαυτὰ τῷ ζώφ, 
μεγίσσῳ πεφυκότ, καὶ ] πολυβορωτάτφ. πρὸς às! τούτοις, ὅσα 
ευώδη vei που y? τᾶ ος pir ἢ 5 λόης ? ξύλων $ 8 
xo^ στακτὼν' sit ed d sire sagrib, ὄφερί σε ταῦτα 
xai ἔφερβω" sb. eri δὲ roy ἥμερον" καρπό», σόν τε Éngov ὃς 
ἡμῖν σροφῆς” ὄνεοκά ἐστι, xci ὁσοις ye σου σίτου προσ. 
χρώμοθω-- καλοῦμιεν δε αὐτοῦ σὰ μέρη ἐύμπανσα" ὀσπριω 
—x&i τὸν ὁσος ξύλινος, πώματα" καὶ ἠβρόματα, καὶ ἀλείμ- 
para Φφέρων, παιδιᾶς τε δρ” rex, 200926 τε: γέγονε δυσθη- 
σαύριστος ὠκροδρύων καρπός, ὅσα τε παραμύθια" αλησμο- 
Vig µεταδόρπια ἀγαπητὰ κάμνοντι σίθεµεν, ὥπαντα" ταῦτα 


κενάσθαι XC, ἦν Üpyor κατασκευάσθαι czbeo, om Ki: τῶν πρὸς χρῆσιν ἕητουμένων 
ἐστὶ «.---ᾱ πολλὰ...ἀρχὴν om Ei.—* kal πολλὰ μὲν s.—f προσῄιειν A: προσῄήει *s. 
--ξ abr) A, αὕτη Χισῦ(εο: αὐτοῖι s.—h τὸν Evzbci.—À νοῦν {.--- µήνον om s.— 
! ος À, ceteri ὀνομαστὸς : ὀνομαστὸν $.— ὄρει χαλκοῦ cb, ὄρει χάλκου ac- 
centu recenti ϱ, Bpy χαλκοῦ zct, ὀρήχαλκον Ἐ: ὀρείχαλκον is.—? νόσου bc.— 
9 περὶ τὰ Χτῦυ, τὰ πορὶ τὰ Α: περιττὰ *e,.—P. ἄδηνΑ: ἀλλ’ ἦν *5.—2 τοῦτο Evz 
bceis. —r δὲ bo.—* 4 στακτῶν Htis.—! εἴτε (in ει corr) A.—* } A.—" ἕτρεφεν A3 
---- ἡμέτερον A.—* ἡμῖν τῆς Tpoofis Xezbeo.—! ἐστι ante τροφῆς ponunt Rci 
$.—* ἔύμπαντα om A.—? πώµατα Xvzbceo : πόµατα s.—b^ παιδείας τέως HZvzbceo. 
-—* ἡδονῇς Te A, καὶ ἡδονῆς tis: ceteri om particulam.—4 παραμυθία bo.—* τιθέ- 


Xépa»—abrois] Que habes inter χώραν 
et αὐτοῖς, in praeced. editionibus deside- 
rantur: ea tamen et Fic. agnoscit. Srzeu. 
Debentur vero illa ingenio Cornarii, Ecl. 
Ρ. 112. * In Grecis deficit integer ver- 
»us, prioris periodi finem, et posterioris 
initium, continens. Sic ergo integra 
lectio reponenda est, κατοσκευασµένα δὲ 
πάντα ἦν abrois, ὅσα ἐν σον, καὶ ὅσα 


κατὰ τὸ» ἄλλη» χώρα» τῶν πρὸς χρῆσιν 
ζητουµένων ἔστι' καὶ pis μὲν SA vir 

v, abrois προσῄει ἔξωθεν κ. λ.᾽ Bip. 
ey ὀνομαστὸ»] Secundum Ficini 
versionem habentis, quodve tunc momi- 
natur solum, tunc certe imum effo- 
diebatur, videtur nobis hic scribendum : 


τότε δὲ πλέον $) ὀνομαστόν.  Linp. 


τι ii. 161. 


rit. 116. 


111. H. 169. 
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5 σότε' ποτε οὖσα υῷ Me vicos ἱερὰ καλά τε xai θαυ- 

pers καὶ αλήδεσω ὥπειρα $Qsps. ταῦτα οὖν λαμβά- 

"Orr; πάντα παρὰ τῆς γῆς κατεσκευάζοντο τά σε egi 

xoi τας βασιλικὰς οἰκήσεις καὶ τοὺς λιμένας xci τὰ 

ρεώρια καὶ ζύμπασαν τὴν ἄλλην χώρα» τοιῴδε ἐν τάξει 
αχοσροῦνσες. 

S 10. Τους v7; θαλάσσης τροχούς, ο περὶ v3» ἄρ- 
λίαν deus βητρόπολ,», πρώτον μον ἐγεφύρωσαν, odor sie 
xo vri τὰ βασίλεια ποιούμνενου. rà, δὲ βασίλεια & ἓν ταύτῃ 
"y σου ÜsoU xci τῶν προγόνων aom XOT ἀρχας 
ὑποιήσαντο εὐθώᾳ, ἅτερος δὲ αρ  τέρου δεχόμενος, A6X00- 
penes xor A0, ὑτεριβάλλενο' ες Divin ἀεὶ τὸν ἔμ- 
αροσόεν, & ἕως εἰς ierAaLn ριαγέάεσι κάλλεσί σε ἔργων £i 
eue οὔπησον ἀπειργάσαντα, διώρυ χι μὲν γὰρ x σῆς Üa- 
λώττης ἀρχόμωνοι τρίαλεθρονὶ τὸ πλάσον, ὁλατὸν δε vods» 
βάθος, μήκος ὃν αωτήκωτα σταδίων, ὃ iri voy? ἐξωγάτω 
vex evrérpneo, καὶ v» ἀνάπλουν ἐκ της θαλάστης 
far" πρὸς ἑώνον ag sig? λιμάνα ὁποιήσαντο, δελ όν 
τις στόρι ρευσὶ ταῖς μεγίσταις ἱκανὸν σπλεῖ. καὶ 
δὴ καὶ τοὺς i3 yic σροχούς oi τοὺς τῆς θαλάτεης 

1n. ii. 168. dusipyon, κατὰ} τὰς γεφύρως δμεῖλον à οσον gue τριήρει dia 

TAoUMd εἰς ἀλλήλους, 2:00 κατεστέγωσαν poder, ὦ ὥστε TO 

ὑπόπλουν x rus είναι" τὰ γὰρ Tay τῆς γῆς τροχών χείλη 

βάθος "xe κανὸν ὑπερέχον' της θαλάσσης. τν δεο 9 μὴν 

μέγιστος σῶν σροχῶν, εἰς ὃν 5 θάλαττα συνεσέτρησο,' "e 
στάδιος τὸ πλάτος, ὁ δ᾽ εξης σης γῆς ίσος mei vor φσιν 

δευτέροιν 6 pi ὑγρὸς δυοῖν σταδίοιν πλάτος, 0 δὲ ξηρὸς 

ἴσος αὖ πάλι" TO  agórósy ὁ Uyga" σταδίου" δὲ o L περὶ αὐ- 

nr. 116. σὴν τὴν" έν ' μέσω νησον περιθέων. 5 0i νήσος ἐν 7 τὰ βασί- 

Ἄδια ἦν, σέντε σταδίων τὴν διάμιεσρον $iyi. ταύτην δὴ xU- 


pera πάντα HZzcelos, μα πάντα υθ.--ἕ ποτὸ om 0.—€ οἶσα» A.—h κατοική- 
σεις Ezbe.—! ὑπερβάλλετο t, ὑπερβάλετο €.—k del τὸν ἕμπροσθεν A, τὸν ἔρπροσθεν 
ἀεὶ Zo, àel τοῦ ἔμπροσθεν vzbcels.-—l τρίπλεω ϱ.--- τῶν Ἡ.--- ταύτην Έχς.--ο εν 
om {.---ρ καὶ κατὰ ϱ.---3 ἐκπλοῦν A.—' ὑπερέχοντα Eozbcets.—* θάλασσα Rxceis. 
—t συντέτρηται €, συνετότρηται v.—* πάλιν om X.—" σταδίων i.—" τὴν αὐτὴν Ἡ 


6. 10. τοῦ ἕμπροσθεν] Vel τὸν vel jungatur accusativo. ΘΤΑΡΗ. 
T0bs legendum est, quum ὑκερβάλλεσθαι 
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χλῳ καὶ τοὺς σροχοὺς καὶ τὴν γέφυρον s spi /ny" τὸ 
πλάτος οὔσαν ἔνθον καὶ) aid Aliva περμβάλλοντο" σεί- 
χει, φύργους Xi πύλας ez τῶν γεφυρὼν XOT, τὰς γῆς 
θαλάντης διαβάσεις" EXT TU y OTt ἐπιστήσαυτες. τὸν δε 
λίθον $ ὃσερρον ὑπὸ τῆς )ήσου αύχλλῳ σῆς ty" piro xci ὑπὸ 
σῶν τροχών ἔἕωθεν καὶ ὄνσός, T0) μὲν λευκό, σον ài μέλα- 
να, TOP δὲ ἐρυθρὸν à ντα" σέρνονσες δι apa ἀπειργάζοντο 
ωσοίκους χοΐλους διτλους $ rris, κατηρεφεῖς aur τῇ Ti- 
vea. xai τῶν οἰκοδομημάτων τὰ μὲν ἁπλᾶ, τὰ δὲ μιγνύκ- 
τες σοὺς λίβους ποιλίλα ὕφαινον παιδιᾶς" χάριν, Ἰδονὴν 
avrois* ξύμφυτο à ἀπονέμονσες: καὶ τοῦ μὲν περὶ τὸν έξω- 
τάτω: σεοχὸν τείχους γαλκῷ περιελάμβωνοξ πάντα τὸν 
περίδροµυον, oi 9ἱον ἀλοιφῆ προσχεώµενοι, σου ὃ ἐντὸς Χαττι- 
τέρῳ ποριάτηκον, τὸν à περὶ αὐσην ήν" ἀπρόπολιν ὀροιχάλ- 
xo μαρμαρυγὰς ὄχοντι πυρώδεις. [S. 11.] Τὰ δι δή 
σᾶς ἀπροπόλεως ἐνσὸς βασίλεια πατεσκευασμένα a n. 
ἐν μέσῳ μὺνὶ ἱερὸν ὤγιον αυτόθι τῆς τε Κλειτοὺς καὶ του 
Ποσειδώνος ὥβατον ἀφεῆτο, περιβόλφ χρυσῷ περιβεβλη- 
μόνον, σουτ ἓν ῷ κατ ἀρχὰς ὀφίτυσαν xod ὀγέννησαν 6 
rw) δέκα βασιλειδῶν γένος" io. xci XOT inavvóy ex 
τασῶν vay δίκα λήξεων ὡραῖα αὐσόσε ἀπετέλουν v ἱερὰ ἐκεί- 
"i $0 TJ. τοῦ ds Ποσειδώνος αὐτου. νεὼς ην σταδίου 
μυ μήκος, εὗρος às giri πλέθροις, ὄψου à iei σούτοις 
σύμμιετρον isi», εἶδος δὲ vi Bae αρικὸν ἔχοτος. πάντα δὲ 


2ttis.—* πλεθριδία» 2o2be0.—! καὶ ἔνθεν om pr Ἐ.---ᾱ περιεβάλοντο €, περιέβαλ- 

λον 10.—* διαβάσεις τῆς θαλάσσης Zo: τῆς om vb.—b τοῖς ἐν 5.--ᾱ ἅμα om A.— 

ὁ καϊδείας Ἐλυσθεε{ο.--- αὐτοῖς Α.---ἵ- ἑξωτάτωι Α.--ἔ περιελαμβάνοντο HZs.— 

^ T)» om pr H.—! μὲν om {.---ᾱ ἐφίτυσαν καὶ A260, ἐφοίτησαν καὶ corr Σ, ἐφύτευ- 

ο ο ο ο. ze, ἔφιπ καὶ €, ἐφι B: ἐφικτὸν is.— 
! ὀγόνησαν τὸ ἐγεννῄσαντο Ός.---. βαδιλίδων HZeozbceios.—^ αὐτὸς υ.--- 


τοῖς ἐν µέσφ] Scribe nobiscum τῆς ἐν 
μον que pertinent ad τῆε νήσου, atque 
. Lisp 
AN Nonne hic scribendum aórois 
loco vulgaris abrois? Ίαν». 
$. 11. ἐν ᾧ κατ) ἀρχὰς ἐφικτὸν] Ser- 
Fanus quidem vertit, i» eo, quum ab initio 
devium. esset, vocem ἐφικτὸν opponens 
antecedenti ἅβατον. Ficinus autem ea 
interpretator illo modo : illuc a 3 δώ 
— es. Nobis autem videter re- 
lat. 


Vor. VII. 


scribendum : dy ᾧ οἱ xar' ἀρχὰς ἔπσικοι 
ἐγεννήσαντο etc. i. e. Neptunus Clito- 
que. LiNp. 
τρισικλέθροιΣ] Non τρισὶ πλέθροις, sed 

τριῶν πλέθρων dicendum hic esset: neu- 
tro tamen modo scriptum fuisse puto, 
sed τρίπλεθροφ. Paulo post autem Exos- 
TO$ stare posse non videtur, sed vel in 
ἔχο», vel potius Éxwr, mutari debere, 
quod referatur ad ρεώ». SrzPn. 


3D 


1 (T, H. 164. 
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id τεράλειψαν TO» νεὼν à 


σὰ ὃς a ἀκρωτήρια χρυσφ. τὰ 


γύρφ, TA τῶν ἀχρωτηρίων, 
à irrós, τὴν μὲν ὀροφὴν ελε- 


φαντίνην ἰδεῖν aav χρυσῷ’ κου) Quy πεσοικιλρκό- 
yy, τὰ ὃς ἄλλα πάντα vay σοίχὼν τε καὶ κιόνων XC ἐδά- 
ους ἂρει ἆλκῳ περάλαβον. χευσᾶ ài ἀγάλματα ἐνό- 
σσησαν, τὸν pr Ósoy d ἄρματος ἑστῶτα Ἐξε ὑχοστέρων 
nr. li. 165. ia) ἡνίοχον, αὐτόν σε ὑπὸ μεγέθους ση κορυφή σης 


opone ἐφαατόμενον, Νηρῆδας ὃν i eri δελφίνων", ἐκατὸν κύ- 


XÀar τοσαύτας γὰρ ενόμιζον 


αυτὰς οἱ τότε είναι. τολλὰ 


P ἄλλα" ary queo, ἰδιωτῶν ἀναθήματα i 697). περὶ às 
vOV νεὼν ifo» εἱλόνες ἁπάντων ἔστασαν" ἐκ χρυσοῦ, TO 
yurauxa καὶ αὐτῶν οσοι τῶν δίκα ὀγεγόνεσαν" βασιλέων, 
καὶ πολλὰ ὅτερα" ἀναθήματα μεγάλα τῶν σε βασιλέων 
xui ἰδιωτῶν 8L ἀυτῆς τε τῆς πόλεως καὶ σῶν ἔξωθεν οἱ oca 
ni, 117. ἐσήρχον.7 βωμός T$ δὴ ἔυνεαόμενος 5 ην φὃ μέγεθος χαὶ TO 
τής ἐργασίας ταύτῃ 7" κατασκενῇ, xoi τὰ βασίλεια xc- 
σὼ ταυτὰ" αρέποντα μὲν TÀ τῆς ἀρχῆς µεγέθει, πρέποντα 


δν τῷ περὶ τὰ ἱερὰ RT) 


[S. 19. | Toi às δη κρή- 


"ts, τη σου ΨυχΕου καὶ τῇ TOU θερμιοῦ )άμιατος, πλήθος 
páy ὤφθονον ἐ ἐχούσαις, ἡδονῇ δὲ καὶ ager τών ὑδώσων πρὸς 
ἑκατέρου τὴν χρῇσιν θαυμαστοῦ πεφυκότος, ἔχρῶντο περι- 
στήσαντες οἰκοδομήσεις καὶ «δένδρων φυτεύσεις πρεπούσας 


ὕδωσι' δεξάμενάς T$ X τὼς" 


μὲν ὁπαιθρίους, σὰς δὲ χειμε- 


gna σαῖς θερμιοῖς λουτροῖς ὑποστέγως" περιτιθέντες, χνθὶς 
μὲν βασιλικάς, χωρὶς δὲ ἰδιωτικάς, ἔτι δὲ γυναιξὶν ἄλλας 


Cp χρυσφ cum Α omii καὶ ἀργύρφ.---ρ ἐξ ΛΕΣ2(Ε.--- ἵππον Et.—T δὲ A.— 
ελφικῶν Hzce.—t δ érrbs ἄλλα B xrzóceios. —" τῶν i.—" ἴστασαν t, ἔστασαν t, 
ἕστησαν 0.—" éyeyóvecor X0.—* ἕτερα om. X.—! ὑπῆρχον (.—* ταυτὰ 0, ταῦτα 
Z, τὰ αὐτὰ *s.—* ὕδατι is.—^ αὐτὰς i, θερμὰς s.—^ ὑπὺ aréyovs Σ.---ὁ ἕκποξυ- 


$. 12. θερμὰς] In Grecis legendum, 
Med τε θερμὰς μὲν ὑπαιθρίους, τὰς 
ειμερινὰς τοῖς Üepuois λουτροῖς ὑπὸ 
- ους sreperiBérres. ConNAB., 
θερμὰς μὲν] Sic quidam liber vet. non 
αὐτὰς μὲν ὑπαιθρίους: (fortasse tamen 
non male τὰς μὲν ὑπαιθρίους legeretur). 
In eodem ὑπὸ στέγους disjáncte. SrgPn. 
δεξαµένα: τε θερμὰς μὲν x. T. A.] lbi 
vox ὑποστέγους est ex emendatione Cor- 


narii loco vulgaris ὑκὸ evréyovs. — At lo- 


cus etiam laborat: δεξαµένας enim quo- 
modo ad prscedentes referam οαἰκήσεις 
et φυτεύσεις, equidem non video. Quid 
si scriptum fuisset: ταξάµενοί τε τὰτ 
θερινὰς μὲν, ὑπαιθρίοι», τὰς δὲ χοιμερνὰς 
θερμὰς, λοντρῶσι ὑπὸ στογοὺς παρατε- 
θεῖσι, ubi ὑπαιθρίοις refor ad sequens λον- 
τρῶσι, Sicuti θερωὰς ad sequens θερμὰς, 
cui voci junge denique, gue sequuntus, 
xepis μὲν, βασιλικὰς etc.? Liup. 
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zai ἑτέρας Hog xci τοῖς ἄλλοις ὑποζυγίοις,' σο à πρόσφορον 
σης ποσµήσεως εκάστοις . ἀπονέμοντες. τὸ δὲ ἆ ἀποῤῥίον ᾖγον 1t. ii. 106. 
gi τὸ σου Ποσειδώνος ἆλσορ, δένδρα παντοδαπα. κάλλος 
ύψος σε δαιµόνιον ὑποί ἀρετῆς της γης ἔχοντωξ xai ἐπὶ 
σοὺς 48 κύκλους δὲ ὀχετών κατὰ τὰς γεφύρας ἐπωχέ- 
τευον. οὗ δὴ πολλα py ἱερὸ καὶ πολλὼν θεῶν, πολλοὶ δὲ 
χητοι καὶ. γυμνάσια ἐκεχειρούργητο,. TÓ p ἀνδρῶν, và 
às Ta» χαρὶν όν ἑκατέρᾳ TÜ τῶν τβοχὼν νήσῳ, σά τε ἆλ- 
λα καὶ χατὰ dil TOP μείζω TÓÀY via ἐδηρημένος i iT- 
τόδροµος 3 n αὐτοῖς,"' σταδίου τὸ πλάτος ἔχων, τὸ às μήκος 
περ) TO) χύλλον ὅλον ἀφεῖτο εἰς ἅμιλλαν τοῖς ἵπποις. δο- 
ροφορικαὶ às περὶ αὐτὸν &vÜey" σε καὶ ἔνθεν οἰκήσεις ἦσαν 
τῷ πλήθε, TOY δορυφόρων. τοῖς δὲ πιστοτέροις ἐν τῷ spa 
αροτέρῳ τβοχῷ xai πρὸς» της ἀκροπόλεως μᾶλλον TT 
εσέσακτο , Φβουρά, σοις δὲ πάντων διαφδρουσι πρὸς πίστιν 
ενσὸς σης ἀκροπόλεως περὶ τοὺς βασιλέας αὐτοὺς ἦσαν οἷ- 
"truc δεδομέναι.Ἡ τὰ dt νεώρια τριήρων μεστὰ ἣν καὶ 
σχευὼν όσα τριήρεσι προσήκει, πάντα δε᾽ ἐξηρτυμένα! ἵκα- 
wc. Καὶ ra μὲν 07 περὶ τῆν τών βασιλέων οίχησιν οὕτω 
πωτεσκεύωστο" διαβάντι δε τοὺς Mpávag ἔξω retis όντας 
ἀρξάμενον ἆ ἀπο τῆς θωλάττης ἤ 2t ἐν κύκλῳ τεῖχος, σευ- 
τήχοντα σταδίους του μαγίστου τροχρυ τε λαὶ λιμένος ri. ii. 107. 
riy on πανταχῇ, : καὶ συνέκλειεν εἰς TOUTOY. πρὸς" σὸ τῆς 
pU oc στόμα Tó προς" θαλάττης." τοῦτο δη πᾶν συνω- 
xéiTO" μὲν ὑπὸ πολλῶὼν καὶ πυκνὼν οἰκήσεων, o LE av 
πλους καὶ ὁ μέγιστος λιμᾶν yet πλοίων παὶ ἔρικόρων 
aurou p yan πάντοθεν, θωνὴν xci θόρυβον «φαντοδαπὸν 
ατύπον τε) μεθ ἡμέραν καὶ διὰ νυντὸς ὑπὸ πλήθους παρ. 


εχοῤυένων . 


Jis vb.—* δένδρα δὲ καντ. Kis.—! ὑπ (.—£ Éxorros &.—h ἐποχετεῦον zcef.— 
τα καὶ cum A omisi πολλὰ.--ἕ κεχειρούργητο pr H, ἐκεχειρουργεῖτο 29.---ὃ µει- 


rur νήσων A.—2 abro: ον καὶ ἔνθεν om (.—9 πρὸ HZs.—P δεδοµηµέναι cort 
A.— δὲ om Ag.—rt ενος 2, ἑξηρτευμένα v, ἐξηρτημένα Ebceis.—* 3» HÉvzbc 
tios. —' ravrb Hztels.—9 «pb Z.—" τὸ wpbs vb Rezbcis.—" θάλατταν X0, τῇ θα- 


συνῴκει τὸ] Scribe mecum συνφκεῖτο loco vulgaris συνφκοι τό. LiN. 
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, 9 2 
S. 19. Τὸ μὲν οὖν ἄστυ x«i τὸ περὶ τὴν ἀρχαίαν" 
οἴκησιν σγεδὸν ὡς τότ' ἐλέγθη, νῦν διεµνηµόνευται' της à 
nr.118. ἄλλης χώρας ὡς ἡ Quric? siye xai τὸ τῆς διακοσµάήσεωας 
9 ^e ro e , 
εἶδος ἀπομνημονεύσαι πειρωτέον. πρῶτον μὲν οὖν ὁ τόπος 
Grac ἐλέγετο σφόδρα τε ὑψηλὸς καὶ ἀπότομος ἐκ θαλών- 
ἆ X δν N A / ^v Mi , ’ 4 , 
σης, TO 08 περί την πολι παν 80109, $13,617» (ον TEDIE OP, 
» NM 9 / y / S e 2 
αὐτο Qs χυλλῳ περιεχὂµιενον ὀρεσί ρεχρι προς την AcT- 
^t e Ν ^e * ^^ 
ταν καθειµένοις,) λεῖον xai ὁμαλές, πρόµηχες δὲ mr, ὅτι 
, 3 N 
μὶν θάτερα τρισχιλίων σταδίων, κατὼ δὲ μέσον ἄπο 6α- 
λάττης ἄνω δισχιλίων. ὁ δὲ τόπος οὗτος ὅλης σῆς νήσου 
9 ^w ,»€ N 
πρὸς νότον ἐσέσραπτο, ἀπὸ τῶν ἄρατων' χατάβοβρος. τα 
3 e Fr ^» x 
δὲ περὶ αὐτὸν ὄρη τότε ὑμνεῖτο" πλῆθος καὶ μέγεθος καὶ 
ev * 3 
κάλλος παρὰ πάντα τὰ νῦν ὄντα γεγονέναι, πολλὰς ριν' 
μι. 168. Χώμας καὶ πλουσίας περιοίκων ἓν ἑαυτοῖς ἔχοντα, TOTS- 
fe ^» ^e e , 
μοὺς δὲ καὶ λίμνας καὶ λειμῶνας τροφὴν τοῖς aci» Πρξ- 
ροις xci ἀγρίοις ἱχανῆν θρέμµασω, ὕλην δὲ καὶ σλήθει 
^e N ey 
καὶ yiréci: ποικίλην ζύμπασί τε τοῖς ἔργοις καὶ αρὸς ἔκα- 
J 2) 
στα ἄφθονον ὧδε οὖν τὸ πεδίον φύσει καὶ ὑπὸ (βασιλέων 
e 3 ^v / / / b x A] 
πολλών ἐν πολλῷ γρόνω διεπεπόνητο. τετράγωνον µάν αυθ 
ὑπΊρχε τὰ πλεῖστ ὀρθὸν καὶ πρόµηκες: 0 τι δ) rk sra," 
᾽θυνσο". và ) θεί o δε (94 
xo tUUUvTO τάφρου XUXA« περιορυχθείσης. TO ος 
^v . Pd 
xci πλάτος τό σε Jujkog αὐτῆς ἄπιστον μὲν TOP λεχθεν, 
ὡς γειροποίητον έργον, πρὸς τοῖς ἄλλοις διαπονήµασιὶ το- 
σοῦτον εἶναι, ῥητέον δὲ ὁ γε ἠκούσαμον' πλέθρου μὲν γὰρ 
βάθος ὀρώρυκτο; τὸ δὲ πλάτος ἀπάντη' σταδίου, vspi ὃν 
^ , ^e $ ^e 
v» το" πεδίον ὀρυχβεῖσα" συνέβαινεν εἶναι τὸ µῆπος στα- 
λάττη 6.---ᾱ συνῴκει τὸ Hvzbceis.—! τε καὶ Βείς.---- ἀρχαίας i.—* διαμ»ηµονεύε- 
ται (.—b és φύσεως 30.—^* ante κύκλῳ cum pr A omisi éy.—4 καθηµένοι cbis.— 


* ὁμαλόν €.—Í ἄρκτω vb, ἄκρων is.—E£ αὐτῶν i.—h ὑμνεῖ τὸ cb, ὄμνει τὸ AEzceis. 
— μὲν οὖν Xo.—k δὲ add A.—l αὐθ A : αὐτὸ ὃς.--ᾱ ἐνέλιπε e, ἐνελείπετο Eris. 


ὺ ? 
—h κατεύθυντο A, kar' εὐθὺν τὸ z, κατ εὖθην 0 b, κατ᾽ εὐθὺν τῶ v, κατευθυ Tb 
0, κατ’ εὐθὺ τὸ BiCti: κατ’ εὐθὺ τῷ s.—o δὲ EXzbteo.—P? τὸ add A.—9 ἄλλοις 
καὶ πονήµασι A. —t ὠρώρυκτο Σ00.--- ἁπάντη cbo, ἅπαν e, ἁπάνταν Hzcis.—' τὸ 


$. 18. ὄμνει τὸ πλήθος] Scribe mecum ὅτι ὃ ἐνελείκετο κατ εὐθὺ] Scribe 
ὑμνεῖται πλῆθος. Ι1νο. 8, τι ὃ ἐνελείπετο κατευθὺ τῆτ τάφρου 
ὅτι---κατ’ εὐθὺ] Fortasse ὅ,τι et κα- κ.π. Ιμνο. 
τευθὺ τῷ τάφρου scribendum potius fue-  ἄτιστον μὲν λεχθὲν] Videtur scriben- 
rit: licet ne sic quidem orationis struc- dum ἄπιστον μὲν λεχθῆ s—Tocoó- 
tura satis expedita fore videatur, SrzpnB. τοις εἶναι. Lixp. 
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δίων µιυρίων. τὰ δι ix τῶν ὁρῶν καταβαίνοντὸ ὑποδεχομένη 
ῥεύμασα καὶ Tei vo σφεδίον χυχλωθεῖσα, πρὸς TZ) πόλιν 
ober τε xci ἔνθεν ἀφικομένη, ταύτῃ πρὸς θάλασσαν" με- 
θεῖσο $ αρ ἄνωθεν δὲ ἀπ αὐτῆς τὸ πλάτος μάλιστα . 
ἔκατον ποδών Dupuy ec? εὐθεῖαι σεσμημέναι κατὰ τὸ πε- 

δίον WA» εἰς τὴν σάφρον σὴν πρὸς θαλάττης" "wi 
ἑτέρα às ap éripne αὐτῶν σταδίους i ἑχατὸν avrei y ev 

às TÜ v? ix TOY ὁρῶν UA X0T3)/0V εἰς TO ἄστυ XQ απ. ii, 169. 
σἆλλα δὲ o o d αλοίοις κατεκομίζοντο, διώπλους" $X TOY 
αρύχων ες ἀλλήλας T$ αλαγίας" καὶ gos TZ) πόλιν 
τεμόνσες." καὶ dig 3 TOU ἐνιαυτοῦὺ τὴν γην ἑκαρποῦνσο, 
Χειρῶνος μᾶν τοῖς ἐκ Διὸς ύδασι X gapuevoi, θέρους às οσα 

y) φέρει, TQ. £X τῶν ' Qraguya i ἐπάγοντες apu. [S. 14. ] 
Πλήθος à, Tay μὲν ἔν τῷ πεδίῳ γρησίμων πρὸς πόλεμονᾶ 
ἀνδρῶν à érért TO TÓV αλῆρον ὄκαστον παρέχουν ἄνδρα ἡ nys- 
μόνα, TO ài T0) κλήρου μέγεθος $c δέχα δεκάκις ἦν στᾶ- ται. 119. 
δια, μυριάδες δὲ «ξυμπάντων τῶν κλήρων gray 4 vay ὃς 

ἐκ σῶν oar καὶ σης ἄλλης χάρας ἀπέραντος py ἀριθμὸς 
ἀνθρώκων SA yero, κωτὰ δε τόπους καὶ mare εἰς τούτους 

τοὺς κλήρους, πρὸς τους ἠγεμόνας ὥπαντες" διοννέμηντο. 

τὸν οὖν 7 ἡγεμόνα ἦν σεταγμοενον 8g τὸν πόλεμον παρέχει 
έκτον μυ ἅρματος πολεριστηρίου' μόριο $ic μύρια" &p- 
para, izXoUg 0$ δύο καὶ exa Aera, ἔσι δὲ ζυναρίδα χα- 

eic δίφρου καταβάτην σε σμιαρασπίδα" xci TOY uu Qoi 

μιτ ἐπιβάτην" τοῦ ἵππου ἡνίοχοον ἔχουσαν, ὀπλίσας d$? 

δύο κα) σοζότας σφενδονήτας» TÉ ἑχωτέρους δύο, γυμνήτως" 

δὲ λιόοβόλους καὶ ἀοντιστὰς τρεῖς ἑχατίρους ναύτας δὲ 


πᾶν Hezbctis.—* ὀρυχθεῖσαν ος.--" θάλατταν...αὐτῆτ add AZo.—* ἐκ τῶν {.--- 
J T διορνχὸ» «, διορυχθὲν vb.—* θάλατταν 16, θάλασσαν Rcis.—t ῥδυΑ: ἤδη *s.— 

b 7 om p.—* διπλοῦς Ezbc, δικλοῖε ορίς.---ᾱ πλατεία: A.—* τέµροντες HXezbceio 
$.—Í τὴν γῆν οπι Σ.--ξ πολέμων i.—h. ἅπαντας bis.— ο. πολοεμιστήριον Hz 
Ci, ἁρμάτων πολεµιστηρίων ς.---ἕ els μύρια Α: els τὰ µύρια *s.—) καταβάτα €, 


καταβά z, καταβάτας Kcis.— τε σµικρασπίδα X3ebo, τε µικρασχίδα A, τ’ ἐσμι- 


α 
κρασπίδα ze, τ) ds µικρασπίδα cs, τ) ds µικρασπίδα {.--' µετεπιβάτην 2z00.—9? τε 
&. M. ἁρμάτων] Vel ἅρματος πολεµι- paolo pe legit. Srzrm. Quod vix 


στηρίου: sed numerum pluralem road puto. 
Cit Ficinus: qui etiam μικρὰν ἆσπ 
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τέτταρας εἰς πλήρωμα διακοσίων xci χιλίων νιῶν. τὰ per 
rti, ái, 170. οὖν πολεριστήρια oUTO διοσέσακτο τής βασιλικῆς πόλεως, 
σῶν δὲ ἑννέα ὄλλα ἄλλων, & pape ἂν χβόνος | $3 λάγει». 
[S. 15.] Τὼ δὲ vo» ἄρχων καὶ σικὼν ὧδ' εἶχεν ἐξ ὁ &e- 


X9s διανοσµηθέντα. τῶν δέχα βωσιλέων ei, εἰς ἔκαστος ἐν μεν 
τῷ καθ αὐτὸν μέρει; κατὰ τὴν αυτοῦ πόλιν τῶν ἀνδρῶν xa 


σών πλείστων νόμο. Sex πολάζων καὶ ἀποκσινὺς' ὂν did 
ἐθελήσειεν' ἡ δὲ ἐν ἀλλήλοις ἀργὴ καὶ χορωνία χατὰ 
ἐπιστολὰς" 3 τὰς σου Ποσειδώνος, ὡς ὸ νόμος αὐτοῖς wae- 
dunt, xci γράμματα ὑπὸ τῶν αρώτων ἓν στήλη γεγεαµ- 
μένα opera irm" 5 χατὰ μέσην τὴν νήσον ἔκειτο ἐν ἑερφ 
Ποσειδώνος, oi* δὴ} δι ἐνιαυτοῦ πέμπτου, ori" às έναλ- 
λὰξ ἔπτου," ξυνελέγοντο, τῷ τε ἀρτίῳ καὶ TA ipio 
μέρος σον ἀπονέμονσες, ξυλλεγόμενοι δε aspi τι σὼν κοινὼν 
ἐβουλεύοντο καὶ ἐξήσαζον εἰ τίς τι παρα αίνοι- καὶ εδι- 


καζον. ὅτε δὲ δικάζειν μέλλοιεν, 


d riore ἀλλήλοις τοιάσ- 


δε ἐδίδοσαν πρότερον. ἀφίτων" ὄντων ταύρων ἐν τῷ του 
Ποσειδῶνος ἱερῷ μόνοι γγνόµενοι δέκα ὄντες, ἐπευξάμενοι 
τῷ θεῷ τὸ’ κδγαρισμεένον αὐτῷ όύμα ἑλεῖνό ὤνευ σιδήρου 
ἔύλοις xci βρόχοις ἐθήρευον, € ὃν à: ἔλοιεν τῶν ταύρων, πρὸς 
v2 στήλην προσαγωγόντες χατὼ κορυφῇν αὐτῆς ἔσφας- 
ri. ii, 171. Τον xara τών γβαμμάτω». ἐν δὲ ση στήλη  mpoc σοῖς YÓ- 
μοις όρκος ἦν μεγάλας ἀρὰς ἔπευχόμενος σοῖς ἀπειθουσιν. 
ὁτ οὖν χατὰ τοὺς αὐτῶν νόμους ῥύσαντες παθωγίζοιεν" 
irr, 199. πάντα τοῦ. ταύρου τὰ μάλη, κρατήρα κε Avete 


ἑκάστου θρόµβον ἐνέβαλλον" 


αίματος, σὰ RAM s TÓ 


πυρ έφερον, περικαθήραντες v2?) στήλην μετα Ó$ voUTO 


2.—P σφενδονίτας i.—9 γυμνίτας (.—" éxarépovs om Σ0.--- καὶ om Bis.—! &re- 
κτιννύων (ini» corr) A.—* dy om i.—" κατὰ τὰς ἐπιστολὰς Rcis.—" ὀρειχαλκσῇ 
H.—* οἱ s.—! 8) corr A: δὲ *s.—* τότεΑ: τὸ *s.—9? ἐκ τοῦ 26, ἐκ τούτον ε.--- 
b (LA —* παραβαίνει Bzce.—!. μέλλει Ἐς.---5 ἀφετῶν zbcei.—! τὸ add Α.--ᾱ Ee 
A.—h καθαρίζοιεν EXbceo, καθαρίζοιε z.—) τοῦ om i.—* ἐνέβαλο» e.—! τὸ δ' ἄλλο 


$. 15. ἀρχῶν τιμῶρ] Scribe ἀρχῶν καὶ 
τιμῶν. liwp 

τῶν arde νόμων ἦρχε] Ficinus 
quidem vertit: legibus dominabatur. 
Serranus autem : et suis. hominibus et 
legibus summa quadam auctoritate pr- 
erat. Sed si comparas verba, qui sub- 


sequuntur κατὰ τὰς ἐπιστόλας sive ἐπιτό- 
λας---τὰς τοῦ Ποσειδῶνος, quibus, qualis 
inter eos imperii communio esset, erat 
prescriptum, illis verbis videtur mendum 
inhszsisse. Quid si scriberetur: κατὰ 


τὸν δεσκότων vóuor? Liup. 
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χρυσαῖς Φιάλαις $x τοῦ πρατΊρος ἀρυτόμνοι" λασὰ του 
πυρός σπένδοντες ἔπώμνυσαν Qin σε λωσὰ τοὺς ἓν σῇ 
στήλη νόμους xci κολάσευ εἰ σίς σι πρότερον παραβε- 
βηκὼς $i, σό- τε αὖ μετὼ τοῦτο [uiv τών γβαμμώτων 
εχόντες παραβήσισθαι, n ἄρξειν μηδε ἆ ἄρχοντι πείσεσ- 
loi πλὴν κατὰ τοὺς TOU πατρὸς ἐπισάτσονσι νόμους. ταῦ- 
ra? ireubáquevos ἕ έχαστος αὐτῶν cra καὶ TO ap QUTOU' 
ys, σιὼν χαὶ ἀνοιθεὶς” σὴν Φιάλην εἰς τὸ m TOU θεοῦ, 
ui vo δεῖπνον καὶ τάναγκαῖα διωτρίψας, ἐπειδὴ γέγνοι- 
σοι σκότος" καὶ TÓ πυρ ἑψυγμένον TO περ) va θύματα εἴ ei? 
πάντες οὕτως ἐνδύντες ὅ ori καλλίστην" χυανην στολήν, ezi 
τὰ τῶν » ὁρκωμοσιῶν" παύματα γαμαὶ καθίζοντες, νύχσωρ, 
τῶν TO περὶ TO ego ἀποσ[βεννύντες» TUp, ἐδικάζοντό σε 
καὶ ἐδίκαζον, εἰ σίς vi παραβαΐνειν αὐτῶν αἰτιώτό TIO 
δικάσαντες δὲ τὰ ὀμκασθέντα, ἐπειδὴ Que γένοισο, ἐν χρυσῷ 
ανακι γβάψαντες μετὰ σὠν στολὼν μνημεία ἀνετίρεσαν. 
νόμοι ds πολλοὶ μὲν ἄλλοι περὶ τὰ γέρα" σῶν βασιλέων 
χάστων ἦσαν ἔδιοι, τὰ δὲ μέγιστα μή σέ ποτε όπλα em 
ἀλλήλους" οἶσειν (οηθήσειν τε πάντας, &y πού τις αὐτῶν 
ἐν TI. πόλει TO βασιλικὸν καταλύειν. ἐπιχειρῇ γένος, Χοι- 
n ài, χαθά περι οἱ πρόσθεν, βουλευόµεενοι τῶ δόξαντα περὶ 
πολέμου χαὶ σὼν ἄλλων πράξεων, ἡγεμιονίαν ἀποδιδόντες 
τῷ Ατλανσικῷ yeu. θανάτου" δε τὸν βασιλέα τῶν συγ- 
ενὼν m» εἶναι κύριον, ὃν ἂν μὴ τῶν δέκα τοῖς ὑπὲρ 
ἥμισυ' δοκῇ. 

δ. 16. Ταύτηνῦ 05 τοσαύτην xci τοιαύτην δύναμωιν ἐν 
ἐκείνοις τότε οὖσαν τοῖς τόποις ὁ θεος. ἐπὶ τούσδε αὖ τοὺςὶ 
τόπους ζυνζάξας ἑκόμισεν ἔκ τινος τοιᾶσδε, ὡς λόγος, προ- 


1—5* ἀρνόμενοι Etzbceis.—^ δικάζειν i.—9 κολάσειν τα εἴ HXs.—P post ταῦτα 
Cum A omisi δὲ.--- abre; A: ἑαυτῷ *s.—" ἑαυτοῦ i.—* διαναθεὶς et corr δ) àva- 
es A.—t διέτριψεν ἐπεὶ δὲ ς.---' ἐγίγνοιτο e,. ἐγίγνετο Bzbceis.—" κόπος Bezbcei- 
—" κάλλίστον $.—* ὁρκωμοσίων 0, ὁρκομωσίων vb.—! ἁποσβεννύντες πὂρ om Σ. 
— γέρα Α: lepà *s.—* ἀλλήλοις Es,—b δὲ Σ0.--5 καταλύει ἐπιχειρεῖν Ζ.--ᾱ θα- 
vére t.—* ὃν hà» AXeo, bv ἂν Evzbc, ἂν is.—' ὑπὲρ ἥμισυ AXzbeo, ὑπερήμισυ cis.— 
ἕ ταύτῃ KXs.—h θετὸς b.—! αὐτοὺς is.—h ὁ ε.---ἶ post θεῖον cum A omisi by.— 


exóros] In Grecis legendum, ἐπεὶ δὲ ἐγίγρετο κόπος x. 4. CogNAR. 


111, ii. 172. 
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φάσεως. ἐπὶ πολλὰς μὲν γενεάς, μέχρι περ z σου Ütov 
φύσις αὐτοῖς signa, κασήκοοί T6 ῆσαν rav νόμων παὶ 
πρὸς τὸ ζυγγενὲς θεῖον' ᾿Φιλοφρόνως si yov τὰ γὰρ qgori- 
pert ἀληθινὰ καὶ πάντη μεγάλα ἐχέκσηντο, αραότηςι 
pera Φφβονήσεως πρός σε τὰς ἀεὶ i ξυμβαμούσας σύχως παἲ 
rmi, ii. 175. πρὸς ἀλλήλους χβάμενοι, διο πλὴν ἀρετῆς auro 

σες σµικρὰ ἡ ἡγοῦντο rà παρόντα, καὶ ῥᾳδίως $ ἔφερον 060? 
i, 141. Ax fos τὸν σου χρυσου σε χαὶ τῶν ἄλλων ασηµάτων iam 

ἀλλ οὐ μαθύονσες ύπο τευφης"' did α«λουτοι ἀχρά 
αυτῶν ὄντες ieu doro," νήφοντες δὲ ὀξὺ παθεώρων ὅ οτι 
καὶ ταῦτω πάντα ἐκ) Φιλίας σης Kali μετὰ ἀρε- 
τής αὐξάνεται, 7" δὲ rovrov σπουδῇ καν τιμῆ φθίνει ταυ- 
v τε αὐτὰ κάλείνη ξυνωπόλλυται φούτοις. ἐκ L2 λογισ- 
μου σε τοιούτου καὶ φύσεως θείας παραμανούσης Tárr 
αὐτοῖς ηὐζήθη à πρὶν διήλθομε. € ἐπεὶ 0. 9» σου 6εου pir 
μοῖρα. ἐξέτηλος ὄγίγνετο e αυτοῖς πολλῷ τῷ θνητῷ καὶ 
πολλάκις ἀνανεραννυμέένη, σὸ δὲ ἀνθρώσινον ios i ἑσεχράτει, 
τότε ἤδη σὰ παρόντα Qigen ἀδυνωτοῦντες" ἠσχημόνουν, 
xci τῷ δυναμένω pv ὁρᾷν" αἰσχροὶ κατεφαίνοντο, σὸ κἄλ- 
λιστα ἀπὸ γῶν τιμιωτώτων ἀπολλύντες, τοῖς δὲ ἆδυνατου- 
σι ἀληθινον πρὸς εὐδαιμονίαν Bfov ὁράν σόσε δη μάλιστα 
πώγκαλοι μακάριοί ve" ἑδοξώζοντο έναν, πλεσεξίας ἀδι- 
χου καὶ δυνάµιεως ἐμπισλάμενοι." θεος δὲ 0 ó θεῶν Zio i εν 
νόμοι βασιλεύων, & d δυνάµενος καθορῶν τὰ σοιαῦτα, ἐκ- 
νοήσας γένος ἐπιικὰς ἀθλίως διασιθέµενον δίκην αυτοῖς 
m ii, 174. ἔπιθεῖναι [βουληθείς," ἵνα γένοιτο ἔμιμελέστεροι σώφρονισ- 


m τροφῆς HiXezbce.—? διὰ πλοῦτον ἀκράτορες αὐτῶν ὄντες ἐσφάλλοντο A, διὰ 
πλοῦτον ἐσφάλλοντο ἀκράτορες αὑτῶν Üvres Xo, διπλοῦ τοῦ ἀκράτου δὲ αὐτὸν ὄντες 
ἐσφάλλοντο B et omisso δὲ €, διπλοῦ ue ἀκράτορες αὐτὸν ὄντες ἐσφάλλοντο cb, &- 


πλοῦ τοῦ ἄκρατος δὲ αὐτὸν ὄντες ἐσγόλωτο, € (et qui ἐσφάλλοντο babet) 1: 

ὑπὸ τοῦ ἀκράτου ἀμβλυώττοντες ἐσφάλλοντο i cum s$.—9 post ἐκ cum AXebo ad 
Tfjs.—P? post καὶ cum AZo omisi Tj.—9 αὐτῆς Hezbttis.—! rà AXozbceio.— : 
2(0.--ἶ μὲν om 0.—"* ἀδυναμοῦντες His.—' ὁρᾷν μὲν HZs.—"* πάγκαλοί τε A. 


Φ. 16. ἀβλυώττοντες] S'/calibi ἆβθλυ-  ὀννόμοις] Scribendum poto ἐννόμως. 
ώττειν, non ἀμβλυώττει: scd (puto) ΒΤΕΡΗ. 
utrobique ex errare. STEPH. 
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θεντες, ξυνήγειρο θεοὺς πάντας εἰς τὴν σιμιωτάτην αὐτῶν" 
οἴκησεν, 7 δὴ κατὰ μέσον παντὸς τοῦ. χόσµου [βεβηκυῖα 
χαβορῷ πάντα ὅσα γωέσεως μετείληφε, καὶ ξυναγείρας 
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ΑΘΗΝΑΙΟΣ RENO3, KAEINIAZ ΚΡΗΣ, 
ΜΕΓΙΛΛΟΣ AAKEAAIMONIO3. 


404. 
ARGUMENTA. 


LIB. I. 


De legibus acturus Plato, accommodate incipit ab illarum causa et firmamento. 
Doplicem illarum caussim notat: primariam quidem atque summam, Deam; 
secundam vero et intermediam, virtatem: non aliquam quidem illius partem, 
sed universam ipsam, omnibus suis partibus perfectam atque abeolutam. quo uno 
nempe vinculo generis humani societas potest contineri, Docet item hominis 
naturam legum esse subjectum, corruptam quidem illam et variis vitiis contami- 
natu: ut ratio ipsa tot habeat hostes, quot sunt in homine cupiditates, quarum 
veluti pugnam expressis imaginibus describit. Quod quidem facit in eum finem, 
ut intelligat legislator, quantam diligentiam quantumque judicium in ferendis le- 
gibus, in quibus videlicet vesana illa humanarum cupiditatum intemperies coér- 
ceatur, adhibere debeat. Hujus iyitur dialogi thesis est, Legum causte, Subjec- 
tum, et Finis: qui quidem finis hujusmodi notatur, ut et cives et respublica ες 
illo virtutum temperamento componantur, ac proinde illis vera constet felicitas. 


LIB. II. 


Substrato legum fundamento, illarum quoque subjectum nmotarat Plato, nempe 
hominis naturam: cujus adeo maximam habere rationom debeat legislator n 
legibus instituendis. et quoniam ex cupiditatibus humanis dus potissimum do- 
minantur, dolor et voluptas, idcirco docuit in iis adhibendam esse diligentem 
cautionem, ne vel nimia sit licentia, vel nimia severitas: proptereaque naturarum 
variarum circumstaptias esse considerandas, ut ex illarum ratione leges pruden- 
ter accommodari possint. Quam quiestionem, in primo libro inchoatam, hoc 
secundo diligenter persequitur, de legum videlicet ex personarum circumstantiis 
accommodandsrum ratione. Docet igitur, quantum babeat momentum disciplina, 
et in ipsorum quidem puerorum animis: omnium autem etatum decoram quan- 
dam esse harmoniam, quasi rhythmum, choream, melos: ita quidem, ut et animi 
et corporis varii habitus inde conformertur. 


LIB. ΠΠ. 


Constituto legum fundamento, nunc sgit de illarum origine : ac docet, quaudo, et 
quo tempore, et quibus de causis, incepeript homines leges posere. Earum incu- 
nabula deducit ab eo tempore, quod exstitit post universum quoddam diluvium, 
cum hominum societas, universo terrarum arbo aquis circumfuso atque obruto, 
pene deleta, instauranda esset ex iis hominum reliquiis, qus in editioribus 
montium cacuminibus sb ea vastitate fuissent conservat. lllo igitur mundi 
quasi renascentis primordio, simplicitatem quandam et equitatem fuisse pro 
snctissima lege, cum nec penuria ad injuriam inferendam quemquam incitaret, 
nec copia et ubertas ad avaritiam. Crescente vero in dies genere humano, ος” 
pisse adhiberi leges, tanquam vincula, ut et potentiorum intemperies cobiberetur, 
et tenuiores ia officio continerentur, Ita necessitatem statuit causam 


componendarum et politi constituends : varias autem occasiones, variarum et 
legum et politiarum dedisse primerdia. 
LIB. IV. 
Pergic in explicanda prsefatione, quam ad quinti dialogi pene medium uitur. 


autem veram constantemque Reipublice ὕπαρξιν representaret, de industria 
coloniam quandam in agro Cretensi sibi proponit, ad quam legibus exornandam 
leges es, quas tradit, accommodari queant. In summa przfationis illius, quam 
ab ipso disputationis initio instituit, illustria qusdam capita explicat in boc dia- 
logo: nimirum, De situ civitatis oppórtuno (maritimum autem non probet, ut 
conmerciorum versutiis magis expositum :) De quzrendarum sedum occasioni- 
bus: De reipublicte forma, et de Dei ac parentum cultu. "Tractat etiam 

clarissimos locos, De legum vi et auctoritate: De prrefationum ante legitimam 


principemque legum constitutionem necessitate, et quibus ille regulis debeant 
circumscribi, 





403* 


LIB. V. 


Prima hujus dialogi pars complectitur nonnulla, qua ad prefationem absolvendam 
restabant, et tractat. pulcherrimum locum, De vero animi cultu, id est, quanto 
studio et labore versari debeat bonus civis in animo suo colendo, et quinam eit 
verus et genuinus illius colendi modus: atque adeo, quantum corpori, quantum 

unie, et iis omnibus rebus externis sit ab eo tribuendum. [ta verum vere 

m institutionis fundamentum substernit Plato. Frustra enim leges institue- 

rentur, neque vllam efficaciam exsererent, nisi ejus, cui ponuntur, animus recte 

prius fuerit informatus, ut ipse sibi sit lez. Inde ad ipsam νοµοθεσία» accedit, 
quz est horum duodecim librorum altera pars. 


LIB. VI. 


Hic sextus liber, seu dialogus, agit de prmstautissima politie parte, nimirum de 
magistratuum creatione. Frustra enim legibus muniretur respublica, nisi legum 
exstaret effectio: qus ex magistratuum providentia tota pendet. Copiose igitur 
et singulatim agit de emnium magistratuum creatione, summorum, mediorum, 
infimorum : quorum, et pace, et bello, in urbe, et in agris, opere et officia varie 
versantur. Et quoniam matrimonium est fundamentum societatis humans, id- 
circo de illo hic agit accurate, et certas etiam leges prescribit, De modo contra- 
bendi matrimonii, de procreatione liberorum, de jure dotium, de divortiis. 
Emendat autem foedam illam uxorum κοινωνία», qua praeclaram de republica 
disputationem contaminavit: qui nz;vus ex hoc loco emendandus est. Agit 
etiam quzdam de servitutibus, quee sunt maxima pars χρηματιστικῆς, ac proinde 
magni momenti in republica. 


LIB. VII. 


Postquam egit de matrimonio, cojus beneficio liberi prodeunt in lucem, postulabat 
recta docendi ratio, ot de illorum institutione et educatione modo disputaret, 
quod et ad paterne caritatis officium pertinet, et interest reipublice, ut juven- 
tue, quse est ipsius seminarium, recte excolatur. De liberorum igitur educatione 

ic agit accurate, quantum et ad corpus et ad animum spectat: quibus duobus 
bimirum illa continetur, sicuti ex disputatione ipsa constare potest. Docet 
igitur, quando, quomodo, quibus artibus sint civium liberi instituendi. Cur 
autem tam sollicite hic disserat de Musica et chorea, cum de his etiam alibi 
egisset copiose, hzc causa precipua esse videtur, quod nimirum apud Graecos 
illarum usus et auctoritas maxime invaluisset, ut plane necesse csset, hujus rei 
babere rationem, ad eamque definiendam certas leges adhiberi. 


LIB. VIII. 


Agit hoc libro de Religione, cujus .primo loco solemnes quosdam festorum ludo- 
rumque ritus commemorat, ex sui nimirum temporis superstiione. Ludorum 
etiam istorum ad bellicas exercitationes usum, quatenus et pum et puelle in his 
debeant institui, prolixe docet, Et quoniam durum et insolens videbatur, quod 
mulieres ad bellicee rei exerciCationem ascisceret, explicat, quorsum et quatenus 
id mandet: ut videlicet ad omnes necessitates et in extremis reipublice tempo- 
ribus, cum pro aris et focie, pro patria et liberis dimicandum est, ita sint insti- 
tuta mulieres, ne vecordi consternatione viros ab officio revocent, sed potius 
ipsis in carissimarum communiomque rerum defensione communem operam pre- 
stent. Ludis explicatis, accedit ad potissimam vim Religionis, quee nimirum est 
potentissima illa conscientie lex: quam quidem ait esse ἄγραφο», sed cujus 
tamen vis et efficacia omnem animum domet, et cum metu omnino cogat parere 
positis legibus. Tllam et nobiscum nasci docet, et in omni vite curriculo versari, 
et per omnes omnium hominum ordines illias auctoritatem pervadere. Tnde ad 
bellum cupiditatibus inditendum homines hortatur, et praeclaram victoriam con- 
secuturam ait. Inprimis autem damnat adulteria, scortationes ; et ante omnia 
venerem masculam, ut horribile monstrum et prseter naturam, detestatur. 
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LIB. 1X, 


Daorum horum librorum, noni et decimi, communis est thesis, De judiciis. Pri- 
πουν: «utem generalia quedam aes tradit de ratione judiciorum bene cow- 
etiinenderum: non quidem ut de singulis criminibus agat, sed de maximis, 
sacrüegiós nimirem, Majestatis sive perduellionis, cedium, vulnerum.  Quod- 
mam judieis, et legislatoris sít officiam, docet: videlicet ot hic leges, quantum 

. fieri poterit, accurate tradat, ex honesti squique formula, criminumque discri- 
muimibus expensis, supplicia quoque varia constituat pro criminis merito: ille 
leges ad faeta applicet atque &ccommodet, factorum circumstantias ppadenter et 
φοϊπήο notet, et ex illa factorum Biorvykpiis, ex legum prescripto et mandato 
describat sententias. — Porro constitaendorum judiciorum regulas tradit generales, 
quas ex ipsius contextus lectione commodius perspicere est. 


LIB. X. 


Hujus disputationis thesis notata est in nono: hic vero tractat pulcherrimum locom 
&dversus impietatem, quam et sacrilegii nomine designat. Ut autem illam ab 
Ipsis radicibus convellat atque exstirpet, impiorum hominum de Deo profane 
loquentiam, et tamen infelicis cojusdam eruditionis specie atque obtentu insti- 
tuentium cum ratione insanire, oUjectiotee affert et refutat. Noster igitur pbi- 
losophus, omni animi contentione adversus impietatem invehltur, ut non modo 
suppliciorum severitate e Republica, sed ex animis hominum, solidis ra&onibus 
eam extermínet, Et ne hec orationis copia prolixitatis daninetur, causam, cur 

. Ín eo sermone diutius immoretur, docet, His ita constitutis, supplicia adversus 
impietatem legibus latis constituit: et distinctis impietatis quibusdam discrimi- 
nibus, varias quoque penas illi indicit : mers impietati, ut capitali sceleri, capi- 
tales quoque ponas sancit. Reliqua ex ipsa disputatione petantur. 


LIB. XI. 


Communis est duorum istorum librorum, undecimi videlicet et duodecimi, thesis, 
De pac(is, sive contractibus: quo generali vocabulo ea omnia intelligit, que ad 
commonem vitre usum spectant, mutuo consensu inter aliquos convenientia, sive 
nudas illa sint conventa, πω certo carent nomine; sive certo nomine desig- 
nentur, ut testamentum, tutela, emtio, venditio. Primum autem agit hoc unde- 
cimo de privatis contractibus: de publicis duodecimo. Ita autem his de rebos 
tradit, ut fontes naturalis squitatis, que verarum legum est firmamentum, 
aperiat: ac proinde non tantum legibus cogat, sed rationibus suadeat, et animos 
hominum informet ad virtutis et honestatis obsequium : quie quidem est vera 
verarum legum ἐντελέχεια, qua leges orbatzm, veri juris germanmque justitime 
solidam et expressam effigiem nullam tenent, et ex optimis nature principiis 
desciscunt. |. .. 


LIB. XII. 


Hujus disputationis thesin notaeimus in undecimo. — Prima igitur dialogi parte agit 
e contractibus, qui in publicorum negotiorum rationem quandam cadunt, 
videlicet De legationibus, de militari di i de magistratuum censuras, de 
jurej , de publicis peregrinationibus, de tribus judiciorum subselliis sive 
ibus, de jure sepulcrorum, et sepultur& modo, et nonnullis aliis, sicuti ex 
psa lectione perspicuum erit. Illud vero illustrissimum, quod de sacro quodam 
collegio, cujus fidei et curm legum universsque reipublice custodiam demandat, 
copiose expénit: frestra enim posit» essent leges sine effectione. — Huic incom- 
modo remedium est prudens et accurata custodia : cujus curam demandat coetui 
cuidam e probatissimis et optimis viris constituto, cujus formam, auctoritatem, 
otilitatem luculenter describit: et ita viam sibi sternit ad Epinomidem, qus est 
universe disputationis pulcherruna clausula. 





NOMOI 


Steph. 
$. 1. Θεὸς ἤ τις ἀνθρώπων Opi» ὦ ξένοι, εἴληφε τὴν 3-98. 
»/ ^e ” / , Bek. 
αιτία $ 
» σης τῶν νόμων διαθέσεως; mm. ii, 119. 


Πλάτωνος Νόμοι] Sic laudat hos de 
Legibus dialogos Aristot. de Republ. ii. 
J. p. 398. Casaub. Πλάτων ἂν τοῖς vó- 
M«*. [ta quoque Strab. x. p. 459. Bas. 
Diog. L. iii. $5. νόμοι ἡ περὶ νοµοθεσία». 
*.ib. p. 78. Menag. Euseb. Prep. Ev. 
ni. 16. ἀπὸ τοῦ πρώτου τῶν νόµων Πλά- 
Tevos, et alihi, Moris v. Ἀυγγενήσε- 
cw Πλάτων ἐν Nópois. Cicero de Legg. 
l 8. f ut ed Cretensis Clinias cum Lace- 

o Megillo—de institutis rerum 
Publicarom &c de optimis legibus dispu- 
Mt. [d. |. ij, 6. * Plato, qui princeps de 


republica conscripsit, idemque separatim 
de Legibus ας. L. ii, 27. * video Pla- 
tene idem fecisse omnemque rationem 


e Legibus peroratam esse uno sestivo 
: —Platonis libros de Legibus exami- 
23. Áristot, |, ii. reip. c. 6. p. 191. ' libri 
de poe: mexima ex parte leges vd 
"arcb. t. Ἡ. p. 338. * peuci | la- 
totis legunt. σα (I. xi. P. 666.) 
be carpit, quod leges homimi- 
» quales mente et cogitatione sit com- 
Perw, scripserit. θεος Ep. xciv. 
Jon probet, quod Platonis legibus ad- 
Xl principia sunt. Gorrr. in Nov. 
Act. Froditor. A. 1771. mens, Novembr. 
P. 680, Asr. 
Difüeillimum et issimum de 
1 opus habet quidem nonnulla, 
lw discrepet abe ceteris Platonis 
» Reque tamen quee tanti sint 


momenti, ut propter ea abjudicari nostro 
οσα ho possit, cui jam Aristoteles 

Polhticis diserte tribuit. Immo in 
prioribus libris agnosco absolutam Pla- 
tonis artem, non illam in rotonda ora- 
tionis conformatione, aut in adumbran- 
dis colloquentium ingeniis sitam, sed in 
peculiari et propria sententiarum com- 
positione, qua licet a diversiseimis egres- 
s08 ad eundem lectores finem deducit, 
et veluti scenicus poeta, varias quasi 


πέσανε: que res quoniam in Legibus, ut 
in plerisque Platonis scriptis, haud est 

ima, nunc & nobis tangetur potius, 
quam excutietur, 

Tria potissimum, inquit Aristoteles 
1. p. 217. politici interest 
nosse : πολιτεία» τὴν ἀρίστην, Tís ἐστὶ, 
καὶ ποία τι ἂν οὖσα μάλιστ d κατ 
εὐχὴν, µηήδενδε ἐμκοδίξοντος τῶν dkrós ; 
deinde τὴν ἐκ τῶν 3 ? 
h. e. qus optima sit certis civitatibus, 
pro sua quibusque conditione ; postremo 
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KA. θεός, ὦ Zire" θεός, ὡς γε τὸ δικαιότατον εἰπεν' 


παρὰ pu» ἡμῖν Zoe, παρὼ δὲ Λακεδαιμονίοις ὅθεν 0d 





ἐστίν, οἶμιαι φάναι τούτους Απόλλωνα. 7 γάρ; 


v)» ἐξ ὑποθέσεως πολιτεία», h. e. civi- 
tates, quales vulgo sunt, optima forma 
multum inferiores. Ae? γὰρ, addit, καὶ 
T)» δοθεῖσαν δύνασθαι θεωρεῖ», ἐξ ἀρχῆς 
γε πῶς br "yévovro, καὶ γενοµένη τίνα js 
πον ἂν σώξοιτο πλεῖστον χρόνον. X 
δὲ, olov εἴ τινι πόλει συµβέβηκε µήτε τὴν 
ἀρίστην πο πολιτεία», ἆχο 
γητόν τε εἶναι καὶ τῶν ἀναγκαίων, µήτε 
The ἑνδεχομένην ἐκ τῶν ὑπαρχόντω», 
ἀλλά τινα φαυλοτέρα». Et paullo post: 
διδ πρὸς τοῖς εἱρημένοις καὶ ταῖς ὕπαρ- 
χούσαις πολιτείαις δεῖ δύνασθαι βοηθεῖν 
τὸν πολιτικὸν, καθάκερ ἐλέχθη καὶ πρό- 
Tepov, Eadem reipublice genera Plato 
Legg. v. p. 739. A—E. quamquam mi- 
nus definite recenset, eorumque primam 
tractavit in Politia, in qua de perfecta 
civitate et perfecta justitia querit, quas 
secundum Platonis doctrinam non posse 
dirimi, mirum est fuisse, qui non intelli- 
geret admonitus. Hec respublica op- 
tima simpliciter, quum insitas civium 
animis leges baberet, latis extrinsecus 
non indigebat: alteri vero eatenus tan- 
tum optime, quatenus nationis indoles, 
natura soli, terre situs et alia ad civita- 
tem pertinentia sinerent, legislatione 
maxime opus erat, nec tamen ea prorsus 
absoluta, sed que aliquid bene erudito- 
rum civium arbitrio permitteret: quam 
rempublicam descripsit in opere de Le- 
ibus, in quo permulta singulorum recto 
udicio ac voluntati relinqui significatur 
laud semel. Commode igitur Aristo- 
teles Polit. ii. 4. p. 77. Τῶν δὲ Νόμων τὸ 
μὲν πλεῖστον µέρος νόμοι τυγχάνουσιν 
ὄντες, ὀλέγα δὲ περὶ τῆς πολιτείας εἴρηκε' 
. &a) ταύτην βουλόμενος κοινοτέρα» ποιεῖν 
ταῖς πόλεσι, κατὰ μικρὸν περιάγει πάλι 
πρὸ: τὸν ἑτέραν πολιτεία». Οοπηπιοάθ 
etiam Appuleius de habit. doctr, Plat. 
ii. p. 27. Elm. uam de Politia ex- 
posuerat, * Ejusmodi civitatem, inquit, 
, * nullis extrinsecus latis legibus indi- 
gere: regia quippe prudentia et ejus- 
modi institutis &c moribus, quibus dic- 
tum est, fundata ceteras leges non re- 
quirat. Et banc quidem, ut figmentum 
aliquod veritatis, exempli causa per se 
compositam vult esse Rempublicam. Est 
et alia optima quidem et satis justa, et 
ipsa quidem specie et dicis causa civitas 
abricata, non ut superior sine evidentia, 
sed jam cum aliqua substantia. In hac 


non 8uo nomine de statu et de commedis 
civitatis requirens originis ejus principia 
et (un danicncs disponit, sed eo tendit, 
quemadinodum civilis gubernator ejus- 
modi locum conventusque multitudinum 
nactus, juxta naturam presenturn rerum 
et convenarum debeat facere civitatem 
plenam bonarum legum et morum bono- 
rum.' Cf. Procl. in Polit, p. 850. At 
prave sentiunt, qui Leges prestare Rei- 
publicae opinantur et hujas in illis nzvos 
scilicet emen Platonem voluisse : 
cujusmodi laudatoribus responsurus fuis- 
set, quod, Solon apud Procl. in Tim. i. 

. 26. fertur dixisse πρὸς τὸν εἰκόντα, 
E. καλλίστους ἔθηκε vóuovs: οὗ 7p 
καλλίστους θεῖναι, ἀλλὰ τοὺς δυνατοὺ:, 
ἔφη, εἰδέναι δὲ τοὺς xpelrrovs. Preterea 
tertium de civili disciplina librum pro- 
misit Plato Legg. l. c. E. 8i δὴ ταρά- 
δειγµά γε πολιτείας obk. ἄλλῃ xph σκο- 
πεῖν, ἀλλ) ἐχομένους ταύτης Tip ὅτι 
μάλιστα τοιαύτην ζητεῖν κατὰ δύναμυ. 
$» δὲ νῦν ἡμεῖι ἐπικεχειρήκαμεν, εἴη 76 
à» γενοµένη πως ἀθανασίας ἐγγύτατα, 
καὶ ἡ μὲν Devrépos: τρίτην δὲ μετὰ ταῦτα, 
ἐὰν» θεὸς ἐθέλῃ, διαπερανούµεθα. Ἠπο 
tertia civitas non est alia, quam Áristo- 
telis illa ἐξ ὑποθέσεως, et emendationis 
et talis legislationis indiga, quse nibil 
infinitum relinquat, omnia legibos coe- 
etitutis adstringat. Cf. Legg. ir. p. 
876. A—E. Sed morte prepeditus nec 
hoc politicum opus scripsit, et neutrum 
adeo eorum, quse supersunt, absolnit 
Legibus enim addere voluit libellum ali- 
quem, qualis est Epinomis ab aliena 
manu adjecta, qua de re mox dicetur: 
Hem publicam continuavit quidem in Ti- 
mo et Critia, qui et ipse est imperfec- 
tus; at quartum dialogum, in quo, ut 18 

rioribus Socrates, Timeus, Critias, sic 

ermocrates quoque verba faceret (5. 
Critias p. 108. ΑΛ.) quo minus compo- 
neret, Parca prohibuit — Quodsi hec 

rfecisset, multo accuratius de civil 
ipsius doctrina judicare possemus, quam 
nunc possumus, et mire accusationes, 
que in eum conjectie sunt, obticuisseot 
fortasse. 

Redeo ad Leges, quarum causa sus 
cepta est tota disputatio de civilibus 
scriptis Platonis. Nunc enim, coguitis 
utriusque operis finibus, pon difficile et 
perspicere, consilio scriptorem propo- 
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ΑΘ. Moa» οὖν καθ Ὅμηρον λέγεις, ὡς του Μίνω Qoi- 


sit in Republica civitati nullam certam 
sedem, qua condi fingeretur, assignasse, 
quod sit optima simpliciter; at ei, de 
qua dicit in Legibus, concessisse Crete 
quandam regionem, quam describit iv. p. 
104. B. tum civitatem appellat 
viti. p. 848. D. ix. p. 860. E. xi. p. 919. 
D. xii. p. 946. B. p. 969. A. sed po- 
stremo loco ita, ut fictum nomen esse 
facile intelligas. Olim tamen Magnetas 
in Creta habitasse, qui posthac migraruat 
in Asiam minorem et condiderunt Mag- 
nesiam ad Mzandrum, colligere licet ex 
collatis locis Plat. Legg. xi. p. 919. D. 
τῇ. p. 946. B. Strab. xiv. p. 943. Schol. 
Apollon. Argon. i. 584. Schol. Plat. 
Ralmk. p. 234. quod fefellit Meursium 
in Creta sua. Locum, quem illi deserue- 
παῦί, Plato concedit huic reipublicm. 
V. Legg. iv. p. 704. C. De hac igitur 
civitate ita disserit, ut duz operis partes 
distingui possit, altera generalis, de 
universa reipublice institutione, usque 
ad v. p. 734. E. altera specialis, in qua 
singulz» leges recensentur; utraque ha- 
bet quandam confusionis speciem, sed 
in qua confusione, quod aiunt, τάξις 
ἄτακτος καὶ ἁταξία ποιάν τινα περιλαμ- 
βάνει τάξι». Et in prioribus quidem 
libris, quos nunc s0los curamus, disputa- 
tur de variis civitatum institutis secun- 
dum ordinem virtutum, ad quas perti- 
ment: itaque primi libri parte priore de 
ji$, quse ad fortitudinem, inde usque ad 
finem Ἱ. ii. de iis, que ad temperantiam, 
et |. iii. de iis, que» ad iam spec- 
tant, exponitur: quod fortasse difficilius 
erat invenire, nisi ipse Plato i. p. 632. 
E. significasset. Jam de personis equi- 
dem nihil certi reperio, et videntur Cli- 
nis et Megilli nomina ficta potius quam 
VeTà esse, ac propter id tantum assumpta, 
uod aptum ad rem Platoni videbatur 
retensem et Laconem de legibus |ο- 
quentes inducere : quapropter etiam ᾖθο- 
voila prope omnis neglecta est, exceptis 
paucis iisque tectioribus, quibus quodam- 
modo pinguntur Laconis mores et in- 
doles, Sic i. p. 626. C. in verbis Me- 
gilli, πῶς γὰρ ἂν ἄλλως ἁποκρίναιτο, ὦ 
θεῖε, Λακεδαιμορίων Ύε ὁστισοῦν; non 
solum d θεῖε Laconismum redolet, de 
ο v. Schol. b. 1. Menon. p. 99. D. de 
irt, p. 379. D. Aristot. Eth. Nicom. 
vii. 1. sed et Λακεδαιμονίων ὁστισοῦν : 
certe idem i. p. 633. B. ἔγωγ εἴποιμ 
ἂν καὶ Λακεδαιμονίων ὁστισοῦν. Mox p. 


642. C. Laco inquit: és ἡ πόλις ὑμῶν, 
à Μέγιλλε, ἔφασα», ἡμᾶς οὗ καλῶ» $) κα- 
λῶς ἔρβῥεξε» : in quo Laconicorum puero- 
rum scommate illud οὗ xaAGs  καλῶς 
ἔρῥεξεν», prorsus abhorret ab Áttico usu, 
notante etiam H. Stephano Thes. L. Gr. 
t, iij. p. 672. F. 'Péfew καλῶς, κακώς, 
καλὰ, κακὰ etc. Homericum et Pinda- 
ricum est. V. Il. T. 854. Od. Z. 15. *. 
56. Pindar. Olymp. ix. 142. Pyth. ix. 
171. Quare prorsus persuasum habeo, 
e Laconico Dorismo illud Platonem arri- 

uisse.  Scabrum, confusum, maxime 
θα im Megilli sermonem esse 
taceo. d hoc utut est, rectissime de 
Platone dicit Basilius M. Epist. clxvii. 
Opp. t. iii. p. 187. D. Ὅτου δὲ ἀόριστα 
πρόσωτχα ὀἐπεισάγει τοῖς διαλόγοις, τὴν 
μὲν εὐκρινείας ἕνεκεν τῶν πραγμάτων κέ- 
χρηται τοῖς προσδιαλογοµένοις’ οὐδὲν δὲ 
ἕτερον ἐκ τῶν προσώπων ἐπεισκυκλεῖ ταῖε 
ὑποθέσεσιν' ὅπερ ἐποίησεν ἐν τοῖς Νόμοις, 
Postremo hospes Atheniensis quinam sit, 
& multis est quesitum. Τη scbolio col- 
lectionis Ruhnk. p. 214. quod referen- 
dum est, ni fallor, ad Georgium Gemis- 
tum, ex cujus Commentario Ms. in Legg. 
i. excerptas arbitror esse uberiores in 
eum librum annotationes, in illo igitur 
scholio e Legg. v. p. 739. B. colligitur 
esse Platonem, quod ibi a se jam antea 
Rempublicam scriptam hospes dicat esse : 
absurdius commentum, quam in quo re- 
futando ponam operam. Attamen esse 
Platonem ipsum idcirco arbitreris, quod 
αἱ Alius quicunque significaretur, nomi- 
natim productus esset probabiliter: sin 
inducere sese ipsum volebat, melius id 
fiebat suppresso nomine. Nobiscum fa- 
cit Cicero Legg. i. 5. contra Aristoteles 
Polit. ii. 4. p. 77. et recentiorum pleri- 
que Socratem vocant; quod mero fit 
errore : quippe in Creta colloquium agi- 
tur, quam nunquam Socrates viserat; 
nec ulla causa fingi aut excogitari potest, 
cur Socratis personam toties suo nomine 
proditam nunc celaverit. Ceterum lepi- 
dissimum omnium est, quod Fabricius 
B. Gr. t. iii. p. 101. ed. Harl. Salvianum 
Socrati Leges ait tribuere: quem de col- 
loquente in Republica Socrate dicere, 
ei qui legit Platonem, primo liquet ad- 
spectu. 

Quo minus autem colloquentes inter 
se persone sunt definite, eo minus de 
certo quodam tempore, quo peroratee de 
Legibus dialogos fimrerif, est cogitan- 
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dum : quod video facere Hemsterhusium 
ad Lucian. Timon. t. i. p. $847. Bip. Et 
vereor, ut quidquam reperias, unde tem- 
pus illud exputes: nisi quod paucis die- 
bus ante &stivum solstitium, qui dies 
est viii. Jalii, agi colloquium dicitur iii. 
. 688. C. quod cur statueret, plures 
dubie erant cause, quas exquirere 
fortasse non fuerit nostrum. Multo ta- 
men gravior questio est, quando scrip- 
fum opus sit: quam certioribus rationi- 
bus licet complecti. Etiamsi enim Ari- 
stoteles Polit. ii. 4. p. 76. post Rempub- 
licam compoaitum;non tradidisset, tamen 
comparata utriusque libri indole clare 
agnosceretur; quippe illa amplo, copi- 
080, ornato, hoc modico, subtili, tempe- 
rato, humili genere scriptum est ; illam 
poema quam prosarium opus potius dix- 
eris, vel oerte mediam inter poesin et 
pedestrem sermonem : hoc habet quidem 
succum aliquem, ut Cicero ait, neque 
tamen plurimum sanguinis, et integram 
valetudinem, nec tamen juvenilem sed 
eam, qua senectus gaudeat vegeta. Ora- 
tionis et sententiarum tenor in boc sum- 
miesior, etsi passim assurgit paullulum ; 
humi tamen serpit, quum in divina Re. 
publica auctor sublimi feriat sidera ver- 
fice. Cur autem in ο λε jam no 
calum ex requiris? Ipse respon 
li. p. 657. D. dicens, ἐπειδὴ τὸ παρ᾽ Ss 
ἑλαφρὸν ἐκλείπει νῦν: 8c minime 
dubito, quod senex passim Atheniensis 
hospes dicatur esse, (vid. i. p. 625. B. p. 
684. D. iii. . 685. Α. iv. P. T7165. D. vi. 
769. A.) imde venisse, quod ipse 
lato, quum scriberet, essel senex : id 
quod etiam Plutarch. de Isid. et Osir. p. 
870. E. testatur. Quid mirum igitur, si 
graviore, ut senem decet, stilo leges auas 
exaraverit, veluti si quis wreis tabulis 
insculpat? Quid mirum, si ea setate 
artem philosopbandi potius quam verbo- 
rum elegantias consectatus sit? Ipse ait 
i. p. 627. C. καὶ οὐκ ἂν εἴη γε πρέπο» 
ἁμοί τε καὶ ὑμῖν, dy τούτῳ ὀνόμοτα θη- 
ῥεύοιν (ita enim legendum docebo), ὅτι 
νικόντων μὲν τῶν πονηρῶν 5j τε οἰκία καὶ 


$ ἐυγγόνεια αὕτη κᾶσα ἥττων αὐτῆς λέ- 
γοιτ’ ἂν, κρείττων δὲ ἠττωμένων. οὗ 
εὐσχημοσύνης τε καὶ ἀσχημοσύνης 
Των ἔγεκα τανῦν σκοπούµεθα T 
τῶν πολλῶ» λόγον ἀλλ Te καὶ 
ἁμαρτίας πέρι νόµω», ἥτις ποτέ ἐστι φύ- 
σει. Jam vero ut accuratius definiam 
tempus, post Ol. cvi. 1. demus, h. c. 
post annum etatis Ixxiv. Leges 

sitze sunt, ut apparet e memorata (i. p. 
638. A.) Syracusiorum, h. e. Dionysi 
minoris victoria de Locrensibus. Cf. 
Bentlei. Resp. ad Boyl. p. 191. ed. 
Lennep. Quz ratio eo est firmior, que 
probabilius est, repetitam recensionem, 
quam alias in scriptis suis exercuisse 
Platonem, animadvertit Wol£. Prolegg. 
ad Hom. p. cliü. non esse adbihitam 
buic libro: plura enim vestigia licet de- 
prehendere moventia icionem, nec 
absolutum esse nec expolitum, nec ulti- 
mam ei a scriptore manum admotam. 
Quid quod ne editum quidem a Platone, 
sed ab amico ejus ac discipulo, Opuntio 
Philippo transscriptum e ceris et publica- 
tum tradunt veteres apud Diog. L. li. 
87. Suidam v. φιλόσοφος et inde Eudo- 
ciam p. 495.? Nam apud Suidam voci 
Φιλόσοφος prefigenda verba Φίλιατος 
Ὀπούντιος: qua posteaquam perierunt, 
totum caput, quod multo olim superiorem 
locum tenuisse necesse est, ut servaretar 
ordo alphabeticus, sede sua videtur mo- 
tum esse. Sed de hoc saKem ex perte 
ab aliis est monitum. I autem illam 
famam non babeo cur 19 dubium revo- 
cem: quamquam certo scio falsum esee, 
quod ab eodem Phili primum in li- 
bros Platonis Leges divisas esee ibidem 
Suidas narret. Non multo txmen post 
Platonis obitum editas esse Leges, veri- 
sirpile est ex iis, qus» disputavit Schnei- 
derus Pref, ad Cyrop. p. xiv. 

Huc quoniam semel deveni, peuca 
dicam de Epinomide, quam additam ab 
Opuntio Philippo tradunt Diog. L. et 
Suid. ll. cc. Sane ea est illius dialogi 
a Platonis ingenio et indole discrepantie, 
ut non modo Franc. Pauitius Discus. 
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Perip. p. 225. et p. 251. ac Sallierius 
Hist. Ac. Inscr. t. iii, p. 143. sed ipse 
Anglus interpres Taylorus, cetera mi- 
Bime criticus, Vers. Opp. Plat. t. ii. p. 
387. spuriam judicarint. — Qnamquam 
Sallierius fallit, quum perfectum de Le- 
pies opus et superfluam Epinomida 
censet esse : nam ejusmedi scriptinn ipse 
Plato promittit Legg. vii. p. 818. E. nec 
absoluta est disputatio de institutione 
τοῦ νυκτερινοῦ συλλόγου, quie ipsa insti- 
tatio pertractatur in Epinomide: ut du- 
bium non sit, ex Platonis consilio esse 
additam, sive illud e Legg. |. c. auctor 
cognoverit, sive ex ipsius ore philoso- 
phi, cujus amicus fuit, coram exceperit, 
ie etiam argumentum Epinorhidis 
convenit cum Philippi scriptis, quorum 
iadicem Suidas servavit: nam illi insont 
p'arima geometrice, arithmetice, harmo- 
Mice, astronomice, pbysice dicta ; in hoc 
autem cemento ib περὶ suf ἁποστά- 
σεως 3AÍov καὶ σελήνης, περὶ χρόνου, περὶ 
ἀκλείψεως καὶ περὶ μεγέθους ἡλίου καὶ 
σελήνης καὶ γῆς a^, quod respicit Stob. 
Ecll. Phys. p. i. t. ii. p. 658. Heeren. 
τερὶ ἀστραπῶν, περὶ πλανητῶ», ᾿Αριθμη- 
τικὰ, περὶ πολυγόνων ἀριθμῶ», Ὀπτικῶ» 
β', Ἐνοπτικῶν B/, Κυκλιακὰ, Μεσότητε». 
eximium mathematicum fuisse testa- 
tur etiam Proclus in Euclid. ii, p. 19. 
Φίλιππος δὲ ὁ ueratos Πλάτωνος ὢν µα- 
Vyrhs καὶ ὑπ ἐκείνου προτραπεὶς els τὰ 
µαθήµατα, καὶ τὰς ζητήσεις ἐποιεῖτο κατὰ 
τὰς Πλάτωνος ὑφηγήσεις, καὶ ταῦτα 
τροὔβαλεν ἑαυτῷ ὅσα ᾧετο τῇ Πλάτωνος 
Φιλοσοφίᾳ συντελεῖν. οἱ μὲν οὖν τὰς 
ἱστορίαι ἂναγράψαντες µέχρι τούτου προά- 
Ύουσι τὴν τῆς ἐπιστήμης ταύτης τελείω- 
ev. Fase e. est ó µεταῖος iste : Te- 
pouendus à Ὀπούντιο. Quos emen- 
datio $i cui videatur audacior, is mendo- 
Wüssermum librum cogitet esse. Ita in 
eadem pag. legitur ὁ Κυζικῖνος ᾿Αθηναῖος: 
δὲ Proclus scripsit ὁ Κυζικηνὸς Τιμόλαος, 
ἐν memoratur apud Diog. L. iii. 40. 
ibidem post verba Oirowibgs ó Xios 
delenda sunt hmc, ó τὸν τοῦ µηνίσκου 
Τετραγωνισμὸν εὗρὼν καὶ Θεόδωρος ó Kv- 
ῥηναῖος, repetita ex seqq. Hiec, ut dixi, 
I» eadem pagina ; ne leviora enumerem. 
Quid autem si ne Proclus quidem Epi- 
nomida ad Platonem retulit? qui in Eu- 
clid. i. p. 19. πάλιν ἐκεῖνα θεωρήσοµεν, 


pnke, καὶ ὅστις ὁ σύνδεσμος abrQ »οητὴν 
ἐπινομήδη συνθεὶς καὶ παραδίδωσι. Locus 
corruptissimus, quamobrem jam Sim. Gry. 
nreus asterisco notavit. Emendo certis- 
sime: καὶ ὅστις ὁ σύνδεσμος αὑτῶ», b» ὁ 
τὴν Ἐπινομίδα συνθεὶς καὶ παραδίδασι. 
Illud αὐτῶν plane est necessarium. Sic 
paullo post: πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα διήκει 
διὰ πάντων», bs εἶπεῖν, τὰ καθ αὐτὰ ὑπάρ- 
χοντα τῷ κοινῇ φύσει τῶν µαθηµάτων, 
ἀλλ’ ὡς ον φαῖμεν, προσεχὴς µέν 
ἐστιν αὐτῶν σύνδεσμος κ.τ.λ. Kespici- 
tur Epinom. p. 991. E. ᾽Ανάγκη Ὑὰρ τό 
ye τοσοῦτον φράδειν πᾶν διάγραμμα 
ἀριθμοῦ τε σύστηµα καὶ ἁρμονίας σύστα- 
σιν ἅπασα», τῆς τε τῶν ἄστρων περιφορᾶς 
τὴν ὁμολογία», οὖσαν µία» ἁπάντων ἄνα- 
φανῆναι δεῖ τῷ κατὰ τρόπον µανθάνοντι. 
ἀναφανήσεται δὲ, &», ὃ λόγομε», ὀρθῶς 
τις els ὃν βλέπων µανθάνῃ. δεσμὸς γὰρ 
πεφυκὼς πάντων τούτων els ἂν eras 
διανοουµένοις. Nec in editis Procli scrip- 
tis laudatam usquam Epinomida reperi, 
etsi alias permagni habetur ab recentio- 
ribus Platonicis, ut & Ficino, Serrano, 
Tayloro, aliis. At externa, fateor, hzc 
argumenta sunt, quibus ejus infirmare 
auctoritatem studui: tamen ex ipso pe- 
tita dialogo non pretermisi, quod sup- 
petebant nulla; sed quod opportuno 
magis loco censui reservanda. 

Magna pars hominum non uniuscujus- 
que rei dignitatem prestantia et utilitate 
metiuntur, sed ducuntur splendido aliquo 
titulo, raraque inpripis consectantur, 
Videlicet quz: merces magno numero 
venales sunt, quamvis pretiosz, viles ha- 
bentur copia sua: at si qua pauca e 
multis, quz; periere dudum, supersunt, 
iis desiderio eorum, qus periere, cumu- 
lus accedit gratie. "Tali commendatione 
Plato non indiget; tamen nescio an de 
Legibus opus propter id ipsum sit cupi- 
dius amplectendum, qued nihil quid- 
quam id genus, eo excepto, e Greca 
antiqoitate servatum integre sit, unum 
omuium de lcge librorum statem tulerit. 
Neque enim quisquam, credo, erit, qui 
nulla preterea putet de re gravissima 
scripta condidisse Grecos: qui, ut sum- 
mos habuerunt legislatores, ita rem civi- 
lem inde a Pythagora philosophis ra- 
tionibus comprehendere conati sunt, et 
multo etiam ante peregrinas terras pera- 


ait, ὅκως ὁ Πλάτων θριγκὸν τῶν µαθηµά- — grarunt, ut varias gentium consuetudines 
Των ἐν Πολιτείᾳ τὴν ολοντικὴ» προσεί- et instituta vits cognoscerent.  Nonin. 
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commodum autem videtur recensere eos 
de lege scriptores, quorum ad nos per- 
venit notitia: unde covjectura fieri pos- 
sit de universa mole natorum in Grecia 
voluminum, que non modo ad civilem 
doctrinam, sed speciatim ad leges perti- 
nerent. Et primum quidem philosophos 
ea de re libros, ex quibus prestantissi- 
mum est indubie hoc Platonicum, quam- 
obrem etiamnum est in manibus, deinde 
vero historica commentaria, ordine tem- 
porum commemorabo ; qu& quidem ipso 
nomine significent, ee non tam ad respub- 
licas spectare, ut v. c. Aristotelis et Pon- 
tici Heraclide Politie, quam ad instituta 
legesque populorum et civitatum. 
Primus philosophorum, qui de lege 
scripsit, quantum equidem sciam, est 
Ocellus Lucanus περὶ νόµω καὶ βασιληΐας 
apud Archytam sive quisquis est auctor 
epistole apud Diog. L. viii. 80. ex quo 
libro fragmentum recitat Stob. Ecl. 
Phys. p. i. t. i. p. 338. quod nollem 
Heerenio p. ii. t. ii. p. 206. suspicionem 
movissct, Ocellum in eo de lege nature 
disputasse ; neque enim additum καὶ βα- 
σιληΐας eam conjecturam admittit. De- 
mocriti autem νομικὰ αἴτια apud. Diog. 
L. ix. 49. dubium est ad legislationem 
an physicam doctrinam pertinuerint. Se- 
quuntur Árchytas περὶ νόµω καὶ δικαιο- 
σύνατ apud Stob. Ecll. Etb. xli. p. 267. 
é p. 268. xliv. p. 314. ad quod scriptum 
enagius male refert Archyta» modo lau- 
datum locum : item Crito et Simon So- 
cratici περὶ νόµου apud Diog. L. ii. 121. 
122. Antisthenes Cynicus περὶ νόµου ἃ 
πολιτείας et περὶ νόµου ἢ περὶ καλοῦ καὶ 
δικαίου ib. vi. 16. Speusippus Academi- 
cus περὶ ροµοθεσίας ib. iv. 5. Xenocrates, 
ejus successor, περὶ δυνάµεως »όµου ib. 
12. Aristotelis memorantur τὰ ἐκ τῶν 
Νόμων Πλάτωνος γ apud Diog. L. v. 22. 
vel saltem β’, ut tradit Anonymus in vita 
ejus; preterea Νόμων $' apud Diog. l. c. 
26. quamquam Anonymus babet Νομί- 
pov. Ex hoc opere videntur esse sin- 
gulares Aristotelis leges, quotquot pas. 
sim citantur: ut νόμοι συμποτικοὶ apud 
Athen. v. p. 186. B. -i modo genuini 
erànt; νόμοι ἀνδρὸς καὶ γαμετῆς apud 
Anonym. συσσιτικὸς sc. νόμος apud 
Procl in Polit. p. 3650. unde quidam 
Convivium Aristotelis exsculpsit. Gna- 
thanz meretricis νόμο» συσσιτικὸν affect 


Atben. xiii. p. 585. B.  Corrigendi au- 
tem ex his locis videntur Diogenes et 
Anonymus, qui »óuor σνστατεὸν babent. 
Cf. Conring. in Aristot, Polit. p. 3576. 
Accedunt Heraclide Pontici κ 
apud Diog. L. v. 87. ix. 50. Cic. Legg. 
iii. 6. qnem locum male intellexit Ernesti 
Clav. Cic. v. Heraclides ; Theophrasti 
Νόμων κατὰ στοιχεῖον κδ apud Diog. L. 
v. 44. quod opus videtur mixti ος phile- 
sopho et historico argumenti fuisae, et 
citatur frequentissime, v. c. Cic- Finn. 
v. 4. Digest. i. 3. 8. 6. Stob. Ecll. Etb. 
ji. p. 40. xzxvii. p. 220. xlii. p. 250. 
lxx. p. 441. Procl. in Polit. p. $50. Poli. 
viii. 82. x. 19. Harpocr. et Suid. multis 
locis. Adde quz labet preterea Menag. 
ad Diog. l. c. Ibidem Laertius metnipit 
cjusdem Νόμων ἐπιτομῆς , et περὶ Σόμων 
α’, περὶ παρανόμων α ib. 47. Apud Schol. 
Plat, Ruhnk. p. 242. laudatur e 
στος dv Ἑπτανόμφ. | Áristoxeni 
παιδευτικῶν νόµω» citatur apud Diog. L. 
viii. 15. πολιτικῶν νόµωρ byboos apud 
Athen. xiv. p. 648. D. ac fortasse. ejus- 
dem σύμμικτοι συμποτικοὶ apud Athen. 
l. c. p. 632. A. et ipsisunt róuot. Jam 
vero Demetrius Phalereus non solum 
ipse plura scripsit huc spectantia, ut 
περὶ νόμων a' et περὶ τῆς ᾿Αθήνῃσι ropo- 
θεσίας «' apud Diog. L. v. 80. ubi v. 
Menag. et apud Suid. v. παράστασις et 
σκαφηφόρος, Cic. Legg. ii. 25. iii. 6. 
Finn. v. 19. qui libri ruixti argumenti 
erant, ni fallor, ut Theophrasti; sed et 
Ptolemzo Soter auctor fuit civilium 
scriptorum colligendorum, unde origo 
repetenda Álexandrinz bibliothece. V. 
Piutarch. Apopbth. Regg. p. 189. D. 
Is. Casaub. ad Diog. L. v. 78. Periz. ad 
ZElian. V. H. iii. 17. — Catalogos legum 
in ea servatarum confecit l us. 
V. Fragmm. Callim. p. $5$. ed. Οταν. 
Ultimo loco apponendi Stoici. Zeno 
Cittieus περὶ νόμου est apud Diog. L. 
vii. 4. ex quo libro indubie sunt illa 
apud Cic. N. D. i. 14. *Zeno autem— 
naturalem legem divinam esse censet, 
eamque vim obtincre recta imperantem 
rolibentemque contraria :' unde etiam 
Ls i. 6. Cicero profecit. Eadem fere 
Grece habent Clem. Alex. Stromm. i. p. 
151. 37. et Stob. Ecll. Eth. xlii. p. 278. 
88. sine auctore. Sequuntur Perseus, 
qui edidit πρὸς τοὺς Πλάτωνος Νόμους 
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AO. Kai καλόν γε τὸ κλέος visi τε Διὸς µάλα αρέ- 


3 4 ἃ , / 
voy. ἐπειδὴ Os. ἐν σοιούτοις» 


ἕπα Diog. L. vii. $6. Herillus, cujus 
Νομµοθέτης memoraturib. 160. Cleanthes 
περὶ νόµων ib. 175. Splierus περὶ »όμου 
ib. 178. Chrysippus περὶ νόµου apud 
Plutarch. de Stoicc. Repp. p. 1037. F. 
Digest. i. $.2. Ejusdem Νόμους laudat 
Epiphan. Compend. fid. nescio an ab 
illo libro diversos. Agmen claudat no- 
bilis homo, Dicgenes Babylonius, cujus 
πρῶτον τῶν Νόμων excitat Athen, xii. p. 
525. D. Nam pretermitto recentiores 
Sophistas, v. c. Dionem Chrysostomum, 
qui declamationes de lege composue- 
rant, 

De historicis super legibus gentium 
commentariis, que ut plurimum Νόμιμα 
vocantur, egit Wower. de Polym. c. ix. 
emendatus ab Jonsio S. H. P. i. 16. p. 
49. Nos quoque pauca de iis nunc di- 
cemus, etsi non solum leges et instituta 
populorum, sed omnino omnem vitz sec- 
tam et rationem descriptam in iis esse 
icimus ; addemus autem etiam alios non- 
nullos, T quidem huc spectant, scrip- 
tores, Primus ejusmodi scriptor Hel- 
lsicus est Lesbius, cujus βαρβαρικὰ 
νόµιµα citant Porphyrius apud Euseb. 
Prep. Ev. x. p. 466. B. Suid. et Etym. 
M. v. Ζάμολξις. Cf. Sturz. Fragmm. 
Hell. p. 13. et p. 63. qui occupavit 

uidquid commentatus eram in rem eam. 
5 potest notari pro exemplo impuden- 
üssimi plagiarii, qui ne ab zequievis qui- 
dem abstinuit fraudulentas manus. Ari- 
stotelis νόµιµα BapBapikd laudant Varro 

L. L. vi. p. 76. Scalig. Apollon. 
Dys. Mir. Hist. c. 11. et Anonymus 
In vit. Áristot. apud Menag. ad Diog. 
Cujus operis partes fuisse probabile est 
»ópiua Ῥωμαίων» apud eundem et Τυῤῥη- 
Fé» νόµιµα apud. Athen. i. p. 28. D. 
Theophrastus edidit νομοθετῶν γ΄ apud 
Diog. L. v. 45. ex quo libro indubie 
hausta illa sunt apud Cic. Legg. ii. 6. 
Dioscorides, Isocratis discipulus, scripsit 
Tel νοµίµων (v. Schol. Áristoph. Av. 
1283. Suid. v. σκυτάλη) et περὶ τῶν παρ᾽ 
Ὁμήρῳ vójuev (Suid. v. "Oumpos coll. 
Athen, i, p. 8. E, ubi v. Casaub.) Vi- 
detur tamen in Suid: loco reponendum 
ene νοµίµων, ut τὰ παρ 'Ὁμήρῳ νόμιμα 
nt pars operis Dioscoridei περὶ νοµί- 
Aw». Theodecte, qui fuit Aristotelis 
equalis, νόμιμα βαρβαρικὰ affert Suid. v. 
Θεοδέκτης ; Callimachi idem v. φάσηλος, 


Apolloduri περὶ νομοθετῶν B' Diog. L..i.- 


38. Hermip;i Callimachii Smyrnzi, de 


72Üsci τέθραφθε νομποῖς, σύ 


cujus setate v. Voss. H. Gr. i. 10. libros 
περὶ νομοθετῶν Athen. iv. p. 154. D. 
xiii. p. 555. C. xiv. p. 619. B. ubi est 
|. vi. Joseph. c. Apion. i. 22. Orig. c. 
Cels. i. p. 18. Porphyr. de Abst. iv. 22. 
Sequuntur, ne quem omittam, Judaeus 
Aristobulus, Penpateticus, qui de populi 
sui legibus Grece scripsit ad Ptolemzum 
Philometorem (v. Clem. Alex. Stromm. 
i. p. 148. v. p. 254. vi. p. 268. Euseb. 
Prep. Ev. vii. p. 323. viii. p. 375. ix. p. 
410. D. xiii. p. 669.) et ultimus certe 
etatis in hoc genere scriptor Telephus, 
Grammaticus Pergamenus, Hadriani tem- 
poribus, qui commentatus est περὶ τῶν 
᾿Αθήνῃσι νόµων καὶ ἐθῶν. V. Suid. v. 
Τήλεφος. Nam quod Cleanthes ct Posi- 
donius ab Wowerio habentur in numero 
scriptorum Mouíuey, merus error est. 
Incerta autem etas est Harmodii Le. 
preatre περὶ τῶν κατὰ Φιγαλίαν νομίμων 
apud Athen. iv. p. 148. F. x. p. 442. B. 
xi. p. 465. E. p. 479. D. Nymphodori 
Amphipolitani, cujus Νόμιμα 'Acías lau- 
dat Clem. Stromm. i. p. 199. et inde 
Euseb, Prep. Ev. x. p. 499. D. βαρβα- 
ρικὰ νόµιµα vero Clem. Protr. p. 19. et 
Scbol. Soph. CEd. C. 329. et hic quidem 
librum xiii. postremo Pyrgionis, cujus 
Κρητικὰ »όµιµα excitat Athen. iv. p. 
143. E. 

Non dubito fore, qui Grecorum in 
hoc litterarum genere auctorum notitiam 
aut omittendam plane, aut siquidem 
commodus locus fuerit, certe majori tam 
eruditione tum diligentia conquirendam, 
et delineantium universum ejus doctrinz 
apud Grecos progressum luminibus sen- 
tentiarum censeant illustrandam fuisse. 
li cogitent, pro inchoata rem α nobis, 
non pro absoluta haberi; verumtamen 
satius esse visum, non absolvisse eam, 
quam non inchoassc. Tametsi plura, 
qua fors&u desiderabuntur, brevitatis 
causa delevi dudum perscripta in schedis 
meis, Sed jam diutius commoratus sum 
in iis, que sunt quasi prafaminis loco: 
quibus jam excussis, age in tribus priori- 
bus libris ejus, quod dixi, Platonici ope- 
ris experiamur emendatricem criticam : 
saltem ut potissima de iis menda tollan- 
tur: nam omuia, que quidem animad- 
verterimus, etiam levissima et minmutis- 
sima corrigere, tam hic quam in Minoe 
plane est alienum ab nostro proposito. 
Borcxu. p. 61—83. "AAA 

S. l. óu:] Legitur etiam ἡμῖν: scd 
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9 


rectius ὑμῖν, quod hic sonat vestro j«- 
dicio. SrgPn. 'Hy legit Bas. 2. quod 
utique praeferam. Nam hic queritur, 
uis legum humano omnino generi feren- 

rum auctoritatem sibi vindicaverit. 
Stephani certe explicatio nimis longe 
petita videtur. Bir. 

ὑμῖν] Sic Ald. et Lovan. assentiente 
Ficino, qui vertit: Dewmne an aliquem 
hominum, o hospites, condendarum le 
oausam existimatis? (Fallitur Gottleber 
]. |. Ficinum dicens vertere d nos; 
confundit enim ὑμῖν h. |. cum sequente 
παρὰ ἡμῖν). Bas. l.et 2. exhibent ἡμῖν, 
quod recte Steph. reprobat ; spectat enim 
ὑμῦ ad Cliniam Cretensem et Megillum 
Laced:?monium; quocirca sequitur: παρὰ 
μὲν ἡμῖν (i. c. apud Cretenses) et παρὰ 
δὲ Λακεδαιμονίοις, ὅθεν $9 ἐστὶν (Megil- 
lus). Asr. 

ὑμῖν εἴληφεκ. 0. A.] Apud vos glo- 
riam consecutus est. legum conditoris s. 
vos legum auctorem perhibetis. Nota 
sunt αἐτιᾶσθαι et αἰτίαν ἔχει», etiam in bo- 
nam partem usurpari solita (vid. Wemrs- 
dorf. ad Himer. p. 211. sq. Valckenar. 
ad Herodot. p. 492. etnostra ad Platonis 
Polit. iv. 11. p. 495. E.). Ita enim λαµ- 
βάνειν τὴν αἰτίαν (proprie insimulari, ut 
apud Thucyd. ii. 18. αἰτίαν δὲ obx ἆλα- 
χίστην ᾿Αρχίδαμος ἔλαβεν àz^ airrov. vi. 
60. ὑπόπτης és τοὺς περὶ τῶν μυστικῶν 
τὴν αἰτίαν λαβόντα».) sepenumero est: 
auctorem alicujus rei dici s. censeri, ad- 
juncta laudis et glorize cujusdam signifi- 
catione (sic Himerius Sophist. xiv. 1. p. 
608. τῆς μὲν οὖν Φιλοκτήτου »ίκης--- 
Οδνσσεὺς ἐλάμβανε τὴν αἰτίαν παρ "EA- 
λησι). Quemadmodumrehnim h. |, εἴληφε 
τὸν αἰτίαν legitar, sic infra Minos dicitur 
τοῦτον τὸν ἔπαινον εἱληφέναι. AsT. 

παρὰ δὲ Λακεδαιμονίοις] Post hsc 
verba, que excipere debebat ᾿᾽Απόλλω», 
és οἶμαι, orationis structura mutatur, 
perinde ac αἱ precesserit κατὰ δὲ robs 
Δακεδαιμονίους (quod vero ad. Lacede- 
monies attinet). Asr. 

θεὸς---θεὸς] De repetitione (ἐπιζεύξει) 
vid, Dorvill. ad Charit. p. 311. et nostra 
ad Platon. Phredr. p. 273. ibique citatis 
addere potes, si tanti putes, hsec : ZEschyl. 
Prom. 888. Αὐχῶ γὰρ, αὐχῶ. Gorg. Ea. 
com, Helen. t. viii, p. 101. ed. Reisk. 
ἦλθε γὰρ, ἦλθε (ἔρως) τύχης ἀγρεύμασι», 
ob γνώμης βουλεύµασι. Demosth. Olyntb. 
li. p. 20. t. i. ob yàp ἔστιν, οὐκ ἔστιν, o 


ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ἀδικοῦντα-- δύναμιν βε- 
Bala» κτήσασθαι.  Philjpp. i. p. rs sé 
οὖν, ὃ ἄνδρες ᾿Αθήναῖοι, , » 
πράξετε ; p. 45. εἶσὶ γὰρ, εἶσὶν oi 
ἐξαγγέλλοντες ἐκείνφ. 6$. ob γὰρ ἔστιν, 
οὐκ ἔστιν ἕνα ἄνδρα ἂν ποτε 
γαῦθ ὑμῖν χρᾶξαι ἄπανθ, ὅσα βούλεσθε. 
De Chersones. p. 104. οὗ yàp ἔστεν, οὓς 
ἔστι τῶν ἔξω τῆς πόλεως ἐχθρῶρ kparw- 
σα. Philipp. iii, p. 120. ἦν τι τότ’, de, 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι — Philipp. iv. p. 137. 
καὶ ἴσως hy, ἴσως, ὦ ας ARAS: 
οὕτως aD ἐκεῖνος φρορτίσαι κ. Τ. À. p. 
140. ἀνάγκη yàp, ἀνάγκη πολλὰ λυπηρὰ 
ἐκ τοῦ T γίγνεσθαι. ον» 
Heroic. p. 64. ὁρῶνται 
P 194. γέγονε γὰρ, ξένε, γέγονε ποιητὴς 
Όμηρος. Asr. 

φάναι] Ante vel post φάναι opus est 
particula à», ut significare possit. d'ictu- 
ros esse. SrEpPn. Scilicet Ficinus vertit : 
Apollinem dicturos istos existimo. Sed 
ἂν non opus esse censeo; solent enim 
Greci post verba judicandi, cupiendi, 
dicendi, sperandi al. etiam aoristum et 

resens tempus simpliciter ponere, ubi 

futuram exspectabas ; vid. Thom. Mag. 
p. 159. sq. Sensus est: Laced*moan 
vero, ni fallor, Apollinem dicunt (legum 
suarum auctorem perhibent).— Ceterum 
Apollo dicitur legum auctor 
nis fuisse, icu Jupiter Cretensibus 
(vid. c. 6. p. 652. D.) propterea quod 
Lycurgus, Lacedeemoniorum ker lator, 
leges suas auctoritate Apollinis Delphsci 
confirmavit: (vid. Herodot. i. 65.sq. Po- 
lyb. x. 2. Btrabo x. t. iv. p. 291. xvi. t. 
vi. p. 368. ed. Tzschock. Plutarch. vit. 
Lycurg. p. 42. B. Euseb. Prep. Ev. v. 

. 224. Cicero de Divinat. i. 43. Valer. 

axim. i. 9. extern, Justin. ii. $. Cf. 
Meurs. Miscell. Lacon. ii. 6. in Gronor. 
Thessur, Gr. Ant. t. v. p. 2367.4.) 
Minos autem Jovis Cretensis (Nemesius 
de Nat. Hom. c. 39. καὶ τὰ πλεῖστα των 
ἐθνῶν θεοὺς ἐπιγράφεται νοµοθέτας &s 
Κρῆτες μὲν Tbv Δία, Λακεδαιμόνιοι δὲ 
Απόλλωνα). Hanc ob causam c. 7. 
Minos vocatur ó Διὸς νομοθέτης et Ly- 
curgus ὁ Πυθικός. Λετ. . 

καθ Ὅμηρον] Respicitur Odyss. xix. 
178. Τοῖσι 8' ἑνὶ Κνωσσὸς πόλες, 
ἔνθα τε Μίνως Ἐννέωρος βασίλευε Διὸς 
μεγάλου δαριστή». Ovi quidem loces 
explicatur & Minois dialogi auctore p. 
319. D. ubi subjicitur: ἐφοΐτα οὖν δι 
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évdrov ἔτους els vb τοῦ Διὸτ ἄντρον ὁ 
Μίνως Ms µαθησόµενος, τὰ δὲ &xobei- 
5, ἃ τῇ προτέρᾳ ἐνναετηρίδι (ἐμε- 
µαθήκει) παρὰ τοῦ Ais. De x 
qr Er Iud gm s in TO 
: δὲ µενος καὶ ó 
Μίνως δι ἐννόα ἑτῶ», ὧν ἔοικε», ἀναβαί- 
vev ἐπὶ τὸ o Διὸς ἄντρορ καὶ διατρίβων 
ἐνθάδε ἀπῄει συντεταγµένα ἔχων παραγ- 
γέλματά τινα, & ἔφασκεν εἶναι τοῦ Ads 
προστάγµατα. xvi. t. vi. p. 863. καὶ ó 
Μίνως παρὰ rois Κρησὶς---δύ dvvéa érüv, 
és wd TD ἀναβαίνων ἐπὶ τὸ ο... 
τοῦ Διὸς καὶ παρ᾽ ἐκείνου τὰ προστάγµατα 
λαμβάνων καὶ παρακοµίξων εἰς τοὺς &y- 
ὑρώπου:. Liban. Epist. zx. p. 9. é»- 
Φθείτω τὸν βασιλέα Ἐρητῶν τὸν παῖδα 
τοῦ Adis, ὃς els τὸ ἄντρον δι ἑνάτου πο- 
ῥευόμενος Érovs, οὓς ἑτεθείκει νόµου», οὐκ 
κινῶν, obs κρεῖττον ἦν μ) κι- 
νεσθαι. Cf. Diodor. 8ic. v. 78. p. 394. 
ubi v. Wesseling. Dio Chrysostem. Orat. 
lv. de Regno p. 65. C. Maxim. Tyr. 
i xxii. Clem, Alexandr. Strom. i. 
P. 152. 19. Theódoret. Therap. ix. p. 
608. C. Etymol. M. v. Ἐννέωροι. Wolf. 
ad Liban, Epist. p. 682. Atque memo- 
rabile est Lactantii (de Div, Instit, i, 22. 
$. 8.) de hac re judicium : * videlicet astu- 
tam Minois voluit imitari (Numa), qui 
se in antrum Jovis recondebat et ibi diu 
moratus leges, tanquam sibi a Jove tra- 
ditas, afferebat, ut bomincs ad paren- 
um nou modo imperio, sed etiam reli. 
gione constringeret.' Asr. 


Tiv ἨΜίνω φοιτᾷν καὶ θεῖναι robs ρόμουφ. 
619. p. 644. B 
ὧς 


θετοῦντες ὧς ὕντων θεῶν. xii. 12. p. 064. 
E. Δῆλον ὡς αὐτῆς μὲν τῇε πόλεως οὔσης 
Cf. nostra ad Polit. i. 
μῶν (num) cum οὖν, unde 

formatum est (μῶν est enim i. q. 4 οὖν) 
Squenter conjunctum reperitur, ot 1. ii. 
3- p. 656. A. c. 4. p. 657. D. iii. 1. p. 
676. B. x. 7. 895. E. c. 11. 902. Α. xii. 
là. 966. B. Eurip. Androm. 81. Μῶν 


rii Soxeis σοῦ φροντίσαι y^ ἄγγελον ; 
8T. 

ξυρουσίαν] Ita pro συνουσία» scripsi- 
mus, in bis, ot in aliis id genus, Atticum 
sermonem secuti, Quod, etiamsi ab aliis 
discesseris rationibus, jam constantia 
postulat. Nam si pluribus in locis ἔυνου- 
σία reperitur, velut infra τῶν ξυνουσιῶ», 
ο. 2. ξυσσίτια, ξυµπότας et ξυμπόσια p. 
639. D. hoc ipsum nobis documento esse 
debet, vulgares illas formas συνουσία, 
cvpsócia, 8 librariis esse profectas. Sic 
v. C. |. vi. 28. ξυλλεγόμεναι legimus, et 
statim post in libris editis scribitur συλ- 
λεχθεῖσαι, l. vii. T. p. 797. E. Συνήθη et 
paulo post συνήθη. Quam inconstantiam 
quis ipsi scriptori tribuat? Hac vero 
de re monuisse semel satis est. Asr. 

δὺ ἐνάτου Érovs] Est wono quoque 
anno, non, ut alii explicant (Davis. in 
Maxim. Tyr. p. 680. et Boeckhius in 
Min. p. 60. etiam Ficinus per noven- 
nium vertit et Cornarius per novem an- 
10$) notem per annos, quod et sermonis 
usui et veterum narrationi adversatur; 
διὰ est nim, uhi tempus indicatur, post, 
vid. Perizon. ad /Elisn. V. H. xiii. 43. 
et Fischer. ad Weller. Gr. Grec. t. iii. 
p.ii. p. 167. Igitur est nono post anno, 
b. e. nono quoque anno. Vid. Matthism 
Gr. Gr. p. 847. Deinde veteres Minoem 
tradunt nono quoque anno ad Jovem 
patrem accessisse. Sic Valer. Maxim. 
1. 2. * Minos Crctensium rex nono quoque 
axxo in quoddam prealtum et vetusta 
religione consecratum specus secedere 
solebat, et in eo moratus tanquam a 
Jove, quo se ortum ferebat, traditas sibi 
leges prerogabat.' Idcirco ἑκάστοτε ap- 
positum (artificiosa enim Boeckhii inter- 
pretatio admodum vereor, ut cuipiam 
placeat), et in Minoe |. |. & τῇ προτέ 
ἐνναετηρίδι (ἐμεμοθήκει Wesseling. 8 
Diod. Sic. p. 394. addit, Cod. Paris. 
exhibet µεµάθηκες; Bed nondum persa- 
natum e:se locum judico; quid enim 
sibi vult ἁποδειξόμενος 2 Exeidit, ni fal- 
lor, preter verbum ἐμεμαθήκει infinitivos, 
velut διαπεπράχθαι, ut sensus sit: osten- 
surus se perfecisse s. exegi«se, que su- 
periore colloquio a Jove didicisset) παρὰ 
τοῦ Διός. dem ratione hunc locum 
jam ceperunt Casaubon. ad Strab. x. p. 
780. et Steph. ad Min. 1.1. Cf. Spanh. 


414 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


*x 9 , e , ν 5» P7 ΔΝ X ε. 7 e , 
ως αχουοµεν, ΙΧάΥΗ, XOU. ανγαπαυλαι κατα την ὁδόν, ὡς εἰ- 
, ΄ » 8 ^ 3 ^s e es / ΄ 3 
χος, *yiyoUg ὄντος τα νυν £V τοις υψηλοῖς δενδρεσίν εισι 


ad Callimach. in Dian. 198. p. 259. et 
Davis. ad Cicer. Tusc. Quest. ii. 13. 
Ceterum pro ἐννάτου scripsimus évárov, 
ut in Minoe legitur; vid. Wass. in pre- 
fat. Duker. ad Thucyd. p. 816. Asr. 

κατὰ τὰς wap. ékelvov φήμας]  Secun- 
dum ipsius r $. oracula; vid, 
Spanhem. ad Julian. Cesar. p. 39. et 
Wesseling. ad Diodor. Sic. xiv. 56. t. i. 
p. 686. Sic Phedon. p. 111. B. ἐν οἷς 
τῷ ὄντι οἰκητὰς θεοὺς εἶναι καὶ fuas καὶ 
µαντείας καὶ αἰσθήσεις τῶν θεῶ». Tim. 
p. 72. B. οὓς µάντεις ἐπονομάζουσί τινες 
τὸ πᾶν ἠγνοηκότες, ὅτι τῆς δύ αἰνιγμῶν 
vis φήμης καὶ φαντάσεως ὑποκριταί. 

8T. 

πόλεσω ὑμν] Ne ctus sit hic 
locus facit alius in hoc ipso libro, [p. 
634.] ubi legitur, ὑμῖν ἁμφοτέραις ταῖς 
πόλεσιν. STEPH. 

ὑμῖν] Dativus pro genitivo positus 
est, qua structure ratio frequentissima ; 
quocirca mirari debemus, Stepbanum ali- 
quoties ea offensum esse. Sic c. 5. p. 
629. A. καί µοι τῷ λόγφ ξυρακολουθή- 
care. C. T. p. 684. A. λέγωμεν τοίνυν 
πάλιν ἐπιτηδεύματα soia ἔσθ ὑμῖν ἂμφο- 
τέραις ταῖς πόλεσι». c. Τ0. p. 638, E. 
ἐπειδὴ καὶ µυρία ἐπὶ µυρίοις ἔθνη περὶ 
αὐτῶν ἀμφισβητοῦντα ἡμῖν πόλεσι δυοῖν 
τῷ λόγφῳ διαμάχοιτ’ ἄν, ii. 4. 668. E. τὸ 
ἦθος ἡμῖν τῶν νέων. c. 19. τοῖς φδοῖι 
ἡμῖν. ii. 12. ἡμῖν σκέψι». iv. δ. τῇ πόλει 
σοι, C. 1l. ἐν τῇ πόλει µοι. vi. 1. τῇ 
πόλει σοι. C. 19. rois πολίταις αὐτῷ. 
vii. 4. p. 799. C. col δεῖ τὴν πόλυ---ξυν- 
δεῖν. c. 18. µητέρων abrais. ix. 9. p. 
8600. D. ὃ δὲ περὶ τῆς ἀφέσεως εἴρηται 
φόνου πατρὶ cet. xi. 4. p. 918. C. πᾶσι 
ταῖς χρείαι. ο. 7. p. 923. E. ᾗ τινὶ ἂν 
ἐθέλῃ. Similiter Phedon. p. 62. B. ἡμᾶς 
τοὺς ἀνθρώπους ἓν τῶν κτηµότων τοῖς 
θεοῖς εἶναι.  Theet. p. 148. E. οἵψ ἡμῖν 
τῶν πολιτῶν µειρακίφ ἐντετύχηκα.  So- 
phist. 216. E. τοῦ μέντοι ξένου ἡμῖν 
ἡδέως ἂν πυνθανοίµην. Hipp. Min. p. 
363. B. ὅτι ἡ Ἰλιὰς κάλλιον εἴη ποίηµα 
τῷ Ὁμήρφ 3 ἡ Ὀδύσσεια. ΟΕ. Abresch. 
Auct, Diluc. p. 240. Wolf. ad Demosth. 
Leptin. p.247. Matthize ad Hom. Hymn. 
p. 6. et Gr. Gr. p. 527. Heind. α Theeet. 
δ. 8. et Sophist. p. 272. Asr. 

τὸν ἁδελφόν γε αὐτοῦ] | Homer, Il. R. 
311. Φοίνικος κούρης, ^H Téke uot Μίνω 
τε καὶ ἀντίθευν 'Ῥαδάμανθυν. Cf. Odyss. 
A. 604, Pindar. Olymp. ii. 197. Pyth. 


ii. 139. Gorg. 525. E. Strab. x. p. 458. 


ἀκούετε] Significationem preteriti ba- 
bet, ut infra ὡς ἀκούομεν; e preterito 
enim et presente conflatum est. Nam- 
que ἀκούω est ἀκούσας ἐκίσταμαι vel 
ola: audivi ideoque movi vel scie (id- 
circo presens tempus). Gorg. 60$. C. 
Θεμιστοκλέα οὐκ ἀκούεις ἄνδρα &vyafls 
γεγονότα. 'Theet. 198. C. ἀκούεις γάρ 
που τὰς τοιαύτας ἀμφισβητῆσει.. Ὀο- 
mosthep. Olynth. iii. p. 34. καὶ γὰρ τοὺς 
ἐπὶ τῶν προγόνων ἡμῶν λέγοντας éxoóe 
-τούτφ τῷ Jj0« καὶ τῷ τρόπῳ τῆς πολι- 
τείας χρῆσθαι. Philipp. i. p. 46. καὶ 
πρότερόν ποτ’ àkobo ξενικὸν τρέφειν--τὰν 
πόλυ---καὶ οἶδα ἀκούων, ὅτι cet.  Pbi- 
lipp. ii. p. 68. ἀκούει. iii. p. 123. adv. 
Aristocrat. p. 657. — Vid. Dorvill. ad 
Charit. p. 592. Amst. et Boissonad. ad 
Philostrat. p. $97. Similiter Latini ax- 
dio usarpant, ut Cicero pro Rosc. Armer. 
6. * quorum alterum—poseidere audio.' 
Ad Attic. i, 1. * ut audio, Liv. xlv. 22. 
* ut audimus," Ásr. 

αὐτὸν] In Éxawór αὗτον (volgo scri- 
bitur ἔκαινον αὐτὸ»), pregresso τοῦτον, 
redundat αὐτὸ», ut iii. 6. p. 684. D. τοῖς 
vouo0érais—abrois. x. 11. p. 902. D. "Ia- 
τρῷ δὲ---ἕξει ποτὲ καλῶς avTQ Tb πᾶν; xii. 
6. p. 952. A. μ) μαθοῦσι δὲ σκοτωδέστερα 
τὰ περὶ νόμους αὐτοῖς Φαΐνεσθαι καὶ 
ἀσαφη. Cf.Sturz. Lexic. Xenophont. t. 
i. p. 483. et Heind. ad Gorg. $. 84. 


8T. 

ἐπειδὴ δὲ] Francof. lib. re, male; 
recte exempla reliqua δὲ, etiam Bas. 3. 
in quo Gottleber scriptum esse τε male 
contendit.—éy ἤθεσι νομικοῖς, ut |. vi. 1. 

. 751. D. τετ ép ὕθεσι νόµαν. 

e re vid. Srabo x. p. 459. Asr. 

κατὰ rjv] Scribendum puto καὶ τὴν 
pro κατὰ : et paulo post à' frye pro 
δήγε. SrePB. Verborum structura bzc 
est: προσδοκῶ οὐκ ἂν ἀηδῶς ἡμᾶς κοι- 
σεσθαι, exisiimo, mos rem vobis haud 
ingralum facturos, si inter eundum (κατὰ 
τὴν πορεία») de constituenda civitate et 
legibus disseramus. Bir. 

κατὰ τὴν πορείαν] Steph. scriptum 
malebat καὶ τὴ», sine cauga, Etiam Fi- 
cin. verüt: inter eundum, et Cornar. ia 
hac profectione. Asr. 

πάντως]  Estomnino, etiam si ab hoc 
discesseris, h. e. preterea, prsesertim 
etiam (auch abgeschen davon, überdis, 
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^] iy e ο ’ / ki ” 4 bl 
σειαραί, καὶ ταῖς ἡλιαίαις πρέπον ἂν ἡμῶν εἴη TO διανα- 
/ A 0 , ^J 
παύεσθαι πυκνὰ ἐν" αὐταῖς λόφοις T& ἀλλήλους ig nad 
/ x eX ej j 8 e 
θουµένους τὴν ὁδὸν ἅπασαν οὕτω μετὼ ῥαστώνης διαπε- 


gay. 


KA. Καὶ μὴν ἔστι γε 


^ / ss 
ὦ Lívs, προϊόντι χυπαρίστων 


ο 3 ^t » e X 

τε’ ἐν τοῖς ἄλσεσιω ὕψη xci κάλλη θαυμάσια, καὶ λει- 
^ ? ο 9 / » 

µώνες $» oigiV ἀναπαυόμενοι διατρίβοιµεν ἂν. 


$. 2. AO. ᾿Ορθῶς λέγεις. 


ék κνωσσοῦ *s.—) σκιεραὶ t.—P. καὶ ἐν v.—^ "ye om v. —9 τε om t.—?. ἕωμεν v.— 


besonders auch), Sic Thest. 143. A. 
ἀλλὰ τί καλύει »ῦν ἡμᾶς διελθεῖν; πάν- 
Tes ἔγωγε καὶ ἀναπαύσασθαι δέυµαι ὡς 
ἐξ ἀγροῦ ἥκω». p. 102. Α. πάντωε καὶ 
δή νυν μάλ’ ἐμμελῶς σοι ἐφαίνετο óxa- 
κούε». Cf. Heind. ad Τμεσι, 6. 8. 
Mox 8' $ ye e Cod. Voss. pro δή γε re- 
posummus ; idem jam Steph. ceujecerat, 
approbantibus Gottlebero et Heind. (ad 
Theet. 1. 1). Asr. 

Κνωσοῦ] Ita pro Κρωσσοῦ scripsimus ; 
Κνωσοῦ, quod, ut antiquiorem scriptu- 
Tàm, numi et inscriptiones commendant, 
servarunt liber Lovan, et Ficinus, cujus 
versio genuina habet a Gnoso. Sic l. 
vi. p. 752. sq. semper Kreabs et Κνώ- 
σιοι scribitur. Cf. Tzschucke ad Strab. 
X.tiv.p.236. Similiter infra Μεσήνη 
εἰ Μεσήνιος scripsimus, quod Codd. Thu- 
cyd. vi. 48. et vi. 74. habent. Vid. 
Dorvill. ad Charit, p. 90. Asr. 

. ἐν τοῖς ὑψηλοῖς δένδρεσιν] — Vertunt 
Interpretes sub altis arboribus, sed ἐν est 
ad, prope s. juxta, vid. Wesseling. ad 
Diodor. Sicul. xvii. 10. xix. 58. Dorvill. 
&d Charit. p. 206. et Hemsterhus. ad 

ian. t, ij. p. 395.—De Jovis antro 
Schol. Ruhnken. p. 216. οὗ τὰ μέγιστα 
T6» τοῦ Aibs μυστηρίων καὶ τῶν Κουρή- 
Των ἐνιερᾶσθαι ἐλέγετο. Cf, Strabo κ. 
Ρ. 458. 464. Asr. 

λόγοιε --διαπερᾶναι] C. T. παραμύθια 
τοήρασθαι τῆς ὁδεῦ. 1. 6. ἀλλὰ μὴν δεῖ 
7€ ἡμᾶς---διελθεῖν τὴν ὁδὸὺν ἁλύπως, ὡς 
ἔφαμεν, Ανίκα ἠρχόμεθα πορεύεσθαι. — Si- 
milia suut illa Virgilii Zn. viii. 309. 
: rige: viam sermone levabat.' IHelio- 
dori Jthiop. iii. τὸν πόνον ὁδοιπορίας 
ἐπικουφίζων καὶ τῷ διηγήµατι παραπέµ- 
*wv. Minucii Felic. Octav. p. 22. “ iter 
fabulis fallentibus legebamus;' ubi v. 


Ouzel. Asr., 
καὶ μὴν ἔστι ye κ. τ. λ.] Cicero de 


Legib. i. δ. * Visne igitur, ut ille Crete 
cum Clinia et cum Lacedi»monio Megillo 
estivo, quemadmodum describit, die in 
cupressetis Cnosiorum ct spatiis sylve- 
stribus crebro insistens, interdum acqui- 
escens de institutis rerum publicarum ac 
de optimis legibus disputat —.' Asr. 

ἐν οἶσιν] Platonem scripsisse credo ἐν 
οἷς συναναπαυόµενοι. — Sed et δρόµοισι 
paulo post non immerito sospectum 
fuerit. SrePR. Verumtamen forma illas 
Ionice etiam Atticis frequentantur, ut |. 
jii. 10. p. 690. E. ἐν τοῖσι δήµοις. τν]. 
22. p. 783. A. ἁγωνίοισι θεοῖς. c. 28. p. 
785. A. ἐν ἱεροῖσι πατρφοιφ. vii. 1. p. 
189. ΑΛ. τοῖς κυοµέροισι. C. 4. p. 794. À. 
ἐλευθέροισι. ο. ὅ. p. 795. Α. ἐν οἷσι 
μαθεῖν δυνατόν. c. 13. p. 806. D. οἷσι. 
viii. 10. τοῖσι. ix. 12. ἐφ᾽ οἷσι, ut p. 878. 
E. xii. 9. p. 957. E. Cf. Dorvill. ad 
Charit. p. 237. et Scháfer. ad Gregor. 
Corinth. de Dialect. p. 875. Asr. 

δρόμοισι] Quare Stephanus in corrup- 
tele suspicionem vocaverit, causam non 
video. Nam δρόµους statim disertius 
exponit τὴν τῶν πεζη δρόμων ἄσκησι». 
Bir. 

ὀρθῶς Aéyeis x. T. λ.]  Misere depra- 
vata hzc leguntur in libris editis: 'Op- 
θῶς λέγει». ΚΛΕΙ. Πάνυ μὲν οὖν. ἰδόν- 
ves (Steph. adjecit δὲ, haud dubie Cor- 
narium secutus, qui vertit: sed comspi- 
cati magis id dicemus), μᾶλλον φήσομε». 
ἀλλ᾽ ἴωμεν ἀγαθῇ τύχῃ. ΑΘΗΝ. Ταῦτ 
εἴη. καί µοι λέγε cet. In quibus verba 
affirmantia Πάνυ μὲν οὖν inepte Clipise 
adscripta vides. Et universa oratio "Op- 
θῶε--- τύχῃ magis in Atheniensem pen 
perantem fere, quam in Cliniam quadrat. 
Etiam μᾶλλον φήσομε», quum nihil nisi 
verba ὀρθῶς λέγεις possit respicere, illa 
'Opüàs λέγεις---φήσομεν uni οἱ eidem 
persone tribui jubet. Servavit genui- 
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IIAATONOS 


KA. Πόᾶνυ μὲν οὖν. (δόνγες δὲ μᾶλλον φήσομε. ἀλλ 


impor? ἀγαθη vuv s. 


d 3 / , 
AO. Ταυς sis. καί µοι λέγε, κατὰ σί τὰ ξυσσίέτιᾶ 
^ ή r4 
σε Upiy συντέταχενὶ ὁ νόμος xci τὰ γυμνάσια καὶ Tm» 


-. ^F 6 
σῶν ὀπλων εζι: 


KA. Οἶμαι μέν ὦ ξένε, καὶ παντὶ ῥάδιον ὑπολαθεν 
5 / τε N N ^s / / , 
είναι τὰ γε' ἡμέτερα. την γαρ της y apes quon; Κρήτης 
φύσιν ὁρᾶτε, ὡς ovx ἔστι, xax περ ἡ τῶν Θεσταλὸ»ν, τε- 
διάς. διὸ δὴ καὶ τοῖς μὲν {πποις ἐκεῖνοι χρόνται μᾶλλον 
δρόµοισι δὲ ἡμεῖς ἤδε γὰρ ἀνώμαλος x xo πρὸς τῆν 


4 τέταχεν pr Q.—! τε (.—9 ὁρᾶς t.—t µόνο» f, om t.—* πεζοδρόµων f.—" ἐν τῶ 


nam orationis dispositionem Ficinus, qui 
vertit: ATHEN. Recte nimium ( 
μὲν οὖν) loqueris ; verum (δὲ) hc magis 
afirmabimus, cum viderimus. Sed eamus 
jam bona fortuna comite. Ctra. Fiat. 
ATnEN. Sed dic mihi oro cet. Asr. 

€. 2. καί uo: λέγε] καὶ adhortationi 
juservit, ut c. 5. καί µοι τῷ λόγφ ἔυνα- 
κολουθήσατε. ii. 7. Vid. Viger. de ldiot. 
p. 624. ed. Herm. Asr. 

τὴν τῶν ὅπλαων ft] Schol. Rohnk. 
σχέσιν  περιβολὴν d) ἁπλῶς ὅπλισι», 
παρὰ τὸ ἔχειν. Est potius armorum 
éraetatio. Similiter Isocrates in Busir. 
Laud. p. 325. A. ed. Steph. ubi Lacede- 
monios plura dicit ab /Egyptiis accepta 
tenuisse : καὶ γὰρ τὸ µηδένα τῶν µαχί- 


µων Évev τῆς τῶν ἀρχόντων γνώμης ἆπο- 
δημεῖν καὶ τὰ συσσίτια καὶ τὴν τῶν σω- 


µάτων ἄσκησιν---μηδ ἐπὶ ταῖς ἄλλαις 
véxvaus διατρίβει», ἀλλὰ τοῖς ὅπλοις καὶ 
ταῖς στρατείαις προσέχειν τὸν ροῦ», ἐκεῖ- 
θεν ἅπαντα ταῦτα εἰλήφασι. Ceterum 
Cretenses A aen dicuntur gymnasia insti- 
tuisse, v. Polit. v. 8. ubi v. not. et Pe- 
rizon. ad /Elian. V. H. iii. 9.—Convivia 


publics (ξυσσίτια) Lacedsemoniis φιδίτια χρή 


(quasi φιλίτια & φιλία, vel Φφειδίτια 8 
φειδὰὼ, parsimonia) dicebantur, et Creten- 
sibus ἄνδρια vel ἀνδρεῖα (vid. Tzschucke 
ad Strab. x. t. iv. p. 277.). Cf. Ari- 
stotel. Polit. ii. 7. (c. 6. $. 8. ed. 
Schneid.) et Meurs, Miscell. Lacon. i. 
9. De his conviviis cf. Polit. iii. 22. et 
Legg. vi. 21. p. 780. D. ubi eorum origo 
explicatur. "Vid. Manso in Sparta t. i. 
p. i. p. 156. sq. p. ii. p. 188. sq. t. iii. 
P. i. p. 271. sq. Asr. 

τὴν γὰρ-- φύσιν ὁρᾶτε] Pro óp&re, 6s 
ἡ φύσις, ut infra ἀνευρήσεις οὕτω σκοπῶν 


^ 


τὸν Κρητῶν vopoérg», quo nibil fre- 
quentius. Sic v. 6. 733. D. διανοεισθαι 
τοὺς βίους ἡμῶν, ὥς ἐν τούτοις ἐνδεδεμέ- 
vo, πεφύκασι. vii. 2. 790. C. rh» τιδή- 
»ncw καὶ κίνησι----, és Fori E 
ἅπασι. x. 19. p. 905. C. οὐκ εἰδὼς αὐτῶν 
τὴν ξυντέλεια», ὅπη ποτὲ τῷ καντὶ ξυμ- 
βάλλεται. xii. 8. 946. E. τὰς δ᾽ 
αὐτῶν τούτων ἀκούειν χρὴ, τίνες ἔσονται 
καὶ τίνα τρόπο». al. Cf. Taylor. ind. 
Grecit. Lys. t. vi. p. 917. ed. Reisk. et 
Coray ad [socrat. p. 14. Asr. 

πεδιὰς] Campestris, plana, i. q. weborl 
(& κέδο», ve8Íov), quocirca recte scribitur 
πεδιάς; Bas. 1. et 2. male exhibent swe- 
δειά.. De Creta, insula montosa et 
sylvestri, vid. Strabo x. t. iv. p. 237. 90. 

hessalia contra, campestris et pascua 
regio, equos ferebat generosissimos, quo- 
circa re equestri maxime valuit. Meno 
init. πρὺ τοῦ μὲν Θεγταλοὶ εὐδόκιμοι ἦσαν 
ἐν τοῖς Ἕλλησι καὶ ἐθαυμάζοντο ἐφ ἕκ- 
wu τε καὶ πλούτφ. Hipp. Maj. 384. 
Α. Ὁ οὖν káAAurr? ἐκιστάμενος ἑπτικὰὴν 
παραδιδόναι, ἀρ᾽ obk ἂν ἐν Θετταλίᾳ τῇ; 
Ἑλλάδος µάλιστα τιµῷτο καὶ πλεῖστα 

jura, t, καὶ ἄλλοθι ὅπου τοῦτο 

σπουδάζοιτο; Cf. Valckenar. in Oratt. 
Valcken. et Hemsterbus. p. 258.  Cete- 
rum haud male adnotat Schol. Ruhnk. 
ἀπολογεῖται διὰ τὴν τῶν τόξων xpiow 
καὶ γὰρ ὄνειδος ἦν, às τό τοξότα λωβη- 
τήρ’ ob γὰρ ἀγχέμαχοι, ἀλλὰ πόῤῥωθε 
βΒάλλουσι» οἱ τοξόται. αἴτιᾶται οὖν τὸν 
τόπον. Átque Cretenses constat sagit- 
tarios fuisse przstantissimos ; vid. Hem- 
sterhus, ad Lucian. t. i. p. 289. Bip. 
Αντ. 

ἤδε--αδ] H«c (nostra terra, Creta) 
contra (a0) inequalis est et ad. οσο 
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M N € ϱω ^ 

do và ὄσλα weyzaie ὃν r$ σαιούνῳ; πεητῆσθαι καὶ p 
Pd » ev ο νο / 4 ^ e 

βάρος ovra Με. τῶν δη” τόζων καὶ σοζευμάταν 3 χου- 
/ e Pd ^ "t 3 ^. 

ῥοτης ctopoorrti» Doxii. σαὺς οὖν πρὸς τὸν πόλεμον ἡμῶν 

e LE A x No 2 .* t€ 7, e 9» s 

ἄπαννα sis 6 καὶ πῳωθ à xopolergo, wc y Suo 

, ^v / F 9 4 N M 

Quisesctt, πρὸς τουσο (λλέπων συνετώστετο, T$) καὶ và ἕυσ- 
, ^. f^. 

σίσια κιωδυγεύε ζυναγαγεν ὁρῶι dg πάντες, ὁπότοαν" 

P 4d ^ ^ ο. 
σπραγρύωνται, TOÜ ὑπ' αὐτοῦ TOU πράγρατος ἀναχκάζον- 
του Φνλακής αὐτῶκ ἕνεκα ζυσσισεῖ voUTO) Ty λέβόνον. 
Pd ο, ^» f^ ο. 
ἄνοιαν δή por δονεῖ καταγνὠναι φῶν φολλῶν ὡς οὗ. ριον- 
/ σ 9 ^v 

θαωνόνσων ὅτι πόλεμος ἀεὶ πᾶσι διὼ (βίου ζυνεχής ἔστι πρὸς 

e , V "ο ^w 

ἄπᾶσως τας πλεις: εἰ δὴ πολέμου γ6 ὄντος φυλακῆς ἕνε- 

b ὃ ^ ” / » N , ) 
πα θε" ξυσσηεῖν mai vivag ἄρχθντας καὶ ὠρχορινους 
/ ^e fe ev 

δια κ εκοσρυη(δέκους 6), Φύλακας αὐσῶν, τοῦτο κο) ὃν εἰ- 11. 020. 

” 


à d εἰ * ^ * RE e ta * ^ i1. li. 182. 
622 Oper rto 3» γαρ παλοῦσω αἱ πιλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων 


^ » ο ? » ^ 4 / s 
tony, σουτ εἶναι ριόνον ὄνομα, τῷ δ᾽ ἔργῳ πάσαις πρὸς 

4 X , 9, / » ^7 d N / 
TUO TOC TOÀSiQ (6i πόλερνον ὤππρυντο. κατα Quei 


Ῥοιύτω ἀναγκαῖον τ.---. δὲ f.—* ἑξήρτηται H ; ἐβόρτηται [.---7 t. Qoffr.— ὅτι 
Hr.—* eb om t.—^ era E δεῖ om "din ρυντον qe yr ο, ἂν vipbess 


Pedestris! exereitaWionew magis . pientia aliquem accusare, pro stulto ha- 
Ficin, mon satis perspicue vertit : e bere, v. Fischer. ad Eutbyphr. p. 7. Pro 
qualitas hacc locorum ad pedestrem exer- ἄνοια vero videndum est, annon scribi 
cursumque est aptior. Asr. — oporteat ἄγνοια ; vid. ad iii. 9.) si con- 
.* τῷ τοιούτφ] Hos in cas, (unc. civia in bello custodie causa habere 
Sie L ii. 4. p. 657. C. καὶ μὴν Év γε τῷ oporteat, idem eliam is pace faciendum 
d eias ἠσνχία» οὗ δυνάµεθα esse. Hinc sequitur τοῦτ εἶναι µόνον 
ὄγεο. c. 12. p. 671. B. πᾶς δέ ye αὐτὸ ὄκομα (int. ipsius sententia miki videtur 
air κονφότερος αἴρεται---ἐν τῷ τοιούτφ.  fuisse).—Pro el δὴ e Cod. Voss. recepi- 
Folit. iii. 6. "Ex δὲ τῷ τοιοότῳ, ὧν ἔοικεν, musei δὲ, quod argumentatio postulat, 
5 7e καὶ οἱ ἄλλαι ποιηταὶ διὰ µιµή- — As. 
σεω τὴν διήγησιν ποιοῦνται. νἰ. 6. ἐν δ)  ἢν γὰρ καλοῦσω] πο usque ad νι- 
TP τοιούτφ. ΟΙ. Lexic. Xenophont. t. κώντω» γίγνεσθαι laudat Stob. Serm. 


W^ p. 341. Αρτ. xlvii. p. $53. v. 24. ubi scribitur τῶν 
: Ald. Lov. Bas. 1. et 2. ἀνθρώπων οἱ πλαῖστοι--πάσας ἀεὶ τὰς 
exhibent ἑ idque Cornar. ex- πόλεις-- ἂν εὑρήσειι---ξυνετάξατο. Λατ. 


Pemit vertendo : Aec iwitw omniq ad —— dupecrov] Schol. Ruhnk. μὴ ἁπλῶς 
bellum tiobis appensa suni. Ficin: Cos- ἐκ τινὸς περιστάσεως γεγγόµενο» καὶ δεό- 
WA verit: Ago iur omnia ad bellum µανον κήρυκος τοῦ δισγείροντοι τοὺς ἀπεί- 
telis «ccomonodaia sunt; quem Steph. pevs φύσοι πάντας éx) τοῦτον παρεσκεν- 
hand dubie secutos sine uJla admonitione άσθαι. Bellum ἀκήρυκτον, quod non 
scripsit. Asr. : legitime indicitur, plerumque ponitur de 

Μαστέον] Hec ex legislators sen- «νο, implacabili, internecivo, vel de 
lentia disputata sunt; quocirca intelligi perpetuo, ut h.1. Sic Xenopb. Anab. 
debet εἶναι : videtur mihi judicasee (ex iii. 8. 5. καὶ ἐν τούτου ἀδόκαι τοῖς στρα- 
'""yü»w ergendum est γνῶναι; et mwyois Béxrion. εἶναι δόγµα ποιήσασθαι, 
"ar UyPüve[ Tipos ἄνοιον ost: de ixsi- τὸν πόλοµον duperror εἶναι, is τε ὃν mj 
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5 M Qo , / e ο ^ * 
εναι. Χαὶ OX £00» ἄνευρησει ουτὼ σκοπων TOP 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


νομοθέτη», ὡς εἰς σὸν πόλεμον ἅπαντα δημοσία καὶ ἰδίᾳ τὰ 
νόμιμα ἡμῖν ἀποβλέπων συνιτάξατο, καὶ κατὰ ταῦτα οὕ- 
τω φυλάττειν παρέδωχε τοὺς νόμους, ὡς τῶν ἄλλων οὐδένὸς 
οὐδὲν ὄφελος ὄν, οὔτε κτημάτων OUT ἐπιτηδευμάτων, ἂν pà 


^v ’ y ^e 
v& πολεμῳ αρα κρατη Tig 
, 


αάντα δὲ τὰ τῶν νικωρένων 


ἀφαθα τῶν νικώντων γίγνεσθαι. 

δ. 3. AO. Καλᾶς γε, & ξένε, φωίνες μοι γεγυρωάσ- 
θαι πρὸς τὸ διειδέναι τὰ ἸΚρητῶν νόμιμα. τόδε δέ µα 
φράζε ἔτι σαφέστερον' ὃν γὰρ po» ἔθου τῆς εὖ πολετευο- 


πολεµίᾳ «lev, Demosthen. pro Coron. 
p. 314. ἦν γὰρ ἄσπονδος καὶ ducfpugros 
ὑμῖν ὅ πρὸς τοὺς θεατὰς πόλεμος. ZEschin. 
de Fals. Legat. t. iii. p. 222. ἐξ εἰρήνης 
πόλεμος ἀκήρυκτος. p. 258. &cwórbovs 
καὶ ἀκηρύκτους ToUs πολέμους κοιήῄσετε, 
Plutarch. Pericl. Vit. p. 168. E. ἐπεὶ δ᾽ 
ὁ πεμφθεὶς κήρυξ ᾽Ανθεμόκριτος αἰτίᾳ τῶν 
Μεγαρέων ἀποθανεῖ» ἔδοξε, γράφει ψή- 
φισµα κατ’ αὐτῶν Χαρῖνος, ἄσπονδον μὲν 
εἶναι ο μας, ἔχθρον. p HUE άκη- 
ρυκτεὶ πολεμεῖν a 10n. . Fragm. 
148. ἄσπονδα es tomb πάντα Lucian. 
Piscat, c. 86. t. i. p. 266. ed. Schmied. 
Pbilo Jud. de Somn. p. 581. B. Asr. 
κατὰ ταῦτα] Propterea, vid. Viger. 
de Idiotism. p. 632. Mox ὡς (quia)— 
οὐδὲ» ὄφελος ὃν accusativi sunt. absoluti, 
ut vii, 21. p. 819. C. ix. 1. p. 858. C. 
Ti0Éra: ἐπ᾽ abrois vóuovs, és ἀσομένου:, 
ὅπερ εἶπον, αἰσχρὸν μέν τινα τρόπον. c. 
6. p. 862. A. c. 8. p. 866. B. xi. 12. p. 
933. C. ὡς πρῶτον μὲν τὸν ἐπιχειροῦντα 
Φαρµάττειν οὐκ εἶδότα, τί δρᾷ κ. T. λ. 
Cf. Καπ. ad Gregor. Corinth. p. 15. sq. 
Fischer. ad Weller. t. iii. p. i. p. 387. 
et Μαι Gramm. Grec. p. 820. Asr. 
γίγνεσθαι] Mutandum est fortasse γίγ- 
νεσθαι in γίγνεται: nisi φιλεῖ, vel εἴωθε, 
vel aliud quodpiam verbum ante illum 
infinitivum omissum csse dicamus: nam 
quod ex precedentibus subaudiri queat 
nihil video. Imo vero (dicet fortasse 
quispiam) subaudiri potest ἀνευρήσεις, 
ες longiculo intervallo repetitum. At 
ego ne repeti possit obstare puto quse 
interjecta sunt, mutata etiam facie ora- 
tionis: presertim quum hzc, πάντα δὲ 
τὰ τῶν νικωµένων etc. cum proxime pree- 
cedentibus cohsreant, et veluti ex illis 
pendeant: perinde ac si dicium esset, 
ὡς τῶν ἄλλων οὐδενὸς οὐδὲν ὄφελος b», 


(etc.) ἂν μὴ τῷ πολέμφ ἄρα κρατή vis" 


φάντα δὲ τὰ τῶν νικωµένων ἀγαθὰ, τῶν 
ρικώντΤω», γιγνόµενα: pro ὡς πάντων Ύεγ- 
νοµένω», sicut οὐδὲν ὃν pro οὐδενὺς ὅντος, 
precessit: atque adeo hac lectio (sia 
nostra discedamus) non minus quam illz 
a me in principio hujus annotationis pro- 
positz, recipi posee videtur. Tale porro 
hujus loci examen lectori ad alios etiam 
quaplurimos proderit. SrxPn. 

m] Recte habet infinitivus, 
ut in pregressis. Arctius conjunzit haec 
cum preegressis Ficinus ita vertens : quas 
ceterarum rerum nulla esset utilitas, nou 
possessionum, won artium, nisi quis belle 
superet, cum omnia bona eorum, qui 
victi (ed. 1491. exhibet invicii) αι, 
ad ig ui ilico MUT (SN : 

. 8. ἔτι σαφέστερον . 
AU. Bas. 1. et Lovan. ἐπισαφέστερον», 
vitiose. Asr. 

ὃν γὰρ Üpov ἔθου] Sensus est: mem 
secundum eam, posvisii, bene in- 
stituiee civitatis definitionem dicere miki 
videris, ita eam ordinatam s. institwiam 
esse oportere, ut ceteras bello superet, b. 
e. ita mihi videris bene institutam civi- 
tatem definire, not dicas, eam oportere 
ceteras bello vincere. Ficinus vertit: 
recte dispositam civitatem twac. demum 
dicere eisus es, cum sic instituta est, ut 
ceteras bello vincere possit.  Olxeir, ka- 
bitare, etiam administrare (v. Valcken. 
ad Eurip. Phonise. p. 178. et Rudolpbi 
ad Ocell. Lucan. p. $07. Sic vi. 29. » 
719. C.) sensu passivo vel neotro 
ipsa urbe usurpatur, ut sit habitari, in- 
stitutam esse, vel simpliciter esse. Sic 
Legg. iii. 16. p. 702. A. πῶς wor ἂν 
πόλιε ἄριστα οἰκοίη. ix. 1. p. 865. B. 12. 
init. ἐν κακῶς οἰκούσαις πόλεσι. — Simili- 
ter κατοικεῖν usurpatur, vid. iii. 4. p. 
682. c. 11. p. 09$. A. Xea. Hist. Griec. 
iv. 8. 5. καὶ ἄλλα γε χωρία δύνανται οἱ- 
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wiryg πόλεως, δοκεῖς µοι λέγειν οὕτω κεχοσρυηµένην οἰκεῖν 
δεν ὥστε πολέμῳ νιχῶν Tüg ἄλλας πόλεις. ἤ γάρ: | 


, ΝΔ 5 "5 ^ N ^d el 
KA. Π]άνυ μὲν οὖν οἶμαι δὲ καὶ τῶδε οὕτω ζυνδο 


χε. 


ME. Ila γὰρ ἂν ἄλλως ἀποκρίναιτο, ὦ Üsis, Λακε- 


Pd ^v 
δαιριονίων ο ὁστισοῦν; 


AO. ότερξ οὖν δὴ πόλεσι μὲν πρὸς πόλεις ὀρθον τοῦτ' 
3 P4 / / ε 
εστί, κώμη δε πρὸς χώµην έτερο»: 


KA. Οὐδαμως. 
ΑΘ. ᾿ Αλλὰ ταὐτόν; 


KA. Ναι. 


/ hj ον eo 
ΑΘ. T: ài; πρὸς οἰκίαν οἰκίω τῶν ἐν τῇ χώµη, καὶ 
X Jj " ς 4 4 
προς ἄνδρα ἄνδρ' εν) προς ἕνα, ταὐτὸν ἔτι; 


KA. Ταυτὸόν. 


ΑΘ. Αὐτῷ" δὲ πρὸς αὐτὸν πότερον ὡς πολεμίῳ πρὸς 
’ . / d 
πολθμίον διανοητέον, ?j aug ἔτι λέγομεν;ὶ 


t; ἂν εὗρεις ἢ.---{ φαίνει pr 0.—8 πότερον ὃς.---ὃ αὐτῷ v[.—h λέγομεν t et corr A : 


κεῖν οὐχ ὑκήκοα ὄντα βασιλέως. vii. 5. 
δ. καὶ εἴ τινες δ) πόλεις, διὰ τὸ σµικραί 
τε εἶναι καὶ ἐν µέσαις ταύταις οἰκεῖν, ἡν- 
αγκάξοντο. Verba videlicet babitandi 
àb incolis ad urbes et loca transferuntur, 
velot κατοικίζειν (vid. ad iii. 4.). Asr. 
ὁ 6e] Schol. .Ρ. 217. ἡ àxó- 
κρισις ἔνδειξυν e rm Λακωρικοῦ T 
P» uis ar 4 e ders συνεστ, , 
κατ. v λέξι» τραχύτητα 
ὑτοφαίνουσα: καὶ τὸ ὦ θεῖε Αν, 
Ty ὅτι τὸ 0 ἐνήλλακται. Σεῖε γὰρ τὸ 
Με παρ) αὐτοῖε. Meno p. 99. D. καὶ οἱ 
Λάκωνες, ὄταν τινὰ ἐγκωμιάζωσι» ἀγαθὸν 
ἄρδρα, θεῖος ἁνὴρ, φασὶν, οὗτο. Ubi 
Casaubonus κά Athen. viii. 16. p. 631. 
Knptum malebat σεῖος ἀνὴρ, citans Ari- 
slotel, Ethic, Nicom. vii. 1. καθάπερ ol 
«s εἰώθασι προσαγορεύειν, ὅταν 
901 σφόδρα του, Xeios ἀνὴρ, φασίν' 
(Cf. dialog. de Virtut. p. 379. D.) At- 
tamen quum Lacedemoniü σεῖορ pro 
9&os dixerint (vid. Meurs. Miscell. La- 
50Η. Ἡ, 6, et Maittaire de Dialect. p. 
196. ed. Sturz), Platonem verisimilius 
Οἱ vocis θεῖος usum apud Laconas tan- 
"wnmeodo significare voluisse eamque 
dE 3 
M dialecto exbibuisse, non Laconica. 


Λακεδαιμονίων *ye ὁστισοῦρ] Sic ο. T. 


p. 098. B. ἔγωγε εἴποιμ᾽ ἂν καὶ Λακεδαι- 
µονίων ὁστισοῦν; unde Bockbius hanc 
quoque loquendi formulam, etsi frequen- 
tissima apud Platonem est, Laconismum 
redolere opinabatur. Ásr. 

πότερ) οὖν] Sic Ald. Lovan. Bas. 1. 
2..et cod. Paris. Sine causa Steph. 
scripsit πότερον ob» ; πότερα enim idem 
est magisque Atticum. Sic infra πότερα 
φῶμεν. C. 4. πότερα δ' ἀπολομένως--- 
δέξαιτ’ ἄν τι μᾶλλον. ϱὉ. 7. πότερα λέ- 
"your. ii. 1. alia innumera, ÁAsr. 

ταυτόν deri] Sic Cod. Voss. Inter- 
rogationis vero signum post Τί δὲ, quod 
in Stephan. reperitur, cum Ald. Lov. 
Bas. 1. et 2. delevimus, et Bas. 2. secuti 
post ἀνδρὶ posuimus comma. Ceterum 
In verbis πρὸς ἄνδρα-- πρὸς ἕνα Chiagmus 
inest, ut iii. 12. p. 696. A. πενίᾳ καὶ 
πλούτῳ καὶ βασιλείᾳ καὶ ἰδιωτείᾳ. ix. 9. 
p. 868. B. τὴν διπλασίαν χρημάτων τε 
καὶ τῶν ἄλλων πράξεων ἀναγκαζέτω 
αράττειν τε καὶ ἐκτίνει. — Sic et vi. 1. 
p. 751. D. Asr. 

αὐτφ δὲ πρὸς αὐτὸν κ. τ.λ.] Laudat 
hec Euseb. Prep. Evang. xii. 27. p. 
600. B. et respexit Themist. Orat. x. p. 
329. Euseb. pro αὐτὸν exhibet ἑαυτὸν, 
Ald. vero, Bas. 1. 2. et Lov. abrór. Ver- 
ba ipsa αὐτῷ δὲ spbs αὑτὸν commate sc- 
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KA. Ὦ n Αθηναϊε---οῦ γάρ σι Arras ἐθέλοιμ 
ὧν προσαγορεύεω doxsic γάρ µο της Üsov ἐπωνυμέας 
άξιος 65904 μᾶλλον ἐσονομάζεσθαι τὸν γὰρ λόγον επ ce- 
x ὀρθῶς à ἀναγαγὼν σαφέστερον ἔποίησας, ώστε ῥᾷον ἀνεν- 
εὖσεις và $0» δὴ vQ ἡμῶν ὀρόδς Σβρήθη το πολεμίους εἶναι 
πάντας vici δημοσία τε καὶ" ἰδίᾳ ἑκάστονς αὐτοὺς σφ-- 


σον αὐτοῖς . 


AO. Ila; εἴρηκας, ὦ θκυμώσιε; 


paravimus a sequentibus, quia dativus 
αὐτῷ non e verbo διανοητέο» pendet, sed 
ropter pr:wgressos dativos, e vocibus 
a et ο pendentes, positus est ; 
et propter abre sequitur πυλεμίᾳ, 
quanquam διανοητέο» genitivum postu- 
labat: πότερον ds woAeuíov ὄντος πρὸς 
πολέµιον διανοητέο»; post διανοεῖσθαι 
enim ós cum genitivo ponitur, qui accu- 
sativi cum infinitivo partes egit, v. ad 
Polit. i. p. $27. C. et Bóckb. Igitur 
sensus est: quod vero ad. unwmquenque 
attinet ejusque ad semet ipsum rationem, 
utrum hostem adeersus hostem (h. e. 
sibimet ipsi adversarium) esse existimare 
debemus?  Ficin. vertit: Quid porro de 
cire quolibet ad se ipsum est dicendum? 
Utrum quemlibet ed ec ipsum quasi hoe- 
tem ad hostem effici dicemus, an aliter? 


Expliostur hic locas c. 8. ταῦτα γὰρ, ós p 


πολέμου ἐν ἑκήστοις nie ὕντος wpbs 
abrobs 


«», quod pecu. 
liri "t" λέγειν usui advematur ; poni- 
tur euim Αόγειν ita, ut. id, qned oretio- 
nein antecedit, signioet, judicium vel 
sententiam, Igitur verbe illa δα capi- 
enda sunt: an quomedo sontonue, non, 
quemodo dicimus: tunc euim λόγωμεν 
vel φῶμαν (quomodo prieterea dicamus ;) 
sensus posceret. Sic i. 15. p. 649. A. 
rini ἔστι πόµα; $ πῶς Ayer. viii. 
€. p. 887. D. à πῶς λέγοµεν, ὦ Φίλε Μέ- 
quAA€; ubi vulgo λόχωμαν. 
etiam lib. ii. 4. init. acripsimus *Ap' οὖν 
θαρσοῦντες λέγομαν, quia λέγειν non 
simpliciter est dicere (i. ᾳ. φάναι), sed 
potius semfire, oomtendere, ut ii. 1. p. 
662. B. Gorg. 455. A. Hipp. Maj 
296. A. (ubi Heind. non satis tisfacit ex- 
plicans: quid αἱ quale sit id, quod dici- 
mus, quum Aéyew sit asserere 8. conteus 
dere). Et sic frequentissime occurrunt 
οὕτω λέγειν, ita sentire, ὥς γε ἐγὼ M- 
yo, ut equidem existimo. Asr. 


Itaque σφίσ 


ob γάρ σε/Αττ — B 
218. p cé Qua ἀπὸ péroo p 
ἑπωνυμίαν ᾿Ατθίδος ἤ τωοε TO 


οὕτως | 
Dicte videlicet sunt Athens, 
ut veteres tradunt, ab ᾿Αθήνῃ s. Minerve, 
cui Ampbictyon urbem consecraverat (v. 


Justin. 1]. 6. Isidor. xv. 1. Hinc 
Παλλάδος πόλι /"E9chylo dicitmr Pers. 
841. Cf. Valer. Flacc. v. 647. Petron. 


c. δ.). Lycurg. Orat. adv. Leocrat. p. 
196. t. iv. Vial el vordpas duür riw * Aóg- 
νᾶν (τιμῶντες 1), ὡς τὴν χώραν εἰληχνῖα», 
ὁμώνυμον abri τὸ» πατρίδα προσηγγόρενον 
Αθήνας. Cf. Platon, Tim. p. 25. D. 
et Meurs, de Fortun. Athen, c. i. Asr. 
deewuulas] piss ἄξιος, quod gen 
posita osx 


vum efü 


: Sowets γάρ µαι ὄξωος 
Ri SMANM τῆς feo 


spectat ad bella civitatis, BBíg ad inimi- 
citias vicorum ac domorum, et ἑκώστουι 
abrobs σφίσιν αὐτοῖς «d animi diecor 
diam, h.e. ad conflictioners rationis (σού 
xpirroros) c cum cupiditate (τῷ xelpem). 
inc τὸ νικῷν αὐτὸν ἑαυτὸν est se ipsum 
regere, rationem sequi, contra τὸ jrvàs- 
θαι Ges air 69 ἑαυτοῦ, cupiditati obsequi. 
Vide qu: Plato hsc de re disputavit 
Polit. iv. 8. ubi cf. not. Asr. 


^ 
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KA. Κάνταυθα, : £i, τὸ WX) αὐτὸν αὐτὸν πωισῶν 


μκων πρώτη 75 xai 


ίσση, τὸ δς serine αὐτὸν n ἕαυ- 


του πάντων αὐσχιστόν σε dp xai κόλιστον. ταύτα γαρ 
ὁς' πολέμου $y ἑχάστοις SpA όντος αρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ση- 


peras. 


AG. IL τοίνυν τὸ λόγον ἀνκστρίψωμα». ires 


γὰρ sic £X00TOG npe o μὲν αρείστων αφεου, ὁ 
ἐστό Σότερα Qua οἰκίαν T6 ααὶ κορν καὶ πόλω 
TOUTO ἐν αυτος 3 pm Qu 
Το χρείττω T5" αὐσης εἶναι  Myug? sia, την D 


ταὐτον" 
KA. 

irre; 
ΑΘ. 
KA. 


Ναι. 


à η το, 
ἔχειν 


* 


Kai τοῦτο ὀρθῶς 3 "gov σάνυ γὰρ έστι λαὶ σφό- 


δρα τὸ σοιοῦτον, ovy, ἥπιστα, i ταις πόλεσι». ἐν ὁκόσαις 
μυ γὰρ οἱ ἁμιείνονες νχώσι τὸ «λῆθος καὶ τοὺς χείρους, 
ορθῶς à ἂν QUT. αρείσσων σε αὐτῆς λέγοιθ' ? πόλις ἐπαινοῖτό 
τε ὧν δικαιότωτα ση τοιαύση! νίκη” φοὐναντίον δὲ, ὅπου 


T ἀνανσία.. 


b ^" - 
AO. Τὸ μὲν τοίνυν εἰ ποτ ἔστί που τὸ χεῖρον xosir- 


λέγωµεν *g. —k 


Idcireo 


genitivo 
Dominis et participii vid. ad c.'1. Asr. 


$ μὲν ὁ δὲ] Proó ub—Ó δὲ scripsi- καὶ 


Iu, quis $, hoc sensu positum, accentu 
C&Pers it. Αα. : 

τὴν 9 irre] τὴν δ' positum est, ac si 
pàv prmcceserit, ut c. 5. p. 629. D. 
vii. 21. Ρ. 


ad 
Viger. p. 699. — Heusd. Spec. Crit. in 
Phat. p. T6. et Heind. «d Gorg. $. 24. 


* μὲν ᾿τοίνυν] Stephanus malebat τὸ 
riv, baud dubie Ficinum respici- 

**5, ut. qui verterit: Sed wirum quod 
PGws est, meliore superius et 
sit, ad presens pratermittaiur. 


polentius 
Sed nulla opus. est correctione, et recte 


καὶ om K.—! &s om v.—nP πόλιν καὶ κώμη» t.—? ταυτὸ Ὀτ.---ο δὲ 


habet τὸ μὲν (i. 4.΄ τοῦτο μὲν), cui 18- 
spondet τὸ δ' ὑπὸ σοῦ Aeyéperov. Οείο- 
rum cum Ald. Bas. 1. 2. et Lov. scripsi- 
mos ἔστι (revera est. s. reperitar) pro 

deri. De re ipsa, Schol. Ruhnk. p. 139. 
ἐτειδὺ κρεῖττον ob µόνον Aéyeras τὸ βέλ. 


πιον, ἀλλὰ καὶ Tb ἐπικραγέστερο», ὄπει- 
δὰ» τὸ χεῖρον νικῷ, καὶ ἐστιν" $ 
αἰνέγμανι y € τὸ xeipor 


xpe?rroy. ἁλλ᾽ dorl τὸ χεῖρον κρεῖττον 
οὐχ és βέλτιον, ἀλλ' ds ἐπικρατέστερο» 
ὃν τηνικαῦτα. Scilicet δµωννµία est in 
vocis κρεῖττον usm et contradictio, de 
qua paulo poet exponitur, propterea 
quod etiam deterius, si vincit (κρατεῖ), 
κρεῖττο», i. e. superius est vel potentius ; 
tunc vero deterius xpe?rror erit meliore 
(τοῦ ἀμείνονος), id quod fieri non potest, 
quia nonnisi id, quod melius est, κρεῖτ. 
γον dici potest. Distinguenda igitur esse 
τὸ κρατοῦν 9 τὸ κρεῖττον Atheniensis 
monet: utT κρατοῦν etiam τὸ χεῖρον 
esse possit, τὸ κρεῖττον Yero scnsu pro- 
prio τὸ ἄμεινον vel βέλτιον sit. Asr. 


III, ii. 184. 
ΕΙ. 027. 


11. ii. 185. 
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^" 3 / »7 / 4 , * ^ 
σον τοῦ ἀμιείνονος ἑάσωμιεν' μµακροτέρου γὰρ λόγου: το Ok 
ὑπὸ σοῦ λεγόμενον µανθάνω »ῦν, ὣς ποτε πολῖται ζυγγε- 
νεῖς xci τῆς αὐτῆς πόλεως γεγονόσες ἄδιχοι καὶ πολλοί 
υνελθόντες" δικαίους ἐλάττους ὄντας [βιάσονται δουλού- 
µενοι, καὶ ὅταν μὲν πρατήσωσι, ἥττων ἡ πόλις αὗτης 0g- 
θῶς αὕτη λέγοισ ἂν ὤμα καὶ κακή, ὅπου ὃ &y ἠστῶνταε, 


Pd NV 9 , 
κρείτσων τε καὶ ἀγαθη. 


^ ^" , * 
KA. Kei µάλα ἄτοπον, ὦ ive, τὸ νῦν λεγόμενο 
9 ο” 9 / 
όμως à ὁμολογεῖν ούτως αναγκαιοτατον. 
8. 4. AO. "Eys δή. xai σύδε πάλω ἐπισκεψώμεθα. 
x , ὃ / / 3$. ελ 9 A / Ν ” 
πολλοί αδελφοί που γΕνοµσ᾽ ἂν ενος ὤνθρος τε και µας 
e x M M N 9 à: N ’ t s ἀδι 
υἱείς, Χα! à? καὶ θαυμωστον ουθεν τοὺς πλείους μεν ἀὐι- 
f^. . N / 
χους αὐτῶν" γίγνεσθαι, τοὺς δὲ ἐλάττους δικαίους. 


KA. Ov φὰρ οὗ». 


$,—P λέγειν [.--α αὐτῆ t.—! t. Qvít.—5^ γένοιτ’ R.—t πλείους ADt, πλείστον» *s. 


ὥς ποτε] Malim ex vet. és εἴποτε πο: 
λῖται cet. simulque expungi velim xal 
paulo post ante ὅταν, STEPH. Sine 
causa hec verba tentantour, etsi negari 
nequit, sententiam magis icue po- 
tuisse exponi; sed orationem in his li- 
bris aliquanto obscuriorem 8ο perplexio- 
rem esse, quam in ceteris libris Platoni- 
cis, quavis fere pagina docet. —Pro &5;- 
r* Ald. Lov. et Bas. 1. exhibent ἔδικα. 

8T. 

καὶ µάλα Éromor] Id in eo cernitur, 
quod civitas, si deterior eaque major 
ipsius pars (ἄδικοι καὶ πολλο)) vincat, 
ἅττων éavrijs dicenda erit, contra si pars 
illa vincatur, κρείττων ; ex quo sequere- 


tur, civitatem vincentem 6. superiorem 


esse inferiorem vel deteriorem appellan- 
dam, victam vero s, deteriorem, superio- 
rem,  Posuerat enim Clinias, τὸ »uGr 
αὐτὸν esse τὸ κρεΆγτο», τὸ ἠττᾶσθαι αὑ- 
τὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ vero τὸ χεῖρο. Atque 
his Atheniensis viam sibi munit ad sen- 
tentiam suam probandam, bonam civita- 
tem non banc esse, in qua oppositio 
quedam et conflicao cernatur melioris 
partis cum deteriore, sed eam, que in se 
perfecta sit atque concors; civitatis igi- 
tur prestantiar non ex illa duarum par- 
tium conflicione. et pugna zestimandam 
esse, sed ex interiore virtute ac concor- 
dia. Qus quidem contra Cretensium 
inprimis civitatem disputata esse, in qua 


omnia ad bellum, non ad virtutem spec- 


tabant, neminem potest fugere. Ásr. 
6. 4. ὄχε th] tagedwm. ες c. 19. 
p.699. D. Gorg. 460. A. Protager. 


$49. D. Thesmt. 186. Β. Cratyl. 435. 
E. Io. 635. B. — Etiam simplex ἔχε sx 
usurpatur, ut Alcibisd, i. p. 109. B. εἴ 
cum οὖν conjunctum, Alcib. i. p. 129. 
B. Heind. ad Gorg. 6. 35. et ad Pro- 
tag. p. 608. explicat, subsiste. Asr. 

pias] Βυρρ. γυναικὸς, vid. L. Bos. 
Ellips. p. 93. ed. Sch&f. Deinde pro 
vieis Atticam formam νίῆς substituimus, 
de qua vid. Eustath. ad Il. A. p.38. 
Hemsterhus. ad Plut. 808. et Matthie 
Gr. Gr. p. 97. Asr. 

πλείστους] Legitur etiam sAclovt. 
SrxrnH. Nimirum in Ficini versione. 
At vero, quod πλεῖστοι τοῖς ἐλαττόσι, 
(superlativ. comparativo) op , 
morari vix quemquam debet. Bi». 

wAelovs] Hoc pro πλείστους sop- 
peditarunt Cod. Voss. et Ficinus, qet 
vertit: si plures eorum imjusti erwnl. 
Sepenumero quidem superlativus com- 
parativi locum obtinet, quod Atticorem 
proprium esse dicit Gregor. Corinth. p. 
41. (cf. Wesseling. ad Herodot. vii. 15. 
p. 517. Abresch. Diluc. Thucyd. 
514.) ; attamen propter oppositum 
δὲ ἑλάττους comparativus rectius b. l. 
habet. Asr. 
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AO. Καὶ οὐκ ἂν din yt αρίπον Aoi τε καὶ opi TOUTO 
θηρεύει», ὃ ὅσι κόντων μὲν τῶν πονηρῶν ἡ τε οἶκία xai ἡ ἔνγ- 
yiri αὕτη πάσα ἧτσων αὐτῆς Moi à, agiirray às ἡ "- 
τομένων ου γὰρ εὐσχημοσύνης σε καὶ ὠσχημοσύνης ῥη- 
μάτων ὄνεχα τὰ νὺν σποπούμεθα πβὸς σὸν τῶν πολλῶν λό- 
yos ἄλλ' ὀρθότητός τε καὶ ἁμαρτίας πίρι νόμων, ἤ τίς 


Tor" ἐστὶ φύσει. 


τοῦτο θηρεύειν x. T. λ.] Ut nunc legi- 
tur, hoc Atheniensis dicto significat, 
concedente mox etiam Cretensi, sibi 
sententiam, quam hic protulerat p. 627. 
À. indignam videri, qui ab ipsis prema- 
tur, ut quze ad rem, quam tractent, nihil 
magnopere faciat, sed tantum elegantia 
verborum quadam et &cumine commen- 
detur. Sed omnia sunt contraria,  Et- 
enim sententiam ipsam nec Atheniensis 
hospes, nec Clinias improbat: sed par- 
tim uterque m hoc sermone jus sensum 
sibi verissimum videri ostendit, partim 
eam ipse Plato agnoscit i. p. 645. B. 
ubi, postquam docuerat, duobus homi- 
nem quasi filis in diversa trahi, freies 
meliori optimus quisque debeat obsequi, 
deinceps infert: Καὶ οὕτω 5) περὶ θαν- 
µάτων bs ὕντων ἡμῶν ὁ μῦθος ἀρετῆς σε- 
σωσµένος ἂν εἴη' καὶ τὸ κρείττω ἑαυτοῦ 
καὶ ἥττω εἶναι, τρόπον τινὰ φανερὸν ἂν 
ΊΏνοιτο μᾶλλον b voe; κ.τ.λ. Bola 
verba primo adspectu et antequam in 
eorum sensum accuratius inquisieris, ri- 
dicula videri et παράδοξα, tum Clinias 
ait p. 637. C. καὶ µάλα ἄτοπον, ὦ ξένε, 
τὰ νῦν νο ὅμως 9 ὁμολογεῖν οὔ- 
TuS : tum enucleatius ex- 
ponit Socrates Platonicus Rep. iv. p. 
430. E. Οὐκοῦν τὸ μὲν κρείττω αὐτοῦ, 
γελοῖον; ὅ γὰρ éavroU κρείττων καὶ ἥτ- 
τον re παν À» αὐτοῦ εἴη, καὶ ὃ ἥττων 
κρείτων. ὁ αὐτὸς γὰρ ἐν ἅπασι τούτοις 
m TL 9 006; A22, ἦν 0 
ἐγὼ, φαίνεταί µοι βούλεσθαι Meyer οὗτος 
λύγος, ὧε δυεῦ ἐν αὐτῷ τῷ ἀνθρώπφ 
ὡς τὴν ψυχὸν τὸ μὲν Béhrio» ἔνι, τὸ δὲ 
χεῖρον, καὶ ὅταν μὲν τὸ βέλτιον φύσει 
τοῦ χείρονος ἐγκρατὲς ᾗ, τοῦτο λέγειν τὸ 
terrre αὐτοῦ (ἐπαινεῖ Lig ὅταν δὲ 
in τροφῆς κακῆς ἤ τινος ὁμιλίας 
ϐῇ ὑπὸ πλήθους τοῦ xelporos o 
Τὸ βέλτιον by, τοῦτο δὲ ὡς ἐν ὀνείδει e 
Ύευ τε καὶ καλεῖν ἥττω ἑαντοῦ καὶ ἀκό- 
λαστον τὸν οὕτω διακείµενον. Καὶ γὰρ 
ἔρικεν, ἔφη. ᾿Απόβλοτε or ἦν 5 
ἐγὼ, αρὸς τὴν νέαν ἡμῖν κόλιν, καὶ εὑρή- 
σεις ἐν αὐτῇ τὸ ἕτερο τούτων dv. 


κρείττω γὰρ abri αὐτῆς δικαίως φήσεις 
προσαγορεύεσθαι’ εἴπερ οὗ τὸ ἄμεινον 
τοῦ χείρονος ἄρχει, σῶφρον κλητέον καὶ 
κρεῖττον αὐτοῦ. Αλλ’ ἀποβλέτω, ἔφη, 
καὶ ἀληθη λόγεις. Quidi itaque? Etiam- 
num integrum putaveris locum, quo 
enuncietur, illud premere non convenire 
lis, quos rem quam verba potius spec- 
tare oporteat? Immo dicendum erst, 
nihil esse, quod sententiam per se veris- 
simam, ob verborum inconcinnitatem, 
ubi e vulgari ufu estimaveris, secum 
pugnantium et sibi contraria pronunci- 
antium, eam igitur sententiam quod de- 
beant idcirco repudiare: decere sese, ut 
senes, uni intentos rei esse, ideoque ac- 
cipere illam, nec in illa verba aucupari. 
Quid multa? Lege: Καὶ οὐκ ἂν εἴη γε 
πρέπο» ἐμοί τε καὶ ὑμῖν, ἐν τούτῳ ὀνόμα- 
τα θηρεύευ---- Fic. Nec mihi modo neque 
vobis decorum est in hoc verba ri, 
in quo dicitur— — Gorg. p. 489. B. εἶπέ 
pot, ὦ Σώκρατες, οὐκ αἰσχύνει, τηλικοῦ- 
τος ὢ», ὀνόματα θηρεύων, καὶ éd» τις ῥή- 
µατι ἁμάρτῃ, ἕρμαιον τοῦτο ποιούµενος ; 
Βοεοκα. p. 88—85. 

τοῦτο θηρεύει»] Hoc captare (ut vide- 
licet impugnes), quod vulgo dicitur, do- 
mum, si pravi vincant, se ipsa inferiorem 
esse, igitur ipsa majoris partis victoria 
fieri inferiorem, contra illius clade supe- 
riorem. Verbum θηρεύειν Spectat. ad 
vulgares illas loquendi formulas: κρείτ- 
τω et ἵττω αὐτοῦ εἶναι, i in quibus absurdi 
quid et contrarii inesse, jam supra Cli- 
nias observavit : cf. Plat. Polit. iv. p. 
430. E. Et vulgares illas loquendi ra- 
tiones respici, non rem ipsam reprobari, 
docent et appositum ὅτι Aéyorro b», et 
que infra sequuntur πρὸς τὸν τῶν πολ- 
λῶν λόγον. Quocirca non est, cur cum 
Bóckhio scribamus ἐν τούτφ ὀνόματα 
Ho pini licet Ficin. verterit, is hec ver- 

ji. Haud dubie enim Ficin. 

lica ὀνόματα θηρεύειν in Gorg. 489. B. 
memor, perspicuitatis gratia apposuit 
verba. Asr. 
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KA. ᾽Αληθίέστατα, e List, λέγεις. 
ME. Καλας [sis oU», Mg γε καὶ ἐρμαὶ ζυνδακεῖν TO γι 


TOTOUTO TO υγ. 


A8. Ἴδωμιν às καὶ cán. τούτοις τοῖς ἄρτι λεγομέ- 
poi; ἀδελφοῖς φέκοι ὧν πού τις δικαστής; 


KA. Πάώνν γε 


Ae. Ilorsgos. οὖν ἀμείνων; ὃς τις τοὺς pir ἀπολέσειεν 
αὐτῶν ὁσοι κακού, τοὺς δὲ βελτίους & ἄρχειν αὐτοὺς αὐτῶν 
προστάξειεν, Ἡ ἤ ὅδε ὃς ἄν τοὺς μὲν χρηστοὺς gym, τοὺς 


α.1. ii. 186. Νείρους à' εάσας e y ἄρχεσθαι | ἑλόντας rotes; ; τρίτον 
M y 


98 που δικαστὴν αθὸς ἀρετὴν pali $i TIG εἰ τοιοῦτος, 
ὃς τις παραλαβὼν συγγένειαν" μίαν διαφερομένην pi 


αι. 639. ἀπολέσειε potra, διαλλάζας δὲ εἰς τὸν ἐπίλοιπον γρόλον 


—* αὐτῶν ἀἁδίκους €.—" ποτ) υ.--- καὶ om Afbr.—x δδ j.—r δή e.—' t. $— 


πρὸς τὸν τῶν πολλῶν λόγο] Hte, 
que vulgo male explicant (Ficinus enim 
vertit, quod multi facere selent, et Cor- 
nar. juxte multorum consuetudinem), op- 
posita sunt sequentibus, fjris ἐστι 
φύσει. Melius sensum expressit Serra- 
nus vertendo: won enim in eo nune ver- 
samur, ut. perspiciamus, quem consenta- 
wee aut dissentanee vocabula illa ex eulgi 
usu atque consuetudine wurpentur. Sen- 
905 univers orationis est: sow verba 
spectamus eorumque rectum ao conteni- 


entem usum, sed rem (leges) jusque κα. 
οὐσχημοσύ-. 


twram. Ορῥοείία sibi sunt 
η (qui est conveniens rectusque usus) 
et ὀρθότητος-- ἀσχημοσόνης (et bic est 
rversus verborum usus, qui contrarii 
ideoque absurdi quid atque ridiculi con- 
tinet) et ἁμαρτίας; ῥημάτων-- νόμοι ; 
wpbs τὸν τῶν πολλῶν λόγον---ἥτις 
ἐστι $óo«.— In sequentt. post. Δικαστὴν 
interrogationis signum delevimus. Aser. 
µήτε ἀπολέσειε] Steph. pro µήτα par- 
ticula volebat µήποτο; nihil enim esse, 
quod τῷ µήτε apte subjungator. Nem 
nesciebat aut oblitus erat, τῷ µήτο su 
juagi δὲ, pedis C. ὁ δὲ nf. ἑωρακὼν 
efq ποτ) ἀρθῶς αὐτὴν αὐτῇ κοινωνοῦσα» 
μετ) ἄρχοντον, ἀεὶ δὲ ἄραρχον ἢ μετὰ κα- 
κών ὧν ξυνοῦσαν. Nec aliter sibi 
respondent τε et δέ. P. 641. B. γενό- 
µενοι δὲ οοιοῦτοι γά T ἄλλα πρώττοιαν 
καλῶς, ὅτι δὲ ir πικᾷεν robs πολεµίουν 
μαχόμενοι. — Add. p. 649. Β. ii. p. 064. 
B. Menon. P. 98. C. Alcib. pr. P. 104. 


B. Sympos. p. 186. Ε. ldem reducea- 


gg. i*. p. 715. A. ἀρχῶν vepu- 
χήτων γενοµένω» οἱ νικήσανταν τά γε 


i 


ῥήτορας, ἕνα δὲ καὶ διωφόσστα cold per. 


ποτέ sime Gottlebh.  Animadvertent awtem 


lectores, non in omnibos pariter íe- 

quens, sed in certis quibusdam locutie- 

Dibue frequentius esse hoc dicendi ge- 

Bus, COM γε ἄλλα, ἔτι δὲ, vel 

écaóres δὲ, µάλιστα δὲ etc. Boscks. 
p. 86-87. 


Pied Perticulam μήτε in κήσοτε που” 
πα ο qu nihil sit, quod illi 
te su iip pir. i zPw. Miror, virum 
un -— 5n 
sjéspondéto pregreseo quum hc 
peesim occurrat, Vid. Brunek. ad la 
rip. Orest. 295. et Matthim Gr. Gr. Ρ. 
898. Asr. 
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ὅμους αὐτοῖς Üsi; πρὸς ἀλλήλους παραφυλάσίνν δύναιτο, 


e 9” 
νστε εἶναι φίλους. 


KA. Μακρῷ ἀμείνων γίφνοι’ ἂν ὁ τοιοῦτος δικαστής 


8 ’ 
τε xo νοµιοθέτης. 


AO. Καὶ μὴν τοὐναντίον γε Ἰ πρὸς πόλεμον ὢν βλί- 
των αὐτοῖς τοὺς νόμους διανομοθετοῖ. "n 


KA. 'FPovro pi» ἀληθές. 


΄ 4 ’ X 
ΑΘ. Τί à à riy axo ξυναρµότσων; pO πὂλερωον 
? ο” 8 4 4 » . ’ DON / ^v ^w ΛΑ 
αυτης" ἂν τον ἔζωθεν (Αλέπων τὸν [βίον κοσμο μμῶλλον, ᾗ 
Ν 0 Ly ^v / «a 
Wpoc πόλεμον τον & αυτῇ γιγνόμιενον ἑκάστοτε, 5 02 κα- 
λεσαι σσάσις; 0» μάλιστα py ὦπας ὧν [βούλοισο μήτε 
’ A 9 e ^e / . 
γενέσθαι, aroré &» ἑαυτοῦ πόλει γενόμενόν γε ὡς τώχιστα 


3 
απαλλάσστιεσθαι. 


Wewro] Ald. Bas. 1. et 9. secuti, 
comma delevimus, quia verba πρὸς àA- 
conjungi oportet cum φίλους εἷ- 
ναι, quà verborum trajectione nihil fre- 
quentius, velut ii. 12. p. 671. D. μὴ µε- 
τὰ ἀρχόντων ἀθορύβω». iii. 11. p. 698. 
C. καὶ ἄλλα δὲ πολλὰ ὑμᾶς τοιαῦτα by 
Ύέγνηται ῥήματα μὴ διαταραττέτω. ο. 
15. p. 697. C. ταῦτα, $ τῶς, 
ἡμῶν; Ibid. ἡ Περσῶν περὶ διάσκεψις τῆς 
Tourelas. ἵν. δ. p. Τ11. E. ὁσαύτως δὲ 
καὶ ξυμπάσην Bedjaes ó αὐτὸς πέρι λό- 
Yos. €. 8. p. 717. A. βέλη δὲ αὐτοῦ καὶ 
οἷον ἡ τοῖς βέλεσιν Éjecis. vi. 1. 152. 
B. περ) τί βλέπων καὶ sro? μάλιστα abr) 
aer ώς s ha -- pror 
o Φρουραί πέρι ταύτῃ γιγνέσθω- 
σαν. ο, 28. 784. A. τοῖς ἄρχουσιν ὁπό- 
σας ἂν Doi προστάττειν τε καὶ ὁπόταν. 
Vl. $. p. 793. C. Τοῦτ obxér ἂν ἐγὼ, 
EXeola, ξυνακολουθήσαιμ’ ἂν, ὦ θαυμά- 
9. C. 18. p. 816. D. τὸ μὲν ἐκ πόνων 
Τυων αὐτοῦ καὶ κοδύνων δια. ων 
e: ἀγαθά, ο. 38. p. 824. B. τούτων δὲ 
vos μὲν πέρι οεί. viii. 4. p. 
834. D. θηλείας δὲ περὶ τούτω» vópois 
κὲν καὶ ἐπιτάξεσιν οὐκ ἄξια βιάξοσθαι 
las. Sicet ix. 14. p. 876. B. 
α. 4. 800. E. xi. 19. 084. Α. c. 1d. p. 
937. A.— Etiam post θεὶς comma ex- 
Ponximus, quia. verba νόµου» αὐτοῖς θεὶς 
Cohseren i 


3P'cit, ut cives concorditer vivant. Asr. 
βλέτων] Bas.2. βλέπον, vitiose. Mox 
διανοµοθετοίη scripsimus pro διανοµοθε- 
705 sic et κοσµοίη., Λατ. 
Plat, 


Vor. VII. 


στάσις] Polit. v. 16. 470. B. Φαίγεταί 
μοι, ὥσπερ καὶ ὀνομάζοται δύο ταῦτα τὰ 
ὀνόματα, πόλεμόφ τε καὶ στάσις, οὕτω 
καὶ εἶναι δύο, ὄντα ἐπὶ δυοῖν tuoi διαφο- 
pair λέγω δὲ τὰ δύο, τὸ μὲν οἰκεῖον καὶ 
ἔυγγενὰι, τὸ δὲ ἀλλότριον καὶ ὀθνεῖο». 
ἐπὶ μὲν οὖν τῇ τοῦ οἰκείου ἔχθρᾳ στάσιε 
map ia ἐπὶ δὲ τῇ τοῦ ἀλλοτρίου πόλε- 
Mos. AST. 
γενόµενόν τε] Hc verba hanc debent 
continere sententiam : Quod bellum qui- 
vis cupiet in sua civitate quum maxime 
ne exislere quidem, sin autem extiterit, 
ingui quam citissime. — Legendum 
itur οι ime ὃν μάλιστα μὲν &. ἂν B. 
μηδὲ γενέσθαι ποτὲ d. 6. s. γενόμενον δὲ 
é. T. ἆ. cf. vi. p. 768. C. καὶ δ) καὶ τῶν 
κατὰ πόλιν « νψεωτερισμῶν ἕνεκα 
reli Bresse dona Üres 
µάλιστα μὲν u) γέγνωνται, γενοµένων 
δὲ $^ τάχιστα αἰσθομένης τῇ πόλεως 
x Dn γενόµενο»ν. Περ. viii, p. 664. B. 
τούτω τοίνυν, ἦν 9' » Τι | 
οµένω, οἷον περὶ 
Misa Perales Ἁίά, χολή’ & 9» καὶ δεῖ 


Φγγένησθο», ἂν δὲ ἐγγένησθον, ὅπως ὅτι 
γάχιστα σὺν αὐτοῖς τοῖς κηρίοι ἐκτε- 
γµῆσθον. Aristot. Polit. vii. 17. p. δ03. 
ὅλως μὲν οὖν αἰσχρολογίαν ἐκ às πόλεωα 
ὥσπερ ἄλλο τι δεῖ τὸ» ειν 
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KA. A3^o ὅτι mpos TOUTOP. 

' A8. Πότερα δν ἀπολομένων αὖ τῶν irigar εἱρῆνην TC 
στάσιως γνίσθαι, αησάντων δε organ, δεξαιτ ἂν τι 
μᾶλλον | : φιλίας σε καὶ :δἱρήνης ὑπὸ διαλλαγὼν γενοµάνης 
οὔσω τοῖς ἴζώβεν πολεµίοις προσέχει ἀνώγκην εἶναιὶ σὺν 
yoUy 5 

ru, ii. 187. KA. O?ro πᾶς ἂν ἔβελοι πρότερον 3 κείνως περὶ vm 
αὐτοῦ γ/γνεσθαι τόλῳ. 

A9. Οὐκοῦν τα) νοµιοθέσης ὡσαύτως; 


ΚΛ. Τί pns 

Αθ. "Ag οὖν OU τοῦ ἀρίστου ὄνεκα πάντα ἂν σὰ νὐ- 
pagus σιθεη τᾶς; 

KA. Πως à oi; 


Ae. T6 y: μὴν ἄριστον οὔτε ὁ πόλεμος οὔσε $ στάσις, 
ἀπευκτὸν δὶ τὸ δεηθηνα, τούτων, εἱρήνη δι i πρὸς ἀλλήλους | 
ἅμα καὶ φιλοφεοσύνη. x0 ; às xai σὸ κο, L forcer, αυ- 
τὴν αὐτὴν πόλιν οὖκ n TOV ἀρίστων ἀλλὰ Tay ἀναγκαίω, 
όμοιον ὡς Si κάµνον COLO ἰατρικῆς καθάρσεως συχὸν 3y0i- 


* abrois c.—h 9 om pr H.—* τῶν ἑτέρων s.—8 ἀνάγκην εἶναι χροσέχευ t.— 


, µήτω δὲ κατακλίσεως gre vulgatam expressit scripturam vertendo : 
very ἐν τοῖς cwsarrio:s, &àr κολάζειν ολα minime omnium esse in civitate su 
καὶ τα cem ὃς , τὸν δὲ prag etia- ερον τῆς ἡλι- d vivis eligat, et, si accidant, quam ocius 
vibe ἀνελουθέροις, à»- fleri potest, sedari cupiat. AsT. 
dpi. του locus adhuca  κείνως] Sic etiam alibi κείνως, pre 
nemine Ὃ ος, est. Etenim vulgo nhi ΒΤΕΡΗ. 
ita accipiunt, ut a verbis ἐὰν Bé ris nov&.— ab τῶν] Bas. 2. αὐτῶν, et mox cum 
ὢν οὐ ἂν τὰ incipiet, et illa µάλιστα — Bas. 1. κείνοι. Ionicum illud κείρως fa- 
anie ἐκ τῶν νέων vertunt: Maxime cile removeri posset scribendo 4$ "itebrus, 
adolescentibus obscornitatem — si necesse esset. — Sic etiam lib. ii. 2. 
cia eret lerem Corm 654. C. 5$) xeivos, xii. S. p. 944. 
mere, ne aliquid. dicant vel ewdiant hu- κείνη τῇ γεέσει. Demosthen. s. e»i- 
; ideoque post v. νέων com- µορ. p. 187, 28. Reisk. Cf. Lexic. Xe 
mate interpungunt. Sed fale& ommian; nophont. Aer. 
vera interpunctio est, quam restituimus  οὐκοῦν] "Vide annon potius scribes- 
nos, δὲ verus sensus hic : Omnino igitur dum sit οὕκουν. Ότανπ. — Mihi meg? 
esterminari ex civitate αἰσχρολογία de- idoneum videtur vulgatum, quod et Fici- 
bet, et prospici, ut maxime quidem nikil nus expressit. Br». 
omnino i inde a pueris cioes di- τό Ύε μὴν ἄριστορ] Laudat Clemens 
cant vel audiant: sin autem quis depre- Alexandr, Strom. ii. ὅ. p. 809. B. 
siet. 66 wl postistur M ete mw velia να». 
» Bozcxs. p. . ὃ πόλε 
Bed. primum illud de suo σύνη τὸ κράτιστον. AsT. Vaud 
orationi intulit vir doctus, deinde non µη- ὅμοιον ὡς] Supplenda est particuh, 
δὲ, nequidem, sed eire legitur, cui re-— (scilicet, nimirum), qua ante enuntit 
spondet re post γενόμενον. Etiam Ficin. tiones et comparativas et explicatkei 
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τὸ vig ἄριστα πράττει τότε, τῷ δὲ μηδὲ τὸ 
/, ^. 
δεηθέντι σώµατι μηδὲ προσέχοιξ vor νοῦν. ὡσαύτως 
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S 


πρὸς πόλεως εὐδαιμονίαν T) καὶ ἰδιώτου διανοούμενος CUTE 
τις 0UT y wor& πολιτικὸς' γένοισο ὀρθῶς, πρὸς và ἔξωθεν. 
πολεµικὰ ἀποβλίπων μόνον καὶ αρὠτον, οὖτ ἂν νοµοθέης 
ἀχριδής, si μὴ χάριν εἰρήνης τὼ πολέμου νομιοθεσοῖ". μᾶλ- 
λον 7 τὼν πολεμικὸν ἔνεκα v, τῆς εἰρήνης. 

à. 5. KA. Φαίνεται μέν πως ὁ λόγος οὗτος, ὦ Lin, 


* ἡγέῖτο ο.----- δὲ om f.—s προσέχειν H.—h πολεμικὸς Ἡ.---) «ρῶτον καὶ µόνον t. 


inservientes omitti solet. Sio i. 11. 641. 
E. ᾽Αλλὰ χρὴ ποιεῖν οὕτως, (scilicet) 
ὑμᾶι re ἐπὶ τὸ μαθεῖν καὶ ἐμὲ ἐπὶ τὸ δη- 
λῶσαι πε v ἁμωσγέτως ἔυντεῦαι 
τὸν λόγον. | 642. Λ. ὁρᾶτε οὖν, τί ποιῶ- 
μεν, (nempe) «l ταῦτα μὲν ἑάσαιμεν ἐν 
τῷ ντι, µετεκβαῖμον 9 «ls ὅτερόν τι- 
ρα πέρι λόγο», ii. 6. p. 659. E. 
üi. 6. p. 685. Ο. vi. 9. 762. D. ix. 1. 
858. D. c. 10. p. 870. E. Cf. ad Polit, 
ui. 11. p. 970. E. vi. 11. 497. B. c. 18. 
p. 508. C. et Heind. ad Theet. $. 76. 
Deinde particula δὲ post ὡσαύτως illata 
est, sicuti, preegresso ὥσπερ, solet ofroe 
δὲ sequi. Vid. Bast. Epist. Crit. p. 227. 
et Heind. ad Phzdon. 6. 46. Asr. 
προσέχοι] Ald. Lov. Bas. 1. et 3. 
προσέχει»; sensus vero postulat piee- 
Xet, ut Stepb. correxit; nec aliter Ficia. 
legit, quem verterit: simile est, ac οἱ 
que optime cum agrotante egi putet, 
dion curatur, nec de. illo omnino quic- 
yp cogitet, qui mmquam egreteverit. 


πολιτικδε] Vox ista πολετικδε ex vet. 
exempl, sumpta est: a quibus tamen 
fortasse dissentiendum potius hoc in loco 
fut, retimendo πολεμικός. Quinetiam 


σολιτυδε] Sic πολοµικὸε, quod 
Ald. Lov. Bas. 1. η exhibent, ὃς. 
Dar. correxit et Stepb. reposuit, Etiam 
Ficin. vertit, mec civilis revera unquam 
vir erit, — Steph. posten retentum male- 
bat , eique assentitur Gottleb, 
τη Áct, Erudit. p. 587. falso. Etenim 
Aon de πολεμικῷ, sed de πολιτικῷ civi- 

instuente sermo est (supra, TÍ 9" 
ὁ τὴν πόλιν ξνναρµόττων; Quem excipit 
veuebéras : Οὐκοῦν καὶ νομοθέτη: ὡσαύ- 
TO: ; m Atheniensis monet, si verus 
Your esse velit, aon externa bella 
Petesimum oportere respicere (in quo 


ipso Cretensium civitatem vituperave- 
rao, sed interiorem civium concordiam, 
Ineptus vero sensus esset, si πολεμικὸςε 
diceretur non vere woAejuxbe esee, οἱ ex- 
terna potissimum bella respiceret : quasi, 
his sublatis, πολεμικὺς esse possit. Ac- 
cedit, quod πολιτιὸθ et νομοθέτης sem- 
fere sic conjunguntur, ut bene 
Boeckhiws observavit. —Crebro autem 
πολεμικὸε ot solurus permutata repe- 
Παπίας, ot |, xi. dob] Ine € xis 
ὀρθῶι---ἂποβλ nepte adverbium 
ὁρθῶς trahi ad participium ἀποβλέπω», 
viderunt Ficin. Cornar. Steph. qui post 
illud ὀρθῶς interpungendum censent. 
Sed qs quidem placet. Leg. πολι 
σικὸς o ὀρθὸς, nt res eat rouo- 
0éry $. Horus Subetasliye di- 


falluntur. Semper enim conjunguntur 
πολιγικὸε et νομοθέτη. — Vide qus dixi 
ad iii. p. 088. A. Add. ii. P 6517. Α. 
Aristot, Polit. vii, 9. p. 488. Ῥοποκη. 
P» 88-—89. ! 

at eoquania per v amihr pt 
gus et s pos. 
pu od male post γένο 
sui, in . e Te 
cola piact AM. Lor. Bas. 1. et 3. sine 
ulle distinctione scribunt γένοιτο ὀρθῶς 


s pro 
illo, de un v. quim Fischer. ad Weller, 
t. i. p. 886. con » positum est. ΕΒἰ- 
militer x. 8. init. Woxfis, et c. 10, 
Τούτοιν ποίννν Myr τὸ λόγων τέλον 
éxéro, As. 
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rm. M, 188. ὁρβώς εὐρῆσθαι, θαυμᾶζω γε p» ti τά σε | Tap ἡμῖ i» νό 


μα καὶ L τὰ περὶ Λακεδαίμονα μὴ πᾶσαν τὴ» κ. 


11, 629. 


φούτων ἕνεχοι πεποίηται. 


Αθ. Táy ἆ ἄν ἴσως" δεῖ δ᾽ οὐδὲν σκληρως ἡμᾶς αυτοῖς' 
διαμάχεσθαι τὰ Voy, ἀλλ ρέμα ἀνερωτῷ», ὡς μάλιστα 
περ) ταῦτα ἡμῶν τε καὶ ἐκείνων" σπουδαζόντων. xci pe 
τῷ Aye ξυνακολουθήσωτε. προστησώμεθα" γουν Tx- 
veuon σὸν φύσει μεν ᾿Αθηναῖον, didi δις σᾳολίσην yerép- 
po, ὃς δὴ μάλιστα ἀνθρώπων aspi ταῦτα ἐσπούδακεν εὐσὰν 


ότι . 


obr ἂν wrnraiguny οὖσ ἐν λόγῳ ἄνδρα τιθείµην 


--ᾱ νομοθετε {.---ὰ ἡμῶν v.— libi abrobe.—? κλκείνν D.—9? αροσθησώµεθα f. 


NS enun hit) ye μὴν] Seneus est: 


: constituenda posuerunt 
ram kuic rei dicaverint, h. e. ni omnium 
maxime bellum respexerint : 
bito, leges Creticas et Lacedsemonias ad 
aliud quid s — T€ μὴν est at vere, 
attamen, utiv. 1. 705. A. em γὰρ 
θάλασσα xépg τὸ μὲ» sap. ἑκάστην ju 
ρα» ἡδὺ, µάλα γε μὴν ὅρτως ἁλμυρὸν καὶ 
πικρὸν γειτόνηµα. τ. b. κ ναι 161. D. à»- 
SIMA Ύε uy καὶ τούτοις 

ασθαι πόλιν ἅπασαν, c. 


14. 769. . χρησάµεθά Ύε μὲν τῷ riv 
cet. ο. 19. Ρ. 777. E. κο- 


όντι 
λάζων "ye μὲν dy Aows δει vii, 
10. 808. B. ο ye py vehi Au 


ἕνεκα, int. τῶν πολεμικῶ», i. e. 
TOU πολέμου. Λοτ. 

τάχ) ἂν ἴσωι] Int. τούτων ἔνεκα πο- 
ποΐηται: fortasse koc verum est. (omnia 
in civitatibus illis ad bellum spectare) ; 
attamen nos non acerbe inter nos conten- 
dere, sed leniter hac de re querere decet. 
Táxa et ἴσως posita sunt ἐκ παραλλήλου, 
quod dicitur, ut c. 10. p. 640. E. iii. 1. 
676. C. c.7.p. 686. D. iv.1. v.18. 
744. A. vii. 8. 709. E. ix. 5. p. 859. C. 
x. 10.900. C. Cf. Wolf, ad emosth, 
Leptin. p. 235. et Heind, ad Eutb dem. 
p.304. Similia sunt οὕτω et iii, 
4. γαῦτα-- οὕτω t. 15. iv. 6. T14. D. v1. 


2. Τὸ8, C. κατὰ cabra —raóry vi. 11. p. 


765. B. vii. 13. p. 807. A. C. Cfí.x.4. 
889. C. xi. 2.914. E. c.9. p. 929. C. 
xii, 8. p. 047. D.—«ls δύναμιν et ὅτι 
μάλιστα iv. 8. v. 10. vi. 12.—éx Te» σα- 
ραχρῆμα et ἐξαίφνης ix. 8. p. 867. A.— 
ὁρθῶς et μετὰ δίκης ix. 9.---παντάπασι et 
πάντως Epinom. 4. Vide quz de bae, 
qus Atticis precipue placuit, verborum 
redundantia collegerunt Maittaire im 
Grec. ling. dialect. p. 97. et Faehse in 
Syllog. Lect. Platon. p. $57.— Pro &re- 
perg» Cod. Vosa, ἂν éperj», vitiose, 
Asr. 


à», Qum merime 
cieli iiid homo). ᾿Αρθρώ- 
Ter cau guperlativis ita apponitur, at 


em augeat Sic µή- 
Juv! ἀνθρώπων Kenoph. Cyrop. vii. 2. 
Fui A ENG 


UP Menor. i. 3. 62. 
EE. 


οι Tb. ont . 
θρώκων Demosth. contra Apbob. i. p. 
819. ὠμότατ) ἀνθρώπων id. p. 831. Cf. 
Boiseonad. asd Philostrat. p. 671. &Si- 
militer ἐξ et dy ἀνθρώποις ad- 
jectivis vel substantivis adjuncta eminens 
quid et immensi significant, vid. Abresch, 
ad 4Eschyl. t. 1. Ρ. Pd et 651. Ber- 


nard. et Hemsterhus. ad Thom. Mag. 
Addend. p. 859. Taylor. ad Lys. LT 
494. ed. et Wesseling. ad 


cr X οὔτ) i» λόγφ] Ante 
μη», 
omnia m Tyrtei loco corrigendum eM. 
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»» 4 4 / y» 
oUT εἰ τις πλουσιώτατος ἀνθρώπων sit, Quoi» ου εί πολ- 
8 , N / $ v8 NS £0 a N s 
λα ἀγαθὰ πεκτηµένος, εἰπὼν σχεδον ἅπαντα, ὃς pun περὶ 
Y / " , ^ N / 
σον πόλεμον ἄριστος γίφνοι ἀεί. ταυτα γὰρ ἀκῆκοᾶς 
N λ i 9 M / 5 M 
που καὶ σὺ τὰ ποιήματα" 006 μὲν γάρ, οἶμαι, διακορῆς 


3 Ll 9 , 
OLUTOP €0TIV. 


ME. Πάνυ μὲν οὗ». 


KA. Κά) μὴν καὶ παρ ἡμᾶς δλήλυθε χομισθεντα" $x 


Λακεδαίμονος. 


A8. "16, νὺνὶ ἀνερώμεθα" 


^" 4 hj 4 ϱ 
X017 φουστονι το 40017?) OU- 


—P τυρταῖον t.—8 των t.—7 à»0p. εἴη πλουσ. f.—* ροµισθέντα Ὅ.---ᾱ νῦν pr A, δὴ 


ef Tis πλ. et obi" el πολλ. e lege sermo- 
nis. Cf. Tyrt. Fragm. p. 108. Πολλὰ 
ἀγαθὰ et ἅπαντα ἀγαθὰ habent fere pro- 
verbialem usum.  Eupolis Marica apud 
Schol. Plat. Ruhnk. p. 7. Καὶ κόλλ’ 
ἀγάθ ἓν τοῖσι κουρείοις ὀγὼ ᾽Ατόπως κα- 
θίξων, κοὺδὲ «γιγνώσκειν δοκῶν. — Ubi 
scribe πολλά ^ ἀγάθ, evincente metro. 
Usitatissima formula est πάντα ἁγαθὰ s. 
καλὰ κεκτῆσθαι. ii. p. 653. A. Τέλειος 
δ οὖν ἔστιν ἄνθρωπος ταῦτα καὶ τὰ ἐν 
τούτοις πάντα κεκτηµένος ἀγαθά. p. 660. 
E. οὔτ ἂν µνησαίµην, φησὶν ὑμῖν Ó som- 
TÀs, εἴπερ ὀρθῶς λόγει, οὔτ᾽ ἐν λόγφ ἄ»- 
δρα τιθείµην, ὃς μὴ πάντα τὰ λεγόμενα 
καλὰ μετὰ δικαιοσύνη: πράττοι καὶ κτῴ- 
TO. p. 661. C. τὸν Σύμπαντα χρόνον 


&ya8á. Euthyd. p. 280. D. 
ef τι κεκτημένο εἴη πλοῦτόν Te καὶ ἃ 
νον δ) ἐλόγομεν πάντα τὰ ἀἆγαθά. Idem 
repotendum Politic, p. 278. B. παρὰ 
μὲν «γὰρ τοῦ ξΣυνθέντοι πάντα καλὰ κέ- 
κληται. Recte Bas. utraque κέκτηται, 
quod qui damnavit, istum non refutabi- 
mus. Agnoscunt Fic. possidet, Plutarch. 
t i. p. 1015. C. Clem. Alex. Strom. 
Hi. p. 166. 31. Procl. in Tim. ii. p. 114. 
Non male etiam Plutarch. et Clem. πά»- 
τα τὰ καλά. Bozcrn. p. 890—290. 
otfr' ἂν μνησαίµην] itur hic versus 
etiam l|. ii p.660. E. et apud Stob. 
Serm. xlix. p. $53. 50. ubi scribitur τι- 
0«fsj» pro τιθείµη», sed rectius habet τι- 
θείµεην; dicitur enin. dy. λόγῳφ τίθεσθαι 
rationem habere, cestimare), non τιθέναι 
s Valcken. ad Herod. ii. p. 172.) ut 
bene jam Gottleber observavit. Deinde 
οὐδ--οὐδ pro οὔτ--οὔτ scripsimus, 
quod et sensus postulat et in i 
F»egm. legitur, v. Stob. ]. 1. et Έστε, 


edit. p. 108. Asr. 
ἅπαντα] πάντα ἀγαθὰ s. καλὰ κεκτῆσ- 
θαι proverbialiter fere dici, observavit et 
exemplis illustravit Boeckh. c. 6. ἅ- 
παντα γὰρ τὰ ἀγαθὰ Topllovsi.— iv. 5. p. 
711. D. µυρία καὶ πάντ) ἐν πόλει ἁγαθὰ 
ἀπεργάζεται, ἐν ᾗ ποτ ἂν ἐγγένηται. Λετ. 
10. νῦν 9, ἀνερώμεθα] — Passim νῦν 83) 
et δ) νῦν a librariis confundi, notum est 
ex aliis Platonis locis, ut Gorg. p. 448. 
Α. Charmid. p. 156. D. Alcib. pr. p. 
193. C. uhi conferende codd. lectiones. 
Non mirum igitur erit, si tale quid hic 
quoque acciderit, Et certe ita est: le- 
gendum ἴθι 53 νῦν; nusquam enim ἴθι 
rir 0), ubivis est 10, δ) νῦν, et sic etiam 
in ceteris exhortandi formulis, Sophist. 
p. 234. C. 10 δ) νῦν, συναγάγωµεν abró. 
A pol. p. 24. D. 10, δὴ »ῦν, εἰπὲ τούτοις. 
Alcib. pr. p. 114. D. 10, δὴ νῦν, ἐπειδὴ 
τοῦ αὐτοῦ φαίνεται πολλούς τε καὶ ἕνα 
πείθειν, ἐν ἐμοὶ ag iie ka) dX 
» ἐπιδεῖξαι---- . lii, p. 693. D. 
ἐς κοῦσον δὴ vir. Homos Od. B. 25. 16]. 
229. Κέκλυτε δ) νῦν pev, Ἰθακήσιοι, ὅ,ττι 
κεν εἴκω. — Eurip. Hec. 814. "Axove δὴ 
»ῦν, τὸν θανόντα τόνὃ ópQs. Phoen. 918. 
" Axove δ) νῦν θεσφάτων ἐμῶν ὁδόν. lbid. 
2486. "Akove δ) νῦν καὶ τὰ πρὸ τούτοις 
κακά. Aristoph. Nub. 496. εἰπὲ δὺ νῦν 
pot τοδί. Ibid. 745. οἰπὲ δ) »ῦν µοι-- 
"Thesm. 795. φέρε δὴ νῦν, el κακόν ἐσμεν, 
Tí γαμεῖθ ἡμᾶς; Boxcrng. p. 90—91. 
101, νῦν δὴ ἀνερώμεθα] Vulgo scribitur 
"Ἴθι νῦν 5); ἀνερώμεθα.  Boeckhius vero 
legendum esse censebat 10i δὴ νῦν; sed 
observasse mihi videor, particulam vv, 
si ad imperativum pertineat, 53 sibi pre- 
positum habere, ut ἴθι δή rv» (pro δὺ νῦν 
enim tunc δή »υν scribendum cst, vid. 
Valcken. ad Eurip. Phoen. 918. οἱ 1418. 
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τωσί πως, "(1 Τύρται ποιητὰ θειότατε' δοκεῖς γὰρ ὃν 
Noe ^ κα S» / e b ν 5 e. | / 
σοφος ἡμῖν εἶναι καὶ ἀγαθὸς, οτι τους [ép εν TM" πολιμφ 


ui, i. 199, διαφέροντας διαφερόντως ἐγκεχωμίακας" ἤδη οὖν τυγχά- 
, eu 4 


yopusy ἐγώ τε" xci 008 καὶ Κλενίας ὁ Κνώσιος οὐτοσῶ 
ξυμφερόμενοί σοι περὶ τούτου σφόδρα, ὡς Qoxoupar εἰ ὃς 
περὶ τῶν αὐτῶν λέγομεν ἀνδρῶν Ἰ μή, [βουλόμεθα σαφως 
εἰδέναι. λέγε οὖν ἡμῖν, ἄρα εἴδη δύο πολέμου, καθά περ 
ἡμεῖς, ἡγεῖ" καὶ σὺ σαφως; 7| πῶς; Πρὸς ταῦτα, οὐριαι, 
κἂν voAU* Φαυλότερος Simo! Τυρταίου τις τἀληθές, ὅτι 
δύο, τὸ μὲν ὃ χκαλοῦμεν ἅπαντες στάσῳ, ὃς δὴ «πάντων 
πολέμων χαλεπώτατος, ὡς ἴφαμεν ἡμες νυν δη: το 2 
ὦλλο πολέμου θήσοµε», οἴρναι, γένος ἁπαντες M αρὸς σοὺς 
ἐχτός τε χαὶ ἀλλοφύλους χρώμεθω διαφερόµενοι, σολο 


σραότερον 6X $IVOU. 


KA. Ilo; γαρ οὗ; 


/ 9 LI N 
ΑΘ. dies δή, ποτέρους καὶ αρὸς πότερον ἔπαινῶν του 
πόλέμον οὕτως ὑπερεχήνεσας, σοὺς δ᾽ ἕψεζας τῶν ἀνδρων: 


νῦν τι νῦν 03 *s.—" ἐρώμεθα pr Q.—" τυρταῖε t.—" 
Y οὑτωσὶ pr &0.—35 sryéi t et pr Ω, ἡγειἩ v.—* πάνν v. 


Fischer. ad Weller. t. i. p. 262, Est 
enim νῦν, particula temporis, νυν vero 
encliticum igitur), ut &xove δή νυν: con- 
tra si νῦν est tunc, δὲ ipsi subjici, ut vii, 
7. p. 797. E. 8 τί περ εἶπον νῦν δή. c.8. 
p. 800. A. καθάπερ ἐῤῥήθη νῦν δή. Gorg. 
462. B. καὶ νῦν δὴ, τούτων ὁπότερον Boi 
Aet, ποίει, ἐρώτα  ἀποκρίνου. et sic sex- 
centies occurrit. — Nostro in loco νῦν 53 
aperte est uunc et ad ἀνερώμεθα pertinet, 
10 vero, agedum, usitata illa est adhor- 
tandi formula ; quocirca post 10; comma 
posui. Vernacula hujus loci translatio 
hec est:  Wohlan, wir sollen jetzt ge- 
meinsam diesen Dichter επ; con- 
tra Ἴθι δή νυν ἀνερώμεθα csset : Wohlan 
nun, wir wollen gemeinsam diesen Dich- 
ter befragen. Asr. qui sic in. Addend. 
* Correctio, quam DBoeckhius proposuit, 
usu illo, quo imperativo 10, particula 8j 
subjicitur, valde commendatur. Sic Pro- 
tag. S32. D. ἴθι ὃλ-- ἀναλογισώμεθα. 
833. B. 16 δἡ---μΏ ἁποκάμωμεν. D. ἴθι 
| 05 — dE ἀρχῆς µοι ἀπόκριναι. Cf. Phileb. 
27. D. 29. A. 66. D. Politic. 305. B. 
Politia ix. 680. B. Simile cst illud So- 


phist. 989. B. ela δὺ νῦν d» σοὶ σκεφώ- 
µεθα, ubi δή ννν scribendum esse censeo, 
utin Apolog. 24. C. (c. 12.) wbi vulgo 
legitur 19: δὲ) vov elsà τούτοις. 

οὕτως τοὺς μὲν brepemjsesas x. τ. λ.] 
Voculas robs μὲν, que absunt ab ommi- 
bus libris, Steph. male addidit de euo. 
Ellipsin satis gam Po Y Heusd. 
8 Crit. in Plat. p. 76. terpelz- 
iios arguit etiam illud οὕτως — 
positum : pro quo Stephano certe 
scribendum erat. V. Hesych. Etym. 
D. Thom. M. P 664. quamquam 

at. in hoc sepius est peccatum. — Jen- 
genda verba sunt πρὸς sórepop τὸν φάλε- 
pov, ad. quednam bellum 1 
enim dicitur sórefos et s& V. 
Rep. ix. p. 585. B. Cratyl. p. 433. F- 
Hipparch. p. 227. C. Menow. p. 87. B. 
de Just. p. $76. A. — Sensus intesrog- 
tionis est : Quosnem tu vires $$e le 
dasti et quosnam vituperasii, t. quonam 
belli genere? Ad quam interrogatiosem 
duplici modo poterat responderi, aut 696, 
qui in bello cum exteris nationibus dum- 
carunt, aut id bellum, quod adoersus ex- 
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$0/x 00g μὲν γὰρ «πρὸς τοὺς ἐκτὸς: εἴρηλας noU» ὧδε ἐν τοῖς 
«οήµασιν, ὡς οὐδαμιῶς τοὺς τοιούτους ἀνεγόμανος, Oi μὴ 


τολµήσωσιὰ pár* 


€ / e / 
οραν Φονον αἱματοεντα, 
4 rl 2 f£ ? ο e ^ 
xci δηων ὀρέγοιτ ἐγγύθεν ἱστάμενοι. 


ου 
ἑπερεπύνεσας ς.---ᾱ σολµησωσι Qo : τολµήσουσι Es.—* μὲν delet X—Í δρέγοντ’ t. 


teros. geritur. — At nunc respondetur 
neutrum horum, sed aliquid aliud : £oi- 
κας μὲν γὰρ πρὸς τοὺς ékrós. Hoc ma- 
nifeste est corruptum. —Reponendum 
igitur aot γοὺς wpbe γοὺε pie ara 
πολεμοῦντας: aut wpbs τὸν epis 
τοὺς ὀκτὸς sc. soXeuíovs πόλεμο»; " 
penllo ante : «τὸ 9' ἄλλο πολέμου θήσο- 
μεν, οἶμαι, γένος ἅπαντει, ᾧ πρὸς «obs 
ἐκτόᾳ τε καὶ ἀλλοφύλους χρώµεθα διαφο- 
Posterius verum est. Etenim 
ab illo πρὸς τὸν librarii oculi aberrabant 
ad seq. πρὸς Toós: unde illud excidit. 
Bozcxs. p. 91—993. 
οὕτως ὑπεροπῄνεσας] Sic Ald. Bas. 1. 
3. Cod. Voss. et Paris. Steph. de suo 
interposuit τοὺς μὲν post οὕτως, sine 
causa; τοὺς δὲ enim positom est, ac si 
τοὺς μὲν prsecesserit, vid. ad c. 8. Asr. 
πρὸς πότερον ἑκασῶν τὸν πόλεμον] 
wirius belli generis cos las- 
dens, h. e. utrum belli genos (externum 
δη internum) respiciens, Ceterum ne 
forte quispiam suspicetur, τῶν πολέμων 
scribendum esse, haud abs re esse puto 
mOhere, post wérepos et ὁπότορος sub- 
stantivum com articulo sequi eodem et 
Bumero et casu. Exempla collegit 
Boeckhius Prafat. ad Simon. Socrat. p. 
τα, Asr. 

Tobs πρὸς τὸν ἐκτὸς] Sic de conjectura 
SCHpsimus pro, πρὸς τοὺς ἐκτὸς, quod 
sensu caret ; eeset enim : respexisse vi- 
deris exteros, igitar hoetes, ut in prz- 
gressis οἱ éxrós. — Duplex interrogatio 
Terépous et wpbs wórepov τὸν πόλεμον 
postulat duplicem responsionem, et hec 
Inest in verbis τοὺς spbs τὸν ἐκτὸς (κό- 
Asper), qum in sequentibus accuratius 
ex : σὺ μὲν ἐπαινεῖε, 6s Éowas, 

Tobs πρὸς τὸν ὀθνεῖόν τε xa) K- 
ebay ἐπ 


πόλεμον «γιγνομένους . 
Concise vero dictam est robs πρὸς τὸν 
étrbe, pro τοὺς spbs τὸν ἐκτὸς πάλοµον 
led proa pts d ἐκαινεῖν 7 τοὺς 

pregresso ποτ s 168 οἱ, et 
πρὸς vàe éxrbs verbis adtesodontibus 
πρὸς πότορον τὸν πόλεμον ἑπαινῶ». δἰ- 


militer Ficin. et Cornar. verterunt; et 
ille quidem sic: videris enim eos lau- 
dasse, qui externa magno animo bella 
gerant ; hic vero ita: videris equidem 
€o8, qui adversus exlernos bella gerunt, 
laudasse. Ἐκ Ficini verbis colligere 
pes. adjectivum fuisse appositum ver- 
2 obs πρὸ: dli eg t i 
utin sequentibus) vel éxwpemeis (int. 
Üvras i peur): et tale quid οἱ 
in libris bops$ note inveniretur, non est 
controversia, quin recipiendum esset ; 
verba enim τοὺς πρὸς τὸν ékrbs, etsi ra- 
tione indicata commode possunt expli- 
cari, tamen artificiosi nescio quid et ar- 
guti babent, — Ceterum Boeckhius scribi 
volebat aut robs πρὸς τοὺς ἑἐκτὸς (int. 
voÀeuíovys$ πολεμοῦντας, quod quidem 
postremum e nomine p πόλεμον 
eruendum esset), aut πρὸς τὸν πρὸς τοὺτ 
ἀκτὸς (sc. πολεµίους πόλεμο»), quod si 
Atheniensis dicere voluisset, ct brevius 
et sine ullis salebris ita exhibere potuis- 
set «ρὸ: τὸν éxrbs, ut in sequentibus 
dixit αρὸς τὸν ἔξωθεν πόλεμον. Prm- 
$sa vero illa πρὸς τοὺς ἐκτός το καὶ 
λους haud dubie in causa fuerunt, . 
ut locus depravaretur; librarii enim, il- 
lius memores, sequentia vero, τοὺς πρὸς 
τὸν ἔξωθεν πόλεμον ἐπιφανεῖς negligen- 
tes, facile verba robs πρὸς τὸν ἐκτὸς in 
πρὸς τοὺς ἐκτὸς mutare poterant, scilicet 
ut scriptor secum constaret, —1n iis, que 
sequuntur, Plato Tyrtei versus ad suam 
accommodavit orationem ; et observanda 
est modorum enallage in τολµήσουσι et 
o, de qua v. Boeckh. in Mino. 

p. 63. Asr. 
μὲν ὁρῷ»]  Redundat vocula μὲν in 
boc versu. Apud alios, ita, El μ) Te- 
τλαίη μὲν ὁρῶν φ. et in seq. versu. ópé- 
γοιτ) ΦγΥγύθεν ἱστάμενος qui numerus 
singul. convenit cum iis qute priecedunt 
apud ipsum T TEPH. Sia 
Platonis libris standum est, scribendum 
utique: Of μὴ τολμῶσι μὲν ὁρᾷν Φφόνον 
αἱματόεντα, Καὶ δηΐων ὀρέγουντ) ἐΥγύθεν 
ἱστάμενοι. ut οἳ ad omnesreferatur, quus 
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e em e ww N 
Οὐκοῦν và pur ταῦτα εἴποιμεν ὧν ἡμεῖς οτι Συ. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


bl 


pe 


» e e wy x / g / X ΝΔ 
ἐπαμεῖς, ὡς ἔοικας, o Τύρταιεδ μάλιστα τους προς ver 
, ro P Av / / h 9 ο” . / 
ὀθνεῖον σε καὶ εζωθεν πὄλεμον tyiyvopusyoy? ἐπιφανεές. Φα 


^? 4 νε od 
vOUT αν που X04. 040.0901 5 


KA. Τί wr; 


ΑΘ. 'ἨἩμεῖς δέ ys ἀγαθῶν ὄντων τούτων ἔτι φαμὲν 
ἀμείνους εἶναι καὶ πολὺ τοὺς i? τῷ μµεγίστῳ πολέμῳ γιγ- 


/  , / ως 
νοµόνους ἀρίστους διαφανώς. 


M X Νο P ΄ 
ποµητην δὲ καὶ ἡμεῖς μᾶρ- 


συρα ἔχομεν, Boys», πολίτην τῶν ἓν Σικελίῳ Μεγαρέων, 
e 


ος ῴπσι 


αιστὸς ἀνὴρ Ὑρυσοῦ τε καὶ ἀργύρου ἀντερύσασθαι 
ἄξιος εν χαλεπή, Κύρνε, διχοστασίῃ. 
"4 


σοῦτον δή Quot» ἓν πολέμῳ 


, / ιο, 
χαλεχωτερῳ αμωείνονα εκεί- 


---δ τυρταῖε 5.--Ὁ γεγνόµενον πόλεμον Hs. — ἀμείνον H.— τυρταῖος t.—! : vec 0. 


sigillatim in antec. recensuit poeta, Sed 
prestat altera lectio, quam ipsam Plato 
affert ]. ji. de Legg. p. 76. καὶ δὴ καὶ δη- 
lw», τοιοῦτος ἂν, otro ἐγγύθεν ἱστά- 
peros. Bir. 

σὐκοῦν τὰ μετὰ ταῦτα] Laudat hec 
Euseb. Prep. Ev. xii. 2. p. 674. B. Asr. 

yryvópevor πόλεμον éxupavyeis] Non 
dicitur, opinor, ἐπ s πρὸς πόλεμο», 
sed ἐπ yvyvópevos πρὸς πόλεμον. 
Jta fere p. 630. A. ἡμεῖς δέ γε, ἀγαθῶν 
ὄντων τούτων, ἔτι φαμὲν ἀμείνους εἶναι 
καὶ πολὺ τοὺς ἐν τῷ µογίστφ πολέμφ 
γεγνοµένους ἀρίστους διαφανῶς. Itaque 
lego: spbs τὸν ὀθνεῖόν τε καὶ ἔξωθεν 
«εγνοµένους πόλεµον ἐπιφανεῖι. De qua 
emendatione dubitare non sinit Euseb. 
Prep. Ev. xii. p. 574. legens πόλεμον 
γενοµένους. Πόλεμος à ἔξωθεν sepe di- 
citur, omisso participio *yryvóuevos. — P. 
628. A. πρὸε sóAepor αὐτῆς ἂν τὸν ἕξω- 
θεν βλέπών. ὮἙ. ois. ἔξωθεν πολεµίοι». 
D. πρὸ τὰ ἔξωθεν πολεμικὰ ἀποβλέπων 
µόνον καὶ αρῶτον. viii. p. 829. Α. γε- 
νοµένῃ μὲν ἀγαθῇ, βίος εἱρηνικός πολε- 
μικὸς δὲ ἔξωθέν τε καὶ ἔνδοθεν, ἂν ᾗ κα- 
xf. Rep.iii. p. 414. B. τῶν Te ἔξωθεν 
πολεµίων τῶν τε dyrbs φίλων. p. 417. 
B. πολὺ πλείῳ κα) μᾶλλον δεδιότεε τοὺς 
ἔνδον $) τοὺς ἔξωθεν πολεµίους. iv. p. 
442. B. καὶ τοὺς ἔξωθεν πολομίουε τούτφ 
ἂν κάλλιστα φυλάττοι. ΒΟΕΟΚΗ. p. 92. 

rmn] Sic jam propter ea, que 
sequuntur, τοὺς ἐν τῷ µεγίστφ πολέμφ 
γιγνοµάνουε ἁρίστους διαφανῶς, deberet 


scribi, etiam si Eusebius γενοµένους non 
preberet ; namque verbis τὸν ἔξωθεν κό- 
λεμον (int. ὄντα) primum non opus es 
ut adjiciatur aliquid (ponuntur enim, ut 
constat, adverbia hujus generis cum arti- 
culo pro adjectivis, veluti supra c. 4. p. 
628. A. πρὸ: τόλεµον-- τὸν ἔξωθεν βλέ- 
παν); deinde ne posset quidem dici 6 
ἔξωθεν ιγνόµενος πόλεμος in hac sen- 
tentiarum coherentia, Gottleber in Act. 
Erudit. p. 277. nihil mutandum esse ju- 
dicabat, Boeckhius vero γεγνοµένους esse 
recipiendum recte censuit, Ceterum 
verborum quoque collocationem mutavi- 
mus, quum vulgo legeretur "yryvóperor 
πόλεμο»; Eusebius enim exhibet κόλε- 
pov γενοµένους, et Cod. Voss. cum Par. 
πόλεμον γιγνόµενον. Asr. , 
ὁμολογοῖ] Invenitur etiam όμολογα 
sequente interrogationis nota. SrkPz. 
ὁμολογοίη] Vulgo ὁμολογοῖ. Deinde 
pro puncto, quod in Ald. Lov. et Steph. 
est, Bas. 1. 2. et Ficinus interrogationis 
notam habent. Ficinus enim verti, 
Concedet isla cus? Asr. 
πιστὸς àyhp] ntur heec in Theog- 
nidissententiis (v. 78.) Πιστὸς est, uf 
Gottleber jam monuit, ex Platonis mente 
δίκαιος; fides est enim justitim funda- 
mentum (Cicer. de Offic. i. 7.). Asr. 
ἀντερύσασθαι] Apud Tbeodoret. de 
curand. Grac. affect. i. p. 18. scribitur 
vitiose ἆἁνταρύσασθαι.--Ὄεησας est: αγ 
fidus in. seditione dignior est, qui custe- 
diatur 8. asservetur, quam aurum ct ar- 
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υ πάμπολυ γίψνεσθαι, σχεδον ὅσον ἁμιείνων δμναιοσύνη 
καὶ σωθροσύνη xod θεόνησις ες σαὐτὸν ἐλθοῦσα μες ἂν- 
δρίας. πιστος μὲν γὰρ καὶ ὑγιῆς tv στάσεσω οὐκ ἄν ποτε 
γωοιτο ἄνευ ζυμπάσης ἀρετῆς' διαβάντες ὃ᾽ εὖ καὶ µα- 


genlion, h. e. auro et argento pretiosior 
s. prestantior est.—Mox Euseb. Τοῦτον 
δέ φαµεν et ταυτὸ pro ravróv. Asr. 
els ταυτὸν ἐλθοῦσα μετ) àyBpelas] Ex 
proxime sequentibus verbis, πιστὸς μὲν 
γὰρκαὶ ὑγιὴμ ἐν στάσεσιν οὐκ ly ποτε γένοι- 
To, ἄνευ ξυµπάσης ἀρετῆς, apparet Lum 
hominem secundum Platonem univer- 
sam virtutem tenere, quum is, qui in bello 
adversus exteros fortis est, unam habeat 
fortitudinem. Platonis igitur hac sen- 
tentia est, eum, quem Tyrteus [ Theognis] 
filum appellat, tantum forti prestare, 
quaMum fortitudinem excellit universa 
viríus, Àh. e. justitia et temperantia et 
}Γκάεπίία conjuncta forlitudini. Jam 
nostro loco dicit, tantum przstare πιστὸν 
btpel, quantum δικαιοσύνη καὶ σωφρο- 
σύνη καὶ φρόνησις, «ls ταυτὸν ἐλθοῦσα 
μετ’ ἀνδρίας (ita enim scribendum ubivis 
substantivum). — Posterius nonnulli ita 
intelligunt, ut sit: Tanto meliorem esse 
dum forti, quanto justitia et temperan- 
lia et prudentia. comparata cum fortitu- 
di. At comparare cum re Grece non 
est els ταντὸν ἐλθεῖν; nec ille sensus 
Xripons menti convenit. Δικαιοσύνη 
καὶ σωφρ, κ. φρόν. els ταυτὸν ἀλθοῦσα 
μετ ἀνδρίας nihil aliud est quam justitia, 
lemperantia, deua cum fortitudine 
conjumcte, d hec nullum omnino 
$ensum habent. Ut igitur ea, quam 
latonis unice dixi esse, sententia eva- 
dat, scribendum erit, σχεδὸν ὅσον ἀμεί- 
vey δις. κ. σωφρ. κ. φρόν. els ταυτὸν ἑλ- 
θοῦσα uer' ἀνδρίας, αὐτῆς µόνης ἀνδρίας. 
lima tria verba vides qui exciderint ; 
veUmtamen et Fic. habuit, exponens : 
Unc tlaque dicimus in gravissimo bello 
lento illo esse meliorem, quanto sola for- 
udine melior est justitia, temperantia, 
*apientia, fortitudini conjuncta, et ag. 
TMOXitex parte quidem Euseb. Ἱ. ο. le- 
8508 μετ) ἀνδρίας, abris ἀνδρίας, plane 
àutém ut emendavimus, Proclus in Po- 
P. 402. Eusebii lectio non satisfacit, 
T'imquam et nudum αὐτὸς passim est 
tolus : v, Zeun, ad Xenoph. Cyrop. viii. 
4.2. Longe prestat alterum αὐτῆς uó- 
Mid & Quid sit αὐτὸς μόνος, docebit 
eladorf. ad. Charmid. p. 64. ne plures 
"omnem. Proc]. babet etiam dpeívw et 


Plat, Voz. ΥΠ. 


ἐλθοῦσαι etc. Boscxn. p. 98, 94. 

αὐτῆς μόνη» τῆς ἀνδρίας] Hec verba: 
vulgo desiderantur, quo fit, ut sensus sit 
mancus; etenim hoc dicere vult Plato, 
hominem fidum tanto ei prestare, qui 
fortia sit, quanto virtutem universam 
(justitiam, temperantiam et sapientiam, 
cum fortitudine illas conjunctas) soli 
fortitudini, ^ Verba αὐτῆς µόνης ἀνδρίας 
servavit Proclus in Polit. p. 402. οἱ si- 
militer apud Euseb. legitur αὐτῆς à»- 
δρίας. Etiam Ficinus ea vertit. Articu- 
lum τῆς propter pregressum αὐτῆς adji- 
ciendum esse duximus,  Ceteruin αὐτὸς 
(per se) voci uóvos ita solet adjungi, ut 
significationem ejus augeat. — Sic ii. 10. 
$ τοῦτο αὐτὸ uóvovy—abroU τούτου µόνου 
ἕνεκα. — Vid. Toup. ad Longin. Fragm. 
v. 6. 8. p. 526. Weisk. Heind. ad Gorg. 
δ. 119. et Schaefer ad L. Bos. Ellips. 

. 908.---ἐλθοῦσαι pro ἐλθοῦσα itidem 

oclo debemus. Asr. 

πιστὸς μὲν γὰρ] Citant hec Clemens 
Alexandr. Strom. ii. 5. t. i. p. 44l. 
Pott. (369. A. Sylb.) et Theodoret. de 
curand. Grec. affect. i. p. 13. Apud 
Clement. pro ποτὲ scribitur που —éy πο- 
λέμφ---μισθοφόρων εἶναι---ὧν πλεῖστοι--- 
ἄδικοι ὑβρισταί τε καὶ ἄφρονες, ἐκτὸς δή. 
—Ceterum ὑύγιὴς est inleger, probus, 
vid. Observatt. in Pindar. in Beck. Com- 
ment, Societ. Philol. Lips. v. ii. p. i. p. 
21. Asr. 

διαβάντες] Ne miretur lector istud 
vocabulum, ipsum quoque Tyrtei esse 
sciat, canentis, ᾽Αλλὰ τὶς εὖ διαβὰς µεν- 
έτω ποσὶν ἀμφοτέροισι, Ἄτηριχθεὶς ἐπὶ 
γῆς, χεῖλος ὁδοῦσι δακώ». titur vero 
idem poeta illo participio solo etiam (id 
est, absque particula eO) ubi canit, Hvr- 
ὃν 9" ἐσθλὸν τοῦτο πόληϊ Te παντί τε 
δήμφ, Ὅστις ἂνὴρ διαβὰς ἐν προµάχοισι 
µένῃ Ναλεμέως. Sr&PB. 

διαβάντες δ' εὖ] In doobus Tyrtei 
fragmentis, sicut in Lycurgi Orat. p. 214. 
ed. Reisk, εὖ additum legitur, Gottle- 
bero jam observante. Εδ διαβὰς dicitur 
miles, qui gradum composuit et alterum 
pedem protendit ad pugnandum impe- 
tumque adversarii excipiendum, cf. Ho- 
mer. Il. xii. 458. Casaubon. ad Theo- 
phrast. Charact. 8. — Salmas, ad Solin. 
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IIAATONOZ 


χόμενοι ἐθέλοντες ἀποθνήσκειν ἐν σῷ πολέμῳ, φράζει Tw 


σαιος. τῶν μισθοφόρων εἰσὶ 


T ew 
πάµπολλοι, ὧν οἱ πλείστα 


γ/γνονται θρασεῖς καὶ ἄδικοι καὶ ὑβρισταὶ καὶ ἀφρονέστα. 
σοι σγεδὸν ἁπάντων, ἐκτὸς δή των µάλα ολίγων. aoi à 
σελευτᾷ VU ἡμῖν οὗτος ὁ λόγος, καὶ τί Φανερόν mori 
ποιῆσαι (ουληθεὶς λέγει ταῦτα; δήλον" ori τόδε, ὡς σα- 


Ἆ t^e NV ο ο. 4 M / ^" » 
τὸς μᾶλλον καὶ ὁ τῆδε παρὰ Διος νοµοθετης, ms τε 
καὶ σμικρὸν ὀφελος, οὐκ ὤλλο ἢ πρὸς τὴν μεγίσσην Gg 


p. 663. εἰ Wesseling. ad Diodor. Sic. i. 
98. p. 111.—Euseb. διαβάντες δὲ καὶ εὖ 
phxóuevoi, Agr. 

ἐθέλοντει ἀποθνήσκειν] — Libenter et 
sua sponte mortem oppetentes. ᾿Εθέλειν 
est enim sepenumero exoptare, cupere, 
libenter et. sponte quid facere, v. Dor- 
vill. ad Charit. p. 541. ct Heind, ad 
Thezt. $6. 4. Ceterum in Tyrtei Carm. 
legimus, ψυχὴν kal θυμὸν παρθέμενος ; 
vid, Klotz. p. 84. Asr. 

$páfe] Legitur etiam φράζοι, quod 
fuerit pro φράζοι ἄν, SrgPH. Scilicet 
Ficinus vertit, quod non negabit Tyr- 
ίαια. ὁράζοι illud probabat vir doctus 
in Miscell. Observatt. v. i. t. i. p. 127. 
Sed nulla opus est correctione ; Plato 
enim poete dictum sua ratione interpre- 
tatur; quocirca φράζει est, dicere vult, 
h. e. existimat, contendit. —De sententia 
vero, mercenarios, fortiter puguantes, 
esse feroces, injuriosos ac contumeliosos, 
vid. Diodor. Sic. v. 11. ct Appian. Bell. 
Civil. iv. p. 1886. Asr. 

τελευτᾷ] T«AevrQ» de sermone usur- 
patum est redire, ut Clitoph. p. 408. A. 
καὶ τελευτᾷ δὴ καλῶς ὁ λόγος οὗτός σοι. 
Ipsa vero interrogatio orationem animat ; 
quocirca in his libris frequens est, ut ii. 
1. 5. iii. 11. 691. C. c. 16. 701. C. iv. 
12.722. D. vi. 21. 780. A. viii. 12. 
848. B. x. 6. 894. A. Sic et Protag. 
343. B. τοῦ δὴ ἕνεκα ταῦτα λέγω; ὅτι 
οὗτος ὁ τρόπος cet. Lysiast. v. p. 457. 
τοῦ δ᾽ ἕνεκα ταῦτα λόγω ὑμῖν ; ἵν) εἰδῆτε, 
ὅτι cet. Demosthen. Philipp. i. p. 40. 
τίεος οὖν ἕνεκα ταῦτα λέγω; TV εἰδῆτε 
cet. iv. p. 198. τοῦ χάριν δ) ταῦτα λέγω 
καὶ ῥιεἑέρχομαι; Vid. D. Heinsius ad 
Mazim, Tyr. p. 65. Asr. 

ποτε ποιῆσαι] Euscb. ποιῆσαί vore et 
ὁ παρὰ Διός.--παντὸς μᾶλλον», ut iv. 7. 
p.722. D, c.12. p. 723. B. xi. 4. p. 
ro C. Vid. nostra ad Phedr. p. 225. 

sT. 


ein ἄλλο 3] Nisi dicamus scribendum 


οὗ πρὸς ἄλλο 1) x τὴν μεγίστη ce. 
in uno eodemque loco dus erunt para- 
cipii constructiones. Sed preposmuot 
srpos idem jungit paulo ctiam post, infen:s 
autem prepositioni els. SrEPH. Ελα 
Ficinus vertit, ut nox ad alind quem αἱ 
— resyiciat. 
141. pro ἄλλο reponi jubebat ἄλλοσε, 


sicut in Thcateto legatur: 3 οἵει ἄλλασέ 
voi βλέποντα ταῦτα εἰπεῖν τὸν elsórra, d. 


λέγομεν»; Speciosior hzec conjectura est 
quam verior, Primum enim, οὐκ ἄλλοσε 
precedente, sequi non posset µάλιστε 
Βλέπων; namque is, qui ad nihil aliud 
Spectat, nisi ad virtuteimn, eam non maz* 
me respicit (hoc enim faceret, si alia si- 
mul respiceret, quod tamen negatur), 
sed unam solam. Deinde similiter le- 
gimus c. 4. p. 628. A. καὶ uis rover 
τίον Ύε ἢ πρὸς πόλεµον ἂν βλέπων abros 
τοὺς νόμους διανοµοθετοίη; quemadmo- 
dum nostro in loco, ἄλλο przgresso, se- 
quitur πρὸς-- βλέπω», sic Ibi Tobvarrier 
precedit, et wpbs—BAéro» subjicitur. 
Quocirca ,si &AAo corrigi velles, etiam 
Tobvayrlov in ο. 4. sollicitandum esset. 
Satius autem erit, utrumque, ἄλλο et 
Tobvayríor, retinere, eaque interpretando 
tuer. Etenim ut οὐδὲν ἄλλο 1) absolute 
quasi puni solet (verbum ποιεῖν supplet, 
ut in Latinorum locutione miAi] eliwi 
quam, vid. ad Polit. iv. 1. οὐδὲν oed 
fEaposeet) sic etiam τοῦναρτίον $ et 
οὐκ ἄλλο 3, nihil obstat, αρ hac 
ratione intelligantur. Οὐδὲν ἄλλο d ad- 
verbialiter fere usurpatur et sonat (es- 
tummodo (nihil aliud facit, quam—legit, 
est enim: omni studio vel tantummodo 
legit). Sic etiam οὐκ ἄλλο f) est: »« 
aliter s. nihil aliud faciens, quam sum 
mam polissimum virtutem | respiciens, 
est, omnistudio vel unam solam virtu- 
tem respiciens. Contra τούναντίον 4— 
est, omnia alia faciens, quam, b. ο. 
omninm minime, llla sore? s. πράττει, 
ποιῶ», al. quie, ut oratio expleatur, iatel. 


Heind. vero ad Thezt. &. 
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Ἂν μάλιστα [Αλέπων ἀεὶ θήσει τοὺς νόμους" tavi" δὲ, ὥς τι. ὕ. 191. 
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Ρησι Ooypie, αύτη πιστότης ἐν τοῖς δεινοῖς, ἥν τις δικαιο- 
Γύνην 6? γελέωνΡ ὀνομάσειεν. zv ὃ) αὖ Τύρταιος ἔπήνεσε 
μάλιστα, καλὴ μὲν χαὶ κατὰ κχαιρὸν πεκοσμημᾶένη τῷ 
τοητῇ, τετάρτη μέντοι όμως ἀριῤμῷ τε καὶ δυνάμει τοῦ 
µία εἶναι λέγοιτ ἂν ὀρθότατα. | 


$. 6. KA. *Q ἕένε, τὸν νοµιοβετην ἡμῶν ἀποβάλλομιν 


, Ν σε / 
ες τους «oppo νοµοθέτας; 


^" - 34 e /, 
O. Ουχ ἡμεῖς γε, à ἄριστε, ἀλλ ἡμᾶς αυτούς, ὅταν 
»7 3 ev Ν 
ίώρρεθα πάντα" τά T ἐν Λακεδαίμονι καὶ τὼ 7705 πρὸς 
N / / / ^ / N , 
τον πολέμιον μαλιστα {ὀλέποτας Λυκουργὸν σε καὶ Mi 


σίθεσθαι Τὰ νόμιμα. 


-ᾱ :δῆλον Ω.---» ἔτι Ωυ[ς.-- fy δικαιοσύνην üv τις Es.—P τελείαν [.--4 τυρ- 


ligere debemus, consuetudinis vi, ut so« 
let, ita videntur paulatim oblitterata 
eue, ut loquendi ille formule οὐδὲν &A- 
λο--οὺκ ἄλλο 3, tandem adverbialiter 
fere ds X ey M ο lib. x. 7. 
p. 895. D. μῶν ο ἢ-- ὁμολογητέο», 
ubi ἄλλο proprie pro ἄλλο τι ποιήτέον 
positum est, sed notionem fere adverbii 
ἄλλως babet, — Preterea libri editi vi- 
tiose ἀεὶ cum βλέπων conjungunt, quum 
ad θήσει pertineat; sensus est enim: 
kgis lator quotiescunque leges scribet, 
pre omnibus reliqui$ virtutem respiciet. 
Ceterum cf. Clemens Alexandr. 1. |. p. 
441. Potter. As. - 
πιστότης] Non assentior viro pre- 
Santissimo cómjicienti ucrórgs τις. 
Universam virtutem Plato non πιστότη- 
τά τινα, sed πιστότητα appellat genera- 
üm dictam, Ita et veteres accepere. 
Clem. Alex. Stromm. ii. p. 159. 17. el 
δὶ ταῦτα ὀρθῶς λέγεται, ws vopo0érns, 
οὗ καὶ σμικρὸν ὄφελος, παρὰ τὴν ueyla- 
Την ἀρετὴν ἀποβλέπων µάλιστα σταθή- 
σεται (l. θήσεται) τοὺς νόμους. αὕτη δέ 
ἐστι πιστότ}». 
100 θήσει, etiam medium de legislatore 
et... Plat. Legg.i. p. 630. D. iii. p. 695. 
C.p.702. C. iv. p. 714. C. Epist. vii. 
p.336. E. Aristot. Polit. iii. 8. p. 188. 
Yu. 10. p. 462. — Nicol. Dam. p. 20. ed. 
Cug. Cf. Kuster. de V. M. p. 131. ed. 
Woll, Sed ut revertar ad rem, cf. Apu- 
lei de habit. doctr. Plat. ii. p. 15. Elm. 
Hanc ille heroe justitiam modo nomi- 
Dat, nunc universe virtutis nuncu patione 
complectitur, et vere fidelitatis vocabulo 


Quod correxi 0foerai 


nuncupat. Procl. in Polit. p. 402. τῆς 
ὅλης áperüs, Ἂν δὴ πιστότητα κέκλη- 
κε», "ryeuóva καὶ σύμβουλο». Et, ὃ μὲν 
γὰρ τὴν πιστότητα τὴν ἐκ τῶν ἀρετῶν 
ἅπασαν (|l. ἁπασῶν) συμπεπληρωμένην 
ἁποδέχεται. Theol. Plat. i. 26. p. 62. 
ei δὲ βούλει, καὶ πρὸ τούτων ἀναμνησθῶ- 
µεν, ὅτι τὴν συναγωγὸν τῶν διαφεροµέ- 
νων ἀρετὴν καὶ τῶν µεγίστων πολέμων 
ἀναιρετικὴ», λέγω δὲ τῶν dy ταῖς πό- 
λεσι στάσεω»,. πιστότητα προσείρηκεν. 
Bozcxu. p.941, 95. 

τιστότης] Heindorf. in Specim. Con- 
jectur. in Platon. p. 29. legi malebat 
πιστότης τις, quod bene rejecit Boeckh. 
—Mox Euseb. et Cod. Par. fj» τις δικ. 
ἂν τελ. Vulgo ὃν δικ. ἄν τι. Ald. 
Bas. 1. et 2. τετάρτῃ, vitiose. De sen- 
tentia, vide sequentt. Ásr. 

6. 6. νοµοθέτας] Libri editi et Ficinus 
interrogationis signum habent. Asr. 

ἀλλ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς] Lenis in bis verbis 
irrisio inest. Sensus: de nobismet ipsis 
detrahimus, si putamus, legis latores tam 
preclaros, quales Minos et Lycurgus 
perhibentur, leges scribere potuisse ad 
solum bellum spectantes, h. e. legis la- 
tores, hoc nomine dignos, leges scripsisse 
solius belli causa idque pro primario ba- 
buisse reipublice constituende fine. 
Hanc ob causam etiam BAérorras et τί- 
θεσθαι pro temporibus preteritis posita 
sunt. Locum respexit Clemens Alexandr. 
Strom. i. 25, t. i. p. 419. Asr. 

τίθεσθαι] Medium vim activi habet, 
ut p. 645. B. iii. p. 688. Α. Proprie , 
dicitur ρόµους τιθέναι legis lator, qui le- 
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IIAATONOZ 


. KA. To δι τὼς yg?» ἡμᾶς Meysiv; 

AO. "Os περ τό τεῖ ἀληδές, oiu," καὶ τὸ δίκαιον ὑπὲρ 
ys θείας" διαλεγομένους λέγειν, οὐχ. ὡς πρὸς ἄρετης τι 
µόριον, καὶ ταῦτα τὸ Φαυλότατον, ἐτίθη" βλέπω, ἁλλα 
πρὸς πῶσαν ἀριτήν, καὶ xo. εἴδη ζητεῖ" αὐτῶν τοὺς νόριους, 
ουδ) ὦ περ οἱ τῶν voy εἴδηΣ προτιθέμενοι” ζητουσιν' οὗ γὰρ 


ταῖοι t.—' δὲ s.—! «άντωε j—! γε rft οἱ pr Q.—* οἶμαι om. ὃ.--5 θάΐου Ἡ.--- 


" libri ἑτίθει.---Σ ἐξήτει 95. —?. ἤδη ϱῇ.---- προστιθέµενοι [.-- νῦν ἐν χρείαι Ovft. 


ges scribit vel ponit, (hinc τίθεσθαι pas- 
sive iv. 2. p. 705. E. v. 18. p. 744. A. 
viii. 8. p. 849. A.) τίθεσθαι vero popu- 
lus, qui a legis latore sibi leges juhet 
ferri vel latas &b eo accipit (vid. vii. 21. 
. 820. E.) ; vid. Kuster. de Verb. Med. 
li. 10. et Coray ad Isocrat. p. 285.— 
Mox Ald. Lov. Bas. 1. et 2. exhibent 
Λυκούργφ τε καὶ Μίνφ. Ficinus tamen 
vertit: si quidem putemus, et hic et 
apud Lacedemonios Lycurgum οἱ Mi- 
ποεπι ad. bellum respicientes leges condi- 
disse. As. 
᾿σὸ δὲ κῶς-- λέγειν ;] At cero quomodo 
dicere nos oportebat ? Τὸ δὲ est at cervo, 
vere, ut proprie dicam, vid. nostra ad 
Sympos. p. 257. Pro χρῆν Bas. 1. et 2. 
ἐχρῆν exhibent. Schol. Ruhnk. p. 220. 
χρῆν explicat verbo ἔδει. Λατ. 
ὥσπερ τό τε ἆληθὲς-- καὶ τὸ δίκαιον] 
Ficinus: wt veritas et justitia postulat 
eos dicere, qui de divina republica disse- 
runt. It^ potius verba capienda sunt, 
ac si scriptum sit: ὥσπερ ἀληθές τε καὶ 
δίκαιόν ἐστι λέγειν ὑπέρ γε θείαε διαλε- 
γοµένους; solet enim adjectivum cum 
articulo sic poni, ut i. 1. ὥς γε τὸ δικαι- 
ότατο» εἰπεῖν. c. 10. 649. C. Τό Υ οὖν 
elkós. ii. 5. p. 659. B. ὅς γε τὸ δίκαιον. 
üi. 10. p. 690. C. τὸ δικαιότατον elvat 
Φαμεν. iv. 8. οὔτε θεόν ἐστί ποτε τό γε 
ὀρθὸν---δέχεσθαι. vii. 18. p. 807. A. 
οὐκοῦν τό "ye δίκαιόν ayer οὐδὲ καλόν. 
ix. 4. p. 888. E. τό Ύε ὀρθόν. ix. 19. 
901. C. τὸ γοῦν elkós.  Epinom. 6. τὸ 
τέλεο».---Λὰ θείας Schol. Ruhnk. p. 22]. 
supplet πολιτεία». παρὰ θεῶν γάρ are 
ἐκείνους εἰληφέναι Tobs νόµους καὶ διὰ 
ToUTO θείους τὴν πολιτείαν θείαν. 
ἀξίους οὖν ἁποδότω καὶ τοὺς νόμους τῆς 
θείας πολιτεία. δίο in Cod. quoque 
Voss, adscriptum est in margine δηλονό- 
γι πολιτείας. Similiter Ότερη. observat: 
* post θείας aut deesse aut. relinqui sub- 
audiendum πολιτεία: fatendum est; il- 


lud vero potius quam hoc dixerim." 
Quod Ficinus videtur confirmare vertens, 
qui de divina republica disseruM. — Gal- 
licus interpres κεφαλῆς interponendoza 
esse opinabatur, quod Minoem respice- 
ret; Gottleber vero addi malcbat »owe- 
0ecías, Equidem nihil deesse existimo ; 
etenim ut infra ad v. βλέπων et. ἑτίθει 
legis latoris nomen omissum est (simili- 
ter p. 631. A. αὐτὸν νομοθετεῖν absolute 
dicitur), sic etiam θείας, respectu ad 
pregressa Λακεδαίµο»ι et. Tbe, absolate 
positum est. Itaque ὑπέρ γε θείας prae- 
gressa respicit (ac si positum sit ὑπέρ Ύε 
θειῶν, quo divina legum Creticarum et 
Spartanarum origo significatur, v. cap. 1. 
et Crag. de rep. Laced. iii. 1.) et simul 
generatim positum est quasi ὑπέρ Té τι- 
vos θεία: πολιτείας: qui de civitate di- 
vina disserunt, quales sunt Cretica et 
Lacedemonia. Ásr. 

ζητεῖν αὐτὸν]  Ümrei exhibent Ald. 
Lov. Bas. 1. 2. et Cod. Par. Stephanus, 
nescio qua auctoritate, scripsit ἐξητει. 
Pro αὐτῶν vero correximus αὐτὸν (τὸν 
νοµοθέτην), ut oratio recta in obliquam 
mutetur. Vid. ad iii. 6. Asr. 

τῶν νῦν] For. πλεῖστοι vel πολλοὲ de- 
est ante τῶν νῦν. SrEPH. Quam suspi- 
cionem debet Ficino, vertenti, quas mui- 
ti modo proponentes querunt. Bip. Sed 
τῶν νῦν, ut pregressum θείας, absolute 
positum est; intell. πολιτειῶν, sicut ad 
ol suppl. νοµοθέται; opponjyntur enim 
legis latores civitatum posterioris tem- 
poris vetustioribus illis, qui, ut Minos 
et Lycurgus, in virtutis naturam inqoi- 
rentes, ad singulas ejus species leges 
invenerunt atque excogitarunt (hinc τὸ 
περὶ νόμους ζήτημα, quasi philosopba le- 
gum meditatio). Sensus totius orauonis 
est: dicere nos oportebat, legis latores 
in legibus scribendis ad universam spec- 
tasse virtutem singulasque ejus species, 
non talia sibi proposuisse (s. respexisse), 
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&y ἔχασσος ἐν Xetíe γίγνηται τοῦτο Cá νυν πα í-. 
μένος, o μὲν τὰ. περὶ va» χλήρων καὶ ἑπμελήρων, ὁ δὲ 7e 


αἰκίας Tipi, ἄλλα δε ἄλλα αστα. μυρία» τοιαῦτα. ἡμεῖς 
δε φαμεν εἶναι T^ περὶ νόμους ζήτημα Tay εὖ ζητούντώῃ, 


ὣς *se νυν ἡμεῖς ἠρξάμεύ a. καὶ σοὺ τὴν m 6r sienai. 
»y 


της ἐξηγήσεως περὶ τοὺς νόμους παντάπασιν aya puta σὸ 


γὰρ ἀπ' ἄρετῆς ἀρχεσθαι, λέγοντα ὡς ἐσίθη" ταύτης inza. 


τοὺς νόμους, ὀρθόν' ὃτι δὲ πάντα εἷς μόριον ἀρεσῆς, xci 
ταύτα τὸ σμιαρότατο», ἐπαναφίροντα ἐφησόα αὐτὸν νομο- 
θετεῖν, οὔτε ὀρθῶς $ vri pei κατεφάνης λέγων σόν T$ ὕστερον 


νυν λόγον φοῦτον πάντας εἴρηκα διὰ σαυτα. 7 δη οὖν σε. 


$v ἄν ἐβουλόμην διελόμενον λέγεω αὐτός σε ἀκούεν, 
[ῥούλει σοι Q βάζω; 
. Πάνυ μὲν οὖν, ὦ Live! 
Ae. Exe εἰπεῖν, οἱ Κρητών νόμοι οὐχ sivi μάτην 
διαφερόντως ἓν αῶσι εὐδόχιμοι τοῖς Ἕλλησι ἔχουσι γὰρ 


—b µυρία ἄττα (omisso τοιαῦτα) Γ.--» τὸ om pr Ἐ.---ᾱ libri ἐτίθει.---» πάντα om t. 


heredibus relictis in waores ducendis ; 


queis nostrarum civitatum legis latores. 


8T. 

τὰ τῶν κλήρων] | Res ad hereditatem 
spectantes bonaque hereditaria sortito 
dividenda. Schol. Ruhnk. p. 221. κλῆ- 
pós doi κτημάτων οὐσία τι 3 λαχμὸς 1 3 
μέτρον τι γῆς, ὅθεν καὶ κληροῦχοι οἱ ταῦ- 
Τα karéxovres, Stepbanus prepositio- 
nem περὶ apposuit, unius Ficini, ut vi- 
detur, auctoritate adductus, ut qui ver- 
terit, alius de hereditute ; sed τὰ τῶν 
κλήρων pendet e participio παραθέµενος, 
άν ἄλλα ἅττα µυρία τοιαῦτα. 

ἐπικλήρων pd ον, ἐπίκληρος 
M ἐστιν ἡ 
nm παῖς, ὀρφανὴ πατρὺς καὶ μητρὸς 

ἀδελφῶν τε οὖσα ἔρημος. ΊΤινὲς δὲ ταύ- 
Την καὶ ἐπιπαματίδα | (v. Ruhnk. ad Tim. 
P. 209.) καὶ κατροῦχον καλοῦσιν. Cf. 
Schol. ad Aristoph. Αν. 581. Erat hz- 
Ies ex asse s, universalis, quie dicitur. 
Vid. Svid. Hesych. Thom. Mag. b. v. 
Sluiter. Lection. Andocid. c. v. Eadem 
ἐπικληρῖτις et. ἔγκληρος dicebatur, et 
ἐπίδικος, si quis nuptias ejus petebat ut 
jure civili ad se delatas. Vid. S. Petiti 
Legg. Attic. p. 539. ed. Wess Ficus 
Yerba καὶ ἐπικλήρων non e expressit, G 
nius vero addidit: ieribus. solis 


| κλήρφ παντὶ καταλελειµ- 


in quo verba apposita i» uxores ducendis 
merito ac jure carpsit Gottleber, Ásr. 

αἰκίας] Tim. p. 16. explicat : Pins 
δίκη. Cf. Hesych. et vid, l. x. Cete- 
rum verba τῆς αἰκίας πέρι respiciunt pre- 
gressum ζητεῖ, etsi reliqua ad partici- 
pium παραθέµενος spectant, Mox Ald. 
Lov. Bas. 1. et 2. &rra. Asr. 

σου τὴν μὲν ἐπιχείρησιν] | Pronomen 
personale ή, partes agit, ut iii, 
8. p. 688. A. τὸ μὲν a$qv ἦν παρακέ- 
e c. 12. p. 694. C. Φέρει γοῦν 

pay σκέψιν τοῦτο, ἐφ᾽ ὅπερ ὠρμήκαμε». 
in ii. 19. p. 817. C. ἡμῶν ἐλπίς. c. 28. p. 
822. D. Cf. Fischer. ad Weller, t. ii, 
p. 232. Asr. 

Tb Finpiadipisd. Schol. Ruhnk. ὅπερ 
ἀνωτέρω φαυλότατον µόριον τὴν ἀνδρείαν 
Φησὶ, τοῦτο σμικρότατον» λέγει νῦν.--Μοςχ 
Bas. 2. καταφανής. Asr. 

τῆ » οὔν] Laudat hec Euseb. Prz pe. 
Ev. xii. 16. p. 589. A. ubi ré post αὐτὸς 
deest. Asr. 

ἐν πᾶσν] ἐν est apud, ut ix. 16. p. 
879. B. τὸ πρεσβύτερον és οὗ σμικρφ 
τοῦ νεωτέρου ἐστὶ πρεσβευό, μενον ἕν τε 
θεοῖσι καὶ ἐν ἀρθρώποις τοῖς µέλλουσι 
σώζεσθαι καὶ εὐδαιμονεῖν. vi. 9. p. 762. 
A. Cf. nostra ad Alcibiad. i. p. 304. 


επι. ii. 199. 


tr, 631. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


e x ^s / d 
ὀρθῶς τοὺς αυτος γρωμένους ευδαίµονας ἀποτελοῦντες 
. ^ M 
ἅπανταξ γὰρ τὰ ἀγαθὼ" πορίζουσι. διπλᾶ δε ἀγαθά 
Lr ” ο. 
ἐστι, τὼ μὲν ἀνθρωπινα, τὰ δὲ θεῖα" ἤρτησαι ὃ) tx τὼν θεί- 
: | 
ων θάτερα, καὶ t&v μὲν δέχηταί τις τὰ μείζονα πόλις, 
ev 1 / F^ P Àj 
xTüTOA4 καὶ τὰ ἑλάστονα, εἰ δὲ μή, στέρεται ἁμφοῖν. εστι 
ài M x , / 17€ e P" Ν e ^ / δὲ 
έ τα μεν ἐλάστονα ὧν Ίγειται μεν υγίεία, χάλλος 
X M! » » 
δεύτερον, τὸ δὲ τρίτον" icyUg tig σε δρόµον καὶ εἰς τὰς 


TT 
—1 Atheniensi dant AQs.—8 πάντα A.—h τἀὰγαθὰ 0: τὰ om Dt.—! ἑλάσσανα Ώ, 


ibique citatis addere poteris Soph. An- 
tig. 1227. Aj. 558. Asr. 

διπλα] lllud δικλᾶ vix fuerit Plato- 
nici sermonis. Leg. διττὰ ex Euseb. 
Prep. Ev. xii. p. 589. Theodoret. Gr. 
Aff. Cur. vi. p. 859. Plato Legg. v. p. 
726. A. τὰ δ᾽ αὑτοῦ διττά ἐστι παντά- 
πασι' τὰ μὲν οὖν κρείττω καὶ ἀμείνω δε- 
σπόζοντα, τὰ B ἵττω καὶ χείρω δοῦλα. 
Rep. iv. p. 439. D. οὗ δὴ ως, )» δ᾽ 
ἐγὼ, ἀξιώσομεν αὐτὰ διττά τε καὶ érepa 
ἀλλήλων εἶναι. τὸ μὲν ᾧ λογίζεται, λο- 
χιστιυκὸν προσαγορεύοντες τῆς yuxsis, τὸ 
δὲ ᾧ ἐρᾷ τε κα) πεινῇ καὶ διψῇ καὶ περὶ 
τὰς ἄλλας ἐπιθυμίας ἑπτόηται, ἀλόγιστόν 
τε καὶ ἐπιθυμητικόν.---Βορ]ήβι. p. 222. 
D. τῆς δὲ πιθανουργικῆς διττὰ λέγομεν 
γένη.--Ποῖα ;--Τὸ μὲν ἕτερο» lbíq, τὸ δὲ 
δηµοσίᾳ Ὑιγνόμενον. p. 266. D. οὐκοῦν 
καὶ τᾶλλὰ οὕτω κατὰ δύο, διττὰ ἔργα τῆς 
juerépas ab κοιητικῆς πράξεως, τὸ μὲν 
αὐτὸ, $auiv, αὐτουργικὴ, τὸ δὲ εἴδωλον 
εἰδωλοποιϊκή. Et ubivis. Bogcku. p. 95. 

δικλᾶ δὲ ἀγαθὰ] "Vid. Theodoret. 
Therapeut. Serm. vi. p. 567. C. D. Eu- 
seb. et Theodor. scribunt διττὰ, quod 
Boeckhius prohat ut Platonici sermonis 
proprium. ' Sed dubito, an hsec satis 
certa sit orationis norma, propterea quod 
multa reperiuntur in bis libris, quse 
frustra in ceteris Platonis dialogis que- 
siveris ; etenim, quemadmodum universa 
horum librorum indoles a vero Platonis 
ingenio nescio quomodo abhorret, sic 
etiam oratio a Platonico sermone dis- 
crepat. Διπλᾶ est i. q. δύο. 
Ficinus δικλᾶ legit, quum verterit: du- 
plicia vero bona sunt. — Ceterum confe- 
rendum est cum hac bonorum enume- 
ratione Archyte Pythagorei, quod vulgo 
fertur, fragmentum apud Stob. Serm. i. 
p.15. Asr. 

ἤρτηται 9 ἐκ τῶν θείων] Latinorum 
est: pendent e divinis, sicuti Cicero hoc 
verbo sepissime usus est, veluti Epist. 


Etiam 


ad Divers. v. 14. Tuscul. Disput. v. 12. 
Sic v. 5. p. 732. E. ἐξ ὧν ἀνάγκη τὸ θνη- 
τὸν πᾶν ζῶον--οἷον ἐξηρτῆσθαί ce καὶ 
ἐκκρεμάμενο» εἶναι. vi. 22. p. 782. E. 
ἐκ τριττῆς xpelas prnuéva. x. init. ἐκ 
γὰρ δὴ τοῦ τοιούτον πάντα Ἀρτημένα τά 
τε εἱρημένα κακὰ Ὑέγονε καὶ ἔστι καὶ 
ἔσται. Apud Theodoret, scribitur: ἄρ- 
τηται ἐκ δὲ τῶν θείων θάτερα. Asr. 
δέξηταί τις] . Sic Theodoret. et Fici- 
nus: si qua vero ciritas majora suscepit. 
Vulgo δέχηταί τις.--Α. Theodoreto τος 
πόλις abest, qua sane κι carere, 
quam in universum de bonis sermo sit; 
quanquam civitates precipue respiciun- 
tur in omnibus, qua hic exponuntur. 
Eusebius contra τὶς omittit. Asr. 
ὑγίεια] Eadem quatuor bona enume- 
rantur |. ii. 6. p. 661. A. rig deci 
πολλών» Acyóueva ἀγαθὰ οὐκ Es λέ- 
Ὕοται" λέγεται *yàp, ὡς ἄριστον μὲν ὑγι- 
αίνειν, δεύτερον δὲ κάλλος, τρίτον δὲ 
ἰσχὺς, τέταρτον δὲ πλοῦτος uwpla δὲ 
ἄλλα ἆγαθὰ λέγεται. In |. iii. 13. p. 
697. B. tria ponuntur bona. Ad scolion 
Simonidis vel Epicharmi illud nobilissi- 
mom ficta hzc esse apparet. Gorg. p. 
431. E. οἵομαι γάρ σε à ἐν τοῖς 
ξυμποσίοις ἀδόντων ἀνθρώπω» τοῦτο τὸ 
σκολιὸν, éy ᾧ καταριθμοῦνται ἄδοντες, 
ὅτι ὑγιαίνειν μὲν ἄριστόν ἐστι, τὸ δὲ δεύ- 
τερον καλὸ» γενέσθαι, τρίτον δὲ, ὃς Φησυ 
ó ποιητὴς τοῦ σκολιοῦ, τὸ πλουτεῖν àbó- 
λωφ. Scolion ipsum est: Ὑγιαίνει μὲν 
ἄριστον ἀνδρὶ θνατφῷ, Δεύτερον δὲ καλὸν 
và» γενέσθαι, Τὸ τρίτον δὲ πλουτεν 
όλως, Καὶ τὸ τέταρτον ἡβῷν μετὰ τῶν 
φίλων. Vid. Hermann. de Metris p. 
415. Ilgen. Scol. p. 25. Grotefend. 
in Schweigheus. Animadv. ad Athen. 
xv. (p. 539. t. v.) t. viii. p. 262. et Ja- 


cobs ad Antholog. Grec. t. i. p. 208.— 
Post ἡγεῖται deest μὲν in Tbeodoret. 


Mox apud eundem scribitur efs τε δρόµον 
efs τε τὰς ἄλλα» ἁπάσας. As. 
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αλλας «ασας κχιήῆσεις TQ σώµνατι, τέταρτον ài à σλου- 
9 ΝΔ L4 5 ?vy*N / 4 e » e" 

vog ου συφλος &AX ὄξυ [ὀλέπων, ὤν περ αμ ἕεπηται Qpo- 


ἑλάσσονα Dr.—k τρίτον δὲ omisso τὸ f.—! πάσας om t.—^ ἀγαθῶν A.—^ νῦν vt. 


τῷ σώµατι] Dativusqui instrumentum 
indicat, pro genitivo positus est, ut c. 7. 
p.638. B. ἔν re ταῖς πρὸς ἀλλήλους ταῖς 
χερσὶ µάχαις. iv. 8. p. 717. Α. ἡ τοῖς 
βέλεσιν ἔφεσις. vii. 17. p. 813. D. τοῖς 
σώμασι διαπονήµατα. x. 8. p. 898. B. 
οὐκ ἄν ποτε φανεῖμεν φαῦλοι δημιουργοὶ 
καλῶν εἰκόνων. Alia exempla col- 

legit Heind. ad Cratyl. p. 131. Aer. 
τέταρτον δὲ 8j] A Theodoreto 5) 

abest. AsT. 

πλοῦτος, οὗ τυφλὸς] De Pluti ceci- 
tate nota res ex Aristophane. Cf. Theo- 
phrast. apud Scbol. Plat. Ruhnk. p. 222. 
Huc respicitur Rep. viii. p. 564. B. 
Ἐμοὶ γοῦν, ἔφη, δοκεῖ χρήµατα γοῦν uá- 
λιστα ἕντιμα τῇ τε πὀλει καὶ παρὰ τῷ 
τοιούτφ. οὗ γὰρ, οἶμαι, ἦν δ ἐγὼ, παι- 
δείᾳ ὃ τοιοῦτος προσέσχηκεν. Ob δοκῶ, 
ἔφη: οὗ γὰρ ἂν τυφλὸν ἡγεμόνα τοῦ βίου 
ατο : ubi. bene Schol. τὸν Πλοῦτο», 
οἶμαι, Φησίν.  Levius etiam tangitur 
Epist. vii. p. 385. B. Cf. etiam Euri- 
pides Phaethonte apud Stob. Ecll. Eth. 
XCcl. p. 507. Δεινόν *ye* τοῖς πλουτοῦσι 
τοῦτο U ἔμφυτον Σκαιοῖσιν εἶναι. τί ποτε 
τούτου ταῖτιον; *Ap' ὄλβος abrois ὅτι 
τυφλὸς συνηρεφεῖ, Τυφλὰς ἔχουσι τὰς 
φρένα» καὶ τὰς τύχας ; lta enim postrema 
lego cum Heathio. Vulgo preterea αἵ- 
Ttov. Menander Ἑανυτοπενθοῦντι ib. p. 
$08. τυφλὸν ὁ Πλοῦτος, kal τυφλοὺς 
ἐμβλέποντας εἰς αὐτὸν δεικνύει. Ita Stob. 
aliter edidit Clericus. Theocrit. x. 19. 
τυφλὸς δ οὐκ αὐτὸς ὁ Πλοῦτος, ᾽Αλλὰ 
καὶ ὦ ᾿ϕρόντιστος Ἔρως,. Ubi tamen 
lectionem editionis principis τυφλὸν pre- 
tulerim, ex qua ut reconditiori, facile 
nasci poterat vulgatius τυφλός: non in- 
vicem. Idem suadet Menandreus locus. 
&nte utrumque Antiphanes Comic. 
apud Clem. Alex. Strom. iv. p. 207. et 
plenius apud Stob. ib. dixit: *O δὲ κλοῦ- 
Tos ἡμᾶς, καθάπερ ἰατρὸς κακὸς, Τυφλοὺς 
έποντας παραλαβὼν πάντας ποιεῖ, Qui 
locus indubie est ex Timoclis, qua ex 
fabula alium de divitiis locum servavit 
Stob, Ixxaix. p. 502. Desinam in Eu- 
phorione apud Clem. l. c. qui de Pluti 
matre dicit: Kaí ol Ὑείνατο κοῦρον, $s 
oUx ἠλέκτορα εἶδεν. Deinde pro accu- 
sativo ἀγαθὸν legendum ἀγαθῶ» e Leid. 
cod. Euseb. Theodoret. Fic. divinorum 
. V. Heind. ad Gorg. Φ. 83. 


Ita Legg. v. p. 731. D. πάντων δὲ µέγι- 
στον κακὸ», emendaveram jam dudum 
κακῶ», quum hoc in Leid. reperirem esse. 
Idem cod. et Theodoret. δεύτερον δὲ 
μετὰ vov. Male. v. p. 726. A. οὕτω 83) 
τὴν αὑτοῦ ψυχὴν μετὰ θεοὺς ὄντας δεσπό- 
τας καὶ τοὺς τούτοις ἐπομένους τιμᾷν δεῖν 
λέγων δευτέρα», ὀρθῶς παρακελεύομα:. 
p. 727. B. δεῖ δὲ, ὥς Φαµεν, µετά ye 
θεοὺς δευτέραν (τὴν ψυχὴν τιμᾷν). Idem 
reponendum Tim. p. 31. A. ubi nunc 
legitur: τὸ γὰρ περιέχον πάντα ὁπόσα 
νοητὰ £a, μεθ’ ἑτέρου δεύτερον οὑκ ἄν 
ποτ) εἴη. lta quidem etiam Proclus: 
sed, etsi non ignoro, quid pro vulgata 
dici possit, magis tamen placet lectio 
codicis inserti commentario Procli, μεθ 
ἕτερο»: quem codicem diversum esse 
ab ipsius Procli libro, per totum opus 
animadverti, Borcxn. p. 06, 97. 

οὗ τυφλὸς] Theophrastus in Schol. 
Ruhnk. p. 222. ei ζωὴν εἶχεν Ó πλοῦτος, 
Hae µόνους ἂν ἀπῆλθε τοὺς ἁγαθοὺς---νῦν 
δὲ, ἐπειδὴ ὁ πλοῦτος οὐκ ἔχει ζωὴ», du- 
πίπτει καὶ eis τοὺς κακούς. ^ Philo,de 
Vita Contemplat, t. ii. p. 473. ἔδει γὰρ 
τοὺς τὸν βλέποντα πλοῦτον ἐξ ἑτοίμου 
λαβόντας τὸν τυφλὸν παραχωρῆσαι τοῖς 
ἔτι τὰς διανοίας τυφλώττουσι». | Ubi v. 
Mangey. Cf. Aristophan, Plut. v. 90. 
Asr. 

ἅμ) ἕπηται] In Theodoret, deest &y*. 
Mox apud eund. scribitur ó δὲ πρῶτον 
τῶν θείων ; sed δ) explicationi inservit. 
Hinc 4j φρόνησις per epexegesin, quse 
dicitur, appositum est, ut c. 10. p. 638. 
E. τρόπον δὲ ἄλλον-- ἐθέλω λέγειν περὶ 
αὐτοῦ τούτου της µέθης. e. 11. p. 641. 
D. Τοῦτ) αὐτὸ 99) πειρώµεθα τό σοι δο- 
κοῦκν---καταμαθεῖν. ii. 9. p. 666. B. ὃν 
τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις ἐπίκουρον τῆς τοῦ 
γήρως αὐστηρότητος ἐδωρήσατο τὸν οἶνον 

ακον. ο. 10. p. 667. E. ἀλλ᾽ αὐτοῦ 

τούτου µόνου ἕνεκα "yl^yvorro τοῦ ἔυμπα- 
ῥεποµένου τοῖς ἄλλοις τῆς χάριτος. c. 12. 
p. 671. D. ὃν αἰδῶ τε καὶ αἰσχύνην θεῖον 
φόβον ὠνομάκαμε». iii, 11. p. 692. E. ἡ 
9 a0— 5 περὶ τὸ Ἄργος. vi. 21. p. 781. 
Α. ἀλλ ὃ καὶ ἄλλως "yéros— ἔφυ τὸ 
65Av. xii. 11. p. 963. E. οὗ xal τὰ θηρία 
µετέχει τῆς àvbplas. Sic Polit. ix. p. 
688. E. Protagor. 313. A.—Deinde αὖ 
apud Theodoret. desideratur, male; di- 
vina enim bona jam humanis opponnn- 


nr. ii. 193. 
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picti. 0 δὴ πρῶτον αὖ τῶν θείων ἡγεμονοῦν ἐστὶν ἀγαθῶν" 
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ἡ Φρόνησις, δεύτερον δὲ μετὰ νοῦν σώφρων ψυχῆς ἕξις: tx 

/, . «4 
δὲ τούτων μετ ἀνδρίας κραθέντων σρίτον ἂν εἴη δικαιοσύνη, 
^ » 

τέταρτον δὲ ἀνδρία. ταύτα δὲ πάντα ἐκείνων ἔμπροσθεν 
/ ” 

σίταχται φύσει, καὶ δὴ καὶ τῷ νομοθέτη σακτέον οὕτω. 

μετὰ δὲ ταῦτα τὰς ἄλλας προστάζεις τοῖς πολίταις εἰς 

e e ς κα 

σαῦτω [ὀλεπούσας αὐτοῖς εἶναι διακελευστέον, τούτων Oi 
4 8 9 P4 , N ^ 4 ^ ^ E] N e 2 

τα μεν ἀνθρώπια εἰς τὰ θεῖα, τὰ δὲ θεῖα εἰς τὸν ἡγεμεόνα 


e 





νουν" ζύμπαντα [βΑλέπει. Tipi τε γάμους ἀλλήλοις ἔπι- 


/, 0ο 9 δε , ^e ^v $j ΄ 
χοινουµένους, 6T £'* σαυσα εν σαις TOV ταισων yir 


tur. Pro ἀγαθὸν ex Euseb. Theodoret. 
Cod, Par. et Voss. ἀγαθῶν recepimus, 
quod Ficinus confirmat vertens : divíno- 
rum bonorum dux primus existit. Asr. 
μετὰ νοῦν] Theodoret. et Cod. Voss. 
μετὰ vo); Ficinus vulgatum expressit 
vertens: post mentem. Virtus primaria, 
$pórno:s, utpote facultas rationis, etiam 
voUs dicitur, quocirca sensus nonnisi is 
potest esse, secundum sapientiam (4pó- 
νησιν 8S. νοῦν) σωφροσύνη», temperan- 
tiam, esse colendam.—Mox alterum καὶ 
m καὶ δ) καὶ α Tbeodoreti libro abest. 
sT. 
μετὰ δὲ ταῦτα] Sensus, qui interpretes 
fugit, est hic: post hec vero reliqua, 
Je civibus prescripta sunt, bonorum 
illorum causa ipsis imposita esse, mo- 
nendum est Ἱορῖο latori, h. e. legis lato- 
rem cives monere et docere oportet, 
etiam leges de rebus a virtute alienis 
scriptas bona illa divina et humana spec- 
tate. Ad διακελευστέον repet. e pre- 
gressis τῷ νοµοθέτῃ. Dativus vero τοῖς 
voAÍra.s Grecorum more e substantivo 
προστάξεις pendet, ut c. T. p. 683. C. 
ο. ἑαυτῶν κ ή ii. 4. p. 657. 
; τῇ μουσικῇ τῇ Tubi μετὰ 
χορείας χρείαν ὀρθὴν εἶναι in T τινι 
τρόπφ. xii, 8. p. 966. E. καὶ ὑπηρεσιῶν 
ἑκάσταιε τῶν ἀρχῶν καταστάσεις. Simi- 


liter Cicero de Legib. i. 15. 6. 42. οὗ- 


temperatío legibus. ΟΕ. nostra ad Sym- 
poe. p. 262. ibique laudatis adde Wes- 


geling. ad Herodot. p. 517. Observatt. 

Miscell. t. viii. p. 348. Fischer. ad 

Phedon. p. $78. et ad Weller. t. iii. p. 

Fr p. $36. Porson. ad Eurip. Phen. 948. 
8T. 

Βλέπειν] Volgo ante τούτων punctum 
extat, quo nexus orationis dissolvitur; 
infinitivus enim βλέπει pendet e verbo 
διακελευστέον: legis latori admonendum 


ac docendum est, bona humana ad divina 
referenda esse et ipsa divina ad rationem, 
rerum omnium guberpatricem. — Euseb. 
Theodoret. Bas. 1. et 3. exhibent βλέπει, 
quod Ficinus quoque in libris suis vide- 
tur reperisse, quum verterit: Aumana 
enim ad divina, ditina tero ad snentem 
principem referenda. lgitur hzc expli- 
cationis causa interposita essent ; tunc 
vero γὰρ similisve particula abesse noe 
posset. Aer. 

ἐπικοινωνουμένουε] In preced. edit. 
ἐπικοινονουμένους, vel pro éxucouremev- 
µένους (quod affertur ex quodam vet.) 
vel pro έπικοινουµένους. SrgPu. Pre- 
stat haud dubie lectio Bas. 2. (qui est 
vetus liber Steph.) ἐπ 
Bir. 

περί τε Ὑάμουε x. T. λ.] Locus ut 
nunc legitur, sane difficillimus videtur et 
corruptissimus. Sed audaculus est Vi- 
gerus ad Euseb. 1. c. transpositis verbis 
corigens: Merà δὲ ταῦτα περὶ γάμους 
&. ἐ. ἐν rais.—Modo enim ante prepo- 
Bitionem περὶ majorem, et post émuxm- 
νωνουµένους minimam interpunctionem 
posueris, locumque recte fueris interpre- 
tatus, nihil in eo ainplius desiderabis 
preter elegantiam, gum tamen etiam in 
aliis Legum locis frustra quesivi. Ád 
illud περί τε γ. &. 4. construenda sunt 
verba ὀρθῶς ἐπιμελεῖσθαι δεῖ sc. τὸν vo- 
µοθέτην. Cod. Leid. µετά τε ταῦτα, 
quo non opus: idem tamen recte post 

s, non post ἱόντων iuterpunctum 

babet, quod facile crat conjectura asse- 
qui. Verto: Et circa muptias comma- 
miter comtractas, postea vero in libere- 
rum generatione et educatione, lum mas- 
culorum tum femellarum, curam gerere 
debet et juvenum et seniorum είς. Sim- 
liter distinctione mutata sanandus locus 
p. 033. E. ὕστερον δὲ, ἀρετῆς πάσης. καὶ 
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σέ Οντῶν χαὶ ἐπὶ TO πρεσβύτερον ivre μέχρι γήρως τι- 
- . ιά 9 ^e ^v 
pero, ορθως ἔπιμελέῖσθαι δεῖ καὶ ἀτιμάζοντα, ἓν πάσαις 


^o ΄ ο / , 
ταις τουταων OpuiAiOIG τας τε 


΄ ο 
λύπας αὐτῶν καὶ τὰς ἡδονὰς 


Y 4 9 / udi 
καὶ τας ἐπιθυμίας ξυμπάντων τε ἐρώτων τὰς σπουδὰς 
? / 4 /, / ^e 
6TéTXSQLLURYOy καὶ παραπεφυλαχότα ψέγευ σε ὀρθῶς χαὶ 
3 ^ ὃ , P. , 9 9 "T 5 Ν 0 ’ 
επαινεῖν Oi αυτων τῶν νόμων ἐν ὀργαῖς τε αὖ καὶ ἐν Qo- 


T T 
—? ἐπικοινουμένου: pr A : ἐπικουωνουμένον: *s.—P τε A, 9$ 0.—98 ye v, — δὲ 8, δὲ f. 


Eye νῦν 93 διήλθοµε», ἐκεῖσε βλέποντα 
ἀποφανοῦμε», ἂν 0ebs ἐθέλῃ. Dele inter- 
ponctionem post ὕστερον δὲ et ἁπάση». 
Sensus est: Post universam autem vir- 
vamdgpaplus dendi ginis cd 
"URNS, eo 98 respicere. Sig- 
nificat nuptias, Niberoram 'edacstionens 
et cetera inde à p. 631. D. enumerata, 
que, ut Plato pollicetur b. l.-post abso- 
lotam libro v. universam virtutem, in 
altera parte operis singillatim tractantur. 
Bozczn. p. 97, 98. 
περί τε γάμου] Vulgo ante µετά τε 
παντα punctum extat et μετὰ δὲ scribitur, 
sed hc esse cum sequentibus conjun- 
genda, sensus docet. Vigerus ad Euseb. 
p. 56. locum ita volebat constitui: μετὰ 
δὲ ταῦτα περὶ 7. *y. ἀλλ. ἐπικ. ἐν ταῖς 
cett, hoc sensu : * deinde mutuis inter se 
nuptiis contractis, procreationem edica- 
Uonemque liberorum studiose curabit, et, 
seu mares illi fuerint seu. feminz, 'quic- 
quid ab iis vel adolescentibus vel jam 
mtate maturioribus ad ipsam usque se- 
nectutem in mutua consuetudine recte 
secusve fiat, alterum honore afficiat, alte- 
Tum ignominia. Qus quomodo e verbis 
prodeant, difficile est dictu. 
Boeckh. ad verba περί το «dg. ἀλλ. 
ἐτικοσωνονμένους refert ἐπιμέλεσθαι δεῖ 
(τὸν. οµοθύτην), et vertit: «οἱ circa 
nuptias communiter contractas, postea 
vero in liberorum generatione et educa- 
tione, tum masculorum tum femellarum, 
curam gerere debet et juvenum et senio- 
rum. Simplicissima, ni fallor, est. ratio 
hec, ut verba γε γάμους et ἐν ταῖς 
των y εσι καὶ τροφαῖς per se 
C8pias, νέων τε ὄντων εἰ Ἰόντων ad παί- 
luv tahes et ἐπιμέλεσθαι Bé; τιμῶντα εἰ 
ἀτιμάξοντα ita intelligas : curare s. pro- 
spicere debet (legum lator) recte hono- 
TA28, h. e. nt recte bomoret, igitur: ut, 
Qui bene se gerant, eos honore afficiat, 


t. Vor. VII. 


in peccantes vero ponas statuat. Περὶ 
cum accusativo, genitivi partes agente, 
est; circa, de, quod attinet ad —, ut 
Pliedon. 58. p. 109. Steph. τῶν περὶ 
τὰ τοιαῦτα εἰωθότων λέγειν. Legg. v. 1. 
p. 752. B. viii. 9. p. 842. D. τὰ µέγιστα 
ἤδη νενομοθετηκὼς περὶ γάμους ἅμα καὶ 
γενέσεις παΐδων καὶ τροφάφ. xii. 8. p. 
957. B. ὅσα δὲ τερί τε σιγὴν δικαστᾶ» 
καὶ εὐφημίας καὶ τοὐναντίο» κ. T. A. 
Epinom. 1. p. 974. C. ἡ περὶ σοφίαν 
ἁπορία καὶ Pirrgeus. c. 5. p. 980. C. λέγε 
φὸν ἐπιόντα σοι λόγον τῶν καλῶν περὶ 
τοὺς θεούε τε xa) τὰς θεάς. α].---Ώεϊπάε 
pro μοτὰ δὲ ταῦτα e cod. Vose. recepi 
µετά τε ταῦτα, propterea quod htc arte 
cum pragressis coherent. Sensus est 
enim« et circa wwptias et cirea gene- 
ralionem atque educationem li ; 
tam masculorum. quam femineorum, a 
pueritia ad vip petis prespicere debet 
legislator, ut et honores et panas rite 
constituat. Verba νέων τε ὄντων καὶ ἐπὶ 
τὸ πρεσβύτερο» ἰόντων µέχρι Ύήρως tra- 
henda sunt ad παίδων et spectant ad 
vocem τροφαῖς; hec enim non solum 
ad liberos pertinet tam masculos quam 
fcmineos, verum etiam ad quamlibet eo- 


rum etatem ; nutriendi officium signifi- 


cat, si teneros adhac spectas, et educa- 
tionem atque institutionem, si adultiorum 
rationem habes. Ceterum ἐπιμέλεσθαι 
pro ἐπιμελεῖσθαι scripsimus, de quo vid. 
nostra ad Phsedr. p. 288. Asr. 

ἐν πάσαις] Fic. contra vero dolores—in 
omni conversal?one vituperet. | Conside- 
rabit etiam diligenter. In quo verba ép 
πάσαις ταῖς αὐτῶν ὁμιλίαις recte juncta 
vides sequentibus τάς re λύπας cet. male 
vero ab his divulsa verba £u, TÉ 
ἑρώτων cet. As. ! 

év ópyais τε aD] Sensus generalis est : 
etiam de animi ac corporis affectionibus 
praecipere debet Jegis lator Mq defi- 

ὃ 


"t 


11. 6893. 
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βοις, ὅσωι τε διὰ δυστυχία» ταραχαὶ ταῖς ψυχαῖς γέγ- | 
νονται καὶ ὅσαι ἓν εὐτυχίαις τῶν τοιούτων ἀποφυγαί, ὅσα | 
πι δ, 194.σ6 κατὰ νόσους Ἰ κατὰ πολέμους 7| πενίας T) TO. τούτοις 
ἐνανσίω γιγνόρνενα αροσπίατει τοῖς ἀνθρώτοι παθήµατα, 
ἐν φᾶσι τοῖς . τοιούτοις τῆς ἑχάστων διαθέσεως διδακτέον 
καὶ.ὀριστέον TÓ τε καλὸν καὶ μή. μετὰ δὲ ταῦτα ἀνάγκη 
τὸν ναμοθέτην τὰς κτήσεις τῶν πολιτὼν καὶ τὰ ἀναλόματα 
φυλάττει, ὃν τινα ἂν γίγνηται τρόπον, χαὶ τὰς αρὸς ἆλ- 
λήλους πῶσι τούτοις κομανίας καὶ διαλύσει &XOUCÍ τε 
καὶ ἄκουσι, χαθ ὁποῖον ἂν ἔχαστον πράττωσι τῶν τοιού- 
σων πρὸς ἀλλήλους, ἐπισκοπεν τὀ τε δίκαιον καὶ (A3), a 
oig ἔστι τε καὶ ἐν οἷς ἑλλείπει, καὶ roig wey εὐπειθεσι τῶν 
νόμων τιμὰς ἀπονέμειν τοῖς δὲ δυσπειθέσι δίκας τακτὰς 
ἐπισιθέναι, μέχρι περ ἂν αρὸς τέλος ὡπάσης πολιτείας 
ἔπεζελθὼν ἴδη τῶν τελευτησάντων τίνα δεῖ τρόπον ἑκάστοις 
γίγνεσθει τὰς ταφὰς καὶ τιμὰς ὥς τωας αὐτοῖς ἀπο- 





nire, quid in cujusvis affectionis ratione partes agant (vid. de boc dativi use, 
8ο habitu pulcri vel turpe insit, h. e. qus supra exposuimus.) Asr. 
uatenus affectioni obsequi deceat necne. καθ ὁποῖον] Fertasse κᾷθ est scriben- 
ffectiones animi sunt vel perturba- dum, quod sit pro καὶ εἶτα. Inm prece- 
i tiones, ira aut timore excitate, vel] vo- dente autem versu ante πᾶσι ταύτου 
luptates (dwo$wyal τῶν τοιούτων, τῶν subaudire oportet preposidionem àv: 
Ταραχῶν τῆτ ψυχῆς, ἐν εὐτυχίαις), ut quam alioqui omissam esse nom iramerite 
gaudium, ut amor, alia id genus; affec- quis suspicetur. Srzpm. 
tiones antera corporis sunt mala e morbo, καθ ὁποῖον] Scripsimus καὶ ὁποῦον, et 
bello, inopia, aliis profecta.—rüs ἑκά- sensus et structurm causs. Deinde aate 
στων (τῶν »; proxime enim αᾶσι τοιούτοις interposoimms ἐν, quod 
respicit entia ἐν πᾶσι τοῖς τοιού- itidem Sdepb. jam desideravit. Λατ. 
τοις) διαθέσεως significat uniuscujusque  (ἔἕκαστον] Legitur etiam ἕκαστοι: in 
affectionis babitum s. statum et modum; — superioribus autem edit. ἕκαστος. Ότασπ. 
ir enim et timor v. c. tunc. prave fiunt  ἕκαστον] (Ald. Bas. 1. 2. Lov. áxe- 
animi perturbationes, quum perversus στος) respicit τὰς κουνηνίας et διαλόσας; 
earum baebitus est, h. e. quum modum plenius ita scribi debebat : καὶ ἂν ἁκώστῳ 
excedunt. —Pro ὅσα post ἀποφυγαὶ) Αἱά. τῶν τοιούτων (ὁποῖον ἂν B), 9 wpdárrew: 
Lov. Bas. 1. et 2. ga: exhibent. Asr. — epbs ἀλλήλους. Α5τ. 
μετὰ δὲ ταῦτα ἀνάγκη] | Etiam varias τῶν νόμων] Nonne «9 νόμφ vel τοῦ 
opes acquirendi et consumendi rationes }»όμοις scribendum esse dicendum est? 
legis lator observet atque attendat ne- STEPH. 
cesse est ; civium porro in his ipsis (in — r9 όμφ] Vulgo τῶν νάµω», quod lo- 
opibus vel acquirendis vel consumendis) cum habere neqnit. , L. iv. p. 715. C. 
conjunctiones ac disjunctiones animad. -ὃς $' ἂν τοῖς σοθεῖσι νόμοι ebwesSérrarés 
vertet, et in omnibus, quibus hec fian& 7 ῥ. Ficinus simpliciter vertit: εἰ pe- 
modis indagabit, quid justum sit atque rentibus quigem honores, non parentibul 
honestum, quid turpe.—A.ccusativi τὰς — debitas penas constituat. Unde cenjicist 
κοινωνίας et διαλύσει: e verbo φυλάττει» fortasse quispiam, τῶν νόμων vel τῷ 
pendent, et dativi ἑκοῦσί τε καὶ ἄκουσι e — yójup alienum esse additamentum. Ast. 
tivo κουωνίας, ilà ut geniiverum 
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pst» δε. κατιδὼν δι o θες σοὺς νόμους deas τούτοις" 
φύλακας ἐπιστήσει" τοὺς μὲν διὰ φρονήσεως, τοὺς δὲ δὲ 
ἄληθους δόξης ἰόντας, ὅχως πάντα ταῦτα" ἕυνδήσας ὁ νοῦς 
ἱπόμωενο σωφροσύνη καὶ δικαιοσύνη ἀποφήνη" ἀλλὰ μὴ 
πλούτῳ unis Φιλοτιμία. οὕτως, ὦ ξένοι, ὄγωγε ἤθελον dy 
ὑμᾶς, καὶ ἔτι νῦν (Αούλομαι, διεξελθεῖν aug ἐν τοῖς τοῦ 
Διος λεγομένοις νόμοις τοῖς τε τοῦ Πυθίου ' Απόλλωνος, 
οὓς Miro τε καὶ Λυχοῦργος ἔθέτην, ἔνεστί τε πάντα ταῦ- 
σα, xci ὅπη τάξιν τιὼὰ εἰληφότα διώδηλά ἔστι τῷ περὶ ii, ü, 195. 
»όμων Ερωπείρῳ τέχνη siv& καί. τισι ἔθεσι, τοῖς δὲ ἄλλοις 
ἡμῖν οὐδαμιώς iori xoa Qai. 


S- 7. KA. Πως ob» 9 ξένε, λέγει χρὴ và μετὰ 


ταυτας 


AG. "EE ἀρχῆς πάλιν ἄμοιγε δοκέῖ χρᾶναι διεξελθεῖ, 
καθά περ ἠρζάμεθα, và τῆς ἀνδρίας αρῶτον ἐπιτηδεύματα" 
ἔτειτα ἕτερον καὶ αὖθις ἕτερον εἶδος τῆς ἀρετῆς διέξιµεν, 


-— μη Wef, ἕκαστοι Ότ.---ἕ τοὺς f.—" ἐπιστήσεται A, ἐπιστήσειται δ.-- 
^ & η 
ταῦτα πάντα Ώ, ταῦτα πάντα οὐτ.--Ὁ ἀποφαίνει v.—* διέλθωµεν Q.—! Süghhi- 


κατιδὰν]  Tiespicit hoc pregressum 
np; quocirca punctum, quod in libris 

tis ezta!, in comma mutavimus. Ce- 
€rum laudat hec Euseb. Prep. Ev. xii. 
16. p. 589. D. ubi v. Viger. p. 56.— 
Pro ἐπιστήσει Cod. Voss. ὀπιστήσοιται, 
adscripto ἐπιστάσεται (ἐπιστήσαται, quod 
in Cod. Paris. comparet, si Faehsius 
Pus vidit). Mox Bas. 9. δη pro δύ. 

T. 

9. ἀληθοῦς δόξης lóvras] Sic Pro- 
'tagor. 323. A. $y» δεῖ διὰ δικαιοσύνη 


πᾶσαν ἰέναι καὶ . i vid. 
dua ας σωφροσύνητ. Ubi vid 

&vo$aíry] Vulgo »p, quod so- 
kecum esse grammatici (Dawes. Misc. 


Crit. p. 298. et Matthiz mmat. Gr. 
P. 738.) contendunt, quum ὅπως cum 
sübjunctivo Aor. i. act. construi non s0- 
lest. ldcirco jam Boeckh. ad Min. p. 62. 
"n corrigendum esse monuit. Ce- 

"siis FAR pde face reddere, ut 
- $16. C. μὴν ἁγριωτέρους γε 

αὐτοὺς ἀπέφῃνεν  ofovs λα. σα 
Pbi. 230. D. πρὶν ἃν---καθαρὸν ἀπο- 
η. Vid. Spanhem. ad Julian. p. 592. 
US bene vertit: uf mens ín unum 
Mec omnia colligens eo deducat, ut. tewi- 


perantiom et justitiam potius quam dévi- 
tias ambitionemve sequantur. Λατ. 

ἐν τοῖς τοῦ Διὸς Aeyopéreis νόμοι] 
Vid. ad c. 1. et cf, Diodor. Sic. i. 94. 


v. 79. Asr. 
τάξιν τιρὰ εἰληφότα] Vox τινὰ abest 
ab Eusebio.  Rspiciuntur vero pre. 


gressa : καὶ δ) καὶ τῷ γοµοθέτῃρ τακτόον 
οὕτω, et quz sequuntor. Ficinus vertit: 
δὲ quonam ordine posita pateant ili. 
Urbanitas quzedàm cum irrisiome con- 
juncta in verbis ois δὲ AA ois ἡμὺ inest ; 
Clinias videlicet, qai Minois et Lycurgi 
leges ad virtutem vniversam spectare 
negaverat, tacite notatur. ΑΡΤ. 

efre] Semel positum nota, ut vi. 6. p. 
758. C. ἰόντι n ποθεν ἄλλοθεν eiTe 
καὶ ἐξ αὐτῆς τῆς «όλεωσ. c, 28. p. 784. 
A. πλείους efr" ἑλάττους. viii. 10. p. 
844. D. βοτρύων eire καὶ σύκων. xi. 8. 
p. 938. A. *Os ἂν» θῆλυν εἴτε ἄῤῥενα ἐπι- 
τροπεύµ. Sophist. p. 324. C. καπηλικὸν 
εἴτε αὐτοπωλικόν. Soph. CEd. T. 517. 
λόγοισιν εἴτ᾽ ἔργοισιν. Οἱ. ZEschyl. Cho. 
991. Agam. 1416. Pindar. Pyth. iv. 
138. Aser. 

6. 7. διέξιµεν] | Futuri vim habet, ut 
constat. Sic Protag. fin. Vid. Küster. 
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ἑὼν (ούλησθε. ὅπως ὃ) ὧν vo vporoy διεξέλθωμεν" πειρα- 
σόμεθα) αὐτὸ παράδειγµα θέµενοι καὶ τἆλλα οὕτω δια- 


μυθολογοῦντες παραμύθια ποιήσασθαι τῆς ὁδου. ὃ 


e 


δὲ ἀρεσῆς πάσης, καὶ ἅ' γε νῦν δὴ διήλθοµεν, ἐκεῖσε" (Αλέ- 
sovro, ἀποφανοῦμιεν, ἂν' θεὸς ἐθέλῃ. 
ΜΕ. Καλώς λέγεις.. καὶ πειρῶ πρῶτον χρίνειν σὸν τοῦ 


Διος ἐπαινίέην τόνδε ἡμῖν. 


µεθα A, πειρασώµοθα H.—* τά AQv[botr, & H.—* καὶ ἐκεῖσε Ῥ.---ὂ dày v.—* εἴτε δὲ 


ad Aristoph. Plut. 70. et Wesseling. ad 
Diodor. Sic. i. 42. p. 52. Asr. 
πειρασόµεθα] Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
rise Bene Cornar, vertit: co- 
imer m ex proponere. 
Α Cod. Von. ἂν abest; tunc scrihen- 
dum esset διεξἠλθομεν, quod nescio an 
vulgate ὅπως 5 ày— διεξέλθωμεν pre- 
fern oporteat. De verbo διαµυθολο- 
Tee vid. nostra ad Phedr. p. 390. 


ὅστερον δὲ ἀρετῆς] Sic Ald. Lov. Bas. 
1. et 2. et recte Cornar. vertit: post to- 
tius autem virtulis tractationem etiam ea, 
que nunc recensusmus, illuc respicere 
ostendemus, si Deus voluerit. Steph. 
locum pervertit scribendo : ὕστερον δὲ, 
ἀρετῆς πάσης cet. 

KA. Καλῶς λέγει κ. T. λ.] Quum 
dicit, πειρῶ κρίνειν τὸν τοῦ Διὸς ἑπαυέ- 
τη» τόνδε, se ipsum Clinias significat 
δεικτικῶς, noto inprimis ex Tragicis οτε 
cis usu utriusque lingum, Sed Atticus 
respondet: πειράσοµαι καὶ σέ τε καὶ 
ἁμαυτὸ», Ὦ. e. etiam te et me tazare 
conabor : quod indicat illum σὲ diversum 
esse ab Jovis laudatore. Nam si, ut in 
vulgata est, Clinias dixisset, me Jovis 
laudatorem ης percefise, Atticus tan- 
tum respondere poterat: πειράσοµαι σέ 
τε καὶ ἐμαντὸ», h. e. et te e. se percen- 
sebo. Nunc autem hic respondet : πει- 
ράσοµαι καὶ σέ τε καὶ ἑμαυτὸν, etiam te 
el se percemsebo ; itaque illa, Καλῶς 
Aé*yeu. kal ποιρῶ πρῶτον κρίνειν τὸν τοῦ 
Aubs ἐπαινέτην τόνδε ἡμῖν», omnino non 
& Clinia proferuntur. Hoc uno ictu, 
subtili quidem, verumtamen gravissimo 
apud intelligentes judices, prostrata jacet 
vulgata lectio: deleyi igitur cetera . 
menta, quibus idem poseis efficere. "Sed 
cujusnam tandem, inquis, sunt illa? Mc- 
gilli spondeo esse; Megillus ait: Recte 
dicis, conareque primum huncce Jovis 
leudatorem, Cretensem  Cliniam excu- 
lere. Cui reponit Atticus: Recte qui- 


dem: sed etiam le et me conabor. Com- 
mmis enim sermo est. Labens autem 
lectio ista, quam refutavimus, alias quo- 
que, ut solet fieri, secum rapit praecipiti 
ruina, Etenim etiam insequens 1 

vocula Na], que nunc est une Me. 

illo tribuenda est, propterea qu 

Süivenum coms dr opibus hi CA 
Platone regula observata, numquam οἱ 
Clini» et Megilli persons varientur, nisi 
addita aliqua mutati collocutoris nota. 
Nihil elate dixi, nihil inconsiderate : 
bene perspectam habeo rem. «ατα dein- 
ceps idem Mcegillus ugque ad p. 633. D. 
cum Attico colloquitur excluso Cliniz. 
Nam, ne quid omittam, etiam illa p. 
638. C. Εὖγε, à ξένε λέγες 
etc, non Clinie sunt, ut vulgo putatur, 
sed Atheniensis hospitis, cui et genuinus 
Ficinus, et qui eum haud viderat, Fran- 
cogallicus intp. tribuunt. Apertior est 
res, quam ut plura dicam. Passim vero 
ineptissime peccatur in oratiomis distri- 
butione inter colloquentes, presertim his 
in libris, Alia notavi alibi: nunc unum 
exemplum addam. x. p. 896. E. legitur: 
ΑΘ. Ψυχὴν 93 διοικοῦσαν καὶ ἐνοικοῦσα 
ἐν ἅπασι τοῖς πάντη κινουµένοις μῶν οὗ 
καὶ τὸν ob, κη διοικαν φάναι; 
KA. Τί µήν; AO. Μίαν } πλείους; Jam 
iufert Megillus : Πλείους ἐγὼ ὑπὲρ σφ 
(ita leg.) ἀποκρωοῦμαι. Sed, μον», 
ecqui Megillo hic est locus? — Quinam 
indoctus Lacedaemonius tam doctam re- 
sponsionem ita temewe potest edere? 
quinam sibi tantum arrogare, ut sapien- 
tissimo Attico et eruditiori saltem Clinie 
dicat: éyà ὑπὲρ σφῴν ἀποκρινοῦμαιὃ 
Nulla preterea interiore nota hsec sigpi- 
ficantur esse Megilli: immo siquidem 
alterutrius forent, sive Clinie sive Me- 
ΕΠΙ, assignanda potius Cretensi puta- 
rem, qui et in prregressis et in sequeuti- 
bus proxime loquitur. Αί neutrius sunt 
illorum, sed ipsius Atheniensis bospitis. 
Qui postquam quisicrat ex collocutori- 
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καὶ σέ τε καὶ ἐμαυτόν' XOWüg γὰρ 
τὰ ξυσσίσιά Φαµεν καὶ τὰ γυμνά- 
ἐξευρῆσθαι va νομοθέτη: 


AO. Τειράσομαι 
ὁ λόγος. λέφετε ob». 
σια αρὸς σον πόλεμιον 

ME. Na. 

ΑΘ. Kai τρίτον 5 τέταρτον: ἴσως γὰρ ἂν οὕτω χρείη 
διαριθµ.ήσασθαι καὶ περὶ τῶν τῆς ἄλλης ἀρετῆς εἴτε μερῶν' 
είτε ἄττ αὐτὰ" XGA) γριών ἔστι, δηλοῦντα μόνον ἃ- 
λέγει. 

ME. Τρίτον τοίνυν, ἄγωγε εἶποιμ ἂν καὶ Λακεδαιµο- 
γιων ὁστισοῦν, τὴν θήραν' εὗρε" σέσαρτον δε 7 πέματον T 
δυναίµνεθα λέγειν, πειρώμεβα. ἔτιξ τοίνυν xo τὸ vírtoroy 
ἔγῶγε πειρῴμην' ἂν λέγειν, τὸ περὶ τὰς καρτερήσεις τῶν 
ἀλγηδόνων πολὺ παρ ἡμῖν γιγνόµενον ἓν τε σαῖς πρὸς ἆλ- 


μερῶν τ.--ᾱ ἄττ) αὐτὰ ΑΞΩσ[ῆτ : &rr' ἂν αὐτὰ s.—* ἃ ΑΕΩσίε: ὃ *e.—f θύραν f. 
---ξ : ἔτι ἘΩτς.---ὃ ἔγωγε καὶ τὸ τέταρτον πειρώµενο» f.—. γυµνοπαιδίαις osfic 


bus, utrum censerent esse µίαν  κλείους; 
quia difficiliorem queeetionem arbitraba- 
tur esse, qoam ut respondere ad eam 
possent, ipse sibi respondit, dicens: 
Πλείονς ἐγὼ ὑπὲρ oder ἀποκρινοῦμαι. 
δυοῦ μέν γέ που ἔλαττον μηδὲν τιθῶμε», 
TÀs Te εὐεργέότιδος καὶ τῆς τἆναρτία δυνα- 
µένης ἐξεργάξεσθαι. Νυπο demum Cli- 
Βίας orationem suscipit: Ὑφόδρα, inquit, 
ὁρθῶς elpykas. Boscxu. p. 99—101. qui 
sic in Addend. * Nunc video totam dis- 
putationem firmari a plurihus codd. inter 
quos est genuinus Fic. Ex eodem pcs- 
sem plura ejusmodi proferre, si vacaret." 
MET. Καλῶς x. T. λ.] Libri editi hec 
Verba et sequens Nal Clinis Cretensi 
tribuunt ; scd unives»sa orationis conti- 
muatio docet, Megillum Lacedemonium 
colloquium cum Atbemiense suscipere ; 
Verbis enim τὸν γοῦ Ais T 
(i. e. qui Minois leges a Jove, ut tradi- 
ttr, acceptas pro. prestantissimis habet) 
Sghificat Cliniam Cretensem, et in iis, 
qu£ de convictu aliisque Lacedssmonio- 
rum propriis accuratius disputentur, Me- 
filius cum Atheniense sermonem confert. 
per se tam clara est, ut verbum 
sddere pigeat, Asr. 
καὶ σέ e καὶ ἑμαυτὸν] Quibus monet 
/'beniensis, que de optima civitate le- 
Qbusque disserantur, ca. non ad hanc 
Yél illam civitatem vel alicujus urbis 
Civém spectare, sed ipsius rei causa in 
medium proferri,—Bas. 1. et 2. κοινὺς 


ka) pro κοινὸς γάρ. Αοτ. 

τρίτον Ἡ τέταρτον] Int. τὶ πρὸς τὸν 
πόλεμον ἐξευρῆσθαί φαµεν; δηλοῦντα, ὃ 
Aéye, ut declaret tantammodo, quod 
dicere vult vel intelligit. Participium 
pendet e preegresso kaAeiv χρεώ» ἐστι, et 
subjectum, quod dicitur, est persona in- 


definita. Sic iii. 8. p. 088. B. ὅτι δή 
Φηµμι ex σφαλερὸν »οῦν 
pà κεκτημένο». Cf. iii. 16. p. 701. C. 


iv. 4. p. 709. B. c. 8. p. 717. B. c. 12. 
p. 723. C. v. 8. p. 730. E. vi. 7. p. 759. 
A. B. vii. 16. p. 813. A. viii. 9. xi. 8. 
917. B. al. Vid. ad Polit. iii. 11. p. 
400. A. Vulgo in his pronomen τὶς, 
τινὰ cet. intelligendum esse statuunt.— 
Preterea cum Cod. Par. ἂν post ἅττ) 
expungi debet; &rr'&» enim postularet 


τὴν θήρα»]  Venatio enim prrecipua 
corporis exercitatio babebatur, v. Crag. 
de Republ. Lacedzemon. iii. 2. p. 311. 
Manso in Sparta t. i. p. i. p. 103. Asr. 
ΑΘΗΝ. Térapro] Ante Téraprov 
invenitur notata persona Átheniensis et 
ante"Ert τοίνυν persona Megilli. SrePn. 
Nescio, in quo libro Stephanus invenerit 
Pig hanc orationis distributionem ; 
icinus enim et Cornarius vulgarem se- 
quuntur scripturam, que Megillo etiam 
verba réraproy—teipdueba assignat. Αν. 
ών s τῶν ἀλγηδόνων] In cele- 
brata illa διαµαστεγώσει, qu& pueri ad 
aram Diane Ortbie stato tempore fla- 
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λήλοὺς ταῖς χερσὶ μάχαις καὶ ἐν ἁρπαγαῖς vici διὰ «ολ- 
λών αληγῶν ἑκάστοτε γιγνοµένων. ἔτι δὲ καὶ κρύπτειά vic 


gris cedebantur (vid. Crag. iii. 8. p. 
$25. sq. P. Fabn Agonistic. iii. 18. 
Gronov. Thesaur. t. viii. p. 2109. Meurs. 
in Greec. Feriat. l. li. Gronov. Thesaur. 
t. vii. p. 765. et Manso in Sparta t. i. p. 
ii. p. 188.) aliisque, que dure Laconum 
discipline propria erant. V. Schol. 
et cf. cum his ac sequentibus Xenoplz 
dc Lacedszem. Rep. c. ii. Asr. ; 

' ταῖς χερσὶ ems] Solebant enim 
ephebi inter se manibus et calcibus cer- 
tare, v. Schol. Ruhnk. p. 224. et Crag. 
iii. 5. p. 318. Asr. 

χερσὶ µάχαις] | Meris: Χερσιμαχίας, 
Πλάτων Νόμων a'. Hinc Piersonus p. 
407. apud Plat. corrigit ταῖς χερσιµαχί- 
«us: sed verum indubie Abreschius vidit 
apud Mar, reponens χερσὶ µάχαις. Ete- 
nim Grecum non est ἐν ταῖς πρὸς ἀλλή- 
Xovs ταῖς χερσιµαχίαις | quod vero alte- 
rum ταῖς Piersonus delet, nimia est au- 
dacia, Vulgatam twetur et Schol. et 
usus sermonis, eX quo dicitur ἡ ταῖς 
χερσὶ uéxn, ut. μᾶχεσθαι ταῖς xepol, 
quod genus dicendi prreter alios illustra- 
vit Heinderf. ad Gorg. 6. 146. Ita sta- 
tim post: καὶ ἄνευ θεραπόντων abrois 
ἑαυτῶν Qukorvfjoeis ; que brevior locutio 
egregie convenit Laconico. Sed ut h. 1. 
male cesserit Platonis ex grammatico 
emendatio, tamen ea requiritur passim ; 
cujus rei duo eximia poeui exempla. 
Legg. vii. p. 811. C.' dicitur: Ny» γὰρ 
ἀποβλέψας πρὸς τοὺς λόγους οὓς ἐξ ἕω 
µέχρι δεὂρο δὴ διεληλύθαµεν ἡμεῖᾳ, ὡς 
μὲν ἐμοὶ Φαυόµεθα, οὐκ ἄνευ τιυὺς ἐπι- 
πνοίας θοῶν' ἔδοξαν 0' οὖν uo. παντάχκασι 
ποιήσει τινὶ προσοµοίωε εἱρῆσθαι. In quo 
primum notanda anacoluthia ἀποβλέψας, 
Kota» δ οὖν poc.— Cf. ii. p. 686. D. 
ἀποβλέψας γὰρ πρὺς τοῦτον τὸν στόλον 
οὗ κέρι διαλεγόµεθα, ἔδοξέ µοι πάγκαλός 
τε εἶναι καὶ θαυμαστὸν κτῆμα παραπεσεῖν 
τοῖς Ἕλλησιν.---Αρο|. p. 91. C. καὶ δια- 
λεγόμενος αὐτῷ, ἔδοξό µοι οὗτος ὁ àrhp 
δοκεῦν μὲρ εἶναι σοφὸς ἄλλοις Te πολλοῖς 
ἀρθρώπχοις καὶ μάλιστα ἑαυτῷ, εἶναι δ᾽ ob. 
Xenoph. Cyrop. vi. 1. 18. βουλόμενος δὲ 
κατάσκοπόν Tua πέμψαι ἐπὶ Avbías, καὶ 
μαθεῖν Bri πράττοι ὁ ᾿Ασσύριος, ἔδοξεν 
αὐτῷ ἐπιτήδειος εἶναι ὁ ᾿Αράσπης ἐλθεῖν 
ἐπὶ τοῦτο. Sed ut veniam ad rem, pro 
illo δεῦρο 8)) scribendum δεῦρ᾽ δεί.  Sui- 
das: δεῦρ àel, ἁρτὶ τοῦ ἕως τούτον. 

Πλάτων Νόμων ἕ' Πρὸς τοὺς λόγους, 

obs ἐξ $e µέχρι δεῦρο ἀεὶ διεληλύθαμεν. 


puis ien καὶ Mer γῤ δὲ 
τὸν τρόπον µερίζοντες δεῦρ προελη- 
λύθαμεν. Τηευσίεῖ. e 149. A. Ψεουσά 
σου καὶ πρότερο», καὶ μέντοι ἀεὶ µέλλαν 
κελεύσει ἐπιδεῖξαι διατέτριφα δεῦρο. Exi- 
rip. Med. 010. lxeis γὰρ δεῦρ ἀεὶ reves 
Blo». Cf. Intt. Harpocr. v. &el, Valck. 
ad Phen. p. 413. Alter locos es 
Legg. v. p. 784. E. καθάπερ οὖν δή τυα 
ἑυμφνὴν $ καὶ πλέγμα ἄλλ᾽ ὁτιοῦν, οὓς 
ἐκ τῶν αὐτῶν olórr' ἐστὶ τήν τε ξινυφὴὸ» 
καὶ τὸν στήµονα ἀπεργάζεσθαι. Quod 
tv, in ξυνυφὴν mutaveram, 
Cod. Leid. firmavit. πει pro altero 
ἔυνυφὴν habet ἐφυφή». ere. . Ecce 
Pollux vii. $0. Πλάτων δὲ ἐφυφὴν καλεῖ 
τὴν κρόκην. Manus manom lavat: Pol- 
lux et ad firmandam veram lectionem 
hujus loci adhiberi potest, et ex hoc ipso 
loco invicem lucem accipit; etenim cog- 
nita hujus vera scriptura non refu 
amplius sunt, que Jupngermannus in Pol- 
gi iens i] Fors p. 191—103. 
QS τισ urari jubebantur 
eri, ut in calliditate exercerentur, depe- 
jns vero verberibus cast . Vid. 
nophont. l. 1. 6. 8. 9. et . iii. 14. 
Manes l.l. p. T Asr. in: 
κρόπτειάτισ] Plutarch. Lyeurg. p. 56. 
E. 4 δὲ καλουµέρη κρυπτία παρ) abre, 
el γε δὴ καὶ τοῦτο τῶν Λυκούργου πολι- 
γευμάτων ἕν ἐστι, bs Αριστοτέλης ἱστό- 
pnie, ταύτην ἂν εἴη καὶ τῷ Πλάτωνι περὶ 
τῆς πολιτείας καὶ τοῦ ἀνδρὸ: 
µένη δόξαν. ἦν δὲ τοιαύτη' τώσ οἱ 
Épxorres διὰ χρόνον obs μάλιστα νοῦν 
ἔχειν δοκοῦνται eis τὸν χώρων 


ρα» μὲν els ἀσυνδήλου: διασπειρόµωοι 
τόπους ἀπέκρυπτον ἑαυτοὺς καὶ ἀνεπαύ- 
ονγο, vérrep δὲ κατιόντες «ls τὰς ὁδοὺ». 
τῶν eli draw τὸν ἁλισκόμενον ἀπέσφαττον 
πολλάκις δὲ καὶ τοῖς ἀγροῖς ἐπεπορενό- 
µενοι τοὺς ῥωμαλεωτάτους καὶ 

αὐτῶν àv 


τὰς δὲ νύκτας µεθ ὅπλων- -καὺὶ ἁναιροῦσι 

τῶν εἰλώτων ὅσουι ἂν ἐπιτβδειον ᾗ. Cf. 

Barthelem. Itiner. Anachars. t. v. p. 

964. Aliter κρυπτείαν explicat Schol. 

At Manso in Sparta t. i. p, ii. p. 141. 
8T. 
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9 P d ” / N 
ὀνομάζοται θαυμαστῶς πολύπονος αρὸς τὼς καρτερήσεις, 
P d 3 ὃ / 4 9 / N 
A, S4peovo» το ἀνυποθησίαι xci ἀστρωσίαι καὶ ὤνευ θερα- 
Pd , ρω e t^v 
«όντων αὐτοῖς ἑαυτῶν διακονήσει, νύκτωρ τε πλανωμάένων 
dum aac ^v / Y p e ^7 3J N , ” 
"c τῆς χώρας καὶ μεθ ἡμέρων. ἔτι δὲ xà» ταῖς 
ὃ ^i à Y / νο. / ^s 
γ υρωνοπαιθιαῖς' δειναὶ καρτερήσεις παρ ἡμῖν γίγνονσαι τῇ 
-- ΄ € / / 
του πνίγους ῥώμ διωαµαχοµένων καὶ πώμπολλα ἕτερα, 
ο 
σχεδον ὅσα οὐκ ἂν παὐσαιτό Tig ἑκάστοτε διεξιών. 
ο 5 / 
AO. Ev) γε, ὦ Λακεδαιμόνιε Cert, λέγεις. τὴν ἀνδρίαν 


Χειμώνων τε ἀνυποδησίαι] Ad χειµώ- 
σον intell. διὰ, v. L. Bos. Ellipe. p. 616. 
ed. Schüfer. De re, cf. Xenophont. |. |. 
ς. 3. 4. Asr. 

abrois ἑαυτῶν διακονήσειε] Dativus 
alrrois e substantivo Buorvfjceis pendet 
(vid. ad c. 6.) et ἑαυτῶν appositam cst, 
ut solet pronomen personale αὐτὸς aliis 
pronominibus, praecipue possessivis, ad- 
Jici, ita ut ejus viro nostro sermone ex- 


ere imus voce eigen. Sic vi. 2. 
p. 164. B. ἐν ταῖς σφετέραις αὐτῶν τῇ 
ἡλικίας δυνάµεσι. αἰ. 6. p. 923. A. τὰ 


ὑμέτερ' αὐτῶν χρήματα. Βεὰ offendit ut 
in hoc loco ἑαυτῶν, sic in laudato |. vi. 
2. αὐτῶν; sermonis enim Greci consue- 
tudo, ni omnia me (allunt, postulabat 
abro αὐτῶν διακονήσειε ot ἐν rais aoe- 
Τέραις αὐτῶν τῆς ἡλικίας δυνάµεσι. — Ex- 
emplis a nobis ad Sympos. p. 249. citatis 
yu πει ll. O. 30. νωΐτερον αὐτῶν. 

phon. xerwyop. $apuak. t. vii. p. 
620. Reisk. καὶ oixéras Tobs : 
αὐτῶν éxuaAoDrrei uáprupas. 


αὐτῶν. lsocrat. Nicocl. $. 12. p. 85. 
Coray : Σιδάσκει σοὺς παῖδας robs üperé- 
pevs αὐτῶν βασιλεύεσθαι. 13. p. 86. 
ὄφεσθε na) v0» βία» τὸν epo» αὐτῶ» 
ἐπιδεδωωα. Ad Philipp. p. 88. ὑκὸ 
τῶν οἰκετῶν τῶν σφετέρων αὐτῶν. p. 100. 
boue» «)p βίον τὸν σφέτερον αὐτῶ». 
Sic idem Panegyr. $. 32. p. 52. Cor. p. 
45. Mor. Arc dan. Ρ. 116. 121. 131. 
Areopag. 5 199. 142. 143. 144. De- 
^ am: ii. Lew τὸ ὑμέτερ 

&», et paulo post - τῶν ὑμετέρων 
αὐτῶν κτημάτων. Πλ. p. 36. τὰ ὑμέτερ 


αὐτῶν. Philipp. |. p. 53. De Cher- 
sones, p. 95. pro Curon. p. 277. αἱ. In 
bis et similibus locis ubique αὐτῶν scrip- 
tum vides; neque tamen sine librorum 
auctoritate mutare quidquam ausus sum, 
quum horum librorum auctor plura ba- 
beata communi Átticoru:n usu discre- 
pantia. Si vero liber aliquis aórots αὐτῶν 
praeberet, id sine ulla controversia reci- 
piendum esset. Ásr. | 

γυμνοπαιδιαῖς] γυμνοπαιδιαὶ ἀῑοεῦδη- 
tur ludi a. festi dies Spartanorum, qui 
mense Hecatombaone (qui in solstitium 
fere wstivum incidebat; hinc τῇ τοῦ 


πνίγους ῥώμῃ διαµαχομένα») ἃ pueris ac 
viris, qui nudi saltabant, in victoris, 
quam ad Thyream reportaverant, vel 
eorum, qui ad Thyrcam occubuerant, 
memoriam celebrabantur. Vid. Tim. 
Lexic. p. 73. ed. Itubnk. Meurs, de Sal- 
tat. vett. in Gronov. Thesaur. Απ Gr. 
t. viii, p. 1246. Graev. et Gesner. ad 
Lucian. de Saltat. p. 274. Valcken. ad 
Herodot. vi. 67. Ernesti ad Xenoph. 
Menuior. i. 2. 61. Schneider. ad Xenoph. 
Hist. Grec. vi. 4. 16. et Manso |. ]l. p. 
210.sq0. Ceterum Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
scribunt γυµνοπαιδείαις, et libri omnino 
fluctuant in hac voce inter γυµνυπαιδεία, 
γυµνοπαιδία et *yuuvoxaibid ; vid. Virr. 
Doct. ad Xenoph. Memor. Socrat. ]. |. e£ 
Lexic. Xenophont. t. i. p. 612. Asr. 

εὖ γε] Verba hec Atheniensis, non 
Clinie esse, sensus docet. Etiam ge- 
nuina Ficini translatio Átheniensi ea 
tribuit. Mox pro eo, quod vulgo scribi- 
tur, τιθῶμεν πότερον Cod. Voss. φέρε τί, 
θῶμον exhibet, unde Heusdius Spec. Crit. 
in Plat. p. 102. jam vidit legendum esse 
φί θῶμεν; πότερον cet. —Accusativus 
τὴν ἀνδρίαν δὲ, ut in his loquendi for- 
mulis solet, absolute fere positus est, ut 
Sit: quod vero ad fortitudinem attinet, 
quid statuamus? Sic Xenoph. Mem. 
Socrat. iii. 1. 10. τί δὲ τοὺς κινδυνεύειν 


µέλλορτας, ρα Φιλοτιμοτάτοις προτακ- 
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δέ, tes, τί Üupuev,* πόσερον ἁπλῶς οὕτως εἶναι πρὸς φόβθους 


xci λύπας διαμιάχην μόνον, ᾗ xci πρὸς, πόθους 7i zcexd 


ἡδονᾶς xoci TWO. δεινὰς θωπείας κολακικάς, Qi χαὶ γώ» 


σεμνῶν οἰομιένων εἶναι τοὺς θυμοὺς µαλάττουσαι"' κηρνους" 





ποιοῦσις 


ME. Οἶμα 


εδ μὲν οὕτω, πρὸς σαυτα ξύμπαντα. 


A9. E ουν μεμνήµεθα τοὺς ἔμαροσθεν λόγους, rr 
τιὰ 00s xci αλιν ἔλεγεν αὐτὴν αὐτῆς καὶ i ἄνδρα. 5 ? γάρ, 


ὦ ἕένε Kei; 


KA. Καὶ πάνυ γε. 


Αθ. Noob οὖν ν πότερα Ayo y" v0) TOY λυπῶν ἥστω κα- 
χὸν 5 κωὶ TOV TOY ἡδονῶν μᾶλλον; 
KA. Ἔμοιγε δοχεῖ, τον τῶν ἡδονών xci «πάντες που 


prz 


"yupyoradbelas corr E.—k τιθῶμεν s.—! πρὸς om pr &.—* 
ΑΕΩΟυΟς et pr 5.—» κηρίνου» in mg ponunt AD, post ποιοῦσι t, om Hr et pr ex 
οἶμαι...ξόμ- 


9 ποιοῦσιν E et pr A: ποιοῦσι πρὺς ταῦτα ξύμπαντα mg Α cum *s,.—P 


σ 
παντα om rf cum pr Ω, οἶμαι μὲν οὕτω or R.—4 κνώσιε, ut solet, Δ.---- λόγωμε px 


τέον; Legg. vii. 28. fin. ἐνυγροθηρευτὴν 
δὲ---ἐν τοῖς ἄλλοις δὲ ως οι. 
M3 χρώµενον ὁπῶν ἀναθολώσει µόνον. xi. 
8. p. 927. D. τὴν δὲ ἄλλην ropoOecíar 
ἐπιτρόποισί τε περὶ ὀρφαροὺς, ἄρχουσί τε 
περὶ τὴν ἐπιμέλεια» τῶν ἐπιτρόπων, ei μὴ 
δ) παράδειγµα---ἐκέκτηντο abrol —, εἶχέ 
τινα λόγον ἂν cet. Cf. Kuhn. ad /Elian. 
V. H. ii. 18. p. 74. et Ta τας Lys. 
Grscit. t. vi. p. 020. ed. Asr. 
θωπείας koXakwàs] * Blandimenta 
adulatoría, que soli delectationi inser- 
viunt; quo voluptates in primis signifi- 
cantur, blandissimse ille domine, ut 
Cicero ait, de Offic. ii. 11. Cf. infra 
viii. 8. vs. L. vii. 2. p. 789. E. 
τὸ γενόµενο» δὲ πλάττειν τε οἷον κήρινον, 
ἕως ὑγρόν. Horat. Art. Poet. 165. * Ce- 
reus in vitium flecti. Plin. Epist. vii. 
9. Φ. 11. “αἱ laus est cere, mollis ce- 
ue tur "Vid. Schwarz. ad 
Plin. Panegyr. xlv. $. 6. Asr. 
τὸν τῶν Avxüv] Sic Bas. 1. 2. et 
Cod. Voss. Ald. vitiose λοιπῶν. AsT. 
κακὸν] Non illud Noster querit, uter 
malus sit, qui voluptatibus an qui dolo- 
ribus succumbat: utrumque enim pro 
malo habet : sed illud, uter sit deterior. 
Legendum igitur kaxíoy —. Ecce Fic. 
Utrum igitur ewm, qui dolere frangitur, 
«n eun, qui coluptate superatur, deterio- 


rem vocare oportet? Simili, non eodem 


modo corrigo Rep. vi. p. 401. D. ἔχει 
B, οἶμαι, λόγο», τὴν φάυ ὃν 
ἀλλοτριωτέρᾳ οὖσαν τροφῇ Κάκιον ἆπαλ- 


λάττειν τῆς φαύλης. Leg. κακ{ον). Om- 
nino mutato, ut hic feci accentu, αυλαία» 
interdum tenebrze dispelluntar! Ita ves- 
atissimus locus Legg. iv. p. 709. D. 
Οὐκοῦν ὅ γε πρὸ: ο. τι τῶν 

Ver ἔχων τὴν τέχνη», κἂν εὔξασθαί που 


locus emendabitur seribendo : 
ὀρθῶς, τί παρὸν---- hoc sensu : Nenne igi- 
(ur qui in singulis, quas dixi, rcbus er- 
tem habeat, etiam. rite ea. precari et 
petere a diis poterit, que, medo contige- 
rint fortuna, indigeant sola arte, wt ed 
bonum eventum. adduoantur? | Eodem 
modo corrigendus locus vulgo ab iutpp. 
non intellectus x. p. 894. A. γέγνεται δὲ 
πάντων *yévesis, j)rix' ἄν τι πάθος 3- 98- 
Aor ὡς ὁπόταν ἀρχλ λαβοῦσα αὔξην, els 
T)» δευτέρα» ἔλθῃ µετάβασσ. Scribe: 
ἡνίκ ἂν τί πάθος }; δῆλοκ--. . Bozcxn. 

κακὸν] Βοεεξίμας legi jubebat κακίον’, 
quia comparativus desideretur ; sed μάλ- 
Aor trshendum est ad κακὸν, qua verbo- 
rum trajectione nihil apud nostrum fre- 
quentius, vid. ad c. 4. Asr. 
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^v , Ν e ^e ^v P 4 ^v 

μἄλλον λέγομεν τον ὑπο τῶν ἡδονών' πρατούµιενον, τουτον 
4 9 ^ e ο / 4 by - 
Ὃν εαπονειδίσσως ἤστονα ἑαυτου, πρὀτερο» Ἡ TOY ὑπὸ τῶν 


ιυπών. 


AO. 'O Au οὖν δὴ" καὶ o Πυθικὸς νομοθέτης oU τι, 634. 


όπου χωλὴν τὴν ἀνδρίων νενοµοθετήκατον, αρὸς τὼ ἀρι- 
M ΄ Ó 2 , / M ^ 4 Ny Nr 
τερὼ μόνον δυναμένην ἀνσιβαΐνειν, πρὸς δὲ τὰ δεξιὰ καὶ 


M * 4 ^v ^ 
ιουψὰ καὶ θωπευτικὰ ἀδυνατοῦσαν; 7 


KA. Πρὸς ἀμφότερα ἔγωγε ili. 


πρὸς ἁμφότερωι" 


/ ^v 
AO. Λέγωμεν τοίνυν πάλι," ἔπιτηδεύμωτω soie ἔσθ 

€ ου 9 / ro / αἱ Pd . ev 
MAY ἁμιφβοτεέραις ταῖς πὀλεσι, ὦ γεύοντα τῶν ἡδονῶν xci 


y φεύγοντα αὐτάς, καθά περ τὰς λύπας οὐκ ἔφευγεν, τει. 1, 198, 


. » α , / * ν 4 - ο 

XAA ἄγοντα εἰς µίσας ἠνάγκαζε καὶ ἔπειθε τιμαῖς ὧς 
^ 3 -— ^v 4 ^ y M 

r6 κρωτεῖν αυτών; που δὴ voUT ὅστι ταυτὸν περὶ τὰς 70o- 

b / , ω / / ο, 

Mig συντεταγμέένον &y τοῖς νόµιοις:, λεγέσθω, τί τοῦτ ἐστὶν 


ΛΩ, om t.—? λυκῶ» AEDv[bt 


: Aormüy ς.---ἳ τὸν ὑπὸ τῶν ἡδονῶν λέγομερ t.—* 83 


om b.—* δὲ om ΒΩν[ῦς.---" καὶ aute κομψὰ oi pr A.—* πρὸς ἀμφότερα om pr B. 


τὸν ὑπὸ τῶ» ἡδονῶν κρατούμενον] Plura 
hic menda comparent in libris veteribus. 
Bas. l.et 2. habent τὸ-- κρατούμενο» ; 
deinde pro ova Ald. ἵττο», et Dasi- 
leenses libri Ύττον; denique Ald. Bas. 
l. et 2. τὸ ὑπὸ τῶν λυκῶν. Liber Lov. 
um, ut solet, sequitur. Ficinus 


1.2. 12. πῶς οὐχ οὗτοι ἀστεῖοι ἂν καὶ 
εὐχάριτες δικαιότερον ὀνομάξοιντο μᾶλλο» 
ἡ ἁλαξόνες; Vid. nostra ad Phaedr. p. 
395. et Hermann. ad Viger. p. 716. Asr. 
οὗ δή που] Interrogative est: mum 
Pur, m forte. Ficinus absone vertit : 
otis et. Apollinis legum latores 
candem f, imem menm posuerint.— 
» Imo ad j 


Stccmbat utrumque ας 

tem? — In Ald. Bas. 1. et 3. χολὴν viti- 

98&€ «ribitur, AsT, 
Pl«t, 


ποῖα ἔσθ] Ald. Lov. et Bas. 1. t£". 
De dativo ὑμῖν vid. ad c. 1. Asr. 

Üuiv—Tois wóAecw] Hic locus est 
cujus exemplo confirmari posse dixi (ad 
p. 624.] lectionem illam iuitio hujus 
libri, tais πόλεσυ ὑμῶν. In iis Mont 
qui proxime sequuntur non puto Fici- 
num legisse asd. sed γεύὀντα (quod 
hic recte redditur) confudisse cum γευό- 


p µενα : sicut antea illum γευστέον a γεύω, 


male interpretatum esse monui, tanquam 
ἃ γεύοµαι. STEPH. 

ἐν τοῖς νόµοις; λεγέσθω, τί κ.τ. λ.] 
Ald. ita interpungit: ἐν τοῖς vópos, 
λογέσθω τί Tob" ἐστίν' ὃ καὶ cet. Ean- 
dem scripturam sequuntur libri Basi- 
leenses, nisi quod post ἐστὶν interro 
tionis signum habent. Ficinus vertit: 
ubinam vestris in legibus id conspicitur, 
quod eque contra voluptates sicuti contra 
dolores homines fortes efficiat? victores- 
que quorum oporlet ostendal : nec ullo 
snodo patiatur a proximis cuique intra se 
et issimis hostibus i? Dicite 
obsecro, quid apud vos (ale? Stephanus 
ita locum constituit: ἐν τοῖς rópois, λε- 
γέσθω τί τοῦτ) ἐστὶν ὃ καὶ cet. Cod. 
Voss. autem sic interpuugit: »όμοις’ λε- 
γέσθω τί τοῦτ) ἐστίν. Νου cum Ficino 
et Cornario post νόμοι interrogationis 
signum posuimus, et in reliquis consti- 
tuendis Cornarium secuti sumus, qui ver- 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


«a M 3 / t "a.a { / , , Qo i 
0 καὶ ἀπεργάζεται Upuiv* ὁμοίως qpóc τε ἄλγηδονας xe 
, e 4 c. - 
αρὸς ἡδανὰς τοὺς αὐτους ἀνδρείους νικὠντᾶς τε ἃ δε κα», 
καὶ οὐδαμῶς TOUS πολερίων τῶν ἐγγύτατα ἕαυτῶν κα 


:χαλεκωτάτω». 


ΜΕ. Οὕτω μὲν τοίνυν, ὦ Live, xoa, περ αρὸς τὰς ἆλ- 
γἸδόνας sio» νόμους ἀντισεταγμένους πολλοὺς εἰφεῖν OUR 
ἂν ἴσως εὐποροίην xaT? μεγάλα µέρη καὶ διαφανη λά- 
ya» περὶ τῶν ἡδονῶν' κατὰ 0s σμικρὼ ἴσως εὐποροίην ἂν. 

KA. Oo μὴν οὐδ ὧν αὐτὸς ἔγωγε ἓν voie κατὼ Κρή- 
σιν νόμοις ἔχοιροι ἐμφανις ὁμοίας ποιεῖν TÓ σοιοῦτον. 

ΑΘ. Ὢ ἄριστὰι ξένων, xai οὐδέν γε θαυμαστών. ἀλλ 


4 
αν 


xy €. qe s N e€ , » / ἀ /*9 e 

ἄρα τις ἡμῶν" περὶ τοὺς ἑκάστων οἶκοι νόμους ψίξη 

, ^e » 8 

vi edes ἰδεῖν τό τε ἆληδες ἅμα xol τὸ OtAviros, 


μὴ γαλικὼς ἀλλὰ πράως ἀποδεχώμεθα ἀλλήλα». 


KA. ' 


N Ft 
470i TO 70I0U0TOY. 


KA. O» yàg ob». 


Ορθως, & ζενε ᾿ Αθηναῖε, εἴρηκας, καὶ αειστίο. — 
ΑΘ. Ov γὰρ ὧν, 9 Κλενία, σηλικοῖσδε ἀλδράσι αρῖ- 


AO. Ei μὲν τοίνυν ὀρθῶς Ἰ µή τις ἔπιτιμᾶ τῇ τε Λα- 
xax; καὶ τῇ Κρητικῇ πολιτεία, ὁ λόγος ἂν ἕτερος tim 
σὰξ δ᾽ οὖν' λεγόμενα πρὸς τῶν πολλών ἴσως ἐγὼ μᾶλλο 


e twye su Spes f.— πάλαι f.—5* ἡμῖν efür et το Ω.-- κατὰ...ἄρ om ef.— 
ε ἡμῶν Aft, jpas Ωυ: ἡμᾶς *s.—2 vóuovs post τι ponit t.—e éférei vf et yp AC. 


τι 0m f.—£ à post lacunam f.— libr «oUr,— κεῖται Abt: 


tit: Ubi hoc idem est circa voluptates 
in legibus constitutum? — Dicatwr. quid 
sit koc quod.— Ceterum hostes unicuique 
pe 8ο gravissimos esse voluptates 

audientes et in animum se insinuantes, 
vix opus est monere. Ásr. 

Tb τοιοῦτον] Cod. Voss. τὸ τοιοῦτο», 
P1 ξένοι, male. — Mox Codd. Voss. et Par. 
debemus ἡμῶν pro ἡμᾶς; sic et Ficinus 
legit vertens : verum si quis inter nos. 
Etiam sequens sodes ἀποδεχώμεθα ἀλλή- 
λων flagitat ἡμῶν. Paolo post Ald. Lov. 
Bas. 1. et 2. πιστέο». Asr. 

el μὲν τοίνυν κ. τ.λ.] Laudat Euseb. 
Prep. Ev. xii. 1. p. 578. B. ubi pro $ u$ 
scribitur el µή. Mox vulgo ὁ λόγος legi- 
tur; Eusebius vero recte λόγος exhibct, 
ut Ficinus videtur legisse vertens: utrum 


κεινται *g.— 


recte necne Laconicam et Cretensem rem- 
publicam quis ehendere possit, ab« 
quastio est. Similiter Demosthen. Orat. 
T. . p. 168. Heisk. εἰ μὲν ip 
$evxíar ἔχειν ὑμῖν εν) 
λόγος obros.—Mox Ald. Lov. Bas. 1. «t 
3. πρὸς τὸν πολλῶν. As. 
6 λόγος]  Delendus articulus à, ouit- 
tente etiam Eusehio Prep. Ev. xii. Ρ. 
578. Planegeminum Aristot. Polit. ii. 
9. p. 145. οἱ δὲ δίκαιον διαλύει» 5 μὲ 
διαλύει», ὅταν els. érépay 
πολιτείαν ἡ πόλις, λόγος ἕτερος. λατ 
scribendum κεῖται pro κεῖρται ex Be- 
seb. et Theodoret, Gr. Aff. Cur. i. - 
711. et ὑμῦ ex Theodoret. et Cod. Leid. 
pro ἡμῦ. Bogeaz. p. 104. 
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d ἂν ὑμῶν ἀμφοτέρων λέγει. ὑμῖν p γάρ, u περ 
οἱ pes, fan χατεσκεύασται τὰ TO νόμων, εἷς τῶν καλ- 
στων. &r sig νόμων μὴ eni σῶν νέων μηδένα i M ποῖα 
αλὼς αὐτῶν 5 μὴ καλώς $t, pi δὲ ων καὶ d $y0g 
τόµατος πάντας ρα, ὡς πάντα χαλὼς κεῖται' θεκ- 
"uy δεων, xai ἑάν τις Gag λέγῃ, μὴ ἀνέχεσθαμ τὸ πα- 
άπαν ἀκούοντας" γέρων δὲ si τίς τι ξωννοεῖ τών παρ 
is" ᾿ αθὸς ἄζρχοντά σε καὶ πρὸς" Ἰλμειώτην μηδενὸς 4 έναι- 
rioy Ρέου αποιεῖσθαι τοὺς τοιούτους λόγους. 

KA. ᾿Ορθότατά γε, & Lys, Aye, καὶ καθὰ περ 
μάντις &xay τῆς τότε διανοίας τοῦ σιθέντο αὐτὼ νῦν ὃπι- 11. 6185. 
εικὼς μοι δοκεῖς ἑστοχάσθαι à acá σφόδρα ἀλπθη λέγερ. 

A9. Οὐκοῦν ροών τὰ » ρημία pir νέων, αὐτοὶ δ 
ένεκα γήβως ἀφείμεθ' ὑπὸ τοῦ »ομοθέτου διαλεγόμννοι xx. ii, 399. 


Tipi αὐτῶν τούτων μόνοι πρὸς μόνους μηδὲν ὧν απλημμι- 
λεν; 


ΚΛ. Ἔστι ταῦτα οὕτως, sis & καὶ μηδέν y: ἀνῆς ὅπι- 
τιμῶν τοῖς νόμοις ἡμών' ου γὰρ τό γε γνῶναί τι τῶν μὴ 
xay ἄτιμιον, ἀλλὰ iaciy ἐξ αὐτοῦ συμβαίνει ήγνεσθαι 
τῷ μὴ φθόνῳ τὰ λεγόμενα AX. εὐνοία. δεχομιένω. 


ύ 
* ἄλλος Ἡ et pr Ω.--ἰ ἀνέσθαι pr A.—9 ὑμῖν A, quy Ω: ἡμῖν *s.—^ κρὸς add ΑΣ 


ὑμῖν μὲν γὰρ] Citat Theodoret. The- 


ποῖα µετατεθέντα εὑδαίμονα πόλιν ἅπε 
Ἱερουί. Serm, i. p. 475. D, ubi, ut in do 


yátowr'üv. Polit. i. 24. p. 858. B. 


Pasebü libris, μὲν post ὑμῖν deest. 
Deinde Euseb. et Theodor. ei καὶ perples 
Wo efrep exhibent: et similiter Ficinus 
videtor gisse, quum verterit : vobis qui- 
dem, si recte constitute sunt leges. Sed 
τος] babet. efzep, quod comparationem 
indicat reliquarum legum cum ea, quam 
optimam dicit: si quse legum vestrarum 

sunt, hzc certe optima est, b. e. 
inter omnes leges bonas, quas habetis, 
hec excellit.— Paulo post Theodoret. 


fw et ἐνμφωνεῦν (vulgo. συμφωνεῖ)). 


* bh στόματος] Latinorum uno ore, 
*. omnium consensu, satis trita cst 
endi ratio, Asr. 

κενται] Euseb. et Theodor. κεῖταε, 

quod reponendum esse censebant Boeck- 

tius et Heind, ad Cratyl. p.137. Sed 

Similiter iii, 5. p. 683. 3. καὶ ἀντὶ voler 


b, 


ἄν τοτε ὄμματα τὸ ἑαυτῶν ἔργον καλῶς 
ἀπεργάσαιντο; Xenoph. Memor. ii. 4. 
T. καὶ τὰ τα vct Cyrop. vii. 
1. 2. Anab. i. 2. 27. Mag. Equit. viii. 
6. Cf. Reisk. Ind. Grecit. Lysiac. 
871. sq. t. vi. et Lycu:g. p. 670. t. vili. 
et Fischer. ad Weller. t. iii. p. i. p. 843. 
Hoc, ut plura alia antiqui sermonis pro- 
ps 18, Atticorum sermo retinuit.—Moxz 

ugcb. ἄν τις. Illud παρ' ὑμῖν (vulgo 
ἡμῖν) Eusebio et Cod. Voss. debetur. 
Deinde éravríov est coram: presente 
juveni quopiam ; vid. nostra ad Phzdr. 
A 162. Post sque) interrogationis 

um apposuimus. Ásr. 

els à x , ut Herodot. ii. 
108. és δ. — Legg. vi. 85. p. 764. E. eis 
τὰ τοιαῦτα. Vid, Abresch. Animadv. 
ad /Eschyl. t. i. p. 668. et Valckenar. ad 
Eurip. Phonise. p. 284. Asr. 
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IIAATONOS 


.$. 8. ΑΘ. KaaAag. οὗ μὴν επιτιμὼν γεξ ἐρῶ TOig πὸ” 
Ν / , / ή -- 

οις πω πρὶν [εβαΐίως sig δύναμιν διασκέψασθαι, μᾶλλω 
δι ἄπορῶν. ὑμῖν γὰρ ὁ νομοθέτης µόνοιςὶ Ἑλλήνων καὶ 
Depos, ὧν ἡμεῖς πυνθανόµεθα, τῶν µεγίστων ἡδονῶν καὶ 
σαιδιὼν ἐπέταξεν ἀπέχεσθαι καὶ μὴ γεύεσθαι, τὸ. δὲ τῶν 
4 , e 4 4 e ^7 » 
λυπῶν καὶ Φόβων, ὁ περ ἄρτι διεληλύθαμεν, ἡγήσατο εἰ 
vig ἐκ παΐδων φευζεῖται διὰ τέλους, ὁπόταν εἰς ἀναγκαίους 
ἔλύη «φόνους καὶ φόβους καὶ λύπας, Φευξεῖσθαι τοὺς ἓν 
ἐχείνοις γεγυμδασμένους καὶ δουλεύσειν αὐτοῖς. ταὐτὸν δὲ 
TOUT , οἶμωι, καὶ πρὸς τὼς ἡδονὰς ἔδει διανοεῖσθαι τὸν αὐ- 
σὸν νοµοβετη», λέγοντα αὐτὸν πρὸς ἑαυτὸν ὡς "LIV" 6x νέων" 
gi ἄπειροι τῶν µεγίστων ἡδονῶν οἱ πολῖται γενήσονται, 
xo ἀμελέσητοι γιγνόμενοι ἓν ταῖς ἡδοναῖς, καρτερεῖν καὶ 


θυμίας σης πρὸς v&e ἡδονάς, 


4 ^- ^s eo € ^v 
nt. ii, 201. ηδὲν τῶν αἰσχρων ἀναγκάζεσθαι ποιεῖν ἕγεκα τῆς γλυκυ- 


3 / ^s e 
σαυσον τεισονγται TOIG 9?2TTOI— 


^. »* 
pávoig τῶν φόβων, δουλεύσουσι” σρόπον ἕτερον καὶ $T αἰ- 


et supra versam Ω.--- ἐννοίαι pr A.—? ἐπιτιμῶν γε ΑΩσ[ῦς: ye ἐπιτιιῶσ ς.--- 
4 ρόμοις Λ.---- τὰ [.--. ἡμῖν γε f.—t ἐκ νέων om y.—*9 οἱ t, —' ἐν ταῖς $9. γτγν. f. 


'6. 8. ἀπορῶ»] Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
ρῶ. Ficinus autem, quem Stepbanus 
haud dubie secutus est, vertit : ego tamen 
on reprehendendo, antequam pro viri- 
bus diligenter considerem, sed dubitando 
potius verba facjam. | Comar. ἀπορῶ ex- 
ρα imo potius ambiguus Πστεο. 
5T. 
τὸ δὲ τῶν Avzüv] Cod. Voss. τῶν δὲ 
τῶν λυπῶ», nale, Τὸ δὲ et rà δὲ cum 
secundo substantivorum casu ita con- 
jungi constat, ut simplicis nominativi vel 


accusativi vim babeant. Sic i. 16. fin. 


τό τε τῆς εὐτελείας. ij. 4. τὸ δὲ τῶν 
πρεσβυτέρων ἡμῶν. c. 10. τό γε τῆς χά- 
piros, iii. 6. p. 685. A. τὸ τῆς ὑμετέρας 
πόλεως. iv. 5. τὸ γὰρ τῶν ἐφόρων. vi. 9. 
TÀ τῶν οἰκετῶ». viii. 6. τὸ τῆς φήμης. c. 
8. 4 τὸ μὲν τῶν ἀῤῥένων πάµπα» ἀφελοί- 
μεθ’ ἂν», τὸ δὲ γυναικῶν cet. viii, 1. 828. 
C. 8. p. 832. C. ix. 6. 862. C. xii. 9. p. 
947. D. Vid. Marcland. ad Lys. t. v. 
P. 445. ed. Reisk. Wernsdorf. ad Himer. 
p. 191. Schàáfer. Melet. Crit. p. 31. sq. 
et Matthie Gr. Gr. p. 395. ο.---ἄρτι, 
vid. c. 7. p. 634. A. Asr. 

ἀμελέτητοι] Nom exercitati atque in- 
siructi ad, voluptates superandas, ne quid 
turpe facere cogantur. Α»τ. 


yryvónevot dy ταῖς $Bovozs] — Si im vo- 
luptatibus versantur, i. c. si voluptatibus 
tenentur; γίγνεσθαι enim. ἐν τινὶ (vel, 
ut vulgo scribunt, é» τινι, quod mimus 
rectum esse judico) est ἔχειν τι, vel ver- 
sari in aliqua re, ut ii. S. ἐν πράξεσί τε 
παντοδακαῖε *yryvóueva καὶ τόχαις cet. 
Vid. Abresch. Diluc. Thucyd. Auct. p. 
409. ' Villoison. ad Long. iv. p. 242. et 
L. Bos. Ellips. p. 412.—Ceterum male 
ἀμελότητοι et. γιγνόµενοι vulgo conjun- 
guntur, et in Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
adeo comma extat post jryróueren quo 
sensus egregie turbatur; participium 
enim, nisi ad ἐν ἡδοναῖς refertur, locum 
habere nequit. Etiam in sequentibus 
male, si quid video, verba ἔνεκα τῆς 
γλυκυθυµίας τῆς πρὸς τὰς ἡδονὰς ( propler 


smollem et quasi teneram ad ci Phe 
inclinationem ; sic γλυκυθυµία apud Plu- 
tarch. vit. Themistocl. p. 117. B.) pre- 


gressis junguntur ἀναγκάζεσθαι wow, 
uum ad ταυτὸν πείσονται pertineant. 
8T. 
δουλεύσουσι] Stephanus locum mani- 
festo corrupit interponens τε post δον- 
λεύσουσι, quod fortasse e Ficini transia- 
tione depromsit; ita enim Ficinus: ef 


sodo quodam alio e$ turpiore illis ser- 
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, ^." / ec 9 ο. ϱ ^oc 4 ^v 
σχίω τοῖς γε; δυναµένοι καρτερεῖν ἐν ταῖς ἡδοναῖς καὶ τοῖς 


h 


2 ΣΥ N M e / 3, Ü / ? 7 /, 
κεχτημεένοις TO περὶ τὰς ἠδονάς, ἀνθρώποις ἔνίοτε παντά- 
ο 8 Ν ^ Ν / d ^x? / 
τασι κακοῖς, καὶ τὴν ψυχὴν τῇ μὲν δούλην τῇ δε" ἐλευθέραν 
e 8 , 5” e ^ , ὃ ^ EE / a * 
ἔζουσε, x00) οὐκ ἄξιοι ἅπλως ἀνδρεῖοι καὶ ελευθεριοι. $moy-- 
^v n ^e F^ 
τα! απροσωγορεύεσθαι. σκοπεῖτε οὖν $i τι τῶν νὺν λεγομᾶ- 
e / D / 
wu» ὑμιῖν πατὰ τρόπον δοκεῖ λέγεσθαι. 
” N re / ’ ^v 
KA. Δοκε μὲν ἡμῖν γέ πως λεγομένου τοῦ λόγου, 


» μᾶλλον καὶ ἀνοήτων. 


N N * /, 5 AN ’ e / X / 
περὶ ὃς γηλικούσων εὐθὺς. πεπιστευκέναι ραδίως μὴ νέων τε 


—" δουλεύσουσι AEOv[bt : δουλεύσουσί τε s.—* τε f.—! τὰ om Ε.--- τὴν δὲ f. 


tient. Sepenumero in Platonis libris 
hoc in errorem induxit Stephanum, quod 
particulas explicationi inservientes cum 
vi quadam omitti non animadverterat, 
vid. ad c. 4. Bene Cornar. si ex sensu 
rem zstimes, vertit : Servient enim alio 
quodam modo. — Nos, ubi pregreseis ali- 
quid adjicimus, quod eorum explicationi 
inservit, duo puncta ponere solemus, ut 
h. |. verteremus : so wird ihnen dasselbe 
begegnen, was denen widerführt, die der 
Furcht unterliegen: sie werden auf eine 
andere und. noch schündlichere Weise 
denen dienen cet. Quod quidem inter- 
punctionis signum, nisi moris esset ho- 
dierni, libenter ad veterem Platonis ora- 
tionem accommodassem. Asr. 
τοῖς κεκτηµένοις τὰ περὶ τὰς ἡδονὰς] 
lis, qui habent, h. e. qui tenentur volu 
tatibus (ut iii. 18. p. 696. C. τὸν τὰς 
ἡδονὰς καὶ λύπας κεκτηµένον. ix. 10. p. 
870. C. αὐτῷ τῷ κεκτηµένφ τὸν φθόνον. 
Similiter xi, 4. p. 919. D. διακορίακ--- 
κεκτηµένος), quod tamen h. |. ubi prze- 
cedit τοῖς γε δυναµένοις καρτερεῖν ἐν ταῖς 
ἡδοναῖε, ineptum esset additamentum ; 
quocirca τοῖς κεκτηµένοις ambigue ita 
positum esse debet, ut sit: qui volup- 
tates habent (i. e. voluptatibus tenentur) 
earumque domini sunt, quod non solum 
préegresso δουλεύσουσι respondet, verum 
etiam verba τοῖς γε rie aa καρτερεῖν 
ὁ ταῖς ἡδοναῖς uberius explicat (καὶ est 
wempe: servienti iis, qui in. voluptatibus 
sibi κά έν possunt, nempe iis, qui 
eium domini sunt). Scilicet ὁ κεκτη- 
s eximie dicitur dominus et pos- 
seesor, velut viii. 9. p. 842. E. ἐπ᾽ ἐσχα- 
Tias κεκτηµένος ἄλλφ ξένφ γειτονῶν. ix. 
1δ. p. 879. A. παραδότω τὸν δυῦλον Ó 
κεκτηµένος τῷ τρωθέντι .χρῆσθαι ὅ τι ἂν 
ἐθέλ. ο. 17. fin. παραλαβὼν ὁ κεκτηµέ- 


vos παρὰ τοῦ πληγέντος δεδεµένον αὐτὸν 
(τὸν δοῦλον). Cf. Xenoph. CEcononm. i. 
5$. xx. 22. Memor. Socrat. iv. 2. 9. 
Vid. Spanhem. ad Aristoph. Plut, 4. ad 
Julian. p. 29. À. et Pierson. ad Mar, 
Attic. v. κεκτῆσθαι.---Οείεταπι τὰ cum 
περὶ et accusativo nota est substantivi 
circumlocutio, ut infra τὰς περὶ τὰ ἄφρο- 
δίσια ἡδονὰς et ἡ περὶ ταῦτα ἡδονή. ii. 3. 
init. τὰ περὶ τὰς xopelas. iii. 14. p. 698. 
A. Τὰ δὲ περὶ τὴν τῆς ᾽Αττικῆς αὖ πολι- 
Tela» (i. e. τὴν δὲ τῆς 'Arrucjs aD. πολι- 
Tela»). vii. 6. p. 796. E. Τὸ τοίνυν τού- 
τοις ἑξῆς περὶ τὰ τῶν Μουσῶν re καὶ 
Απόλλωνος δῶρα. viii. 6. p. 837. C. 
τὴν περὶ τὸ σῶμα πλησμονή». ix. 9. p. 
867. D. xal τὰ περὶ τὸν φόνον ἁγριωτέ- 
pes ἂν πράξειεν.--Μοχ male in Steph. 
et Bip. post ἀνθρώποις interpungitur, 
quum ad sequentia illud pertineat. Fi- 
cinus: pessimis forsan hominibus; et: 
Cornar. hominibus aliquando peniius 
salis. Asr. 

ἐλεύθεροι] Steph. adscripsit: γρ. éAev- 
θέριοι. — Et sic Cod. Voss. exhibet. Fi- 
cinus vero liberi vertit, et ἐλεύθεροι, 
quod libri editi omncs habent, sensui 
accommodatius est. Ásr. 

κατὰ τρόπον] Recte, concenienter, ut 
c. 10. p. 638. C. οὐδαμῶς δρᾷν κατὰ 
τρύπον. c. 11. p. 641. B. παιδὸς épbs 1) 
καὶ xopoU παιδαγωγηθέντος κατὰ vpewer 
$vós. iii. 9. 681. B. c. 7. p. 687. À. xi. 
11. p. 931. À. xii. 2. 942. A. Epinom. 
11. p. 989. D. c. 12. p. 991. D. Tim. 
84. A. Αετ. 

μ)---εἴη] Pro soleco εἴη leg. ᾗ. Cf. 
Hoogev. D. P. p. 487. ed. Dessav. 
Contraria ratione sanandus Alcib. pr. p. 
111. E. Τί 9 ; el βουληθείημεν εἰδέναι μὸ 
µόνον ojo: ἄνθρωποί «low, ἀλλ’ ὁποῖοι 
ὑγιενοὶ ; νοσώδεις, ἄρα ἱκανοὶ ἂν Spi» 
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ΠΔΑΤΩΝΟΣ 


9 3 , « ^ / η” 
ΑΘ. 'AAX si τὸ μετὰ ταῦτα διεξίοιµεν ὧν προὺθέ- 
"9 ’ N / / *» 3 , 
θα, 0. KAsnío, σε xoi Λακεδαιμόνιε ζένε---μετ ἀνδρίαν 
8 LY ΄ / L4 c /, / 3 £9 
γὰρ δὴ σωφροσύνης πίρι λέγωμεν'---, τί διαφέρον εν ταύ- 
^v 4 d dx , vw / 9 
σαις τας πολιτέίαις 7 ταις τῶν $1X9] TOXITSUO[LSEQY ανευ- 


ME. Σγεδονὶ οὐ ῥάδιον 


, ei M x s / fta / 
1t. 636. 270 0[559, ὣς Te σα περι TOV πολεμον νυν δη; 


ἀλλ ἔοικε γὰρ τά τε ξυσ- 


/ 8 A! /, ^ € ^ M , ’ 
σίσια καὶ τὰ γυμωάσια καλὼς εὑρῆσθαι πρὸς ἀμφοτίρας. 
ΑΘ. Ἔοικε δτα, 9 ζένοι, γαλεπὸν εἶναι τὸ περ) γας 
΄ 3 ΄ e / » M. / 5, 

πολιτείας ἀναμφισβητήτως ὁμοίως ἔργω καὶ λόγῳ γέγ- 
νεσθαι. κινδυνεύει γάρ, καθά περ ἐν τοῖς σώμαση, οὐ δυνα- 
56 EE: ^ a ul 

σὸν εἶναι προστάζαι σι πρὸς ἓν σώμα ἓν ἐπιτήδευμα, ἐν ὦ 


—5 ἐλευθέριοι AQ: ἐλεύθεροι *s.—b sl Α: εἴη "ς.-- λέγομεν [.--ᾱ Σχεδὶν...] 


ἦσαν διδάσκαλοι οἱ πολλοί; Non Grze- 
cum est ἂν ἦσαν pregresso el βουληθείη- 
pev. Leg. ἂν ἡμῖν εἴησαν. Hxc forma 
passim in Atticis scriptoribus oblitterata 
est, ut apud Xenoph. Men. i. 4. 2. ubi 
v. Rülink. et apud Lysiam c. Philocr. t. 
v. p. 834. ubi nunc rectc legitur. Est 
etiam in Platonicis ut Epinom. p. 975. 
A. Eryx. p. 892. C. p. 898. C. p. 894. 
D. et apud Aristot. passim. Borcxn. 
p. 104. 

μ)---ᾗ] Sic pro soleco efg scribendum 

esse, monuit jam Boeckbius p. 104. 
Vid. ad Polit. i.15. Asr. 
: Tí διαφέρον] Sic recte Lov. et Ste- 
phan. exhibent, quun in Ald. Das. 1. et 
2. τὶ διαφέρο» scribatur. Ficinus: quam 
differentiam inveniemus inter has et ce- 
teras resp. Deinde post νῦν 93) interro- 
gationis signum posuimus, quod in Fi- 
cino quoque et Bas. 1. 2. comparet. Ad 
pregressum διεξιοιµεν objectum, quod 
dicitur, petendum est e verbis ὦν προὺ- 
θέµεθα: si qua deinceps consideraveri- 
mus er iis, qus» proposuimus. 
tivus enim in partitione ita usurpari solet 
gp d intelligunt τί vel przpositionem 
ἐκ, ἀπὸ, al, Vid. Marcland. ad Lys. 
Epitaph. t. v. p. 114.) vid. ad vi. 9. Τὸ 
antc μετὰ ταῦτα cum his ipsis verbis 
conjungendum est; adverbialiter enim 
Tb μετὰ ταῦτα, τὸ ἀπὸ τούτου, adhiben- 
tur, vid. Viger. de Idiotism. p. 28. ed. 
Herm. Asr. 

ὥσπερ τὰ περὶ τὸν πόλεμον] Quem- 
admodum nunc invenimus in his, quz 
&d bellum spectant, prrestantiores esse 
has (Creticam et Lacedemoniam) ci- 
vitates aliis, que certis bonisque leyi- 


Genti-. 


bus carent.  Áccusativus τὰ rationem 
vel respectum (relationem vocant) indi- 
cat ; vulgo supplent prz positionem κατά. 
A 


$T. 

exebbv ob βᾷδιο»] Int. εἰπεῖν: difficile, 
ni fallor, Pd age difficilis, opinor, quse- 
stio est. Ásr. 

«pis ἀμφοτέρας] Int. τὴν ἀνδρίαν et 
Th» σωφροσύνην». Male interpretes ad 
civitates trahunt, quod sensum non ba- 
bet; in sequentibus enim Atheniensis 
probat, convivia illa et exercitationes 
corporis ad solam spectare fortitudinem, 
et tantum abesse, ut in amoris voluptate 
temperantiam adjuvent, ut naturalem 
illam cupiditatem prorsus pervrerterint ; 
ex illa enim gymnasiorum et conviviorum 
consuetudine perversum illum paerorum 
amorem extitisse, Ásr. 

τὸ ἀναμφισβητήτως---γίγνεσθαι] Circa 
civitates s. leges ita certum esse, h. e. 
tam certas leges (que nihil controversim 
vel dubitationis habeant) statuere, ut res 
ipsa s. eventus respondeat legis latoris 
consilio; fit enim sepenumero, ut lex 
alium eventum habeat quam, qui eam 
condidit, cogitabat. Is, qui legis latoris 
consilium perspexit, probat ipsius leges, 
eventus vero reprobat. Sic opponuntur 
inter se ἔργον (res ipsa, eventus) et λό- 
»yos (oratio, consilium, cogitatio), ut con- 
stat. Adverbium ἀναμφισβητήτως pro 
adjectivo positum est, ut solet; sic ii. 
0. p. 685. C. $ τῆς Tpolas ἅλωσις τὸ 
δεύτερον. Polit. vi. 16. p. 504. C. µε- 
τρίωε Ὕίγνεται, uhi v. nostra, Cf. que 
exposuimus de hoc loquendi genere in 
Ephemerid. Landishut. t. iii. Fascic. ii. 
p. 183. Asr. 
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9 «4 ; A nd M M 4 ο 
ουκ ἂν Φανείη ταὐτὸν τοῦτο σὰ μὲν βλάπτον τὰ ἡμῶν 
/ Ww & ο 08 09. 0X NN m 
σώματα, σὰ δὲ καὶ ὠφελοῦν, ἐπεὶ καὶ τὰ γυμνάσια ταυτα 
X 4 , hy » ^v , ^Y / 
καὶ τα ζυσσίτια πρλλὰ µεν ἄλλα νὺν ὠφελεῖ τὰς πόλεις, 


non alteri dant ΕΩ.-- τὰ ἡμῶν ARDv[or : ἡμῶν τὰ s.—l µελησίων Ἐ.--δ παλαιὸν 


$ οὐκ ἂν φανείη] Vulgo ἐν ᾧ, quod 
orationis nexum tollit; subjectum enim 
esse debet ἐπιτήδευμα, quod partim pro- 
desse partim obesse corpori nostro dici- 
tur ; quocirca ᾧ in $ mutavimus; ἐν ante 
: e prsegresso $» facile potuit enasci. 
8T. 
ταυτὺν τοῦτο] Int. ἓν ἐπιτήδευμα ὄν : 
etsi idem ipsum sit (quod epexegesi inser- 
vit), tamen partim obest, partim prodest 
corpori nostro. Sensus est : sicut in cor- 
pore, ita etiam in civitate difficile est ali- 
quid prescribere, quod non eam ipsam ob 
cansam (int. quod singulare quid cst) par- 
tim proeit, partim obsit ; velut exercitatio 
Rymnastica, quam leges Cretice et La- 
onis prescribunt, hanc ipsam ob 
causam, quod ad corporis robur spectat, 
hac quidem éx parte corpus adjuvat, ex 
altera vero ipsi nocet (pervertit enim, ut 
infra exponitur, natoralem amoris appe- 
tionem). Oratio paulo impeditior est, 
quia, quod in comparatione : καθάπερ ἐν 
τοῖς σώµασί poni debebat, id primarie 
euuntiationi adjunctum est. Hoc dicere 
voluit scriptor: quemadmodum corpori 
5 medico nulla vivendi ratio prescribi 
potest, quse non partim ipsi prosit, par- 
tim obsit, Sic etiam in Civitate allum 
fere institutum itur, quin et utilitatis 
et detrimenti quid afferat. Interpretes 
8 vero orationis sensu aberrarunt.—Ce- 
terum τί ad $» ἐπιγτήδευμα trahendum 
est, sicuti dicitur els Tis, (v τι. Sic iv. 
2. p. 705. D. x. 9. xii. 9. p. 959. E. 
Vid. ad Phredr. p. 270. et Polit. v. 21. 
P. 478. B. Asr. 

«Φανείη-- βλάπτον] Est aperte s. ma- 
hifesto goceat, v. Fischer. ad Weller. t. 
Hi, p. ii. p. 49. Plurale demde σώματα 
hon adversatur presgresso πρὸς ἓν σῶμα ; 
hoc enim generale est : uni corpori (int. 
civium alicujus urbis) ejusdem nature ac 
constitutionis. Asr. 

γυμνάσια---καὶ τὰ ξυσσίτια] Convictus 
et gyruna:ia in seditionibus sunt perni- 
Cosa, quod. inter illos facile conjuratio 
fit, hinc corpora animosque i'a roborant, 
Ut hisi externa incidant bella, civitatem 
Ipsem adoriantur. Apud Milesios gravis 
seditio orta Ol. xciii. 4. Cf. Diod. Sic. 
Xil. 104. t. i. p. 626. Baoti pluribus 


illa setate turbis vexati sunt. Postremo 
apud Thurios, qui notati sunt mali causa 
regiminis (v. Bentl, Ἡεερ. ad Boyl. p. 
191. ed. Lennep.) magnus tumultus fuit 
ΟΙ. Ixxziii. 8. (Diod. ic. xii. 11. t.i. p. 
485.) apud quos nimia exercitatione ju- 
venes ad pugnam facti erant justo pro- 
niores (Aristot. Polit. v. 7. p. 831.). 
Moz Cod. Leid. 4 quo nihil differt liber 
Stephani, quicum adeo in iis convenit, 
quie soli scribae tribueris, ille igitur legit 
παλαιῶ» νόµω». Non placet. Correxe- 
rim: πάλαι bv νόμιμο». Jam illud καὶ 
κατὰ φύσιν, τὰς περὶ τὰ ἀφροδίσια ἡδονὰς 
aperte in mendo jacet. Κατὰ φύσιν in- 
dubie pertinet ad ἡδονὰς, ut C. ἡ περὶ 
ταῦτα ἡδονὴ κατὰ φύσιν ἀποδεδόσθαι δο- 
kei, taque scribo: καὶ τὰς κατὰ φύσων 
περὶ T. à. ἡ. Vett. edd. τὰς περὶ τὰ 
&$pob. καὶ $5. Male. Statim C. est: 
$ περὶ ταῦτα ἡδονή. Rep. iii. p. 889. 
E. ἄρχοντας τῶν περὶ πότουε kal ἂφρο- 
δίσια καὶ περὶ ἐδωδὰς ἡδονῶν. p. 403. A. 
µείζω δέτινα καὶ ὀξυτέραν ἔχεις εἶπεῖν 
ἡδονὴν τῆς περὶ τὰ ἀφροδίσια; Quod 
correxi, Fic. nisi in libris habuit, at trans- 
tulit certe. Atqui, inquit, studia hac 
prisca ex lege vobis consueta sunt, ciden- 
turque naturales venereorum voluptates 
non in hominibus solum, sed. in bestiis 
percertisse. Dictum de bestiis refert 
hyperbolen: similia sunt Rep. viii. p. 
662. E. p. 563. C. coll. Legg. aii. 
p. 942. D. E gymnasiis autem pue- 
rilem amorem promanasse, haud raro 
Significant veteres, ut Aristoph. Nub, 
973. Cic. Tusc. iv. 33. Fragm. Legg. 
apud Lactant. Institutt. i. 20. Athen. 
xiii. p. 602. D. Xenoph. Ephes. iii. 2. 
p. 53. Locell. quamobrem et Cretenses 
ac Lacedzemonii eum primum dicuntur 
exercuisse. Mox quod ait de Ganymede, 
eam fabulam inde a Pindaro ita expo- 
nunt, quasi ejus Jupiter amator fuisset. 
V. Pindar. Ülymp. i. 69. coll. pre- 
gressis ; /ZEschyl. apud Athen. xiii. p. 
602. E. Eurip. Orest. 1392. Cyclop. 
515. Plat. Phedr. p. 255. C. Xe- 
noph. Sympos. viii. 30. Cic. Tusc. iv. 
$3. Lucian. Dial. Jov. et Ganym. iv. 
Jov. et Junon. V. Athen. xiii. p. 601. 
F. Clem. Alex. Protr. p. 9. 49. p. 14. 
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αρὸς δὲ τὰς στάσεις yam δηλουσι 2$ Μιλησίων xai 
Ἑοιωτών καὶ Θουρίων παΐδες. καὶ δῇ καὶ παλαιὸν νόµι- 
μονξ δοκεῖ τοῦτο τὸ ἐπιτήδευμα καὶ κατὼ φύσιν, τὰς stel 
và ἀφροδίσια ἡδονὰς' οὗ µόνον ἀνθρώπων ἀλλὰ καὶ θᾳηρίων 


ο 0 
váuor € et pr AQ, παλαιῶν Ρόμαν IC Α: όμιμο» mg ΑΛ. πάλαι ὃν ρόμιµον Boeckh. 


42. Justin. M. Apol. p. Christ. p. 50. 
D. Paris. Theodoret. Gr. Aff. Cur. iii. 
p. 767. et p. 788. Bozcxn. p.105, 106. 

πρὸς δὲ τὰς ατάσεις χαλεπὰ] Recte 
Cornar. vertit: sed ad seditiones maligna 
(poUus : periculosa, timenda) sunt. Sig- 
nificatur enim non id, quod est (ut sit: 
in seditionibus), sed, quod fit vel fieri 
solet ac potest. Asr. 

Nie De seditione apud Mile- 
sios orta (Olymp. xciii. 4.) cf. Diodor. 
* Ric. xiii. 104. t. i. p. 626.  Bootos con- 
stat pluribus illa state turbis vexatos 
fuisse, ut bene jam Boeckhius monuit. 
Et de Thuriis (Thurium s. Thurii urbs 
Calabrie, olim Sybaris dicta, v. Matthei 
ad Lys. vit. p. 169.) in magnis illi erant 
seditionibus Olymp. σαχ, 3. Vid. 
Diodor, Sic. xi. 11. t. i. p. 485. et 
Taylor. vit. Lys. p. 109. t. vi. Nimia 
apud eos exercitatione juvenes ferociores 
et ad pugnam justo proniores factos esse, 
monet, ut bene jam Boeckliius observa- 
vit, Aristoteles Polit. v. 7. Asr. : 

παλαιὸν γόμιμον] Alia etinm est hujus 
loci lectio, παλαιῶν νόμων δοκεῖ etc. 
STEPH. 

vaAocibv νόμιμο»] Cod. Voss. et Par. 
παλαιῶν νόμων (in Cod. Par. superscrip- 
tum est παλαιὸν νόµον. "yp. νόμιμο»). 
Boeckhius acribi volebat πάλαι bv vóji- 
po», quod si velimus, nulla locus indi- 
gebit correctione ; namque ὃν facile in- 
telligitur, quum sexcenties omissum re- 
periatur (vid. iii. 16.) et παλαιὸ» est i. 

. ék παλαιοῦ, inde à pristinis tempo- 
fibus, ut apud Xenophont. de Vectigal. 
iv. 6. 2. Οὐκοῦν, ὅτι μὲν παλαιὰ ἐνεργά 
ἐστι (τὰ ἀργύρια), πᾶσι σαφές; Heind. 
ad Sophist. p. 819. νόμιμο» substantivi 
vim habere arbitrabatur, verba ita ca- 
piens : καὶ δ) ka) παλαιὸν νόµιµον δοκεῖ 
(εἶναι) τοῦτο τὸ ἐπιτήδευμα, εἰ male 
loca, ubi νόμιμο» cum articulo conjunc- 
tum est (ut Epist. vii. p. 327. B. τὰ 
τυρα»νικὰ νόμιμα. — Phaedr. 265. A. τῶν 
εἰωθότων νοµίµω»ν. Adde c. 11. τοῦτο 
τὸ »όµιµον. Lys. adv. Andoc. p. 263. 
t v. κατὰ τὸ νόµιµον τὸ παλαὼν καὶ 


ἀρχαῖον.) cum iis confundems, ubi ar- 
ticulus deest; namque, articulo appe- 
sito, substantivi partes agit, ut adjectiva 
solent, velut τὸ πιστὸ» apud Thucyd. i. 
68. τὸ βραδὺ c. 84. lgitur nom ratio 
rammatica est, qua offendor in bis νεος» 
bis, sed sensus, qui τὸ παλαὺ», deleto 
νόμιμο», mihi videtor postulare: psee- 
terea videtur mibi inde a priscis 
ribus s. jam olim hoc institutum natura- 
lem amorisappctitionem corrupisse. Sic 
τὸ παλαιὸν Óratyl. p. 401. C. ὀοίκαμεν 
γὰρ καὶ ἡμεῖς τὸ παλαιὸν ἐσίαν καλεῖν 
τὴν» οὐσίαν. ρ. 419. À. dày ἀντὶ τοῦ € τὸ 
làra ἁποδιδφς, ὥσπερ τὸ παλαιόν. Vox 
νόμιμο» a librario addi poterat, qui, quum 
τὸ παλαιὸν non cepisset, substantivum 
vel adjectivum deesse opinaretur. Asr. 
ui sic in Addend. * Sensum, quem ora- 
tonis cohzrentia poscit, etiam vulgata 
scriptura przebet, si verba ita explicas: 
καὶ 63) καὶ δοκεῖ τοῦτο τὸ ἐπιτήδευμα πα- 
λαιὸ» (bh. e. ἐκ παλαιοῦ) »όμιμον cet. ut 
παλαιὸν νύµιμο», a. pristinis inde tempo- 
ribus consuetum, sit i. q. antiquam. Loco 
Xenophontis de Vectig. iv. $. 2. quem 
citlavimus, adde illum Histor. Grec. v. 


2. 6..32. el δ ἁγαθὰ (πεπραγὼς εἴπ), 
ἀρχαῖον» εἶναι νόμιμον (int. ἔλεγεν), ἑξετ- 
ναι τὰ τοιαῦτα αὐτοσχεδιάζευν.᾽ ] 

κατὰ φύσιν] Vertit ει Ficin. hunc 
locut quasi aliter legerit. SrxPH. 

κατὰ $ósiw] Vulgo scribitur καὶ κατὰ 
Φύσυν, τὰς περὶ τὰ ἀφροδίσια ἡδονὰς ( Ald. 
Lov. Bas. 1. et 2. καὶ ἡἠδονὰς), «quod 
sensu caret, Verba κατὰ Φύσων ad ᾖδο- 
νὰς pertinere; igitur τὰς iis preeponen- 
dum esse, et sensus docet (in sequenti- 
bus enim notantur voluptates illm sepà 
φύσυ) et Ficinus ostendit, qui vertit : 
videnturque naturales venereorum colup- 
tates non. in hominibus solum, sed tn 
bestiis isse. Similiter Cornar. 
locum reddidit, Praterea xal ante τὰς 
κατὰ φύσιν expunximus, quis, prregresso 
καὶ δὲ) kal (quin etiam), orationis turbet 
coherentiam.—Mox Beas. 1l. et 3. ápe- 
τέρας. Áasr. 
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X P4 4 e . 
διερθαρκέναι. καὶ τούτων τὼς ὑμετέραςὶ πόλεις πρώτας 
4 9 ο... A ο ^» L4 /, e 
αν vig C4TIMTO χα οσαι TOY ἄλλαν μάλιστα αστονται 
Αν ΄ v 4” / 
των γυµνασίων καὶ sivt παίζονα εἴτε σπουδάζοντα ἓν- 
ρω ^e 8 ^e , [d e ^ ev ^v 
νῦν δεῖ σὼ τοιαῦτα, ὄννοητέον Ori τῇ θηλείᾳ καὶ v3 τῶν 
*9?e027 £, ΄ e^ 
αρρένων φύσει sig κοβωνίαν ἰούση τῆς γεννήσεως P. 
9» e X 4 ΄ , N / fe 
ταυτα ἡδονὴ κατὼ φύσιω ἀποδεδόσθαι Doxsi, ἀρρένων δὲ 
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A ye t.» ^v 
αρος ἄρρενας ἢ θηλειῶν αρὸς θηλείας παρὰ φύσιν, καὶ τῶν 
΄ hy / κά » 59 e ^ 
πρώτων σὸ τόλµηµα εἶναι δι ἀκράτειαν ἡδονῆς. πάντες δὲ 
ο” 4 N /, ^ ^ 
i3 Κρητῶν τὸν περὶ τὸν Γανυμήδη μῦθον xewrmyogoUpus, 
ὃς λογοποιησάντων τούτων" ἔπειδη παρὰ Aug αὐτοῖς οὗ m. ii. 908. 
νόμοι πεπιστευμένοι" ἦσαν γεγονέναι, σοῦτον vOv μῦθον 
χροστεθεικέναι κατὰ τοῦ Διός, ἵνα ἑπόρννοι δὴ τῷ θεῷ 
ο. 8 P d X e ΄ 8 x b 4 Lond ; ΄ : 
χαρχὠνται καὶ ταύτην v2» ἡδονήν. vO μὲν οὖν τοῦ μύθου 
, 9 , 
χαιρίτω, νόμων δὲ πέρι διασκοπουµένων ἀνθρώπων ὀλίγου 
^" ) 
τᾶσά oT ἡ σκέψις περί τε τὰς ἡδονὰς καὶ τὰς λύπας 
» P, 5 8 »y P , M 9’ N 
6» σε πόλεσι xai ἓν ἰδίοις zÜscr? δύο γὰρ αὗται αηγαὶ 


— καὶ ἠδονὰς K.—! ἡμετέρας Mo.—k δὲ 


,—1 alterum τὸν om Qfb5t.—* τοῦτον t. 
—? πᾶσιστευμένοι f.—9 προστεθειµόνον» 


—P? ἤθεσι AQvfbr.—A ἀρυτόμενος Avft 
. τῶν γυμνασίων] Cicero Tosc, Disput. πειρῶνται ἄγειν. — Suidas: OTOLEY" 
iv. 83. * Mibi --- heec in πεσει 


£ymnasiis nata consuetodo videtur, in 
isti M PME sunt amores. 
ergo us: iti principium 
est nodare inter civis iras xd Cf Ari- 
stoph. Nob. 973. Athen. xiii. p. 602. D. 
Plotarch. Amator. p. 751. F. Xenophon 
Ephes, iii. 2. p. $3. ed. Locell. Asr. 
ταρὰ $éc:w] D. Clemens vi. Const. 
Apostol. c. xxvii. παρὰ φύσιν βδελυκτὴν 
Mito eam vocat, et |. vii. 3. παρὰ φύσιν 
κακόν. Lactantius de Fals. Relig. c. 10. 
* adnlterium contra naturam. Cf. infra 
η], 8. p. 841. D. Aser. 
. πόντει δὲ δὴ Κρητῶν κ. T. .] Verba 
τα capienda sunt : omnes vero Creten- 
sibus fabolam de Ganymedis raptu cri- 
mihi damus. Κρητών interpretes ad 
μυθον trahunt, quum e verbo κ Ü- 
Me peadeat: tensibus hoc crimini 
damus s, ut probrum objicimus, quod 
fabulam de Jovis amore et Ganymedis 
Taptu finxerint (fos λογοποιησάντων τού- 
TW» pfo accusativo cuin inünKivo posi- 
tum est, vid. ad c. ]. λογοποιεῖν vero est 
" ere, comiminisci, wt apud usn 
rop. ij. 2. 13. dv φδως καὶ οις 
TIE 


G λογοποιοῦνταυ eis. δάκρυα 


lat. Vor. 


πλάτταν λόγουε ψευδεῖν). Deinde spoc- 
γεθεικέναι itidem e verbo κατηγοροῦμεν 
pendet, Orationis cohzrentia clarior 
erit, si translationem vernaculam appo- 
suerimus : alle aber geben wir den Kre- 
tern es Schuld, die Fabel com Gany- 
sedes erdichtet zu. haben: weil (nehm. 
lich) der Glaube geherrscM, dass ikre 
Gesetze vom Zeus stammten, so hütten 
sie diese Fabel gegen den Zeus hinzuge- 
fügt, un nach des Gottes Beispicl auck 
diese Lust zu geniessen. De Ganyme- 
dis fabula, quem Jupiter dicitur rapuisse, 
vide quz collegerunt Boeckhius, Heyn. 
&d Iliad. xx. 294. et Moser. in Nonn. 
Dionys. p. 176. et ad verba Κρητῶ--- 
κ Όμεν εξ. Hemsterhus, ad Lucian. 
Deor. Dialog. iv. t. ii. p. 257. Bip. Asr. 

τούτων] Legitur etiam τοῦτον; sed 
videri etiam possit deesse καὶ ante ἐπειδὴ, 
ut intell. κατηγοροῦμεν ὡς λογοποιησάν- 
Των, καὶ προστεθεικέναι pro προστεθει- 
κύτων. Vel subnud. φαμὲν sive Aéyo- 
pev. STzPH. 

ἔθεσι] Steph. ἤθεσι, Sine causa: et 
ἄθη poetis magis, quam prosaicis scrip- 
toribus, in usu. Bir. 

ἔθεσι] Cod. Voss. ἄθεσι, et sic Ste. 
VII. 3 M 
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μεθεῖνται φύσει pei», ὧν ὁ μὲν ἀρυσόμενοςἳ obs» τε δεῖ καὶ 
ὁπόσε xai ὁπόσον εὐδαιμονε, καὶ πόλις ὁμοίως καὶ ἐδιώτης 
xe ζῶον ἅπαν, 0 δ᾽ ἀνεπιστημόνως ἅμα" καὶ ἑακφος τῶ 
καιρῶν σἀναντία ἂν ἐκείνω Con. 

$. O. ME. Δέγεται py ταῦτα, 9 ξένε  καλῶς πως, ου 
μὴν ἀλλ ἀφασία γ ἡμᾶς λαμβάνει τί ποτε χρὴ λέγειν πρὸς 
ταῦτα. ὅμως δ᾽ ἔμοιγε ὀρθὼς δοκεῖ v0 τὰς ἡδονὰς Φεύγεω 
διακελεύεσθαι τόν γε ἓν Λακεδαίμονε νοµοθέτην περὶ i 
τῶν ἐν Κνωσῷ νόμων 00s, ἂν ἐθελῃ, [βοήθήσει. τὰ X £ 


1. 687. πάρτη κάλλιστ᾽ ἀνθρώπων δοκεῖ µοι κεῖσθαι τὰ περὶ τὰς 


ἠδονάς. οὗ γὰρ μάλιστ ἄνθρωποι καὶ µεγίσταις προσπίς- 


εἴοοπ Ω: ἀρυττόμενος Ό5.---- ἅπαν t.—* ob λακεδαίµονες [.--ἕ ἐθέληι ΑΩσςτ: 


phanus conjiciebat, explicans: im pri- 
vatis sedibus ; * est enim,' addit, “ et in 
soluta oratione aliquis hujus verbi usus 
in bac quoque significatione. Hoc qui- 
dem verum est (vid. Alberti ad Hesych. 
h. v. Kon. ad Gregor. Corinth. p. 236. 
vel 495. ed. Schàfer. et Boissonad. ad 
Philostrat, p. 431. Male dubitavit Heind. 
ad Phsedon. 6. 70. apud Atticos illud 
sic poni ; ita enim |. ix. 8. p. 865. E. 
ὁρῶν τε τὸν ἑανυτοῦ qovéa ἐν τοῖς ἤθεσι 
τοῖς τῆς ἑαυτοῦ ξυνηθείας ἀναστρεφόμε- 
vov), sed rectius h. |. babet ἔθεσιν. — Est 
enim ἔθος consuetudo s. mos ; et sicuti 
voce πόλεσι leges publics significantur, 
ita ἔθεσι instituta privata. Sic semper 
fere νόμοι et ἔθη (leges publice s. scriptae 
et mores s. instituta privata) modo op- 
popuntursibi, modo conjunguntur. Xe- 
nopb. Mem. iii. 9. $. 1. ὁρῶ γὰρ ἐν τοῖς 
abrois νόμοι; τε καὶ ἔθεσι τρεφοµένους 
πολὺ διαφέρορτας ἀλλήλων τόλµῃ. Ῥει- 
tinet huc Suid: glossa : ἔθος, ρόµος ἄγρα- 
Φος. L.iii. 8. p. 680. A. ἀλλ' ἔθεσι καὶ 
τοῖς λεγομένοις srarplous όµοις ἑπόμενοι 
ζῶσι», ubi oppositum est τοῖς γ ; 
Cf. vii. 4. p. 793. A. viii. 8. p. 841. B. 
Adde Politic. 295. A. 298. D. 299. C. 
S01. A. Vid. Artemidor. Oneirocr. iv. 
2. et nostra ad Phedr. p. 238. Ceterum 
creberrima barum vocum confusio est, v. 
Lennep. ad Phalar, Epist. 129. p. 360. 
et Schweighseuser. ad Polyb. i. 65. 7. 
Sic etiam in Demosthen. Orat. pro Co- 
ron. p. 817. (351. C. ed. H. Wolf.) 
ἔθεσι pro ἄθεσι scribendum esse judico ; 
cf. ejusd. Orat. adv. Lept. p. 488. 490. 
in Androt. p. 610. adv. Aristocrat. p. 
661. Asr. 


ἁρυττόμενος] Scribendum ἀρντόμεν:, — 
ut habet wb Αρύτεσθαι et Simplx. | 
in Aristot. Physicc. vii. fol. 149. B. bec 
recitantes, Cf. Porson. ad Eurip. Phe. 
463. Ita scrib. et Ion. p. 534. A. pan 
Phedr. p. 253. A. recte est s 
Conferendus preterea Phileb. p. 62. D. 
Μεθίω 03) τὰς ξυμπάσας pei «ls Th» vi 
Ὁμήρου καὶ µάλα ποιητικῆς µισγαγεείαι 
ὑποδοχή». ΠΡΩ. Πάνν μὲν οὖν μεθεο- 
ται. ΣΩ. Καὶ πάλιν ἐπὶ τὸν τῶν ἠξαωνών 
πηγὴν Ἱτέον. Qui locus ita legendus: 
Μεθιῶ ὃ)--ὑποδοχήν; ΠΡΩ. Πάνν pir 
οὖν. ΣΩ. Μεθεῖνται. καὶ πάλυ----. Cf. ib. 
E. ΒΟΕΟΚΗ. p.107. 

ἀρυτόμενος] Cf. Valckenar. ad Tbom. 
Mag. p. 150. in Ruhnkenii, Valckenar. 
al. Epist. ad Ernesti, ed. Tittmann.. Asr. 

ἐκείνων ζφη] Ald. ἐκείνων ζώη, Lov. 
Bas. 1. et 2. ζῴη. Steph. ἐκείων nm- 
tavit in ἐκείνῳ; sed nihil causm est, cur 
& vetere scriptura discedamos, quem 
ἐναντίον e&que cum genitivo ac cum 
tivo construi constet, et ἐκείνων ad verba 
πόλις, ἰδιώτης et ζῶον Éwa» respiciat. 
Stephanus, ui fallor, Cornarium secutos 
est, qui vertit: comira pemitus ec ik 
vivet. Ficinus vero ἐκείνων non expres 
&it, ita hunc locum reddens : comítra οσα 
infelix. Asr. 

6. 9. ob μὴν ἀλλ] Verumenimerre, 
quanquam (sic vi. 14. p. 770. B. ix. 8. 
p. 867. A. c. 14. p. 876. D. Parmes. 
127. D. Vid. Bergler. ad Alciphr. p. 
253.).— AQacía est animi perturbatio et 
dubitatio, qua quis, quid dicat vel faciat, 
non reperit, vid. Wyttenbach. Bibl, Cri 
tic. v. iii, p. iv. p. 45. Asr. 

κάλλιστ’ ἀνθρώπωρ] Vid. c. 5. Am. 
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e -- MY e 9 / 
γουσιν »0ovetig xci ὕβρεσι xai ἀνοία πάση, τοῦτ sLi(Qa- 
e 7 e ο αν / , έν ον X» 5 
λεν ὁ νόμος ἡμῶν τα τῆς χώρας ξυμπάσης, καὶ οὔτ' ἂν iT 
Xy pony íQoig" oUT ἓν ἀστεσι ὀσων Σπαρτιάταις p 
΄ 3 9 e / /, 
συμπόσια OUÓ ὁπόσα τούτοις ξυνεπόρνενα πάσας ἡδονὰς 
^s 9 , / eu 3 ^w 
κε χασὼ Uva, οὐδ ἐστιν ὃς Tig ἂν ἀπαντῶν. κωµιά- ται. fi, 904, 
’ i / , À 8 Ν 
Corr σινε μετὰ µέθης οὐκ ἂν τὴν µεγίστην δίκην ευθὺς ἔπι- 
Ü , 8 y» Ἀ / / 4 9? 3 /, 
eim, καὶ oUT ἂν Διονύσια πρὀφασιν ἔχοντ αυτον λύσαιτο, 
σ νο 3 e / αν 7 6 ο 3 ^. A 5 4 
ὡς περ $» ἁμάξαις εἰδόν ποτε παρ ὑμῖν yo. καὶ ἓν Τά- 
$3 v ο” / ^v 
parri δὲ παρὰ τοῖς ἡμετέροις ἀποίκοις πᾶσαν ἐθεασάμην 
LY , lY ΄ / e 
την αφὸλιν περὶ τὼ Διονύσια µεθύουσαν' παρ mpi! ὃ οὐκ 
4 3 9 SN Dl 
ἐστ οὐδὲν φοιοῦτον. 
o / / s 
AO. Ὦ Λακεδαιμόνιε Eéve, ἐπαινετὰ μέν" πάντ ἐστὶ 
^v [74 8 f ^) 
τα τοιαυτα, ὅπου τιὲς ἔνεισι χαρτερήσεις, ὅπου Ü. ἀνεῖνται, 


ἐθελήσῃ *s.—^9 ἁνία Ξ.---' Ίδης H.—" ὅσον H.—t ἁπάντων AR[.—! ὑμῖν [.--- μὲν 


καὶ obr ἂν] Laudat Athen. iv. p. 
155. F. Male in Ald. Lov. Bas. 1. et. 
legitur ἵδῃς, quod Steph. bene correxit ; 
itidem in sequentt. libri illi vitiose exbi- 

ht ἁπάντων κωµάζων τί. Ficin, qui 
cdam ebrietate lascivienti obviam fac- 
fw. Atque similiter Cornar. hunc locum 
reddidit. Ceterum prius ἂν ad ἀπαντῶν 
(si ferte occurrat)trahendum est. Deinde 
post οὔτ΄---οὔτ), ut solet, οὐδ-----οὐδ infer- 
tut, velut vii. 12. 806. B. ὥστ οὐδ, et 
τίς sore --τύχη γίγνοιτο, οὔτ' ἂν rótey — 
οὔτ' ἄλλης κοινωνῆσαί ποτε βολῆς-- δύ- 
νασθαι,---οὐδὲ ἀσπίδα---λαβοῦσαι µιµή- 
σασθαι τὴν θαόν. viii. 7. p. 840. A. οὔτε 
Tubs πώποτε "yvvabs fnjaro οὐδ ab 
zmBós. Cf. Dorvill. ad Charit. p. 641. 
et Matthire Gr. Gr. p. 886. Asr. 

καὶ οὐδ' &v—Aícdro] Vulgo καὶ οὔτ' 
ἂν, sensus vero postulat οὐδ ἄν: ne— 
quidem, ut Schweighsuser quoque mo- 
nuit ad Athen. Animadv. v. ii. p. 515. 
Deinde pro λύσαιτο Athen. profert ῥύ- 
cin ici est: mec etiamsi Dio- 
"ya lemulentim pratenderit, α poena 
tpeum liberabit. Abr. 

ir ἁμάξαις] Schol. Lucian. ad Jov. 
Traged. 6. 44. t. ii. p. 140. Schmied. 
E» τῇ ἑορτῇ τῶν Διονυσίων παρὰ τοῖς 
Αθηναίοις ἐπὶ ἁμαξῶν καθήµενοι ἔσκωπ- 
τον ἀλλήλους καὶ ἑλοιδοροῦντο πολλά. 
Παροιμία οὖν ἐκράτησεν ἐπὶ τῶν ὑβριστι- 
K85 χρωµένων τὸ ἐξ ἁμάξης. Scilicet 
Piscorum temporum consuetudinem, fa- 
bolas in plaustris docendi (Horat. Ars 


Poet. 276.) Athenienses in Dionysiis 
retinuerunt, in quibus viri et se invicem 
et prietereuntes clamoribus ac conviciis 
consectabantur. Unde proverbium na- 
tum ét ἁμάξης, quod de iis usurpatur, 
qui palam et libere conviciantur.. De- 
mosthen. pro Coron. p. 268. καὶ βοᾷς 
ῥητὰ καὶ ἄῤῥητα ὀνομάζω», ὥσπερ ἐξ 
ἁμάξην. Lucian. Jup. Tragoed. |. |. ὡς 
δαιμόνων οὐδενὸς àyhp Φφείδεται, ἀλλ᾽ ἐξ 
ἁμάξης σος Cf. Schol. ad 
Aristoph. Plut. 1016. Suid. v. ἐξ ἁμάξης. 
Harpocrat. v. ποµπείας. Erasmi Adag. 
Chil. 1. Centur. vii.—Ceterum ad εἶδον 
int. keudfovras μετὰ µέθης vel µεθύον- 
vas e sequentibus. As. 

καὶ ἐν Τάραντι δὲ] Hec verba in libris 
editis male a prrmyressis puncto gepa- 
rantur, Καὶ--δὲ est verum etiam, quin 
imo, ut infra καὶ παρ ὑμῖν δέ. ii. 9. 665. 
B. jii. 4. 12. 14. iv. 8. 11. Theet. 171. 
E. Phileb. 18. B. Xenoph. Anabas. iv. 
8. 19. 24. v. 4. 10. vi. 9. 19. 26. CÉcon. 
i. 9. xi. 22. al. Vid. Zeun. ad Xenoph. 
Laced. Rempubl. xiii. 4. et Lexic. Xc- 
nophont. t. ii. p. 621.—Tarentum vero 
dicitur colonia Lacedzmonia, quia Pha- 
lantus traditur coloniam Partheniarum 
e terrà Laconica Tarentum deduxisse 
ibique, incolis veteribus expulsis, reg- 
nasse, vid. Strab. vi. p. 426. Justin. iii. 
4.—Ceterum Athen. ἴδον-- πᾶσαν τὴν 
πόλιν ἐθεασάμην. Λοτ. 

ἀνεννται] Suspicor scriptum esse ἀνεῖ- 
σαι, ea forma, qua q impersona- / 
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βλακικωτιρα”" vayu γάρ σου λάβοιτ ἄν τις τῶν παρ 
é 74 N T7 ο. 


t 8 Ld Ll 9 
ημών. ἀμυνόμενος, δεικνὺς τὴν τῶν γυναικών παρ 

N e 9 / x 

ἄνεσι. ἅπασι δη τοῖς τοιούτοις, χαὶ ἓν Τάραντι xoc 


* 


Tus 


ἡμῶ καὶ παρ ὑμῖν δὲ, µία ἀπόχρισις ἀπολύεσθαι dox 
TOU μὴ καχὼς ὄγει ἀλλ ogÜug- «Gg γὰρ ἀποκρινοµανος 
ἐρεῖ θαυμάζοντι ξένῳ, τὴν παρ ᾽αὐτοῖς ἀήθειαν ὀρῶνσε, Ma 


| $ 
om pr K—* βλαβικώτερα f.—^" ἡμῶν AHOv[D: ἡμῖν ς.---- ἔθ vc.—589 Sym 0.— 


liter dicuntur, perinde ac si locutus esset: 
ὅπον ἄνεσίε ἐστι vel ὅπου βίος ἀνειμένος 
ἀστί. SrgPH. Recto habet ἀνεῖνται, int. 
αἱ καρτερῄήσειε: ubi vero continentia s. 
moderatio negligitur ; ἀνιέναι est enim 
remittere, h. e. negligere, ut apud Xe- 
noph. Cyrop. vii. 5. 70. ἐπιμελετητέο», 
ὅπως μὴ ἀνήσουσι τὴν τῆς ἀρετῆς ἄσκη- 
σι». 6. 75. οὕτω καὶ ἡ c »vn καὶ ἡ 
ὀγκράτεια καὶ ἡ ἀλκὴ, ὁπόταρ τις αὐτῶν 
ἀνῇ τὴν ἄσκησι», dk τούτου els τὴν πονη- 
plav πάλι» τρόκεται. — Schol. Thucyd. 
Hie 10. ἀνιέντας ἐνδιδόντας, παρορῶντα». 

6Τ. 

βλακικώτερα] Stolidiora sunt (notione 
adjuncta segnitiz pravseque negligentie), 
int, quam ut dici possit, igitur, nimis 
stolida, Sic v. ep 729. A. οὔτ) ab τῇ 
πόλει ἄμεινον. Vide de hoc comperativi 
usu qui» ad Polit. vi. 6. p. 491. B. ex- 
posuimus, Aer. 

παρ᾽ ἡμῖν] Cod. Voss. ἡμῶ», vitiose; 
T&v παρ᾽ ἡμῖν pendet e participio ἁμννό- 
nuevos; verbum enim ἀμύνεσθαι, etiam 
absque prsepositione ὑπὲρ vel περὶ, geni- 
tivo jungi solet, ut apud Homer. 1l. xii. 
165. ἀμυνόμενοι σφῶν T' αὐτῶν καὶ κλι- 
σιάων Νηῶν T ὠκυπόρων. Thucyd. i. 
96. ἀμύνεσθαι ὧν ἔπαθον.---. εσθαί 
τινος Latinorum est prehendere uliquem, 
increpandi causa. Asr. 

τὴν τῶν γυναικῶν ---ἄνεσυ] | Aristotel. 
-Polit. ii. 7. ἔτι δ' $ περὶ τὰς γυναῖκας 
ἄνεσις καὶ πρὸς τὴν προαίρασι» τῆς κολι- 
τείας βλαβερὰ καὶ πρὸς εὐδαιμονίαν κό- 
λεως. Bas. 2. παρ) ἡμὺ, vitiose. Asr. 

ἀπολύεσθαι] Ne quem offendat dictio 
ἀπολύεσθαί τινι, consideret Criton. p. 
43. C. καὶ ἄλλοι, & Σώκρατες, τηλικοῦτοι 
ἐν τοιαύταιε Ev is ἁλίσκονται. ἀλλ᾽ 
κ ῥυμώ σα ἐπιλύεται ἡ ker τὸ μὸ 
οὐχὶ ἀγανακτεῖν τῇ παρο . Hic 
est ἐπιλύεσθαί d ut r beca erba 
τω. ᾿Ἐπιλύεσθαι τὸ μὴ οὐχὶ ἀγανακτεῖν 
est impedire quominus graviter ferant. 


Legg. vii. p. 805. C. τὸ δ' ἡμέτεραν ὅκ- 
kéAevopa ἐν τούτοις οὐκ &sooffeera 7 


uh ob λέγειν ὡς δεῖ παιδείας τε καὶ τῶ 


ἄλλων ὅτι xorvewed» vb e 
γένος ἡμῖν τῷ τῶν ἀῤῥέων γένα, i. t. 
"on cessabit 1 dicat. Eodem | 


redeunt disputata acutiseime ab Ἠει- 
manpno ad Viger.i. Gr. p. 772. Μάι 
igitur Steph. locum Critonis tentavit: 
quamquam etiam deterius alil interpre- 
tati sunt. Ῥοεοκα. p. 107. | 
ἀπολύεσθαι] Notabilis est verbi πν- 
λύεσθαι usus, haud dissimilis illi verbi 
ἐπιλύεσθαι in Crit. p. 43. C. àAX* οὐδὲν 
αὐτοῖε ἐπιλύσται $ ἁλικία τὸ " ex 
tivum τος explicant, Et Boeckhics 
quidem verbo ἐπιλύεσθαι C lendi noti- 
onem impertit, que quo in eo ines 
possit, haud assequor ; ue Jacob- 
sius iu Socrate p. 91. re, ut videtur, noa 
accuratius perpensa, secutus est, Schnei- 
der vero in Lezic. h, v. exponit remit- 
tere, relaxare, quod non magis satis- 
facit. ᾿Απολύεσθαι cum accusativo rei, 
ut αἱτία», διαβολὴν, ost se liberare ο 
crimine, h. e. se defendere (ut Apolog. 
144. Phedr. 267. D. Thucyd. v. 15. 
viii. 87. Demosth. Cherson. p. 99. 3. de 
Rhod. Libert. p. 191. 10. de Cortos. 
226. 26. 242. 15. 31.); sensu tunc, qui 
dicitur, neutrali cum dativo persons est 
opitulari alicui, h. e. aliqaem defendere 
ac tueri. Sensus igitur est: omnibus 
his, que apud Tarenünos, apud nos et 
vos quoque reperiuntur, una videtur re- 
sponsio patrocinari, ne sed 
recte se habere videantur, h. e. at pro 
betur, non male, sed recte se habere. 
Et sic etiam ἐπιλύεται in Critomis loco 
laudato intelligenduro esse judico. Asr. 
τοῦ---ἔχειν] Articulus σοῦ ante infipi- 
tivum ἔχειν consiliem (est i. q. (rus 
TOU— ML— ) indicat, ut iv. 6. p. 714. D. 
Αρ οὖν οἴει--ποτὸὲ δῆμον — θήσεσθει 
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θαύµοιζα, » bine νόμος ἔσθ- pir οὗτος, ἴσως à ὑμᾶν 
περὶ αὐτῶν τούτων ότερος. ἡμῖν à ἐστὶ νο, ὦ φίλοι d. 
δρες, ου απορὶ τῶν ἀνθρώπων: σῶν ἄλλων ὸ λόγος, ἀλλὰ περὶ 
τῶν νορεοθετων αὐτῶν κακίας σε xai ἄρετης. ὅτι γὰρ οὖν 
εἴπωμεον zs» περὶ ἁπάσης έθης: οὐ γὰρ σμινρόν $c Ti 
τὸ imos fup οὖδε φαύλου διαγνῶναι νοµοθίτου. λέγω à 
οὐκ οἴνου πέρι αὔσεως τὸ παράσαν ? μή, μέθης δὲ αὐτῆς 
σέρι, πότε ον, ὣς Tip Σαύθαι" χβόνται | καὶ Πέρσαι, χρη- 
στεον, ποοὶ ὅτι Καρχηδόνιοι καὶ Κελτοὶ καὶ bs 66 καὶ (ge 
X $$, πολεμικὰ ξύμπωντα à οτα σαυτα yin 5 χαθά αερ" 
ὑμεῖς. ὑριεῖς μὲν γάρ, 0 περ λέγεις, τὸ παράπων ἀπέχεσόε, 
Σκύθαι δὲ καὶ Θρᾷπες ἀκρώτω παντάπασι χρώμεοι, γυ- 


* σκῦθαι H.—Í ξύμπαντα add Λωυβύτ.---ἕ τὰ γόη v[D.—h ἅπερ f.—! φυγα) καὶ om 


ἑκόντα πρὸ: ἄλλο τι πρῶτον vópovs, ἡ τὸ 
ἐυμφέρον ἑαυτῷ τῆς ἀρχῆν τοῦ αν -α- 
vii. 19. p. 816. E. τοῦ µήπυτε δρᾷν cet. 
ix. 14. p. 876. E. τοῦ µήπστε βαίνει e καὶ 
τῆς δίκης. Gorg. 457. E. τοῦ καταφανὲς 
Ὑενόσθαι. — Thucyd. i. 39. viii. 14. Xe- 
Woph. p. 1. 8. 9. v. 1. 25. Ste 
Append. ad Dialect. p. 181. et Fischer, 

Weller. t. ili. p. si. p. 25. Asr. 

sup «brois] Pronomen abrois respicit 
vas ο. positum, sicuti pluralis 
post ectivum singulare i solet, 
vid. not. ad c. 10. Asr. dd 

οἴἵνον] Ald. Lov. Bas. 1. et 2. οὗ κεί- 
νον, quod Cornar. jam in οὐκ οἴνου mu- 
tandum esse viderat. Ficin. mom dico, 
uirum bibendum sit vinum necne. Cete- 
rum in Stephan. male scribitur vépi, 
quum substantivum, quod a prz positione 
τορὶ regitur, πόσεως, subsequatur. Λατ. 

Κελτοὶ καὶ Ἴβηρες] Fic. legit, Κελτί- 
βηρες, aut legendum censuit ; vertit enim 
Celtiberi. Όταν. 

aporióris καὶ KeNrol καὶ Ἴβηρες 

Gpáxes] De Carthaginiensibus v. ii. 

" 674. A. de Lacedsmoniis Meurs. 
Misc. Lac. i. 14. de reliquis Athen. iv. 
M. Add. de Scythis Max, Tyr. xxvii. 


εὔδαιμο» ας, ο. .. 
xacw. Ite Ρτκίετ alios multos locos, 
quos passim notabo, etiam Legg. i. p. 
633. D. expressit Clemens Stromm. ii. 
p. 175. 24. Bozcxu. p. 108. 

ὥσπερ Ἄκύθαι] Clemens Alexandr. 
Ῥεάαρ. ii. 2. t. i. p. 196. (175. D, ed, 
Sylb.) : δὲ µάλιστα οἱ Ἄκύθαι χρῶν- 
ται, Κελτοί τε καὶ Ἴβηρες καὶ Θράκες, 
πολεμικὰ ἑύμπαντα ταῦτα dins γένη καὶ 
καλὸν καὶ εὔδαιμον ἐπιτηδεύει» νενοµίκα- 
συ. ΟΙ. Athen, x. p. 432. A. ibique 
Schweigheus, et Potter. Archeol, (του. 
iv. 18. De Scythis cf. Maxim. Tyr. 
xxvii. p. $27. et Lambin. ad Horat. t. i. 
p. 66. A. et de Carthaginiensibus vid. ii. 
18. Asr. 

πολεμικὰ ξύμπαντα] Vocem ξύμπαντα, 
qum in libris editis desideratur, e Cod. 

oss. Ficino et Clemente Alexandr. 
recepimus; Ficin. enim babet: omnes 

sunt. Asr. 


Ρ. 327. de Thracibus Xenoph. Anab. vii. 
$. 16. Suid. v. κατασκεδάξειν, coll. 
Torrent, ad Hor. Carm. i. 397. 9. Span- 
hem, ad Julian. p. 124. Prave scrip- 
tum locum exhibet Athen. x. p. 483. A. 
legetur autem. posthac: πολεμικὰ ξύμ- 
Ts Na T. yy. ut est io Cod. Leid. et 
Fi. Que omnes gentes bellicosiesime: 


gentes bellicosissima 

ὑμεῖς μὲν γὰρ] De Lacedemoniorum 
abetinentia vid. Meurs. Miscell. Lacon... 
i. 14. De Thracibus vero JElian. V. H. 
iii, 15. τό γε μὴν ὑπὲρ τῶν Θρᾳκῶν --- καὶ 
διατεθρύλληται, ὡς εἰσὶ πιεῖν δεινότοτοι. 
Cf. Spanhem. ad Julian. Orat. i. p. 125. 
Ceterum corrigendum est ὅπερ λέγειε, 
Λοτ. 
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vani σε καὶ αὐτοί, καὶ κατὰ TOV ἱματίων κασαχ,εόροειοι 
χαλὸν xci εὐδαιμον. ἐπιτήδευµα ἑαισηδεύειν νενορέκασι. 
Πέρσαι | δε σφόδρα μὲν χίβωνται χαὶ σαις ὄλλαις σρυφαςς, 
ὥς ὑμεῖς ἀποβάλλετε, ἐν τάξει δὶ μᾶλλον τούτων, € 
λώστε. 
ME. Διώκομεν δὲ γε ἡμεῖς πάντας τούτους ὅταν ὅπλα 
it. 638. εἰς σὰς χεῖρας λάβομεν. 
A8. κ) ἄριστε, μὴ λέγε ταῦτα; πολλα) γὰρ δη Qv- 
γαὶ καὶ | διώξεις à ἀτένμαρτοι γεγόνασί σε καὶ éco TOC, 2 
φανερὸν ὃρον σοῦτον οὐκ ἄν ποτε λέφοιριν ἀλλ ᾿ἀμφισβγ- 
τήσιμον περὶ χαλώὼν ἐπισηδευμάσων xci μή, vixm σε χα! 
ἧπτων λέγοντες μάχης. ἐπειδὴ γὰρ αἱ µείζους τὰς ελάτ- 
τους πόλεις νκῶσι µαχόμεναι καὶ καταδουλοῦνται, Συ- 


υσ 
f.—À νικῶσαι Ἑ.---ἶ συρακοσιοι Ώ, συρρακούσιοι Dt: συρακούσιοι ς.---ᾱ κίους H.— 


κατὰ τῶν ἱματίων καταχεόµενοι] Suid. 
t. ii. p. 264. ἔθος ἦν Θράκιον ἐν τοῖς συµ- 
ποσ]οις, ἵνα, ὅταν» πίωσι τοῦ olvov οἱ συμ- 
πόται ὅσον δύνανται, τὸ λοιπὸν τοῦ οἴνου 
καταχέωσι κατὰ τῶν ἱματίων τῶν συµπο- 
τῶν ὅπερ ἔλεγον κατασκεδάζειν. — Vid. 
ibi Küster. Sic etiam Xenoph. Anab. 
vii. $. 6. 32. ἀναστὰς ó .Σεύθης συνεξέπιε 
καὶ συγκατεσκόδασε τῶν μετ) αὐτοῦ τὸ 
κέρας. Quod Toupius in Emendat. in 
Suid. p. 212. vertit: reliquum erat 
vini, la convivas PH epa τάξει. Fi- 
cin. quamvis moderatius, isti. AsT. 

à Aere] Vulgo hec verba Athenien- 
sis orationi annexa leguntur, quod sensoi 
Adversatur ; à λῴστε, ut ὦ βέλτιστε, ἆὦ 
'γαθὲ, usurpari solent (vid. Hermann, 
ad Viger. p.717.) amica est compellatio 
Megilli sententiam Atheniensis repro- 
bantis et corrigentis (hinc δέ ye, de quo 
v. Porson. ad Eurip. Orest. 1284. et 
Med. 814.). Asr. 

ἀτέκμαρτοι]  Incerta εἰ ἱπεαρίοταία 
fuge, h.e. e quibus nihil certi colligi 
potest, in quibus nullum indicium inest 
virtutis vel pravitatis. — Alias ἀτέκμαρ- 
τον est ἄδηλον, ἀστάθμητο», id cujus 
eventus obscurus est, ut Herodot. v. 99. 
» Thucyd. iv. 63. Pindar. Pyth. x. 98. 

8T. 

$arepbv] Quidam hunc locum perinde 
videtar intellexisse ac si Plato scsip- 
sisset, διὸ φανερῶς ὅρον τοῦτον οὐκ ἄν 


wore λέγοιµεν ἀναμφισβητήσιμον (vel 


ἀναμφισβήτητον) περὶ καλῶν ἐπιτηδεν- 
prov καὶ μὲ, νίκην τε καὶ ἧτταν λέγον- 
τες μάχης. Sed non video quid obstet 
οσίου lectioni nostre acquiescamus. 
Quod autem attinet ad βλέποντες, quod 
margini adscriptum est pro λέγοντες, 
illud. certe quam hoc malim: et Fic. 
quoque illam non hanc lectionem sequi- 
tur: qui hunc locum ita vertit, Qware 
non cerium sed ambigwrm argumentum 
signumque de honestis officiis et. contra- 
riis in vita sumemus, si ad cictorim 
belli fugamque respexerimus, 
quum minores civitates eic. SrEvn. 
Aéyorres] Steph. adnotat scribi βλέ- 
πορτες, et hoc in marg. Cod. Voss. »e- 
peritur. Etiam Ficin,. verüt: si ad εἰς- 
toriam belli fugamque re i 
Sed nulla indiget GO eclonE Nigorel 
nec offendere dehet ejusdem verbi repe- 
titio, qua nihil frequentius est, vid. ad 
Polit. 1. 6. p. 381. C. Sensus est: si 
victoriam et fugam dicimus (signum s. 
documentum esse statuimos institutorum 
bonorum), non certum, sed dubium dici- 
mus (ponimus) argumentum. Aer. 
ἐπειδ) γὰρ] Quandoquidem victoria 
suspensa est e majoribus copiis, ita ut 
urbs potentior, licet multo deterior sit, 
etiam prestantiorem, qus debilior est, 
facile vincat. Steph. adnotat : * Si vacet 
yàp post éxe«b) (sed non vacat; est 
cnim: da mehmlich), dicta hec fuerint 
per parenthesin." Asr. 
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, MY / |] ^ , , ” ; 
ρακόσιοιὶ μὲν Λοκρούς, οἳ δὴ δοκοῦσιν εὐνομώτατοι τῶν nr. ii. 906. 
b 3 ^-^ 8 / ' / / N 3 ^7 
περὶ S&xsi»o vo» τόπον γογονναι, Keíoug" δε Αθηναῖτοι 
΄ ? ” v 09 ἁ ei N N » ^ 
µυρία ὃδ᾽ ἄλλα τοιαῦτ ἂν sUpoiuty. ἀλλὰ περὶ αυτου" 
e ΄ 9 / / / / e ^v 
εκάστου ἐπιτηδεύματος πειρώμεθα λέγοντες auisiy ἡμᾶς 
9 ΄ , A N e X ΄ N ” ev 
αυτούς, νίκας δὲ καὶ ἤστας $XTOQ λόγου τὰ VUV θῶμεν, 
΄ δ᾿ e 8 Ν / Ó ? SP / M! hr , ὸ 3 
λεγωμοεν ὃ ὡς TO μεν TOLOYÓS εστι" καλο», TO ὂε σοιὀνδε OU 
΄ f» 9 ΄ / 9 Lr P4 e 
χαλὀν. πρῶτον Ó ἀκούσατέ τί µου περὶ αὐτῶν τούτων, ὡς 


δε σό τε χρηστὸν καὶ τὸ μὴ XOT Iv. 

S. 10. ME. Πώς οὖν 02 λέγει; 

ΑΘ. Δοκοῦσί µοι πάντες οἱ λόγῳ τι λαβόνσες ὑπιτή- 
δευµα καὶ προθέμενοι Ψέγει αὐτὸ ἢ ἐπαμεῖν εὐθὺς 
ῥηθεν οὐδαμῶς ὁδρᾷν κατὼλ τρόπον, ἀλλὰ ταὐτὸν Toiv 
οἷον €i δή τις ἑπαιμέσαντός τινος πυρούς, -ρῶμα ὡς ἀγα- 


5 aj τοῦ A.—9 δ D.—» ἔτι s.—^4 δρᾶν αὐτὸ κατὰ t.—" µήτε μὲν s.—? προφορὰν 


Δοκροὺς---Κείους] De Locris v. Bentl. 
Resp. ad Boyl. p. 191. ed. Lennep. 
Cod. Leid. Xelovs. Steph. Γρ. Xíovs δὲ, 
quod nonnullos libros dare ait Dorvill. 
ad Charit. p. 622. Vulgata tamen etiam 
Dorvillio probatur: et verum is non vi- 
dit, Etenim dicendum erat, idcirco reti- 
nendos Ceos esse, quod Chiorum civitas 
perditissima, Ceorum clara ob morum 
probitatem, severitatem institutorum, rei- 
publice administrationem esset, V. He- 
raclid. Polit. p. 10. Athen. xiii. p. 610. 
D. Er. Vindingii Collectanea Thes. A. 
Gr. t. xi. p. 492. Ε. Jam melius intel- 
Πρες Protag. p. $41. E. Ακόλαστο» γὰρ 
ἄν τυα λέγοι Σιμωνίδην ὁ Πρόδικος, καὶ 
οὐδαμῶς Κεῖον. Βοεοκη. p. 109. 

Ἄυρακόσιοι μὲν Λοκροὺς] De scriptura 
Ἄυρακόσιοι (vulgo enim legitur Xupaxoó- 
σιοι) vid. Boeckh. Praf. in Sim. Socrat, 
Dialog. p. xxxi. De Locris Epizephyriis, 
in Italia inferiore habitantibus, quorum 
legislator Zaleucus erat, v. Strab. vi. p. 
259. sq. (πλεῖστο» χρόνο» εὐνομηθέντες ; 
ut Tim, p. 20. A. εὐνομωτάτης àv πόλεως 
τῆς ἐν Ἰταλίᾳ Λοκρίδος). JElian. V. H. 
h. 22. οἱ Bentlei. Opusc. Philol. p. 342. 
Ceterum victoria significatur, quam Dio- 
nysius minor e Locris retulit Olymp. 
cvi. 1. Cf. Bentl. |. |. Asr. 

Kelovs] γρ. XÍovs. STEPH. 

Κείους] Cod. Voss. Xelovs. Quosdam 
libros Χείους dare, jam Dorvill. ad Cha- 
nt. p. 699. refert, Deus subjiciens, pro- 
babilius «εδω, Simonidis patriam, re- 


spici, Attice orm vicinam insulam et 

theniensi reipub. subjectam. Atque 
Ceos ob morum probitatem severitatem- 
que insütutorum maguis id temporis 
Jaudibus floruisse, Boeckhius ex Hera- 
clide Pont. c. 9. probat. Asr. 

αὐτοῦ ἑκάστου] abro) est per se, nulla 
alius rei ratione habita, Asr. 

ἐστὶ καλὸ»ρ] Vulgo ἔτι καλόν. Λατ. 

6. 10. οἱ λόγφ τι λαβόντες] λόγψ 
λαμβάνευ» τι est mente aliquid complecti, 
cogitatione comprehendere, et in uni- 
versum aliquid cogitare, animadvertere, 
percipere vel recordari (male interpretes 
λόγφ de oratione s. disputatione capi- 
unt) Sic x. 9. p. 898. E. νῷ 59 καὶ 
διανοήµατι Ad y αὐτοῦ πέρι τὸ τοι- 
όνδε. Sophist. 238. B. 4 καὶ τῇ διανοίᾳ 
τὸ παράπαν λάβοι τὰ μ) ὄντα. Ῥατπιεῃ. 
185. E. & µάλιστά τις ἂν λόγφ λάβοι. 
Distinguendum ab hoc est λαμβάνει» τι 
τῷ λόγῳ, oratione aliquid persequi, ut 
lo. 532. E. λάβωμεν γὰρ τῷ λόγφ.  So- 
phist. 249. D. dg' οὐκ ἐπιεικῶς ἤδη $ai- 
reete περιειληφέναι τῷ λόγψ τὸ bv; 


8T. 

εὐθὺς ῥηθὲν] Simulac dictum est. No- 
tus est hic particule εὐθὺς cum participio 
conjuncte usus; v. Lezic. Xenophont. 
v. li. p. 397. Aer. 

πυροὺς] Affertur et alia lectio (ex 
conjectura, opinor) Τυρού. Pro μὲν 
autem scribendum videtur τὴν, ante ép. 
γασία»ν. Ότερη. 


Twpobs] Vulgo πυροὺς legitur, quod 
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θόν, εὐθὺς Ψέγοι, μὴ διαπυθόµενος αὐτοῦ μήτε : TX» έργα- 
σίαν μήτε zm προσφορών, ὃν rx τύπο xc oic rui xe 
pat a» xci όπως ἔχοντα xoi ὅπως προσφερει ἔχοοσι.' 
νυν à ταὐτόν μοι" doxoUputy ἡμεῖς 6y τοῖς λόφοις moitir 
περὶ μέθης γὰρ ἀνούσαντες τοσοῦτον μόνον εὖθυς οἱ μὲν 
Ψέγεω αὐτό, οἱ δ᾽ ἐσαμεῖν, καὶ μάλα ἀτόπων. μάρτυσι 
γὰρ καὶ ἔπαμέταις χρώμενοι ὁπαινοῦρυεν ἑκάτεροι, καὶ οἱ 


v.—! προσφέρει ἔχουσι δεῖ: ἔχουσι neo δεῖ ς.---ᾱ µοι om *g.—" χρόµε- 


ἐργασίαν e Cod. Voss. recepimus pro μὲν 


Ficin. quoque expressit vertens: si quis 
cerealem cibum. — Sed recte Cornar. 
Eclog. p. 1005. p. 117. ed. Fisch.): 
* Greece legendum τυροὺς, i. e. caseos—. 
Non sutem de tritico, sed de caseo Pla- 
tonem loqui, ex Hippocrate colligitur, 
qui in libro de veteri medicina idem de 
caseo tradit, unde etiam Platonem trans- 
scripsisse verisimile est. Verba ejus 
"usi sunt: καὶ | ἁπλῶς is d 
| πονηρὸν βρῶμα τυρόφ’ πόνο» γὰρ Φέρει 
v$ πληρωθέντι το. ἀλλὰ τίνα τε e 
voy καὶ διὰ τί καὶ τίνι τῶν ἀνθρώπῳ ἐνεόν- 
φαν ἀνοπιτήδειον, hoc est, δέ non sim- 
pliciter sic existimare, quod καλο edu- 
lium est caseus. Dolorem enim affert 
repleto ex ipso. Sed quem dolorem et 
propter quid et cui parti inira hominem 
existenti incommodum existit. |. Quod 
autem omnia tam bona tum mala ad 
aliquid dicuntur et surtt talia, im. multis 
locis Galenus dicit (vid. Protag. p. 834. 
Α.). Etl. vi. c. 9. τῶν κατὰ Τόπους: 
Omnia enim, inquit, respectu ad aliquid 
(on emolumentum, tum detrimentum in 
se habent: quod ipsum etiam Hippo. 
crates dixit primus omnium posteriorum, 
quod equidem sciam." Sic v. c. caseus 
in vulnere nocivus babebatur, v. Polit. 
Hi. 14. ubi v. not. Scilicet de tritico 
prorsus innoxio sermo esee non potest, 
neque id comparari potest cum μέθη, 
caseus vero optime quadrat in hanc com- 
parationem. Asr. 
τὸν peres] Effectum, que quidem 
significstio paulo rarior est. ᾿ἘΕργασία 
videlicet non solum est confectio, opifi- 
cium, labor, verum etiam id, quod ex 
evenit, b. e. effectus, et specia- 
hter questus (ut apud Xenoph. Mem. 
lii. 10. 1. τὰς τέχνας ἐχόντων καὶ Tfjs 
ἐργασίας ὄνεκα χρωµένων. De Venat. 
iii. 8. αἱ μὲν οὖν σμικραὶ πολλάκις ἐκ τῶν 
κυνηγεσίων ἀποστεροῦνται τῆς ἐργασία». 
De Vectig. iv. 29. ε].). Ceterum τὴν 


ἐργασία»; et ità. etiam Steph. esse le- 
gendum conjecerat. Asr. 

µάρτυσι γὰρ καὶ ἐπαινέταις χρώµενοι 
ἐπαινοῦμεν ἑκάτεροι] — Ebrietatem. dam- 
navit Megillus, Aiticus non improbarit : 
ille criminis, hic laudationis produxit 
auctores. Quinam igitur dici potesat : 
Μάρτυσι γὰρ καὶ αις 
ἐπαινοῦμεν ἑκάτεροι, presertim 
modo dictum esset : srepl µέθης 
ca»res τοσοῦτον µόνο», eUObs οἱ μὲν ψέ- 
yer αὑτὸ, οἱ 9 ἐπαινενὸ Vel furca 
expellendum istnd ἐπαινοῦμε», ed sh mali 
est glossatoris. Plato ita locotus est: 


uum 


περὶ µ. γ. &. v. µ. ο ον. 
αὐτὸ, οἱ Y όλος. καὶ µάλα ἁτόπως 
µάρτυσι γὰρ καὶ éxamérais ἑκά- 


τερου 8c. ἐπαωεῖν Te καὶ , notis- 
sima ellipsi. Quod delevi, etiam Fic. 
omisit habens : Qwi quum primm ebrie- 
tatis facia mentio est, stalism alii vitu- 
peramus, alii cero laudamus: εί valde 
quidem id absurde. Testibus enim lan- 
datoribusque utentes id facimus. | Et alii 
quia plures habemus, aliquid fide dignum 
afferre putamus etc. Certe ita. transfe- 
rendum erat, si aberat ἐκασοῦμεν. | Eun- 
dem non καίριο», ot vulgata, sed κύριαν, 
ut Cod, Leid. apparet legisse. Vere; 
omne enim genus loquendi judiciale est, 
ut ostendunt μάρτυρες: verum in judicio 
quod multi testes enunciapt, id eet κύριο», 
non καίριο», et reconditius hoc signif. 

catu κύριον passtm noüiori καίριο» coac- 
tvm est loco cedere, v. c. apud Pindar. 
Olymp. vi. 52. Ad locutionem ct. Ari- 
stot. Polit. jii. 6. p. 166. οἱ μὲν γὰρ, i» 
κατά τι ἄνισοι Got», olov χρήµασι», ὅλως 
οἵονται ἄνισοι εἶναι οἱ r ὃν κατά τι ἴσοι, 
olo» ἐλευθερίᾳ, ὅλως laor. τὸ δὲ κυριώτα- 
τον οὗ λέγουσι». Λά sententiam illus- 
ο... ob P. rd E. *n rd 

€, pyropucws *y&p µε ειρεῖς ἐλ 
χει», ὥσπερ οἱ ἐν τοῖς δικασγηρίοιε 
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Ey ο N / 9 *€- 7 2 ’ w 
μεν, ὅτι φολλοὺς παρεχόµεθα, ἀξιουμῶν τε λέγεμ χύρρ, 
e e Ν X eo - id 
οἱ às, οτι τοὺς [UJ] Χρωμένους αὐτῷ ὀρῶμεν νικώντας µαχο- 
9 ^e ^e d 
psvoug* ἀἁμφισβητεῖται" 0 αὖ καὶ τοῦθ ἡμῶ. &i μὲν δὴ 
N Νε 7 ej 4 ^ »y / / 
X04 9FS$OL οχαστων ουτω XO TOY ἄλλων νομµίέμων Queue, 
3 A ” ο 
οὐχ ἂν Ἐμοιγε κατὼ νοῦν $iz. τρόπον δὲ ἄλλον ὃν ἔμοὶ 
΄ ο” 9» A7 , ο” ^v 
φαίνεσαι δεῖν ἔθελω λέγειν περὶ αὐτοῦ τούτου, τῆς έθης, 
΄ 4λ 3 àv M Ne 7 tv , 
πειρώμιονος ἂν xpo, θύνωμαι την περ; ἁπάντων τὼν τοιούτων 
hj ΄ ^s ^ * 3 
ὀρθὴν ῥ.όθοδον ji δηλοῦν, ἔπειδη καὶ µυρία ἐπὶ µιυρίοις 
8 » ^ ^ ^v ^ ^e 
έθνη περι αυτων ἀμφισβητούντα Dp" αόλεσι δυεῖν" σῳ 
M 


I11, li, 207. 


Aóyo διαμιάχοιτ᾽ ὧν. 


» ^v , 
ME. Καὶ μὴν si τωα ἔχομιν ὀρθὴν σκέψιν τῶν τοιού- 
/ 


» 9 / 
των, ουχ. ἀποκνητίον ἀκούειν. 


Αθ. Σκιψώμεθα δή) 7" 7705. φέρε, εἰ τις αἰγῶν τρο- 


vo. 0m Α.--- καίριο $.—* ἀμφισβητεῖ pr Ο.-- ὑμῖν f), om f.—* ἡμῖν ς.--- δυεῖν 


µεροι ἐλόγχειν. καὶ γὰρ ἐκεῖ οἱ ἕτεροι 
τοὺς ἑτέρους δοκοῦσιν ἐλέγχει», ἐπειδὰν 
τῶν λόγων ὧν ἂν λόγωσι, uáprvpas πολ- 
λοὺς παρέχωνται καὶ εὐδοκίμουε, ὁ δὲ 
τάναντία λόγων ἕνα τιὰ παρέχηται 3) 
µηδένα. οὗτος δὲ 6 ἔλεγχος οὐδενὸς ἄξιόε 
die s T)» ἀλήθειαν. Ῥοεοκα. p. 109 
ἐπαινοῦμεν ἑκάτεροι] Ulerque nostrum, 
testibus ac probatoribus prolatis, senten- 
fiam swam comprobare siudel. Ἔπαι- 
vti», Sensu generaliori, est probare ( Athe- 
niensis enim compotationem, Megillus 
vero abstinentiam vini comprobat), sicut 
ἐπανέτης et ἐπαινεῦ ponuntur de iis, 
qui sententiam alicujus in judicio appro- 
bent, v. Phedr. 257. E. 258. Α. Quo- 
circa non est, cur cum Boeckhio delea- 
Inus ἐπαινοῦμεν; nam si ἐπασεῖν Megillo 
lacedmmonio tribui non posset, etiam 
VOX ἐπαινέταις, quibus uterque, et Me- 
gillus et Atheniensis, uti dicitur, expun- 
genda esset, Ficin. autem videtur, ne 
ἐκαυσοῦμεν, sensu generali positum, cum 
Pr&gresso confunderetur, ubi émaurety et 
Ψέγειν inter se opponuntur, et éraiwérais 
€t ἐκαινοῦμεν generatim expressisse ; ver- 
üt: testibus enim assertoribusque (ἆπαι- 
νέταις) utentes id facimus. Asr. 
ο ριν] Legitur εἰ κύριο»: sed malim 
kalpioy. STEPH. 
κύριον] Codici Voss, debemus ; vulgo 
καίριον legitur. Ficin. aliquid fide dig- 
Aum afferre putamus. Κύριον est, quod 
à tesübus vc] judicibus approbatur, quod 


Put. 


Vor. VII. 


ratum est. Sic vóuos Κύριος ix. 12. p. 
814. B. Xenoph. Hist. Grec. vi. δ. 6. 
ὅ τι νικφη ἐν τῷ κοιῷ, τοῦτο κύριον 
εἶναι καὶ τῶν πόλεαων.--Μοχ Ald. Lov. 
Bas. 1. et 2. τὰς χρωµένους. Ad 
αὐτῷ e pregresso s repetendum est 
οἵνφ. — Hinc Ficin. vertit: quia vimo 
abstinentes vincunt in pugna. Asr. 

τῆς µέθης] Per epexzegesin appositum 
est, vid. ad c. 6. Ásr. 

ἡμῖν πόλεσι Svo] | Cod. Voss, Ald. 
Lov. et Ficin. (duabus cum civitatibus 
veslris) ὑμῖν exhibent; sed unice vera 
est Bas. 1. 2. et Steph. scriptura ἡμῖν 
(i. e. ἡμετέραις s. Spà», vid. ad c. 1.); 
significatur enim diversa Atheniensis et 
Lacedemonism civitatis circa vini usum 
institutio. Ásr. 

τῇ δέ κη] Vulgo πη τῇδε. Cod. Voss. 
δή vp», τῇδε. Lingus ratio postelat hoc, 
duod reposuimus, Sic enim vi. 1$. p. 
161. C. Ὑενόμενον τῇδέ πη. Cf. Phe- 
don. 305. 300. Fisch. Cratyl. p. 410. 
B. Sophist. 229. B. Polit, i. 851. A. 
Alcibiad. ii. c. $. Thacyd. vi. 2. Polyb. 
viii. 34. 4. al. Idcirco etiam infra ii. 9. 
p. 665. D. ὁρᾶτε ei m πη. KA. IH; 
scripsimus pro ὁρᾶτε el τῇδε. KA. Πῆ δή; 
Et similiter in Philebo p. 88. B. legen- 
dum esse τῇδέ πη ye, in Ephemer. 
Doctr. et Art. Landish. t. fii. Fasc. i. p. 
148. jam monuimus. Creberrime in his 
vocibus sibi simillimis a librariis pecca- 
tum est. Ásr. 
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φὴν καὶ τὸ ζῶον" αυτό, κτῆμα we ἔστι καλόν, ἐπαινοι, ἄλ- 
Aog δέ τις ἑωρακῶς υἴγας χωρὶς νεµομένας αἰπόλου εν ερ. 
γασίµοις χωρίοις δρώσας κακὰ διαψέγοι, καὶ πᾶν θρέµµα 
ἄναρχον 5 μετὰ τῶνὶ κακῶν ἀρχόντων ida» οὕτω ρέµφοι- 
vo, τὸν τοῦ. τοιούσου ψόγον ἡγώμεθα ὑγιὲς ὧν ποτε ψί- 


Νο ο» 
foa χαὶ οσίου; 


ME. Καὶ πὼς; 


Αθ. Χρηστὸς δὲ ἄρχων ἴσθ ἡμῖν ἓν αλοίοις πὂτερον ἐὰν 
; | 


N M 
499 yOUTIXYV 


ph 3j vue ἂν λέγοιμεν: 


aoc 5 Aéy tig. 


» , α, x» 5 34 e 3 
$Y7 £2 1027) A9V [^ovov, &y 7 ου) yotuTio «» TÉ | 


n.i.208. ΜΕ, Οὐδαμῶς, &y ys πρὸς τῇ τέχνη ἔχη καὶ τοῦτο $0 


ΑΘ. Τί δ᾽ ἄρχων στρατοπέδων; Gp ἐὰν τὴν πολεµι- 


x3» ἔχῃ ἐπιστήμην, κανὸςι 


Ν *'À . 
ἄρχειν, πἂνὶ δειλος ὧν ἐν τος 


δεινοῖς ὑπὸ µωέθης τοῦ φόβου ναυτιά: 


ΛΩῦςσ: δυοῖν "s.—h δέ f.—^ ἔῶιον Ω.---4 τῶν om φ.---- τοῦ om f.—f ποτε οπιτ. 
-ε ἔχη ἐπιστήμην A: ἔχῃ τὴν ἐπιστήαην *s.—h ἱκανὸν c.—! καὶ ΑΡΩΠ.- 


ἐπαινοίη] Vulgo ἐπαινοῖ. Deinde Ald. 
Lov. et Bas. 1. alxóAovs et 9pdcas. Ut 
Bas. 2. legit, Ficin. vertit : quum absque 
pastore eas per saía pasci damnumque 
facere viderit. Deinde ἑργάσιμα χωρία 
suut loca sata, arca culía, ut vii. 29. 
824. B. ἐν ἑργασίμοις δὲ καὶ ἱεροῖς. — xii. 
9. p. 958. D. τῶν χωρίων, ὁπόσα μὲν 
ἐργάσιμα. Xenoph. Cyrop. i. 4. 16. de 
Venat. v. 16.—Ceterum laudant bunc 
locum Euseb. Prep. Ev. xii. 98. p. 609. 
C. Theodoret. Therap. Serm. ii. p. 688. 
A. B. Asr. 
ἠγώμεθα] Precedente optativo pen- 
dente a particula εἰ, non infertur con- 
junctivus cum vocula ἂν, sed aut nudus 
indicativus aut optetivus τῷ à» junctus. 
Correxi igitur Yretpete, firmante post- 
hac Eusebio Prep. Ev. xii. p. 609. *A» 
ὃν ad infinitivum ψέξαι, de quo v, 
Brunck. ad Aristoph. Plut. $80. et alios. 
Etiam C. displicet οἰώμεθ᾽ ἄν: vera in- 
dubie lectio οἰόμεθα δὴ, quam servavit 
cod. Leid. et Euseb. l. c. Legg. ii. p. 
658. B. est : τί ποτ’ ἂν ἡγώμεθα ἐκ ταύ- 
της τῆς προῤῥήσεως ἐυμβαίνευ; Ῥτε- 
cesserat: ef ποτέ Tis οὕτως ἁπλῶς ἂγώὤνα 
θείη ὁρτινοῦν. ος igitur ἡγού- 
µεθα, ex cod. Leid. Etiam Fic. puta- 
mus. ΒΟΕΟΚΠ. p. 111. 
ἡγούμεθα] Sic Euseb. pro ἡγώμεθα, 


ti vus enim esset dubitantis, ut 

Ion. 758. Εἴκωμεν 3) σιγῶμεν; 8 τί 
coger; Vid. Hermann. ad Viger. Ρ. 
731.). Et omnino nihil frequentius ex 
hac indicativi cum conjunctivo permuta- 
tione in oratione interrogativa. Sic 
paulo post οἰόμεθ ἄν zore—éraurécer- 
0m; L.ii. 4. Αρ’ οὖν θαρσοῦντες λέγο- 
per (vulgo λέγωμεν).  Ibid.*Ap' οὖν οὐχ 
ἡμῶν οἱ μὲν νέοι abrol sioe ἔτοιμοι, 
τὸ δὲ τῶν πρεσβυτέρων ἡμά 


quod hic locum habere nequit Y: 


--λιάγευ 
Pavlo post: 


ο a) τανὺν ; : 
οὕτω 9» λέγομεν (valgo λέγωμεν) ἔχευ 
τότε, ὅτε cet, Ibid. Πόλεως δὲ καὶ πο 
λιτείας πέρι---ἀρ', dos ἔπος εἰπεῦ», olópala 
καὶ μνήμη» εἶναι τὸ παράπαν; Praecipue, 
si ἂν subsequitar, in conjunctivo ponen- 
do peccarunt librarii, perperam à», quod 
ad infinitivum spectat, verbum foi- 
tum trahentes, ut h. |. ubi ἂν non M 
ἡγούμεθα sed ad ψέξαι referri oportet. Fic. 
recte vertit, uid —censebünus ? Àsr. 

ἐπιστήμην] Vulgo τὸν ἐπιστήμη,, 1 
quo articulus, quomodo defendi ac tole- 
rari possit, non perspicio. Ásr. . 

κἂν] Ald. Lov. Bas. 1.2. καί: Fia. 
vero, etiamsi (imidus sit. Asr. 
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ME. Καὶ zo; 


AO. "Αν δι αὖ pr ἔχῃ τὴν τέχνην δειλός 
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» 5 


7 9; 


ME. Πωντάπασί τινα πονηρὸν λέγει, καὶ οὐδαμῶς 
^ Ld 9 ο 
δρῶν ἄρχοντα ἀλλά viva» σφόδρα γυναικῶν. 
AO. Τί à' ἐπαινέτην 3 ψέκτην κοηωνίας ἡστινοσοῦν, 5 


A / x 3 
Ἐφυκξ τε ἄρχων εἶναι μετ ἐπείνου σε ὠφέλιμός ἔστιν Q 


e 


^ ΄ θ) ε 4 3’ ,» 3) ” » 3 e 
$6 μῇθ Saopaxeg εἴη ποτ opÜwg αυτὴν αὑτῆ κομωνοῦσαν 
*» » 3 Ni SS y 4 Y *- , / 
$T αρλιοντος, ἀεὶ δι ὤναρχον 9? μετὰ κακῶν ἀρχόντων 
, 


ννουσαν: οἰώμεθα. 


N N ^e 
δή ποτε τοὺς σοιούσους θκωρους τῶν 


; P4 e / / b / 
οιούτων κοινωνιῶν χρηστὸν τι ψέξειν 93 ἐπαμέσεσθαι; 


ME. Ila; 2 à», 
ομῖνους 


ΑΘ. 


ΜΕ. Καὶ σφόδρα γε. 


ἄν ὃ 
ἕ οἰόμεθα corr A.—! δήΑ, ἂν Ω, ἂν δή vt: 


µέθη Tob φον] El ter dictum 
επ; µεθόεν enim ὑπὸ τινὸς vel wl di- 
Gtur, qui aliqua re ita repletus largeque 
iüstructus est, ut, sicut ebrius vino, ea 
redundet. Sic c. 10. 3? ἡδονῆς µεθύσ- 
κοντα ( tfnebriantia, h. e. capi- 
ους et implentia). 1.78. 233. Ο. ὃς 
το ὑπὸ τοῦ λόγον.  Critias 
121. A. µεθύοντεν ὑπὸ τρυφῆς. ἸΜεθύοιν 
ὑπὸ τῶν λόγων Lucian. Nigrin. 6. 5. t. i. 
P. 17. Schm, ὑπὸ Quvoriplas Liban, De- 
cam. xvi. p. 460. A. µεθύων µύθοις 
τα e n 1. PRÉ me t. 
- P. 123. µεθύων τῷ θυμφ καὶ τῇ ἆσε- 
βείᾳ Martyr. Demetr, apud Phot, Bi- 
blioth. P. 1405. v. 10. Cf. Rittershus. 
M Oppian, C age ii. 576. — Halieut. 
iv. 671. v. 603. oup. ad Hesych. t. i. 
P.255. "Wernsdorf. ad Himer. Sophist. 
P. 97. Similiter Latini madere, madi- 
» Córius, usurpant; vid. interpp. ad 
Horat. Od. iii, 3L 9, et Ruperti :; Sil. 
Itlic, xii. p, 169. Var. Lectt. Sensu 
hoc trans]ato voce µέθη jam Empedocles 
9908 est v. 46. ydp Toi αὔξει, 
315. ed. Sturz, Simul µέθη, ut ver- 
in ναυτιᾷν, egregie depingit eum, qui 
n periculo ti instar ebrii capitisque 
Verüginem patitur, Λατ. 
μεν ἐκείνου τε ὠφέλιμός ἐστυ] H. e. 


μηδέποτέ γε" ἰδόντας μηδὲ ἔυγγε- 
ὀρθῶς γενομένῳ μιηδενὶ τῶν τοιούτων ποιωνηµάτων; 

Έχε δή. τῶν πολλῶν πομωνιῶν ξυμκότας καὶ 
Ἰυμιαόσια θεῖμεν ἂν µίαν viva, ζυνουσίαν εἶναι; 


* 


ἄν *;.—" τὰ D.—^ μήτε 0.—* µήτε 


καὶ 9$) (κοινωνία) ματ’ ἐκείνου (νοῦ ἄρχον- 
Tos) ὀφέλιμόε ἐστι. — Sic solet prono- 
men relativum a particula καὶ supprimi, 
ut ix. 8. p. 866. E. Vid. Duker. ad 
Thucyd. viii. 18. et Wesseling. ad Dio- 
dor. Sic. xviii. 25. t. ii. p. 377.  Accu- 
sativi ἐπαινέτην 3) ψέκτην, quum sequa- 
tur οἰόμεθ ἄν ποτε τοὺς τοιούτους (hi 
cnim ipsi sunt ille ἐκαινέτης 3) ψέκτην) 
---ἑπαινέσεσθαι, quasi absolute 
ositi sunt ; oratio videlicet verbis inter- 
Jectis, $ δὲ uff —tvroUca», interrumpi- 
tur. Sic procedere debebat: Τί δὲ 
ἑπαιρέτην 3) ψέκτην--ὃς µήθ ἑωρακώε 
ἐστί ποτ) ὁρθῶς-- Συνοῦσαν, οἰόμεθ ἄν 
ποτε χρηστόν τι ψέξευ 3) ἐπαινέσεσθαι ; 
Pro ξυνοῦσαν Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
exhibent £vwi0car. Deinde e cod. 
Voss. et Euseb. οἱόμεθ pro olóue0" rece- 
pimus (vide supra notata). Euseb. et 
ru Voss, preterea $jj pro ἂν habent. 
8T. 
μηδὲ---μηδεν]] Sic Greci solent nega- 
tionibus iteratis orationi vim quandam 
dare, ix. 2. p. 885. C. ἄτιμον ὃ παντά- 
πασι µηδένα εἶναι µηδέποτε μηδ 6p ἑνὶ 
τῶν νο v.8. p. 731. C. Cf. 
Faelise Syllog. Lectt, ad Phedon. p. 78. 
D. et Wyttenbach. &d Phaedon. p. 199. 
Asr. 
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ΑΘ. Ταύτην οὖν jua? ὀρθῶς γιγνομένην ἤδη τίς πώτο- 
vs ἐθεάσατο, καὶ σφῷν μὴν ἀποκρίνασθαι ῥώδιον ὡς οὐδε- 
«ώποτεῖ τὸ παράπαν' οὐ γὰρ ἔπιχώριον ὑμιν' τοῦτο οὐδὲ 
νόρυιμον"" ἐγὼ δ) εντετὐγχηκώ τε πολλαῖς χαὶ πολλαχου, 
xoi προσέτι πάσας ὡς ἔπος εἰπεῖν διηρώτηκα, xal σγεδὸν 
ὅλην μὲν οὐδεμίαν ὀρθῶς γιγνομµένην ἑώραχα οὐδ ἀκῆποα, 
µόρια ὃ si^ που σμικρὰ καὶ ὀλίψα, τὰ σολλὰ δε ξύμ- 
vuU ὡς εἰπεῖν διηµαρτημένα. | 

KA. Πώς 95 ταῦτα, ὦ ἕξένε λέγεις; siT ἔτι σαφῖ- 
στερον ἡμεῖς μὲν γάρ, ὁ περ εἶπες, ἀπειρίᾳ τῶν σοιούτον, 


» 25 ^v e * 4^ 
τι. 649. 000" ἐντυγχάνοντες ἂν ἴσως εὐθύς γε" γνοῖμεν τὸ τε ὀρθον 


καὶ μὴ γιγνόμενον ἐν αυτοῖς. 
. ΑΘ. Εἰκὸς λέγει ἀλλ ἐμοῦ φράζοντος πειρὸ µαὶ- 
ῥάνειν. và pi» γὰρ i» πάσαις" τε ξυνόδοις καὶ χοωνίαις 
πράξεων ὠντωωνοῦν ὡς ὀρθὸν πανζαχοὺ ἑκάστοις ἄρχοντα 
εἶναι, µιανθάνεις: 

KA. Πως γὰρ ov; 

ΑΘ. Koi μὴν ἐλέγομεν νῦν δή, µαχομάνων ὡς ἀνδρεῖο 
δεῖ σὸν ἄρχοντα είναι. 

KA. Ila; à' oi; 

ΑΘ. 'O μὴν ἀνδρεος τῶν δειλὠν ὑπὸ Φό[δων ἥττο 
τεθορύβητα,- 


Ω, µήτε 9.—? ὑμῶν γρ AQ.—9 πώποτε ΛΩ[ΡΕ: ποτε *s.—" οὐδέποτε €.—* ρόµια 
ε.---- δ' el AQv[bt : δέ *s.—? ὡς ἔπος εἰπεῖν Qft.—"' δὲ s.—" ye om Ῥ.---ἳ kooías 





μῶν ὀρθῶς] Cod. Voss. in marg. ὑμῶν 
46m τις πώποτε.  Ficin. hanc cero num- 
quid wnquam recte gubernatam adspexit 

er d fre] Int. αὐτῆς ἑώ 

ρια---ὀλίγα] Int. αὐτῆς ἑώρακα ó 

θῶε γιγνόµενα, pro, κατὰ µόρια δὲ M- 
γα αὐτὴν ἑώρακα ὀρθῶς γιγνοµένη», κατὰ 
τὰ πολλὰ δὲ ἑώρακα ἐύμπασαν διηµαρτη- 
µένην : aliquoties et aliqua ex parte recte 
institutam vidi, plerumque vero £otam 
pravam et perversum cognovi. Τὰ πολλὰ 
etiam per se stepenumero est maximam 
partem, ue, ut ii. 1. τὰ πολλὰ 
χαλᾶται. iil. 19. p. 695. E. ó κακὺὸς 
βίος, ὃν οἱ τῶν διαφερόντως πλουσίων καὶ 
τυράννων παΐδες τὰ πολλὰ ζῶσιν. iv. 10. 
720. C. οἱ δοῦλοι τὰ πολλὰ ἰατρεύουσι. 
viii. 9. p. 842. D. ix. 12. p. 872. D. ot 


(Φόνοι) τὰ μὲν πολλὰ ἐν κακῶς οἰκούσαι 
καὶ τρεφοµέναις γίγνονται πόλεσι. xii. 6. 
p. 952. D. ὡς τὰ πολλὰ διατελῶν Tas 
Φοιτήσεσι. — Sic Sophocl. Electr. 564. 
(Edip. Col. 1231. Pindar. Nem. ii. 2. 
Xenoph. Cyrop. viii. 1. 14. Cf. Toup. 
ad Longin. iii. 6. 5. p. 246. ed. Weist. 
Schaefer, ad L. Bos. Ellips. p. 437. 
Heindorf. ad Sophist. p. 278. Asr. 
τῶν δειλῶν] Sic Ald. Lov. Βα». 1. e 
9. et Cod. Voas. quod cur Stepb. in tw 
δειλοῦ mutaverit, causam non video, nis 
propter Ficinum hoc fecisse eum dire- 
ris; hic enim vertit: fertis autem ttr € 
timore minus quam timidus . 
Pluralis sequitur singularem, ubi singe 
laris, ut b. l. ó ἀνδρεῖος, collective et ge 
neratim positus est. Sic ii. 11. p. 679. 





NOMOI, A. 


KA. Καὶ rovro οὕτως. 


ΑΘ. E; δ) ἦν τις μηχανὴ μηδὲν τὸ παράπαν δεδιόσα τει, ii, 319. 
iN , ^. 9 
μηδὲ θορυβούμιενον ἐπιστῆσαι στρατοπέδῳ στρατηγό», Gp 


469 


^ g 9 ^ / . / 
οὐ τουσ” αν 1αγτι τροπῷ ἔπραττομεν η 


N 7 


KA. Σφόδρα μὲν οὖν. 


ΑΘ. No δέ ys ov στρατοπέδου vigi λέγομεν ὥρξον- 
τος" ον ἀνδρῶν" ὁμιλίαις ἐγθρῶν ἐχθρος μετὰ πολέμου, 
Φίλων ὃ᾽ ἐν εἰρήνη πρὸς Φίλους κοινωνησόντων Φιλοφροσύνης. 


KA. Ορόως. 


ΑΘ. Ἔστι δέ ys* ἡ τοιαύτη συνουσία, εἰ σερ έσται 
pra. tone, οὐκ ἀθόρυβρος. 3 γάρ: 
KA. Πως γάρ; ἀλλ οἶμαι πᾶν τοὐναντίον. 


Τ.---ὂ τῶν δειλῶν AD, τὸ» δειλὸν ΕΩτῇ : 


B. ὅσοι post ὄχλοι. iii. 3. p.678. D. 
Tavra post ὄργανόν τι. xii. 8. p. 945. 
EF. µένους post πόλις. ο. 6. p. 
952. B. àwoBAérorras post πόλι». — Vid. 
Locell, ad Xenoph. Ephes. p. 139. et 
Wyttenbach. ad Julian, p. 192. Hinc 
frequentissime Greci a singulari collec- 
tive vel infinite posito ad pluralem trans- 
eunt, ut ix. 1. αὐτοὶ post ὃς infertur. 
Xenopb. Cyrop. iv. 5. 89. Zoris δὲ eis 
évbeó,verd του κατεσκήνωσε, τούτου: ὑμεῖε 
σκεψάµενοι τὸ ἑλλεῖκον ἐκπληρώσατε, 
ubi v. Zeun. Sophocl. Antig. 707. ὅστιε 
yàp abrbs—obro: cet. In primis p 
ἕκαστος (ut vi. 8. vii. 1. 789. C. Vid. 
ad Polit. viii. p. 650. E. Heindorf. ad 
Gorg. $. 127. et Boissonad. ad Philostr. 
P. 588.) pn τὶς (ut ix. 10. 870. D. x. 
16. 909. E. xi. 18. init. xii. 1. init.) et 
πᾶς (Epinom. 2.) pluralis solet inferri. 
—Mox in Ald. et Bas. 2. legitur Ίττων 
Te θορύβηται, Bas. 1. fyrrev τεθορύβηται, 
Morin. vero habet ἆττον τγεθορύβηται. 
sT. 
οὗ στρατοπέδου περὶ Aéy. ἄρξοντος] 
Verba ita construenda sunt: νῦν δέ γε 
(. λόγομεν περὶ ptores bid 
l. e. στρατηγοῦ, ut in pregressis) 
ἀνδρῶν ἐχθρῶ» ὁμιλίαις ἐχθροῖς μετὰ πο- 
μου (in societate virorum, qui hostili- 
ter hostes bello persequentur), φίλων 9 
dy ndi πρὸ: φίλους κοιωνησόντων $u- 
s (sed in societate virorum, 
qui in pace cum amicis benevolentiam 


communicabunt, h. e. qui mutuam sibi 
benevolentiam prestabunt)  Ficin. et 


ο» 
τοῦ δειλοῦ σ.--»Σ οὔτ' c,.—9 ἄρξάντος Ἐ, 


Cornar. ita verterunt, ac si legerint οὐδ' 
ÉpLorros; Ficin. enim vertit, non de 
exercitu nec. imperaturo—dicimus ; οἳ 
Cornar. non de exercitu neque de prin- 
cipe futuro ; et sic in libris editis acribi- 
tur στρατοπέδου πέρι, ut praepositio no- 
mini suo subjecta sit; sed sensus id 
postulat, quod reposuimus; nec pre 
sitionis περὶ et nominis Épotorros dis- 
jenctio offendere debet. Sic enim iii. 
1. 676. C. Ταύτης δὴ περὶ λάβωµεν---τῆε 
µεταβολῆε τὴν αἰτία». c. 10. p. 691. B. 
τούτου περὶ τοῦ πάθους τῆς γενέσεω». 
697. C. ἡ Περσῶν περὶ (vulgo male dh 
scribitur) διάσκεψις τῆς woArrelas. — vi. 
21. 780. D. οὗ δὴ καὶ νῦν ἐφέστηνε xáp 
τὸ λεγόμενο». viii. 4. 834. D. θηλεία 
δὲ περὶ τούτω» »όμοιε μὲν καὶ ἐπιτάξεσιω 
οὐκ ἄξια βιάζεσθαι τῆς κοινωνία». Ἐοά. 
libro c. 8. p. 882. ξὺν ἀεί τινι Bíg. Hinc 
in Gorg. 520. A. recte habet vulgata 
scriptura àvr^ εὖ πείσεται (Heind. scrip- 
Bit ἀντευπείσεται), et apud Demosthenm. 
de Cherson. p. 105. 26. similiter scri- 
bendum est σὺν εὖ πεπονθότοε τοῦ πλή- 
0ovs τοῦ Θεγταλῶν; in Οταί, adv. 
tin. p. 470. 21. àyr' eb πεποίηκε. p. 500, 
10. LL εὖ ποιε. — Cf. Valcken. ad He- 
rodot. p. 576. 66. Reiz. de Accent. In- 
clinat. p. $8. et Coray ad Theophrast. 
p. 236. Asr. 

ἔστι] Scribendum videtur ἔσται. 
ΒΤΕΡΗ. 
i εἴπερ ἔστι] Sic pro ἔσται Cod. Voss. 

8T, 
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7^ l , ’ * ” γα w ^ , 
1t. 640. ου εντυγ χανοντες αν (006 ευθυς γε y Yoipoty τοτε 
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HIAATONOZ 


"7" .. 9 ^» / » / "d 
ΑΘ. Ταύτην οὖν wey? ὀρθὼς yiyvopetyny ἤδη τίς TaTO- 
es e e , 
vs ἐθεάσατο, καὶ oQay piv ἀποκρίνασθαι ῥάδιον ὡς οὐδε- 
9 1 .. ee 3 SN 
πώποτεῖ τὸ παρᾶπαν' οὐ γὰρ ἐπιχώριον ὑμῖν τουτο ουδε 
/ 8 ) M , 9 / / n M pe 
νόρωµον' ἐγὼ 0 εντεσύχηκά τε πολλαις καὶ πολλαχου, 
e j N λ 
καὶ προσέτι πάσας wg ἔπος εἰπεῖν διηρώτηκα, καὶ σχεδὸν 
ey, bj 2 / , ^ / e / , à , ΄ 
ὅλην μὲν οὐδεμίαν ὀρθὼς γιγνοµένην ἑώρακα oUÓ ἀκηκουι 
9 ^ ΄ 
μόρια ὃ᾽ εἴὶ που σμικρὰ καὶ ὀλίγα, σὰ σολλὰ ὃν ξὺμ- 
πανό ὡς εἰπεῖν" διηµαρτηµένα. 
.. .. Ν 4 / 
KA. Πως δὴ" ταῦτα, ὦ ἕένε, λέγεις; εἰπε $T) σαφε- 
e ο Ν / e "a 9 / ex / 
eTspoy- ἡμεῖς μὲν γάρ, O περ είπες, ἀπειρίᾳ των τοιουτο, 
A 


ὀρθὸν 
καὶ μὴ γιγνόμιενον ἐν αυτοῖς. 

ΑΘ. Eixóg λέγεις ἀλλ ἐμοῦ φράζοντος πειρῶ µα»- 
βάνξιν. σὸ μὶν γὰρ ἓν πάσαις" τε ζυνόδοις καὶ χομονίαις 
πράξεων ὠντωωνοῦν ὡς ὀρθὸν πανταχοῦ ἑπάστοις ἄρχοντα 
εἶναι, µανθάνεις» 

KA. Πως γὰρ ov; 

ΑΘ. Καὶ μὴν ἐλέγομεν vov δή, µαχομένων ὣς ἀνδρεῖον 
δεῖ τὸν ἄρχοντα εἶναι. 

KA. Πώς à οὐ: 

ΑΘ. Ὁ μὴν ἀνδρεῖος τῶν δειλῶν ὑπὸ Φόβων ἥστον 
τεορύβηται. 


D, μήτε f).—P ὑμῶν Ύ 


μῶν ὀρθῶς] Cod. Voss. in marg. ὑμῶν 
48m τις πώποτε. | Ficin. hanc vero num- 
quid wnquam recte gubernatam adspexit 
quisquam? Asr. 

µόρια-- ὀλίγα] Int. αὐτῆς ἑώρακα ὁρ- 
θῶᾳ γιγνόµενα, pro, κατὰ µόρια δὲ---ὁλί- 
γα αὐτὴν ἑώρακα ὀρθῶς γιγνοµένην, κατὰ 
τὰ πολλὰ δὲ ἑώρακα ἐύμπασαν» διηµαρτη- 
µένην : aliquoties et aliqua ex parte recte 
institutam vidi, plerumque vero totam 
pravam et percersam cognovi. Τὰ πολλὰ 
etiam per se srtepenumero est saximam 
partem, plerumque, ut ii. 1l. τὰ πολλὰ 
χαλᾶται. dii. 19. p. 695. E. ó κακὸς 
βίος, ὃν οἱ τῶν διαφερόντως πλουσίων καὶ 
T παΐδες τὰ πολλὰ ζῶσιν. iv. 10. 
720. C. οἱ δοῦλοι τὰ πολλὰ ἰατρεύουσι. 
viii. 9. p. 842. D. ix. 12. p. 872. D. ot 


AQ.—4 πώποστε AQ[Dt : wore 
g.—! Y el AQv[bc : Bé *s.—" s ἔπος εἰπεῖν Oft. —' δὲ s.—" Ύε om B.—* 


9c —rt οὐδέποτε v.—^ νόμιαν 
κουίαις 


(φόνοι) τὰ μὲν πολλὰ ἐν κακῶς οἰκούσαις 
καὶ τρεφοµέναις γίγνονται πόλεσι. xii. 6- 
p. 952. D. ὡς τὰ πολλὰ διατελῶν ταῖς 
φοιτήσεσι. Sic Sophocl. Electr. 564. 
(Edip. Col. 1231. Pindar. Nem. ii. 2. 
Xenoph. Cyrop. viii. 1. 14. Cf. Toup. 
ad Longin. iii. &. 5. p. 246. ed. Weisk. 
Schaefer. ad L. Bos. Ellips. p. 427. 
Heindorf. ad Sophist. p. 278. Asr. 

τῶν δειλῶν] Sic Ald. Lov. Bas. 1. et 
9. et Cod. Voss. quod cur Steph. in τοῦ 
δειλοῦ mutaverit, causam non video, nisi 
propter Ficinum hoc fecisse eum dixe- 
ris; hic enim vertit: fertis autem vir a 
timore minus quam timidus perturbatur. 
Pluralis sequitur singularem, ubi singu- 
laris, ut h. l. ó ἀνδρεῖος, collective et ge- 
neratim positus est. Sic ii. 11. p. 670. 
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KA. Καὶ rovro οὕτως. 


ΑΘ. E; 2 »» τις μηχανὴ μηδὲν TO παράπαν δεδιόσα wx, li. 210. 
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^ , ^. 
μηδὲ θορυβούμενον ἐπιστῆσαι στρατοπέδῳ στρατηγὀν, Xo 
9 ^ «X * 
ου TOUT" ἂν παντὶ σρόπω ἐπράστομεν; 


KA. Σφόδρα piv οὗ». 


ΑΘ. No δὲ ys οὐ στρατοπέδου πέρι λέγομεν ἄρξον- 
τος" ἐν ἀνδρῶν» ὁριλίαις ἐχθρῶν ἐχθροῖς μετὰ πολέμου, 
φίλων à ἐν εἰρήνῃ πρὸς φίλους κοινωνησόντων Φιλοφροσύνης. 


KA. ᾿Ορθς. 


ΑΘ. Ἔστι δὲ γε ἡ τοιαύτη συνουσία, εἴ περ ἔσται 
μετὰ µάέθης, οὐκ ἀθόρυβος. Ἱ γάρ: 
KA. Πως γάρ; ἀλλ' οἴµαι ay τοὐναντίον. 


Τ.--- τῶν δειλῶν AD, τὸν δειλὸν Hücft : 


Ῥ. ὅσοι post ὄχλος. iü. 2. p.678. D. 
Tavra post ὄργανόν τι. xii. 8. p. 045. 
E. µένους post πόλιε. ο. 6. p. 
952. B. ἀποβλόποντας post πόλι. — Vid. 
Locell, ad Xenoph. Éphes. p. 139. et 
Wyttenbach. ad Julian, p. 192. Hinc 
frequentissime Greci a singulari collec- 
üve vel infinite posito ad pluralem trans- 
eunt, ut ix. 1. αὐτοὶ post ὃς infertur. 
Xenoph. Cyrop. iv. 5. 89. Soris δὲ εἰς 
ὁδεόμενά του κατεσκήνωσε, τούτους ὑμεῖς 
exe ε τὸ ἑλλεῖπον ἐκκληρώσατε, 
ubi v. Zeun. Sophocl. Antig. 707. ὅστι: 
Ὑὰρ αὐτὸς-- οὗτοι cet. In primis pe 
έκαστος (ut vi. 8. vii. 1. 169. C. Vid. 
ad Polit. viii. p. 650. E. Heindorf. ad 
Gorg. 6. 127. et Boissonad. ad Philostr. 
P- 588.) post τὶς (ut ix. 10. 870. D. x. 
15. 909. E. xi. 13. init. xii, Ll. init.) et 
πας (Epinom. 2.) pluralis solet inferri. 
—Mox in Ald. et Bas. 2. legitur Ίττων 
Τε θορύβηται, Bas. 1. fjrrev τεθορύβηται, 
n vero habet ἆττον γεθορύβηται. 
sT. 


οὗ στρατοπέδου περὶ λόγ. ἄρξοντος] 
Verba ita construenda sunt: νῦν δέ γε 
οὗ λόγομεν περὶ ἄρξοντος στρατοπέδου 
6. στρατηγοῦ, ut in pregressis) ἐν 
ἀνδρῶν ἐχθρῶ» ὁμιλίαις ἐχθροῖς μετὰ πο- 
μου (iu societate virorum, qui hostili- 
ter hostes bello persequentur), φίλων 9 
πρὸς φίλους κοιρωνησόντων d«- 

9p s (sed in societate virorum, 
Qui in pace cum amicis benevolentiam 
CUnmunicabunt, h. e. qui mutuam sibi 
benevolentiam prestabunt) —Ficin. et 


ον 
τοῦ δειλοῦ s.—3 οὔτ' υ.--- ἄρξάντος H, 


Cornar. ita verterunt, ac si legerint οὐδ' 
ÉpLorros; Ficin. enim vertit, non de 
exercitu *ec t icimus; et 
Cornar. non de exercitu neque de prin- 
cipe futuro ; et sic in libris editis scribi- 
tur στρατοπέδου πόρι, ut. prepositio no- 
mini suo subjecta sit; sed sensus id 
postulat, quod reposuimus; nec prepo- 
sitionis περὶ et nominis ἄρξορτος dis- 
junctio offendere debet. δίο enim iii, 
1. 676. C. Ταύτης δὴ περὶ Ad Boer —r5s 
peraBoAss T)» αἰτία». c. 10. p. 691. B. 
τούτου περὶ τοῦ πάθου: τῆς γενέσεω». 
697. C. ἡ Περσῶν περὶ (vulgo male sd 
scribitur) διάσκεψις τῆς πολιτεία». — vi. 
21. 780. D. οὗ δὴ καὶ »ῦν ἐφέστηκε πόρι 
τὸ λεγόμµενον. viii. 4. 834. D. θηλεία 
δὲ περὶ τούτων νόµοις μὲν καὶ ἐπιτάξεσυ 
ok ἄξια βιάξεσθαι τῆς κοινωρίαε. Eod. 
libro c. 8. p. 882. ξὺν ἀεί τινι βίᾳ. Hinc 
in Gorg. 520. A. recte habet vulgata 
scriptura ἀντ) εὖ πείσεται (Heind. scrip- 
Bit ἀντευπείσεται), et apud Demosthern. 
de Cherson. p. 105. 26. similiter scri- 
bendum est σὺν εὖ vexov0sros τοῦ κλή- 
0ovs τοῦ Θετταλῶν; in Orat. adv. Lep- 
tin. p. 476. 21. ἀντ) εὖ πεποίηκε. p. 500, 
10. εὖ ποιε. — Cf. Valcken. ad He- 
rodot. p. 676. 66. Reiz. de Accent. In- 
clinat. p. $8. et Coray ad Theophrast, 
p. 236. Asr. 

ἔστι] — Scribendum videtur ἔσται 
SrzPn. 
à εἵπερ ἔστι] Sic pro ἔσται Cod. Voss. 

8T, 
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A8. Ouxovr πρῶτον μὲν καὶ τούτοις ἄρχοντος δεῖ; 

KA. Ti μήν; a οὐρενί γε πράγματι, 

AO. Ilórsgoy οὖν ἀθόρυβον, si δυνατὸν sim, τὸν τοιοῦτον 
ἄρχοντα ἑχπορίζεσθαι δεῖ; 

KA. Ila; γὰρ οὖν 

ΑΘ. Κα μην περί γ6 συνουσίας, ὡς ἔοικον, αὐτὸν Φρό- 
npo εἶναι δεῖ. γίγνεται γὰρ φύλαξ ris τε ὑπαρχούσης 
φιλίας αὐτοῖς, xoi ἔτι πλείονος ἐπιρελητῆς ότως ἔσται διὰ 
v7» τότε ξυνουσίαν. 

KA. ᾿Αληθέστατα. 

ΑΘ. Οὐκοῦν νἠφοντά τε καὶ σοφὸν ἄρχοντα μεθυόντων 

ii, il, 211. δει xabicrávus, καὶ μὴ τούναντίον: μεθυόνσων γὰρ μεθύων 
καὶ νέος ἄρχων μὴ σοφός, εἰ μὴ χακὸν ἀπεργάσαιτό τι 
μέγα, πολλή χερι ἂν ἀγαύῃ τύχη. 

KA. Παμπόλλῃ μὲν οὖν. 

A8. Ovxovv si pr γινομιένὼν ὡς δυνατὸν ὀρθότατα 
τούτων T ταῖς πόλεσι σών ξυνουσιῶν μέμφοισό "is, έσικοι- 
Aa αυτῷ TX πράγματι, TY, ἂν ὀρθῶς i ίσως μέμφοιτο- 
si δὲ ἁμαρτανόμενον ὡς οἷόν τε μάλιστα ἐσισήδευμά τις 
opo Aoidogti, πρώτον μὲν 950v ὁ ὡς ἀγνοετ ToU αὐτὸ γιγ- 
»όμιενον ουχ. ὀρθῶς, sib ὅτι πάν τούτῳ τῷ τρόπῳ φανεῖσαι, 
πονηρόν, δεσχότου τε καὶ ἄρχοντος νήφοντος χαρὶς πραττό- 
gusvoy. 7| οὐ ξυννοεῖς τοῦθ’, ovi μεθύων κυβερνήτης xai aug 


οὐδὲ ἄρξαντος Ῥ.--ὃ ἀνάνδρων D.—^ Υ D.—4 E. t.—* αὐτῶν Α et pr Ω.---ἵ ἴσως ἂν 


τί μὴν] Videtur rectius scriptum iri tet ; Ficinus vertit, nonne igitur sobrims 
τί pf; Ejusdem tamen erroris et alii —constituendus est ?) eodem maaente 
multi loci suspecti ease possunt, nisi τί sensu. Asr. 
μὴ» poni eliam pro τι μὲ dicamus. αὐτῶν τφ $9 In quodam vet. αὐτῶν Te 
SrEPB. πράγματι. ΕΡΗ. Cod. Voss. αὐτῶν 
τί μὴν] Quidni (i. e. rf yàp ἄλλο, δ. τῷ πράη ματι. As. 
πῶς γὰρ οὗ). Stephanus malebat τί  τάχ’ ἂν-- ἴσωντ hv] Duplex ἂν offen- 
μὴ, sine causa. ΛΑΤ. dere non debet; refertur enim prius md 
ἔτι mAsoros] Hmc verba nomini ἅπι- τάχ᾽ ἴσωι (τάχα et ὃν ία conjsmgi 
µελητής apposita sunt, quum scribi de- amant, utii. 4. i, 1. viii. &. p. BAL. E, 
buisset : éripeNqris yhyveraa feum h. et aliis locis lagu ris, Vid. Steinbryeh, 
ο. curare debet), ὅπως ἔτι πλείων ἔσται in Mus. Turic. i. 2.) alterum ad verbum 
($ φιλία); vid. ad c. 2. τὴν γὰρ φύσιν µάμφοιτο, As. 
---δρᾶτε cet, In pregressis ὡς ante ἕοι-  ὁρῶν λοιδορεῖ] Ficin. addit, prepterea- 
κεν 8 Bas. 1. et 2. abest, Asr. e ommem compolationem  cituperet. 
καθιστάναι] Steph. adnotat: *Legitut | Asr. 
etiam καθεστάναι (constitutos esse opor-  . 
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M! » ; y ^s 
«ωντὸς ἄρχων ἀνατρέπει πάντα εἶτε WO εἶτε ἅρματα 
4 v « 
εἴφο στρατόπεδο», eM) o vi ov εἴη σὸ πυβερνώμενον ὑπ' 
9 (^e 
αυτοῦ; | 
S. 11. KA. Παντάπασι voUTO γε ἀλῃηθὶς εἴρηχας, ή 
’ 4 P e) / -— 
Los vovri" vus δ) ἡμῶν λέφε, τί ποτ, ἂν γίγνηται τοῦτο 
N v ^v 
ὀρθον το περὶ τὰς πὀσεις νόμιμον, ἀγαθὸν ἂν δὁράσειεν ἡμᾶςι 
ea ^e ο ^ 
eioy 0 νῦν δη sAbyopuew, εἰ στράτευμα ὀρθῆς ἡγεμονίας 
Tuy trot, vit πολέμου τοῖς ἐπομάνοις ὧν φίφνοιτο, οὐ 
8 Kk x ^e 
σµικρὸν ἄγαθόν καὶ v&^X οὕτω. συβποσίου δὲ ὀρθῶς 
4 ^» 
παιδαγωγηθέντος ví μέγα ἰδιώταις ἢ σῇ πόλει γίγνοι ἅνι 
/ d * ε 3 b! N ^v / 
ΑΘ. Τί ài; παιδὸς ἔνὸς » καὶ γοροῦ παιδαγωγηθεν- 
, Ν / ^v ^ 
τὸ, κατὰ τρόπον" &vog vi µέφα τῇ πόλει φαῖρεν ἂν eíty- 
νεσθαι; 9$ τοῦτο οὕτως ἔρωτηθέντες εἴποιμεν ἂν ὡς ὄνὸς μὲν 
fv -« ” 9 ev 
βραχύ vs τῇ κόλει γίγνοιτ ἂν ὄφελος, εἴ à. ὅλως ἔρωτῷς 
παιδείαν τῶν παιδευθέντων, τί μέγα τὴν πόλω ὀνίνησι, οὐ 
N05» ο € / ν ο or »» * » 
χαλεπον sime» Ovi παιδευθένγες μιὲν εὖ γ/φνοιντ’ ἂν &y- 
desc ἂγαθοί, γένόμοενοι δε τοιοῦτοι τά τ ἄλλα πρώττοιεν 
Pe »y 4 ^v v 
καολῶς, $i δὲ κἀν νικῶεν τοὺς πολερίους μαχόμενοι. qoi. 
/ 56 , 
δία μὲν οὖν φέρει mod νίκην, νίκη Q' ἐνίοτο ἀπαιδευσίαν" 
πολλοὶ γὰρ ὑβριστότεροι διὰ πολέμων νίκας γενόμενοι µυ- 
/ es d 
gia» ἄλλων xoxo δι ὕθριν ἐνεπλήσθησαν, xol παιδεία ον 
7; / n / Ke / bd ài 9 »Ü / N 
OU0STaTOTG «3Ε9ον6 [eio vixot4 0$ ανύρωποις πολλα 


A .. ’ ’ NE i 
δὴ 7T0/0UTUCI y*yor«et σε χαι εσοντα,. 


f 
$.—8 és οὐκ ἆγνοἳ Ὁ.---» τοὐπὶ ΑΩσ[ύτ, τὸ) αἱ M: τὸ ἐπὶ s. —l dyyegoveias Ω.--- 
Ἡ τρόπου f.—À) τῷ Αε[ός, τι Ο, τι *5.—n. γίγνοιτ᾽ H.—? οὐδέποτε ο.---Ὁ ἂν οὖν no 
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τούτὶ τῷδε, Steph. adnotat, quod magis 


vox uéya 
emasterbus. 


206. À 


κἂν] Eat vel, adeo, ctiam, ut Euthy- 

dem, 279. D. xh» weis yvoln. Vid. 

» Xenophont. v. ii. p. 623. Deinde 

Bos. 1, ει 3. παιδία, ut in sequentibus, 
ST. 


f 


Καδμεία, viai] Νίκη Καδμεία est vic- 
toria male cedens victoribus ipsis. Vi. 
deantur Zenebius, Suidas, Michael A- 
postolius, Erasmus. Perplacuit ea re- 
centioribus, ut Aristidi t. i. p. 29. καὶ 
«dy ἀληθῆ καὶ κνρίαν νίκην ἑκάστφ διδοῦ- 
σα πολὺ τῆς Καδμείας κεχωρισµένη» καὶ 
τῷ ὄντι Ὀλυμπικήν. | Posterius est ex 
Phredr. p. 256. B. Habent et Procopius 
Bell. Goth. i. p. 823. D. et Thbeophy- 
lactus Hist. p. 11. D. Bozczn. 

Καδμεία] Victoria, que vincenti plus 
detrirbenti affert quam utilitatis. Alii a 
victoria hanc locutionem repetunt, quam 
Thebani, victis Polynice atque Argivis, 





tt. 041. 


rrr. D. 312. 


sir. Hi, 213. 
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KA. Δοκεῖς ἡμῖν, ὦ φίλε, τὴν $» τοῖς οἴνοις κοινὴν δια- 
e , rl P d 
σριβὴν ὡς sig παιδείας μεγάλην puoipoy &ipoumRy λέγει», 


4λ , ^e / 
ἂν ὀρθως γίγνηται. 


ΑΘ. Τί μήν; 


4 M ^ 9 ^ xy ΔΝ m 
KA. "Eyo ἄν τὸ μετὰ τοῦτ εἰπεῖν ὡς ἔστε τὸ νυν 


εἱρημένον & asc ; 


ΑΘ, Τὸ μὲν a&AzÜsc? ὦ Liv, δισχυρίζεσθαι vevra 
οὕτως ἔχειν, πολλὼν ἀμφισβητούντω», θεοῦ. εἰ Q^ ὅση εμοὶ 
φαίνεται δεῖ λέγειν, οὐδεὶς Φθόνος, ἔπεί περ ὠρμήχαμέν γε 
σοὺς λόγους περὶ νόμων καὶ πολιτείας ποιεσθαι τὰ νυν. 

KA. oor αὐτὸ δὴ φειρώμεθα τὸ σοὶ δοκοῦν φερὶ τῶν 
νυν ἀμφισββητουμένων καταμαθεῖν. 


Tiy 
f9t.—P τὸ μὲν ἀληθὲς om Γ.--3 ἁμωσγέπως, ut solent, AQ: ἁμωσγέπως ς.---- καὶ 


magno 600 malo reportaverint (Pausan. 
ix. 9. éyérero δὲ καὶ abrois, Θηβαίοις 
int. τὸ ἔργον οὐκ ἄνευ κακῶν μεγάλων, 
καὶ ἀπ᾿ ἐκείνου τὴν σὺν ὀλέθρφ τῶν κρα- 
φησάντων Καδμείαν ὀνομάζουσι νίκην), 
alii ab CEdipi filiis, Polynice et Eteocle, 
qui mutuis se vulneribus ita confoderint, 
ut uterque et vicerit et victus fuerit 
(Plutarch. de Frat. Amor. p. 488. A. οὗ 
γὰρ érépay οἱ παλαιοὶ Καδμείαν νίκην, 
ἀλλὰ τὴν περὶ Θήβας τῶν ἁδελφῶ», ὡς 
αἰσχίστην καὶ κακίστην πι αν). 
Vid. Diodor. Fragm. t. ii. p. 49δ. The- 
mist. Orat. vii. p. 88. B. Suid. t. ii. p. 
217. Zenob. Proverb. iv. 25.  Dioge- 
nian. Proverb. v. 34. Wesseling. ad 
Diodor. xi. 12. p. 413. et Jacobs ad 
Antholog. Gr. t. vi. p. 69. Bene Eras- 
mus in Ádag. Chil. i1. Cent, viii. p. 472. 
'* undecunque natum est adagium, Cad- 
meam victoriam appellabant infelicem 
etiam ipsis victoribus. Asr. 

τείνουσα»] τείνειν et ξυντείνευν εἰς, 
πρὸς vel ἐπὶ τὶ est spectare vcl pertinere 
ad aliquid, ut c. 12. p. 644. τὴν δὲ (παι- 


δείαν) «is χρήµατα τείνουσα». vi. 15. p. 
711. ΑΛ. τὰ δ ἄλλα ἐπιτηδεύματα καὶ 


spbs ἄλλα τείνοντα τῶν ἀγαθῶν λεγοµέ- 
ver χαίρειν χρὴ προσαγορεύειν. — xii. 11. 
Ρ. 962. C. δοκεῖ uoi dp ὃ λόγος οὗτος 
els τὸν ξύλλογο». Cf. Polit. v. 4. 12. 
Politic. 308. E. Cratyl. 402. C. 489. B. 
Lach. 190. D. Lys.205. E. Xenoph. 
XEcon. vii. 89. Sic et £vrelvew  usur- 
patur, ut x. 12. 903. C. ὧν ἓν καὶ τὸ 
σὸν, ὦ σχέτλιε, µόριον «ls τὸ πᾶν Evrrel- 


vet βΒλέπον ἀεί. Politic. 294. B. 309. 
B. Thest. 184. D. Demosthen. Philipp. 
iv. p. 148. t», eis ὃ πάντα γε συντείνει, 
λέξω. De coron. p. 299. καὶ ἄλλα πολ- 
λὰ αρὸε τούτοις, «ls ταντὰ δὲ πάντα συν- 
γείνοντα, ἔλεγο». Deinde µοῖρα, sicoti 
µέροε, λόγου, alia. vocabula, ita usurpa- 
tur, ut nominis, cujus genitivus est ap- 
positus, circumlocutionem fere faciat 
(vid. Valcken. ad Herodot. iii. 220. 
258. et Fischer. ad Weller. t. iii. p. 219. 
Igitur sensus est: videris nobis dicere, 
compotationem magnopere ad discipli- 
nam morumque culturam spectare s. 
pertinere, i. e, permagni ad animi cul- 
turam momenti esse. Asr. 

οὐδεὶς φθόνος] Int. λέγεω, libenter 
ἀἰοένγως sum. — Sic ii. 8. p. 664. A. πρὸς 
ταῦτα οὐδεὶς q6óros βητῆσαι τῷ 
λόγφ. Phedon. p. 258. Tim. 23. D. 
Cf. Budei Comment. Ling. Gr. p. 1963. 
et Viger. de Idiotism. p. 158. ed. Herm. 
Asr. 

πό σοι δοκοῦν] Quod per epexegesin 
adjectuni est xis τοῦτ αὐτὸ (vid. 
ad c. 6.) est (uam sententiam, participio 
cum articulo substantivi nominis M nadie 

te, ut ii. 1. p. 653. B. τὸ δὲ περὶ 

τὰς ἡδονὰς καὶ λύπας v αὐτῆς 
ὁρθῶς. x. 15. p. 907. E. τιµάτω τὸ δι- 
καστήριον ἓν ἕκαστον τῶν καθ ἂν àge- 
βούντω»ν τίµηµα. Sic vb δυκοῦν Polit. 
vi. p. 461. D. Thucyd. i. 84. παρὰ τὸ 
δοκοῦν ἡμῶν. Demosth. Olynth. i. p. 9. 
ἔστι δὴ τά *y' ἐμοὶ δοκοῦντα, ψηφίσασθαι 
μὲν ἤδη τὴν βοήθεια». Cf. Viger. dc 
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ΑΘ. ᾿Αλλα χρὴ ποιεῖν οὕτως, ὑμιᾶς σε ἐπὶ TO qua Dei 
xo ἔμὲ Voi v0 δηλώσαι πειρώμενον ἁμῶς "ys auc ξυντεῖ- 
ναι τὸν λόγον. πρῶτον δὲ µου ἀχούσατε τὸ τοίόνδε. τὴν 
πόλιν ἅπαντες ἡμῶν Ἓλλληνες ὑπολαμ[βάνουσιν ὡς Φιλο- 
λόγος" τέ ἔστι καὶ φολυλόφος, Λακεδαίμονα δὲ καὶ Κρή- 
σην, σὴν μὲν βραχυλόγο," v2» 0$ πολύνοιαν μᾶλλον ? πο- 
λυλογίαν ἄσκουσαν. σκοπὼ δὴ μὴ δόξαν ὑμῖν παράσχα- 
μαι περὶ σμικροῦ πολλὰ λέγει, µέθης πέρι σμικροῦ 
πράγματος παµµήκη λόγον ἀνακαθαιρόμενος. τὸ δὲ ἡ 
κατὰ φύσιν αὐτοῦ διόρθωσις ovx ἂν δύναιτο ἄνευ μιουσικῆς 


H.—* φιλόλογός ΑΒΩυῦΟτ.---ἶ πολύλογος ΑΩυύτ.-- βραχύλογον A et pr ϱ.-- 


Idiotism. Ea 265. εἰ 344. ed. Herm. 
Coray ad Heliodor. p. 141. Lobeck. ad 
Sophocl. Aj. p. 277. Asr. 
πειρώμενον] Participium pro infinitivo 
positum est: χρὴ ποιεῖν οὕτως, (scilicet) 
ὑμᾶς Te ὁπὶ τὸ μαθεῖν καὶ ἐμὲ ἐπὶ τὸ δη- 
λῶσαι πειρᾶσθαι — ξυντεῖναι τὸν λόγο». 
Similiter iii. 1. p. 676. C. Εδ λέγει, καὶ 
πο δει σὲ μὲν, ἃ διανοεῖ περὶ 
ὤν, ἀποφασόμενον, ἡμᾶς δὲ ἔυνεπο- 
µένουε. c.8. p. 688. C. πάνυ γὰρ οὖν 
προσδοκῶ, »ῦν ὑμᾶς εὑρήσειν-- τῆς τῶν 
βασιλειῶν τε φθορᾶς-- οὗ δειλία» οὖσαν 
τὴν αἰτίαν cet. Ἱν. 4. 712. A. καὶ ἐπι- 
δεδείχθω, τῇ μὲν χαλεπὸν ὃν τὸ πόλιν 
εὔνομον γίγνεσθαι cet. v. 14. 746. D. 
δῆλο» δὴ, τὰ δώδεκα µέρη τῶν ἐντὸς ab- 
τῶν πλείστας ἔχοντα διανοµάφ. vii. 8. 
792. D. μήτ) οὖν αὐτὸν προπετῆ πρὸς τὰς 
ἡδονὰς γιγνόµενον ὅλως. ο. 5. p. 794. E. 
ἐν ὅσοις μὲν γὰρ τῶν ἕργων μὴ µόγα δια- 


Φέρει, λύρᾳ μὲν ἐν ἀριστερᾷ χρώμενον, 
πλήκτρῳφ δὲ ἐν δεξιᾷ, πρᾶγμα οὐδέν. κ. 


5. p. 893. A. δείξῃ πρότερον ὃν ψυχὴν 
gie Ls js 896. A. c. 10. P- prit 

. εἴπερ, α φλαῦρα, θεοῖς δὲ οὔτε 
µόγα οὔτε σμικρὺν τῶν τοιούτων μετὸν 
ἐροῦμεν. xii. 12. p. 965. A. μῶν ὁμοίους 
πάρτας kexrnuéyovs Unt λέγωμερ). Cf. 
Perizon. ad lian. V. H. iii. 17. Span- 
hem. ad Aristoph. Plut. v. 360, et Heind. 
ad Phred. p. 250. Asr. 

ἁμωσγέπως] Proprie uno aliquo modo 
(ἑνί γέ τινι τρόπφ), h. e. quoquo modo 
5. quoad ejus fieri potest. 'V. Hesych. 
Etymol. M. et Harpocrat. Exempla 
Platonica collegit Ruhlnken. &d Tim. p. 
29. Cf. Valcken. in Ruhnk. Valcken. 
et alior. epist. ad Ernesti, p. 145. ed. 
Tittmann, Aser. 


Plat. 


Vor. VII. à / 


ἐυντεῖναι τὸν λόγον] ξυντείνει», ut κα- 
τατείνειν (Polit. i. 20. ubi v. not.) est 
anisno intento 8. contento dicere ; idque 
proprie spectat ad Atheniensem, senten- 
tam suam de re in qusstionem vocata 
propositurum ; igitur ad ὑμᾶς ἐπὶ τὸ µα- 
θεῖν e verbis ξυντεῖναι τὸν λόγον eruen- 
dum est ἐυντεῖαι τὸν νοῦν vel simile 
quid, aximum intendere. Sensus est: 
kie facere oportet, ut vos. ad παρα 

um considerationem, ego vero 

bandum coner orationem intendere. [e 

τὴν πόλιν--- ἀσκοῦσαρ] Laudat Stob. 
Serm. xxxv. p. 216. v. 40. Asr. 

βραχυλόγο»] Proverbii fere locum 
obtinuit Laced:moniorum βραχυλογία ; 
vid. Protag. 342. D. Clemens Alexandr. 
Strom. i, 14. t. i. p. 851. Sext. Empir. 
adv. Rhetor. ii. 6$. 21. p.203. Meurs. 
Miscell. Lacon. iti. 8. 4. (Gronov. Tbe- 
saur. Antiq. Grec. t. v. p. 2419.) et L. 
Bos. Ellips. p. 793. Schaef.—Pro ἀσκοῦ- 
σαν Ald. Lov. et Bas. 1. ἀκοῦσα», vi- 
tiose. AsT. 

ἀνακαθαιρόμενος] καθαίρειν cum com- 
positis suis, de oratione usurpatum, est 
Miet ab omnibus, que vel το. e 
te ormare eam possint, purgare, h.e. 
omni studio elaborare. ἀἷο ἀκκαθαίρειν 
in Polit. ii. 5. ubi v. not. Schneider in 
Lexic. Grec. t. i. p. 84. explicat: *]on- 
gam orationem habere, ut ad liquidum 
perducatur res proposita;' male notionem 
τοῦ καθαίρει», qu: ad orationem spectat, 
referens ad rem oratione exponendam. 
AsT. 

τὸ δὲ ἡ κατὰ φύσιν] | Wyttenbech. in 
Julian. Orat. i. io Biblioth. Crit. v. iii. 
p. ii. p. 12. orationem ita resolvit: τὸ 
δέ ἐστι, τὴν κατὰ φύσιν αὐτοῦ διόρθωσιν 
30 
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rali wor& ca ig οὐδ) ἱκανὸν $» TOig λόγοις &xoAa- 


ev 4 N α / ^v / ? 4 κε v 
εἴν μουσική δε ὤνευ φαιδείας τῆς πάσης ovx ἄν αὐ soTÀ 

. ^ ^ " N , € om Lu , 
δύναίτο. ταῦτα δὲ παμπόλλων εστὶ λόγων. ὁρᾶτε OU» Ti 
^ ^e v ? ^» /, -- 
ποιῶμεν, εἰ σαῦτα μὴν ἑάσαιμεν ἐν τῷ παρόνσι, µετεκίθαζ- 


hy , e / / σ 
µεν δ) εἰς ἕτερόν τινα νόμων 


πέρι λόγον. 


ME. Ὦ ἕένε ᾿Αθηναῖε, οὐκ οἶσθ ἴσως ὅτι τυγχάνει 


T et - £6 €* ’ ο / L2 ε / » iT 
Σ. Ἡ, 314, guy η εστία τῆς πόλεως οὖσα Up? πρόξενος. ἴσως μὲν 
ο 


" x A ^v 4 , / » 
οὖν χαὶ πᾶσι τοῖς πρισίν, ἐφειδὰν ἀκούσωσιω OTI τινὸς εέσι 
/ / / 4 9 / vtt y , dv 
woAsue πρὀζενοι, CUTE Tig εύνοια $x, νέων &uÜuc? ενδύυεται 
e ^ ^ / ^ / ε / » 
ἔχαστον ἡμῶν τῶν προζένων τῇ πόλει, ὡς δευτέρα οὐσῃ πα- 


; ο 
 σμικρὰ A et Ρ; Ω.---" »όµων [.--Σ λόγων v.—! εὐθὺς ἐκ νέων t.— ταντὸν ὃ.--- 


ob ἂν δύνασθαι cet. Sed τὸ δὲ est af 
vero, ut proprie s. vere dicamus, vid. ad 
c. 6. Sensus est: Causa vero hzc cst, 
od recta ejus rei (τῆς μέθη) natura- 
lisque constitutio sine recta musice ra- 
tione non magis clare et plene oratione 
potest explicari, quam musica sine uni- 
versa animi cultura; quocirca tota de 
compotatione quzstio ad universam ani- 
mi culturam spectat. ᾿Απολαβεῦν σαφὲς 
et ἱκανὸν (int. 71) est satia perspicue et 
declarari ; in verbo enim ἆπολα- 
Beiv notio ejus latet, quod debetur s. par 
est, Asr. 
capts οὐδ ἱκανὸ»] Vereor, ne quem 
offendat illud σαφὲς οὐδ ἱκανὸν omisso 
Tt. Sed ita Noster solet. Gorg. p. 485. 
E. ἐλεύθερον δὲ καὶ µέγα καὶ ἱκανὸν µη- 
δέποτε φθέγξασθαι: ubi nollem ab 
Heusde addi μηδέν. Bozcxz. p. 112. 
el] εἶ est πότερο», ut ix. 15. p. 878. 
E. x. 8. p. 897. B. Vid. Matthie Gr. 
Gr. p. 895. Et poet εἰ intell. particu- 
lam explicantem, vid. ad c. 4. Ásr. 
ἡμῶν $ tería] Domus nosira; est 
enim écría, focus, i. q. οἰκία, v. Eustatb. 
ad Odyss. H. p. 1766. 28. et P. p. 1814. 
5. Sic Latinor. focus, ut apud Cicer. 
το Rosc. Amer. 8, extr. Horat, Epist. 
» 14. 2. Asr. 
εὔνοια] In !sikapi edit. magno errore 
scriptum est ἄνοια pro εὔνοια. In iisdem 
clauditur sententia seu periodus post 
τόλι», quum ibi τελεία sügme ponatur : 
at ego hypostigmen tantum posui, quo- 
niam alioqui suspensa post illos dativos 
πᾶσι τοῖς παισὶ maneret oratio: post 
quos subaudiendum est ἐγγίνεται, sump- 
tum ex sequente ὀγγέγονεν. Sed vereor 
ne ἡμῶν quod est post ἕκαστον expun- 


oporteat, quum torbere potius ora- 
οσα quae illi usum aliquem prsebere 
videatur, SrgPm. Et εὔνοιαν quidem 
legendum esse, cum ex toto sententiarum 
ordine manifestum fit, inprimisque ex il- 
lis, que sequuntur, sacar εὔνοια» Éa xor, 
tum firmatur edit. Bas. 2. id quod Ste- 
phano dissimulandum non erat. Distinc- 
tionem vero, quam orationi Steph. in- 
duxit, unice e Ficini versione haustam 
puta. Enillam: Et quod omnibus, ar- 
bitror, pueris accidit (hinc Stepbani é&- 
γίνεται) ut, cum. audiwat, δε civitutis 
alicujus hospites esse, benevolentia 
dam (adeoque et Ficin. legit εὔνοια) er- 
ga illam quasi alteram patriam confestim 
α teneris wsque amnis eorum i j 
snihi quoque contigit. Ceterum, qui vi- 
tiosum ἄνοια ingerunt, sunt. Ald. et Bos. 
1. Bir. 


πρόξενος] Dicebatur beret pice 
τς iridis vel populi. Vid. Hesych. 
et Suid. Cf. Valcken. ad Ammon, p. 
201. et ad Herodot. vi. 57. Et hospitium 
non solum inter privatos, sed etiam inter 
familias ac gentes ue posteros in- 
tercedebat, vid. Potter. Grec. 
iv. 21. a xii 

T t propterea. Deinde Ald. 
et Berl. δευτέρα olo». Post dativos 
πᾶσι τοῖς παισὶν propter interposita ver- 
ba ἐπειδὰρ---πρόξενοι constructio muta- 


tur, ità ut ἑνδύτται cum lici casu 
(πᾶσι τοῖς παισὶν et ἕκαστον) positum 


sit (v. Lobeck. ad Sophocl. Aj. p. 331.). 
Stephanus ad πᾶσι--παισὶν supplebat 
ἐγγίγνεται, sumtum e sequente 

νε», ct post ἕκαστον deleri jubebat ἡμῶν; 
sed recte, si quid video, habet scriptura 
vulgaris. Asr. 
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veidi μετὰ τὴν αὑτοῦ πόλων" καὶ L xci ἐμοὶ νῦν ταὐτὸ" 
TOUTO eyyéyorte. GO UY γὰρ τῶν παίδων εὐθύς, ti σι 

μάμφοιντο ὃν καὶ ἔπαινοῖεν λακεδαιμόνιο “Αθηναίους, a 
ἡ πόλις ὑμῶν, ὦ ὦ Μέγιλλε ἔφασαν, ἡμᾶς οὐ χαλῶς 5 κα- 
λῶς ὄβρεξε,, ταῦτα LE ἀπούων xai μαχόμενος αρὸς αὐ- 
τὰ ὑπὶρ ὑμῶν ἀεὶ πρὸς τοὺς τὴν πόλο εἰς Ψόγον ἄγοντας 
πάσαν εὖνοιων ἔσχον, χαί μοι νυν 5 σε φωνη προσφιλῆς 
ὑμῶν, TÓ τε ὑπὸ πολλών λεγόµνον, ὡς ὅσοι ᾿Αθηναίωνὰ εἷ- 
σὶν ὠγαθοὶ διαφερόντως sici τοιοῦτοι, δοκεῖ ἀληθίσσασα 


λέγεσθαι μόνοι φὰρ ἄνευ ἀνώγκης, αὐτοφυῶς, θείᾳ΄ μοῖ- 


5 4 om pr Ω.--ὂ µόγιλε c. —* Ed t.—4 ὅσοι τῶν à0.. (.—5 θείᾳν πλαστῶς] hec 
Valckenario (diatrib. Euripid. p. 41.) vocis αὐτοφυῶς interpretamenta videntur 


τῶν παΐδων] Legitur etiam ἐκ τῶν 
παίδων. ΌτεΡΗ. 
ἐκ τῶν παίδων εὐθὺς] Sic et scribi et 
interpungi debet; vulgo enim sine ἐκ 
legitur τῶν παΐδων (ἐκ τῶν παΐδων etiam 
l. iii. 12. p. 604. D. et xii. 2. p. 943. C. 
occurrit) et παίδων, εὐθὺς ef τι cet. scri- 
πως. quum εὐθὺς cum ἐκ τῶν παίδων 
oporteat, sicut in preegressis ὁκ 
ρω εὐθὺς ot c. 13. ἐκ παίδων εὐθύς. Asr. 
ὡς ἡ πόλι ὁμῶν] Est ὡς nempe, οἱ 
alicnjus proferri indicat, ut apud 
Xenoph. Cyrop. i. 6. 5. τί γὰρ-- ἐκεῖνα 
αι, ἅ ποτε ἑδόκει ἡμῖν, 6s, ἅπερ 
δεδώκασι» οἱ θεοὶ, µαθόντας ἀἂνθ 
Βέλτιον πράττει» cet.  Anabas, v. 8. 10. 
σὺ V οἶπες, ὁπόσα "y ἑβούλου, ὡς ἔγωγό 
αὗτον οὐκ ἄξω. ΟΙ. Abresch. Dilucid. 
Thucyd. i. p. 81. Ἔφασαν est ut dice- 
bant, vel, sic enin dicere solebant. "“Ἡ 
πόλις ὑμῶν est 7) πόλιε, s πρόξενοί dore. 
Magis etiam quam hec dicendi brevitas 
Laconicum redolet sermonem οὗ καλῶς 
3 καλῶς ἕῤῥεξενι antiquioris est enim 
Usus καλῶς 5, καλὰ et κακῶς 9. κακὰ ῥέ- 
Feo, ut apud Homer. Il. T. 354. Odyss. 
2. 15. V. 56. Pindar. Olymp. ix. 142. 
Pyth. ix. 171. Vid. Boeckhius in Legg. 
dien Asr. 
ὅσοι ᾿Αθηναίων] Cf. Menez. p. 237. 
A. Critias p. 109. C. p. 112. E. Tim. 
p. 34. C. Dostreman locum adscripei. 
rw οὖν 0) τότε, inquit, ἐύμπασαν 
τὴν διακόσµησιν καὶ σόνταξιν ἡ 0ebs προ- 
vépovs ὑμᾶς διακοσµήσασα κατφκισε», 
ἀκλεξαμένη τὸν τόπον ἐν ᾧ γεγένησθε, 
τὴν εὐκρασίαν τῶν ὁρῶν (|. ) ἐν αὐ- 
τῷ κατιδοῦσα, ὅτι Φρο ἄνδρα 


οἵσει, &r' οὖν φιλοπόλεμός τε καὶ φιλό- 
σοφος ἡ θεὸς οὖσα, Tb» ους, 
(1. προσφερεστάτους ex Chalcid. 
Fic.) αὐτῷ μέλλοντα οἴσειν τόπον ἄνδρας, 
τοῦτον ἐκλεξαμένη τοπρῶτον κατῴκισεν. 
Illud ὡρῶν jam ab aliis emendatum auc- 
toritate nititur Procli et Ficini. Con- 
traria fere medela sanandus est Schol. 
Eurip. Hecub. 934. ubi memoratur Du. 
ridis περὶ ὡρῶν. — Legendum esse ὅρων, 
preeter alios monuit Vossius H. Gr. i. 16. 
p. 97. ed. alt. Quo delatus addam cor- 
rectionem alius loci ejusdem Scholiastes 
in Alcest. 249. afferentis Duridis ιστ’ 
τῶν Λακεδαιμονικῶ», operis plane ignoti. 
Leg. Μακεδονικῶν. | Duas ob causasme- 
morabilie est is locus, quod in eo memo- 
ratur Duridis Macedonicorum liber xvi. 
quum hactenus tantum zv. noti essent : 
et quod afferuntur in rebus Thessalicis ; 
ex quo apparet, ejosdem scriptoris *EA- 
ληνικὰ, quim et ipsa res Tbesealicas com- 
plectebantur auctore Diodoro 8ic. xv. 
60. t. ii. p. 50. non diversa esse a Maee- 
donicis: qua de re dubitabant docti. 
Boszczn. p. 112, 113. 

ὅσοι ᾿Αθηναίω»]  Atheniensiom laudes 
a pluribus celebrantur, vid. Menex. 237. 
Α. ubi cf. Gotlleber. p. 27. — Cf. Wes- 
seling. ad Diodor. Sic. xiii. 27. t. i. p. 
562. et Wernsdorf. ad Himer. Sophist. 
p.75. Asr. 

θείᾳ µοίρᾳ---αὑτοφυῶσ] Non solum 
innatum Atheniensibus et a diis ipsis 
quasi insitum virtutis amorem significat, 
sed Atheniensium quoque αὐτοχθονίαν, 
ut ita dicam, et θεοφιλίαν innuit; vid. 
Menezx. |. |. Asr. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


gu ἀληθῶς καὶ οὗ τε πλαστῶς εἰσὶν ἀφαβοί. le ppe à» 
$JU0U γε ἕνεχα λέγοις ἂν τοσαυτα ὁπῦσα σοι φίλο». 

KA. Καὶ pt», ὦ ξένε, xoi τὸν παρ έμου λόγον ἀπού- 
σας καὶ * ἀποδεξάμμνος θαβῥων ὁπύσα , Boe λέγε. 733r 
yog ἴσως ἀκχήχοας ὡς Ἐπιμονίδης γέγονεν ἂνὴρ θεῖος, ὃς 
ἦν ἡμῖν οἰκθῖος, ἐλύὼν δὲ πρὸ σῶν Περσικῶν dixo. € ἔγεσι αρῦ- 


μα. B. 315. σθρον παρ ὑμᾶς acra τὴν τοῦ θεοῦ μανσείαν θυσίας τε 


ἐθύσασό -τνας, &c 0 θεὺς ἀνεῖλε, xai δὴ xci φοββου- 
μένων τὸν Περσικὸν ᾿Αθηναίων στόλον εἶπεν ri δέχοε μὲ, 
ἔσῶν οὐχ ἤξουση, o ὅταν δὲξ ἑλόωσιν, ἀπαλλαγήσονται Tgá- 
ἔαντες οὐδὲν ὦ ὧν ἦλπιζον παθόνεες τε 7 δράσαντες πλεία 
χαχά. rór οὖν ἐξενώῤησαν 0 ὑμῶν οἱ πρόγονοι ἡμῶν, χαὲ εὔ- 


h »* 


V' ἔγωγε ὑμῶν καὶ οἱ ἡ ἡμέτεροι ἔχουσι γονῆς. 
΄ 


ef 
AO. Τὰ μὲν τοίνυν ὑμέτερα ἀκούειν, ὡς ἔοικεν, ἔτοιο, 


esse.— τε καὶ Ἐων[ῦτ.--ε δ᾽ ot.—h ék τοσούτον 9, ἐκτός σου vf.—! "yoriis pr Α, 


θαρσῶν] Vulgo θαῤῥῶν, Vid. Duker. 
&d Thucyd. v. 4. interpp. ad Thom. 


Mag. p. 435. et Valcken. ad Eurip. 
Pboniss. p. 22. De ἐμοῦ *y' ἕνεκα vid. 
nostra ad Phedr. p. 319. et ad Polit. i. 
11. Asr. 

τῇδε--ἀκήκοας] τῄδε est i. q. οὕτως. 
Malim ἤδη .—Epimepidem Cretem Athe- 
nienses peste laborantes, quum Pytbia 
oraculo respondisset, urbem a Cylonis 
cede expiandam esse, advrocarunt, ut 
eam lustraret, v. Thucyd. i. 126.  Ari- 
stotel. Rhetor, iii. 17. "Diog. L. i. 110. 
Rittershus. ad Porphyr. p. 87. et Wag- 
ner. ad Cicer. de Legib. ii. 11. p. 110. 
Plutarch. vit. Solon. p. 84. D. ἐδόκει δέ 
i5 εἶναι θεοφιλὴς καὶ σοφὸς περὶ τὰ θεῖα 
Th» ἐνθουσιαστικὴν καὶ τελεστικὴν σο- 
φίαν. Mortuus est Epimenides non 
multo post Olymp. xlvi. pugna vero 
Marathonia, que verbis τῶν Περσικῶν 
aignificatur, commissa est Olymp. lxxii. 
8. unde apparet, Platonem temporum 
rationem non habuisse. Cf. Bentleius in 
Opuscul. Philol. p. 182. ed. Lips. Hem- 
sterhus. ad Lucian. t. i. p. 346. Bip. et 
Heinricb. de Epimenid. in Nov. Biblioth. 
Art. ο... x. p. i p. 14. Meursius 
quee m in Solon. c. ix. (Gronov. Thes. 

t. Gr. t. v. p. 2016.) scripturam esse 
vitiosam contendebat, et pro δέκα ἔτεσι 
πρότερον cet. legi jubebat pa', i. e. cxxi. 
sed tunc non quadrat φοβουμένω» —' A05- 


vafe», quasi jam lustrationis tempore 
quo " Epimenides Athenis Hier dodi 


(Olymp. xliv. 8. secundum Suidam, 
alios), bellum cum Persis timendum fu- 
isset; accedit, quod verba infra posita, 
ὅτι δέκα μὲν ἑτῶν οὐχ ἤξουσι (οἱ Πέρσαι) 
docent, Platonem ipeum statuisse, 
pimenidem decem annis ante pognam 
Salaminiam Athenis commoratum fu- 
isse; decem enim annis ante Salami- 
niam pugnam Datis venit com classe 
Persica omnesque Grecos precipue 
vero Athenienses, perterruit. L. iii. 14. 
p. 698. C. σχεδὸν γὰρ δέκα ἔτεσι T 
τῆς ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίας ἀφίκετο Δάτις 
Περσικὸν στόλο» ye», πέµψαντος 
διαῤῥήηδην ἐπί τε ᾿Αθηναίους d 
foperp éas. Himc nosuo in loeo: e- 
favuivue τὸν Περσικὸ» Αθηναίων στύλον, 
Pol ὅτι δέκα μὲν ἑτῶν οὐχ Stevew. 
9Τ. 
ἐξενώθησα»] Moris Attic. p. 167. Ἐξε- 
νώθησαν 'ArTws, ὡς Πλάτων Νόμων α’. 
ἐξενίσθησαν καὶ ἐπεξενώθησα» Ἑλληνικῶ». 
Ubi Piersop. |. xii. zP . 999. ο 
cum significans c. 953. C. vap' bre 
Tis ἂν αὐτῶν τὴν τοι ξενωθεὶς srorj- 
σηται µόνφ. De re, Diogen. L. nur 
Arce δὺ γάλαντον 
αὐτφ( ορ RH δὲ kir irre 
οὗ προσήκατο, Φίλιαν δὲ καὶ συμµαχ 
ἐποιήσατο Ενωσσίων καὶ Αθηναίο, N Ser 
γονῆς pro γονεῖς scripsimus, Aer. 
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e» duy rà ἐμὰ βούλεσθαι μὲν ἔτοιμα, δύνασθαι à οὐ 
zv) paie, ὅμως δὲ πιρασίον. πρώτον 9; οὖν πρὸς τὸν 
λόγον ὁβισώμεθα παιδείαν vi mor ἐστὶ καὶ τίνα δύναμιν 
ἔχει διὰ γὰρ ταύτης φαμν irío εἶναι τὸν προνεχειρισ- 
pro ἐν σῷ νῦν λόγον UQ ἡμῶν, μέχρι περ ὧν mpog τον θεὸν 


ἀφίκηται. 


ΚΛ. Πάνυ μὲν οὖν dpa par ταῦτα, εἰ περ. σοί γε ἠδύ. 
ΑΘ. Λέγοντος τοίνυν ἐμοῦ τί ποτε χρὴ φάναι παιδείων 
εἶναι, σχέψασθε ἆ ὧν ἀρέσκῃ τὸ λεχθεν. 


KA. Λέφοις cy. 


A0. Λέγω δή, καί npa σὸν ὁσιοῦν ἀγαθὸν ἄνδρα μέλ- 
λοντα ἔσεσθαι τοῦτο αὐτο ἐκ παίδων εὖθυς μελετῶν δεν. 
παζζοντά vé χαὶ σπουδάζοντα i ἐν τοῖς TOU T, άγµατος 
εκάστοις πᾳροσήκουσιν' οἷον σὸν μέλλοντα. ἄγαθον ἔσεσθαι 


: i: 
*yorms Ω, γωῆς 0 : *yoyeis *s.—k 9 c. —l δὴ 9.—29 μελετᾶν δεῖ ϐ, μετ ἀνδρῶν v.— 


τὰ-- ὑμέτερα] I.e. ὑμεῖι μὲν ἀκούειν 
έτοιμοι ἂν dire et τὰ ἐμὰ pro ἐγώ. Sic 
τὸ ἐμὸν, τὸ cb», pronominis personalis 
seepenumero partes agunt. iii. 8. p. 688. 
Α. τὸ 9 ἐμὸν ἔλεγο». iv. 12. 723! B. Τό 
y ἐμὸν obx ὃν ἄλλως vopoteret διακε- 
Aeborro tjui» τὸν τούτων ἐπιστήμονα. vi. 
20. 778. D. τὸ 9 ἡμέτερον. ix. 6. p. 860. 
C. Simile est τὰ *ap' ἐμοῦ iii. 16. fin. 
Cf. Polit. vii. 638. A. Thest. 161. E. 
Lach. 188. C. Vid. Bergler. ad ÁAri- 
stoph. Eccles. 908. et Valcken. ad He- 
rodot. p. 687. Απ. 

πρὸς τὸν λόγον] Est propier sermo- 
ΜΕ. 5. sermonis causa, b.e. ut orationem 
absolvamus. Deinde accusativus τὸν 
προκεχειρισµένον λόγον (orationem a 
nobis institutam atque inceptam) Atti- 
corum more cum gerundio ἰτέον positus 
est pro dativo, quod frequentissiinum est 
apud nostrum. Sic iii. 9. p. 688. E. 
ὥστε τόν "ye Ροµοθέτην-- πειρατέο» ταῖς 
πόλεσι Φρόνησι»---ἐμποιεῖν. v. 14. p. 
746. E. οὐδ' ἐκεῖνα φοβητέα δείσαντα--- 
καὶ νοµίσαρτα. | vi. 11. 106. B. τὸν αἷ- 
Ρούµενογ-- ποιητέον. c. 165. 770. E. c. 
20. p. 778. B. rh»—TóAw ἐπιμελητέον. 
vii. 11. 808. E. 14. p. 809. E. viii. 4. 
833. D. ix. 6. 862. B. c. 14. 876. B. E. 
xii. 13. init. c. 14. 068. E. Alia colle- 
pent exempla Heind. ad Phedr. p. 385. 

ermann. ad Viger. p.762. et Schaefer. 


Melet. Crit. p. 89. Asr. 

exéjactui] 
2. quod Steph. tacite in σκέψασθε muta- 
vit, sine causa, quum infinitivus impera- 
tivi partes agat, ut ii. 5. p. 659. E. ὄν- 
Tes μὲν ἐπφδαὶ ταῖς ψυχαῖς αὗται νῦν 
γεγονέναι. vi. 2. p. 753. B. ποιεῖσθαι δὸ 
τὴν αἴρεσιν ἐν ἱερῷ, pregresso imperativo 
κοινωνούντων. ο. 4. p. 769. C. D. c. 5. 
al. "Vid. Hemsterh, ad Plut. p. 106. 
Bergler. ad Aristoph. Ran. 188. 170. 
Ken, ad Gregor. Corinth. p. 198. Mat- 
thie ad Hymn. Homer. p. 111. et nostra 
ad Polit. vi. 18. p. 508. B.  Prx»cipue 
in legibus nunc imperante nunc infinita 
oratione veteres utuntur (vid. Wesseling. 
ad S. Petit. Legg. Attic. p. 68.) cujus 
generis exempla in his ipsis libris innu- 
meraextant. Αθτ. | 

λέγοις ἂν] Optativus, adjuncta parti- 
cula ἂν, imperativi vim habet, v. Viger. 
de Idiotism. p. 486. et Heind. ad Par- 
men. p. 188. Sic l. vi. 22. p. 782. D. 
Epinom. 5. p. 958. A. C. λέγοις ἄν. 
Asr. 

$. 12. ἐν τοῖς τοῦ vpáyparos ἑκαστ. 
προσήκ.] Construe, ἐν ἑκάστοις τοῖς 
προσήκουσι τοῦ πράγματος: in omnibus 
ad rem geil quis discere cupit) perti- 
mentibus. Τὰ προσήκορτα igitur sub- 
stantive positum est, ut οἱ προσήκοντες 
(vid. ad ix. 9.) et officia s. munera 


ur. ii, 216. 


Sic Ald. Lov. Bas. 1. et 
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N » , ; N « , led / led 
εωργὸν 3 σινα οἰκοδόμον, τὸν μῶν οἰκοδομοῦντά γε τῶν 
des οἰκοδομημάτων παίζει χρή, τὸν ὃ αὖ φεωργ’οῦκ- 
τα, καὶ ὄργανα ὁλατέρῳ σµικρά, vay ἀληθινῶν µαµήµεατα, 
παρασκευάζειν σὸν σρέφοντα αὐτῶν ἑκάτερον, καὶ 05 «αἱ 
τῶν µαθηµάτων ὅσα ἀναγκαῖα προµεµαθηκίναι προµα»- 


5 παιδίων (.—^ στρέφοντα v.—? προµανθάνευ ΑΩΙΓΟΕ: μµανθάνειν *s5.—5 τος ϐ---- 


significat ad rem aliquam pertinentia. 
Steph. adnotat: * Videtur fuisse dicen- 
dum ἐν τοῖς πράγµατος ἑκάστου προσή- 
κουσιν. Nisi putemus, illa posse ita in- 
telligi, ac si dictum esset, ἐν 
ποῖς TOU πράγµατος προσήκουσι». Cete- 
rum Euseb. Prep. Ev. xii. 17. p. 590. C. 
scribit λέγω οὖν---τοῦτ) αὐτὸ---μελετᾷν, 
παίζοντα. Asr. 
ὔ wa] 71s est forte, qua significatione 
rim cum $ conjunctum gaudet. 
Bic infra 644. A. ἤ τινα πρὸς ἰσχύν. v. 
10. 740. C. 9j τινες ἄῤῥενες. viii. 6. p. 
838. C. 4 Tias Οἰδίποδας. ix. 8. p. 867. 
B. x. 9. 898. E. ἤ τινος ἀέρος. xi. 12. p. 
938. D. 4j τισιν ἐπῳδαῖς. 934. A. Jj τισι» 
ἐπιθυμίαις. | Sic et iii, 16. 701. D. &xà 
τινὸε ὄνου πεσεῖν. iv. 4. p. 7)0. E. ἐκ 
τινὸς δηµοκρατίαφ. 6. 719. C. olov δηµο- 
&pariay Twd, C. X. 720. Α. καθάπερ ia- 
τρὸς 8é Tis ὃ μὲν οὕτως, ὃ δ ἐκείνως ἡμᾶς 
«ἴωθεν ἑκάστοτε θεραχεύοιν. ii. 4. 658. 
B. τὺν µέν τινα. x. 4. p. 890. C. τὸν μὲν 
δεῖν γεθνάναι, τὸν δέ τινα πληγαῖς καὶ 
δεσμοῖς---κολάζεσθαι. Asr. 
τῶν παιδείων] Bas. 1. et 2. παιδίων. 
Euseb. παιδικῶν. Sed rectius habet παι- 
δείω», ut |. v. 14. 747. B. παίδειον µάθη- 
pa. vii. 14. 810. Α.. ἄτιμος τῶν παιδείων 
ἕστω τιμῶ». — Cf. Pollux ii. 19. p. 162. 
Asr. 
ὅσα ἀναγκαῖα προμεμαθηκέναι]  Me- 
morabilis structura ὅσα ἀναγκαῖα προµε- 
µαθηκέναι, h. e. ὅσα ἀναγκαῖόν ἐστι πρ. 
Gorg. p. 449. B. εἰσὶ μὲν, ὦ Σώκρατες, 
ἔνιαι τῶν ἀποκρίσεων ἀναγκαῖαι διὰ µα- 
κρῶν τοὺς Aóyovs ποιεῖσθαι. Scribendum 
autem προµανθάνειν pro v. µανθάνει», ex 
cod. Leid. cui subveniunt Aristid. t. i. 
Ρ. 129. et Euseb. Prep. Ev, xii. p. 690. 
et, ni fallor, eam Fic. in cujus transla- 
tione legitur perdiscere, errore, credo, 
pro v. prediscere. Postremo lege ποιεῖν 
pro v. ποιοῦντα. Fic. Aliquid ejusmodi 
facere. Etiam in Euseb. marg. est, PI. 
*oiei. — Nescio unde, Sed utroque 
pluris facio rectam rationem, que hoc 
flagitat. Passim confunduntur infinitivi 


et participia. xii. p. 054. À. φωρᾷ» δὲ 
à» NR) τίς τι παρ ὀτφοῦν, 'yvurós 3 
χιτωρίσκον ἔχων, ἄζωστος, Hasuprdrd 
τοὺς vouíuovs θοοὺς fj μὴν ἐλπίξειν εὑρή- 
cer, οὕτω φωρᾷῷ». Ἱία legendum es 
mutata interpunctione (nam distingue- 
batur post v. γυμνὸς, hon post v. ὄτφουν), 
et mutato absono participio ἑλπίζων m 
infinitivum, quem unice convenire intel. 
ligent periti Grece lingue. Fic. ape- 
rare. Boscks. p. 118, 114. 
καὶ 8) καὶ τῶν µαθηµάτων]  Aristid. 
Orat. p. 78. t. i. ei δὲ ὀρθῶτ fuir ὁ τοῦ 
Πλάτωνος ἐπικελεύει λόγος, xpi δὲ οἵεσ- 
θαι τοῦθ οὕτως ἔχευ, ὥστε ἐν ταῖς παι- 
διαῖς τῶν µαθηµάτων, ὅσα ἀναγκατα προ- 
µεµαθηκόναι, προµανθάνευ----τέλος ἔχαν. 
EGam Euseb. et Cod. Voss. 
νειν exhibent pro eo, quod libri Platonis 
habent, µανθάνει. In Ficini libro re- 
peritur perdiscere, fortasse vitiose pro 
prediscere, ut bene jam Boeckh. obser- 
vavit, In verbis ὅσα ἀναγκαῖα προµεμα- 
θηκέναι, ut in aliis hujus generis (ut iii. 
xe^crol 


| S. σπάνια d». ix. 8. 867. B. 


διορίζαιν; vid. Hemsterhos, ad. Lucian. 
t.i. p. 808. Brunck. ad Soph. Philoct. 
1167. Matthie Gr. Gr. p. 763. 766.) 
non possum Grammaticorum sententie 
accedere, qui infinitivum activum pro 

asaivo statount positum esse (sic v. c. 
Schol. Thucyd. p. 200.) sed activum ita 
poni censeo, ut vernaculo sermone ge- 
rundium adhibemus, v. c. |. ix. 8. xaAe- 
ποὶ διορίζειν, quod si resolveris, perso- 
nam infinitum animadvertes in verbo 
activo latere; v. c. λοιπὸρ σκέψασθαι 
est, reliquum est, ut quis considered 
(übrig zu betrachten, h. e. dass snax be- 
trachte) de quo persons infinite usu, 
Grammsticis adhuc fere incognito, vid. 
ad ο, 7.— Mos pro ποιοῦντα scripsimus 
αοιεῖν, quod apud Euseb. in marg. inve- 
nitur. Sic etiam Ficin. vertit, ew£ eli- 
quid hujusmodi facere. Ficin. quoque 
vertit, in omnibus enim iudendo. Post 


κεφάλαιο» Euseb. δ6. Asr. 
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Ü&y&iyP oiov τέκτονα ματρεῖν ἢ σταθμᾶσθαι καὶ πολεμικὸν 
ἑαπεύειν παίζοντα ἤ Ti τῶν τοιούτων ὤλλο ποιοῦντα, καὶ 
πειρᾶσθαι διὰ τῶν παιδιὼν' ἐκεῖσε τρίπειν τὰς ἡδονὰς καὶ 
ἐπιῤυμήας τών παΐδων, οἱ ἀφικομένους αὐτοὺς δεῖ τέλος 
ἔχει. πεφάλαιον δὴ παιδείας λέγομεν τὴν ὀρθὴν τροφήν, 
57 τοῦ παἰζοντος τὴν ψυχὴν εἰς έρωτα ὅτι μάλιστα ἄξει 
τούτου, ὃ δεήσει γενόμιενον ἄνδρ αὐτὸν τέλειον εἶναι τῆς τοῦ 
πράγματος ἀρετῆς. ὁρῶτε οὖν 6i μέχρι TOUTOD γε, 0 περ εἷ- 
Toy, ὑμῖν" ἀρέσκει τὸ λεχθεν. 

KA. Πως γὰρ 07; 

AO. Mm τοίνυν μηδ᾽ 0 λέγομεν εἶναι παιδείων ἀόρι- 
στον γένηται. νῦν γὰρ ὀνειδίζοντες ἔπαινουντές Ü ἑκάστων 
τὰς τροφὰς λέγομεν ὡς τὸν μὲν πεπαιδευμιἔνον ἡμῶν ὄντα 
τωά, τὸν δὲ ἀπαίδευσον, ἐνίοτε εἰς τε χαπηλείας XO ναυ- 


' παιδειῶν Anbtr.—* ὅτι µάλιστα om t.—! γε om t.—9 Suiv ΑΕΩΓ.--- καὶ τῶν 


οὗ δσήσει γενόμενορ] Αἱά. Lov. Bas. 
1. et 2. acribunt ὃ δεήσει γενόµενο», ἄνδρ᾽ 
αὐτὸν τέλειον εἶναι, τῇτ---ἀρετῆς. Steph: 
vero scripsit : $ δεῄσει γενόµενον ἄνδρ 
αὐτὸν, τέλειον εἶναι cet. Neutra ratio 
sensum przbet. Verba pregressa of 
ἀφιχομένουν αὑτοὺε δεῖ τέλος ἔχειν pi- 
mum docent pro ὃ---γενόµενον vel o 
Ὑσόμενον (ubi esse ipsum oportet, hi. e. 
quod eum assecutum esse oportet) vel 
οἷ-.γενόμενον (quo pervenerit necesse 
est; γίγνεσθαι est enim saepenumero 
venire s. pervenire, v. Steph. Thes. Gr. 
Ling. t.i. p. 826. C. D. Et posterior 
corngendi ratio preeferenda fortasse pri- 
ο est) scribendum esse ; ob vel of γε- 
» enim respondere debet verbis of 
ους; deinde τέλειο» non ad 
"trÜuevor (etsi frequens est τέλειο» γίγ- 
ad virilem «(atem pervenire. 
Sc Xenoph. Cyrop. viii. 7. 6. τέλειό: 
τε ἂνὴρ -yevóuevos. Vid. Perizon. ad 
V. Η. iv. 3. et Solan. ad Lucian. 
Jov. Tragod. t. ii, p. 662.) sed ad τῆς 
—lperüs referri. —Genitivus significat 
Tlationem (vulgo περὶ vel ἕνεκα sup- 
Plent), ut vi. 6. p. 767. C. et ἡ τοῦ 
πράγματος ἀρετὴ sensu objectivo est 4j 
dperh ἐν τῷ πράγματι t. πρὸν τὸ πρᾶγμα. 
Sic xii, 8, p. 857. D. τοῖς μὲν ἆγαθοῖς 
τῶν δικαίων καὶ ἐπαύξησω παρα- 
σκενάζοντα. Verba igitur ita capienda 
sunt: οὗ ve] of αὐτὸν δεᾗσ 


et, 
τέλειον τῆς τοῦ πράγματος ἀρετῆς (i. q. 


πρὸς Th»—dàperhr) ἔσεσθαι μέλλοντα : 
quo pervenire ipsum (quod assecutum 
esse) oportet, si perfectus in opere suo 
futurus δεί. Ficin. vertit : que ludentis 
animum in amorem precipue illius per- 
ducit, quod in virili etate perfecte com- 
parata virtutc operis est acturus. Quod 
non magis sensum habet, quam Cornarii 
translatio : que ludentis animum in amo- 
rem ejus maxime deducet, quod ipsum, 
ubi in virum perfectum evasit, in ipsius 
rei virtute esse ebit. Asr. 

ὅπερ εἶπον] Nisi parentbesi includa- 
mus hzc verba ὅπερ εἶκον, inepta erit 
μαμα, quuin sequatur τὸ λεχθέ». 

efertur autem ὅπερ εἶπον ad illa. verba 
el ἀρέσκει: quoniam antea dixit, circa 
hujus pag. principium, σκέψασθε ὃν 
&pécky τὸ λεχθέν. De tali autem usu 
horum verborum, ὅπερ εἶπον, et ὅπερ 
λόγω, sive ὃ λέγω, dictum antea fuit. 
Srrrn. 

ὅπερ εἶπον]  Reespiciüntur verba σκέ- 
ψασθαι, ἂν ἀρέσκῃ τὸ λεχθέ». As. 

els τε καπηλείας] Vel eis τὰ τῆς κα- 
πηλείας legendum, vel accus. παιδεία» 
subaudiendus videtur: ac statim post 
scribendum esse ποπαιδευµένο» ἄνθρωπο»: 
et ἠγούμεθα. Αι vet. ἡγουμένων, és 
ἔοικεν, εἶναι παιδεία», ὃ νῦν λόγος ἂν ef 
τὴν δὲ πρὺς ἀρετὴν ἐκ παίδων παιδεία», 
ποιοῦσα» ἐπιθυμ. etc. STEPH. qui sic in 
Not. *Si lectionem hanc retineamus, 
els τε καπηλείας, cum hoc genitivo, sicut 


ur i. 217. 
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xAneiae καὶ GAAOUY! τοιούτων μάλα πεπαιδευμένων " σφο- 
δρα ἀνθρώπων." οὐ γὰρ ταῦτα ἡγουμένων, ὡς ἔοικεν, si»! 
πωιδείαν 0 νῦν" λόγος ἂν sim, τὴν O6 πρὸς ἀρετῆν £x ααί- 
δων «ideis, ποιοῦσαν ἐπιθυμητήν" σε καὶ ἐραστὴν τον 


ἄλλων t.—" πεπαιδευµένον [.--χ ἀνθρώπων» σφόδρα Es.—Y εἶναι om t.—* Ó vis... 
παιδείαν add ΑΩυΓΟΓ.---ᾱ΄ ἐπιθυμητικήν E.—b γραφὶν v.—^ és ἐμοὶ AD et γρΏΩ: & 


et sequentibus, videtur fore subaudien- 
dus accusativus τέχνην. 

πεπαιδευµένων ἀνθρώπων Ἰ Sensus, 
quem postulat series orationis, bic est: 
At nunc dicendum nobis erit, quid sit 
disciplina. — Nam quim multos arbiire- 
situr non nactos disciplinam esse, qui in 
rebus nonnullis, v.c. in arte cauponaria 
et nautica sint eruditi optime, necesse 
est aliud quiddam a nobis vocari disci- 
plinam. | Eam igitur mos disciplinam 
appellamus, que efficiat, perfectam civis 
viríutem. ut inde α pueris. appetant εί 
conseclentur. Primum igitur scriben- 
dum de Cornarii et Stephani senten- 
tia ποπαιδευµένον ἄνθρωκο», reducto una 
verborum naturali ordine sez. σφό- 
ds ἄνθρωπον ex cod. Leid. et Euscb. 

rep. Ev. xi. p. 591. Ad illa εἴς τε 
καπηλείας καὶ ναυκληρίας Stephano vi-. 


debatur subaudiendum παιδείαν aut scri- 


bendum «ls τὰ τῆς κακηλείας, propterea 
quod seq. ἄλλων τοιούτων secundus ca- 
sus est. Mihi neutrum probatur. Pri- 
mum enim inaudita est locutio παιδεύεσ- 
θαι eis παιδεία»: nam dicitur παιδεύεσθαι 
παϊδείαν;» deinde non placet genilivos 
esse καχηλείας kal ναυκληρίας, nec arbi- 
tror esse singularis numeri. Immo εἴς 
τε καπηλείας καὶ ravkAnplas quarti casus 
numeri pluralis sunt, pendentque a par- 
ticipio πεπαιδευµένο». Min. p. 320. B. 
ἐπὶ παιδείᾳ eis ἀρετήν. —Plurali vero 
numero utuntur fere in hujuscemodi vo- 
cabulis. Legg. iii. p. 077. B. Καὶ 8) 
TOUS τοιούτους γε ἀνάγνη vov τῶν ἄλλων 
ἀπείρους εἶναι τεχνῶν, καὶ τῶν ἓν τοῖς 
ἄστεσι πρὸς ἀλλήλους μηχανῶν εἴς τε 
πλεονεξίας καὶ φιλονεικίας, καὶ ὁπόσ᾽ ἅλ- 
λα κακουργήµατα πρὸς ἀλλήλους ἐπινο- 
οὓσιν. Non aliter accepit Eusebius, qui 
hahet efs τε τὰς καπ. κ. vavkA. Cum 
illo vero accusativo non coit genitivus 
καὶ ἄλλων τοιούτω». Itaque in hoc ipso 
querenda foret sedes corruptele, modo 
ulla corruptela inesset. At omnino in- 
est nulla, sed genitivus ἄλλων τοιούτων 
pendet ab omisso τι, insolente quidem 
ellipsi, sed tamen usitata. Plane similis 


est apud Aristot. Polit. 1. 8. p. 46. Πρώ- 
τον μὲν οὖν περὶ δούλων ἀπορήσειν Ér 
τιε, πότερόν ἐστιν ἀρετή τις δούλον παρὰ 
τὰς ὀργανικὰς ἄλλη τιµιωτέρα τούτα», 
olov σωφροσύνη καὶ ἀνδρία καὶ δικαιοσίση 
καὶ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων ἕξεων, οὓς 
ἔστιν οὐδεμία παρὰ τὰς σωματικὰς ὅττ- 
ῥρεσίαν. | Euseb. ἄλλων τινῶν τοιούτας: 
non male. ΒΟΕΟΚΗ. p. 114—116. 

μὴ τοίνυν κ.τ.λ.] Laudat Eust. 
Prep. Ev. xii. 18. p. 591. D. ubi τὰς 
καπηλείαι---ἄλλων τιῶν- σφόδρα ἆγ- 
θρώπων exhibetur. Post λέγομεν parti- 
cipium in casu quarto cum particula à: 
positam est pro simplice imfipitivo vel 
accusativo substantivi : λέγομεν τὸν μὲν 
πεπαιδευµένο» ἡμῶν», τὸν δὲ ἀπαίδεντον. 
Τινὰ εδ /εγε, vid. aupra adnotata. Λά 
przegressa Steph. adnotavit: * Vel óser 
δίζοντες 3) ἐπαινοῦντες ἑκάστων τὰς τρο- 
$ás.'— Verba, qui sequuntor, corrupta 
esse censeo ; nam etsi genitivus ἄλλαν 
τοιούτων cum Boeckhio ita explicari 
possit,uut τὶ intelligas, tamen hoc non 
Satisfacit, quum alia preterea deprava- 
tionis suspicionem  injiciant. — Vulgo 
enim scribitur udAa πεπαιδευµέτων ἆν- 
θρώπκων σφόδρα, in quo Stepb. Cornar. 
et alii πεκαιδευµένον ἄνθρωπον corrigen- 
dum esse viderunt, preeeonte Ficino, qui 
vertit: guamcis cauponariam vel. κατὶ- 
gandi artem ceteraque hujusmodi optime 
calleat ; deinde σφόδρα ante ἄνθρωτον 
ex Euseb. et Cod. Voss. ponendum esee 
recte monuit Boeckhius ; náAa σφόδρα 
vero, ut εὖ µάλα, alin, ex redundantia 
illa, que Atticis placuit, explicandum 
esset (v. ad c, 5.). Sed hoc ipsam in 
loco, ubi ad plures artificiosas explicandi 
rationes confugere debemus, nescio quo- 
modo offendit. Accedit, quod verba 
καπηλείας et. ραυκληρίας, ante genitivos 
ἄλλων Toibraey posita, si accusativi sint, 
displicent, etiamsi ab eo disceseris, 
quod καπηλείαν et ναυκληρίαν exspec. 
tasses. Quod quidem Stepbanum vide- 
tur adduxisse, ut κακηλείας et »am- 
plas pro genitivis haberet et suppleri vel- 
let τέχνην vel παιδεία». — Hg. vero dif- 
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φολίτην 9)ενέσθαι σέλεον, ἄρχει τε καὶ ἄργεσθαι ἐσιστά- 
µενον μιετὼ δίκης. ταύτην τῆν τροφὴνὸ ἀφορισάμιενος ὁ λό- 
yog οὗτος, ὡς. ἔμοὶ φαίνεται, νὺν [βούλοιτ ἂν µόνην παι- 
δείων προσαγορεύεν, em ὃξ εἰς χεήµατα τεύνουσαν 7 το 
πρὸς (C Uy 7] καὶ προς ἄλλην viv, σοφίαν SU νοῦ καὶ δί- 
x); [βάναυφόν y εἶναι καὶ ἀνελεύθερον καὶ οὐκ ἀξίαν τὸ 
χαράπαν παιδείαν καλεῖσθαι. ἡμεῖς δη μηδὲν ὀνόματι 
διαφερώμιεύ᾽ αυτοῖς, ἀλλ ὁ νῦν Oz λάγος ἡμῶν ὁμολογηθεὶς 
μενέσω, ὡς οἵ γε ὀρθῶς πεπαιδευμένοι σχεδὸν ἀγαθοὶ γίγ- 
ροτωι, XO δε δὴ τὴν i A μηδαμου ἀτιμάζειν, ὣς 
πρώτον τῶν καλλίστων τοῖς ἀρίστοις ἀνδράσι παραγιγνό- 
µενον καὶ $i ποτεξ ἐξέρχεται, δυνατὸν ἐστὶν ἔπανορ- 
θουσθαι, voor. ἀεὶ δραστέον διὼ βίου avri? xarà δύναμιν. 
KA. ᾿Ορέώῶς, καὶ συγχωροῦμεν & λέγεις. 


h 


; ὶ 
ὃν *s.—3 δὲ Ὦ.-.9 μηδ dy Ότ.---ἵ μηδαμῶς D.—S5 ποτ f.—h παντὸς Ω, παντὸς ef 


cultates omnes removentur, si pro udAa "editis desiderantur, ex Euseb. et Cod, 


mecum scribas πράγματα (negolia, ope- 
τα): εἴε τα καπηλείας καὶ ναυκληρίας καὶ 
Τοιούτων πράγµατα πεπαιδευµένον 
σφόδρα ἄνθρωπο». ἩΜάλα e vocis πρἆγ- 
para syllabis extremis oriri potuit. Asr. 
Á ») Vestigia qusdam lectio- 
hi$, quam affert. Stepb., deprehendas in 
e: sed pid qua e. -- deside- 
emarique viriutem faciat. Bir. 
. Vrewdéruv] Deest à quo pendeat par- 
ücipium ἡγουμένων, atque omnino locus 
Caret sensu, — Comar. et Stepb. conji- 
Cont ἠγούμεθα. Sed lacuna est post 
παιδεία», eaque ita explenda: ob γὰρ 
Ταντα ἡγουμένω», és ἔοικε», εἶναι κπαι- 
la» ὁ νῦν λόγος ἂν ety τὴν δὲ πρὸ: 
ἐκ παΐδων παιδεία», ποιοῦσαν ἐπι- 
θυµητήν τε καὶ ἑραστὴν τοῦ πολίτη» *ye- 
λέσθαι Τέλεοκ--- Sic legi in quodam 
vetere Steph. ait: eum se plane ignorare 
htetur mirabundus Bipontinus. Quem 
Dolo afficere castigatione, quam is in 
r. Stephano meruit certe acerbissi- 
MERE Hia vetus ille aut Leid. cod. est 
ius; uterque oScit, quod 
Steph. protulit. Habuit etiam 'Ficin. 
Quippe mon hamc disciplinam putamus, 
τά tam, que a. pueritia desiderari ama- 
"que virtutem facil, et quidem illam, 
qua perfectus quispiam civis effectus, jura 
Ert scia alque parere. Bozcxn. 


à 5 Dae ἂν efy] Hsc, que in libris 


Voss. recepimus, sensu jubente; alio- 
quin enim ἡγουµένων nihil baberet, unde 
regeretur. Steph. et Coruar. locum sa- 
nare volebant scribendo ἡγαύμεθα, haud 
dubie Ficinum secuti, qui verit, qwippe 
80A hanc disciplinam putamus. Asr. 
τὴν δὲ---παιδεία»] Qus a libris editis 
absunt, ea Euseb. et Cod. Voss. serva- 
runt; pariter Ficin. vertit, sed eam, que 
a pueritia desiderari amarique virtutem 
facit. An hs ἡμαὶ is 
ἐξ ὧν] vp.ós εται. STEPH. 
Cujus irs Ὃ ο Bir. 
ἐξ ὧν φαίνεται] Euseb. et Cod. Voss. 
és ἐμοὶ φαίνεται. — Nisi d£ ὧν corruptum 
est, explico ita, ut sit i. q. és, vid. Coray 
ad Isocrat. Pe . p. 49. Mox pro 
$peis δ) Ficin. videtur jueis δὲ legisse, 
uum vertat, sed wos—contendemus.— 
einde ex Ald. Lov. Bas. 1. et 2. αὑτοῖε 
(i. e. ἀλλήλοις, vid. ad Alcibiad. i. p. 
816.) restituimus.—Post ἆγαθοὶ *ylyvor- 
yv Ficin. addit, qwi coméra, improbi. 
8T. 
σχεδὸ»] Est , Maximam 
partem, ut Protag. 348. C. Epist. vii. 
824. A. Demosth. Olynth. ii. p. 88. 
Sepenumero aotem ita ponitur, ut re- 
dundet fere; sic ii. 4. 658. D. σχεδὸν 
ἴσως τὸ πλῆθος τάντων.--ὦ 
1 cet. Mox 


vóperor ; ας quod 

Euseb. x ἐστι κατὰ δύναμιν. Aar. 

παντὶ] Legit παντὸς Fic. Aequi 
3 


Vor. VII, 


et 


1. 044. 
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ΑΘ. Καὶ μὴν πάλαι yt evt agrupa ὡς ὄνγόεβων 
ει il 316, μὸν ὄντων τῶν δυναμένωή ἄρχειν αὐτῶν κακών δὲ tr ροή. 
'oEKA. Λέψεις ὀρθότατα. 

AB. Σαφίστερον ἔτι τούνν ἀναλάβωμιν γοῦ Korb ὅ 
ví ποτε λέγομιν. καΐ quer Qi. εἰκόνος ἀποδέξασθε bó» wor 
δυνατὸς ὑμῶν γέρωµαι δηλῶσαι τὸ τοιούΓο». 

KA. Λέγι µόνον. 

$. 19. ΑΘ. Οὐκοῶν ἕνα μὲν ἡμῶν ἔκαστον Φυτῶν τι 
Ünp sy; i 

KA. Nau. 

AO. Δύο δὲ κεκτηµένον ἐν αὐτῷ Συριθούλω ἐναωντίω c 
κὶ ἄφρονε, ὢ προσαγορεύομεν ἡδονὴν καὶ λύχην: 

KA. Ἔστι ταῦτα. 

. ΑΘ. Πρὸς δὲ τούτοι ἀμφοῦ αὖ δόξ8ς ρελλόντων, iy" 
κοινὸν μὲν ὄνομα ἑλαίς, ἴδιον δὲ Φόβος μὲν ἡ πρὸ λύπης 
ἐλαίς, θάῤῥος δὲ ἡ vpo τοῦ ἔναντίου. $i δὲ πᾶσι τούτοις 
λογισμός, ὃ ví ποτ αὐτῶν ὤμεινον 9] γεῖρον. Og" γενόμενος 


/ 


δόγµω πόλεως κοιλὸν νόμος ἐπωνόρασται. 


ΚΛ. Μόγις µίν πως ἐφίπομαιὮ λέγε μὴν τὸ μετὰ 


σαῦνία ὡς ἐπομένου. 


et γρ t.—! δυνάµεων pr Q.— αὐτῶν ΑΠΩ: αὐτῶν *r.— ἔτι om t.—? elor c$.— 


jungetur φαντὶ cum ὁραστέον. SrxPBH. 
Bosard. in Animadv. in Script. (τοσο, 
(Act. Literar, Societat. Traject. t. i. p. 
307.) scribi j διὰ βίου παντὸς καν- 
vl, male, quum notio τοῦ παντὸς jam in 
διὰ βίου insit, ut viii. 8. 889. A. c. T. p. 
839. D. ix. 14. p. 877. B. vid. Fischer. 
ad Phedon. p. 810. Asr. 

€. 18. αὐτῶν] Non agnoscit αὐτῶν 
Fic. et vel toHendum vel in «5 mutan- 
dum videtur. Srzpn. 

ἕκαστον αὐτῶν] Genitivam αὐτῶν ni- 
hili esee vidit Steph. conjiciens ἕκαστον 
αὖ τιθ. Sed leg. abrir ex cod. Leid. et 
Euseb. Prep. Ev. xii. p. 600. Notissime 
est dictio ἕκαστος abr1ós. Eodem modo 
fi. p. 664. B. τὸν αὐτῶν Ἠδιστόν τε καὶ 
ἄριστον ὑπὸ θεῶν βίον λόγεσθαι φάσκον- 
τες, legendum αὐτὸν, ut habent omnes 
scripti Eoi que peur vulgatum textum. 
Contraríam elum exspectat v. p. 737. 
C. πρῶτον μὲν τὸν αὐτὸν ὄγκον τοῦ ἀριθ- 
μοῦ δεῖ τάξασθα.. Leg. ἀὐτῶν. Boscxn. 
P. 116, 117. 


ἕκαστον αὐτὸν] Sic Euseb, et Cod. 
Voss. Vulgo abrá». αὐτὸς ἔκαστοι est, 
pre se quisque ; vid. Weisk. de Pleo- 


tici in duali precipue masculinum genus 
cum feminino conj t, ut Tb $e. 
Vid. Καπ. ed Gregor. p. 964. ex Fischer. 
ad Weller. t. i. p. 815. t. ii. p. 169. t. 
iii. p. 808. Sic 1. iii. $. 679. A. τούτο 
TÓ γέχνα. Cf. x. 8. p. 888. A. 11. p. 
9092. C. Ast. 


e, quamvis 
correctione .upersedere possumus ; mara 
quum non sit τῶν µελλόντω» (in wnivet- 
sum eorum, quis futura sunt), sed. μολ- 
λόρταν, referendum hoc est ad λύπην et 
ἡδονὴν, ita ut ad. μελλόντων intelhgi de- 
TM τρια 

A* t exspectatio 
mali, ur vel spes vel metus. 
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pan σαὐσὸ TOUTO πάῤος ὃ $n, 
AQ. Περὶ δὴ τούτων διανοηθμωεν οὑτωσί. θαῦμα μὲν ταις ii, 219. 


"ror ἡμῶν ἡγησώμεθα" τών ζώων) iios sins s σαίγ- 
Wo ixtivap εἶτε aic σπουδῇ vivi ζυγεστηκός: οὗ γΑρ δὲ τοῦ- 


* $a γοόμσον vl.— ἀφάπτομαι v,—^ plo Hr.— ἠγησυμεθα 0, ἡγησόμοθα 


. ad Viger. de Idiotism. p. 345. 
ed. erm.—Deinde Aoywpbs, int. τοῦ 
5. περὶ τοῦ, B ri eot. Asr. 

θαῦμα μὲν ἕκαστο»] θαύματα sunt mi- 
γασκία s. imaguncule, quse nervis vel 
filis occultis trahebantor ag movebantur 
ita, ut viderentur vive esse ; circulatores 
eas circumferebant pecumie colligende 
causa; unde "θαυματοποιοὶ, πως 

i» et θαυµατουργία, vid. Ca- 
ρου). ad αν 


σπαστα, Rervis (facte ; idcircoin sequen- 


tibus : elor ρεῦρα ἡ σμάρωθοί rias dpoó- μακαρίο 


σαι, σκῶσιν $pás. Homo enim, qui non 
Taione se duci patiter (ita et se ipse 
moveat et sua ponto AgAt), sed S 
tate, is illie similis est. 
Gellius Noct. Atc. ziv. 1. $. 93, ’ e 
homines non, quod ienuss λογικὰ 
ὥς (retienalia animalia), sed ludicra et 
Ndenda quedam, νου (nervis 
Pie) c videantur, si nihi] sua sponte, 


nibil arbitratu suo faciant, sed ducenti- p 


bus &ellig et aurigantibus." Similiter 
Horat. Sat. ii, 7. 82. ' Duceris ut nervis 
alienis mobile lignum.' — Persius Sat. v. 
128. * Te nibil impellit nec quidquam 
extrinsecus intrat, Quod nervos agitet." 
Cf. Cal. Rhodigin. Lect. Ant, vii. 16. 
Casanb. ad Pers. 1. |. p. 430. ed. Par, 
Gataker. ad M. Antonin. ii, 2. vii. 9, 
Schweighzus. ad Athen, t. i. p. 158. et 
Ruperti ad Juvenel. xiv, 906, t, ii. p, 
741. Λετ. 

(eov, εἴτε ds. πα[γνιον éxslvav] In 
hac lectione ἐκείνων idem est quod θεῶν 
propter pregreseum θεῖον. — V. Heind. 
δὲ Thest. p, 869. Sed obstant alis, 
quominus sanum locum m. Primum 
miraculum, quo dii ludant quodque quasi 
nereia et funibus moveant, vix Plato 
vocaverit θαῦμα θεῖον sed θαῦμα sive 
παΐγνιον (eov, ut. Legg. vii. p. 803. C. 


Et quam mire dictum est illud ἡμῶν γῶν 
ζώων de solis hominibus ! Quasi illi soli 
egeont animalia, nec petius quatuor se- 
cundum Platonem forent era anima- 
lium. V. Tim. 4B 89. E. Cur, quao, 
non simplicius difit ἡμῶν vel ἀνθρώσων 
vel ἡμῶν τῶν τή Ita iv. p. 718. 
D. ταῦτ ob» eris βασι- 


μεμη 
αὐτοῦ τὸ βέλτιστον γεγορέναι. Cf. p. 
804, A. ἸἨεερὶοῖ οἱ Aristid. t. iii. p. 
A97. οὕτω καὶ τὸ σὺ», ὦ IlAdrer, σώζε- 
ται, τὸ ἄνθρωπον οἶναι θεοῦ e i M 


ἀνθρώπων ME 
διὰ τὸ τοιόνδε κ, gne he 
τοὺς, abrbs ἐπιστατῶν' καθάπερ νῦν ἄν- 


βρωποι, ζῶον ὃν ἕτερον tere, yos 
γένη $avAérepa αὐτῶν vo 

tia p. 109. B. δίκης δὲ κλήροις E 
λαγχάνοντες (θεοὶ) κατ ο. s 
pas καὶ κατοικίσα»τες olov roues τή» 
para καὶ ποίµνια καὶ ϐ α ἑαυτῶν 
ἡμᾶς ἔτροφον. αλὴν οὗ σώμασι σώµατα 


p Ρέμοντεε, ἀλλ’ διάνοιαν 
ores ἄγοντες τὸ θνητὸν ἅπα» ἐκυβέρνων, 
Quid multa ? Leg. θαῦμα μὲν ἆκαστον 
ἡμῶν ἡγησώμεθα τῶν ζώων θείων. 'Ημῶ», 
h.e. τῶν ἀνθρώπω»: ζῶα θεῖα sunt δαί- 
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IIAATONOS 


, ^ 2 N vy ον το. 4 , , 
TO γε Φιγνωσκοµεν. vods δὲ ἴσμιεν, ori ταυτα τὰ πάθη ο 
ἡμῖν οἷον γεύρα 5" σμήρωθοί" σινες ενούσαι σπὼσί τε TUS 

ν 0 / ; 4 x ? " Φ » 9 MK 
καὶ ἀλλῆλαις ἀνθέλκουσω; εναντίαι οὖσαι $3 εναντίας 
* M ’ 4 ο T" 

αράξεις, οὗ δὴ διωρισµένη ἀρετὴ καὶ κακίω κώται. AG 
, e ^ , 8 X 

γάς φησι ὁ λόγος δεῖ τῶν ἕλξεων ζυνεπόμενονς ἀεὶ καὶ 
F^ , / / ^) 4 , 
penu ἀπολεικόρνενον ἐχείνης ἀνθέλκειν τοῖς ἄλλοις PSU- 


, $ M ^e c 09 A 
n. 645. ροίς $X0L0 TOY, TOLUTT)Y ὃ) εἶναι τὴν τοῦ λογισµου αγγ) 


γρυσην καὶ Ἱεράν, τῆς πύλεως κομὸν νόµον ἐπικαλουμάνη», 
ὤλλας às σκληρὰς xci σιδηρᾶς, σὴν d$ µαλακην ἄσε χρυση» 


^ 


. e 

v[9.— ζώων, ut semper, 0.—' θεῖων v.—" f) om t.—* σµήρινθοί pr Q:  ufpotel 
z X 

*s.—* ἀνθέλκουσαι AROv(Dt.—? ἐναντία t.—* ξυνεχόμενον Ώ, avrexóueror v.— 


pores, & quibus reguntur homines, τὸ 
οὐράνιον θεῶν *yévos. | V. Tim. p. 39. E. 
ss. Elegantior quam verior est emenda- 
tio Mureti Opp. t. iii. p. 684. ἡγ. τῶν 
θεῶν. Respicit huc Proclus in Tim. v. 
p. 339. pr. τὸ μὲν γὰρ θνητὸ» vov µετα- 
λαγχάνει, τὸ δὲ »ροερὸν θανάτου, καὶ τὸ 
ὅλον γίγνεται θαῦμα, ὥς Φησιν ἐν Νόμοικ. 
Mox restituenda Attica forma σµήρυθοι 
ex Theodoret. Gr. Aff. Cur. v. p. 827. 
Eustath. ad Il. Ω. p. 1893. Rom. Et 
p. 645. A. leg. τὰς ἄλλας δὲ σκληρὰς, 
ut paullo post τὰς δὲ ἄλλας παντοδαποῖς 
εἴδεσιν ὁμοίας. Ἐλοῖπ. ct ceteras duras 
et ferreas esse. Quamquam bene scio, 
Ficinum quid sit discriminis inter ἄλλον 
et τὸν ἄλλον ignorasse: id quod plures 
versionis loci arguunt. Bozcxn. p. 117 
— 119. 

τῶν ζώων θείων] Deorum ac d:mo- 
num, quorum imagunculr esse dicimur, 
utpote ab iis crenti. θείων scripsimus, 
Cornarium secuti, qui vertit, animalium 
divinorum : θεῖον Ficin. ezpressit ver- 
tens, miraculum quoddam divinum. Zéor 
est in universum id, quod vernaculo ser- 
mone dicimus Wesen. Sic Tim. p. 89. 
E. τῷ τελεωτάτφ καὶ voyro ζώφ. Αητ. 

ὡς παίγνιο» ἑκείνων] Nobilissima bec 
sententia est, que ]. vii. 10. p. 803. C. 
repetitur: ἄνθρωπορ δὲ, ὅπερ εἴπομεν 
ἔμπροσθε», θεοῦ τι παΐγνιον εἶναι µεμη- 
χανηµένο», καὶ Ürres cobro αὐτοῦ τὸ 
Βέλτιστον γεγονέναι. Παίγνιον ον lu- 
dibrium, ἄθυρμα (v. interpp. ad Thom. 
Mag. p.17.). Similiter Plautus Capt. 
Prolog. 28. * Enimvero Di nos homines 
quasi pilas habent.' Synesius de Pro- 


vident. ii. p. 190. C. καί µοι δοκεῖ παγ- 
κάλως εἱρῆσθαι θεοῦ παΐγνιον ἄνθρωπος 
εἶναι, παίζοντος àel τοῖς πράγµασι καὶ 
ποττεύοντος. Pariter homo dicitur τῆς 
τύχης παίγνιον Aristot. in Stob. Serm. 
xcvi. p. 588. v. 44. Cf. Sallier. ad 
Ματ. p. 5. Platonis locum ob oculos 
habuere Philo t. ii. p. 19. . Clemens 
Alexandr. Strom. vii. p. 714. C. Eustath. 
ad [liad. *z. p. 1383. ed. Rom. Asr. 
τόδε δὲ ἴσμε] Landat Theodoret 
Therapeut. v. p. 684. A. ubi recte σµή- 
gute (Jidicule), scribitur, sicut apad 
statb. |. c. Vul Vid. 
Suidas t. iii. p. 125. ubi cf. Küster. Asr. 
μιᾷ γάρ duoi ὃ λόγος]  Theodoret. 
µίαν-- ἄλξεων εἶναι ἀρχὴ», ὕ--μετρίωι 
τῶν ἄλλων ἕκαστον. Ceterum tractom 
illum, quem sequi deceat, esse ratiomis 
voluntatem, eos vero, quibus repognare, 
h. e. quos reprimere oporteat, iiri 
ies appetitiones, per se intelligitur. 
sT. 
ἂγωγὴν χρυσῆ»] Quasi σειρὰν χρυσή», 
omnia vincientem et inter se copulan- 
tem, quam Plato et qui ipeum secuti 
sunt, ab Homero (Il. Θ. 17. Vid. Hey». 
Observatt. t. v. p. 415. 417.) motusti 
sunt; vid. Theszt. p. 153. C.  Aristid. 
Orat. in Jov. t. i. p. 4. 5. Procl. Hymn. 
in Sol. v. 18. ( Antholog. Grec. t. üi. p. 
148.) Hymn. iv. 1. Asr. - 
τὰς P ἄλλατ] Sic Ficin. ef celeres 
quidem. Vulgo ἄλλαι δὲ legitur. Mo- 
nuit de hoc jam Bocckhius.  Deimde 
pen post χρυσῆν vulgo interpungitur. 
8T. : 
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οὖσαν" σὰέ δι ἄλλας παντοδαωσοῖς εἶδεσιν ὁμοίας: δεῖν δὴ 
75 παλλίστη ἀγωγῇ 72 TOU μου € ἀεὶ ξυλλαμβάνεν" & ids 
γὰρ τοῦ λογισμοῦ καλου μυ όντος, πράου 5 καὶ οὗ 
βιαίου, sica ὑπηρεσῶν αυτοῦ τὴν ἀγωγήν, ὅπως ἂν 
npár v0 χρυσουν yivog yix a τἆλλα" γένη. καὶ οὕτω δὴ: 
περ) θαυμάτων ὦ ὡς ὄντων ἡμῶν 9. μύθος à αρετῆς σεσωσμένος 
ἂν ei, καὶ τὸ πρείτεω ἑαυτοῦ καὶ ἥττω εἶναι τεόπον τυὰ 
Φανερὸν ἂν γ{γνοισο μᾶλλον 08 vos, καὶ ὅτι πόλιν καὶ it. ii. 930. 
ἰδιώτη», TOv pr λόγον ἀληθη λα[θόντα $» ἑωυτῷ περὶ 
τῶν Afta τούτων τούτῳ"  σόμονον δεῖ e 5» TON js 
5 παρὰ θεῶν τινὸς 3 παρὰ TOUTOU τοῦ Γγνόντος σαυτα 
λόγον παραλαβοῦσαι, νόμου. θεμμένην, Ld; σε ὁμιλεῖν 
καὶ ταῖς ἄλλαις αόλεσι. οὕτω καὶ κακία δη xoi ἄρε- 
T3 σαφίστερον ἡμῖν διηρθρωμόνον' ἂν εἴη. ἐναργεστέρου 
δ) αὐτοῦ γενοµένου καὶ παιδεία καὶ τάλλα ἐπισηδεύματα 


ἴσως ἔσται μᾶλλον xao aw, καὶ 3 καὶ σο 


* οὖσαν καὶ μονοειδῆ τὰν f.—h^ δεν δὴ 
τῷ τ.--- βεβαίου γρ Ω.---ᾱ τἄλλα Ω: 
E ὅτι { οἳ γρ 0.--- τοῦτο pr 0.—! δὲ s.— 


οὖσα»] Post οὖσαν Ficin. videtur le- 
gisse καὶ µονοειδῇ, vertit enim, Et wni- 
fermem preterea, ceteras, multiformes. 


SrzPH. 

οὖσαν] E Ficino interposui καὶ µονο- 
ειδῇ ; quod sensus postulat. Asr. 

«δέ δὲ τῇ] Vulgo scribitur ópolas, δεῖν 
qj. Ex Eusebio δὲ post δεῖν recepimus, 
et ante τοῦ »όµου ex Ald. Lov. Bas. 1. et 
articulum Tj restituimus; de bac arti- 
culi repetitione vid. Matthie Gr. Grec. 
Ρ. 885. et Bast. Epist. Crit. p. 92. De 
sententia, animi appetitiones rationi de- 
bere opitulari, accuratius exposuit Polit. 
iv. 16. ubi inter alia τὸ θυμοειδὲ; dicitur 
eed με τῷ λογιστικφ. Ci. ibi 


nores i» iiy] Scrib. ὅπως ἂν ἐν ἡμῖν. 
lta Euseb. Ficin. iw fobis. Deinde 
recte Euseb. et marg. Leid. καὶ οὕτω δή. 
Thezst. p. 164. D. καὶ οὕτω 9) μῦθος 


ο dTNNTET ιος καὶ ó abs ἅμα Ó 
τὴς ἐπιστήμης καὶ ε5, ὅτι ταντὸν 
. Bozcxn. p. 119. 


ἐν ἡμῖν] Sic Euseb. et Ficinus: ἐν 
nobis. Vulgo preposítlo deest, Asr. 


o! Tii σῆς ἓν 


rj Ane. δεῦ μὸ τῇ H, δεῖν δὲ τῇ f: δεῖν 


ἄλλα ὃς.--- δὲ δὲ s.—^ σεσωσµένως υ.--- 
* διηρθρωμένω» c.—! τῇ-ο.---3 interlocu- 


καὶ οὕτω 8$] Sic Euseb. et Cod. Voss. 
in marg. Vulg» δέ. De verbis ó μῦθος 
σεσωσµένος ἂν εἴη vid. nostra ad Sym- 
pos. p. 255. Verba ita construenda, 
περὶ ἡμῶν és θαυμάτων ὄντω», h. e. ἡμᾶς 

µατα εἶναι. — Pronomen, ut solet, 
verbo subjectum est, ut iii. 11. p. 692. 
C. karadporfras ὡς ὄντων ἡμῶν βραχέος 
ἀξίων, Sophist. 242. C. παισὶν és οὔσιν 
ἡμῖν. ubi v. Heind. Asr. 

μῦθος ἀρετῆς] Ἱ. e. περὶ ἀρετῆε: fa- 
bula que docet, in quo. posita sit virtus. 
Sic genitivus, omisso περὶ, v. 10. vii. 18. 
init. ix. 9. p. 869. D. x. 13. p. 904. D. 
— Pro γίγνοιτο Euseb. -yérotro, Ast. 

τὸν μὲν] Spectat ad ἰδιώτη», cui πόλιν 
δὲ opponitur. Mox in Euseb. deest 
τούτων; deinde legitur apud eund. sap' 
αὐτοῦ τούτου, quod recepimus. Etiam 
Ficin. vertit, ab hoc ipso, qui hec cogno- 
vit. Τούτου referend. ad ἰδιώτη», de 
quo in przgressis sermo erat ; sepissime 
enim οὗτος pro ékeivos ponitur, v. exem- 
pla in Lexico Xenophont. t. iij. ρ. 5660. 
νόµμον θεµένη», int. αὐτὸν, τὸν λόγον. 
Ficin. eem habere pro lege. Asr. 
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τοῖς οὖνοις διατριβῖν, ὃ 9 δοξασθείη μὲν ὧν εἶναι Φαύλου vip 


μήκος σολο λόγων περισσὸν εἱρημένον. 
KA." Φανείη δι τάχ ἂν ἴσωρ τοῦ µήκους "y αὐτῶν 


00x ἀπάξιον. 


A9. Eo λέφεις, καὶ 
KA. Aíys δή. 


i" σεραίνωµεν ὁ τί " ἂν τῆς γι 
νυν διατριβής ἄξιον γίγνηται. 


$. 14. Αθ. Ἡροσφέροντες τῷ θαύματι τούτῳ τὴν 


xh eroióy ví mori αὐτὸ ἀπεργαζόμεθα:" 
Δ. Προς sí ài «κοπούμινος αὐτὸ ὁφανερωσῶς; 


A6. Ουδέν πω góc ὃ Ti, TOUTOP δὲ όλως κοιννήσαν 
γούσῳ TOO) γι Punime γίγνεσθαι. ὃ έσι ὃν σαφίστερο ó 


m, ii. 331. βούλομαι τειράσομαι φράζει». gero γὰρ «0 τοιόνδε. 


Ll) 


aen 


ias τὰς ἡδοὰς καὶ λύκας καὶ θυμοὺς zai 


ἔρωτας ἡ ἡ «ὧν οἴνων σφύσις ἑπιτείνειι 


KA. Πολύ νε 


46. T; à' αὖ τὰς αἰσθήσεις xci μνήμα; xci δόξας 
xoi Qgoriruis s φύτερον ὡσαύτως σφοδροτέρας, 3 3 αάραω 
ἀπολέίπει παῦτα αὐτόν, ὧν κατωκορήςὶ τις τῇ μµάθη νίγ- 


νητα 


toris mutati signum om ΠΩ. : καὶ 0,—9 ἁποργασόμοθα $.—P9 τούτω [νι box 


ob δοξασθείη] Vulgo niai hes $, quod 
sensum non habet; quocirca Step 
ecribi volebat, εἶναι Φαῦλον, καὶ φαύλου 
πέρι uico: ; φανείη δὲ--- * ita 
ut "htec «b Xéyets usque ad προσφάροντει ο 
Clinig sint, vel usque ad γίγνηται, ut 
Aéye 93 cnm sequentibus continuetur 
sub persoma Atheniensis Nos, quod 


lenissimum 6599 optimwmque sensum p. 


videbatur, 0 in ob mutavimus. 

sest: ratio virtutis ad pravitatem 

ex iis, que exposuimus, clerius patet, 
Sicut universa animi cultura, ad quam 
quum Brei iiir pertineat, haud am- 
pos videbimur de re vili prolixam ba- 
ora&onem. Τὸ περὶ τῇς- -διατρι- Ste 

βῆς est i. q. τὸ τῇς διατριβῆς quod ad 
compotationem attinet ; solet enim prm- 
positio verbum sequens respicere, ut h. 1. 


περὶ participium εἴρημένον, Vid. Mis- 
edt Philol. v v. ji^ p. ii. p. 87. Fischer. 


ad Weller. t. iii. p. ii. p. 96. Matthie 
Gr. Grec. p. 677. Hinc responsio se- 


D rer ικα. Φανείη δὲ 2d 
ἴσως---οὐκ ἁπάξιων, 9 seria iis 


s elu AIT 


νο p. $8. Locell. Md Xoncph Eier. 
188. Schaefer. ad Long. p.857.) 
Cf. ad e. 5. Aer. 

Ald. Lov. Bes. 1. et 3. 


Ficinus, k 


Sic Ficin. eendum di- 
ulge Οὐδέν ww, «uod 
done πω mutandum esee 
Οτι οσότιοῦ», ut ii. 14. 014. C. 


vero, reddemus? Asr 
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KA. Nae? πάµκαν ἀπολείσε,. | 

AO. Ovsovr sig ταὐτὸν ἀφικνεῖται τὴν τῆς Npoy ze ipo 
v7 τότε ὃτε νέος 3» tnis; 

KA. Ti μήν; | ! 

ΑΘ, "Hs,wra δὴ vór ἂν αὐτὸς αὐτοῦ. yPyvorro ἐγ- 


ΚΛ. ἜἨκισια. 11. 646. 
AO. "Ae οὖν πονρύτατος, φαμέν,' ὁ τοιοῦτος: 
KA. Πολύ ys. 
ΑΘ. Ov µόνον &p, ὡς ἔδικον 0 γέρων Dig παῖς γίγ- 
νους ὧν, ἀλλὰ καὶ ὁ µεθυσθείς." | 
KA. "Agere εἶπες, ὢ ξένο. 
ΑΘ. Τούτου 03 τοῦ ἑπιτηδεύματος ἔσθ ὃς τις λόγος 
ἔπιχειρήσει πείθειν ἡμᾶς ὡς won γεύεσθαι καὶ μὴ Φεύγεν 
wa rri σθένει κατὰ τὸ δυνατό»; 
KA. "Eox εἶαι σὺ γοῦν QUg moi ἕσφιρος ἤσθα νῦν 
δη λένε. | 
AG. ᾿Ἀληθη μέντοι µνημονεύης. καὶ voy vy. Sip ὅτοι- 11. ii. 233. 
µος, Vti) wo σφώ γε ἐθελήσειν προθύµιως ἔφατον ἀκούεω. 
KA. Πως à' ovx ἀκουσόμεθα, κἂν si µηδενὸς ἄλλου 
χάρυ, ἀλλὰ voU θαυμαστοὺ τε καὶ ἀτόπου, εἰ δεῖ; ἐκόντα 
ποτε ἄνθρωτον εἰς ἅπασαν φαυλότητα ἑαυτὸν ἐμβάλλεν.. 
AO. Ψυχῆς λέφοις.  γάρι 
KA. Ναί. e 


κορὴν .—" ve) om A : τὸ val dv ἄλλοις οὗ κεῦται mg D.—9 μὲν pr D.—! fou? A.— 
* μεθνστὴς $.—" «lp ο, eji f.—" δ) v.—* εἶναι om AROv[br.—! μι νίῶ 


els ταντὸν--τὴν τῆς s] Postels Als weiles οἱ *yéporres ὀρθῷ τῷ λόγψ. ᾿ 
EUER MM ED 
atque), sed τῇ τότε povi- 4 γίγνονται. — Aristo ή 

ας € n Re, 1419. δὲε παῖδει οἱ Ὑόρορτεε, ubi vid. 

s; abri» "s d $t» «f Schol et Bergler. Cf. Krasnmi Adag. 
σότε (y«ronéon), ὅτε νέου ἠν vais. Aet. ΟΙ. i. Cent. v. p.144. Getaker. Opp. 
Se trn] Resperit hec Cle- Crit, p. 95. et Füchet. κά Axiech. p. 
mens Alexandr. Strom, vi. p. 626. A. (t. 118. Schol. Ruhnken. p. 268. ὁπὶ τῶν 
à UD EON) UN ο ο ος πμ aom one: 

. T Το 


[79 9 
v. 97. ubi ἄρ deest. Similiter Sopho- σὺ γοῦν $*»:] Ald. φῆς, ceteri libri 
des: Tdwr γὰρ «ὖθις sois ὁ γηράσκων Φε; 30d qiie encliticoma est et rectius 
&»fp. et Theopompus sped Clement. l.l. sine iota scribitur. Ásr. 
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ΑΘ. Ti δέ σώματος, & ἕταῖρε, εἰς πορηρίαν, λεατότη: | 
τά σε καὶ lox καὶ ἀδυναμίω, θαυμάξοιµω ἆ ἂν εἴ ποτί 
vig xay εἶναι ἐπὶ τὸ σοιουτον ἀφικνείται; 

KA. Ilo; γὰρ o); 

ΑΘ. Tí οὖν; τοὺς sig τὰ ἰατρεῖα. αὐτοὺς βαδίζοντας 
eri φαρμακοποσίω»Σ ἀγνοεῖν οἱόμεθα o οτι μετ ὀλίγον ὕστε- 
go καὶ ἐπὶ πολλᾶὰς ἡμέρας έζουσι τοιοῦτον TO σῶμια, olor 
οἱ διὰ σέλους LL μάλλοιεν' [C y οὐκ ἂν δέξαιντο; 5 7 τους 
ἐσὶ τὰ γυμνάσια χα) πόνουν i ἰόντας ουκ ἔσμεν wg ἀσθενεῖς 


εἰς" TO /παραχρημα γίγνονσαι» 
- Πάντα σαυτα ἴσριεν. 

ΑΘ. Καὶ ὅτι τῆς μετὰ ταῦτα ὠφελείας' ἕνεκα εκό». 
σες πορεύονται; 

KA. Καάλλιστα. 

ΑΘ. Οὐκοῦν χρὴ καὶ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων Tii 
διανοεῖσθαι τὸν αὖτον σρόπον» 
o mni29 — KA. Πάνυ γ5. 

A0. Kai της περὶ σον οὖνον ἄρα διατριθης ὡσαύτος 
διανοητέο», si περ ὄνι τοῦτο ἐν τούτοις ὀρθῶς διανοφβηναι. 


Α, Φαρµακοποσίας v: φΦαρµακοποσίφ *s.—?* ἐπιμέλλ —^ els om Ὦ.---ὃ ὠὀφελίαι 
pr Ω.---δ o ούτως ὀρθῶς .-- ADv[bt : Aen AESEE ubi τούτου *s.— 


λεπτότητα] In Ald. Lov. Bas. 1. et διατριβῆς] Post v. BuerpiBis insere 
3. deest τε, Ald. vero exhibet Aemrórg- prmepositionem πέρι, quz excidit propter 
τά, quasi sequatur re. Deinde in Ald. pracedens περὶ τὸν οἶνον. Nusquam le- 
Lov. Bas. 1. et 2. ante τὸ τοιοῦτο» desi- gitur διανοεῖσθαί τινος, ubivis περί το. 
deratur ἐπί. — Ficin. vertit, sumquid au- Ρ. 644. D. περὶ δὴ τούτων 
tem mirabimur, o amice, si quis in cor- οὑτωσί,. iii. p. 686. D. περὶ ὧν ἂν οὔτ 
poris pravitatem, maciem dico, doformita- διανσηθῶσιν. vii. p. 822. πο à &- 
tem, Unbecillitatem, eponte devemiat? Aer. pas ὡσαύτως διανοηθῆναι χρὴ, καὶ τφὶ 
αὐτοὺς βαδίζοντας] Recte Ficin. ver- ἁπάντων óxóca τοιαῦτα. ix. p. 879. D. 
tit, sponte; est enim αὐτὸς sepenumero  Pbedr. p. 270. D. Sympos. p. 115. E. 
id quod abróuaros, ut ii. 4. 667. D. Perpaucis locis est διανοεῖσθαι περί τι. 
Vid. Lexic. Xenophont. t. i. p. 477. et Legg. iii. p. 686. D. τὸ δὲ νῦν γε ἡμεῖς 
Hermann. ia Beckii Actis Seminar. Phi- τάἀχ’ ἂν ἴσως περὶ τοῦτο αὐτὸ οὔτ ὀρθῶ: 
lol. v. i. p. 47. — Respicitur vero pre- διανοοίµεθα οὔτε κατὰ φύσιν, καὶ δὲ καὶ 
gressum éxóy εἶναι. Asr. περὶ τὰ ἄλλα πάντες πάντα-- — vii. p. 
Φαρμακ. ] Cod. Voss. φαρμακο- 820. A. dp' οὗ διανοούµεθα περὶ ταῦτα 
ποσίαν ; sed eleganter ἀπὶ cum dativo οὕτως Ἕλληνες κάντε; Epinom. p. 
ita ponitur, ut consilium declaret, vid. 987. E. καὶ δὴ καὶ πορὶ τὰ νῦν Aeyópera 
Lexic. Xenophont. t. ii. p. 261. Asr. ταυτὸν δεῖ διανοηθῆναι τοῦτο. Atper 
κάλλιστα] Alia est lectio μάλιστα, | sime editor Lipsiensis [ Fischer] corrupit 
qum sequendam puto. 8ΤΕΡΗ. Cod. Phileb. p. 21. C. ἔστι ταῦτα; $ sei 
μάλιστα — Ficin. preclare. Λοτ. ταῦτα ἔχομεν ἄλλως πως bureshiou ; 


NOMOI, A. 


KA. Πως δ) o0;* 
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AO. "A» dea vi. ἡμῖν ὠφέλειαί ἔχουσα φαίνηται 
qunÜi» τῆς περὶ τὸ σῶμω ἑλάττω, τῇ γε ἀρχῇ τὴν σωµα- 
σκίαν νικῷ τῷ τὴν [uy μετ ἀλγηδόνων εἶναι, τὴν δὲ μή. 


4 olx f.—^* ἡμῖν ante ὦφ. ponunt AQefbr, post do. *s.—f ὀφελίαρ KO.—5 ὑμῖν s. 


ns Iur 
πως ταῦτα. . lii, 
p» 098. A. τί παρὰ ταῦτα ἔδει Si dome 
KAAo. viü.p.797. B. ἂν δὲ παρ αὐτά 
τις τῶν θεῶν ἄλλους ὕμνους 9) xopelas 
&yp. Phedon. p.107. A. οὕκουν 
ἔγωγε, ὦ Σώκρατεε, ten ἔχω παρὰ ταῦ- 
τα ἄλλο τι λόγει». P. vi. p. 506. B. 
ἁλλὰ σὺ 9, ὦ Xéxpares, πότερον ἐπι- 
στήµην τὸ ἀγαθὸν φῄε εἶναι 4) ἡδονὴν 5$ 
ἄλλο T: παρὰ ταῦτα; X. p. 609. C. µή 
τι ἄλλο j παρὰ ταῦτα; Aristot. Polit. i. 
8. p. 46. πότερόν ἐστιν ἀρετή τις δούλου 
παρὰ τὰς ὀργανικὰς καὶ διακονικὰ ἄλλη 
Φιμιωτέρα τούτω». Hoc in transitu ; 
redeo ad verbum διανοεῖσθαι.  Memora- 
bilis inprimis est dictio διανοεῖσθαι περὶ 
wpéáyparós τινος ds περί τινος Üvros. 
Min. p. 314. D. Ὡς περὶ καλοῦ ἄρα τοὺς 
Kvros δεῖ τοῦ νόµου διανοεῖσθαι καὶ &s 
ἁγαθὺν αὐτὸ ζητεῦν. Ὁπάο emendandus 
Protag. p. 352. B. δοκεῖ δὲ τοῖς πολλοῖς 
περὶ ἐπιστήμης τοιοῦτόν τι οὐκ ἰσχυρὸν 
οὐδ ἡγεμονυὸ» οὐδ ἀρχικὸν εἶναι οὐδὲ 
ὥσπερ τοιούτου αὐγοῦ ὄντοι διανοοῦνται. 
dum ὡς περὶ τοιούτου--- Nusquam 

enim nec est nec potest esse διανοεῖσθαι 
ὥσπερ robs Üvros, scd tantum ὥς τινος 
Érros. Gorg. p. 472. D. ἄλλοτι és οὔ- 
Tw σοῦ voultorros διανοώµεθα; Phredon. 
p. 94. E. dp' οἵει αὐτὸν ταῦτα ποιῆσαι 
Διανοούμενον és. ἁρμονίας αὐτῆς οὕσης; 
Rep. i. p. 827. C. és τοίνυν μὴ ἆκουσο- 
µόνων οὕτω διανοεῖσθε. ν. p. 470. E. 
καὶ διανοέῖσθαι às διαλλαγησομένα» καὶ 


Plat. 


Voi. V1I. 


οὐδενὸς ἄξιον Φυτεύει τὸ φυτὸν, οἴεσθαι 
ἀπὸ τούτου κερδαίνει. In hac lectione 
ad illa àAA' ὡς ἀληθῶε κ.τ.λ. desidera- 
tur verbum, et εἴπερ erit an, quod nus- 
quam est: semper enim significat siqui- 
dem. Vera lectio est hec, àAA' ὡς ἆλγ- 
θῶς εἶπέ' dp' deri» — — Phileb, p. 32. E. 
σφόδρα δὲ προσέχων τὸν νοῦν εἶπέ. dp 
οὗ πᾶσα ἀνάγκη-- ἸΜεποπ. p.77. Α. 
ἀλλ᾽ ἴθι 55, πειρῶ καὶ σὺ ἐμοὶ τὴν ὑπό- 
σχεσιν ἁποδοῦναι, καθ ὅλου εἰπὼν ἀρετῆς 
πέρι ὅ,τι dal, καὶ παύσαι πολλὰ ποιῶν 
ἐκ τοῦ ἑνὸς, δκέρ Φασι τοὺς συντρίβοντάς 
τι ἑκάστοτε οἱ σκώπτοντεε, ἀλλὰ ἑάσας 
ὅλην καὶ (yói εἶπέ τί ἐστι perf; 
Bozcxn. p. 119—121. 

καὶ τῆς διατριβής] Genitivi sunt abso- 
luti, ut vi. 7. ὁδῶν δὲ καὶ οἰκοδομιῶν καὶ 
κόσμου. Similiter ii. 1. 658. C. τούτων 
γὰρ 9) τῶν δρθῶς τεθραμµένων ἡδονῶν καὶ 
λυπῶ», παιδειῶ» οὐσῶ». iv. 1. p. 704. C. 
vli. 19. p. 817. Α. cet. Vid. nostra ad 
Phedr. p. 851. et Sympos. p. 294. 
Heind. ad Phedon. 6. 65. et Matthise 
Gr. Gr. p. 439. Boeckh. interponi Jube- 
bat gres uod et superfluum et pro 
περὶ T ober incommodum esset, 
pro ἔνι Bas. 1. ἕν et Bas. 2. ἔτι. Aer. 

ἂν ἄρα--ἑλάττω] Hmc cum Clinie 
oratione esse conjungenda, sensus do- 
cet ; namque si Atheniensis hec essent, 
inepte in dubitem (Δ» ἄρα est enim 
dobitantis) vocaret id ipsum, quod ve- 
rum «669 ponit. Optime vero nunc ha- 
bet Atheniensis responsio, τῇ Ύε ἀρχῇ 
Th» σωµασκίαν νικᾷ cet. quasi dicere vo- 
luerit: tantum abest, ut de compotatio- 
nis utilitate dubitari poseit, ut ipsam 
adeo corporis exercitationem (in qua 
Cretenses et Lacedsemonios totos fuisse 
constat) superet.—Pro τῆς Ald. Das. 1. 
et 2. rois, vitiose. Ασ. — — 


pàpxj) Non est pri , ut inter- 
cce NIE sed i. q. ipie 8. τὴν ἁρ- 
xx, omnino, imo, vid. Hemsterbus. ad 
Lucian. lim. $. 36. et Reiz. ad Viger. 
.718. Γε vero affirmat ; vid. exempla 
in Lexic. Xenophont. t. i. p. 570. Asr, 


.9Q 


ος 


^ 1 
1.647. Agy* op δὴ καὶ καλο 
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KA. ᾿Ορθῶς λέγεις, θαυμάζοιμι 0 ἂν εἴ τι δυναίροεθα 


e 9 LÀ 
σοιουτον εν αυτω X70, 


£4V. 


ΑΘ. Τοῦς avro δὴ νῦν, ὡς ἔοιγ, ἡμῖν ἤδη πειρατέο 
᾿Φφράζει. καί µοι λέγε" δύο φόβων εἴδη σχεδον ἑναντία 


δυνάµιεθα κατανοῆσαι; 


ΚΛ. Πσα δη: 


ΑΘ. Τὰ τοιάδε. φοβούμεθα μέν" που τὰ κακά, προσ- 


δοκῶντες γνήσεσθαε; 


KA. Ναί. 


ΑΘ. Φοβούμεβα δέ yi 


πολλάκις δόξαν, ἡγούμενα 


^ / ο» M 
δοξάζεσθαι κακοὶ πράττοντες 7) λέγοντες τι τῶν µη κα- 


[od 


N / ΄ 
καὶ πάντες, αἰσχύνην. 


KA. Τι 9 οὐ; 


"4 Ν ^s 9 ’ N 
γιος Με) ταις ἀλγηδόσι χαι 


N 


Όμωεν τὸν φόβον ἡμεῖς γε, οἶμαι δὲ 


n.i.22. ΑΘ. Τούτου δὴ δύο ἔλεγον φόβους: ὧν ὁ ἕτερος irc 


σοῖς ἄλλοις Φόββοις, εναντίος 


9 x rel ΄ 8 , e ^e 
à ἐστὶ σαις χλείσταις καὶ ϱεγισταις ἠδοναῖς. 


KA. Ορθότατα λέγεις. 


AO. "Ae οὖν οὖν ἂν νοµοθίτης, καὶ πᾶς οὗ χαὶ C[Mt- 


ποιοῦτον ἐν αὑτφ] Udlitatem quandam 
ad eam squiparandam, quam corporis 
exetcitalio praebet. Neutrum αὐτῷ re- 
ferendum ad nomen femininum διατριβὴ, 
quod frequentissimum etiam Platoni est. 
Sic ii. 1. τούτου ponitur, pregresso παι- 
δεία, et ols, pregresso τάξεων. ii. 10. 
abro), antecedente βουλήσεως, vi. 16. 
712. D. πρέποντα. x.8. p. 989. B. νοῦν 
τήν τε dv ἐν) φεροµέγη»ν κίνησι», σφαίρας 
dvróprov asper pe c xii. 7. 956. 
E. c. 9. p. 958. E. Vid. Heind. ad 
Pheedon. 6$. 84. Asr. 

ToUT' αὐτὸ δ) νῦν] Ald. Bae. 1. et 2. 
δεῖ, e solemni vocum δεῖ et δ) permuta- 
tione. Ceterum hic quoque scribendum 
esse judico δή νυν (vid. ad c. 5.) ; notio 
enim τοῦ wxnc in particula ὥδη inest. 
Mox ex Ald. Lov. Bas. 1l. et 2. et 
Cod. Voss. recepimus jui» pro ὑμῖν; 
ita etiam Cornar. vertit: hoc ipsum 
itaque nunc, ut apparet, conandum nobis 
est ut ex - Qus causa Stepha- 
num addusxerit, αἱ ὑμῖν scriberet, non 
per icio ; nam si ὑμῖν scriptor posuisset, 

aud dubie δηλῶσαι vel simile verbum, 
non generale illud $pdfew, adhibuis- 


set. Asr. 
δοξάζεσθαι] Mutandum puto prsesens 
δοξάξεσθαι in futurum δοξάσεσθαι, aut 
δοξασθήσεσθαι. STrkPB. Sed verba ρα- 
tandi cum presente eque ac cum futuro 
construi constat, vid. Thom. Mag. p. 
159. Accedit, quod presens etiam gra- 
vias est futuro.  Ficin. vertit: cum fer- 
midamus, πε, dicendo aut faciendo «li- 
quid minus honestum, mali videamur. 
Mox τὸν Φόβον epexegesi inservit, vid. 
ad c. 6. Deinde corrig. Τί 8 o6; Asr. 
τὸν $óBov] Articulus τὸν expungea- 
dus et lic videri posset (ne diceretur ὃν 
τὸν $óBor pro ὃν φόβον) nisi talis pleo- 
nasmi ejus alia apud hunc ipsum scrip- 
torem extarent exempla. Qua etiam de 
re antea monui. ΘΤΕΡΗ. 
ὃ ἑστὶ] p. ἐναντίος δ ἔτι. Srxrn. 
. Adnotatum est in Cod. Voss. ὃ ἔτι. Fi- 
cin, vulgatum expressit vertens : quorum 
alier contrarius quidem est doloribus ce- 
terisque timoribus, contrarius est et pla- 
rimis ingentibusque ibus. As. 
dp' οὖν ob καὶ] Vulgo οὐκ ἂν legitur, 
quod, sequentibus indicativis σέβεται et 
ενόµικε, locum habere nequit; ig er- 
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N » ^ x / P" 
xov οῴελος, τοῦτον τον Qo(2oy $v τιμῇ μεγίστη σέβει, χαὶ 
Aio ida co σωκ θάῤρ , ^]? "ir 
xot Ao αἰδῶ τὸ τούτῳ. Ükppog εναντίον ἀναίδειάν τε προσ- 
/ N / 4 ^e 
αγορεύει καὶ µέγιστον xoxo» idig τε καὶ δηµοσία πᾶσι 
΄ 
νενόμκεν; 
? rer 
KA. Ορθῶς λέγεις. 
ΑΘ. Ολυκουν τά T ὤλλα κπολλὼ καὶ μεγάλα ὁ Qo- 
ϱ ο” Y ud / N i! ?, ^ / , N 
(9ος ἡμᾶς οὗτος σώζει καὶ την ἓν τῷ πολέμῳ νίκην καὶ 
/ «a N j| ^ f e 
σωτηρίαν $y weog ἓν οὐδεον οὕτω σφόδρα "py ἀπεργάζεται. 
, 8 ο » 4 
δύο γαρ οὖν ἔστον τὰ T9» νίκην ἄπεργαζομενα, θάρρος m 
/ 


πολεμιων, φίλων δὲ φόβος αἰσχύνης πέρι χακῆς. 


KA. Ἔντι ταῦτα. 


AO. "Άφοβον ἡμῶν ἄρα δεῖ γίγνεσθαι καὶ Φοβερὸν 


e * 
ἕκαστον' ὧν Q' ἑκάτερον ἕνεκα, διηρήµεθα. 


KA. Πάνν m οὖν. 


AO. Kai μὴν ἆφοβόν γε ἔκαστον (βουληθεντες ποια, 


— μέντοι f.—! γε om D.— τούτωι Av et γρΩ: τούτων *s.— ἑναντίον om [.--- 


emplis enim, qux viri docti citant, ut 
probent, à» etiam indicativo presentis 
jengi (v. Matthie Gr. Gr. p. 882.), vel 
mendum subest, vel ἂν ad aliud quid 
trahi debet, ut in Alcibiad. ii. p. 143. E. 
κυνδυνεύει ^ y —dpóripós τιε εἶναι ἐκεῖ- 
ros Ó ποιητὴς, ubi ἂν ad Haut ag εἶναι 
refertur; Tim. 26. B. οὐκ ἂν οἶδα ei δυ- 
ραίµην ἅπαντα ἐν µνήμῃ πάλιν λαβεῖν, 
ubi per hyperbaton ἂν cum οἶδα con- 
junctum est, quum ad δυναίµην perti- 
neat. Quod verissimum nobis visum 
est, id reposuimus, obx ἂν in ob kal mu- 
tato; sepissime enim factum est, ut li- 
terae precedentis et sequentis vocis vel 
perrmutarentur inter se vcl conjungeren- 
tur. Similiter Symposii locum p. 90. 
ed. nostr. sanandum esse puto, ubi vulgo 
scribitar : οἶδεν' ὡς τὸ σχῆμα αὐτοῦ τοῦ- 
το οὗ σειληνῶδες σφόδρα γε; Ita corri- 
go : πῶς τὸ σχῆμα αὐτοῦ τοῦτο οὗ 
σειληνῶδες ; σφόδρα γε (ut Alcibiades 
sibimet ipse respondeat, h. e. id quod 
contenderat, affirmet). Asr. ] 

σέβεται καλῶν] Vulgo scribitur σέβει 
xal καλῶ», quod vel in σέβεται καλῶν 
vel in σέβει καὶ καλεῖ mutandum esse 
apparet; posterius confirmare videtur 
Ficin. qoi vertit: nonne igitur et legis- 
later et quicis alius—hunc. timorem ma- 
zimo honore colat vocetque pudorem. In 
hoc igitur loco, ut in pluribus aliis, ubi 


in scriptura constituenda hzreas, libro- 
rum scriptorum subsidium exspectare 


111. li. 295. 


oportet, Ceterum prspositio ἐν nomini 


τιμῇ apposita est ita, ut, si rem ex nos- 
tro sermone sstimes, redundet. Sic ix. 
17. fin. δήσας ἐν πέδαι. x. 18. p. 906. 
B. ἐν--ἐπφδαῖε. xii, 6. P. 958. C. δια- 
φέρον ἐν καλλοναῖ. Cf. Hemsterhus. 
ad Lucian. t. ii. p. 523. — Brunck. ad 
CEd. T. 1112. Porson. ad Eurip. Orest. 
1018. Med. 629. et Wolf. ad Xenopb. 
Hellen. p. 114.— Mox post τὸ interpoaui 
δὲ, sensu jubente, ta et Ficin. confi- 
dentiam vero. Simul e Cod. Voss. pro 
τούτων recepi τούτῳ, quod itidem Ficin. 
confirmat. ΑΡΤ. 

ἐν πρὸς iv]  Ficin. si alterum alteri 
comparetur. Plene Herodot. iv. 50. t» 
αρὸς ἓν συµβάλλειν. | Similiter iv. ]. p. 
105. B. à»0' ἑνὸς ἕν. V. 9. p. 738. E. 
f» πρὸς Éy. Epinom. c. 3. 976. E. µία 
γὰρ, ὡς εἰπεῖν, πρὸς µίαν. — Cf. interpp. 
ad Gregor. Corinth. p. 264. ed. Scháfer. 
et nostra ad Polit. i. 5. Asr. 

αἰσχύνης πέρι κακῆς] Turpis infamia 
causa, h. e. μὴ αἰσχύνῃ κακή περικίκ- 
τωσιν. Αἰσχύνη jam per se significat 


'etiam dedecus, infamiam, ut αἰσχύνην 


περιάστειν (vid. Gottleber. ad Thucyd. 
Orat. Funebr. p. 84.) ; sed propter pre- 
gressa, ubi de pudore sermo erat, appo- 
situin cst κακῆς. Asr. 
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φόβων πολλὼν τῶν εἰς φόβον ἄγοντες αὐτὸν μετὰ νόμου, 


e 9 / 
τοιούτον ἀπεργαζομεθα. 


KA. Φαιόμεθα. 


ΑΘ. Τί δ) ὅταν ἐπιχειρῶμέν τινα φοβερὸν ποιεῖν μετὰ 
δίκης, Gp οὐκ ἀναισχυντίᾳ ξυμβάλλοντας αὐτὸν xai προσ- 
γυµνάζονσας νικᾶν δεῖ ποιεῖν διαµαχόμενον αυτου" ταῖς 
ἠδοναῖς, ἢ τῇ μὲν διαίτη v3 ἓν αὐτῷ προσμαχόμενον καὶ 
wxayra αὐτην δεῖ τέλεον οὕτω γίγνεσθαι «πρὸς ἀνδρίαν, 
ὤπειρος δὲ δή που καὶ ἀγύμναστος ὢν τῶν τοιούτων ys 
νων ὁστισοῦν οὐδ ἂν ἥμισυςῦ ἑαυτοῦὶ γένοισο πρὸς ἀρετήν; 


-. δεῖ νικᾶν τ.---Ὁ αὐτοῦ... προσμαχόμενον om Κ.---ὃ Beas γρ ΛΩ.--- ἄμισνς ΛΟΓΟ 


Φόβων---εἷς φόβον] Intolerabile vide- 
bitur eis φόβο» Φόβων πολλῶν τυῶν. 
Quocirca Heindorf. in Specim. Conject. 
in Platon. p. $0. legendam conjiciebat : 
φοβερῶν πολλῶ» τινῶν els Φόβον ἄγοντες. 
Nobis vero in vocabulo φόβο» vestigia 
vocis θόρυβον indagasse videbamur. Sic 
enim Polit. iii. 20. p. 413. E. ὥσπερ τοὺς 
πώλους ἐπὶ τοὺς ψόφουφ ve καὶ 0opófBovs 
ἄγοντες σκοποῦσι», el Φοβεροὶ, οὕτω νέους 
ὄντας els δείµατ᾽ ἅττα κοµιστέον. [gitur 
eaeot φόβων πολλῶν els θόρυβον: in tu- 
multwm, ubi multa timenda sunt, b. c. 
plenum timoris ac periculi. Sed nunc 
in vulgata scriptura, quam Ficin. quoque 
confirmat vertens : in multarum terro- 
rem formidinum, acquiesco, quum cre- 
berrimze in bis libris inveniantur hujus 
generis perissologim. Sic ii. S. p. 657. 
B. és ἡ τῆς ἡδορῆς καὶ λύπης ζήτησις τοῦ 
xcv] jure» àd μουσικῇ χρῆσθαι cet. 
c. 4. p. 658. C. αὐτήκους abrós. v. 6. p. 
734. C. 4 βούλησις τῆς τῶν 


βίων. c. 9. p. 738. D. οἰκειῶνται καὶ 
γνωρίζωσιν, οὗ μεῖζον οὐδὲν πόλει &ya- 
6r, $ αὐτοὺς aórois εἶναι. c. 


14. p. 746. E. οὐδ' éxeiva φοβητέα δεί- 
σαντα τὴν δόξασα»ν ἂν γίγνεσθαι σµικρο- 
λογία». vi. M. p. 764. C. ἐπιμελητὰ»---- 
σῇς περὶ ταῦτα ἐπιμελείας. c. 15. p. 713. 
C. µέχριπερ ἂν τέλος ἔχειν ἕκαστο» bótp 
τοῦ καλῶ» ἐξειργάσθαι. c. 19. p. 776. D. 
fj Te Ἡρακλεωτῶ» δουλεία τῆς τῶν Mapi- 
ανδυνῶν καταδονλώσεω». viii. 7. p. 839. 
D. μὴ δυνατὸν εἶναι δύνασθαι. τἰ. 4. p. 


930. B. & προτροπὴν ἔχει Twà ἰσχυρὰν | 


πρὸς τὸ προτρόκειν kakobs γίγνεσθαι. c. 
9. p. 929. A. Ὃν ἂν θυμὸς ἐπίῃ--- τοῦτον 
ὀπιθυμεῖν ἁπαλλάξαι τῆς αὐτοῦ ἔνγγε- 
νείας. xii. 6. p. 953. C. ἀξιῶν τι καλὸν 


ἰδεῶν τῶν ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσι διαφέρον 
ἐν καλλοναῖς. Similis est pleonasmus 
apud Thucyd. vii. 42. τοῖς Ἄνραποσίοι: 
κατάπληξις ὀγένετο, el πέρας μηδὲν ἔσται 
σφίσι τοῦ ἁπαλλαγῆναι τοῦ κινδύνον. 
Vid. Matthis Gr. Grec. p. 450. Itaque 
Φόβων πολλῶν τινῶν els 9dBor est: eis 
Φόβουε πολλούς τωας. As. 

μετὰ νόμου] Ἱ. e. rite, ut par ου 
(μετὰ enim cum genitivo nominis constat 
adverhii partes agere, v. Viger. de ]édio- 
tism, p. 641. Fiecher. ad Weller. t. in. 
p. ü. p. 203.) cum sequentibes con- 
Junximus, sicut paulo post ὅταν gon 
ρῶμέν τινα φοβερὺὸν ποιεὺν μετὰ : 
Asr. 

προσγυμνάζοντας] Int. τῇ pas wrie, 
ut in sequentt. προσµαχόµενον τῇ διαίτῃ ; 
quocirca Steph. sine causa, ut bene jam 
Boeckhius monuit, spoyvurátovras scribi 
jubebat. Pro αὐτοῦ rx genie αὐτοῦ. 
"Do sententia; vid. A. Gell. Noct. Attic. 
i s NS ] Uthi 

το) -- poc, 
Sreriid verónt τῇ διαίτρ, ita. paullo ante 
dicitur «ροσγυµνάζει τῷ : 


τῇ : 
ut frastra Steph. conjecerit ibi scribem- 


dum προγυμνάζοντα. p. 648. D. οὕτω 
πρὸς τοὺς φόβους Bozczz. 
Ρ. 122. 


5 τῇ μὸν διαίτῃ] Ὀεείάετο οὐ post $: 
$ οὗ τῇ μὲν διαίτῃρ---προσι ν 
τέλεον οὕτω γίγνεσθαι πρὸς νδρίαν ;—73 
διαίτῃ., vivendi generi s. rationi, qua ve- 
luptati indulgere consuevit. Ficin. aliter 
videtur legisse, quum verterit: ext ta- 
etitutwn anieacte Vie Asr. : 

οὐδ ἂν ἥμισν pposita. sunt τέλος 
et fyusvs. vii. : 806. C. réAeor yàp sel 
o08' fuucv» δεν τὸν νοµοθέτην el». 


NOMOI, A. 403 


σώφρων δι d, ἄρα σελέας ἔσται μὴ τολλαῖς Ἰδοναῖς χαὶ $Ti- 
θυµίαις «ροσρεπούσαις ἄναισχυντεῖν καὶ ἀδμεεῖν διαμμεμα- 
χοημένος xci νυικηκὼς μιτὰ λόγου καὶ igyov καὶ τέχνης 
i T$ παιδιαῖς καὶ ἐν σπουδαῖς, ἀλλ ἀπαθῆς ὢν φᾳάντων 
φῶρ' σοιούσων; 

KA. Οὔκουν τόν y εἰκότα λόγον ἂν χο. 

ξ. 15. ΑΘ. T; οὖν; φόβου φάρμακο ἐσθ᾽ ὃς" τις θεὸς 
Sexy! ἀνθρώτοις, à aos ὁπόσῳ πλίον ἂν ἐθέλη" σις πίνουν 
αὐτοῦ, TOTOUTM" μαλλον αὐτὸν voi Cir" καθ à bna TY TÓC 
vrrvys γίγνεσθαι, καὶ | φοβεῖσθαι τὰ παρόντα καὶ τὰ μέλ- 


11. 648 
ILI. ii. 326. 


Ἄοντα αὐτῷ «ἄντα, καὶ τελευτώντα εἰς πᾶν δέος i iere σον 


Ν 


ἀνδρειόσατον ἀνθρώπων, ἑκκοιμηθίνσα ài καὶ τοῦ πώμαωτος" 
ἀπαλλαγίτα πάλι ἑκάστοτε τὸν αὐτὸν γίγνεσθαι; 
KA. Καὶ τί τοιουτον φαῖμεν ὤν, ὦ Live, ἐν ἄνθρωποις 


/ fs 
Φεγονέναι σωμα: 


Αθ. Οὐδέν' € δ) οὖν ἐγένεσό ποῦεν, ἴσθ᾽ 0 τι πρὸς 


ἀνδρίαν $ tr ay" νομοθέτη 


rper; oio» τὸ" σοιόνδε περὶ 


» κά 
αὐτοῦ παὶ μάλα ei yop ἂν αὐτῷ διαλέγεσθαι, Qier, a 
νοµοθέτα, εἶτε ἸΚρησίν, εἴθ οἱστισιωοῦν νομεθεσεῖς, αρῶτον 


t: Ἆμισν *s.—A σεαντοῦ v.—' τῶν om s.—5 8 pr H.—! ἔδωκεν 


(cf. p. 


496, 14.) : δέδωκεν *5.—'" ἕληι A.—" τοσοῦτο t.—" νοµίζειν αὐτὸ» f.—* πώµατος 
pr Q: τόµατος *s.—1 bre s.—* ἂν om R.—5 οἷον οὗ τὸ b.—5 δα) f.—^* μετὰ om 


Unde corrigendum b. 1. οὐδ ἂν ἥμισυς, 
ot diserte habet Ei den Hic autem 
dictum est ἁροτὸν, ut γέλεος 
αρὸς ἀρετή». ir h. l. δεῖ τέλεον οὕτω 
γίγνεσθαι ἁνδρία». ο. ο. B. 
φελέονε wpbs àgerh» 5) καὶ πρὸδε κακίαν 
astutia lg sor latro 
τατον πρὸς . Vil. p. 832. 
E. οὗ king 6 τοῦ διαφέροντος πολίτου 
πρὸς —Ó γέγνοται ἔπαινορ. go 
. p. 120. E. TeAdovs γίγνεσθαι κ 
bee. grues iaa É: 
βμισνι positum τῷ τέλεος 
áperfp. ᾱ- Comparant vero Grai homi- 
nem i virtute quavisque facultate sibi- 
metipsi. Sic c. 15. p. 649. À. αὐτὸν 
αὐτοῦ ποιεῖ πρῶτον TAeus εὐθὺε μᾶλλον Ά 
πρότερον. ii. 12. 671. B. Πᾶς δέ γε αὐτὸς 
αὐτοῦ xovbórepos αἴρεται, iv. 7. p. 716. 
D. ἁμβλύτατα αὖγδε αὐτοῦ ópg. vii. ώ 
p. 797. D. µειζόνως αὐτὸν 
ἡμῶν αὐτῶ». x. 15. alioi: D. $s νόμο») 
ἑλάντω-- αὐτῶν τοὺς πολλοὺς--πλημμε- 
Aci» ἂν τποιοίη. Ὑἱά. Wesseling. ad He- 


rodot. p. 91. Fischer. ad Weller. t. ii. p. 
148. et Boissonad. ad Philostrat, p. $36. 
μισνε ἑαυτοῦ igitur dicitur, qui de 
dium ejus facultatis assequitor, quam 
se totam assequi posset. Ceterum 
cvs pro Άμισν Cod. Voss. suppeditavit. 
Post ἂρ ἀρετὸν puncto est distinguendum. 

8T. 

σώφρων δὲ x. T. A. ] Tilustrat hane locam 
A. Gell. ]. |. ubi inter alia: * Atque hoc 
etiam Plato ibidem dicit, non defugien- 
des esse neque respoendas huj i 
exercitationes adversum pro dam 
vini violentiam, neque ullum unquam 
continentem prorsum ac temperantem 
satis fideliter visum esso, cujus vite vir- 
tusque non inter ipsa errorum pericula 
etin mediis voluptatum illecebris explo- 
rata sit Asr. 

πάντων τῶν τοιούτων] Articolam τῶν 
e Cod. Voss. recepimus, λος Ald. 
Lov. Bas. 1. et 2. ἔχει Asr. 

6. 18. πίνει] Ald. Lov. Bes. 1. et 
2. πίνει. As. 
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μὲν τῶν πολιτών p ἂν δέξαιο (βάσανον δυνατὸς sive 
λαμβάνευ ἀνδρίας T$ σέρι καὶ δλίας; 

KA. Φαίῃ που πᾶς ὧν δηλον ori. 

ΑΘ. Tí 0i? µε ἀσφαλείας καὶ ὤνιυ κινδύνων p 
γάλων 3 μετὰ τῶν ὀναντίων; 

KA. Καὶ τούτο μετὰ τῆς ἀσφαλείας ζυνομολογήσει 
qs. | 

Αθ. Χρφο à ἂν εἰς τοὺς φόβους τούτους ὤγων καὶ 
ἐλέγχων ἐν τοῖς παθήµασῳ, o ὥστε ἀναγκάζειν ἄφοβον. ίο- 
νεσθαι, Καρακελευόμενος καὶ νουθετῶν. xci vip, τὸν ὃν 
ἄτιμάζων, ὅ ὃς τίς σοι μὴ αφ εήθοισο εἶναι τοιουτος οἷον συ 
σάστοιςὰ ἐν πᾶσι; καὶ γυμνασάμιενον" μὲν εὖ καὶ ἆν- 

11. ii, 237. dpeínc' ἀζήμιον ἀπαλλάττοις ἄν, χακὼς 0$ ζπμίαν 8 εσισι- 
“θείον 3 Ἰ TO «αρᾶάπαν οὐκ ἂν χρῷο, µηδεν ἄλλο ἐγχαλῶν τῷ 
πώματι; 

KA. Καὶ τὼς οὐκ ἂν χββτο, M in; 

96. Γυμνασία γου a φίλε, παρὰ TO, νυν ᾿ θαυμαστὴ 
ῥᾳστώνης ἂν £m καθ ἕνα καὶ xaT ὀλέγους xad παθ᾽ ὁπὸ- 
σους τι csi βούλοισο: καὶ εἰ σύ φις ἄρα μόνος ἐν tenuia, 
τὸ τῆς αἰσχύνης ἔπίπροσθεν ποιούµενος, Ti εὖ Gy Si» ἡγου- 


ϱ.---ᾱ rárro:s AHOwbt : rárres *s.—* γυμνασάµενον ΛΕΩσίς: γυµρασάµενο: *s. 


τὸν δὲ] Positum eet, ac si τὸν μὲν 
priecesserit, ut solet. Asr. 
γυμνασάμενον ] Sic libri veteres et 
Cod. Voss. Stephanus, nisi error est 
typographicus, falso scribit *yvuraod- 
μονο». Etiam Ficin. vertit: qui strenue 
exercendo se gesserint. Mox undi» ἄλλο 
ὀγκαλῶν Ficin. bene vertit: quamvis niil 
habeas eo aliud quod accuses. "Αλλο est 
preterea, ut ii. 6. 661. Α. μηδὲ ἄλλο 
αὐτῷ μηδὲν τῶν λογοµένων ἀἁγαθῶν γίγ- 
νοιτό ποτε. C. T. 661. E. καὶ μηδὲν ἄλλο 
αὐτῷ τῶν λεγομόων κακῶν ὀγγιγνόμε- 
ον. iv. 7. p. 115. B. Sensus igitur est: 
etsi nulla causa est, cur potionem reji- 
cias. Àsr. 
Eat exercitatio, ut viii. 2. 
880. D. τὰς δὲ οἷόν was µείζους yvure- 
σίας----ποιεῖσθαι προστάξει. — Thest. P. 
169. B. οὕτω τις ἔρως δεινὸςε ἐνδέδυκε τῆς 
περὶ ταῦτα γυμνασίαι. Παρὰ τὰ νῦν, iht. 
ita positum, ac si ία, 
non γυµρασία, preecesserit. Ásr. 


ῥᾳστώνης] Ob facilitatem, pendet ex 
adjectivo θαυμαστὴ, ut solent verba et 
nomina genitivo jungi, quando CAUSA 
indicatur. Sic µακάριε τῆς ξυνουσίας 
apud Philostrat, Heroic. p. 16. ubi v. 
Boissonad. Cf. Suidas v. µακαρίζω ct 
Phavorin. v. ἄγαμαι. Ast. 
τὸ τῆς αἰσχύνης ἐπίπροσθεν ποιού- 
µενος] Est pudore se tegens s. celans, 
h. e. pudenter aliorum oculis se subda.- 
cens. Ἐπίπροσθεν ποιεέσθαί τι est. ali- 
quid ante se collocare, h. e. aliquid ob- 
tendere, ut tectus lateas (sic pes Xe- 
noph. Cyroped. i i. 4. 34. iii. 8$. 28.) post 
δε occultare. Unde ἐπίπροσθν 
γίγνεσθαι est obstaculo esse, h. e. obesse, 
officere, impedire, ut apud Alcidam. 
Orat. de Sophist. t. viii p. 84. Gorg. 
623. D. Vid. Reisk. ARM v. iv. p. 
28. e Hinc αἰσχύνην ροσθε ποι- 
εῆσθαι proprie est: pudorem sibi ebten- 
dere, post pudorem quasi se occuliare, 
h. e, pudenter se νάνος, νε] pudote 
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qAevoc ὀρᾶσθαι μὴ δεῖ», οὔσω πρὸς τοὺς Qo[Jou; yuperá Coro, 
pa μόνον ἀνσὶ µυρίων πραγμάτων παρασκευαζοµενος, 
ὀρθον" &» Ti! πράττοι, Sí τέ τις ἑαυτῷ πιστεύων φύσει καὶ 
ῥοολέτῃ καλῶς παρισκινάσθαι" μηδὶν ἐ ὀχγοῖ para ξυμπο- 
σών πλειόνων γυμναζόμενος ἐσιδείκνυσθωι την ἓν 7 TOU 
πώρωτος' ἄναγκαίῳ διαφθορᾷ"" δύναµωιν ὑπερθέων καὶ χρα- 
TOY, ὡστε UT ὠσχημοσύνης μηδὲ | ὃν σφάλλεσθαι μέγα 
pen ἄλλοιουσθαι Oi ἀρετῆν, αθὸς às την ie erar TOCI 
ἀπαλλάττοιτο πρὶν ἀφμωεῖσθαι, em ἁπάντων' ἥτταν Qo- 
(βούμενος ἀνθρώπων TOU buried 

KA. Ναΐ: sepovoi? γάρ, ὦ Léve, καὶ 0 τοιούτος οὕτω 
αράττω». 

ΑΘ. Πάλιν δὴ góc voy νοµοθέτην λέγων σώδε, Eit), v. 649. 
ὦ νοµοθίτω, τοῦ py δὴ φόβου σχεδὸν οὔτε θεὸς ὄδωκεν ται. ii. 338. 
ἀνθρώτοις τοιοῦτον φάρμακον οὖτε αὐτοὶ μεμηχανήμεβα. 
τοὺς γὰρ γόησας ουν ἐν θοΐνη λέγω. σης δὲ ἀφοβίας xai 
TOU λίαν fap εν καὶ ἀκαίρως & μὴ χρή, αύτερον ἔστι TU- 
pa, Ἰ πὼς λέγομον»" 

KA. Ἔστι, φήσει που, τὸν oiv φράζων. 


—f ἀνδρεῖος f.—5S οὖν v. —h ὀρθῶς Abt: lp Q.—3À τις t. —* παρασκευάσασθαι 
pr 0.—! πώµατος pr Q.—n διαφορᾶι AQv[Dt.—» πάντων AQvft et anteposito $r- 
ταν f.—? πώµατος, ut solent, pr AQ.—? σωφρονοῖ ARO[Dt : σωφρονεῖ *s.—^5 τοῦ 


impen quominus prodeas vel aliquid i 
Sic v. 4. | p. 782. B. µηήδεµία» 
ἐπὶ τῷ τοιούτφ ποιούµενο». 
Male verterunt Ficinus: ῥρκάοστεπι ρίκ- 
rümi faciens, et Cornarius: pudorem 
sibi ob oculos . Asr. 
διαφορξ] Vulgo διαφθορᾷ. Ficin. vero 
zl it vertens : ín necessaria dif- 
ferentia. Hinc Steph. marg. adscripsit: 
“ΑΙ. διαφορᾷ. Bignificatur vero discri- 
men vel commutatio virtutis in pravi- 
tatem, fortitudinis in formidinem per vi. 
num fieri solita (ToU wóparos est enim 
passive positum : a potu proficiscens, ut 
Ps post τὴν frra» τοῦ wóparos. Sic 
. 9. et x. 11. Ίττα ἡδονῶν. V. 10. 
fin. πολέμων φθορά. al.) de qua supra p. 
047. E. exposuit. Hinc sequitur μηδ 
ἀλλοιοῦσθαι δὲ  &perhy (virtutis 
s. ope, vid. Viger. p. 588. et Fischer. ad 
Weller. t. iii, p. ii. p. 170.). Aer. 
ὁπτρθέων 


] ρου, ὑπερθεῖν est enim 


q. ὑπερέχειν, vid. Suid. et Hesych. 
ος Miscell. Observat. v. i. t. ii. p. 152. 
Similiter iii. 1. p. 677. E. ὑπερκηδῷν 
tur. ibis sp est circa s. sub, ut 
XT uplex vero genitivus 
νθρόπων et τοῦ πόµατος no- 
miri est. Sic ii. 19. 672. D. αἶδοῦςᾳ 
μὲν ψυχῆς κτήσεως ἕνεκα. — viii, T. 840. 
B. νίκης ἕνεκα πάλης καὶ δρόµων καὶ τῶν 
ποιούτων. x. 18. p. 905. D. τὴν πάντων 
ἀμέλειαν θεῶν. — Vid. Heind. ad Cratyl. 
p. 61.—Mox Cod. Voss. σωφρονοῖ.  Fi- 
cin. ita se gerens moderatus evadPl. Asr. 
τοῦ μὲν δη] Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
Sei. — robs γόητας cet. prestigia- 
teres enim (qui tale quid efficere possint) 
2on in conotvio commemoro. Àsr. 
τὸν οἶνον φράζων] Sic Cod. Voss. 
Vulgo Φφήσει που τὸν οἶνον ὃ Φφράζων. 
Ficim. simpliciter vertit: Vinum esse 
dicet. Asr. 
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Αθ. Ἡ αὶ τουναντίον ἔχει τοῦτο τῷ οῦν ὃ M yopti- 
yo; αιόντα τὸν' ἄνθρωπον αυτὸν αὐτοῦ ποιες πρώτον" fA ta 
εὐθὺς λα E αρόσε ο, χαὶ ὁπόσω ἂν αλέον αὐτοῦ" 
γεύησαι" σοσούτω σλειόνων ἑλαίδων ἀγαθῶν πληρουσθα." 
χα) δυνάμεως tic Mfr, χαὶ σελευτῶν δη qc» ὁ σοιοῦτος 
παῤῥησίας" ὧν σοφὸς à» μεστούται xci ὀλευθερίας, πάσης 
ὃς ἀφοβδίας, ὥς σε εἰπεῖν σε ἀόκνως ὁτιοῦν, ὡσαύτως Oi καὶ 


epo: 
KA. Πας npo», οἴμαι, σαυτ ἂν συγχαροῖ. 
ΜΕ. Τί uhi : 
AO. ᾿Αναμνησύῶμεν δη vods, ovi àv" ὄφαμεν ἡμῶν 


"n ταῖς ψυγαῖς δεῖν" θερωπεύεσθαι, 7ó μὲν ὅπως OTi µά- 
λιστα) θαῤῥήσομων, τὸ δὲ τοὐναντίον ὅτι μάλιστα φοβη- 


σόμιθα. 


KA. *A τῆς αἰδοὺς ὄλεγες, ὡς οἶόμεθα, 
AS. Καλώς μνημονεύεσε. ἐπειδὴ δι τήν τε ἀνδρίων" 


n.i.299. χοὶ τὴν ἀφοβίαν ἓν τοῖς Φόβοις δε παταμελετᾶσθαι 


/ ^4 e 4 9 ΄ 9 ^e 9 / Ü ΄ 
σκεπτῖον ρα τὸ εναντίον $» τοῖς εναντίοις θερασεύισθαι 


’ « ” 
δέον ἂν sig. 


X 
vp m B: 
' πρῶτον om 


om t.—! ὅτι $ nao 


und mg (.—* ante φράζων omisi-ó cum A.—* τὸν om f et yp .— 
* αὐτοῦ πλέον t.—" γεύοιτο t.—" sAnpoUrai $.—X παρρησίας 
56, ut "EN At cum corr Ω: δύο s.—* δεῖ f.—5 vir 


μὲν ὅτι µάλ. v.—5^ ὅ pr Ω.---ᾱ ἄνδρεια», ut solet, 0.—* ἄρα ARHO.— τὸ γούν fbr. 


πιόντα τὸν ἄνθρωπον] Cf. Clemens 
Alexaudr, Pzdag. ii. 1. p. 180. (158. A 
Sylb.) et Eustath. ad Iliad. T. p. 1342. 
$4. qui sententiam hujus loci expressit. 
Ante πιόντα intelligenda est particula 
explicationi inserviens, nempe, videlicet. 
AST. 

fAew») Vinum est euim hilaritatis dulce 
seminarium, ut dicit Varro Fragm. t. i. 
«213. Bip. Cf. I. ii. p. 666. B. C. et 

bin. ad Horat. t. i. p. 188. C. D. t. 

ii. p. 294. C. ed. Francof. Vini Jaudes 
celebrantur apud Athen, ii, 3. et p. 85. 
D. Asr. 

vüs ἡμῖν- -Ευγχωροίη] Ald. Του. et 
Cornarium secuti hiec verba. Atheniensi 
amignavimus, et τί p)» Clinim. Fi- 
cin. Bas. 1. 3. Stephan. verba süs— 
ξυγχωροίη (vulgo συγχωροῖ scribitur 
Clhinie ne Τί μὴν Megillo ; d 
Megilli in hoc colloquio nulle sunt 


abe mec aliud quid reperitur, quo col- 
uentis mutatio significetmr. Optime 
vero omnia coherent, si ség—£ 
Atheniensi, verba autem Τί pie C ο 
tribueris ; τος quod illa κᾶς ipu», 
οἶμαι, TaUr ἂν ξυγχωροίη noanisi ejus 
ή cedes t, qui aliquid proposwit, st 
t, mE in fore se existimare, 
Qui Li ds re proposita dubitet. Ásr. 

$. 16. δύο] Abest ab Ald. Lov. Bes. 
1. et 2. sed sensus id. postulat et Ficia. 
expressit vertendo : duo quwedem ess. 
Mox Cod. Voss. θαῤῥήίσωμον, solecc. 
Asr. 

& τῆς alBeUs ἔλογετ] δεῖ]. ravra r9 
ἁραμιμνήσκει. Αά & τῆς αἶδοὺς ist. 
ὄντα: qwe pudoris esse s. ad padorem 
pertinere 1o dizisti ; et referuator bec ad 
verba pregressa τὸ δὲ σοὐναντίον, ὅτι 
μάλιστα φοβησό Λατ. 

ví ἑναντίον] Sic scripsimus pto exer 
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KA. Τὸ y ow ενός. 

A8. A παθόντες d ἄρα πιφύχαµυ διιφερόντως fpa. 
Aso; vy εἶναι καὶ  θρασεῖς, ἐν τούτοις δίον & ἂν, ὡς orm P 
*0 μελετῶν ὡς "NIU TO, εἶναι  ἀναισχώντους T6 καὶ θρασύ- 
σησος γέμοντας, φοβεροὺς àsh eig σό τι τολριάν ἑκάστοσε 
λέφει ἢ πάσχεν 3 καὶ ὃρᾶν αἰσχρὸν ὁτιοῦν.. 

KA. Ἔοιυ. 

AO. Οὐκοῦν ταῦτά ἔστι πάντα $y οἷς ἐσρωὸν σοιοῦτοι, 
θυριός, έρως, ὕβρις, ἁμαθία, φιλοκέρδεια, Qua, xai ἔτι 
voids" qAOUTOG, XA X06, ἰσχός, καὶ φώ)νῦ ὅσα δι ἡδονῆς 
tU 5 µεθύσκοντα παράφρονας moii. τούτων ὃ sUTSAJ τε καὶ 
ἀσμεστέραν" πρώτον pv πρὸς τὸ λαμβάνει περα, είτα 
εἰς TO À uer», aun σᾶς ἐν οἴνω βασάνου xci παιδιᾶς 
σίνα ὄχομεν ή δονήν εἰπεῖν ἔμμεσρον μᾶλλον, ἂν καὶ ὁπωσ- 
σιοῦν ρωετ' εὐλαβείας yiyraraa; σκοπώμεν γὰρ δή. δυσ- 
πόλου M id xi ἀγρίας, ἐξ 7e ἁδικίαι µυρίαι γίγνονταωι, 
αφ τερον ovra? εἰς τὰ ζυµβόλαια πεῖραν λαμβάνει, κιν- 


—£ ἔοιμὸ Α et yp Q : ἔοικεν *s,—h^ δ cb.—! els om f.—k τι add. ABefbt et rc a. 
—À ὁτιοῦν αἰσχρόν t.—19 ἔτι τὰ τοιάδε $.—9. ἁσινέστερα f.—9 ἰόντα A et corr 0: 


τέον τὸ ἑναντίον, quod seusum non ha- 
bet, Ficinum secuti, qui vertit : conside- 
—convteniat. Rectius 
tamen scribi judico σκεπτέον ἄρα, el τὸ 
drvarríor udor) ἐν τοῖς évavr(o:s (in 
rebus pudoris contrariis) θεραπεύεσθαι 
δέον ἂν εἴη. "Αρα apodosin fa facit, ut 
apud Xenophont. Cyropzd. i. 8. 2. dpo- 
δὲ τὴς n ov—xexplvaTo 
ó Küpos. viii. 4. 7. ὥστε ἐπεὶ ἐδε- 
δειπνήκεσαν- εἶπεν ἄρα ó Τωβρύας cet. 
In preegressis pro τήν τε ἀνδρίαν in. Ald, 
Lov. Bas. 1. et 2. scriptum extat Tíjvbe 
lay, AsT. . 

τό y οὖν εἰκὸς] Articulus redundat, 
vid. c. 6. Mox pro δέον ἂν Ald. Lov. 
Das. 1. et 2. δὲ, ἄν. In iisdem scribitur 
els τὸ τὶ τολμᾷ», Cod, Voss. els τὸ τί 
τολµᾷ».  Ficin. cogitandum videtur, ut 
quam minime impudentes et audaces. si- 
sus, sed. contra formidolosi ad dicendum 
eut dg en aut agendum quicquam 

8T. 

[δειλία] ] Quomodo ignavia vel timi- 
ditas in rerum numerum referri possit, 
qui audaces nos reddant, equidem ne- 
scio, Sed natum mihi videtur δειλία e 


postremis vocis pregresse Φιλοκέρδεια 
syllabis. Ásr. 

µεθύσκοντα] Bene Ficin. voluptatis 
ebrietate quadam homines amentes faci- 
wnt.  lliustrat hec Gataker. Advers. 
Miscell. c. 6. Opp. Crit. p. 469. C. D. 
E. Vid.ad c. 1U. Asr. 

τούτων 9 εὐτελῆ]. Construe : τίνα ᾖδο- 
»}ν ἔχομεν εἰπεῖν μᾶλλο» ἔμμετρον (τῆς 
ἐν οἵνῳ βασάνου καὶ παιδιᾶς) πρῶτον μὲν 
πρὸς τὸ λαμβάνειν πεῖραν τούτων εὐτελῆ 
T€ καὶ ἀσινεστέρα», εἶτα els τὸ µελετᾷ». 
Cornar. vertit: horum autem ut primum 
quidem leoem et minus noxiam experi- 
entiam sumamus, deinde vero ipsa exer- 
ceamus, quam magis concinnam colup- 
tatem dicere possumus, quam experien- 
tiam et lusum, qui in. vino contingil, εἰ 
quomodocunque cum cautione flat? In 
Ald. Lov. Bas. 1. et 2. vitiose legitur 


ἀσυνεστέρα» et γίγνεται. Asr. 
ἰόντας] Cod. Leid. lóvra: idem et 
vett. edd. κυδυνεύοντα περὶ αὐτῶν», ἕνγ- 


γωύµενον, ἐπιτρέποντα αὐτοῦ. Hs lec- 
tiones verz omnes sunt : nec ulla causa 
erat cnr Steph. plurales numeros repo- 
neret, nisi fecit propter unum κα 


lat. Vor. VII. 
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1. 650. Quysyorra? περὶ aru»! σφαλερώτερο, 5 ξυγγενόμενονἳ 


μετὰ τῆς τοῦ Διονύσου θεωρίας; ἢ πρὸς τάφροδίσια ἠττη- 


lóvras s.—P? κυδυνεύοντατ s.—* malim abrg.—' ἐνγγεομένου s.—^ ὀπετράκω- 


σαντας, quod onmes libri agnoscunt. 
Hoc retento cetera orania invitis libris 
corrigere Steph. maluit, quam in ceteris 
obsequi codicibus, et de conjectura re- 
κωδυνεύσαντα. Nos emendamus 
κυδυνεύοντα περὶ αὐτῶ» (τῶν ξυμ- 
βολαίων), ξυγγεόµφον, ἆτιτ a «b- 
τοῦ. Quibus repositis si reliqueris κι- 
as, erunt οἱ éy τοῖς φιλτάτοις 
κινδυνεύσαντες ipsi filii, filis et con- 
juges At ipsa τὰ φίλτατα sunt liberi 
et conjuges. V. Valckenaer. ad Phoe- 
niss. p. 408. Itaque scribendum κιν- 
δυνεύσαννα, αἱ lórra etc. In pluralem 
mutavit, qui τοὺς κινδυνεύσαντας putabat 
ipeos liberos esse conjegesque. Sen- 
tentia est hec: Videamus igitur. Du- 
γω εί agrestem animum, ex quo sexz- 
cente injurie nascuntur, uirum pericu- 
losius est tentare in mercaiibus, wbi pe- 
ricliteris de opibus, an Bacchi festis die- 
bus inter compotationem spectare? An 
veneri. obnoxium periculosius est 
ἑεπέατε ca ratione, ut ei (uos ipsius filios 
iliesque et conjuges perinitias, atque ita 


de carissimis perichteris, an in sym- 
posiis, ubi nihil omnino pericli- 
feris, spectare ejus ingenium? At ea, 


Quse distractioribus typis describenda cu- 
ravi, in Grecis desunt. Lacuna cst in 
aperto posita. Ni fallor, tale quiddam 
scripserat Plato : οὕτως ἐν rois Φιλτάτοι 
αινδυνεύσαντα πότερον σφαλερώτερο», 1) 
μετὰ τῆς ἐν τοῖς οἵνοις βασάνου καὶ παι- 
διᾶς, μηδὲν τοπαράπα» κιρδυνεύσαντα ἦθος 
φυχῆς θοεάσασθαι. Ni exciderint etiam 
plora. Boccxu. p. 122—124. 
ióvra) Sic Cod. Voss. pro ἰόντας; 
idem cum Ald. Lov. Bas. 1. et 2. exhi- 
bet kirBvreborra—tvyyerókevoy et ἐπι- 
Τρέποντα, quz Steph. propter κινδυνεύ- 
σαντας in accusativos pluralis mutavit ; 
satius tamen est, unum ad plura accom- 
modare, quam plura unius causa mutare, 
Ceterum subjectum est persona inde- 
finita (man), vid. ad c. 7. et 12.—«i»- 
περὶ αὐτῶν (int. τῶν ἔυμβο- 
λαίων): ita ut eorum (pactorum s. rerum 
contractarum) periculum subeas, b. e. in 
periculum venias, ne defrauderis jactu- 
ramque rei fawiliaris facias. Vulgo scri- 
bitur περὶ αὐτῶν Ῥώτερον. Vox 
vero σφαλερώτερον de. mondo. mihi sus- 
pecta est. Etenim pro interrogatione : 


xum periculosius est, hominem pravum 
in comumercio tentare, an festis diebus 
inter compotationem ejus mores explo- 
rare? banc: seme perice- 
losius est cet. ; scilicet in interrogatione : 
otrum—an—-, prius, quod poniter, me- 
gatur (at, periculosius esse, homimem 
pravum in negotio gerendo tentare, quam 
in compotatione, ineptum esset negare 
vel dubitare), alterum vero affirmatur. 
Idcirco pro c lum essc 
puto «pov: wrwum tutius, he- 
minem pravum in negotio gerendo, ax ta 
compotatiene Lentere, b. e. nonne tutias 
est, hominem perversum m compotatione 
explorare, quam in negotio (ubi 
in periculum venis, ne defrauderis)? 
Sic Μέτα: τό τε τῆς yes ud 
λείας καὶ τάχου» διαφέρο ἄλλα 
βασάνους gs in antecedentibus: τούτων 
δὲ εὐτελῆ τε καὶ ἀσιεστέραν πρῶτον μὲν 
πρὸς τὸ λαμβάνει» πεῖρα». 
pov haud dubie ab iis in σφαλ i 
mutatum est, qui orationis cobsereptism 
non perspexissent, ad πενδυνεύοσσα illad 
referentes; sic enim libriscribunt: ax»- 
δυνεύοντα περὶ αὑτῶν σφαλερώτερον. Jam 
Wi scribas ἀσφαλέστερον hoc senem: 
wirum tutius est, h. e. nonne periculosius 
est, hominem tentare in negotio gerendo, 
quam iw compolatione, etiam seqnen- 
tia sensum adipiscuntur converentem ; 
ΆΟΝχε peri ius est, hominem liktdi- 
xosum ita ἰεπίατε, w£ tuos ὁρεὶ filios, 
Jflias et uxorem tradas, sc. quam in vino 
eum explorare (ubi libidinosus fecilfime 
se prodit). Hoc posterios, quam in vino, 
μας est, quia jam praecessit; quo- 
circa pro eo, quod ndum est: num 
tutius s. nonne periculosius est cet. etiam 
ponere possumus : an tutum est, libidi- 
nosum ita tentare, ut filios, filies et uxo- 
rem eitradas. Etita nibil amplius de- 
Sidero. AsT. 

μετὰ τῆς τοῦ Διονύσου θεωρίας] Beccki 
festis diebus ; θεωρία est enim i. q. ἑορτὸ, 
vid. Schol. Rahnk. ad Polit. p. 185. et 
nostra ad Polit. viii. 8. p. 556. D. Pra- 
positio vero μετὰ cum genitivo instru- 
mentum indicat (v. Fischer. ad Weller. 
t. iii. p. ii. p. 199.) ; namque compotatio 
Bacchi diebus festis solita est, id, qwo 
tentatur homo perversus ; ebrietas vide- 
licet eperta recludit. Asr. 
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μέσης σμος Ψυχής βάσανον λαμβάνει, ἆ ἐπιτρέπονσα" αὐ- ται. il. 990. 
TOU θυγατέρας σε καὶ υἱεῖς καὶ γυναῖκας, οὕτως 8) τοῖς 
Φελσάτοις' πωδυνεύσαντα," 7Üog Nvxjie διάσασθαι; κα) 
ρουρία δὴ λέγων οὖα ἄν της ποτε ἀνύσειεν, 07g διαφἑρει τὸ 
μετὰ παιδιᾶς τὴν ἄλλως ἄνευ μισθοῦ ζημιώδους θεωρεῦ. 
xci à xo TvOUTO μὲν αὐτὸ περί yt τούτων OUT ὧν Kez- 
σας οὔτ' ἄλλους ἀνθρώπους οὐδένας οἱόμεθα ἀμφισβηςῆ- 
σου, pn ου πεῖράν T6 ἀλλήλων Prix σαύτην εἶναι τό τε 
της εὐτελείας xci ἀσφαλείας χαὶ τώχους διαφέρει πρὸς 
γὰς ἄλλας βασάνους. 

KA. ᾿Αληθες τοῦτὸ γε. 

ΑΘ. Tovro μὲν &o ἂν σῶν χβησιμωτάτων" i ei, τὸ 
yam τὰς φύσεις σε χα) fiuc τῶν ψυχῶὼν, τῇ τέχνη ἔκεί- 
»9 ἧς ἐστὶ ταῦτα .θεραπεύευ" ἔστι δέ που, Φαμµέν, ὡς οἱ- 


μα, πολιτικῆς. ἦ γάρ! 
KA. Πάνυ μὲν οὖν. 


vas αὐτῶν *s.—t φυλάττοις f.—" κυδυνεύσαρτει AQvfüt : κυδυνεύσανται s.— 


" om $.—" Té χρησιµωτάτω pr R. 


αὑτοῦ] Sic libri veteres, quod male &AAws intelligendum ὁδὸν (viam, i. e. 


paie quum plurales ὅπι as-— rationem) » Bic Thestet. 179. 
a»ras, posuisset, in αὐτῶν mu- ol ἀγῶνες οὐδέποτα τηνάλλως, ἀλλ᾽ 
η Λατ. αμ dis περὶ αὐτοῦ. Demosth. Olyath, 


ὃν τοῖς φιλτάτοιε] τὰ φίλτατα sunt 





liberi et conjuges, ut apud /Eschin. con- 
trà Ctesipb. t. iii. p. 470. ὃ τὰ φίλτατα 
καὶ οἰκειότατα σώματα στέργω». 
Pro weis Atticum restitui νίέας. Pro 
Ὕυναῖκας vero haud scio an γυναῖκα scri- 
bendum sit. Ficin. ut vidimus, hanc 
vocem ignorat, Αοτ. 

φηνάλλως] Est temere, nullo certo 
consilio; ἄλλως est enim, ubi definito 
cuipiam opponitur, omnino, et ad τὴν 


nx Philip 
Doerxe. CLE 
19. p. 72. sq. Rubhk. ad Tim. p. 198. 
et Coray ad Heliodor. p. 141. Asr. 

καὶ 95 καὶ τοῦτο] Sic Bas. 3. et Cod. 
Voss. In ceteris libris alterum καὶ desi- 
deratur. Mox τό τε τῆε εὐτελείας est 
i. 4. κατά τε τὴν εὐτέλειαν cet. Vid. ad 


.c. 8. Ast 


LI 


NO MO |, 





o s. 1. Το δὴ μετὰ τοῦτο, ac ἔοικε, σκεστέον ἐκεῖνο" ατ- 
ca fi αὐτῶν, πὕτερα τοῦτο μόνον ὠγαθὸν ὄχι, τὸ κατιδεῖν Tue 
ii. ii, 381, ἄχομεν τὰς φύσεις, 5 xo τι μέγεθος ὠφελείας αξιον πολ- 
λῆς σπουδῆς ἔνεστ᾽ ἓν' τῇ κατ ὀρθον χρείᾳ τῆς &» οὔνῳ συ»- 
/ Q2 €S 4 ld » * e e / »y , 
ουσίας. ví οὖν δὴ λέφομεν; ἔνεσθ᾽, ὡς ὁ λόγος ἴοικε (9ου- 
λεσθαι σηµαίνει" ὅπη δὶ καὶ ὅπως, ἀπούωμεν προσέχοντες 
τὸν νοῦν, μή «n παραποδισθώμεν ὑπ' αὐτοῦ. 
KA. Λέγ οὖν. 
ΑΘ. ᾿Αναμνησθῆναι τοίνυν ὄγωγε πάλι ἐπιθυμώ vi 
ποτε λέγομεν ἡμῖν εἶναι τὴν ὀρθὴν παιδείαν. τούτου γάρ, 
αι. 669. ὡς y ἐγὼ τοπάζω τὰ νῦν, ἔστω ἓν τῷ ἐπισηδεύματι τούτῳ 
XO UG κατορθουμένῳ σωτηρία. 
uLi.s53. KA. Μεγα λέγεις. 


à ἐκείνω f.—h ὠφελίας, ut solet, Ω cum corr H.—*4 ἔνεστ dp A, Éveorw ἐν 
t: ἕνεστι ς.--ᾱ Aéy A.—* τοῦτο HüvfBt et. corr (ut videtur) A.—f rove? f. 


. 1. ἔνεστιν ἐν τῇ---χ Sic Cod. recte Pollux ix. 184. p. 1119. explicat 

Vos. vulgo ἐν abest. Mt sso voce ἐξαπατηθῶμεν. ARS 

πί οὖν Bà λόγομεν orationem animat; τούτου] Spectat ad τὴν ὀρθὴν παιδεία», 

vid. ad i. δ. Asr. vid. ad i. 14. — Ceterum Steph. adnotat: 
µή *» παραποδισθῶμεν] Νε eo irreti- “ Al. τοῦτο, quod magis placct Sed 

emur, h. e. deludamur. Sic Epist. vii. recte babet Hua Asr. 

330. B. µή πη παραποδισθείη (ne irreti- µμµέγαλόγεις] Int. 7l, ut c. 8. p. 657. 

retur orationis mea laqueis, h. e. ne Α. Aéyes. iii, 6. p. 685. A. 

eaptaretur ac deciperetur). Quocirca Ob πάνν ftir dpwras. Asr. 
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AO0. Λέγω τοίνυν τῶν παίδων παιδικὴν εἶναι πρώτην 
«εἴσθησιν ἡδονὴν καὶ λύπην, καὶ ἓν oig ἀρετὴ ψυγῇ καὶ 
κακία παραγίγνεται πρῶτον, ταῦτ; εἶναι" Φρόνησιν δε καὶ 
«Abd; δόξας [βεβαίους,ξ εὐτυχὸς oro καὶ πρὸς τὸ γῆρας 
παρεγένετο" τέλεος" δ᾽ οὖν ἔστ ὤνθρωπος ταῦτα καὶ τὰ) 
ἐν γούτοις πάντω κεκτηµένος ἀγαθά. παιδείαν δὴ λέγω 
σὴν παραγιγνοµάένην πρώτον" παισὶν ἀρετήν, ἡδονὴ δὲ; καὶ 
Φιλία καὶ λύπη καὶ μῖσος ἂν ὀρθώς ἓν ψυχαῖς ἐγγίγνων- 
σαι µήπω δυναμένον λόγω" λαμβάνει, λαβθόντων δὸ vov 


--- βεβαιοῦ s.—h τέλεοι ARQOv[b : τέλειος *r.—! ἔστ A: ἔστιν *s.—) τὰ om B. 
4,9 " 
—Àh πρώτην 0, πρώτην f.—! δὲ Ovfot.—* ἐν λόγφ T.—?^ ἐμὴν ὀρθῶς Anv[br: 


πρῶτον ταῦτ' εἶναι] Steph. affert lee- 
tionem πρώτη», qus nullius est pretii, 
Sanatur locus interpungendo : παραγίγ- 
rera πρῶτο», TaUT εἶναι. Ita mox παι- 
δείαν δὺ λέγω τὴν παραγιγνοµένην πρῶ- 
τον παισὶν ἀρετήν. i. p. 644. À. καὶ δεῖ 
δὺ τὴν παιδεία» μηδαμοῦ ἀτιμάζειν, és 
πρῶτον τῶν καλλίστων τοῖς ἀρίστοις ἂν- 
| παραγιγνόµενον. | Locum respicit 
Simplic. in Arist. Physic. vii. fol. 149. 
Δ. Bozcxn. p. 124. 
πρῶτον, TaUT' εἶναι] Perperam Steph. 
ante πρῶτον distinxit, quum hoc verbum 
ad pregressa pertineat, ut et sequentia 
docent : τὴν παραγεγνοµένη» πρῶτον παι- 
σὶν àperf».  Ficin. quoque vertit: im 
quibus primum virtus et vitium animo 
tasdscuntur. Ald. Lov. Bes. 1. et 2. 
hzc verba nulla interpunctione separata 
exhibent. Asr. 
evrvxhs] Vulgo ebrvx$s, quod in ora- 
tionis nexum non quadrat ; quare ebrv- 
χὴς (int. ἐστ]) scripsi, Ficinum secutus, 
qui vertit, felix est. Asr. 
BeBalovs] — Quod libri omnes habent, 
Steph. in βεβαιοῦν mutavit, haud dubie 
ropter ebrvxés: sed note sunt δόξαι 
D anbeis et βέβαιοι e Platonis hbri», ut 
Tim. 37. B. δόξαι καὶ πίστεις γίγνορται 
βέβαιοι καὶ ἀληθεῖς. — Nisi vero καὶ ante 
ier aid excidit, ἀληθεῖς δόξας cured 
significat ceras opiniones λογισμφ stabi- 
litas (vid. Men. p. 98. Α.). Accusativi 
sunt absoluti : guod vero ad prudentiam 
veresque opiniones stabiles attinet, felix 
esi, cui etiam seni obtigerint. Asr. 
παρογένετο] Singulare pluralibus $pó- 
νησι» et δόξας nou adversatur, propterea 
quod bz: ut unum et generale quid cogi- 
tantur, vid. ad Phaedr. p. 870. et ad 


Polit. ii. 6. p. $68. A. Sic et v. 2. 739. 
E. δύναται δὲ διαφερόντω» 6 tévios ἑκά- 
στων δαίµων καὶ θεὺς τῷ tero ξυνοπό- 
µενοι Δι. Ceterum. expressit hunc 1lo- 
cum Cicero de Finib. Bonor. v. 21. 
* Preclare enim Plato: Beahwn, cui 
etiam in senectute contigerit, ut sapien- 
ju verdsque opimiomes assequi possit. 

8T. 

παιδεία» 5$) λέγω] Laudat Euseb. 
Prep. Evang. xii. 18. p. 591. D. ubi ἐὰν 
scribitur. Mox vulgo punctum ante 
ἡδονὴ extat, quod sententiarum nexum 
tollit ; exponitur enim in sequentihus, in 
quo παιδεία nitatur; quocirca δὲ (i. q. 
γὰρ), explicationi inserviens, sequentia 
cum pregressis copulat. Sic v. 7. p. 
735. E. µογίστην δὲ οὖσα» . vi. 
5. init, 18. p. 775. C. ix. 9. p. 868. F. 
τούτοις δὲ (est scilicet) tvvéorios. αὗτοῖν 
µηδέποτε γιγρέσθω. ο. 11. p. 872. B. 
ταύτην δὲ, kaüdwep εἴρηται, τοὺς abró- 
χειρας κατσγγυᾶσθαι. — xi. 6. p. 920. E. 
12. 938. A. rais δὲ ψυχαῖς τῶν ἀρθρώπων 
—obx ἄξιον ἐπιχειρεῖν. xii. 8. 956. C. ὁ 
δὲ φεύγων-- τὸ πεµπτοµόριον àxoriwére 
τοῦ τιμήματος. c. 19. ολο E. τοῦ 
πρεσβυτέροις δὲ ἐξαγγ γίγνεσθαι 
πάντων τῶν κατὰ πόλιν. Vid. Gregor. 
Corintb. p. 81. Eustath. ad Iliad. A. p. 
61. et K. p. 813. 61. Stephan. de Dia- 
lect. p. 26. sq. Cf. nostra ad Alcibiad. 
i. p. $86. et Lexic, Xenophont. t. i. p. 
626. Asr. 

λόγφ] Al. λόγο»: qui accus. cum 
ejusdem verbi participio, statim post se- 
quitur. STEPH. 

λόγφ λαμβάνειν] Usitata formula λαµ- 
βάνειν λόγφ. V. Legg. i. p. 688. C. 
Ion. p. 532. E. Parmenid. p. 135. E. 
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λόγδν συμφωνήσωσι τῷ λόγῳ, ὀρθὼς εἰθίσθαι vro τῶν σροσ- 
Ἰχόντων ἴθῶν' αὐτῆς ϐ ἡ ξυμφωία ξύμπασα μὲν ἀραση, 


Sophist, p. 249. D. Semper t&men ac- 
cusativus aut additur aut intelligitur: 
at b. 1. nec additur ullus nec potest in- 
telligi. Accedit quod illud λαβόντω» δὲ 
τὸ» λόγο» inferri non poterat, si preces- 
gerat λόγφ λαμβάνει, sed si λόγον λαμ- 
βάνει. Hoc igitur repono ex Euseb. 
Prep. Ev. xii. p. 592. ubi v. Viger. 
Omnem dubitationem tollit Rep. iii. p. 
401. D. *Ap' οὖν, ἦν 9 é&yó, ὦ Γλαύκω», 
τούτων ἕνεκα κυριωτάτη ἐν μουσικῇ τρο- 
$5, ὅτι η γάδη ise roii €: 
τῆς s ὅτε εκ α, 
MAD ἅπτεται αὐτῆς, φέροντα 
Thy € ; Kal ποιεῖ εὐσχήμονα, 
éd» τις ὀρθῶς τραφῇ, el δὲ μὴ, τοῦναν- 
γίον, καὶ ὅτι ab τῶν παραλειποµένων καὶ 
p) καλῶσ δηµιουργηθέτω»  μ) καλῶα 
φύντων, ὀξύτατ ἂν αἰσθάνοιτο é ἐκεῖ τρα- 
φεὶς ós ἔδει, καὶ ὀρθῶς 8) δυσχεραίνω» 
τὰ μὲν καλὰ ἐπαινοῖ, καὶ χαίρων καὶ κα- 
φαδεχόµενος els τὴν ψυχὴν, τρέφοιτ' ἂν 
ἀπ αὐτῶ», καὶ γίγνοιτο καλός τε κἆγα- 
06s" «à 9 «ἰσχρὰ ψέγοι 7 ἂν ὁρθῶα καὶ 
paroi, ἔτι νέος ἂν, πρὶν καὶ λόγον δυνα- 
τὸς εἶναι AaBety: ἐλθόρτοι δὲ τοῦ λόγου, 
ἀσπάξοιτ) ἂν αὐτὸ», γνωρίζων δὺ οἶκειό- 
γητα μάλιστα ὅ οὕτω τραφεί; Λόγον 
λαβεῖν est etiam Legg. i. p. 645. B. 
Epinom. p, 979. D. Rep. vii. p. 534. B. 
tet. p. 148. D. Fic. vertit: Ra- 
&ioni consentiant propter superiorem bo- 
forum morum consuetudinem. — Legit 
igitur 402», et ad infin. ὀρθῶς εἰθίσθαι 
intellexit τῷ s. διὰ τὸ, ut voluit etiam 
Vigerus. Non assentior: potius illud 
ὀρθῶς εἰθίσθαι 0. τ. v. ἐθῶν est id ipsum, 
ὃ tvupaerovsi: τῷ λόγφ. Borckm. p. 


λόγον] Ex Eusebio recepi pro Aó*yo, 
suadentibus quoque Vigero ad Euseb. 
p. 57. et Boeckhio. Λόγον λαμβάνειν 
dicitur, qui alicujus rei rationes vel cau- 
sam percipit, qui causam, cur quid fiat, 
ate gits Exempla collegit Boeckbius. 

8T. 

ἔυμφαν. τῷ λόγφ] | Est: et si rationi 
qssentiant, recte se asswefactos, h. e. 
educatos esse convenientibus institutis, 
h. e. si educationis sug causam et per- 
spiciant et probent, Ficin. vertens, ra- 
tioni consentiant propter superiorem bo- 
"orum morum consuetudinem ; verba 
ὀρθῶς εἰθίσθαι ita cepit, ut Viger. ad Eu- 
sebium : τῷ s. διὰ τὸ εἰθίσθαι; sed recte 
Boeckhius monuit, ὀρθῶς εἰθίσθαι ὑπὸ 7. 
π. ἐθῶν id ipsum esec, in quo jovenes 


cum ratione dicantur consentire. As. 
αὐτῆς € 5] Ineptissimum est abris € 
$ ἔξυμφωνία: tamen ineptior hzc notnla : 
Fic. H«c ipsa consensio. Invenerat ig 
tur in suis libris, abr 6 ἡ E 
Hinc Steph. * Legitur etiam αὐτή €" ἡ &£- 
et ita legere malim. Scribendum Ρον 
abr) ἔσθ ἡ t. ex Euseb. et Fic. Harc 
ipsa consensio wmiversa quidem virtus 
est. Male etiam Vigerus ad Euseb. p. 
51. conjecit τετραμµένον. Dicit enum 
Noster, rationis et usus sive consaetu- 
dinis universam congroentiam esse vir- 
tutem: disciplinam tantum alteram ejus 
partem esse, et quidem illam, quze posita 
Bit in eo, ut assuescas amare quse sint 
amanda, et fugere que fugienda, h. e. 
in decente, ut Fic. transtulit, circa «εο- 
luptates et dolores assuetudine. Hanc 
dicit τὸ τῆς ἑυμφωνίας ταύτης περὶ τὰς 
ἡδονὰς καὶ λύπας τεθραμµέρον ὀρθῶι. 
Τετ » hoc sensu plane non qua» 
drat. Etquod hic dicit τὸ s. us κ. A. 
γεθραµµένον ὀρθῶς, vocat paullo post 
τὰς ὀρθῶς τεθραμµένας ἡδονὰς καὶ λόπας. 
Postremo δόξα», quod est e glossemate, 
deleo: omittunt enim Cod. Leid. et Eu- 
seb. Cf. Heusd. Spec. Crit. p. 102. uti 
Te preterea correxit Legg. ix. p. 882. 
. ἐὰν fj y ἐμὴ νικᾷ, illud est m Ald. 
Bas. 1. 2. Boscxn. p. 126. 
abro 9 4j] Vulgo αὐτῆς δ $. Euseb. 
αὕτη ἔσθ ἡ, ut Ficin. hec ipsa comsensio 
universa quidem virtus est ; unde αὕτη 
recepimus, ἔσθ vero omisimus, quia et 
otiosum est et post ξύμπασα vel ἀρετὸ 
poni deberet. Sensus est: in hac utri- 
usque (educationis et rationis, παιδείας 
et λόγου) convenientia s. consensione 
nitur virtus, singularis vero illa disci- 
plina, que ad voluptates et dolores mo- 
derandos spectat, et expetenda expetere, 
fugienda vero fu nos docet, recte 
educatio (rudem) nncu tur. Vox 
ξύμπασα cum ξυμφαγία conjungenda est; 
consensioni enim generali educationis et 
rationis, in qua virtus ponitur, si 
opponitur ejus pars, quz παιδεία dicitur. 
inc τὸ δὲ---τεθ αὐτῆς ὀρθῶς 
(h. e. 4j ὀρθὴ poo) περὶ τὰς ἡδονὰς καὶ 
λύπαε; de quo quidem participii usu vid. 
ad f. 11.) recta institutio et educatio ed 
voluptates ac dolores spectans, ut singu- 
laris illius pars. Male Viger. ad Euseb. 
l. |. pro τεθραμµένον legi voluit τετραµ- 
uévov. Αρτ. 


* 
- 
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τὸ δὲ σερὶ τὰς ἡδονὰς παὶ λύπας τεθραμμένον αὐτῆς ὁρ- 
θῶς, ὥστε μισεῖν μὲν & χρὴ μισεῖ εὐθὺς ἓξ ἀρχῆς μέχρι 
σέλους, στέργειν δι ἆ wen στίργειν, τοῦτ αὐτὸ ἀποτεμὼν 
τῷ λόγῳ καὶ παιδείαν πρισαγορεύων κατά γε τὴν ἐμὴν ὁρ- 
θῶς" ἂν προσαγορεύαι». 

ΚΛ. Καὶ γάρ, ὦ ξένε, ἡμῖν καὶ τὰ πρότερον ὀρβὼς σοι 
πωιδείας πίρι καὶ và, νῦν εἰρῆσθαι δοχεῖ. 

ΑΘ. Καλώς τοίνυν. τούτων γὰρ 07 τῶν ὀρθῶς τεθραµ.- 
μένων ἠδονῶν χαὶ AUTO) παιδειων οὐσῶν χαλᾶσαι τοῖς ἂν- rr. 23$. 
θρώποις καὶ διαφθείρεται "à? πολλὰ t» τῷ (Dio, θεοί Oi 
οασείραντες τὸ τῶν ἀνθρώπων ἐπίπονονδ «εφυκὸς γένος 


ἐμ]ν δόξαν ὀρθῶ; *c.—^ κατὰ ΑΕΩυΓΟτ.--» ἐπίμονον v.—^ τάς Te τροφὰς γενοµέ- 


τφ λόγφ] Si sana bmc sunt (malim 
enim τοῦ λόγον: separans α ratione, b. 
e. seorsum a ratione spectans: ó λόγος 
videlicet τῇ παιδείᾳ opponitur quodam- 
modo), ita intelligenda sunt: separams 
oratione, s. orationis causa (ut accuratius 
de ea seorsum exponatur) eam a ratione 
direllens. Ficin. et Cornar. τοῦ λόγου 
expresserunt ; ille enim vertit: sí per se 
ipsam seorsum ratione consideratam dis- 
ciplinam vocaveris ; hic vero: hanc ip- 
eum si a rutione resecueris.—Paulo ante 
pro µέχρι Euseb. ἄχρι. Asr. 

ép3p δόξα»] Quidam vet. κατά γε τὴν 
ἀμὴν, absque subst. δόξαν: quod et alibi 
subaudiendum relinquitur. Όσερη. 

κατά "ye τὴν ἐμὴν] Int. γνώµην s. 
δόξα», solemni ellipsi. Sic ix. 6. 862. 
B. ἐὰν 5 -y 4p) νικά. Cf. Kon. ad 
Gregor. Corinth. p. 31. et Fischer. ad 
Weller. t. iii. p. i. p. 254. Libriediti δόξαν 
interponunt, quod recte abest ab Euseb. 
et Cod. Voss.—Mox ad τὰ πρότερο» et 
τὰ vU» col int. eipguéra. Bas. 2. pro 
σοὶ exhibet τοὶ, operarum, ut videtur, 
culpa. Asr. 

τούτων γὰρ δ)] Ald. Lov. Bas. 1. et 
3. δέ; sed solet δὴ particule γὰρ comi- 
tem se adjungere. Ceterum τούτωκ--- 
λυκῶν genitivi sunt absoluti (vid. ad i. 
14.): quod attinet ad has voluptates. et 
dolores recte institutos, h. e. ad. rectam 
hanc in voluptatibus ac doloribus edu- 
cationem, qu:& παιδεία dicitur. His ex- 
plieationis causa adjuncta sunt παιδειῶν 
οὐσῶν (pro παιδείας οὔσηαᾳ, propter plu- 
rales τούτων---ἡδονῶν καὶ λυπῶν); et ad 
hoc Feferenda sunt verba χαλαται ct 


διαφθείρεται, ita posita, ac si saiSelas 
precesserit, non παιδειῶ»: quod igitur 
ad hanc circa voluptates et dolores dis- 
ciplinam attinet, que educatio est, ple- 
rimque ea in hominum tita remittitur et 
pervertüur, s, plerumque eam homines 
in vita remittunt ac pervertunt, Τὰ 
πολλὰ est plerumque, vid. ad i. 10. Fi- 
cinus sensum tantummodo expressit: 
hujusmodi vero voluptatum atque dolorum 
rectam educationem, que disciplina di- 
citur, transgrediuntur homines in vita 
ac sepe perverlunt.  Cornar. autem τὰ 
πο ad ἡδονῶν et λυπῶ» traxit, ita 
vertens : pleraque vero ex recte edwcatis 
voluptatibus et doloribus, que eruditi- 
ones sunt, laxantur hominibus et in vita 
corrunpwmiur. His vero verbis Athe. 
niensis postquam, quse recta sit educatio, 
exposuit, viam sibi munit ad sententiam 
illam, quam supra significaverat, uberius 
explicandam, legem et modum, a recta 
educatione prescriptum, qui in vulgari 
hominum vita tam crebro pervertatur, 
servari τῇ ἐν οἵνφ ξυνουσίᾳ, h. e. compo- 
tatione, musica et saltatione, que cum 
sacris Deorum conjuncte sint. Supra 
enim dixerat: τούτου (τῆς ὀρθῆς και- 
δείας) ἔστιν dv. τῷ ἐπιτηδεύματι τούτῳ 
(TB ξυνονυσίᾳ ἐν οἵνφ) καλῶι κατορθου- 
µένῳφ σωτηρία. Λατ. 

θεοὶ δὲ, οἰκτείραντες] Laudat Clemens 
Alexandr, Strom. iii. p. 454. (t. i. p. 
819. Pott.) et respexit Julian. Orat. iv. 
p.153. C. In Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
desideratur δὲ, Ficin. vero expressit voce 
autem. Asr. 


^ 
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9 , , ^e - , * ^ 8 - € - 
ἀναπαύλας τό αυτοῖς τῶν πόνων ἑτάζαντο τας TOP SOpTM 
$, 8 e) ^e 4 , , / / / 
ἆμοιβὰς τοῖς θεοῖς, καὶ Μούσας ᾿Απόλλωνά τε µουσηγι- 


ὀπίπονον---γένος] Dionys. Halic. de 
Art. Rhet. c. 1. init. Πανηγύρεις 
μὲν kal δῶρον» θεῶν els ἀνάπαυσιν τῶν 
περὶ τὸ» βίον µειζόνων παραδιδόµεναι, és 
ὁ Πλάτων «olv, οἰκτειράντων θεῶν τὸ 
ἀνθρώπωο» ἐπίπονον γένος. Cf. Epinom, 
c. 1. p. 978. D. et loca veterum de hu- 
mane vite miseriis apud Clement. Alex- 
endr. l. c. Asr. 
ἀναπαύλας---αὑτοῖι τῶν πόνων] Thu- 
cyd. ii. $8. καὶ μὴν καὶ τῶν πόνων πλεί- 
στας ἀναπαύλας τῇ γνόμῃ ἐπορισάμεθα, 
ἁγῶσι µέν "ye καὶ θυσίαι διετησίοιε νοµί- 
η, ἰδίαις δὲ κατασκευαῖς έσι», 
v Καθ’ ἡμέρα» ἡ τέρψις τὸ λυπηρὸν ἐκ- 
πλήσσει. ΟΙ. que Strabo disputat de 
ἀνέσει ἑορταστική |. x. 8. 6. 9. t. iv. p. 
164. ed. Tzscbuck. Aer. 
τὰς τῶν ἑορτῶν ἁμοιβὰς] Non modo 
ad sententiam, ut plura, verum etiam ad 
verba simile illud Timoclis Dionysiazusis 
apud Athen. vi. p. 223. B. Stob. Ecl. 
Eth. cxxiii. p. 616. "Ανθρωπός ἐστι ζῶον 
ἐπίπονον Φύσει, Καὶ πολλὰ Avirfp! ὁ βίος 
ἐν ἑαυτῷ Φέρει. Sed quenam sunt. αἱ 
τῶν ἑορτῶν ἁμοιβαὶ τοῖς θεοῖςὸ — Poseit 
aliquis ita accipere, quasi ille ἆναπαῦλαι 
τῶν πόνων & diis concesse hominibus 
dicantur esse tamquam ἁμοιβαὶ ἑορτῶν 
Tois θεοῖε, h. e. tamquam remunerationes 
festorum dierum ab hominibus in hono- 
rem. immortalium celebratorum. — Sed 
tota is errarit via. Ipsas enim illas ἆμου- 
βὰς τῶν ἑορτῶ» τοῖς Ocois institutas dicit 
8 diis, ut sint hominibus pro ἀναπαύλαις 
τῶν πόνω» : itaque non possunt festorum 
dierum remunerationes esse hae. ἀναχαῦ. 
λαι. Plerique omnes nunc ita accipient, 
quasi festi dies in honorem immortalium 
. constituti dicantur esse ad remuneranda 
beneficia accepta ab iis. Sed dubito, an 
ita potuerit intelligere Graecus homo; 
dicendum erat in hac sententia: τὰς 
€opràs, τῶν ἀγαθῶν ἁμουθὰς τοῖς Ocois. 
Et omnino nunc Platonis non refert ἆο- 
cere, festos dies esse quasi gratiarum 
actiones ab hominibus habitarum diis: 
illod docet, esse ab ipsis diis institutos, 
ut sint mortalibus solatium et requies 
improbi laboris. taque non possum 
non iis assentiri, qui exponunt festorum 
varietates, h. e. amenitates. V. Steph. 
Thes. L. Gr. t. i. p. 391. D. Ita, ni 
fallor, est Od. T. 58. Αὐτὰρ ἔπειτ) ἄλλοισι 
δίδου χαρίεσσαν ἁμοιβὴ» Xóuwasi Tlv- 
λίοισιω ἀγακλειτῆε ἑκατόμβης. | Obscu- 


rius est Sympos. p. 202. E. é£puwreser 


καὶ διαπορθμεῦον O«ois τὰ παρ᾽ ἀνθρώπων 
καὶ ἀνθρώποις τὰ παρὰ θεῶν», τῶν µε τὰς 


δεῄσεις κα) θυσίας, τῶν δὲ às dssrdies 
Τε καὶ ἁμοιβὰς τῶν θυσιῶν: ubi πε τε- 
teres quidem intellexerunt. Jam si vers 
est hec explicatio, τοῖς θεοῖς nome pm 
pendebit a v. ἁμοιβὰς, sed & genitivo 
ἑορτῶ», ut cepit etiam Fic. Sed ia ba: 
structura multo melior foerit ordo verto- 
rum, τὰς τῶν ἑορτῶν τοῖς θᾳοῖς ἀρμιοιβά». 
Itaque magnopere vereor, ne mar 
injectum hoe τοῖς θεοῖς sit a librario, qui 
illas ἑορτῶν ἁμοιβὰς, ut Plato scripsisse 
simpliciter poterat, ita intelligeret, οἱ 
suppleret τοῦ» θεοῖς: quod quo considere 
magis, eo videtur probabilius. — Vider 
alii; hoc prope oblitus sum addere, post- 
hac me reperisse omittentem τοςς ess 
Clementem Alex. Stromm, iii. p. 186. 
$6. Borcxn. p. 126—128. 

τὰς τῶν ἑορτῶν ἁμοιβὰς] Boeckh 
explicat festorum varietates, h. e. ama- 
nitates, laudans Odyss. T. 58. et Sym- 
pos. p. 202. E. sed ἁμοιθὺ 
amanitas esse possit, non perspicio ; es 
vel remuneratio, ita ut genitivus appo- 
situs id siguificet, quod remuneramur 
(eamque notionem babet apud Hoeaer. 
et Plat. |. |. in quo, quid Boeck bius dif- 
ficultatis viderit, profecto haud aasequor, 
quum luce clarius sit, ἁμοιβὰς τῶν θυσιών 
esse remunerationes οὐ ), νε 
vicissitudo, ut h. ἱ. Sic Steplisnus jam 
recte exposuit festorum vicissitudinos in 
Thesaur. L. Gr. t. i. p. 891. D.—Vulgo 

st ἁμοιβὰς legitur τοῖς θεοῖ, qood a 

lemente recte abest, quum in sentes- 
tiarum nexum non quadret. Haud dubie 


τοῖς θεοῖς ab iis appositum est, qui verba: 
τὰς τῶν ἑορτῶν ἁμοιβὰς ita intellexissent, 


Ac si scriptum esset: ἑορτὰς, τὰς ἁμουβὰς 
(remunerationes) τοῖς θεοῖς (dativ. com- 
modi); similiter enim Ficin. vertit: se- 
lemnia videlicet festa vicissim in ipsorum 
deorum honorem ; et Cornar. nimirum ui 
festa diis retribuerent. Deinde ante 
τὰς---ἁμοιβὰς perperam volgo interpon- 
gitur; hzc enim verba objectum, quod 
dicitur, efficiunt verbi ἐτάξαντο, et ills 
ἀνακαύλας τῶν πόνων Aappositioni vel 
explicationi inserviunt: et festorum st- 
cissitudines ipsis (mortalibus) imstitue- 
runt (Dii), ut requies essent. laberum. 


ST. 


NOMOI, P., 


505 


v5» xai Διῤνυσον ξυνεορταστὰς ἔδοσαν, i» κ ονδρθώντωι 
τὰς τροφὼς γενομέναςἳ ἓν ταῖς ἑορταῖς μετὼ θεῶν. ὁρῶν 
οὖν; xe vorspoy ἀληθὴς ἡμῖν κατὰ φύσιν 0 λόγος ὑμνεῖ- 
σαι σὰ νῦν, 7] πῶς. Quoi Qi τὸ νίον ἆπαν ὡς ὅπος εἰφτῖν voie 
σε σώμασι καὶ ταῖς θωναῖς ἠσυγίαν ὦφειν οὐ δύνωσθα,, 
πινεῖσθαι δὲ &si ζητεν καὶ φθέγγεσθαι, τὰ μὲν ὠλλόμενα 
soU σκιρτῶντα, oio ὀρχούμενα μεθ ἡδονῆς καὶ απροσποί- 
ζοντα, τὰ δὲ φθεγγόµενω πάσας Φωνάς. τὰ μὴν οὖν ἄλλα 
ζώα ovx ey ty αἴσθησιν τών ἓν ταῖς χινήσισι τάξεων 
οὐδὲ ἀταξιῶν, oig δὴ ῥυθμὸς ὄνομα καὶ ἁρμονία". ἡμῖν δὲ 


νας ΑΒΩΝΤΟΕ: τὰς γενομένας τροφὰς s.—' & AMOr[or.— τοὺς om ς.---ἕ σνγχο- 


μµουσηγέτην] Sio Apollo dicitur in 
Hyran. hic. xxxiv. 6. Μουσαγέτη, 
Χοροποιὸς, ἐκηβόλε, τοξοβέλεμνε. Ast. 
Ty ἐπαρορθῶνται] Ut educationem, 
qua Ípeis obtigit, si depravata fuerit, 
deorum auxilio (sic μετὰ, v. Abresch. 
Diluc. Thocyd. t. i. p. 180.) per festos 
illos dies emendare possint. Prrsens 
ἐπαρορθῶνται, pregresso ἔδοσαν prete- 
rito, non consilium indicat, quo dii Μα- 
sas, Apollinem et Bacchum sacrorum 
socios tribuerint, sed effectum in presens 
tempus perdurantem indicat; igitur est: 
ita 1 poseint. Hinc fit, ut 
sepenumero veteres post preterita con- 
junctivum presentis ponant, ubi actio- 
nem in prsesens tempus durantem signi- 
ficant, b. e. eventam vel effectum alius 
actionis, non consilium (quod si indica- 
tur, optatirum postulat, propterea quod 
aliquid est, quod cogitatione compre- 
henditur). Cf. Matthite ad Hymn. Ho- 
mer. p. 86. Miscell. Philol, t. 1i. p. i. p. 
34. Gramm. Grec. p. 786. et Heind. ad 
Protag. P. 6029. Asr. 
dAs0hs ἡμῖν] Num sermo, quem jam 
celebramus (s. proferimus) natura (s. per 
36) verus sit wecne. De voce ὑμνεῖν 
vid. nostra ad Polit. i. 8. Asr. ' 
προσπαίζοντα] αροσπαίζει», prie 
blanditiis .- ροκ adblandiri, 
v. Westerhov. ad Terent. Eunoch. iii, 1. 
85. et Gebhard. Crepund. iii, 2. Hinc 
de canibos apud Dion. Chrysost. viii. p. 
1383. C. ix. p. 189. B.) est jocari, ut x. 
l. p. 885. C. & τῷ καταφρονεῖν ἡμῶν 
ovras αὐτοὺς Aéyew µαντεύομαι. 
8T. 
οὐδὲ ἀταξιῶν] Verba σὐδὲ ἀταξιῶν 
sent parentbesi includenda, ut dicta. διὰ 
Plat. 


VoL. VII. 


µέσου, et scribendum als, sc. τάξεσιν. 
Duo sunt genera ordinatortm motuum, 
ῥυνθμὸς s. numerus, et ἁρμονία s. concen- 
tus: ille pertinet ad la σώματος, 
hec ad µέλος $evfs. V. p. 635. A. p. 
660. À. Viger. ad Euseb. p. 57. Idem 
est p. 665. A. nisi quod ibi motum tri- 
buit uni corpori, voci non item. De 
numeri et harmonim ο σος pre- 
terea cf. 8 P. 187. * Sophist. 
p. 253. A. "Pulleb. p. 17. C. Rep. v. P. 
450. A. Aristotelic. lib. de Mund. c. 5. 
et inde Appulei, de Mond. p. 60. Elm. 
Quintilian. ix. 4. p. 186. Bip. Mox 
Bas. 3. εὕρνθμο» : aseentiri videntur Ste- 
phanus Thes. L. Gr. t. iii, p. 728. H. 
ubi est: '"Erpuüuos—in v. |. ex Plat, 
de Leg. sed suspectum tamquam male 
scriptum p. εὕρυθμος, et Heind. ad 
Thesmtet. 5. 93. tacite scribens 
por. At nusquam apud Platonem legi- 
tur εὕρυθμος καὶ évapuóvios, ubivis yp. 
καὶ ut ii. p. 655. A. p. 610. B. 
nec licet dubitare de v. ἔνρνθμος, quam- 
vis de scriptura vocabuli ambigas utrum 
melius sit ἕνρ. an (op. ta ἐνριγόω et 
ἑῤῥιγόω, ἔνρινον «t ἔρῥινο», de quo v. 
stath. ad Il. N. p. 927. Rom. Diog. 
L. vii. 60. ποίηµα δέ ἐστι λέξις πε 
} ἔνρυθμος. | Et, τὸ ἔνρυθμον δὲ εἶναι κ. 
T. À. ubi tamen codd. ἔῥῥυθμος, et edd. 
ante Menagium εὕρυθμος, quod absonum 
esse et additum ἔμμετρος et tota sen- 
tentia ostendit. Hic apte Menagius 
affert verba Varronis: * Poema est Adfis 
ÉvpvOpos.' Addo Procl. "Theol. Plat. v. 
8. p. 258. τὴν ἕῤῥνθμον χορείαν αὐτῶν 
ἀνυμνῶν. In Polit. p. 367. τοὺς τῶν 
θείων ψυχῶν κύκλους ἐν λόγψ spoden. 
µόνον: ἐνρύθμως κωεῖσθαι. πάντα δὲ 
8 5 
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j " 
1.651. οὓς &iaopu&y τοὺς" θεοὺς συγχορευτὰς' δεδόσθαι, τούτους 


εὖναι καὶ τοὺς δεδνκότας τὴν ἐνρυθμόν" τε καὶ εναρμόνεου 
αἴσθησιν μεθ) ἡδονῆς, ᾗ δὴ” κινεῖν τε ἡμᾶς καὶ χορηγεῖν Ἡ- 
μῶν" τούτους,ὠδαῖς σε xci ὀρχήσεσιν ἀλλήλοις" ξυνείροντας, 
, , ; 9 ^e —- 9 Ld 
χ9βους τε ὠνομακεναῦ παρα της' χαρας Spupurow ονομα... 


porcis aper εὕρυθμον vt.—" ἤδη H[or.—" ἡμῶν AQv[b etpr t: ἡμῖν pig 


ἀλλήλοις 


μα. p. 
899. els δὲ τὸν ἔμμετρον προάγουσα dé 
ἕῤῥυθμον ἕκαστα τῶν πραγμάτων ἑρμη- 
γεία. In Tim. i. p. 18. extr. τὴν δὲ, 
ἕῤῥυθμο» kal ἐμμελῆ. Et, καὶ ἕῤῥυθμον 
T) οὐρανίαν varo κίνησιν. E Mar- 
ciano Capella jam Steph. |, c. enotavit 
ud: idem de nupt. Mercur. et 
Philol. ix. p. 190. in Meibomii Musicis : 
* Que rhythmoides, id cst, similia nu- 
meris judicantur, queque tribus voca- 
bulis discernuntor, hoc est, enrhythmon, 
arrhyikmon et rhythmoides.! Cod. Leid. 
; Xopmreir ἡμῶν», ut Thestet. p. 179. D. 
proba est vulgata. Simonides apud 
Pi spim P ins ren ἰδεῶν (ie td 
ου τις υἷὸς ᾿Αριστε ἐχ 
Πεντήκοντ) ἀνδρῶν καλὰ µαθόντι χορφ. 
Etiam quartum casum secum habet, ut 
apud Simonidem in Epigrr. Callim. 1. 
9. Deinde leg. àÀA Ao sc. ἡμᾶς, quod 
unice aptum sensum fundit. Ita Cod. 
Leid. Ad rem cf. Tim. p. 47. D. 
Idem χοροῦ etymon babet Etym. M. v. 
Bozcxn. p. 129, 130. 
ols δὴ ῥυθμὸς] οἷς proprie respicit 
verba τῶν ἐν rais κιήσεσι τάξεων, quo- 
circa αἷς scribendum erat, quod Boeck- 
híus reponi jubebat; sed interpositis οὐδὲ 
ἀταξιῶν obscurata quodammodo est ver- 
borum sequentium ratio ad pregressa, 
ita ut neutrum poneretur pro feminino, 
vid. ad i. 14. Ceterum ῥυθμὸς, nume- 
rws, ut constat, ad corporis κινήσεις 8. 
σχῆμα pertinet, ἁρμονία vero, concentus, 
ad vocis κινήσεις s. µέλος. — Cf. ii. 9. p. 
^ Α. et dox iii. 10. ubi v. not. Asr. 
νρυθμο»] Bas. 1.et 2. εὕρυθμο», quod 
Stepbanus l Thes. G. L. t i P- 725. 
H. reponendum esse censebat, sino 
causa. Primum enim «εὕρυθμος solet 
usurpari, si ἄῤῥυθμος opponitur (ut Polit. 
jii. 11.) et hoc loco simpliciter de 
rhythmo agitur, non de εὐρύθμφ vel àj- 
ῥύθμῳ quieritur. Deinde vox ἐναρμόνιος 
Sagitat ἔνρυθμον s. ἕῤῥυθμον, ut apud 
Procl. im Polit. p. 367. Vox ipsa ἕν- 


: ἀλλήλους *s,.— ante παρὰ omisi τὸ cum pr A.—* 


p. 47. D. ἡ δὲ ἁρμονία, tvyyéreis ἔχουσα 
vais ἐν ἡμῖν τῆς περιόδοι, 
gi νοῦ Tr. Μούσαις oU 


paxos ὑπὸ fad Aerei καὶ ῥνθμὸς 
αὖ διὰ χαρίτω 
ἐπιδεᾶ ο... ἐν τοῖς πλείστοις «o 
ἐκίκουρος ἐπὶ ταῦτα ὑπὸ τῶν αὐτῶν didis. 
Cf. lamblich. vit. Pythagor. 65. p. 51. 
et Procl. Hymn. in Sol. v. 19. ( Antbo- 
log. Grzc. t. iii. p. 148.). Asr. 

δ) κινεῖν] κιρεῖν est commovere, ex- 
citare (ad cantum et saltationem). — Xe- 


ορηγεῖν esset à. 4. X 
"heot. 179. D. οἱ γὰρ τοῦ 'Ἠρακλείτου 
ἑταῖροι χορηγοῦσι τούτου τοῦ λόγον pda 
ἑῤῥωμένως, Sed rectius habet ἡμῶν, da- 
tivus commodi) : deos nobis choros du- 
cere, choros nostros regere (vid. a x 
665. Α.); hoc est eniu xopsryer, εδηὶ 
weeds hujus verbi significatio, vid. 
Demetrius Byzant. apud Athen. xiv. 8. 

. 633. B. Cf. Hemsterb. ad Aristopban. 

lut. p. $82. et ad Polloc. ix. 41. p. 
1005. Quid Atticis fuerit χορηγευ, 
docuerunt pre aliis Spanhem. ad Cali- 
mach. P. 863. et Wolf. ad Demosth. 
Leptin. Prolegom. p. lxxxix. Asr. 

ἀλλήλους] Quod ad ἡμῖρ spectat, est 
108 invicem, ut Ficin. vertit : clerumque 
mobis dwcere, cantibus οί saltationibes 
mos invicem copuluntes. (ο. Voss. 
ἀλλήλοις, quod Boeckhio, ita explicanti, 
ἀλλήλοις sc. ἡμᾶς, unice aptum videba- 
tur sensum fundere; sed ξυνείρειν cum 
simplice accusativo construi solet. Asr. 

χορούς τε ὠνομακέναι] Et chers πο- 
mine a l&titia ducto οκ: (saltationes) 
wuncupasse (deos). Verbis ὀνομάξαν, 
καλεῖν, προσερεῦ, apponitur ὄνυμα, Ut 
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[5- 9.] Πρώτο δὴ voUro ἀποδεξώμεθα;' e d σδείον τι. d. 254. 
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εένοει πρώτην διὰ Μουσῶν σε xci Απόλλωνος; ἡ πῶς; 


KA. Oros. 


ΑΘ. Ουκοῦν ὁ pe ἀπαίδευτος a ἀχόρευτος ἡμῖν ἴσται, 
vo» δὲ πεπαιδευμένον i ἱκανῶς κεχορευκότα θετέον; 


Χορεία γε μὴν ὀρχησίς τε xai ὠὡδὴ τὸ ξύνολόν 


'O καλως ἄρα πεπαιδευμένος ἄδειν σε xci 0g- 


ἐστὶ τὸ νῦν αὖ MARE 


KA. Τι μήν; 
AO. 
έστι». 
ΚΛ. Αναγκαῖον. 
Αθ. 
χεῖσθαι δυνατὸς ἂν $i καλώς. 
KA. "Eoxo. 
ΑΘ. Ἴδωμεν 05 ví ποτ 
KA. To κοῖον δή: 


AO. Καλως si, φαμέν, xi καλῶς ὀρχεῖται' απότε- 


gor εἰ’ καὶ καλὰ ὧδει καὶ καλὰ ὀρχεῖται προσθώμεν j 


μή; 
ΚΛ. Ἡρ οσθῶμ, tr. 


36. τί à; 3 ἂν τὰ καλά τε ἡγούμηνος εἶναι καλὰ 


καὶ và αἰσχρὰ αἰσχρὰ οὕτως αὐτοῖς χρβῆται, 


et mg Q.— 


Sophist. 324. B. Οὐκοῦν καὶ τὸν µαθή- 
para ξυνωνούμενον ----ταὑτὸν προσερεῖν 
ὄνομα. iv. 5. p. 718. A. Hinc τοῦτο 

» ία vocari, vid. nostrá ad 
Phedr. p. 258. Cf. Xenoph. Memor. 
Socrat. ii. 2. 1. CEcon. vii. 8. Heind. ad 
Cratyl ini. Ceterum in τὸ---ὄρομα ar- 
ticalus noti quid et soliti indicat: noto 
illo chori nomine saltationes nupncupasse, 
quod, & χαρὰ ductum, nativum fere sal- 
tationis nomen est. De hac articuli 
poteate vid. nostra ad Phadr. p. 221. 


αι Ὢ, τὸ ἑὐνολο»] Ficin. vertit: ehorea 


vero omnis tripudiuwm símul est. el. con-- 


centus.  Cornarius: chorea cero, saltatio 
et eanlilena, hoc totum simul est. Τὸ 
ξένολον Autem, adverbialiter positum, est 
im genere: chorea in gencre est saltatio 
et cantus, h. e. saltatio et cantus choree 
sunt species, s. chorea constat e salta- 
tione et cantu. Bic ii. 9. 665. A. xepela 


5 i..."ye μὴν] τίθεµεν οὕτως ἀγῶνας H.—h^ οὖν t.— 


(έλτιον ὁ 


9 el add Λ.--ᾱ χο- 


δὲ τὸ παμπ (rhythmus et haer- 
monia) κληθείη. Asr. 

καλῶε] Refertur ad (Bei τε καὶ ὁρ- 
χεῖσθαι. ΑΡΤ. 

πότερον καὶ] Legitur etiam, πότερον 
«i καὶ καλὰ προσθ. Βταρη. 

φότερον οἱ καὶ καλὰ] Sic Cod. Voes. 
Vulgo el abest, quo sensus mancus est, 
et post ὀρχεῖται commate interpungitur, 

vasi προσθῶμεν cum verbis καὶ καλὰ 
f. καὶ καλὰ ὀρχεῖται conjungi possit. 

προσθῶμεν (int. τοῦτο) per se poni 

amat ; quocirca etiam in responsione ab- 
solute sequitur προσθῶμεν ; vid. ad Polit. 
i.8. Sensus est: num dicimns δα 
quempiam camere ei saltare €), 
eiiam pulcra canat et salte$?. Hoc adda- 
mus wecme? Ficin. προσθῶμεν cum pree- 

ssis videtur conjunxisse vertens: cum 

cantare οἱ bene saltare quempiam 

dicimus, wtrum, etiam bona cantare et 
bona saltare, addendum est annon? Asr. 


ji. dn. 235. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


φοιοῦτος αεπαιδευμένος ἡμῖν ἔσται τὴν yopsir) τε xod £uos- 
5 


V wWuwd «4 [d Ν , Ν ^v ο” Ν 
σικην ?] ος ἂν τω 0 σωµατι καὶ τῇ Qanm v0 δια 


p εικαί 


, 


4 ϱ fe e ^e ο € / ài « ^e 
καλον ἵκανὼς υπηρετέρν δυνηθη εχώστοτε, xoi 6 (43 τοῖς 
«0 Ly 9 


ρω edu 


χαλοις μ1δὶ prn τὸ μὴ χαλώ; ᾗ χενος ὃς Cy v3 pr 
φωνῇ xol τῷ σόµατι μὴ πάνυ δυνατὸς ᾗ κατορθοῦν 7; δια- 
νοῖσθαι, τῇ δὶ ἡδονῇ καὶ λύπηξ κατορθοῖ, τὰ μὲν ἄσπα- 
ζόμιενος, ὅσα καλά, τὸ δὲ δυσχεραίνων, ὁπόσα μὴ καλᾶ; 
KA. Πολὺ τὸ διαφέρο, ὦ ξένε, λέγεις τῆς παιδείας. 
| ΑΘ. Όυκουν εἰ pir τὸ χαλὸν Φδῆς πε x04 ὁ ybi 
sie yuyvoexopuay σρεῖς ὄντες, iar καὶ τὸν αεπαιθευµεένον 
σε καὶ ἀπαίδευταν ορθῶς. εἰ δὲ ἀγνοοῦρων γε τοῦτο, ουδ 


eiTic* παιδείας έστὶ φυλακή 


X , L4 
καὶ ὅπου διαγιγιωώσκειν C 


ποτε δυναάρεβα. ὦρ οὐχ, οὕτως: 


KA. Ovro μὲν οὖν. 


ΑΘ. Τωῦτ ἄρα μετὰ τοῦ ἡμῖν xU, καθά σερ κυσὶν 
ἰχνευούσαις, διερευνητίον, σχΏμά σε καλὸν xai μέλος καὶ 


pela» Α: χορηγίαν *s.—* τοῖς μὴ (.—f. deivos [.--ᾱ τῇ λύπη Ῥ.---δ διάφορον Ἱ- 


χορηγία»] Al. χορεία»: quam lectio- 
nem sequitur et Fic) ac genuinam esse 
puto. 9ΤΕΡΗ. 

τὴν χορεία»] Sic Cod. Voss. et Ficin. 
melius choream musicamque tenebit. Id, 


ris motu non satis exprimere peesit, 
acri tamen pulcri et turpis sensu preditas 
est; verba ὃς à» —xaAà priorem : 
bunt, } κεῖνος---καλὰ i ; unde 
patet, 4 ante ὃς ἂν locum habere non 


qnod vulgo legitur, χορηγία», in bonc posse 


locum non quadrat ; quocirca Steph. lec- 
tionem xopeíav recte pro genuina ha- 
buit, nte v. βέλτιφ» vero intellige 
particulam mempe s. scüicet. Agr. 
$sà»] Ante ὃς ὃν expunximus ὃν ut 
quod sententiarum nexum turbet. Athe- 
niensis enim quum qusesivitset, num pul- 
cre canere et ssjtare dicamus bune, qui 
etiam pulcra canat et saltet, et Clinias 
hec affirmasset, subjicit, pulcra canere et 
saltatione exhibere etiam eum posse, qui 
sensu pulcri et turpis ita careat, ut neque 
illo gaudeat neque hoc fugiat; idcirco 
internum ac vivum (quem moralem dice- 
remus) pulcri ac turpis sensum ab ez- 
terna pulcrum exhibendi facwltate dis- 
tinguendum esse. Igitur quserit : quid 
vero, si quis res ita exhibet, ut eas co- 
gitat, ità ut pulcbrum exprimat, qued 
pro pulcro habeat (τὸ Suevomóà» εἶναι 
καλὸν---ὑσηρετεν)ὸ Duo itaque sibi op- 
ponuntur, alter, qui omnia bepe exhibere 
test, sed pulcri et terpis seusum non 
abet, alter, qui, etsi pulcrum voce et 


. ΑΡΤ. 
τὸ διανοηθὲν εἶναι καλὸν] — Est: qued 
ut pulcrum mente complexus est s. cogi- 
tatione &nxit.. AsT. 

ον] Misistrere, prsbere (i. e. 

ostendero), est. exhibere, repreceniare, 
et κατορθοῦ», recie facere, h. [. »ecte s. 
bene exhibere atque exprimere. Asr. 

μα Significat facultate p 

id mente fingeudi, ut in pregressi 
διανοηδὲ» εἶναι καλόν. — Igitur home de- 
scribitur, cujus exhibendi aliquid et co- 
gitatione fingendi fscultas aon tam bene 
exculta est, quam sensus pulcri et terpis, 
Pin quidem summus imstitutioais ποσο 


nis est. Agr. 

Sic Cod. Voss. et Ficin. 
si qua discipline censeroatio est. Volgo 
ἥτιι---πφαιδείας devi. — Paulo ante ex ee- 
dem libro re καὶ pro simplice wa) rete- 
pimus, Pro ἡμῶν ad idem babet ὑμῶὺ al, 
male; et deinde Τί δα) δή. Asr. 


C. ὥσπερ *ye αἱ Λώκαιναι. σκόλκκες, e) 
μεταθεῖς Tc καὶ ἰχνεύει τὰ λεχθόνε. 
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ᾧδὴν xai opyneir. εἰ δὶ ταῦθ ἡμᾶς διαφυγόντα οἰχήσι- 
τας, ὥταιος ὁ μετὰ τωῦθ ἡμῶν περ! παιδείας ὀρθης si 


ΝΟΜΟΙ, B. 


Ἑλληνικῆς εἶτε (αρβαρικῆς λόγος ἂν ti. 


KA. Ναι. 
ΑΘ. Er ví δε" δὴ τὸ 


3 


N 
Χαλον 


χρὴ Φάναι σχῆμα ἢ 


΄ " 2 / ^v ^" 9 , 
pog sisxi ποτε; Qios, ἀνδρικῆς ψυχῆς ἓν πόνοις ἐργομά- 
γής xci δειλῆς ἐν τοῖς αὐτοῖς τε XC ἐσοις Qo ὅμοιω τά τε 
σχήματα xci τὰ Φθέγµατα ζυμβαίνε γίγνεσθαι; 

KA. Καὶ πώς, ors γε μηδὶ τὸ χρώματα; 

ΑΘ. "Καλως ys, 9 ἑταῖρε ἀλλ ἓν γὰρ μουσική καὶ 

P4 : 4 N / » Nt s & € 7 7 
σχήματα DAP καὶ µέλη SyemTi, περὶ ῥρυθµον καὶ ἁρμονίαν 


—À Te add Eüv[or.—k fris s,—) αὖ om 


Cf. Soph. Aj. 8. Ἰχνεύειν, investigare 
proprie de canibus (v. Xenoph. iil 
iii. 4. 4. et aliis locis innumeris), ad eos 
transfertur, qui omnino aliquid querunt, 
prsecipue vero, qui oratione aliquid inve- 
nire student, ut Polit, iii, 14. Politic. 
263. B. Simile est κατ ἴχνος ζητεῖν 
l. xii. 5. p. 951. B. Pariter in verbis 
διαφυγόντα οἰχήσεται imago a venatione 
(hinc θηρεύευ,, Latin. venari, vid. Heusd. 
Specim. Crit. p. 88. et Boissonad. ad 
Philoetrat. p. 418.) sumta est; cf. Polit. 
iv. 9. p. 482. B. ubi v. not. Asr. 
ἐρχομένης] Plat. dxouérns scripsisee 
peto. SrsPx. Mihi potiws legendum 
ο. : ad 
onérgs | Sic Steph. clare vul 
tum τν. correxit. Pe xerta: ἐν i 
ποις, ξυμφοραῖς, satis uens est; vid. 
Heind. ad Gorg. $. ic Asr. 
καὶ πῶς κ. T. 4.] In Ald. hzc Athe- 
niessi tribuuntur, et sequentia Καλῶς γα 
cet. Clinise, male. Asr. 
ἀλλ ἐν γὰρ μουσικῇ] Post μὲν ez- 
δὲ, boc fere modo: χρώματα 
ol. Quocirca Boeckhius excidisse 
opinabatur h:sc verba: xpáuara δὲ οὐκ 
ὄνεστι. Sed. propter interposita: περὶ 
ῥυθμὸν-- τῆς μονσικῆς omisss sunt, que 
is respondere debebant, et pro 
X δὲ οὐκ ἔνεστι positum est εὔ- 
χρων δὲ µέλος cet. duobus orationis mem- 
bris in unum coarctatis.  Plenius enim 
ita scribi debebat : ἀλλ᾽ ἐν γὰρ μουσικῇ 
καὶ σχήµατα uà» καὶ µέλη ἕνεστι, ὥστε 
εὔρνθμον καὶ εὐάρμοστον ὀρθῶς Φθέγ- 
Ύεσθαι, χρώματα δὲ obk ἕνεστι, ὥστε εὔ- 
χρω» µέλος 3) σχΊμα obk ἔστιν ἀπεικά- 


5.---- περὶ om t.—? δα) corr A.—? E. A 


σαντα-- ὀρθῶᾳ φθέγγεσθαι. Ceterum e 
Cod. Voss. ro recepi- 
mus, Bocckhio etiam suasore. Sic Charm, 
168. D. ἄχρων. Χρῶμα enim modula- 
tionis erat genus, idque, ut Macrobius 
in Somn. Scip. ii. 4. p. 135. Bip. dicit, 
mollitie infame ; vid. interpp. ad Athen. 
xiv. p. 488. t. vii. Schweigh. et de colo- 
ribus in musica Boeckb. in Stud. t. ili. 
n. i. p. 64. sq. et in Heind. not, ad So- 
phist. p. 868. Asr. 

σχηµατα --ἔνεστι] Probe considerata 
serie sententiarum intelliges, Attico hoc 
nunc proferendum esse, nolle se nunc de 
"coloribus dicere ; neque enim eos perti- 
nere ad musicam. Hoc legitar in vul- 
gata sic expressum, ut adscripsi. Se- 
quuntur heo: ὥστε εὕρυθμαν μὲν καὶ 
εὐάρμοστον, εὔχρων δὲ µέλος ὃ σχῆμα 
οὺκ ἔστω, ἀπεικάσαντα ὥσπερ ol χοροδι- 
δάσκαλοι ἀπεικάζουσιν, ὀρθῶς φθέγγεσ 
θαι. Quibus perlectis permirum videtur, 
nemini esse lacunam patefactam, qus 
est post v. Évegri sane aperta: nam et 
sententia hiat, et illud α μὲν καὶ 
µέλη ἔνεστι caret suo antapodoto, ΜΙ- 
nime igitor dubito, post eam, quam dixi, 
vocem excidisse hec ipsa vocabula: 
χρώματα δὲ οὐκ ἕνεστι. Verbum noa 
amplius addo. Εὔχρω» scripsi e Leid, 
pro vulgatiori εὔχρουν. —Charmid. p. 
168. D. est ἄχρων. ο chromate musi- 
corum nota res: de eo dicit etiam Suid. 
v. χρῶμα, corruptissmo loco nec qui 
facile possit emendari. Tamen videor 
hoc mihi perspicere, legendum esee : καὶ 
εἰσὶ διαφορα), &s ἰδίως χρόας καλοῦσυ, 
ἄλλαι μὲν κ.τ. λ. Borckn. 


tt, 656. 
111, ii. 236. 
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οὔσης της μουσικής. ὥστε εὕρυόμον. μὲν καὶ εὐάρμιοσσον, 
ey gun? δε µέλος ? σχῆμα ovx ἔστιω, ἀπεικάσαντα ὥς 
περ οἱ χο οδιδάσκαιλοι ἀπεικάζουσι, ples Φθέγγεσθαι: 
σο ài TOU $c σε κα) ἀνδρείου σχῆμα Ἰ µέλος ἔστι τεῖ 
λαὶ ὀρθὼς προσαγορεύειν χε τὰ py τῶν ἀνδρείων Χαλά, 
τὰ ài τὸν dea αἰσχρά, καὶ ἵνα δη" μὴ μακρολογία 
πολλή ue yiyvaeoa περ) ταῦθ ἡμῖν, ὥπαντα ὤπλως 
ἔστω τὰ pr" ἀρετῆς ὀχόμενα ψυχΏς 5 5 σώματος, sis αυ- 
σῆς εἰ dd σος εἰνόνος, ξύμπαντα σχήματά σε καὶ μέλη 


χαλά, TO, ὃς κακίας αὖ τούναντίον παν. 
KA. "Ορθως σε προκαλεῖ" καὶ ταυθ᾽ ἡμῶν οὕτως ἔχερ 


ἀποκεκρίσθω TO, νῦν. 


Αθ. En δη σόδε. πότερον ὥπαντες πάσαις χορείαις 
ὁμοίως χαΐρομιν, n πολλου δεῖ, 


. Του παντὸς μὲν οῦν. 


Αθ. Ti σποτ ἂν οὖν λέγωμεν τὸ πεπλανηκὸς ἡμᾶς 


fv[bt.—P εὔχρων Av et rc 0: 


* δὲ s. —t πολίτης f.—"* γένηται v.—" μὲν τῆς ἀρετῆ 
—X δ) ΑΕΩῦΤ : δὲ *s.—J λέγομεν corr A.—* καλὰ ἡμῖν ΑΩὲ 


ebk ἔστιν] Conjange cum ὀρθῶς φθέγ- 
Ύεσθαι: cantus cel gestus recte dici κε- 
quit bene coloratus, ita ut imagine (8 
pictura sumta) vel similitudine wtaris 
(in ἀπεικάσαντα latet persona indefinita, 
παν), qua chori magistri wtunlur. Asr. 

χοροδιδάσκαλος]  Dicebatar χοροδι- 
δάσκαλος, qui, quos in chorum recepis- 
set, docebat, quomodo canere et saltare 
deberent, iisque cantu saltaque preibat. 
Vid. Casaubon. ad Athen. p. 414. Cu- 
per. Observatt. i. 1. —Comma, quod libri 
editi aute ἀπεικάσαντα babent, post h. v. 
retraxi. Ásr. 

τὸ δὲ τοῦ δειλοῦ---μέλος] Hzc, quum 
τὰ μὲν---τὰ δὲ sequatur, absolute quasi 
posita sunt: quod vero ad ignavi et 
fortis vel cantum attinet. Mox 
ἵνα δ) pro ἵνα δὲ e Cod. Voss. recepi, et 
colon, quod post ἔστω vulgo comparet, 
delevi; verba enim ἅπαντα ἁπλῶς ἕστω 
pertinent ad καλὰ et τοὐναντίον ἅπαν 
(i. e. αἰσχρά). Sic etiam Ficin. vertit : 
omnes simpliciter virtuti animi vel cor- 
poris aub vir(utis tnagini adluerentes 


Jigure atque concenius honesti, contrarii 


vero turpes. Asr. 


εὔχρουν *s.—5 Te rc ().—* poat δειλῶν ponit A.— 


7 
καλεῖ, ut solet, Q. 


$ p.23 
: jut» καλὰ *s.— 


ἔτι δὲ τόδε] — Int. ἴδωμεν 5. σκοκῶμο. 
Sic Sophist. 262. E. ἔτι δὲ (vulgo δὲ) 
cyakpby τόδε. Legg. iv. 7. p. 715. Ε. 
τί δὺ τὸ μετὰ ταῦτα; Xenopb. Hellen. 
2 1. 4. "Er: δὲ καὶ τόδε' ebbaudéer. 

8T. 

λόγωμεν] Pro λέγωμεν, quod libe 
omnes habent, legendum -θδί λόγομε; 
ἂν enim ad Τί ποτ’ εἶναι referendum, et 
λέγομεν est, Senn, putamus ; vid. 
ad i.8.et 10. Pro ἡμᾶς Bas. 1. et 3. 
ἡμεῖς vitiose. Sensus est: jem quid 
illud esse putamus, quod ite in. errorem 
nos inducat, ul diverse hac de re. sentia- 
fRus (ut non omnes ornpibus choreis pa- 
riter delectemur)? Utrum discrepantia 
illa in ipsius diversitate nititur, aa 
in vanis nostris de pulcro judiciis ?— 
Pro τὰ μὲν ταυτὰ Cod. Voss. τὰ gv 
abrá.—Exempla, que deinde profert, 
ostendunt, pulcra per se non discm- 
pantia, sed semper et apud omnes eadem 
esse: nemo v.c. pravitatem pro hoae- 
state, igitur saltatüiones mores i 
exhibentes pro honestis ac pulcris habe- 
bit. Asr. 





NOMOI, B. 


^«- ’ » » ^59 LULA" "^ αλ LY s . 
&I»OL; TOTIQOV OU ταυτώ ἐστι χαλὼ TAY. πᾶσι, 7) τὰ μὲν vu il. 287. 


511 


» ^a? ^b , ” 4 69 , / .» ο» / 
αὐσά,' ἀλλ oU δοκε ταὐτὼ εἶναι OU γὰρ που ορ6! γὲ 
σις ὧς ποτε τὰ τῆς κακίας 7 ἀρετῆς χαλλίονα χορεύ- 
puero, οὐδ ὡς αὐτὸς μὲν χαΐρει τοῖς τῆς µοχθηρίας σχή- 

΄ ΄ 


6  ? » , / 
peotciv, οἱ, ὃ ἄλλοι ενανσίᾳ 


/ / 
ταύτης Move vivi. καί τοι 


΄ , IE es e" 9 / 5 M e M 
λεγουσί γε oi πλεῖστοι μουσικῆς ὀρθὂτητα είναι τὴν ἡδονὴν 
e^ ^) / ’ v ^v s » 
*rotic ψυχαῖς πορίζουσων δυναµων. ἄλλὰ τοῦτο μὲν οὔτε 
N y N / 
ἀνεκτὸν οὖτε ὅσιον τὸ παρώπαν Φθέγγεσθαι τόδε δὲ 


μιάλλον εἰχὸς πλανων ἡμᾶς. 
KA. To «oio; 


$. 9. AO. Ἐπειδὴ µιµήµατα τρὀπων ἐστὶ τὼ περὶ 


» αὑτὰ ARQv[D: ταντὰ *s.—^ ἄλλα δ Ε.--- ὡς om Ὄ.---ᾱ τὸ v.—* εἴδεσι t.— 


ἑναρτίᾳ] Ald. Lov. Bas. 1. et 2. ἑναν- 
Tla. Mox ad v. τὴν ἡδονὴν ταῖς ψυχαῖς 
πορίζουσαν cf, Tim. p. 47. D. locó supra 
promos Ceterum τὴν ad δύναμιν tra- 

endum est: τὴν δύναμιν πορίζουσαν ταῖς 
ψυχαῖς ἡδονήν. Simile εδ illud Phesdo- 
nis p. 105. D. Τὸ δὲ δίκαιον μὴ δεχόµε- 
vor, ubi τὸ ad δεχόµενον referri oportet. 
Asr. 

6. 3. µιµήµατα τρόπωνκ.τ.λ.] Diffi- 
cillimi loci sensus est: Quoniam quid- 
quid ad saltationem periinel, morum est 
Sxnitalio, necesse est, quum ab actoribus 
esnis generis aguntur res geste in va- 
riis actionibus, fortunis, animi affecti- 
bus, (um eos, quibus dicta cel cantata 
vel utcunque saliata sint natura sive con- 
suetudine quadam convenientia, eos, in- 
quam, necesse est Ιαἰαγὶ laudibusque ex- 
&ollere ea et appellare pulcra: eos vero, 
quorum ab usu sice α nalura sive a con- 
suetudine abhorreant, eos nec ἰαίαγὶ licet 
nec laudare, et necesse est ea vocare tur- 
pia. Duo vero menda corrigam. Istud 
µιµεήµασι manifeste est κακοῦ κόμματος; 
quidam conjecit σχήµασι, parum felici- 
ter. Leg. παθήµασι. Sic Aristot. Poe- 
tic. c. 1. καὶ γὰρ οὗτοι (ol ὀρχησταὶ) διὰ 
τῶν σχηματιζοµένων ῥυθμῶν μιμοῦνται 
καὶ ἄθη καὶ πάθη καὶ πράξει. Deinde 
ad voces οἷς μὲν ἂν πρὸς τρόπου κ. T. λ. 
deest verbum. — Scrib. χορευθέντα ᾖ, κα- 
τὰ φύσιν κ.τ.λ. Possis etiam: xopev- 
θέντα ᾗ, 5 κατὰ $. Sed illud prefero ; 
ita statim post: οἷς δ ἂν παρὰ φύσιν 1) 
τρόπον dj τινα ξυνήθειαν---ποι Ἰ παρὰ 
φύσιν. Post χορείας interpungendum 
esse apparet ex interpretatione nostra. 


Postremo ad hec, αἶσχρά τε προσαγο- 
ρεύειν supplendum ἀναγκαῖο», quod eru- 
endum est ex pregtesso δυνατὸ», satis 
iusolente ellipsi. Sed ita p. 670. E. τὸ 
γὰρ τρίτον οὐδεμία ἀνάγκη ποιητῇ *yry- 
νώσκει», εἴτε καλὸν εἴτε μὴ καλὸ» τὸ µί- 
µηµα’ τὸ 9 ἁρμορίας καὶ ῥυθμοῦ, σχεδὸν 
ἀνάγκη. τοῖς δὲ πάντα τὰ τρία τῆς ἐκλο- 
γῆς ἕνεκα τοῦ καλλίστου καὶ δευτέρου. 3 
µηδέποτε ἱκανὸν ἑπωδὸν γίγνεσθαι »έοις 
πρὸς ἀρετήν. Ad postremum supplen- 
dum δυνατὸν ex pregresso ἀνάγκη. 
Ῥοεοκη. p. 131—183. 

µιµήματα κ. T. λ.] Locus explicatu 
perdifficilis hanc, ni fallor, interpretatio- 
nem requirit: quum chorea imitatio sit 
sorum, ut quc versetur in variis actio- 
wibus, fortunis ac moribus omniaque 
imitando persequatur s. exhibeat, is, cui 
dicta vel cantata εἰ saltatione expressa 
natura sive consuetudine comveniuM, illa 
pro pulchris habeat iisque letetur me- 
cesse est. Γιγνόµενα refero ad. τὰ περὶ 
τὰς χορείας (i. e. ἡ χορεία, vid. ad i. 8. 
que saltationem et cantum complectitur, 
vid. c. 2.) : et γίγνεσθαι ἐν Twl est ver- 
&ari s. occupatum esse in aliqua re (vid. 
adi. Β.). ltaque verbis dy πράξεσι παν- 
τοίαις καὶ τύχαις καὶ ἤθεσι materia, quam 
dicimus, s. objectum chore: declaratur, 
verbis autem µιμήμασι» ἑκάστων (1. €. τῷ 
μιμεῖσθαι ἕκαστα) διεξιόντων (int. αὐτὰ) 
ratio illas res exbibendi significatur, ea- 
que est haec, ut singula (ἕκαστα) imitan- 
do persequatur chorea s. rcm non in uni- 
versum, sed per partes exhibeat. De 
verbis μιμεῖσθαι, µίµηµα, µίµησις, v. 
Morgenstern, de Platon. Republ. p. 


512 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


τὰς χορείας, £y πράξεόί σε πουτοδαπαῖς γεγνόμενα sai 


τύχαις καὶ ἤθεσι" xoi papápa * διεξιόνσων i ἑλάστων, ok 
pár ἂν πρὸς σρόπου ' τὰ ῥηθίντα ἢ 5 μελωδηθίντα 3 a και 


u 


ὁπωσοῦν yopsuÜvro, 3! κατὰ φύσι 7 κατὰ ἔθος 7 κατ 


pa 
f µιµήσεσι Qo, µιµήσεσι b.—89 3 µελφδηθέντα...χορευθέντα in mg Ω.--- καὶ ο. e. — 


246. Genitivus διεξιόντως, so 
Ὑεγνόμενα, offendere non debet; haud 
raro enim fit, ut genitivus participii vel 
genitivi, qui dicuntur, consequentis et 
recta oratio.se invicem excipiant. Sic 
Thucyd. vii. 47. τῆς Te ὥρας τοῦ éyiav- 
zo ταύτης οὔσης, ἐν ᾖ ἀσθενοῦσιν ἄν- 
οἱ μάλιστα, καὶ τὸ χωρίο» ἅμα ἐν 
: ἐστρατοπεδεύοντο, ἑλῶδες καὶ χαλε- 
«b» ἦν. Cf. viii. 78. Vid. Dorvill. 
ad Charit. p. $08. 354. Similiter v. 
6. p. 734. C. genitivi excipiunt nomi- 
nativos, et libr. xii, 1$. p. 967. A. ge- 
nitivus participii excipit accusativum : 
καθεωρακότας, ὧς οἷόν Te, "yryvóueva 
ἀνάγκαις πρἀγματ), ἀλλ’ οὐ διανοίαις Bov- 
λήσεως ἀγαθῶν πἑρι τελουµένων----, Pro 
ἑκόστων erunt fortasse, qui scriptum ma- 
lint ἕκαστο» ; sed eo non opus est, quum 
e pregressis facili δν o αὐτὰ s. Ταῦτα 
supplere possimus, Reliquum est, ut, 
quomodo alii hunc locum ceperint, com- 
memorerus. Et Ficin. quidem ita vertit; 
quoniam in chorea variorum morkm ea- 
riarumque rerum variis in fortunis mori- 
busque. gestarum imitationes fint. cet. 
ex quo perspicitur, ipsum *tyvóuera non 
ad τὰ περὶ τὰς xopelas traxisse, sed ad 
διεξιόντων, ità ut γιγνόµενα sint res va- 
riis in actionibus ac fortunis geste. Sic 
Boeckhius quoque Ἅ«γιγρόµενα  intel- 
lexit. Cornar. vero vertens, qwando- 
quidem morton imitamenta sunt ea, qua 
eirca choreas fiunt, in omnis generis ac- 
tionibus et fortunis et moribus et imita- 
tionibus prout quisque exprimit, Ύιγνό- 
μενα pretermisit, sic sicuti Serranus, qui 
postrema ita reddidit, singulis homtnibus 
ea quasi percurrentibus, quibus qua epta 
aut dicta fuerint et ad concentum aptata, 
ext ad choream alio quodam modo, natura 
videlicet aut. consuetudine, aut. utroque 
conformata. Pro µιµήμασι Schulthessius 
in translatione vernacula (t. i. p. 428.) 
legi malebat σχήµασι; sed hoc in solam 
quadraret saltationem, oto autem loco 
de cantu et saltatione in chorea conjunc- 
tis MSIE Boeckhius παθήµασι corrige- 
bat: sed. παθήματα jum significata sunt 


voce τύχαι», quocirca in Aristotelis loco | 
a Boccklie citato Poetic. c. 1. ubi iyu. 
pretermisse sunt, mernoramtur: | 
καὶ γὰρ οὗτοι (οἱ ὀρχησταὶ) διὰ τῶν σχη- 
ματιξομένων ῥυθμῶν μιμοῦνται καὶ fi 
καὶ πάθη καὶ πράξεις. Jam si nostr n- 
tione locum intellezeris, is sensus emer- 
git, quem orationis cohzrentia requirit, 
nibilque obscuri relinquitur, unico forsi- 
tan διεξιόντων excepto, quum genitive: 
videri possit propter é male in- 
tellecetum a libraris inculcatus ess 
(éxdorws enim non ad µιµήμασι, sed ad 
verbum referebant, sicuti esca ied 
prout quisque ipsia et sane 
περὶ τὰς χορείας---γεγνόμενα καὶ bedl- 
πα Orationem redderet clariorem : atta- 
men, quum genitivus Setierruw) ine post 
alios Tus illatus haud 
sermonis consuetudine, ut πο.” 8 BO- 
bis prolata ostendunt, nihil cause est, 
cur διεξιόντων exztermines: certe sime 
bonorum auctoritate et consenta 
illud mutare, temerarii fore existimemos. 


"Asr. 
πρὸς τρόπου]  Comvemienter (dicta), 
i. joel otis , congrua. Sic Phadr. 
p. 253. D. τόν τε οὖν ἔρωτα Táp καλῶν 
kg τρόπου ἐκλέγεται ἕκαστοι. — Alia 
iciter: commode, recte, ut ir. 
22 Are delen] Fol v. B 

λέγε» To; Lo *v. 

ὅρα δ) καὶ el τόδε πρὸς τρόπου λόγω». Àsr. 
χορευθέντα]  Boeckhius scribi vole- 
bat χορευθέντα jJ, xarà $ócw ; sed verbe 
illo substantivo, quod centies oritti con- 
stat, carere et $ illod ante 
φύσιν Ficinus tuetur, qui vertit: * quibos 
illa, quee dicuntur aut decantantor ast 
sub specie Saltationis exprimmatur, ed 
natura vel consuetudine vel utrisque 
probantur atque snino eorum comves- 
unt.' Τη sequentibus ante παρὰ φύτυ 
recte abest 3, quia παρὰ φύσο ipsum 
redicatum s. objectum est, quum priere 
oco κατὰ φύσιν---ἔθος al. preedicato ap- 
pesita sint. Deiode ad αἰσχρά τε προσ" 
peóew e pregresso petendum ed 


&yo 
καϊῖο». ÀST, 
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&sDor&oo, γούτους. μὲν xcti τούτοις χαΐρεις σε καὶ ἐπαι- 
νῖν αὐτὰ X0 προσαγορεύεν καλὰ ἀναγκαῖον oig ὃ ἂν 
ταρὰ φύσιν 5 τρόπον ἤ vive ζυνήθειαν, οὔσε Χαΐρειν δυνα- 
τον obra" $arouptiy αἰσχρά τε χροσαγορεύεω. oig ὃ ἂν τὰ 
μεν τῆς φύσεως | ὀρθὰ upon" τὰ δι σης συνηθείας 
δνανσίος, 97 TU έν τῆς συνηθείας ὀρθώ, σὼ δὲ τῆς φύσεως 
(ναντία͵, ' οὗτοι δὲ ταῖς ἡδοναῖς τοὺς ἐπαένους ἐναντίους αττ.ᾶ.338. 
προσαγορεύουσι᾽ ἡδία γὰρ τούτων ἕκαστα εἶναί QUT, 1.686. 
πονηρὼ δύ, καὶ ἑναντίον ἄλλων οὓς οἴονται «φρονῖ αἰσχύ- 
νότα μὰν κμεῖσθαι τῷ σώµατι τὰ τοιαῦτα, αἰσγύνονται 


3” d e , / N s N / 
$ φθειν ὡς ἀποφαμόμενοι καλὰ μετὰ σπουδῆς, χαΐρουσι 


9 e ev 
$ *&0o αυτοις. 


KA. Ὀρόότατα λέφεις." 


ΑΘ. Mo» οὖν σι βλάβην ἔσθ zo rive, φέρει τῷ χαζ- 


—!j Boeckhius: libri 4.—k κατ’ eft.—! τοῦτο v.— οὔτ D.—5 ξυμβαίνοι t.— 


οι 
* Φωτίᾳ...συνηθείαε in mg Q.—9 δὴ rois ς.---3 μετὰ σπουδηε (.—' λέγες 0, λέ- 


οὗτοι δ)]΄ Omnes libri οὗτοι δέ; quod 

1. temere mutavit. A? solet esse in 
apodosi post longiorem sive protasin sive 
parenthesin, praesertim pragressa eadem 
particula sive in protasi sive in paren- 
Ita hic est ofs δ ἂν in protasi, 
οὗτοι δὲ in apodosi. p. 658. B. ὃς δ ἂν 
o» τοὺς ος xin rui us 
'arróperos ᾧ Tiwl τρόπφ), νικήσῃ . 
lii. p. 696. É. οὗτοι δὲ ὑπό τε τοῦ πρὸς 
Μεσσήνην ὄντος τότε πολέμου, καὶ εἰ δή 
Τι διεκώλνεν ἄλλο abrovs (οὗ γὰρ ἴσμεν 
»), ὕστερον δ οὖν ἀφίκοντο--- 
Pbzdr, p. 227. E. ὁ δέ ye ἐν μὲν τῷ ye- 
περὶ ἑκάστου παιδία» τε 
ἠγμσοι κολλὴν ἀναγκαῖον εἶναι κ.τ.λ. 
οὗτοι δὲ (Ita infertur demum p. 278. B.) 
ὁ τοιοῦτος ἂνὴρ κινδυνεύει, ὦ Φαῖδρε, εἶναι 
Ἑ.τ.λ. Menon. p. 98. B. ἀλλ᾽ εἴπέρ 
Τι ἄλλο φαίην ἂν οεἰδέναι (ὀλίγα V ἂν 
), ἓν 8* οὖν καὶ τοῦτο ἐκείρων θείην 
olla, Alcib. pr. p. 105. A. ἡγεῖ, 


I 


τούτοις! Ita enim rescribendum 
War μι. censet, Mox p. 656. A. 


Vor. VII. 


male vulgo est μῶ» οὖν γι βλάβη» ἔσθ fj»- 
τινα $épei.—Steph. in vetere nescio quo 
omissum ait esse τι. Certissime emendo 
μῶν οὖν δή. Ita ubivis τί οὖν δὴ, πῶς 
οὖν δὴ, dp' οὖν 83, πότερον οὖν δὴ etc. 
Ῥοκοκη. p. 133, 134. 

οὗτοι $3] Sic Steph. de conjectura 
po δὰ scripsit, quod Boeckhius reproba- 

at, δὲ apodosin indicare existimans ; 
sed non vera apodosis adest; namque 
pregressa οἷς δ ἂν cet. nibil sunt nisi 
pronominis οὗτοι expositio, apodosis vero 
diversi quid ponita protasi. Asr. 

κινεῖσθαι τὰ τοιαῦτα] (δε ifa movere, 
h. e. corporis motione s. saltatione talia 
exhibere s. representare. Ásr. 

μῶν οὖν τι] Quidam vet. μῶν οὖν βλά- 
βη», absque τι, et rectius: quum perinde 
sit ac si dictum esset, βλάβην τῷ xaiporti 
Φέρει τὸ χαίρει», ἤ Tu? ὠφέλειαν τὸ ἅπο- 
δέχεσθαι φέρει Tois à οµένου. Ex 
αὐτοῖν autem faciendum ab τοῖς, sicut et 
alibi. Όταενπ. Hanc doctrinam sublegit 
Stephanus Cornario, qui vertit: Nim 
igilur damnum aliquod infert hoc ei, qui 
pravis gestibus aut, concentibus gaudet ; 
aut utilitatem aliquam rursus his, qui ex 
contrariis voluptates suscipiunt? Bip. 

pv οὖν τι] De μῶν οὖν vid. ad i. 1. 
De 7l, Stephanus adnotat a quibusdam 
vett. abesec, quod probat, d hius 
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IIAATONOZ 


died πονηρίας 3 σχήμασι» 5 [A8 601», 7 vi ὠφέλειαν - 


τοῖς" πρὸς τάναντία τὰς ἡδονὰς ἀποδεχομένοι» 


KA. Exo; νε. 


ΑΘ. Πότερον εἰκὸς ἢ καὶ ἀναγκαῖον αὐτὸν sire ó 
uidi ὅταν τις πονηροῖς ἦθεσι ζυνὼν κακῶν ἀνθρώπων μη pe- 
7? χαίρη δε ᾿ἀποδεχόμενος, sys δι ὁ ὡς $» φαιδιᾶς βιοίρα, 
ὀνειρώσσων, αὐτου τὴν µοχθηρίαν s ; σότε ὁμοιούσθαι δή sw 
ἀνάγκη τὸν χαίροντα, ὁποτέροις ἂν χαρη, έὰν ἄρα καὶ 
ἐπαινεῖν αἰσχύνηται. καί σοι του τοιούτου vi µεῖζον ἀγα- 
Όὸν  κακὸν φαῖμεν &y ἡμῶν x φάσης ἀνάγκης γίγνεσθαι; 


KA. Aoxo μὲν οὐδέν, 


A8. Ὅτου δη" νόμιοι καλῶς εἰσὶ παίµενοι ἡ καὶ ες 
Ty rura. χρόνον ἔσονται, τὴν περὶ τὰς Μούσας παιδεία 


iii. 389, τε καὶ παιδιὰν οἱδμιεθον ἐξέσεσόαι rois φοιητικοῖς, ὅ sí Ti 


ἂν αὐτὸν TOY ποιητὴν ἓν v2 ποιήσει τέρπη ῥυθμοῦ 3 3 μάλους 


γοις À.—? αὖ τοῖς mg Voalani: abreis *s,—! ὅπερ om pe Ο.--- -— xpéres 


vero pro τὶ scribi jubebat δή. Sed reti- 
mer potest τὶς nam A pe τὶ (i. e. 
forte) particulis el, μὴ, al. subjici soleat, 
non video, quid impediat, quominus 
etiam particule μῶ», que ex μὴ et o 
conflata est, recte jungatur. Vid. ad x. 
3. Asr. 
ἔσθ ἤντωα] Ita dictum est, ut fero 
3s, interponi solet, velut c. 8. p. 668. D. 
Nouo0érgs δὲ---ἔστιν ὅ τι τούτον ψεῦδος 
πλ σαν ἂν ἐψεύσατό ποτε. Ῥ!ν8- 
p 255. ὥσπὲρ καὶ TÉAAa ἔστιν ὅτε 
βέλτιον τεθνάναι $ Pv. Alcihiad. 
di. c. 6. €f ye μὴ προσθείηµεν ud ἔστυ 
ὧν το ἄγνοιαν καὶ ἔστιν ols καὶ ἔχουσί 
πως ἀγαθὺ», ἐκείνοις κακόν. ΟΕ. 
Xenoph. Cyrop. ii. 8. 18. "Viger. de 
Idiotism. p. 234. Fischer. ad Weiler. 
t.i. p. 549. et Matthie Gr. Grec. p. 
667. Mox participia τῷ χαίροντι et ἆπο- 
δεχ infiniüvis posita sunt 
(vid. ad i, 11. )» Scilicet oratio e duabus 
conflata est : zu οὖν τι βλάβην Φέρει τὸ 
χαίρειν πονηρίας $ σχήµασυ f) µέλεσι τῷ 
Χαΐροντι αὐτοῖς ?—Deinde pro abroís e 
cod. Voss. recepimus a2 τοῖς; idem jam 
Steph. conjecerat.—*phs τἀναντία est 
i. q. τοὐναντίον s. ἑναντίως; πρὸς enim 
adverbii inservit circumlocutioni, v. Fis- 
cher. &d Weller. t. iii. p. ii. p. 963. 


Asr. 


$4] Hoc alterum δὲ oppositum 
S xm ei àvobexóueres, rise stc c 
dictum si 


αὐτοῦ νο οκ καν αὐτοῦ) erutt fortasse, 


ὃν qui legi malint αὐτῶν, ut Ficin. videtar 


legisse vertens : et πο -Ὁ 
perat quasi SORRIOR. ipee in ac eorum 
Sereipiris: sect dd atem. — Sed, ni fallor, 
íta iir gio sunt hec verba : sina [c 
ret suam 8e, 

cum bomiibur De pravis pravis comenegcat 

eorumque πας delectetur, ) Pigs 

jocum illorum 

im jocose sibi ipsi cam 

"Oveipórre: enim, qui, quod Ed tod Vlacie, 
pro vero habet, et omnino qui res cot- 
fundit. Polit. v. 20. τὸ ὀνειρώτνεν dps 
νι erii τα a 
éypqyopés τὸ ὅμοιόν τφ μὴ ὅμουν, 
αὐτὸ ἡγῆται εἶναι, ᾧ ἔοικεν ; —P'ro δήτον 
Ald. Tov. Bas. 1. et $. δέ sov. Ficiaus: 
tunc quippe necesse est. Ast." 

ὅπου δη] Sic Cod. dir; Velgo δέ 
Mox Ald. καιδείαν γε καὶ παδάα», et 
uat 1. iia vitiose.  Accumtivi 
»-—TtTo 

pro absolutis ματ ex attin 
eda, de. Vulgo hec cum sequentibus 
'con paire? Asr. 


ad rhyt Dien LO 
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M e» : 9 , "e à , N Ay ρω » 7 
| Ρήματος Sx'opusvov, τούτο διδάσκοντα καὶ τοὺς τῶν εὐνό- 
κων παῖδας καὶ νέους $ «ας Χαροῖς" 0, τι ὧν τύχη" ἆσερ- 
γάζεσθαι πρὸς xosT2» 7 µοχθηρίαν ; 

KA. Ον roi δὴ rovró. ys λόγον ἔχει auc" γὰρ ἄν 
ΑΘ. No» δέ γὲ αὐτὸ ὡς ἔπος εἰπεῖν ἐν φάσαις ταῖς . 
’ 5” es 1 *, ” 
τόλεσω ὄξεστι δρῷν, πλὴν κατ Αἴγυπτον. 
KA. Ἐν Αἰγύπτῳ δι δὴ auc τὸ voro" Q3c νενοµο- 
θεσησθαι ;* 
AO. Θαύμα καὶ ἀκοῦσαι. πάλαι γὰρ δή ποτε, ὡς 
» , / , ^^ 008 e , a 
ἔοικον, ἔγνώσθη παρ αὐτοῖς οὗτος 0 λόγος ὃν τὼ νῦν λέγθν 
ϱ ^s ef 4 N ΄ Ay N ’ e 
μεν ἡμεῖς, OTI καλὰ μὲν C pecore, καλὰ δὲ µέλη δεῖ µιε- 
ταχειρίζεσθαι ταῖς συνηθείαις τοὺς t» σαῖς πόλεσι νέους. 
ταξάμενοι δὲ ταῦτω ἄττα ἐστὶ καὶ ὁποὶ ὤὥστα, ἀπέφηναν 
$» τοῖς Ἱεροῖς, καὶ παρὼ ταῦς ovx sq» οὔτε ζωγράφοις 
y» , ; . ο , 
(0T ἄλλοις ὅσαι σχήματα καὶ Oxoi TTG. ἀπεργάζονται 


pr D.—* φύχοι e$.—* αῶσιι] hec eidem dat H.—! αὐτὸς t.—* dis τὸ τοιοῦτον 


cum, vid. ad vii. 20.—Mox ὅ τι ἂν 


μὲν τὰς Tipàs οὕτω τάττεται, ὀρθῶα vero- 
τόχρ e cod. Voss. recepimus ; "go 


µοθέτηται. ix. p. 874. D. τὰ μὲν τοίνυν 
τόχοι, vitiose, quum ἂν ad ὅ τι περὶ τροφή» τε {ι s ψυχᾖε καὶ παιδεία», 
debeat : casu fiat. Àsr. ὧν αὐτὴ /υχούσῃ μὲν βιωτὸ», 


διδάσκοντα xal] καὶ post διδάσκαντα 
hyperbeton facit; τοῦτο καὶ διδάσκοντα 
(scii. 8. 689. B. Cf. ad iv. 7. Ρίπ- 


µοθετήσθω. Sym 
dar. Olymp. v. 87. vi. 41. Pyth. iv. "Ἠλιδι μὲν γὰρ καὶ ἐν Βοιωτοῖε καὶ οὗ μὴ 


153.) ; ut poeta, quicquid ipsi arrideat, 
etiam juvenes docendo in choteis, 
prout contigerit, ad virtutem vel ad pra- 
Vilatem eos informet. Ceterum διδάσ- 
Kei», ut Latinorum docere, proprium est 
om in hac re ; hinc | ronda 
poete ipsi τραγφδοδιδάσκαλοι ve 
κωμῳδοδιδάσκαλοι dicti sunt, ut qui anti- 
quiíus ipsi cantum docuerint saltatio- 
emque premonstraverint xopevrais ; 
vil. Boettgeri prolus. * Quid sit do- 
gre fabulam" (Wiuar. 1795. 4.) p. 5. 
T. 
πῶς γὰρ ἂν] Hec verbe, que in Π- 
bris Megillo assignantur, in Aldino ex- 
*mplo recte Clinig tribuuntur. Asr. 


σοφοὶ λέγει», ἁπλῶς νενοµοθέτηται καλὸν 
τὸ χαρίζεσθαι ἑρασταῖς. D. ἐνθάδε δὲ 
πολὺ τούτων κἆλλιν γνενοµοθέτηται. 
Aristot. Polit. ii. 1. P. $4. kal δὺ ν αἷ- 
τίαν $e δεῖν νενομοθετῆσθαι τὸν τρόπον 
τοῦτον ὁ Σωκράτης. Ib. 6. p. 95. νῦν y 
οὐκ dero νενοµοθετῆσθαι καλῶς. Ib.7. 

102. ef τι καλῶς 3) jd) καλῶς πρὸς τὸν 
ον νενοµοθέτηται τάξι». p. 119. οὗ 
καλῶς δ οὐδὲ περὶ τὰ σνσσίτια, τὰ κα- 
λούμενα φιδίτια νενοµοθέτηται τῷ κατα- 
στήσαντι πρῶτον.  Nostrun malebat 
etiam Steph. Mox p. 657. Α. non du- 
bito post θείου τινὸς addendum esse ày- 
δρὸς, quod excidit ob seq. Ky. Habent 

useb. Przp. ev. xii, p. 596. et Fic. di- 
vini alicujus viri. Bozckn. 

νενομοθετῆσθαι] Jam Steph. correx- 
erat pro »οµοθοτεῖσθαι. Sic et Εἰαή. 
sancitum. esse dicis? — Deinde Ald. Lov. 
Bas. 1. et 2. δέποτε. Asr/ 

καλὰ piv σχήµατα) Cf. vii 8. p., 
799. Α. et Diodor. Sic. i. 74. ubi v. 
Wesseling. p. 86. et i. 81. p. 99. Asr. 
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καιντομεῖν ood i6 Prodi, ἄλλ᾽ ὥντα ἡξ v& πάτρια, ocdi 
νυν ἔξεστῳ, OUT i? τούτοις. οὐσ' ἐν βουσικῇ ξυμπάση. exe- 
va» à εὑρήσεις αὐτόθι τὰ μυριοστον' ἴφος γεγραμμένα à 
«Σέτυπωμενα, ουχ, ὡς έτος serui μυριοστὸν ἄλλ' ὄνσας, των 
νῦν δεδηµιιου γημένων oU τέ σι χαλλίοα οὔτ' αἰσχίω, τρ 
αὐτὴν δὲ’ τέχνην ἀπειργασμένα. 


KA. Θαυμαστὸν λέγεις. 


ΑΘ. ἸΝομοθετικὸν po οὔν καὶ πολισικὸν' ir Bead 
ra. 6 ἀλλ ἕτερα QUA &y εὕροις αὐτόθι' σοῦτο à' o» 
τὸ el μουσμκὴν ἀληθές σε καὶ Lio» ἔννοίας, ὅτι δυνατὸ 
ἄρ τν περὶ τῶν σοιούτων νομοθετεῖσθαι βιβαίως θαβῥοῦντα 
μέλη τὰ τὴν ᾿ὀρθότητα φύσει παρεχόµενα. τ τοῦτο δὲ ÓsoU 7 i 
Ésíou τινὸς᾽ ἂν LL xuÜc περ ἐκεῖ φασὶ τὰ τὸν φολὺν του. 
TOY σεσωσμένα) χβόνον μέλη: σῆς Ἴσιδος ποήματα νεγονή- 
αι. ὡσθ᾽ . ὀ περ ἔλεγον, εἰ δύναιτό 6 Vei» αὐτῶν καὶ 
ὁπωσοῦν τὴν ὀρθόσησο, θαβῥοῦντα xe εἰς VOuOY ὤγερ καὶ 


σάξυ αὐτά, ὡς 9" τῆς ἡδονῆς καὶ λύπης ζήτησις του 


^k el 


Cnréiv ἀεὶ μουσικῇ χρῆσθαι σχεδὸν οὗ οὗ μεγάλην τιὰ δύναμο 


f νομοθετεῖσθαι €p.—h Tabr' Qt.— &rra & AQ.—À μυριστὸν Ὁ: gupwrris... 


ἀλλ) om 


τὸ μυριοστὸν Éros] Similiter Epinom. 
p. 987. A. de Egypto et Syria: ὅθεν 
kal XUTaXETE καὶ δεῦρ᾽ ; Ee. όσο 
Ψισµένα χρόνφ μυριετεῖ τε πε 
Cf. Diodor. Sic. . sl. Asr. lr 

ὡς ἔπος eiweiy] Est im umiversum, 
h. e. indefinite: vid. ad Polit. i. 14. 
Asr. 

τοῦτο δὲ] -yp. τοῦτο ὃ οὖν τὸ w. 
SrzPH. Ita Cod. Voss. Ásr. 

θαρσοῦντα] Hoc propter δυνατὸν &p' 
jv positum est, ac si verbum activum 
sequatur νομοθετεῖν, et hanc ob causam 
accusativus locum habet: solent enim 
Attici et cum gerundio et cum verbis 
impersonalibus (ut δυνατόν ἐστιν, ἕξ- 
εστιν,) pro dativo ponere accusativum 

articipi (vid. Ermesti ad Xenoph. 

em. ii. 6. 26. et Heind. ad Phaedr. p. 
836.) . Sensus est: fieri igitur potuit, 
μέ his de rebus (rousica) leges darentur 
stabiles et fidenter cantus. prascriberen- 
tur natura s. per se terum et recium ex- 
hibentes, Νομοθετεῖσθαι euim. duplici- 
ter intelligi oportet; pertinet enim ad 


iT 
f.—^ δὲ om X.—f πολεμικὸν e.—$ bxepBaAérros t.—h^ δὲ He.—! σέσω- 


περὶ τῶν ποιούτων εἰ &d µέλη Τὰ---πτερε- 
χύμενα; igitur concisa oratie it» resolvi 
debet, ut nosfecimus. Παρέχεσθαι est 
vel ex hibe re*, ostendere, vel habere s. 
continere: utrumque eodem redit; nam 
qui aliquid in se habet, is etiam declarat 
illud atque exhibet. As. 

θείου τιὺς ἀνδρὺς] Sic Euseb. Prep. 
Evang, ii. p. 596. ut Steph. jam mobur 
Etiam Fic». vertit: dirini alicujus tiri. 
Vulgo ἀνδρὺ; desidera'ur. Mox &&rest 
assequi; αἱρεῖν, verbum vensticum, pre- 
pne est cupere idque cursu, h. e, asseqei 
et quasi in potestatem suam 
Sensus: si quis assequi poterit eiiam 
carminum ( αὐτῶν refertur üd µέλη) rutie- 
nem. Se quens ὡς est wlpote, acilicet, 
mam; velut ii. 7. p. 662. B. £s sr τη 
ἀκάδομεν cet. iii. 6. p. 684. D. ὡς ἔτι 
χειροῦντι D] vouoüérp cet. vi. 14. 769. 
B. c. 15. 770. E. al. Cf. Schaefer, a 


"Lony. p. 428. Asr. 


ζήτησις τοῦ---ζητεϊν] Cf. de hae τε 
dundantia que ad i, Τά. expose 
Asr. 


NOMOI, B..: 
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1190 "pos 70 διαφθεῖρας᾽ e» παθιερωθεῖσων χορεία», έσικα- 
λθύσα” ἀρχαιότητα. τὴν γοῦν ἐκεῖ οὐδωμῶς 6 ἔοικο δυνασὴ 
y Soreriyo: διιφθέῖρωι, Mi^ ài τοὐγανσίον. 


A. Φαίνεται οὕτως ὧν ταῦτα ἔχειν ἐκ τῶν ὑπὸ σοῦ 


vob νυν λεχθέντων. 


S. 4. AG. " Ag οὖν ῥαῤῥοονεις ipud zr e μου-ι 
Gus καὶ σῇ vui) μετὰ χορείας” xoi c ρθὴν εὖνου 
ovdi vM vgóno ; x,ígopuev ὄταν οἰώμεθω s mpárrt, 


Fi) Criróp χαΐρωμν, οἰόμεθα 


οὕνως ;P- 
.KA. Obra gái οὗ». 


θα εὖ πράττειν αὖ : ud ox 


JO. Καὶ μὴν ὄν ys σῷ τοιούτφ γαΐύροντες ἠσυχίαν 09 


Surápualn ἆ ὄφων. 
KA. Ἔνστι ταῦτα. 


AO. "Ag 
ἔφουροοι, TÓ ὃν es 


τῶν αρισβυτί 


οὖν οὐχ ἡμῶν . oí pir νέοι αὐτοὶ ψορούειν 


y. npe», ἐκείνους αὖ εαροῦν- 


τες κ ἡγούρρεθα απρεπόντως, Χκέρονσες τῇ] ixeivam TU. 


xi ec τον Xa. — κοσῇ cor g.— πο” Αποζιζς.--ν λέγομσ t 
Stomp xpeías 9.—P. οὕτως. αλ. οὕτως, μα. aros B οὖν ο.--ᾱ πες 


ἐπικαλοῦσα] Quidam vet. ἐπικαλοῦ- 
σαν. STzPH. 

ἐπικαλοῦσα ἀρχαιότητα] Ejus (chorese 
legibus sancite) antiquitatem reprehen. 
dena s. eam antiquitatis insimulans. 'Ap- 

αιότη» notionem sibi adjunctam habet 
inepti et absurdi, ut ἀρχαῖος usu rur, 
vid. Budeus Comment. Ling. Gr. p. 
132. L. Bos. Observatt. Crit. c. v P. 
340. Wernsdorf. ad Himer. Sophist. p. 
225. et Jacobs Ánimadv. in Athen. p. 
388. Asr. 

δ- 4. dp' οὗν- -τρόπφ] Vulgo interro- 

is signum post τρόπφ invenitur, 
quod delevimus ; dp' οὖν lenis est inter- 
rogatio, in quo notio τοῦ igitur vel affir- 
matio (saxe, profecto) prevalet. Sic 
οὐκοῦν quoque sepenumero usurpatur. 
Similiter ii. 3. 680. A. *Ap' οὖν ἐκεῖνοι 
μὲν ob? ἑδέοντο νομοθετῶν cet. c. T. P. 
686. C. x. 6. 894. A. dp' οὖν κινήσει: 

isi εἱρήκαμεγ---δυεν. ΟΙ. Hermann. 
ad Soph. Απρ. p. 58. ed. Erfordt. min. 
Ceterum Aéyoper 9 cod. Voss. pro λέγω- 
μεν reposuimus, vid. ad i. 10. Asr. 

Í» γετῷ τοιούτφ] Tunc, vid. ad i. 2. 


Mox αὐτοὶ est per se s. sua sponte et non 
provocati, vid; ad i. 14.—Tb δὲ τῶν 
πρεσβυτέρων, i. e. s δὲ ol πρεσβύτε- 
t m" οἱ δὲ πρεσβύτεροι ἡμῶν». — Vid. ad 
8. Αρτ. 
νεοὶ αὐτοὶ] Post νέοι malim inter- 
pung. ut jungatur αὗτοὶ cum. ἔτοιμοι, et 
intell. Sponte sua sunt parati. SrE»n. 
θεωροῦντες---ἡγσύμεθα] — Positum est 
κατὰ τὸ σηµαινόµενον vel per synthesin, 
quam Grammatici dicunt ; solent enim 
optimi quique scriptores nominibus vel 
neutris vel femininis, si collective (vid. 
ad i. 10.) vel abstracte posita sunt (ut 
πόλιε pro πολῖται; στράτευμα Ῥτο στρα- 
τιῶται, alia id genus) aciei s vel ad- 
jectiva masculina et verba pluralia jun- 
gere. Sic Polit. viii. 5. δύο ἀνάγκη εἶναι 
τὴν τοιαύτην πόλου, τὴν μὲν πενήτων, 
τὴν δὲ κλονσίων, οἰκοῦντας ἐν τῷ abrg 
lel ἀπιβουλεύονται ἀλλήλωα. Xenop 4 


8. καὶ al rA ad 


Mem. Socr. ii. o» 

παύσυντε». liter στρατεύµατα--- 
ἐφεστῶτες apud Diodor. Sic. v. 54. p. 
$74. "Vid. Priscian. Gramm. xvii. p. 
1100.  Weeseling. ad Diodor. Ι. |. 


111. 1i. 941. 
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às τε καὶ ἑορτάσει, icu). vó «ue. ἡμῖν ἡμᾶς Dates 
κλείσει yUv,d o ποθοῦντες καὶ ἀσααζόμενοι τίθεμεν οὕτως 
ἀγώνας τοῖς δυναµένοις ὁ ἡμᾶς ὅτι μάλιστα εἰς τὴν νεότητα 
μνήμη ireytígur s ; 

KA. ᾽Αληθέσεατα. 

A0. Mo» οὖν οἰώμαθα' xoi κομιδῇ μάταν Γον RUP Àt- 

γόμενον λόγον περ). τῶν ἑορταζόντων λέγειν σοὺς πολλους, 
ὅτι τοῦτον δε σοβώτωτον ἡγεῖσθαι καὶ κρίνειν νικῷν, ὃς ὦ 
ἡμᾶς εὐβραίνεσθαι. καὶ χαΐρειν ὅτι μάλιστα ἀπεργάζαταιι 

ni.ii.342, δεῖ γὰρ δή, iri σερ ἀφείμεθά ys παΐζεων à ἐν τοῖς Tee. 

σοις, τὸν πλείστους καὶ μάλιστα αἱρευ ποιοῦντας, τοῦτω 

μάλιστα τιμᾶσθαί τε xdi ο περ εἰπον νῦν δή, và ο 

1. 658. ojo, Φέρει ; : Gp οὐκ' opÜug λέγεταί τε τοῦτο καὶ πρἀτ. 
TOIT ἄν, 5i ταύτη ήγνοισο 5 

KA, Τάχ ἄν. 

ΑΘ. 'AAX, ὦ μακάρι, μὴ ταχὺ TÓ τοιοῦτο" κεό»- 
μη, ἀλλὰ διαιροῦντες αὐσὸ κατὰ μέρη οκοσώμεθα «uod: 
σι σρόαφ' ví ἄν, εἴ ποτέ τις οὕτως ἁπλως ἀγώνα bn 
ὁγωουν μηδὲν ἀφορίσας μήτε γυμνικὸν μήτε μµουσικὸ 


οοξς Α.- αρα ok ARO[bt, οὖν οὐκ ο: οὖν s.—* τοῦτο f.—* κήθ irn- 


Werneadorf. ad Himer. p. 157. Hermann. 
ad Viger. p. 712. et Bast. Epist. Crit. p. 


198. Asr. 

διάγεν κρεπόντως ἡγούμεθα] Hmc 
τείετο cum Ficino ad eeniorea, ut sit: 
που seniores haud indecorum esse puta- 
wtws, puerorum choríe interesse eorum- 
que ludis delectari. Διάγειν πρεπόντω», 
decenter vivere, estiu universum : decore 
agere s. nihil indecori facere.  Cornar, 
verba illa ad pueros traxit vertens : de- 
center ipsos conversationem habere puta- 
wus. Λοτ. 

SEE IS ἡμῖν ἡμᾶς ἑλαφρὸν] Fa- 
cile est rspicere, verba hmc ità esse 
colloc : ἐπειδὴ τὸ παρ) ἡμῖν ἑλαφρὸν 

ἡμᾶς ἐκλ. »ῦν. quod Cornarius quoque 
Mont Bir. 

ἐκλείπει] Ald. Lov. Bas. 1. et 3. 
ἐκλείκεν. Quanquam ἐπειδὴ nonnun- 
quam cum in&nitivo conjunctum reperi» 
tur, ubi oratio obliqua precessit, vel e 

verbum repeti potest, unde 
infinitivus pendeat (ut b. I. ἡγούμεθα 
repeti possit ; vid. ad Sympos. p. 303.), 


tamen ἀκλείπει b. 1. rectius habere pite 
Etam Ficinos vertit: * 


nos corporis levitas dereli mam si 
ἐκλείπειν legisset, haud. d je 


derelinquat, relatum ad 
ον Sic Ficin. Am 
ulgo οἰώμεθα. Vid. ad 1. 19. 
---ἐπείπερ ἀφείμεδά Ύε παίζαν; quen- 


slabim), non sensum pregressi 
quod est fortasse, respicit, sed ad sosi 
squalitatem positum est. Similm suat 
illa in hoc cap. ob. θαυμαστὸν δὲ, d τα 
καὶ θαύματα ἐπιδεικνὺς μάλιστ’ ἂν νε 
ἡγοῖτο. vi.9. p. 762. B. φεύγοντες bm- 
φευξεῖσθαι. vii. $. 792. E. "opas 
viii. 6. p. 837. C. ὁρῶν δὲ ο 
dpár rj vx i ix. 1. p. 858. D. ὃν & 


χάριν οὐκ nf Aéyow Év. ix. 15. 
init. xi. 5. 921. 7 
Vid. nostra ad r. p. 268. et ad 


Sympos. p. 286. Asr. 
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οὐ PE'TIXÓY, ἀλλὰ πάντας συναγαγὼν τοὺς HT 7j TÓAU 
πΘοείποι θες κ ηςήριον c vor βουλόμενον 5 7X ἀγωνιούμιενον 
Dorn; πτρι pros, ὃς ὃ ἆ ἂν iei τοὺς θιατας μάλιστα, 
ziv i Σαιταττόμενος ὁ ὦ τηὶ τρόπῳ, aln ὃς αὐτὸ σουτο 
gs µώλιστα ἀπεργασάμενος χα) xpi TU ἀγωνισαμένων 
jore; ysyorinu ví ποτ ἂν ἡγούμεβα" &x τωύτης τῆς 
reoppnctog" ξυμβαίνειν: 

KA. Tov miei Meyus ; ; 

AO. Eizó; που τὸν wá» vim ὁσιδεμκνύναι, χαθὰ ct 
Όλμηρος, ῥωψφδίαν, ἄλλον ὃς κιθαρφδίαν, vo» δὲ via? 
σα γφδίαν, vo» ὃ a) ὗ ποµφδία». οὐ ᾿θαυμαστὸν ὃν s τις 
xoti θαύροισα ὁσιδαμκνὺς μάλιστ' ἂν κών ἡγοῖτο." γού- ται. 1.844. 
TOY δὴ τοιούτων xci ἑτέρων ἂγωνιστῶν μορίων ἐἑλθόνσων ἕ έχο- 


pot? εἰπεῖν είς ἂν »κῷ δικαίων : : 

KA. "Άτοσον ἤ Πρου᾽ vig. γὰρ ὧν ἀποκρήνοισό σοι voro, 
ὡς γνοὺς ἄν ποτε πρὸ ἀκοῦσαί γε καὶ τὼν ἀθλητῶν εκά- 
στων αυτήχους αὐτὸς γενόσθαι; 


Ae. Τί οὖν 0 


βούλεσθε" 6 σφῷν τὴν TOTO) 


σαύτην ἀπόκριση" ἀποχρύωμιαι ;d 


«bp μήτε μουσιὸν Ks.—" ἠγούμεθα AD: ἡγώμεθά *s.—X* προαιρέσεωε f.—Y δέ 
συν map. t.—* ἡγεῖτο H.—* δ) om Γ.---ὃ βάλλαθαι ϱ.--ᾱ ἁπόκρισυ per Δ.-- 


prre μουσικὸν jh? ἱκπικὸν] | Sic Cod, 
Vosa. et Fiein. qui vertit: τα. 
cum aut musicum aut 


turbata sunt atque corrupta ; verba enim, 
ut nunc leguntur, sensum non habent ; 


illa 8e 8* ἂν répiyy cet. nulla apodosis I 
cipit (quonodo Doeckhius p. 133. apo- 


dosin in his δὲ invenire potuerit, 
haod opm ante κρι- 


prebens), νικήσειν (init. πο qui- 
cumque spectatores maxime delectaverit 
δὲ omnium, qui certaverint, jucwndissi- 
snus habeaíur, eum victoriam csse repor- 
taurum,  Ficin. quomodo legerit, ex 
versione ejus perspici nequit ; ita habet : 
prewmiaque ei preponat, qui spectatores 
marüuee delectabit judicalusque fuerit id 
optime omnium effecisse, cum nullus de- 
lectandi modus expressus sit. Hoc tamen 
liquet, ipsum τέρψῃ cum κριθῇ ita, ut 
proposuimus, conjunxisee, mm vero 
vel νικήσειν seorsum posuisse. Coruar. 
volgatam secutus est scriptoram : quo 
factum est, ut ejus versio exque absona 
et obscura seit, quam vulgaris lectio.— 
Mox ἡγούμεθα e cod. Voss. εἰ Ficino, 
qui verüt, puíamus? recepimus pro ἡγώ- 
µεθα. — Vid. ad i. 10. Deinde Twéà 
poet ew iiviost feri vid. ad i. 14. 

ST. 

θαύματα ἐπιδεικνὺε] Vid. ad i. 18. 
De paronomesia θαυμαστὸν- «θαύματα 
vid. que supra adnotavimns, — Mox e 
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| KA. Ti μή; 


46. E; μὲν τοίνυν γὰ φώνυ σραρὰ ngon siis xe 


νουσι τὸν τὰ θαύματα ἐπιδεικνύντα, 5 2 γάρ; 


KA. IIo; γὰρ 00 ; 


ΑΘ. Εάν δὲ y οἱ µείζους raid; τὸν τὰς κωρωφδίας 
τραγῳδίων δὲ αἱ σι πεπαιδευμόραι τῶν γυναικών καὶ và. 
νέα μειράνια καὶ σχεδὸν ἴσως τὸ e TüyraP. 


KA. Ίσως à2ra. 


AO. Ῥαψοδὸν 06, καλώς Ἰλιάδα xoi Οδύσσεια 3 : 


σι τῶν "Ἡσιοδείων διατιθέντα, Ty ἂν ἡμεῖς οἱ γέρωτε, 
ἴδιστα à ἀκούσοωτες νικών ἂν Φφαῖμιν πάμπολυ. τίς οὖν w- 


dis ἆ ὧν νενικἠκὼς $1» 5 τοῦτο" 


μετὰ rovro y. 9 γάρ: 


d ο κρίμα f.—* τοῦτο μετὰ ΑΩν[ῆς: τὸ μετὰ *s.—f ἡμῖν t.—8 d6es ς.-- 


cod. Voss. qui habet νικώῃ, scripsimus 
vus p νικφ. De αὐτήκοουε «τὸν vid, 
ad 1.δ. Asr. 

af τε πεπαιδευµέναι τῶν γυναικῶν p" 
hoc loco, ut e libr. vii, 19. p. 817. 
Gorg. p. 502. D. ubi poesis σος 
dicitur "eren τι πρὸς δῆμον τοιοῦταν 
olor παΐδων Te ὁμοῦ καὶ γυναικῶν καὶ àx- 
ὁδρῶν ka) δούλων καὶ ἐλευθέρω», recte col- 
ligitur, molieres Athenis aditu ad spec- 
tacula scenica non prohibitas fuisse, quod 
viri docti aliquot ne, iini Vid. Boet- 
tiger. in Ephemerid. que Morgenblatt 


vocantur, a. 1808. Nr. 309—11. et A. : 


W. Schlegel. in libro, qui inscribitur : 
Vorlesungen über dramatische Kunst 
und Litteratur, t. i. p. 287. Asr. 
ἴσως τὸ πλῆθος πάντων] Tragicam 
enim poesin (τὴν σεμνὴν καὶ θαυμαστὺν, 
Gorg. 502. R.) quantopere Athenienses 
ia deliciis habuerint, dici non potest. 
Sic inter alia Lach. 183. A. ὥσπερ γε xal 
«peyelías omms παρ ἡμῖν τιµηθείς 
ψοεγάρτοι, ὃς ἂν οἵηται τραγφδίαν καλῶε 
ποιεῖν---εὐθὺι δεῦρο Φέρεται καὶ τοῖσδ᾽ 
ἐπιδείκνυσιν εἱκότως. Asr. 
διατιθέντα] διατιθέναι actor dicitur, 
Qui carmen in pases ut CANI 
fera) iro) dicis τὰ éavro? red 
para, Cf. Hemsterhus. ad Lucian. Ni- 
«Φ. 88. t. i. p. 203. Wesseling. ad 
or. Sic. xv. 7. t. ii. p. 9. et Schaefer. 
Melet. Crit. p. 39. Asr. 


3 γὰρ] "Ante hasce duas voculas j καὶ ἐκ 


γὰρ non ezistimo posse per parenthesin 
interjici ως, τίς ον à ὀρθῶν ἂν νενικηκὼς 


«ἴη τὸ μετὰ τοῦτο; Ne autem 


possiat 
illm dus vocule prefgi bis verbis, rir 


οὖν, etc. obstat responsio ilia ναί. 


Νι- 


lim igitur abeque.interr, legere, inter 
pung. post ef. 8τερῃ. qui sic ἵ Not. 

* Interpungendo post εἴη, ita aodipietu 
τὸ μετὰ τοῦτο ut antea quoque accipi- 


endum esse monui.' Atqui nulla 


vetns 


editio pre se fert thesin, sequé 


Exnendationem prsisit 
fius scribendo : ís κ ας per. dis, 


τὸ gp. T. λεκτέον. 


dum: vís o. à. à» is P. do. ο ο 
εἴη τὸ μετὰ τοῦτο. — Alcib. L. p. 104. E 
Λεκτέον ἂν εἴη. Legg. xii. p. 968. D. 
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Pheds P. deae2, E. οἱ δὲ ed ereri 


Tárei καὶ ἄτεχναν ποιεῖ, Aetréop. 346 ; 
—Naí. Ab alie Thestet. p. 164. B. ή 
οὖν δᾳτ᾽ ἂν εἴη ἐπιστάμη, & Mit 
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xv e 3 fv e / e ^ / 9 ^e 4 ^v 
τοὺς υπὸ τὼν ἡμετέρων ἡλικιωτῶν xeiévrag ὀρθὼς ἂν νικῷ». 
b! » ^s ^ ^v eo [od ^s 
XO γὰὼρ ἔθοςξ ἡμῖν τῶν νῦν δὴ πάµπολυ δοκεῖ τῶν ἓν ταῖς 
Pd ^e 
πόλεσι ὡπάσαις καὶ πανταγοῦ [DéXcimor γίγνεσθαι. 


KA. Τί μήν; 


δ. 5. ΑΘ. Συγχωρῶ 05 τὸ ys τοσοῦτον καὶ ἐγὼ τοῖς 
roA oic, δεῖν τὴν µουσικὴν ἡδονῃ κρίνεσθωι, μὴ μέντοι τῶν 
γε ὀπισυχόντων, ἀλλὰ σχεδὸν ἐκείνηνὶ εἶναι Μοῦσαν καλ- 
λέστην 5 τις τοὺς [βελσίστους καὶ ἱκανῶς αεπαιδευρένους 
σέραε,, μάλιστα 0s ἤ τις" ὅνα τὸν ἀρετῆ τε καὶ παιδείᾳ 


b νέων s.—l ἐκείνειν R.—h ἥτι ΑΕυ[ός et cor Ω: e vis ς.---ὃ θεάτρου A et γρ D. 


φοῦτο τοίνυρ ἐμὸν ἂν εἴη λέγειν. Tim. 
p. 27. B. σὺν οὖν ἔργον λέγειν ἂν εἴη, 
d Τίμαιε, τὸ μετὰ τοῦτο---. Βοεοκη. p. 
185, 190. 
τὸ μετὰ τοῦτο" ἦ γὰρ] Sic recte libri 
veteres interpungunt: male Stephanus 
interrogationis signum post τοῦτο posuit. 
Intelligendum vero est σκεπτέο» vel tale 
quid, (vid. ad c. 2. ἔτι δὲ τόδε): dein- 
ceps considerandum est.  Boeckhius 
scribi volebat λεκτέον ἂν «fy τὸ μετὰ 
τοῦτο; et Heind. in Specim. Conject. 
in Plat. p. 30. τὸ μετὰ τοῦτο λεκτέον 
3 γάρ; Quibus supersedere possumus. 
Cod. Voss. τοῦτο μετὰ τοῦτο, ἡ γάρ; 
Ne hoc quidem τοῦτο opus est, quum in- 
telligi possit. Ceterum τὸ cum μετὰ 
τοῦτο conjunctum adverbii circumlocu- 
tionem facere, vix monere attinet. Asr. 
30os] Legitur etiam ἔθος, et τῶν νῦν 
δή. SrEPn. ed ἔθοι nies loco val- 
de apposito p. 659. E. T $ yvy τοῦ παι- 
δὸς---ἐθίζηται etc. Bir. 
τὸ γὰρ ἦθος] Cod. Voss. ἔθος, ut Fi- 
cin. videtur legisse vertens: usus enim 
rerum, quem ab etate habemus, omnium 
quidem civilium magnum quiddam wbi- 
que est et optimum. Sed ἦθυς recte ha- 
bet ; significat in universum interiorem 
heninis habitum s. naturam, igitur inge- 
nium, quatenus actionum et universe 
vivendi rationis causa et principium st 
(ἦθος enim uno verbo Latino reddi non 
potest, vid. Quintilian. vi. 3. Cf. G. 
V-ss. Orat. instit. ii. 1. 194.) Sic 
Gorg. 484. D. καὶ ξυλλήβδην τῶν ἠθῶν 
παντάπασιν ἄπειροι γίγνορται ; ubi Schol. 
fj τὰ ὁν ἔθει κείμενά φησι, falso : etiam 
Plat. 


Vot. 


h. ], est ingenium s. moralis, quam dici- 
mus, hominis natura, qua recte non so- 
lum agimus, verum etiam judicamus ; 
quapropter paulo post: μάλιστα δὲ Syrus 
ἕνα τὸν ἀρετῇ T€ καὶ παιδείᾳ διαφέρορτα. 
A 


8T. 

νέων δὴ] Cod. Voss. τῶν νῦν δη, quod 
sensu caret, etsi Ficin. quoque νέων non 
expressit. Cornar. vertit: mostri enim 
affectus in omnibus civitatibus εί αδὲ 
pre juvenum affectionibus longe optimi 
esse videntur. Τῶν ante ἐν ταῖς πόλε- 
cip, quod Cornar. neglexit, non otiosum 
est; hoc enim dicere voluit scriptor: 
longe melius est seniorum ingenium quam 
jovenum, sive hi in civitate sive alibi 
spectantur. ΑΡΤ. 

βέλτιστον] Superlativus cum genitivo 
conjunctus pro comparativo positus est, 
ita vero, ut simul superlativi vim habeat, 
Sic v. 2. 738. E. τὰ δ) ἐν τῷ µέσῳ--- 
σωφρονέστατα ἅμα τε καὶ ἀσφαλέστατα 
εἶναι µακρφ. — Vid. Gregor. Corinth. p. 
41.n. 51. Abresch, Diluc. Thucyd. p. 
514. Musgrav. ad Soph, Antig. 1328. 
Schweigheus. ad Athen. xiii. t. vii. p. 
13. et Hermann. ad Viger. p. 715. Asr. 

6.5. ξυγχωρῶν 58$] Laudat Euseb. 
Prep. Ev. xii. 28. p. 596. D.—Mox 
ἥτις pro εἴ τι ex. Euseb. Cod. Voss. et 
Ficino: (que virum virtute et disciplina 
praestantem) recepimus. Asr. 

µάλιστα δὲ efris] Corruptum est istud 
elris. Leg. τις ex cod. Leid. Euseb. 
Prep. Ev. xii. p. 597. et Fic. precipue 
vero qu virum virtute εἰ disciplina 
praestantem. ΒοΣΟΚΗ. p. 136. 


VII. ^ sU 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


διαφέροντα. διὰ ταῦτα δὲ ἀρετῆς Φαμὲν δεῖσθαι τοὺς σου. 
σων κριτᾶς, ὅτι τῆς τε ἄλλης μετόχους αὐτοὺς εἶναι δὲ 
Φρονήσεως καὶ δὴ καὶ τῆς ἀρδρίως. οὔτε γὰρ παρὰ θεά- 
τρουὶ δεῖ voy γε ἀληθη κρισὴν κρίνευ μαρθάνοντα καιὶ &a- 
αλητσόμενον ὑπὸ θορύβου τῶν" πολλῶν xal γῆς αὐτοῦ 
ἀπαιδευσίας, oUT αὖ γιγνώσκοντα δι ἀνανδρίων κα) δει- 
λίαν $x ταύτοῦ στόματος οὗ περ τοὺς θεοὺς ἐπεκαλέσατο 
μέλλων κρίνει», ὃν σούσου ψευδόμυενον ἀποφαίνεσθα, ῥαθύμως 
v2» κρίσιν οὐ γὰρ µαβητὴς ἀλλὰ διδάσκαλος, ὡς sr 


—f τῶν om pr Ω.-- παιδεία» t.—9 μηδ [ε.--δ σικελός D.—52 abrobs A, δαντοὺς 


Gerépov] Nihili est θατόρον: debebat 
certe esse érépov. Sed Plato scripsit 
θεάτρου, ut est in cod. Leid. et Euseb. 
De re 


Οταν καθε 
abad itt 3$ els δικαστήρια f) θέατρα $ 


Stoeber. ad 
Ms Wesseling. ad 
Diod. Sic. i. 72. t.i. p. 84. et Jecobs, 


in Anthol. Grec. t. i. p. ii. p. 82.—4Ar- 
ticulum ante θορύβου ex Euseb. restitui- 
mus. Ásr. 

αὐτοῦ] Refertut αὐτοῦ ad 
at Ficin. legit αὐτοῦ. 8ΤΕΡΕ. 

αὐτοῦ àxdibevcías] Preferenda est 
utique altera, quam Ficinus in suis libris 
babuit, lectio αὐτοῦ; vertit enit, tem 
clamore multorum, quam ignorantia sue. 
lta quoque Comarius. Steph. αὐτοῦ 
eoren dum censct ad θορύβου. Inepte. 

1. 


οὗ περ] Repete przpos. ἐξ; sic enim 
solet praepositio precipue &nte pronomen 
relativum omitti. L. x. 15. p.909. D. 


cet. iv. 6. p. 714. C. αρὸς ἄλλοτι--8 
τὸ ξυμφέρον. vi. 14. 170. B. 
των, ὧν τίθεµεν τοὺς νόµου». x. 13. 

B. és ἐν κατόπτροι:, αὐτῶν ταῖς εράξεσω 
ἠγήσω καθεωρακέναι τὴν πάντων ἁμέλα- 
αν θεῶν. Cf. Heind, ad Phaxdon. $. 57. 


8T. 

μᾶλλο»] Refertur ad διδάσκαλος : imo 
potius doctor spectatorum. K ο int. 
ἑαυτὸ», se collocat, h. e. sedet, ut à 
254.-B. Thucyd. ii. 75. Xenoph. Hel- 
len. vii. 1. 27. Vid. Villoison. ad Long. 
ii. p. 147. et Valcken. ad Thom. Maj. 
p. 165. in Ruhnk. Valcken. al. Epist. 
ad Ernesti. Ásr. 
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δίκαιον, θεατῶν μᾶλλον 0 χριτὴς nai Qui, xoi ἐναντιωσόμο- 


»ος σοῖς τὴν ἠδονὴν μὴ Κροσηκόντως μηδὲ” ὀρθὼς ἀποδιδοῦσι wn. 1. 245. 


θεαταῖς. ἐζῆν γὰρ δὴ τῷ παλαιῷ τε καὶ Ἓλληνικφ νόμιφ, 
αοὐθᾶ, περ ὁ Σικελικόςῦ τε καὶ ᾿Ιταλικὸς νόμος νῦν τῷ 
«Js ών θεατὼν ἑπισρίσων καὶ τὸν νικῶντα διακρίνων 


χζειροτονίαις δήφβαρκε m 


τοὺς ποηητὰς αὐτούς---αρὸς 


3 N - e 4 nd 39 / [7] 
γὰρ v]? τῶν κριτῶν ἡδονὴν ποιοῦσιν οὖσαν Φαύλην, ὥστε 
? 8 ϱ 4 / / ^e 
αὐτοὶ QUTOUSÀ οἱ θεαταὶ παιδεύουσι----, διέφθαρκε δ) αὐτοῦ 
^ ό 4 « » / e δε 8 3 M 3 X ΄ ο 
σου δεᾶτρου τὰς ἠδονάς' ὅδον γὰρ αὐτους ἀεὶ [βελτίω" τῶν 
€ ^ δη ’ M Ν 4 ο” d 
αὐτῶν zÜv ἀκούοντας (2sXía τὴν ἡδονὴν ἴσχειν,' νῦν cwroig" 


Βωσ[ῆῦς : αὐτοὺς s.—' Bele om f.—5^ ἔχειν vf.—! αὐτοῦ t: ab τοῦ *s$.—* δια. 


τοῖς---θεαταῖε] Ficin. vertit, ineptis 
specleniinn voluptatibus adversaturus, 
quan τοῖς &d θεαταῖε pertineat. Recte 
ornar. ut qui adversaiurus sit his, gui 


bere et creare voluptatem, quz debetor, 
b. e. exspectatur, igitur: aliorum vo- 
DNE et cupiditati indulgere s. obsequi. 


sT. 

νόμφ] Desiderabis post ῥόμφ prono- 
men bs, ut sensus existat: lícebat hoc 
fecere (iis adversari, qui multitudinis 
cupiditati servirent) ex antiqua Graca 
lege, que quidem, postquam, sicut lex 
iISicula et Italica, de fabulis dramaticis 
judicium multitudini permisit et. victo- 
rem per suffragia creare cepit, et poetas 
et spectaculi ipsius voluptatem. cerrupit. 
Similiter Ficin. vertit: Hcebat prisca 
Grecaque lege, quemadmodum nune Si- 
cula ei Iialica, que multitudini specta- 
dorum rem permittens cet, — Ut nune 
scribitur locus, nonnisi ita, si quid video, 


capiendus est, ut ad ἐξῆν suppleas φοῦτο, , 
ad καθάπερ — vóuos σεν dori et νῦν 


& pregressis separes.—Verbum ésirpé- 
πει», ut 20lct, absolute positum, vid. ad 
Polit. i. 19. p. 347. D. Asr. 

xe«pororía) Proprie est suamus porrec- 
lio (Grzci enim in concionibus suffragia 
ferebant rganus porrigentes, — Cicero pro 
Flacc. 6. * Porrexerunt manus, peephis- 
ma natum ον. Cf. Sigon. de Republ. 
Athen. ii, 4. et Vales. ad Harpocrat. p. 
75.) suffragiorum latio; hinc xeworo- 
weiy sciscere, decermere et creare, vid. 
Schol. JEscbyl. Suppl. 629. Suid. et 
Hesych. Cf. vi. 4. Ásr. 


φοιοῦσι] Carmine facitnt ο. compo- 
nunt; sou», Sicuti Latinorum facere, 
eximie de poetis usurpatur, vid. Weese- 
ling. ad Herodot. ii. 58. p. 129. nostra 
in libr. de Platon. Phedr. p. 15$. et 
W yttenbach. ad Pheesdon. p. 129. Asr. 

αὐτοὺς] Sequendo vet. cod. in quo 
legitur éavrobs, scribendum hic esset 
αὐτούς. BrEPH. [mmo Ficinus (nam is 
est Steph. vet. cod.) legisse videtur aó- 
τοὺς κα) éavrobs etc. ut καὶ insuper inse- 
ratar, "Vertit enim, ifa we eres 

tas, et sc ipsos erudiant. Bi». 
ircisccamdefem] Fic. videtui 
legisse αὐτοὺς καὶ éavroós; vertit ni 
ita ul £ tas εἰ se ipsos 
ας. nisi inter Ies et éavrebs 
dubius hresit, Recte vero habet nostra 
scriptura, quam Cornar. quoque secutus 
est reddens, ifa ut ipsi spectateres poetas 
erudiant.  lgitur poets, quorum esse 
deberet spectatorum animos erudire at- 
que excolere, nunc e spectatorum et 
applausu et judicio pendent. Asr. 

. &éov] Quum oporteret. Sic δέο», ἕξὸν, 
adhibentur. vii. 5.704. E. μὴ δέον. ο. 
14. p. 809. A. δέον κολάζειν. | c. 19. p: 
816. E. μηδὲν δέο». ix. 11. 871. Β. ὁ δὲ 
μὴ ἐπεξιών, δέον, μὴ cet. x. 11. 002. 
A. δέον ἐπιμέλεσθαι. χὶ. 18. 934. E. οὗ 
πρέπον ἐν εὐνόμων πόλει γίγνεσθαι τοι- 
οὔτον cet. Cf. Marcland. ad Maxim. 
Tyr. p. 655. Wernsdorf. ad Himer. p. 
72. Hermann. ad Viger. p. 751. et 
Matth. Gr. Gr. p. 831. Asr. 
αὖ ois] Scripsimus αὐτοῖς, ut sensus 
sit: ipsis id ientibus, h. e. sua ipso- 
rum culpa (ut τὸ αἴτιον δρῶν dicitur 
causa eíliciens) hoc accidit; etenim 
quum poetas ipsi erudire instiigant, quia 
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e ^s B ? ο ο. v Ld 
δρὼσι πἄν τούναντίον ξυµβαίνει. τί mov οὖν ἡμῖν τὰ νυν 


IIAATONOZ 


ev :, / 
αὖ διασερωνθέντα" τῷ λόγῳ capio [ούλεται; cxo- 


aeicÜ εἰ γὸδε. 


KA. Τὸ zoior; 


ΑΘ. Aoxti µοι τρίτον 5 TéTGOTOy ὁ λόγος sig TGUTO 
q'egiepüposvog Ἰκειν, ὡς ὥρα παιδεία μέν ἐσθ᾽ 7 miden 
ὀλκή τε καὶ ἀγωγὴ πρὸς τὸν ὑπὸ τοῦ νόµου λόγον oplov 
εἱρημένον καὶ τοῖς ἐπιεκεστάτοις καὶ αρεσβυτάτοις δε 
ἐωπειρίαν ξυνδεδογµένον ὡς Όντως ὀρθός tevir iv οὖν Z 
Ψυχἠ τοῦ παιδὸς μὴ ἑναντία χαΐρειν καὶ λυτεῖσθαι sÜi- 


περαθέντα M.—" οἱ add AQv[9r.—* ὁρθῶς Q.—X καὶ post »óre om 5.—? τὴν f.— 


nihil in theatro spectare volunt, misi 
quod sensibus suis blanditur, fieri non 
potest, quin morum non expolitionew, 
sed depravationem lucrentur. — Abrois 
δρῶσι--- ξυμβαίνει est. i. q. αὐτοὶ δρῶντεε 
γοῦτο ουσι; solent enim δρῴν vel 
δρᾶσαι et πάσχειν vel παθεῖν sibi opponi 
et respondere. Ficin. hzc verba neglexit 
vertens, sunc iis ex theatro contrarium 
accidit. Cornar. vero reddidit hzc ita, 
nunc quum ipsi poemata faciant, totum 
contrarium accidit ; male δρῶσι capiens, 
αὗτοῖς vero exprimens. Asr. 

σκοπεῖσθε τόδε] Ficin. Animadcertite 
*wm hoc sit, quod colunt. — Legit igitur, 
quod Steph. ait esse in quod. vet. σκο- 
πεῖσθ «l τόδε. Vere. P. 665. D. πῶε 
οὖν πρέπον ἂν εἴη τοῦτο ; ὁρᾶτ) ei τῇδε. 
KA. Πῇ 0); iii. p. 689. A. τίς οὖν ἡ 
μεγίστη δικαίως ἂν λέγοιτο ἁμαθία; σκοπ- 
eire el συνδόξει καὶ σφῷν λεγόμενο» 
ἐγὼ μὲν B) τὴν τοιάνδε τίθεµαι. ΚΛ. 
Ποίαν; Parmenid. p. 164. C. ὅρα δὲ el 
τῇδε πρεσβύτερα καὶ νεωτέρα "yiyvera:. 
— 112 δή; Βοεσκη. p. 196. 

el τόδε] εἰ ante τόδε Ιηβετυίπαυφ, quam 
&criptoram Steph. e libr. vet. profert, 
fortasse Ficinum significans, qui vertit, 
animadvertite ΝΑ hoc sit. Similes lo- 
cos laudavit Boeckhius. Asr. 

δοκεῖ uoi κ. T. λ.] Laudat hec Euseb. 
Prep. Ev. xii. 20. p. 594. A. ubi τεθει- 
µένοις extat pro πεπεισμένοι». Àsr. 

ἵν' οὖν ἡ yexh) x. T. A-] Loci maxime 
scabri hec est structura. "I^ οὖν usque 
ad v. γέρων protasis est: post hoc apo- 
dosis capit initium, et γεγορέναι, κα- 
λεῖσθαι καὶ πράττεσθαι sunt pro impera- 
tivis. V. Pierson. ad Ματ. p. 242. 
Heind. ad Lysid. p. 21. Etenim quod 


nonnulli supplent λέγονται, id nec us;s 
loquendi admittit nec sententia, sed post 
talem protasin 1» o exspec- 
tamus potius imperativos γεγονόνταν, 
καλο καὶ πραττέσθων, quam λέγον- 
ται, γσγονέναι κ.τ.λ. Nec novi exem- 
lum ejus structure, ex qua Vigero ad 
b. p. 67. infiniüvi illi sunt idem 
quod virer ἂν etc, Idem parentbe- 
seos signis includit hsec, τούτων usque 
ad v. φρώττεσθαι. Perperam : nam seqq. 
καθάπερ τοῦ x. usque ad v. ἐθίζωντα 
non ad illa sola 1 οὗὖν---οἵσπερ ó "répur, 
sed ad universam periodum usque ad τ. 
spárrecÓa: perünent. Nimis inepta enim 
eorum est sententia, qui trahunt ad 
seqq. ταυτὸν δὲ καὶ κ.τ.λ. Vari lec- 
tiones γεγορυϊαι et γεγόρασι nullius sunt 
pretii propter seqq. παιδιαί τε καὶ qol 
καλεῖσθαι καὶ π ναι ο ο 
τὴν δὲ, τὴν πονηρά». Bep. x. p. à 
οὐκοῦν τὸ μὲν πολλὴν µίµησιν καὶ seut- 
λην ἔχει, τὸ ἁγανακτικόν' τὸ δὲ φράνιµόν 
ve καὶ ἡἠσύχιον ἦθος κ.τ.λ. — Sixniliter 
videtur sanandus Hip M iN $15. ha 
j ἀμείνονι ἄρα ψυχῇ Ίππου τὰ τῆς 

Xs ἔργα ταύτης τὰ πονηρὰ ἐκονσίω: i» 
ποιοῖ, τὰ δὲ τῆς πονηρία», ἀκουσίως. Leg. 
Tj δὲ, τῇ πονηρᾷ, ἀκουσίως. — Ahi aliter. 
Ad ipsam illorum verborum sententiam 
cf. Themist. Or. xxiv. p. 302. B. εἰ. 
Hard. Lucret. i. 936. ubi v. intpp. 
Neutrum dixeris profecisse ex Platone, 
quamquam alias non abhorret ab utrius- 
que ingenio. Nam ut de uno Lucret 
dicam, aliquoties is colorem duxit 4 
Platonicis, etsi non pueriliter. Fallitsr 
quidem Tanaq. Faber, quum ii, 829. sd- 
umbratum censet ad Timsum p. 67. C 
notante etiam Creechio ; falhtur ei 
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Qro τῷ vójup xal" τοῖς ὑπὸ τοῦ νόµου πεπεισµένοις, &A- 
λὰ ξυνέκηται γαΐρουσά τε καὶ λυπουμένη τοῖς αὐτοῖς τού- 
τοις οἷς περ ὁ γέρων, τούτων ἕνεχα, ἃς φδὼς καλοῦμεν, ὂκ- 
vw μον ἔπῳδαὶ ταῖς ψυχαῖς αὗσαι νῦν γεγονέναι, πρὸς 


Lambinus, cui v. 988. ex Politico p. 
274. B. sumptum videtur esse. — Hoc 
quoque dubium, an vi. 910. sit ex Ione 
. oed D. ut idem arbitratur : ef nobi- 
is ille locus iv. 1164. * Nigra µε $ 
est, immunda et {σάς Pda A 
liqua, πο κά normam Platonis Rep. v. 
Ῥ- 474. E. composita, quamquam non- 
mulla etiam ex ιο hausit, ut clare 
ostendit Steph. ad Theocrit. t. ii. p. 25. 
Eteisk. In eotamen non assentior Ste- 
ano, quod etiam vocem. ueAÍxpoos ex 
eoecrito assumptam putat, ideoque 
&pud hunc corrigit µελίχρωο»: quam 
snam sententiam repetiit in Thes. L. Gr. 
t. ii. p. 668. C. Quidquid enim legerit 
Bcholiastes Theocriti, eum βοίο non le- 
gisse µελίχρωο», quod vocabulum nihili 
et contra omnem Greca lingue analo- 
giàm confictum est. Legimus quidem 
spud Galen. in Hippocr. Epíd. vi. Comm. 
Bii. t. v. p. 484. pr. ed. Bas. λευκόχρωος, 
sed verum est λευκόχροος. Μελίχροος, 
credo, est ex Platone, quem Theocritus 
illo loco x. 27. non expressit, sed tan- 
tum Lucretius, ut apparet ex accurata 
comparatione. Olim quidem apud Pla- 
tonem erat: jf) οὐχ οὕτω ποιεῖτε πρὸ: 
γοὺς καλοὺς; ὁ μὲ», ὅτι σιμὸς, ἐπίχαρις 
κληθεὶς ἐκαινεθήσεται ὑφ ὑμῶν τοῦ δὲ 
vb Ὑρυπχὺν βασιλικόν are εἶναι τὸν δὲ 
δ) διὰ µέσου τούτων ἐμμετρότατα ἔχειν' 
µέλανας δὲ, ἀνδρικοὺς ἰδεῖν, λευκοὺς δὲ 
θεῶν παῖδας εἶναι. µελαγχλώρους δὲ καὶ 
ποὔνομα οἵει τινὸε ἄλλου ποίηµα εἶναι 1) 
ἑραστοῦ ὑποκοριξζομένου τε καὶ εὐχερῶς 
φέροντος τὴν ὠχρότητα, ἐὰν ἐπὶ dpa d; 
At µελαγχλώρους certe non est ὕποκορι- 
Copérov, ut viderunt Lambinus, Stepha- 
nus, Masseius, Ástius.. Schol. µελιχλώ- 
povs, quod recepit nuperus editor. At 
multo plores et vetustiores auctores ha- 
bent'ueuxpóovs. De Lucretio jam vi- 
dimus. Plutarch. de Auditione p. 44. 
F. οἱ γοῦν ἐν ὄρᾳ πάντες ἁμηγέπη δάκ- 
νουσι τὸν ἑρωτικόν' καὶ λευκοὺς μὲν θεῶν 
παΐδαι ἀνακαλῶ», µέλανας δὲ ἀνδρικοὺς, 
καὶ τὸν γρυπὸν βασιλικὸ», καὶ τὸν σιμὸν 
ἐτίχαρι, τὸν δὲ ὠχρὸν ὑποκοριζόμενος 
µελίχρου», ἁσπάξοται καὶ ἁγαπῷ. De 
Adulat. et Amic. Discr. p. 56. C. ὥς που 
καὶ Πλάτων mol τὸν ἐραστὴρ κόλακα 
τῶν ἐρωμένων ὄντα, τὸν μὲν σιμὸν καλεῖν 


ἐπίχαρι», τὸν δὲ γρυκὸν βασιλικὸ», µέ- 
λανας δὲ ἁνδρικοὺς, λευκοὺς δὲ θεῶν παῖ- 
Das, τὸ δὲ µελίχρουν ὅλως ἑραστοῦ προσ- 
ποίηµα εἶναι ὑποκοριζομένου καὶ εὐκόλως 
φέροντος τὴν & a. Aristen. Epist, 
i. 18. µέλανας Bà ἁνδρικοὺς ὀνομάξεις, 
λευκοὺς δὲ θεῶν καῖδας *pocelpnkas* µε- 
λιχρώτους Bà οἵει τοὔνομά τινος ἄλλον 
ποίηµα εἶναι κ. T. λ. Μελιχρώτους est 
vocabulum nihili et abhorrens ab analo- 
già; non tamen reponendum censeo 
µελιχρόους, sed synonymum μελιχρῶτας. 
Hoc est apud Plin. Hist. xzrvii. 21. 
* Colos appellavit chrysolithum aureus, 
chrysoprasum herbaceus, melleus meli- 
chrota.  Redeo ad Lucretium. Ejus 
versus sunt ii. 76. “ Augescunt alie 
gentes, alie minauntur, Inque brevi spa- 
tio mutantur secla animantum, Et quasi 
cursores vitai lampada tradunt, Re- 
spexit Plat. Legg. vi. p. 776. B. γεννῶν- 
Tds Te καὶ ἐκτρέφοντας παΐδας, καθάπερ 
λαμπάδα τὸ» βίον παραδιδόντας ἄλλοις 
ἐξ ἄλλων. Qui locus non fugit intpp. 
uo magis miror neminem cogitasse 
e imitatione, qus est adeo aperta. 
Bozcxn. p. 137—140. 


ἐπφδαὶ] Proprie sunt cantiones s. in- . 


cantationes, quibus non solum viperem, 
scorpii, phalangia aliaque ejusmodi ani- 
malia pestifera permuiceri, sed etiam 
morbi leniri credebantur (vid. Euthyd. 
p. 290. A.); tunc egregie ad carmina 
vel orationes transfertur hec vox, qus 
hominum animos deliniunt eorumque vi- 
tiis, quasi morbis, medentur. Sic Char- 
mid. 157. Α. θεραπεύεσθαι δὲ τὴν ψυχὴ», 
ἔφη, ὦ µακάριε, ἐπφδαῖς τισὶ, τὰς 9 ἐπφ- 
δὰς ταύτας τοὺε λόγους εἶναι τοὺς κα- 
λούς' ἐκ δὲ Te Varii λόγων M νὰ 
ψυχαῖς σωφροσύνη» εσθαι, fs 

γενοµένη: καὶ παρούση: ῥᾳδιον εἶναι 
τὴν ὑγίειαν καὶ τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ ἄλλφ 
σώµατι πορίδειν. — Eurip. Hippol. 478. 
Εἰσὶν δ ἐπφδαὶ kal λόγοι θελκτήριοι. 
Horat. Epist. i. 1. 84. * Sunt verba et 
voces, quibus hunc lenire dolorem Povsis 
et magnam morbi deponere partem." 
Porphyr. de Pythagora (p. 193. ed. 
Cantabr.) κατεκήλει δὲ ῥυθμοῖς καὶ µέ- 
λεσι καὶ ἐπφδαῖς τὰ ψυχικὰ κάθη καὶ τὰ 
σωματικά. Cf. Lambin, ad Horat. |. 1. 
t. ii. p. 204. B. et Gataker. Miscell. p. 


rtt, ii. 246. 
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τὴν σοιαύτην 3» λέγοριν συµφωνίαν ὀσπουδασμέναι, διὰ di 
vo! σπουδὴν μὴ δύνασθαι φέρει τὰς ve» via» ψυχὰς παι- 
διαί τε καὶ φδαὶ καλεῖσθαι καὶ πράττεσθαι, nodi Tee 
σοῖς κάμνουσί τε καὶ ἄσθενὼς ἴσχουσι" τὰ σώματα EF 
ἠδέσι" τισὶ σιτίοις xai πώμασι v2y χρηστὴν πειρόνται "p- 
φην προσφέρω o oig µωΐέλει τούτω», τὴν às σῶν ' πονηρῶν ἐν &3- 
δέσιν, i ἵνα σην py ἀσπάζωνται, "t às μισεῖν ὀρθως iie w- 
TQ. ταὐτὸν δὴ καὶ τὸν αὉιητικὸν ὁ glo οµοθέτης i ἓν τοῖς 
ααλοῖς ῥήμασι xoi ἑταινετοῖς mici T£, xci ay kart 
μὴ suilu», τὰ τῶν σωθρόνων" τε xad ἀνδρείων ποὶ πάντως" 


ἄγαθων ἀνδρών $ έν τε ῥυθμοῖς σχήµατα καὶ iy ἁρμονίθισι 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


μέλη αοιοῦντα plc qoiéiv. 


KA. No» οὖν οὕτω δοκοῦσί σοι reos Διός, ὢ | vs, ἐν 
ταῖς ἄλλαις πόλεσι ποιεῖνι ἔγω μὲν γὰρ" χαθ oco» αὐσ- 


* ἔχουσι εἷ.---» ἀθεσί r.— 


418. Αοτ. 

γαγονέναι] | Steph. testatur, legi quo- 
que γεγονυῖαι : nimirum in Ficini libro: 
vertit enim, que revera incantationes 
circa animos sunt. Bir.  Infiniivi γε- 
γογέναι, καλεῖσθαι et κράττεσθαι pro im- 
perativis positi sunt, vid. ad i, 11. Vi. 
ger. ad Euseb. p. 57. έναι positum 
esse censebat pro γένουτ 
alio ordine hec videtur legisse, quum 
verterit: wt igitur puerorwm animus le- 


gem ila sequatur, u£ non contrariis, eed. die 


iis, quibus ler et semior, doloat atque 
gaudeat, prebus legum conditor suade- 
bit, et αἳ | opus fuerit, coget poeticum λο- 
minem honestis in. verbis temperetorum 
et fortium et omnino bonorum hominum 
gesta describere, tam. fguras corum in 
rhythmis, quon. accentus. in. harmoniis, 
wt decet, effingentem per eos cantus, quas 
odas vocamus, qua revera. epodes, i. in- 
cantutiones circa animos suni, de indus- 
tria ad id composita, ut hominum avimi 
tn dolendo et gaudendo legibus obsequan- 
wr. Quia vere teneriores animi seria 
studia won mt, Joci. εί cantus isia 
dicantur et fiant, idemque in his efficitur, 
quod agere solent qui. Haud dubie lo- 
cus, ut nunc legitur, mancus et vitatus 
est. Voss. iu marg. adscriptum 
babet ^eyorvias, γεγάνασι ; etiam Steph. 
lectipnem -yeyorvie: memorat. Aa. 

πρὸς τὴν τοιαύτην---ξυμφωνίαν ἐσπου- 


ἄν. Ficin. τα 


σωφρονούντων mg 0.—* πάντων ς.---ᾱ deneitus 0: 


δασµέναι] Ut. απο consensisnem. cun 


spectat 
e ante καθέτφ 
ist particnlam dicare ineervien- 
tem, ut nempe, vid. ad i. 4.—Moz Es- 
seb. ἔχονσι pro ἴσχουσι et ἡδόσι τα. De 
re ipsa, noti sunt Lucretii versus i. 936. 
v.interpp. Cf. Themist. Orat. xxiv. 


p. 303. B. Asr. 
H. abu obLei 
vel 


τὸν δὲ τῶν 
bius corrigebet τὴν δὲ, τὸν ees 
ut Polit, x. p. 604. D. ᾽οὐκοῦν τὸ pis 


πο καὶ ποιέλη» ἔχα τὸ 
ἁγανακτι Sed nulla indiget locus 
correctione, — Recte Ficin. meria vere 
amaris inficiunt. Asr. 

πάντων ἀγαοθῶν ἀνδρῶν] Scribendos. 


ex cod. Leid. Euseb. Prep. Ev. xii. p. 
698. πάντως ἀγαθῶν. Habuit et Ficim. 
omnine bonorum. — Phileb. p. 39. E. &- 
καιος àxbp καὶ εὐσεβὴς καὶ ἀγαθὸς ád»- 
Tws. Euthyd. p. 292. C. ἀλλ’ dpa sd» 
τας ka) πάντως ές; PR 
un C. οὐδ' atis T τὸ πάν- 
τι. Ῥοεοκα. p. 14]. 
novus] Hoc pro πάντων Cod. Voss. 
rebet et Ficin. erpressit, et emmime 
Ἐν instrumentum dicat, v. 
ARD ad Weller. t. iii, p. ii. p. 146. 
8T. 
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θώνορνον, TD Tuo ἡμῖν 3 παρὰ Λακεδαιμονίοις, à σὺ νυν 
λέφεις, οὖν οἶδα πραττόμενα, παινὰ, δι ἆ rra. ἀεὶ yryrópa- 

νο, περί τε τὰς ὀρχήσεις xci περὶ TT ἄλλην μουσικὴν 
ξύρπασω», οῦχ ὑπὸ νόμων para opua ἀλλ ὑπό των 
ἀτάκτων ἡδονῶν, πολλοῦ δεουσῶν τῶν αὐτῶν εἶναι χαὶ κατὰ 
σαύτά, ὡς σὺ κας Αἴγυστον ἀφερμηνεύεις, ἀλλ οὐδέποτεί nit, li, 947. 
φὠν αὐτῶν. 

A8. ᾿Αριστά ys* a Κλενία. s δ) ἔδοζά᾽" σοι & σὺ 
λέγεις Abyin ὡς νὺν γιγνόµενα, οὐκ ἂν θαυμάζοιμι εἰ μὴ 
σαφώς λόγωνὶ ὢ διανοοῦμαι τοῦτο ἐποίήσα καὶ ἔσαδον. 
ἀλλ . βούλομαι γίγνεσθαι περὶ µουσικήν, σοιαυγ ἄττα 
ero) ἴσως, ὥστε σοὶ δόζαι ταῦτα ἐμὲ λέγεν. λοιδορεῖν 
γὰρ αράγµασα ἀνίατω καὶ woppo προβεβηκότα μα 
vías οὐδαμῶς ἡδύ, ἀναγκαῖον. δ᾽ iori ἐστίν. ἐπειδὴ à 
σαυτα ἔυνδοκεῖ καὶ oi, φέρε ne παρ ὑμῶν καὶ σοῖσδε 
μᾶλλον 7" uod, τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι γίγνεσθαι τὼ τοι- 


αυτα; 


KA. Τι ήν: ; 


- 


ΑΘ. T; δ) εἰ xoi πα ὰ τοῖς ὤλλοις γίγνοιθ' οὕτω, πό- 
τερον αυτὰ παλλιόνως οὕτως εἶναι φαῖμιεν ἂν 7? χαθά περ 


νὺν γίνεται ιγνόµενα; 


ἁρμονίαια *s.—* γὰρ om [Ὀ.---ἵ πω Ε.--ξ *y ε[ῦτ.--- ἔδοξέ R.—! λέγων om ST 


ἀφερμηνεθεις] Eat enarras, explicas. 
Sic vii. 14. p. 809. B. δεῖ δὲ δὲ els Σέναμω 
μηδὲν παραλείπειν αὐτῷ, πάντα δὲ λόγον 
ἀφερμηνεύευ. — Sophist. 248. A. σὺ δ 
ἡμῖν καὶ τὰ παρὰ τούτων ἀφερμήνενε (sic 
Ald. Bas. 1. et 3. Male Steph. ἔφερ- 
µήνενε scripsit. In eod. dial. p. 246. E. 
ἀφερμήνευε pro ἐφερμήνενε scribendum 
esse, jam Heind. vidit). Asr. 
τοῦτο éwolnoa] Sensus est: si tibi 
visus sum de illis ita disserere, ac si nunc 
fiant, haud. dubie culpá mea id facium 
est, quia non perspicue, quod sentio, ex- 
posui. El alterum est i. q. ἐπείπερ, 
ο lem, quoniam, ut Theet. 171. 
el τὴν τῶν Tryovuévew αὐτὸν ψεύδεσθαι 
ὁμολογεῖ ἀληθῆ εἶναι. Szspenumero enim 
el causam indicat, v. Budseei Comment. 
Gr. Ling. ie 519. et Marcland. ad Lys. 
p. 670. σ 
tà νῦν γέγνεόθαι. Vulgo ἴσως cum pre- 


gressis conjungitur, sed sententiarum 
nexus hic est: etenim putabas, me de 
iis loqui, que fiant (τὰ γεγνόµενα), ego 
vero que bac in re fieri debeant, expo- 
nere eoque prave instituta notare volui, 

etsi errores fere. insanabiles vituperare 
haud jucundum est. Ásr 

πόῤῥω προβεβηκότα üpaprlas] Quee 
in peccando longius progressa sunt. Πό 
βω προβαίνειν ita usurpatur, ut sr 
éAaórew, ἥκειν et πορεύεσθαι. — Vid. 
thyphr. p. 4. À. Cratyl. 410. D. ους 
486. A. oed 204. B. Asr. 

γίγνεται, γεγνόμενα] Vulgo htec nulla 
interpunctione distincta leguntur ; verba 
autem ita cohzmrent: sóreper ἂν 
αὐτὰ οὕτως γεγνόµενα καλλιόνω» εἶναι, ἢ 
καθάπερ νῦν γίγνεται; Ficinus simplici- 
ter vertit: si et apud ceteros similiter 


x ταῦτα ὁμὲ λόγει», int. ab- AF TURN RON 


tur? Asr. 





528 


KA. Πολύ που τὸ διαφέρον" εἰ xao. σερ 


IIAATONOZ 


" 
τι 


^v ^ » 4 N hy L] 
τοῖσδε καὶ παρ ἡμῶ, καὶ ἔτι καθά περ εἶπες σὺ νυν Oi 


” 5 / 
δέν 1), ΥΥ)0ΙΤὀ. 


$. 6. ΑΘ. dips δὴ ξυνοµολογησώμεθαβ τὰ νῦν. ἄλλο 

τι παρ ὑμῖν y πάση παιδεία καὶ μουσικῇ τὼ λεγόμενά 

ἐστι τάδε; τοὺς ποιητὼς ἀναγκάζετε λέγειν ὡς ὁ p 

ἀγαθὸς ἀνὴρ capa» ὢν καὶ δίκαιος εὐδαίμων ἐστὶ καὶ 
, / 


TT /, , N 
gt, ii. 248. [A0x00l0g, εαν τέ [USyctg χα! 


ἰσχυρὸς ἐάν τε σμικρὸς καὶ 


9 M κά N98 ^ N , **8 ^ 34 - 
ἀσθενῆς 9, καὶ τῶν wAoUT καὶ µή' $OW δε ἄρα α«-λουτή 

A / X / ev αφ N xy » [ή , 
μὲν Κμύρα τε καὶ Μίδω μᾶλλον, 5 δὲ &0imog, ἄθλιός τ 


ας e 
5 Ίσως om D.—! ἑνίοτ 5.—^ 4$ καὶ Q.—^ διάφορον Ω, διάφορον x.—9?. εἶπει om t. 


6. 6. φέρε $3 ξυνοµολογησώμεθα] Mira 
est adhortatio, age consentiamus nunc, 
presertim quum statim inseratur inter- 
rogative : ἄλλοτι παρ ὑμῖν x. T. λ. et p. 
6961. D. addatur, ὅπερ οὖν ἠρόμην, dpa 
ἑυμφωνοῦμεν ἐγώ το καὶ ὑμεῖς; nostr 
loci respectu. Hsc luce clarius osten- 
dunt, Atheniensem non exhortar ut 
consentiant, sed qurerere ax consentiant, 
Itaque requiritur tale quiddam, ege οἱ- 
deamua, num inter nos conveniat. Cod. 
Leid. φέρε νῦν, £vvou. — Lege, φέρε 95, 
ἐὰν ζυνοµ. — Cratyl. p. 450. A. ope 5», 
édy πη διαλλαχθῶμε», ὦ Κράτυλε. dp 
οὐκ ἄλλο μὲν ἂν φαίης τὸ ὄνομα εἶναι--- 
ος iv. p. 434. A. ἰδὲ 93, ἐὰν co) ὅπερ 
ἐμοὶ ξυνδοκῄ. τέκτων σκυτοτόµου ἐπιχει- 
ρῶν ἔργα ἑργάζεσθαι---ἂρά σοι ἄν τι δοκεῖ 
(vulgo δοκβ) µέγα βλάψαι πόλιν; v. p. 
453. E. ἦν 9 ἐγὼ, dá» s εὕρω- 
μεν τὸν ἔξοδον.  Thert. p. 192. E. ἰδὲ 
δὴ, dá» τι μᾶλλον νῦν ἐπίσπῃ. Boxckn. 
P. 141. 

ξυνομολογησόμεθα] Sic Ald. Lov. Bas. 
1. et 2. τμ. scripsit ξυνομολογησόώ- 
µεθα, εἰ Boeckhius legi jubebat φέρε 85, 
ἐὰν ξυνομολογησώµεθα: age vidcamus, 
mum inter nos conveniat. Sed verba sa- 
nissima sunt, si interrogative sumitur 
verbum ξυνοµολογησόµεθα, quod locus 
ο. a duds » positus pos- 

at: ὅπερ οὖν , υμφωνοῦμεν 
éyó τε καὶ ἡμεῖ ; Λατ. : 

τοὺς ποιητὰς ἀναγκάξετε] Laudat Eu- 
seb. Prep. Evang. xii. 21. p. 594. Asr. 

dà» δὲ ἄρα wAovrj μὲν Κυύρα τε καὶ 
Μίδα μᾶλλον] Heec sumpta sunt ex Tyr- 
t£*o, non tamen ea qu& proxime sequun- 
tur, ubi est δὲ que illi μὲν respondet, ᾖ 


δὲ ἄδικος, ἅθλιός * dart καὶ ἀριαρῶς 1$. 
Tyrtei igitur verbe ad id de quo agt 
accommodat, et prius quidem quam ej 
mentionem fecerit. Statim post autem, 
mentionem ejus faciens, primum pcems 
tii cujusdam versum affert, alia deinde 
ex ejusdem principio non servatis nume 
ris interserens, rursumque ejus verba sd 
suum sermonem accommodane: man 
quum dicit, ὃς μὴ πάντα τὰ λεγόμσε 
καλὰ μετὰ δικαιοσύνης πράττοι καὶ κτγ 
To, addit de suo illa, μετὰ δωταιοσύνη:: 
et subjungens, ἄδικος δὲ ὢν, µάτε roAni 
ὁρῶν φόνον αἱματόεντα, adjicit illa, ἔδι 
κο; δὲ ὤν. Sed satius fuerit, opinor, 
pulcherrimos illius versos afferre, 
ut que a Platone inde sumuntur, por 
sint cum iis conferri. Audi igitur: O&r 
ἂν µνησαίµη», obr ἓν λόγψ ἄνδρα vibd- 
µη», Οὔτε ποδῶν ἀρετῆς, οὔτε παλαισµι- 
σύνης' OUO el Κυκλώπω» μὲν ἔχοι κόγε 
θός τε βίην τε, Νικφη δὲ θέων Opnlcw 
Bopégr: Οὐδ' εἰ Τιθωνοῖο φυὸν 

pos ei», Πλουτοίη δὲ Μίδοω Κυύρω 
πλέον. Οὐδ εἰ Τανταλίδεω Πέλοτας Be 

ey, Γλῶσσαν ὃ 
pur ἔχοι. Οὐδ' el τᾶσαν ἔχα 


ιλεύτι 
μειλιχ 
δόξα», πλὴν θούριδος &Ax$s. Ob 39 
ἂνλρ ἀγαθὸς γίγνεται ἐν πολέμψ, E jd 
τετλαίη μὲν ὁρῶν φόνον aluaróerra, Καὶ 
δηίων ὀρέγοιτ' ἐΥγύθεν ἱστάμενας. Lodit 
igitur bic quem Plato inducit ita detor 
quentem alio quz & Tyrtzo de forti 
dine dicuntur, quam in versu proxime 
sequente, appellatione generis utens, dt 
τὸν nominat. SrxPH. 

ἐὰν δὲ ἄρα *vAovrp] Respiciuntur ver 
sus Tyrtmi, ita vero, ut ad sermopen 
suum scriptor eos accommodarerit pl 
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3 A5 ex b w» 4 "d N * — v 
οστὶ καὶ ἀνιαρῶς ζη. καὶ Obr &x pwnsatqum, Φησὶν ὑμῖι 
ὁ φποµτής, sí περ ὀρθῶς λέγει, οὔτ ἓν λόγῳ ἄνδρα τιθείρην 
ὃς pu) πάντα τὰ λεγόμενα καλὼ (nari, δικαιοσύνης πῥώτ» 
σοι xai κτῶτο, καὶ δὴ xci Oma τοιοῦτος ὢν ὀρόγοιτο ὄγ- 
γύθεν ἱστάμήος, ἄδιχος δὲ av μήτε TOÀ Lud ὁρῶν Qvo αἰ- 
µατόεντα μήτε νικῷ θέων Θρήΐκιον Ῥορέην, µήτε ὤλλο αὖ- 
σῷ μιηδὲν τῶν λεγομένων ἆγωθῶν γίγνοιτό ποτε và νὰ 

e «X e nd / , x , 9 ^t / 

2*0 τῶν πολλων λεγόμενα ἀγαδθα oux ὀρθως λέγεται. λε- 
γεσαι γὰρ ὡς ριστον μὲν ὑγιαίνειν, δεύτέρο δὲ κάλλος, 
σρίτον δὲ ἰσχύς, τέταρτο δι απλοῦτος. µυρία δὲ" ἄλλα 


—5 ξυνοµολογησόµεθα H.—5 τολµάη...νικόη o. —t ἰσχὺς τέταρτον δὲ om. ARDvfr 


cce suo md ο. et Ci- 
» i i ve ri rex di- 
eltur fuisse. hol. in ir. Bodl. et 
Reg. Clem. Alexandr. Pedag. ii. 6. t. i. 
p. 274. Pott. ers βασιλεὺς ὑπερ- 
βάλλών sobre. Vid. interpp. ad Ovid. 
Metam. x. 208. Munker. ad Antonin. 
Liber. c. 84. et ve on ad Apollodor. 
Observatt. p. 325.) divitie in consuetu- 
dinem proverbii venerunt. Vid. Erasmi 
Adag. Chil. iii. Cent. i. p. 587.  Cete- 
rum respexit hunc locum Clemens Alex- 
pus Pidag. iii. 6. t. i. p. 274. Pott. 


λέγει] Euseb. Aéyy.. Mox τολµφη et 
cum Eusebio scripsimus pro τολ- 
pe et νικφ. ᾿Τολμάν est idem quod 
vAQ», sustinere, ut ix. 12. p. 872. E. 
Vid. Gataker. Advers. Misc. ii. 9. in 
Opusc. Crit. p. 318. et Wyttenbach. ad 
Phedon. p. 218. Asr. 
µήτε τολμφ ὁρῶν x. T. λ.] Totum lo- 
cum inde a p. 660. E. compilavit Clem. 
Alex. Predag. iii. p. 100. 80.  Respici- 
tur Tyrteus p. 108. ex quo postrema 
tantum pono. Οὐδ eb Τανταλίδεω Πέ- 
Άοπος βασιλεύτεροε εἴη, Γλῶσσαν δ᾽ 'A- 
Ἀρήστου µειλιχόγηρυν ἔχοι. Οὐδ' εἰ χᾶ- 
σαν ἔχοι δόξα» πλὴν θούριδοε ἀλκῆς Ob 
γὰρ lp ἀγαθὸς γίγνεται ἐν πολέμφ, El 
Ter. μὲν ὁρῶν Φόνον αἱματόεντα, 
Καὶ δηΊων ὀρέγοιτ ἔγγυθεν ἱστάμενο». 
Quod v. 5. Tyrtzus dixit τετλαίη, apud 
Platonem est ToAug.  Paseim τολμᾶ 
est TAG», sustinere.  Menex, p. 245. C. 
καὶ τῶν μὲν ἄλλαν ξυμµάχων ἑψεύσθη' 
θέλησαν γὰρ αὐτῷ ἐκδιδόναι καὶ ξυνέ- 


θεντο κα) ὤμοσαν Κορίνθιοι καὶ ᾿Αργεῖοι 


ἐκδώσειν τοὺς dv Tj ἠπείρῳ Ἕλληνας 
µόνοι δὲ ἡμεῖς οὐκ ἐτολμήσαμεν οὔτε éx- 
δοῦναι οὔτε ὁὀμόσαι.  Phileb. p. 14. B. 
πολμῶμεν ἄν πη ἐλογχομένω µηνύσωσι», 
ubi male nonnulli τλῶμεν. — Alcib. post. 
p. 188. C. ἐπεὶ τίε ἄν σοι δοκεῖ (male 
vulgo δοκή) τολμῆσαι ὑγιαίνων τοιαῦτ' 
εὔξασθαι; Aristoph. Nub. 546. Κοὺκ 
éróAumo? abris ἐπεμκηδῆσ) abrQ κειµένῳ, 
ut nunc optime editur. Suid. Τολμῆσαι, 
ὑκομεῖναι, ubi et relato loco e Legg. ix. 
addit, καὶ dv δευτέρῳ τολμῶν, ἀντὶ τοῦ 
τολμῶν ὑπομένει». | Voluit bis τολμφ. 
V. 2. habes γλῶσσαν ᾿Αδρήῄστου µειλιχό- 
ynpv». Quod in snum usum convertit 
Plato Phedr. p. 269. A. τί δέ; τὸν µε- 
λέγηρυν Αδραστον οἱόμεθα--- qus verba 
ex poeta esse egregie divinabat Hein- 
dorfius. Eetis Árgivus Ádrastus, quem 
eandem, quam Nestor et Ulysses, elo- 
quentie laudem habuisse, colligere licet 
ex Pindar. Olymp. vi. 18. coll. Heind. 
ad Phedr. Ἱ. c. Jam nihil deest ob 
plenam intelligentiam Platonici in Phe- 
dro loci. Βοξοκη. p. 142, 143. 

Θρηΐκιον Βορέη»] Borese enim, venti 
septentrionalis, sedes perhibebatur Hz- 
mus, mons Thracis, vel Salmydessus ; 
vid. Schol. et Spanhem, ad Callim. 
Hymn. in Del. 66.—De ἄλλο-- μηδὲ» 
vid. ad i. 15. Asr. 

τὰ γὰρ ὑτὸ γ.π.] Laudantur hec a 
Theodoret. Serm. vi. p. 568. A. B. Cf. 
l.i. 6. ibique notat. Post λέγεται addit 
Euseb. µέν. Asr. 

loxós* τέταρτο» δὲ] Desunt hzc ver- 
ba in Ald. Bas. 1. et 2. etiam Eusebii 
libris. Exstitere tamen in Ficini libris, 


καὶ Bowwrol καὶ ἄλλοι (leg. ol ι) quos, dum h.l. verteret, ob oculos ha- 
ἐύμμαχοι, el µέλλοι xpfipara παρέξειν, buit. Eadem verba supplenda esse du- 
Plat. Vor. VII. $X 


I1, 641. 
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ἀγαθὰ λέγιται καὶ γὰρ ὀξὺ Opi» καὶ ἀπούειν καὶ πάντα 
ὅσα Vy era τῶν αἰσθήσεων εὐαισθήτος ὄχι, $n ὃ καὶ τὸ 
ποιεῖν τυραυνούντα 0 τι ἂν ἐπιθυμῇ, καὶ τὸ δη ris ἁπά. 
σης µαλαριότητος εἶναι τὸ πάντα ταῦτα πεντημᾶκο abs 
νοετον εἶναι γενόμιενον OTI τάχιστα. ὑμεῖς 0$. καὶ εγώ sop 
τάδε λέγομεν, ὡς ταῦτά Savi ξύμµπαντα δικαίοις μᾶν παὶ 


"T1 v 
rit, ii, 949. ὁσίοις ἀνδράσιν ἄριστα κτήματα, ἀδίκοις δι κἄκιστα 
N ^v X Nx 
| ξύμπαντα, ἀρξάμενα ἀπὸ σῆς ὑγιείας. καὶ δὴ xai 
e 8 


X 


το 


ὁρᾶν καὶ τὸ ἀπούεων καὶ αἰσθάνεσθαι καὶ τὸ παράτα 

ην μέγιστου μᾶν πανὸν τὸν ξύμπαντα χόνον ἀθάνατο 
ντα καὶ κεκτημένον πάντα τα λεγόμενα ἀγαθὰ απλην 
δικαιοσύνης τε καὶ ἀρετῆς ἁπάσης, ἔλαστον 0, ἂν ὡς ὁλί- 
γ,στον ὁ τοιοῦτος χβόδον ἐπιζφη. ταῦτα s Moysis opas 
τοὺς πας ὑμῖν worgrüs, & περ Vyo, πείσετε" xo ἀναγκά- 
σετε, καὶ ἔτι τούτοις ἑπομένους ρυθμούς σε καὶ ἁρμονίας 
ἀποδιδόντας φαιδεύειν οὕτω τοὺς νέους ὑμῶν. ἤ γάρ; ὁρᾶ- 
σε. ἐγὼ μὲν γὰρ λέγω σαφώς τὼ μὲν κακὰ" λεγόμενα 


et pr 5.—95 δ' e. —! δὲ om f.—* λεγόμενα f.—* τὸ ante. ἀκούευ om Γ.--Ὁ sod 


dum ante Stephanum monuerat Corna- 
rius. Hec enim ipsa quatuor bona in 
dial. i. de Legg. exposuerat Plato. 
Steph. ne γρῦ quidem, unde ea petierit, 
addidit. Bir. Deinde Theodoretus ex- 
hibet καὶ (repa δὲ µυρία ἀγαθὰ λέγεται. 
Ficin. nostram videtur scripturam secu- 
tus esse, quum verterit, innumerabilia 
ferme cetera hujusmodi bona. narrantur. 

8T. 

ὅσα ἔχεται τῶν αἰσθήσεω»] Cornar. et 
omniu, que e sensibts dependent, integra 
et subtilia habere, —Notunm est. ἔχεσθαί 
τινος, ex aliqua re pendere, ad aliquam 
rem spectare vel pertinere, vid. Hem- 
sterbus. ad Aristoph. Plut. p. 472. Aer. 

καὶ τὸ δὴ τέλος] Theodoret. καὶ τὸ 
μὲν ὃ) τέλος πάσης. Mox verba ita ca- 
pienda sunt : et finis felicitatis (dicitur) 
esse, si quis, hec omnia nactus s. possi- 
dens, immortalis est isque quam citissime 
factus (igitar non per zrumnas hoc ad- 
eptus).—Mux Theodoret, ἐγώ πη pro 
ἐγώ που. Αετ. 


ἀρξάμενα ἀπὸ τῆς ὑγιείας] Est, inde a. 


sanifate, vid. nostra ad Alcibiad. i. p. 
299. Mox Theodor. τὸ αἰσθάνεσθαι---- 
ὄντα κεκτημένο». Asr. 


ἔλαττον δὲ] Int. κακόν. Mox Euseb. 
ἐὰν pro ἂν, Theodoret. ὡς ἂν ὀλέγιστεν. 
Asr. 

ἐπιζφη] In Ald. Lov. Bas. 1. 2. et 
Euseb. ἐπιζώῃ, vulgari confusione ; cor- 
reximus ἐπιζῷ; ἂν enim cum optativo 
conjungere citerioris est Greecitatis (v. 
Hermann. ad Viger. p. 787.); quan- 
quam Schaefer in Melet. Crit. p. 87. de 
eo addubitavit, Asr. 

πείσετε] Legitur etinm vodjcere : sed 
lectionem alteram tuetur locus hic pag. 
preced. πείσει τε καὶ ἀναγκάσει p πεί- 
θων. STEPH. Ἱία legit quoque Euseb. 
Prep. Evang. p. $49. Bir. Etiam Fi- 
cinus vertit: H«c utique, que et ipse, 
vestros invitabitis εἰ cogetis poetas di- 
cere. Verbum οἶμαι distinxi & reliqua 
oratione. Mox καὶ in Euseb. deest et 
&srobóvras PE Λοτ. 

3 γὰρ ὁρᾶτε;] Ficinus inepte vertit, 
Num ο. animadrertitis? | Similiter 
Cornar. n id cidelis? *H 4 
rogatio est d 
&d Gorg. Φ. 5$. In sequenti 
doret. pro ἀδίκοις exhibet δικαίο 
δικαίοις habet ἁδίκοις εἶναι. 
malis habentur, ut pene, ut ic 
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ἀφαθὰὸ τοῖς ἀδίκοις εἶναι, τοῖς δι δικαίοις πακά, và 
ἀγαθὰ τοῖς p ἀγαβοῖς à ὄντως ἀγαθά, τοῖς δὲ ausos 
xax. ὅ περ οὖν ἠρόμην, ὥρα ξυμφωνουμεν & ἐγώ σε καὶ 
ὑμεῖς, ἢ πῶς; 

S. 7. KA. Tà μὶν ἔμοιγε φαμόμεθά πως, và ὃ᾽ οὐ- 

ὥς. 

ΑΘ. "Ae οὖν ὑγίειάν τε κεντημόνο καὶ πλοῦτον καὶ 
τυραννίδα δια) σίλους, καὶ ὅτι αροστίθηµι v ὑμῖν ἠσχὺν δια- 
Φέρουσαν καὶ ἀνδρίαν μες ἀθανασίας, xai μηδεν ἄλλο 
αὐσῷ σῶν λεγομῖνων καχὼν εἶναι γεγνόμενον, ἀδικίαν ὃς 
xai  ὅβριν $ ὄχοντα $ αὐτῷ µόνον----, τὸν οὕτω ζῶντα ἴσως 
ὑμιᾶς οὐ φείθω μὴ οὐκ ἄρα εὐδαίμοια ἀλλ ἆθλιον ίγ- 
νεσθαι σαφὼς; 

KA. ᾽Αληθέστατα λόγες. 1r. ii. 250, 

AO. Eier ví οὔν TÓ μετὰ τοῦτ' sini ἡμᾶς χρεών! 
ἀνδρεῖος γὰρ δὴ xci ἰσχυξὸς καὶ παλὸς xai αλούσιο, xai 
ποιῶν 0 vi περ ὁπιθυμοῖ” voy [ίον & ἅπαντα, οὐχ ὑμῶν δοκεῖ, τα, 662. 
ση περ ἄδικος en καὶ ὑβριστής, εξ ἀνάγκης αὐσχρῶς « ἄν 
ἕπνι ἢ τοῦτο μον imag ἂν συγχωρήσωισε, τὸ γε αἰσχρῶς» 

. Πάνυ pr ob». 

ΑΘ. Τί δε: v0 καὶ xaxac; 

KA. Οὐκ ἂν ἔτι σουθ' ὁμοίως. 

ΑΘ. Τί δε τὸ χα! ) ἀπδῶς acá i A28 ξυμφερόντως αὐτῷ ; 

KA. Kai πὠς ἂν ταυτά 9 iri ( SUY X pol pots ; 

ΑΘ. Ὅσπως; εἰ θες ἡ ἡμῶν, ὡς $018), & φίλοι, δοίη τις 


cere AROe[ ft. —* καλα A.—J κεκτηµένοι Hof.—* καὶ διὰ τνρ. διὰ D. —59 ἐγγινόµενον 


sg. —P εἶναι v.—5^ ἐπιθυμεῖ v[f.—2 συγκωρίσστα H, συγχωρήσοιτε f, συγχωρήσητε t. 
—9 δαὶ b et corr τος μὴ om Γ.---ὃ ἐπιθείην pr 0.—À καὶ πολλὰ om ο.--- 


alia id genus, eà bona dicuntur injustis, gressum τὰ---δ) οὐδαμῶς (Φαινόμεθα ξυμ- 
propterea quod lis corriguntur et ad bo- φωνεῦν). Εί ad ᾿Αληθέστατα Aéyes int, 
nam fregem coguntur se recipere. De- τοῦτον s. τοιοῦτον n" πει ἄθλι- 
inde in Theodoret. scriptum extat τὰ δ ο», καὶ οὐκ 
ἀγαθὰ T. p. ος ἀγαθά. Asr. Φγγιγκόμενον] Legitur etiam γιγνό- 
P wur ἄλλο] l.e. ἄλλο μὲν οὐδὲν — pexov, profixo infinit. εἶναι, quo tamen 
δὲ καὶ Bow, nihil aliud misi particip. λεγομένων non videtur opus 
h. e. solam) injustitiam, vid. nostra ad habere. SrxPn. 
. p. 336. — Verba ipsa dp—oó»— τό "ye αἰσχρῶς] Int. αὐτὸν ζῷ», per 
ἴσων ὑμᾶς ob πείθω, τὸν οὕτω ζῶντω--  cpexegesin pronomini τοῦτο adjectum 
ἅθλιον γίγνεσθαι σαφῶς ; respiciunt pre- est. Asr. 
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συριφωνίαν, L νο γι | ey eoo. ὠπῴδομεν ὁ ἀπ ἀλλήλον. ipei 


γὰρ δη φαίνιται ταῦτα οὕτως ἀνωγκαῖα, ex οὐδὲ, ὦ 


ὦ φίλε 


Κλενία, Κρήτη νησος σαφώς" xal νοµοθετης ὧν ταύτη 
Terga pnr ἂν τούς. σε φοιητὰς ἀναγκάζειν Φέγγεσθαι καὶ 
TTG σοὺς ir 77 Lor ημίων T$ ὀλέγου μεγίστην $T 
φιθείην" ὤν, si τις i 77 Xe φθέγξαιτο v ὡς εἰσί σινες ἅν- 
θρωποί ποτε πονηροὶ pár, ἡδέως 0i ζῶνσες, 7 λυσισολοῦντα 
μὲν ἄλλα icri xci κερδαλέα, δικωιότερα δι ἄλλα. ταὶ 


ur. ii. 251. πολλὰ’ ürv ἂν παρὰ σὰ νυν λεγόμενα ὑπὸ τε 


qve 


καὶ Λακεδαιμονίων ὡς Soin, καὶ δή που καὶ τῶν ἄλλων 

ἀνθρώπων διώφορα asilo ἂν τοὺς αολίτας οι φθέγγισ- 
θαι. φίρε γάρ, o ὦ πρὸς" Διός τε καὶ Απόλλωνος, ὢ o ἄριστου 
σῶν ἀνδρῶν, εἰ τοὺς Ρομεθεσήσαντας. ὑμῖν αὐτοὺς τούτους 


ἑροίμεθα θεούς, 
dU" ἐστόν zi 


&po ὁ διαιότατός à εστι βίος ἥδισσος" 5 
^ s o o μὲν ἥδιστος ὢν τυγχάνει, à- 


καιότατος δε ἕτερορν $i à δύο qois», igoipus D ἂν ἴσως αυ- 
φοὺς σάλο, e πες ὀρθῶς i πανερωσφρεεν, ποτέρους à' εὖδαι- 
µονεστέρους χρὴ λέγει, σοὺς σὸν δικαιόσωτον 3 3 τοὺς vór 
ἤδιστον διαβιοῦντας βίον: 8i n δη φαῖεν vovg σὸν Πδι- 
στον, ὥτοσος αυτῶν ὁ λόγος ἂν γήγνοιτο. βούλομαι δέ μοι 
μὴ ἐπὶ θεῶν λέγεσθαι τὸ voto o», ἀλλ ἐπὶ πατέρων καὶ 


νομοθετὼν μᾶλλον, καί μοι σὼ pore 


go τε καὶ νοµοθέτην ἠρωτήσθω, o 


k é ΛΩΣ, γὰρ é 
und ew sud d. diede udin 


σαφῶς] Conjungendum cum ὡς; ver- 
ba enim ita coherent, obres ἀναγκαῖα, 
és δαφῶς οὐδὲ Κρήτη νῆσοε. Bene Cor- 
DAr. vertit; mihi enim hac ita videntur 
vapeur ie gem ina o care ατα Creta 
alim vero 
σαφῶς non id ener ος sed ad 
Κρήτη »ῆσος, ut sensus sit: mon tum 
certe credo, Cretam esse, quam kac ne- 
cessaria ia esse. As. 
τοὺς πολίτας uoi] Steph. testatur, legi 
uoque T. Y. µου, nempe in Ficini et 
ornarii versione, civibus meis perswade- 
rem. Bir. 
τοὺς πολίτας μοι] Legi κολίτας µον, 
Faehsius hoc reponi jubebat; recte vero 


θεν m ἠρωτημάνα πασί- 
' εἰπέτω" ag 0 ζῶν sór 


πρὸς s.—. àp' b.— Blos devi» Hs.—» δύ A 


: εἰπότω ς.--- καὶ om A et 


habet uel, vid. ad i. 1. Aer. 

βίον] Interrogationis signum posmi, 
ut verba srorépovs δ' cet. priorem excipi 
ant interrogationem ; idcirco δὲ interpo- 
situm est, quod, nisi interrogativa eeset 
oratio, locum habere non posset ; intem- 
rogationem his verbis contineri, dooet 
preterea modus finitus xp$.— Deinde 
ἐπὶ θεῶν est de diis: mole koc dici de 
diis, h. e. ita dici, sc si dii id protule- 
rint, s. diis tribui, Sic éwl usurpatur, 
verbis dicendi junctum, v. Fischer, ad 
Weller, t. iii. p. ii. p. 231. Asr. 

πατέρα] Videtur deesse πρὸς ante πα- 
Τέρα. alioqui accus. mutandi fortassis 
eesent in nominativos πατήρ ve καὶ veue- 
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5» ’ 9 A " ή A e »* 9 
Ἴθιστον (Qio» εστὶ puxapisrra Tog. tiro. μετὰ ταῦτα ἔγωγ 
4 74 E. d P4 , ε 548 , 9 4 
ὧν φαίην Ὢ πάτερ, ovy, ec εὐδαιμονέστατά µε εβούλον 
9 9 » 4 , » S , , e 
Q9rs &XX si διακελευόµενος οὐδὲν ἐπαύου ζην µε ὡς 
δικαιότατω. ταύτη μὲν οὖν ὁ τιθέρωενος sivt νομοθέτης εἶτε. 
b . E d fe 
xc" πωτὴρ ἄτοπος ἄν, οἶμαι, καὶ ἄπορος Φαίνοιτο τοῦ 
ζυμοφωνούντωςἳ $T λέει. εἰ ὃ) αὖ τὸν δικαιότατον 


2 / / / ey m se 4 
εὐδαιμονέστατον ἀποφαίνοισο [βίον εἶναι, ζητο που dg ἂν wi. 253. 


e€ »9 / "a , , 9 $9 /— € iv ^v e ^v ^v 
ο αχουὼ, οιμα σι 740T ο αντω 70 377?6 ἡδονῆς χρειττον 


9 oo 4 Ν e / , , es / N δη à 
CL'yOtUOP τε και X00» ο '0µ0ς $90» 6200/76/15 στι γαρ η Οἱ - 1. 008. 


κοίφ χωριζόμενον ἡδονῆς ἀγαθὸν ἂν γίγνοισοι Φίρε, κλᾶος 

3 Lad , 9 9 N 

σε καὶ ἔπαμος πρὸς ἀνθρώπων σε καὶ θεὼν ἄρ ἔστὶν ἄγαθον 

s M / 0» M x M ν΄ / e y 

y XO χαλὸν, ἀηδὲς δὲ, δύσκλεια δὲ σἀναντίαι ἥκιστα, 

ὦ Φίλε νοµοθέτα, Φήσομιν. ἀλλὰ τὸ μή ví τα ἀδιπνεῖῦ 

µήτε ὑπὸ vivog ἀδικεῖσθα, μῶν ἀηδὲς μέν, ἀγαθὸν δὲ 7 
παλόν, τὰ δ᾽ ἕτερα ἡδέα μέν, αἰσχρὰ δὲ καὶ κακών 


γρ Q.—! ξυμφωνοῦντος pr 0. —* 8' αὐτὸν t.—" τὸ om Ῥ.--- δὴ καὶ δικαίω D. —* δέ om 


θύτης. Paulo post autem male in prec. 
edit. ξυμφωνοῦντος pro adverb. ἔνμφω- 
voteres. STzPB. ái κ 
πατὸρ--Αρωτήσθω] Stephanum secuti 
sumus, sensu postulante, qui is est: quee 


antea a me in sunt, 98 patrem 
et legis latorem in volo, Mox 
AM. Lov. Bas. 1. et 9. ξυμφωνοῦντοι. 
sT. 
érvae;] In ionis notam, in 


Ald. Lov. Steph. et Bip. male omissam, 
revocavimus e Bas. 1.et2. Sic ctiam 
Ficin. quidnam ea in vita benum et 
crum tanquam voluptate melius lex 
laudat? Sequentia recte sic leguntur in 
genuina Ficini translatione, quid enim « 
um justo beni adesse 
is & Grynseo correcta 


prec. edit. non 
extant qus sunt inter τὰναντία et. μῶν. 


SzzPnu. 

Άκιστα, ὦ Φίλε ροµοθέτα, Φήσομεν. 
ἀλλὰ τὸ µήτε τινὰ ἁδικεν, µήτε ὑπό τι- 
vos ἁδικαῖσθαι] Verba hec non compa- 
rent in editt. vett, primusque hoc sup- 
plementum in textu reposuit Stephanus, 
ducente Ficino, qui verüt: Minime 


) 
Sed ixjuriem neque. inferre, neque pati. 


fera each] Verbe b 
ο pro suppo- 
sititiis babeo. imum enim Illa ἥκιστα 
---ἁδικεῖσθαι huc non pertinent, et mar- 
gini ab eo appicta sunt, qui id, quod 
generatim hic exponitur, parie voluit 
exemplo ejus, qui neque ledat quem- 
piam aeque. ab altero latur. Tm 
bsec interrogationem interrumpendi ratio 
admodum offendit, presertim quum legis 
lator ad posteriorem questionem non res 
sponderit ; quocirca dura et abrupta est 
du D | ndis Aat oer na e 
E». e . υ DAS. B 
et 2. verba ἤκιστα---ἁδικεῖσθαι ignorant ; 
Cod. Voss. ut Clinie responsionem ea 
exhibet et Ficin. expressit, unde Steph. 
baud dubie ea recepit. Reliqua vero 
μῶν ἀηδὲ--- κακὰ nibil sont. nisi. pre- 
gressorum, in quibus τὸ ἀγαθὸν καὶ καλὸν 
opponitur τῷ ἡδεῖ, repetitio, itidem ex 
margine, ut mihi videtur, in orationem 
illata; spuria ea esee, M Me docet 
nam, quse precedunt, 68 anguide repe- 
n et ipsa oratio; illud $ videlioet 
ante καλὸν (Grieci enim ἀγαθὸν et καλὸν 
conjungunt particula xal) et rà δ' érepa, 
quod, quo referatur, nibil in presgreseis 
habet. Deletis voro omnibus, que can- 
cellis inclusimus, tantum abest, ut ad 
senjentiz integritatem aliquid desidege- 
tur, ut omnia eo melius cohsmreant.-— 
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534. ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


KA. Kai πως; 


s. 8. ΑΘ. Ουκοῦ ὁ pi μὴ 


ωρίζων λόγον 3δύ τε 


xui δίκαιον καὶ ἀγαθόν τε καὶ χαλον πιθανός y, εἶ pondo 
ὅτερον, πρὸς vÓ τα ἐθέλειν ζην τὸν ὅσιον καὶ δίκαιον Bios, 
ὥστε »οµοθέτη. ys αὔσχιστος λόγων" xci ἐναντιώτασος ὃς 
ἄν μὴ e σαυτα οὕτως rur οὐδεὶς γὰρ &y ἑκὼν ἔθελοι 
αείθεσθαι αράστειν τοῦτο ὅτῳ μη σὸ χαΐρειν σου λυπεῖσόαι 
πλέον ἔπεται. σχοτοδιιᾶν à TO πόρῥωθεν ὁρώμιενον φᾶσί 
σε ὡς eroe εἶπεν xou L. καὶ voig ποισὶ παρέχει. ρομνοθέτης 
à: ἡ μην" δόξαν εἰς τοὐνανσίον τούτου καταστήσει TÓ σχό- 
τος ἀφελών, καιὶ αείσει ἁμῶς) γέ πως ἔθεσι καὶ ἑπαίνοις 


ui. ii, 258. χω) λόγοις ὡς ἔσαιαγραφημένα rà δ/καιά ἐστι καὶ «à. 


κα, τὰ μὲν δικα TO voU δικαίου ὀναντίως Φαμόμενα, 6x 


—3 fiora..aiucein 0n: om E.—» λόγος x.—* δ el μὴ AROvft, el μὸ 5, δὲ τὴν 9 
—b ἂμ ... 0.—* ἄδικα τὰ AROv[(t : ρα P s Ax d uj c 


Verba καὶ πῶς in Ficini libro Atheniensi 
assignantur. ÁAsr. 

3) xaAbv] Scrib. καὶ καλἀν. Protinus. 
pergit, rà 9" ἕτερα ἡδέα μὲν, αἰσχρὰ δὲ 
καὶ κακά. Et, οὐκοῦν ὁ μὲν μ) χωρίζων 
λόγος ἡδύ τε καὶ δίκαια», καὶ ἀγαθόν τε 
καὶ καλόν. Paullo supra, τὸ τῆς ἡδονῆς 
κρεῖττον ἀγαθόν Te καὶ καλό». Et, dp 
ἐσσὶν ἀγαθὸν μὲν καὶ καλόν. Εἰοῖα. bo- 
πι cero atque 
143. 

6. 8. πρὸς μὲν τό τινα] Sic Ald. Lov. 
Bas. 1. et 2. male Steph. μὲν prestermi- 
sit, quod sic repeti et sine δὲ sequente 
poni solet, ut vi. 7. p. 759. Α. ἑλέσθαι 
δεῖ sie μὲν ἀρχόντων εἴδη, περὶ μὲν τὸ 

δὺ λεχθέν. Similiter ii. 19. p. 673. 
A. Aéyew μὲν Ükves eis γοὺφ πολλούς. 
Men. 94. C. οὗ μὲν ἔδει δαπανώµενον δι- 
δάσκειν, ταῦτα μὲν ἐδίδαξε τοὺς καῖδαε 
τοὺς αὐτοῦ. Xenoph. Hier. ix. $. Vid. 
Dorvill. &d Charit. p. 899.475. et Wyt- 
tenbach. ad Eclog. Histor. p. 409.— 
Ceterum ye αἱ el. μηδὲν ἕτερον vel eimile 
quid sequitur, est saltem, ut vii. 19. 
806. B. φόβον γε, εἰ μηδὲν µεῖζον, πολε- 
arp iiem . Vid. Toup. 

gin. Fragm. vi. ha 1. p. 537. ed. 
Weisk. Ad μηδὲν ἕτερον ist. πρὸς e 
sequentibus, Vid. ad ii. 6. Asr. 

'. σκοτοδυιᾷν δὲ] Sensus est: Oratio 
illa, que justum et jucundum unum et 


idem esse ponit, probabilis quidem est, 
sed, qumenam sit utriusque ratio, non 


clare demonstrat; etenim si justum et 
injustum e longinquo intuemur, ita per- 
turbamur nostris caligo offun- 


ditur, ut utrumque discernere meques- 
mus injustumque vel justum nobis ap- 
pareat. Quocirca legis latoris est, ut 
caliginem illam discutiat, nobis persua- 
dere, justum et injustum simalacris esse 
similia, que aliter justo, aliter injweto 
appareant, et, si justus sans meatis ho- 
mo sit, a solo justo recte dijudicentur. 
τν πόῤῥωθεν ὀρώμενον spectat ad se- 
quentem justi et injusti comparationem 
um aduimbratis imaginibus (σκιαγραφή- 
pact), que si e longinquo intuearis, ad- 
modum fallacia sunt remque exhibent 
ita, ut sensibus nostris arrideat. Hac 
igitur ratione etiam injustum «obis pla- 
cere poterit, si solam ejus speciem ad- 
umbratam contemplamur; res vero Bon 
ita sunt, ut apparent, sed ut percipisa- 
tor ac dijudicantur a sana mente. De 
vid. nostra ad Polit, 
ii. S.—Pro δ ἡμῖν Cod. Voss, 9 οἱ μὴ, 
et in marg. δή µοι. Ast. 

8 $uw] In duode vet. 8 εἰ ή: sed 
vel in δή µοι mutanda sunt illa, vel 9 
ἡμῖν retinendum. SrxPB. 

τῷ τοῦ δικαίου] Voculam τῷ abe 
Batius fortasse fuerit, Paulo post autem 
ἑαυτοῦ non videtur posse ferri. Deinde 

PR rectius scrib. πάντη, ex vet. 


T$. τοῦ ῥικαίσυ] Sc. σπκιαγραφήµατι, 
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s » 47 * ω « ” / eM UE VS Y. 
ο ἀδίκου 064 1αχου £0CUTOU θεωρούρνενα ἠδέα, τα δὲ di- 


, δε , ^ / / d 
Χαιοα ἀπδεστατα, $X δὲ δικαίου πάντα 


αρὸς ἀμφότιρα. 
KA. Φαίνεσα,. 


/, 
φἀναντία πανσὶ 


ΑΘ. Την 0'* ἀλήδειαν τῆς κρίσεως ποτέραν χυριωτέραν 
/ 


κά x / M ^v "ww vf 
είναι Φώμεν; wortpo, την της χείροος Luxe 5 την 


(9ελτίονος: 


τῆς 


? rr d g X ^w $ / 
KA. Αναγκαῖον που την σῆς ἀμιείνονος. 
es » 
ΑΘ. ᾿Αναγκαῖον ἄρα σὸν ἄδικον βίον οὐ µόνον αἰσχίω 
4 ^s ^o 
καὶ µοχθηρότερο ἀλλὰ καὶ ἀηδέστερον σῇ ἀληθείᾳ τοῦ 
4X0LiOU τε εἶναι καὶ ὁσίου βίου. 
΄ ^v Y 
KA. Κιδυνεύει κατά γε τὸν νῦν λόγον, 9 Φίλοι." 
/ N P4 
AO. Νομοθέτης δὲ οὗ τι καὶ σμιικρὸν ὄφελος, εἰ καὶ 
4 ^ ^ ? » * ^e N 1 
pun ToUTO 7» οὕτως ἔχον, wg καὶ νὺν αὐτὸ Πρηγ' ὁ λόγος! 
ιά y ? A » » 7 «4 59 ^L /, 
62,81), εἰ dép τι XO ἄὤλλο ἔτόλμησεν ἂν ἐπ᾽ ἀγαθῳ ψεύδεσ- 
Ν x / 1! e .. 
θαι προς τους νέους, ἐστι ο τι TOUTOU Ψψεῦδος λυσιτελέστε- 


XA 2 / / 4 

go» ἂν ἐψεύσατὸ ποτε καὶ 
/ , νε ^? / * 
[Día ἀλλ ἐκόντας πάντα τὰ 


δυνάμιενον μιῶλλον ποιεν μὴ 
δίκαια; 


eyp A.—* 9' om pr Q.—f τὴν om ϐ.--δ που om f.—h φίλε ς.--- νῦν 6 λόγος εἴρηχ᾽ 


quod e voce prz;gresso ἐσκιαγραφημένα 
petendum, Asr. 


ἑαυτοῦ] Non ἑαυτοῦ, (quod nullum 
bic locum habet) sed ἀνθρώπου scriptum 
fuisse suspicor, et quidem compendiaria 
scriptura: hoc modo nimirum, àyov: 
sicnt Évos pro ἄνθρωκος in vet. libris 
ssepe occumt, itidemque in czteris casi- 
bus servatur eadem forma compendii: 
quod et in Ald. editione alicubi visitur. 


Facilis autem fuerat ex ἆνου in αὐτοῦ, 

ex hoc deinde in ἑανυτοῦ, lapsus. ὃτενη. 

ἑαντοῦ neque Ficinus agnoscit neque 

COGN, et turbat omnino orationem. 
IP. 


ἑαυτοῦ] Hoc Stephanus merito offen- 
debatur : scripsimus αὐτοῦ : si spectantur 
ab eo, qui ipse (αὐτοῦ) injustus ac pravus 
est ; ἐκ est enim i. q. ὑπὸ, vid. Fischer. 
ad Weller. t. iii. p. ii. p. 118. Illis ἐκ 
μὲν ἀδίκου opposita sunt ἐκ δὲ δικαίου; 
oratio vero ipsa perturbata est ; confusa 
enim inter se sunt τὰ μὲν ἅδικα et τὰ δὲ 
δίκαια, et propter interjectum ἐκ μὲν 
&Bikoy— verba τὰ δὲ δίκαια, qua opponi 


debebant przgressis τὰ μὲν ἄδικα, tan- 
tummodo annexa sunt hoc sensu, sicuti 
contra justa ipsi apparent injucindissi- 
ma. Denique pro παντὶ scripsimus πάν. 
τη, quod Steph. conjecit: a juste autem 
spectata (justa et injusta) prorsus siu 
τα) sibi contraria tn omhibus (πάντη) 

ent, Sic etiam Cod. Par. (vid. 
i Syllog. p. $02.) videtur legere. 

T 


ροµοθέτης δὲ, οὗ] Laudantur ab Ea- 
seb. Prep. Evang. xii. 31. p. 607. D. 
Pro fípmx' Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
Φρηχ’, vitiose. Satis tritum est ὁ λό- 
eyos. alpei, ratio evincit, probat s. pet- 
suadet. Vid. Gataker. ad M. Antonin. 
iv. 24. p. 182. et Heind. ad Parmenid. 
p. 232. Asr. 

εἴπερ τι καὶ ἄλλο] Si. quid smendac& 
juvenibus boni causa dicere sustinebit. 
Sic ef ris ἄλλο s. ἕτερον (vid. Valcken. 
ad Eurip. Phoen. 537.) et εἴπερ τι καὶ 
ἄλλο (Heind. ad Phidon. 6. 28.) usur- 
pari solent. Ast. . . 

ποιεν] Sive soi» retinendum, sive 
in πείθειν mutandum putemus, alio infi- 


536 


IIAATONOZS 


KA. Καλο» μυ ἡ ἀλήθεια, ὦ Lire, xai μόμρον, —: 


μὴν oU ῥᾷδιον είνα πείθεω. 


ατα, &, 264. A8. Eísr τὸ μὲν τοῦ Σιδανίου μυθολόγηµα pad» 


ἐένετο aréíÜsuy, οὕτως ἀπίθανον Ov, καὶ ἄλλα μυρία. 


nitivo videtur opas fore: quid si igitur, 
μᾶλλον πείθει», ποιεῖν μὲ βίᾳ, etc. lega- 
mus? Srz»m. Indunxit eum Ficini ver- 
sio, que est: quod videlicet ita trakere 
Justitiem velint CA piper : 
suscipere. git igitur 
ἁκούοντας πείθει, ποιών μὰ etc. ἀκούον- 
vas excidit forte propter v. similis soni 
ἀλλ’ ἑκόντα»ς. Bir. 
ποιεν] Marg. Leid. ad v. soy ad- 
scriptum exhibet πείθει», quie est conjec- 
tura Steph. Plurima enim, que nescio a 
quo ors illius libri injecta sunt, animad- 
verti esse commenta Steph. Ejus autem 
correctione non opusest. Δύνασθαι sig- 
nificstionem habet prastandi aliquid et 
Δυνάμενον ποιεῖν igitur est 
efficere ut faciant. Phileb. p. 23. D. 
μῶν οὖν σοι καὶ πέµκτου προσδεῄσει διά- 
κρισίν Tiros ώς uy ; Hipp. ar) p. 
290. D. dár γε, & Σώκρατες, δύ- 
σηται, καὶ ἐπὶ ums χρήσιμο» 3. ME 
non. p.77. B. xaeípew τε καλοῖσι καὶ 
δύνασθαι. p. 78. B. βούλεσθαί τε τὰγαθὰ 
καὶ δύνασθαι. — Eurip. Med. 127. τὰ 9" 
Οὐδένα καιρὸ» δύναται θνη- 
: ubi mira molitor M v. Sed 
ad illa voir μὸ βίᾳ ἀλλ’ éxórras s. 7. 
3. deest um; nec possit, credo, 
ad verba soie» μὴ βίᾳ suppleri τοὺς »é- 
ov$; quivis enim supplebit τὸν 
»o». Mitto Dipontinam sycophantam 
cum Ficino suo, — Euseb. Pr&p. Ev. xii. 
. 607. éxórras πάντας πάντα τὰ δίκαια. 
ere, opinor. Ad Eusebii locum qus 
Vigerus scripsit, ea confutato Stephano 
jam non opus est refellere. Boscxn. p. 


143—144 
Noe ποιεν] Vulgo μᾶλλον πουν; 
ου, adnotatum extat 
nm οι e Stephani nota margini 
d res esse, bene Boeckh. 
msan erbum videlicet desiderabant 
Steph. et Viger. ad Euseb. p. 58. et ille 
quidem πείθειν ante ποιεῖν interponi vo- 
lebat, hic vero πράττειν vel simile ver- 
bum desiderabat. Sed ὀδννάµενο», ut 
recte Boeckhius monuit, est valens eo, 
wu, 5. iens, ut. Sic infra c. 13. p. 
671. C. δυναµένους, τὸν εὔελπιν---ἐθέ- 
λεν Touiy. Ante infiniivum vero ὥστε 
intellige, ut üi. 16. p. 701. C. v. 10. 


739. C. κουὰ μὲν ὁρᾷν δοκεῖν cet. c. 12. 
743. A. μισθοὺε μισθωτοῖς- -ἁποτίας., 
vi. 5. Τ66. E. ἐξενεγκεῦ----ἰδεῖν πᾶσι τος 
πολίταις. vi. 7. p, 759. D. vii. 10. 893. 
B. ix. 8. 857. A. ἱκανὴν- τὴν ἄλλην 
οὐσίαν ἀποτίνειν. xi. 8. 91T. E. Epinom. 


ép ὀχάμαι 


πάντα (iens ; unde conjiciat fortasse 
quispiam, legendum esse : Berdyerer 
μᾶλλον ποιαῖν, uh) ἀλλ ἑκόνται πάν- 
ki ls n du M eq enad miU fa- 
cile oblitterari potuit. Ficinus quomodo 
legerit, non clare perspicitur ez ipsies 
verbis: marime cum nullam mendacium 
hec falsitate utilius excogitare possi, 

videlicel ita trahere audientes va- 

, ui non vi, sed spente justitiem ve- 
lint. suscipere. ΔΟΤ. 

ob ῥδων] Int. $ ἀλήθεια, πείθεσ, (v. 
ed j. 13.) : éd quod verum esse putamus, 
dificile est nobis persuadere, mon ita 
esse. ÀsT. 
Ironie inservit, vid. ad Polit. i. 

11. rum nota est fabula, que Cad- 
mum Phenicem, Agenoris filiuro, inter- 
fecto ingenti dracone, e cujus dentibus 
humi sparsis viri armati orti essent, Cad- 
meam arcem (postea Thebas dictam) 
condidisse tradit; vid. Hygin. fab. 178. 


et interpp. ad Ovid. Metam. iii. 1. Asr. 
τὸ μὲ en Alterum orationis membrum, 
τὸ δὲ ἡμέτερον ob, vel simile, omissum 


videri possit (v. Hermann. ad Vi iger. p. 
800.) sed solet μὲ», ut innumera exem- 
pla ostendunt, non sequente δὲ, etizm 
tunc poni, si nihil supplendum 'est vd 
supplere possis, Sic iii. 10. p. 691. A. 
Τὸ μὲν elxós. Charmid. e. C. Παρ 


E, Cai do. B. Aristoph. Àv. 1314. 
878. Vid. Locell. ad Xe- 
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KA. Πσα;: 
A] : / hl LA V4 e / , » ο, 
ΑΘ. Το σπαρίντων ποτε ὀδόντων owAirag tL «αὐτῶν 
— / 9» » 4 / / ev 
Φυναι. και τοι yao y εστι. νομοθέτη παράδειγµα "TOU 
P d 4 b. 9 ^ / 4 et^ ’ . 
πείσει O σι y επιχειρῇ τις φείθειν τας vu» νέων ψυχάς, 
e? ? NN / , ^ ^ Pd 4 
ὥστε οὐδιν ἄλλο αὐτὸν δεῖ" σποποῦντα ἀνευρίσκεν 7] τί 
P d ’ , N 9 b! / , h N 
asícac μέγιστο ἀγαθὸν ἐργώσαιτο ἂν πόλω, τούτου δὲ 
P d e e , e ΄ /J oc , 
8pi πώσαν μηχανὴν εὑρίσκαιρ, OV τινά ποτε τρόπον ἡ τοιαύτη 
, ^w X /; A « » e" 
ξυνοικία πᾶσα περὶ τούτων" ἓν καὶ vOUTO) OTi μάλιστα 
/ ? » « N ^ M 23 2 ev x , Ν 
Φθέγγοιτ ἀεὶ διὰ [βίϱυ πανσὸς Sy σε ὠδαῖς καὶ μύθοις καὶ 
΄ 9 9 ^5 ” 5» 0À , 4 ” 5 
λόφοις. εἰ Ü. οὖν ἄλλη ση δοκεῖ 7] ταύτῃ, πρὸς ταύτα οὐ- 


^ ! he /, 
δεὶς Φβόνος ἀμφισβητῆσαι τῷ λόγφ. 
^v ΄ 
KA. 'AAX οὗ poi φαίνεται πρὸς γε ταῦτα δύνασόαι 
^. . ^v Y 
ἡμῶν ἀμφισβησῆσαί ποτ ἂν οὐδέτερος. 
Ν ^v A 
AO. Τὸ μετὼ τοῦτο τοίνυν $p.0» ἄν Six λέγειν. Qupd 
^^ / ” X 4 4 / 
γὰρ ὥπαντας δεῖν ἐπωδειν τρεῖς ὄντας τοὺς χοροὺς ὅτι νέαις 
οὖσαις ταῖς ψυχαῖς καὶ ἁπαλαῖς τῶν παΐίδων, τά τε ἄλλα 
. in / / e ὰ ύό ή ; E Q / 
χαλα λέφγοντας παντα οσα ιέληλυῦθαμε τε και $71 διέλ- 
» X ^ Led ^e f 5 MT 
Üoiosy ἄν, τὸ δὲ κεφώλαιον αὐτῶν τοῦτο $0Ta* τὸν αυτον’ 
ej / x » € ΔΝ ^ ’ / ? ER. 
ἡδιστόν τε καὶ ὥριστον ὑπὸ θεῶν [Δίον λέγεσθαι φάσκοντες 


ὁ λόγοι t. —k δ) o, —! ἐργάσαιτ' υ.--- τοῦτον f.—^ καὶ H.—^ αὐτῶν ς.--ὂ & παι- 


noph. Ephes. p. 226. et Heindorf. ad 
Tbest. $. 49. Charm. p. 07. Crat. p. 
25. et Pheedon. $. 2. Asr. 

ἐπιχειρῇ τις] τὶς videri poss:t expun- 
gendum: et a Ficino quidem certe non 
agnoscitur, qui refert έπιχειρῇ ad ροµο- 
θύτη»: sed sciendum est, non aliter de- 
bere intelligi hunc locum quam si dictum 
esset, µέγα Υ᾿ ἐστὶ νοµοθέτῃ παράδειγµα 
τοῦ πείσει» τινὰ ὅ,τι ἂν ἐπιχειρῷ τείθειν 
eic. atqne hunc illius vocule τὶς usum 
exe minime carere. Sensus igitur 
erit : hers λα κά res adeo absurda 
et incredibilis fidem impelraret, exemplo 
εεί legislatori, pole. qun pida ani- 
mis juvenum quicquid velit. persuadere. 
SrzPH. Ficinus vertit: Magnum enim 
íd legislatori exemplum est, posse animis 
juvenwn, quodcunque velil, persuadere. 
Sed recte vulgatam lectionem Steph. 
defendit. Bi». 

Tls] τὶε ante πείθειν sententiam gene- 
Pen exhibet, bene Stephano monente. 

T. 


Plat. 


Voz. VII. 


1t. 664. 


"ir il. 255. 


ἀμφισβητῆσαί ποτ ἂν] Ald. Lov. Bas. - 


1.et 2. 71' ἄν. PFicin. posse uüquem de 
Àis dubitare, — Pragressa  amplificavit 
Ficin. vertendo, equidem tta sentio, si 
vero vos aliter, nulla invidia sit contra- 
dicere. ÀsT. . 

ἔτι νέαιε] Sic Ficin. quoque, qui ver- 
tit, teneris adhuc et mollibus puerorum 
animis. In Ald. Lov. Bas. 1. et 2. le- 
gitur efre. Mox pro ἄλλα καλὰ (Ficin. 


' alia bona) Ald. Lov. Bas. 1. et 3. ἄλλα 


kal. ΑΡΤ. 

τὸν αὐτὸν] Si: Ald. Lov. Das. 1, 2. 
Cod. Voss. et Ficin, (vilam eandem) ; 
respiciuntur enim, qus hujus capi is 
initio exposita, sunt, — Stepbanus, qui 
αὐτῶν scripsit, immemor videtur fuisse 
eorum, qua supra disputata legimus,— 
Ante ἀληθέστατα cet. in Ald. Lov. Pas, 
1. et 2. Clinie nomen comparet ; Ficin. 
vero ita vertit, ut legimus, Deinde Bas, 
1. 2. et Cod. Voss. Φθεγγόμεδα, vitiose, 
Asr. 
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ἀληθέστωτα ἐ ἐροῦμμεν ἅμα καὶ μᾶλλον αείσορεν οὓς δε 
φείθει», 5 ἔὰν ἄλλως πως φθεγγώμεθα λέγοντες. 

KA. Συγχαρητίον ἃ & My. 

AO. Iewror pir τοίνυν o Movcor ! χοβὸς 9 ) πωιδικὸρ! 
ἀρθότωτ' ἂν εἰσίοι πρωτος τὼ τοκεντα Sig TO μέσον ᾠσόμι- 
vog ἁπάση eoo; καὶ 0À9 τῇ πόλει, δεύτερος δὲ ὁ µέχρι 
τριάκοντα ἐτών, τόν σε Παιῶνα ἐπικαλούμενος μάρτυρα 
TW) λεγομένων ἄληθείας tei xai τοῖς riore TA sam μετὰ su- 
θοῦς γήνεσθαι i ἐπευχόμωενος. δεῖ δὲ 03 καὶ ὅτι σείτους σοὺς 
ὑπὲρ τριάκοντα έτη μέχρι τῶν ἐζήχοντα γεγονότας aur 
σοὺς δὲ μετὰ, σαῦτα, oU γὰρ ἔτι δυνατοὶ $igur φδάς, ps- 
θολόγους περὶ τῶν αυτῶν ηθων" διὰ θείας φήμης καταλε- 
λείφθαι. 

KA. Λέγεις δὲ, o ξένε, vivet τούτους τοὺς χοροὺς τοὺς 
τρίτους; οὐ γὰρ πώνυ ζυνίεμεν σαφῶς o σί ποτε (2οῦλει 
φράζειν αυτὼν vier. 

AG. Καὶ μὴν εἰσί γε οὗτοι σχεδον ὦ ὧν χάριν οἱ «λά- 
ὅτοι τῶν ἔωπροσθιν ἐρρήθησαν" λόγων. 

KA. Ovsw µεµαθίκαµεν, ἀλλ ἔτι σαφέστερον auos 
βράζει. 

$. 9. 46. Ἐνπομεν, εἰ μερρήμεθα, κατ ρχας σῶν 

ur. ii. 256. λόγων a 5 φύσις ἁπάντων TO νέων διάπυρος oo ουσα ἦσυ- 
χίαν οὐχ ofa. τε ὤγει OUTE κατὰ σὸ capu ούτε κατὰ 
v2» Φωνῆν siz, φθέγγοιτο à asi ἀτάκτως xi 230a. σᾶ- 
ξεως δ᾽ αἰσθησι φούτων ἄμφοσέρων τῶν ἄλλων μον ζωων 
οὐδὲν ὀφάπτοιτο, ἡ δὲ" ἀνθρώπου Φφύσις ἔχοι μόνη τοῦτο. 


jus om "- δυνατὸν f.—t ἠθῶν Aüefft: ᾠᾖδῶν *c.—* Εὐνισμεν f.— . ἑῥῥέθνω 


b 


φέρει φδὰτ] Cf. 9. 605. D. Ékvov dem moribus fabulas poterunt decunterr, 
πρὺς τὰς ᾠδὰν uecrbs πᾶς που 'γεγνόμενος  dimittendos divine oraculo censemus. 
πρεσβύτερος. As. Recte Cornar, eoe extem — relinquere 

ᾠδῶν] Invenitur etimm genit. $88»  opertet, ut de iisdem cantilenis per disi- 
scriptus loco genitivi ᾠδῶν, et 2a oracula fabulentur. Asr. 
μνθαλόγους junctum cum subst, 6. 9. διάπυρος] I. e. θερὸς, fervens, 
SrrPm. Nempe in Ficini libris, quorum ut vi. 22. p. 783. A. fpws —B&ewwperrárer: 
auctorifatem secutus vertit: vla Son fe μανίαις ἀπεργάξενα κάν 
amplius de eisdem moribus fabulas pote- id. ad Polit. x. 13. Ceterum 
runt decantare, Bir, respicitur fi 1. 668. E. Mox AM. Lex. 

μυθολόγους] Male Ficim, vertit: Ms Bea. 1. 9. ἔχει, - Asr. 
autem seniores, quia non amplius de iis- 


νο 


ΝΟΜΟΙ, Β. X39 
v3 δη" τῆς κωήσεως τάξει ῥυθμὸς ὄνομα sim vj δ) n 065. 
αὖ τῆς Quen; τοῦ Tt oLéog" ἅμα καὶ [αρίος συγ- 
περαννυριένων, ὠρμιονία" ὄνομα προσωφγορεύοιτο, γορεία δὲ 
v0! ξυναμφότερον" χληθείη. θιοὺς δὲ εφαμιενὶ ἐλεοῦνγας 
ἡμιᾶς συγχορευτώς vs καὶ χορηγοὺς ἡμῖν διδωκέναι τόν 
«s Απόλλονα καὶ Μούσας, xoi δὴ καὶ τρίτον ἔφαμο, ti 
µοεµνήµεθα, Διόνυσο». 

KA. Ila; δ) ov µεμνήµεθα; 

AO. 'O μὶν τοίνυν τοῦ Απόλλωνος καὶ vo» Μουσῶν 
arogoc εἴρηνται, τὸν δὲ ερίτον καὶ τὸν λοιπὸν χορὸν ἀνάγκη 
vov Διονύσου λόγεσθα,. 

KA. Ila; δή: λέγε µάλα γὰρ ὤτοπος γίγνοιτ ἂν 
erg  ἐξωίφνης ἀκούσαντι Διονύσου πρεσβυτῶν χορός, εἰ 
ὥρα oid ὑπὲρ τριάκοντα καὶ πεντήχοντα δὲ φνεγονόες 
$v5 μέχρι ἱξήκοντα αὐτῷ χορεύουση. 

ΑΘ. ᾿Αληθέστατα μέντοι λέγει. λόγου 05 δεῖ. «ρὸξ τει. li aor. 
ταῦτα, οἶμαι, ὅπη φοῦτοὶ εὔλογον οὕτω γιγγόμιενον ἂν γ/γ- 
PorTo. 

KA. Τί μήν; 

ΑΘ. " Ae οὖν ἡμῖν τά γε ἔμαροσθεν ὁμολογεῖσαι: 


s 
s,—* δ e[5r.—' 8) A : δὲ *s,—" τοῦτο ὀξέως v.—* ἁρμορία Bt, ἁρμονία Ω: &p- 
T 
µονίας *s.— που KOv[or.—* ξυναμφοτέρων $9.—5 9 5r.—^ qaper [.-- ΥΕΑ, τι 


D, Té y 5, τ) ο.---ᾱ ol om f.—* δὲ καὶ Β.---ἵ 93 f, om $.—£ µέχρι: f.—h δεῖ δὴ 


Tp 9 a) τῆς φωνῆς] Dativus cum 
verbo spoca'yopeborro cobjunctus est sine 
interventu prepositionis ἐπί; nempe 
prope qm dativum pro nomi- 
mativo dativus positus est, ac si verbum 
sequatur dativum regens, velut ὀκιτι- 
θεῖτο.---τὸ Συναμφότερον. — Ald. Lov. 
Bas. 1. 2. που ξυναµφότερο». — Ficin. 
wérwmque vero simal chorea nominabatur. 


pote tam subito s. extemplo audienti ; 
solet enim in his is ita poni, ut relatio- 
nem, quam vocamus, significet (sic der 
épol est : f'ür miich nehmlich.) "Vid, ad 
x. 5.— De καὶ δὲ vid. 1. 9, Mox αὐτοὶ 
pro αὐτῷ scripsimus ; αὐτοὶ est seorsum, 

sc; igilur: si seniores chorum cele- 

t peculiarem 8. seorsum a junioribus. 
Ceterum Ald, Lov. Bas. 1. et 2. vitiose 


Λοτ. exhibent xwpeboveiw, Asr. 
Μήλα Ύὰρ ἄτοποι] Verba a udAa ad ὅπη] Ald. Lov, Bas, 1. et 2. ὅποι, 
χορεύουσιν in Ald. Lov, Bas. 1. et solemni harum vocum confusione, vid, 


Gronov. ad Arrian. iii. 25. p. 141. Asr. 

ἀρ᾽ οὖν κ. T. A.] Citant Ίος Clemens 
Alexandr, Strom. iv. p. 368, et Euseb. 
Prep. Ev, xii. 32. p. 608. B. Apud 
Euseb. περὶ τοῦ δεῖν, unde Tov δεῖν pro 
τὸ Bei» recepimus, et mox wayrós. Asr, 


eocutus est orationis distributionem, eam 
Ficin. et Cornar. monstraverant. Asr. 
és Υ) ἐξαίφνης ἁκούσαντι] Alicui, κί- 
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. KA. Του περι; 

ΑΘ. T» às» πάντα. ἄνδρα καὶ παΐδα, ἐλεύθεβον καὶ 
ὀρῦλον θηλόν 5, καὶ ἄρρινα, καὶ ὅλη 7 73 0A όλην T» 
φόλιν αὐτην aor) ἐπφδουσων μὴ παύισ αἱ ποτε σαῦτα ἆ 
ὁμληλύθαμῳ, pac yí. πως ἀεὶ μεταβαλλόμιενα, ααιὶ 
πάντως παρεχόμενα ποικιλία», ὥστε] ἀπληστίαν εἶναι σα 
τῶν ὕμνων τοῖς ἄδουσι xci ἡδονήν, 

KA. Ile; X οὐχ ὁμολογῶτο: ἂν δεν ταυτα"' οὕτω 
πράστεσθαι; 

Αθ. Που à σουθ' ἡμῶν φὸ ἄριστον γῆς πόλεως, pe 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 


1. ii. 3668. KA. 


κίαις σε καὶ pa Φρονήσεσι" πιθρνώσατον ὃ ὃν - τῶν &» τῇ 
πόλει doo» τὰ κάλλιστα μέγισν' ἂν ἐξεργάζοιτο ἀγοιθά 
3 ToUTO ἀνοήτως οὕτως ἀφήσομεν, Ó XUPpLOT OY -ἂν εἰ TW? 
καλλίστων σε xci ὠφελιμωτάσων eden; 

KA. 'AAX ἀδύναωτον σὸ μειέναι, a ὡς γε : và νυν λενέ- 


μυα. 

Αθ. 
II5 27; 
ΑΘ. 


8,968) t: 


ο ας alim ἐπφδουσαν jun- 
. Srz PB. 
en] Hoc participium ipfinitivi 
pertes agens, pendere e verbo 
non monerem, nisi libri editi post. ἐπφ- 


δουσαν interpungerent. Asr. 

καὶ ἡδονὴν] Cr scripsisse Pla- 
tonem καὶ ἡδονὴ», sed potius τῆς ἡδονῆς, 
στα cum à ληστίαν, ἡδορῆς vero 


cum ὕμνων, Sic autem legendo ita in- 
telligendus hic esset locus, ac si dictum 
esset ἁπληστίαν ἡδονῆε τῆς ἐκ τῶν ὕμνω». 
SrzPH. Scilicet Ficin. vertit :. μέ ex 
irnumerabili hymnorum varietate inex- 
plebili quodammodo voluptate concinentes 
afficiantur. Similiter Cornar. et omnino 
pedet exhibeant, quo imexplebili 


quedem hymnorum NT canentes 
efficiantur. Sed ἀπληστία non tam im- 
mensitatem, quam em insatia- 
bilem significat, ut viii. 8. p. 831. D. 


διὰ τὴν oU χρνσοῦ τε καὶ ἀργύρου ἁπλη- 
στίαν. Ρο]. viii. 7. Ae ἀπληστίαν τοῦ 


προκειµένου ἁγαθοῦ ToU és πλουσιώτατον 


Πως οὖν αρίπον &y $i τοῦτο; ὁρῶτε εἰ σῇδε. 
Πᾶς που γιγνόµενος αρισβύτερος à ὄχνου αρὸς τὰς 


δὲ δὲ [fs et mg 0.—! τὸν b, τοῦτον margo ὃ.---ᾱ ἂμ. «.. εᾗ.--ἶ &e" 


ber γίγνεσθαι. — Epist. viii. p. 354. D. 
ἀπληστίᾳ ἁκαίρουτωόε. Tim. 
73. À. παρέχουσα πως NITE 
µαργίαν. Sic ἁπλήστου 
10. p. 778. D. Igitur sensos est: ia 
ut miro quodam et insatiabili canninum 
desiderio teneantar. Verba autem nat 
ἡδονὴν admodum languent; quocirce, 
nisi e margine irre t, legendum ease 
censeo a 8 ἡδονὴ», [sic] coluptatis gratis, 
voluptatis m ec een piende csum ; vid. 
vir. doct. ad de idiot. p. 63. 
et Fischer. ad Weller. t. iii. p. iL. p. 
182. —Mox Euseb. οὐκ À» ἁμολογοῖτο 
δεῖν ταῦτα. Asr. 

ποῦ δὴ τοῦ] Bene Ficin. vertit: Sed 
quo (i. e. ubi) optima lec civitatis pars 
Desire, cii pe θώη ο: alque pra- 
dentiam nonma inest. ad. permadendum 
euctoritas, optima. canendo maximorum 
bonorum causa erit. Mox volgo dpa 
el τῇδε. KA. II 0$; Vid. ad 1. 10. p. 
639. A. Deinde post μᾶλλον pro inter- 
rogationis nota colon poneadum.: Λατ. 
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eda; μιεστὸς, xai χαΐρει σε ἧστον αράττων τούτο καὶ 
ἀνώγκης γενομένης αἰσχύνοις' ἄν μᾶλλον, ὀσῳπρεσβύτερος 
xci σωβρονέστερος γίγνεται, σόσῳ μάλλον. ap ουγ, οὕτως: 

KA. Ovre pr oU». 

AO. Οὐκοῦν T θεάτρῳ γε καὶ παντοίοις ἀρθρώτοις 
ὥδειν ἑστὼς ὀρθὸς $ sr μᾶλλον αἰσχύνοιτ' ἄν. καὶ ταυτά y 
s χαθὰ περ oí περὶ νίκης xoi ryan Copyoi πεφωνασκη- 
πότες σχροί τε καὶ ἄσιτοι ἆ ἀναγκά oio ἄδειν οἱ τοιοῦτου, 
πουτάπασί που ἀηδῶς τε καὶ αἰσχυντηλὼς ὥδοντες ἄπρο- 
θύμινοῦ ἂν τοῦτ' ἐργάζοωτο. 

KA. ᾿Αναγκαιότατα μέντοι λέγεις. 

Αθ. Πας οὖν αὐτοὺς παραμυθησόµεθα προθύμους s- 
ναι πρὸς σὰς sis; d ἄρ οὐ νομοθετήσοµν πρῶτον μὲν σοὺς 
παΐδας μέχρι ἰ iT ὀκτωκαίδεκα τὸ παράπωώ οἴνου μῆ 
Υεύεσθαι, διδάσκοντες ὡς οὐ χρὴ wUp ἐπὶ wUp ὀχετεύειν tig 


ϱϐ.--- δε ταῦτα A: ταῦτα δεῖν *s.—^ φωνῄήσεως v.—? πως K.—P οὗ προθύµως 


ποφονασκηκότεε] — Voce sub magistro 
(Φωνασκφ) formata et exercitata. De- 
mostben. de Coron. p. 828. καὶ τεφωνα- 
σκηκὼς καὶ συνειλοχὼς ῥήματα καὶ λό- 
eyovs, συνείρει τούτους σαφῶς καὶ ἄπνεν- 
στί. De Fals. Legat. p. 421. λογά- 
pus. δύστηνα µελετήσαε καὶ φωνασκήσα». 
V erbe ipea sunt ita conjungenda : εἰ κε- 
Φανασκηκότοι, καθάπερ οἱ xopoi τερὶ 
ἴκης ἀγωνιζόμενοι, ἰσχνοίτ. κ. ἄσ. ἂναγ- 
κάξονται ἆδειν.---Ώεἰπὰο παντάκασί ves 
ex Ald. Lov. Bas. 1. et 2. revocavimus 
pro savrásací που. Asr. 
dp' οὗ uev] Non dubito 
falsum essc illud ἀρ᾽ o. Nam si inter- 
rogatio esset, ea certe non post v. γεύεσ- 
6« desineret, sed demum p. 666. C. post 
illed εὐπλαστότερον εἶναι. Sed quis us- 
que eo pertinere interrogationem cense- 
bit, presertim quum sequatur : πρῶτον 
μὲν δὴ διατεθεὶ: οὕτως ἕκαστοε κ. v. A.? 
Quocirca nullam omnino arbitror inter- 
rogationem esse, sed emendo: ἄρ' οὖν 


Ροµοθετήσοµε»ν. De usu particule hujus 
v. Heind. ad Charmid. p. 78. Iden re- 
pone Legg. i. p. 646. k- "Ap' οὖν πονη- 
ος, v, ó Totobros. Fic. Erit 
: Nostro loco eo tutius 
Jicet hoc periclitari, quum Cod. Leid. et 
Stob. Ecl. Eth. xlii. p. 204. babeant 


οὖν, non ob, atque etiam Fic. vertat 
abeque interrogatione : Principio lege 
senctenus. Bozcxa. p. 144, 145. 


dp' οὖν νοµοθετήσομεν] Laudant hunc 
locum Galen. de animi morib. 


temperat. p. 350. v. 11. t. i. ed. Bas. et 
Stob. Serm. xlii. p. 294. v. 651. ESto- 
beo et Cod. Voss. "Ap' οὖν pro" Ap' οὐ 
reposuimus, vid. ad ii. 4. IBoeckhius 
scribi volebat ἄρ᾽ ob», quod jure damnat 
Hermann. ad Soph. Antig. p. 68. ed. 
Erfurdt, min. Mox Athen. γεύσασθα:ι. 


Asr. 
τὸ πΌρ] Notum proverbium est. 
ABS p. 141. Mich. Apost. xvii. 
Μα Hesych, et Suid. v. Apud bunc ta- 
men male est ἐπὶ πυρί. Sed sup ἐπὶ sip 
óxereóe ex Nostro indubie venit, prz- 
ter Athen. x. p. 440. C. in Juliani Epist. 
lii. p. 487. A. et Clem. Alex. Pedag. ii. 
p: 98. 50. fsagront: οὖν Tobs πο. καὶ 
τὰς κόρας πιτοπλεῖστον εσθαι 
τοῦ τούτου. οὐ γὰρ ii viv 
Aov ζεούσρ ἡλικίᾳ τῶν ὑγρῶν τὸ fepuéra- 
τον éxeyxeéiv, τὸν αἶνον, οἰσμεὶ πὺρ ἐπο- 
χετεύοντας πυρ. Deinde Ίερο ἐμμανῆ, 
ex Cod. Leid. Bas, 2. et Stob. Nus- 
uam apud Platonem est ἐκμανὴν, ubivis 
i. s. Legs. v. p. 734. A. καὶ ἔρωταν 
οὐκ dodi παρεχόµενον. Et, συντό- 
νου. δὲ καὶ οἰστρώδειν ἐπιθυμίας τε καὶ 
ἔρωτας &s οἵό» 7' ἐμμανεστάτους παρεχό- 
µενο». Tim. p. 86. C. 4 s τὺ πλεῖ- 
στον γιγνόμενος τοῦ Phaedr. p. 
251. E. éuparhs οὖσα οὔτε urls δύνα- 
ται καθεύδεω οὔτε ue" ἡμέρα. Soph. 


111. li. 259. 960» ἀπίγ 
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. i - V8 , Ν΄ 07» 4 5 ο , : 
T$ TO σωµω καὶ τὴν ψυχή», πρὶν ἐπί τους" πόνους εχει 


ρέν πορεύεσθαι, τὴν ἔμμανη' 


pias" 


5, 


εὐλαβούμεενοι" ἔξη τῶν 


Αετὰ δὲ τοῦτο" οἴνου pair δῇ φεύεσθαι τοῦ µτρίου aen 


τριάκοντα ἐτῶν, µέθης δὲ καὶ αολυδµίας TO 

* σετταράκοντα ὃν" ἐπιβαίροτα ἐτῶν, 
” , , / ^e / ψ. 

τοῖς ξυσσισίοις εὐωχηθεντα, XGA» τούς γε ἄλλους Θεους 


mai δὴ xoi Διόνυσον 


οπον το 
? 


4 
t 


παραπαλεῖν wc v2» τῶν wote2u vem? 


τελετήν ἅμα καὶ παιδιάν, ἣν τοῖς ἀνθρώποις" ἐπίπουρον TX 


ους: 
übt 


εὐλαβουμένουνς ? 
. post 8) om f.—? προσβυτάότων A.—; veis 


Electr. 388. γηνιοεῦτα 9 νο 

Gc. Eurip. Electr. 1353. Δε 
δὲ K3pes αἱ κωώνιδες θεαί 
cou? s. 


Pun ανοαῖσιν ever e ἡνίκ) 
µμανὴς “Ἡ Νύμφας ἐκλι- 
τὰ» κφίαν Hic corrigit Scaliger 
[| » quod nusquam est apud Eurip. 
Mox ut ali A νεο. pro μὲν 9) 
habent vett. edd. μὲν Bei, Stob. μὲν ἤδη. 
Hoc est verum, quod t Grece 
docti, Ut hic frequenti errore δεῖ et 5j) 
in vett. edd. ita alibi ἤδη et ἔδει confusa 
sunt. Eorip. Alcest. 190. habes: Πάντα 
γὰρ ἤδη τεγέλεσται βασιλεῦσι, Πάντων 
δὲ θεῶν ἐπὶ is Αἱμόῤῥαρτοι θυσίαι 
TAfpus, OUS ἔστι κακῶν ἅκος οὐδέν. 
Schol. & ἔδει ποιεῖ», τετέλεσται 'ABufrre.. 
JMinc et metri causa. correxi certissime: 
Γιάν & y (e, τγετέλεσται βασιλεῖ, 
Πάντων δὲ θεῶν ἐπὶ Bupoiri»—. Judicent 
periti. Postremo, quod mox sequitur 
apud Platonem τοῖς ἄλλοις ἆνθ in 
eo Athen, adu 440, C. omittit ἄλλοις : 
nimirum quod ipsi videbatur insolentius. 
Sed prorsus geminum G 
ὑπὸ τῶν πολιτῶν καὶ τῶν ξένων, 
qui locus vicissim illustratur a nostro. 

explicare posses etiam Diodorum 
xiii. 97. vo0s perolxous καὶ τῶν ἄλλων 
t6. τοὺς βουλομόνους, nisi prsestaret 


interpretatio Wolfii Prolegg. ad De- τόρω» 


paostb. Lept. p. Ixvii. not. Non eodem 
at simili modo dicitur Rep. v. p. 456. E. 
τί δέ; τῶν ἄλλων πολιτῶν οὐχ οὗτοι 
ἄριστοι; At it^ plane Latini addunt 
cetera. Cic. Verr. Áct. ii. 4. 82. * In 
istius lenonis turpiseimi domo simul cum 
ceteris Chelidonis hereditariis ornamentis 
Capitolii ornamenta ponentur?' Bokckn. 


ο Ώο 478. D. hoc 


αὓρ isl κὂρ éxerebe] Cf. Cheyso- 
είοπι. Ep. ad Rom. p. 29. Senec. de Ira 
μ. 20. 4. 8. A. Gell. Noct. Attic. xv. 2. 
Macrob. Saturn. ii. 8. p. $55. Bip. Ia 
proverbium venit sp sop, ut apud 
Aristocl. in Euseb. Prep. Ev. xi. 3. p. 
510. C. Cf. Stob. Serm. xlvi. p. 429. 
Serm. Ixxi. p. 493. Sic et pb wop ἐπὶ 
vip apud Plutarch. Precept. Couyug. p. 
141. F. Vid. Erasmi Adag. Chil. i 
Cent. ü. p. 54. In libro nostro exci- 
derent ἐπὶ wp. Asr. . 
ο ἑκμανῇ] "yp. ἐμμανῇ. Ότενα. Sd. 
in Bas. 2. Bir». 

ἑμμανῇ] Sic Athen. Stob. Bas. 2. et 
Cod. V oes. libri reliqui ἑκμανῇ, m" 
usu Pliatomico abhorret. Vid. b. 
Deinde Stob. et Cod. Voss. «λλαβουμέ- 
νους; sed εὐλαβούμενοι refertur sd hid- 
corres hujusque causam explicat.—Mos 
ἤδη pro δὴ Athen. et Stob. Ald. Bas. t. 
2. et Galen. δεῖ, Galen. νέους. Asr. 


Bacchi donum ac s 
Aer (mysterium) et παιδιὰ (luas, wt- 
pote festis diebus) semum, propterea 
quod Jiber ejus usus ος Platonis sew- 
ten&a nonnisi seni concessus esse 
debet. Ásr. 

τοῖς ἄλλοις àvOpdrress] Αὺ Athenro 
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TOt γἤρως αὐστηρότητος ἐδωρήσατο TOV οἵνον φάρμακον, 
eec ἀνηβάν ἡμᾶς καὶ δυσθυµίας λήθην γίγνεσθαι, µαλα- 
3L T $00) éx cxXAnporépou τὸ τῆς ψυχΏς ἦθος, καθά περ εἰς 
πυρ σίδηρον ἐντεθέντα,” γεγνόμνανον, καὶ οὕτως εὐπλαστότε- 
Θον είναι. puro» μὲν δὴ διατεθεὶς οὐτως ἕχαστος ἂρ οὐκ 
ἂν [Όελοι προθυµότερὀν σε, ἥττον αἰσχυνόμενος, οὐκ EP 
"roXXoig ἀλλ ἐν µετρίοις, καὶ ουκ ty ἀλλοτρίοις ἀλλ ἐν 


? / 0 «4 d / » Z7 ? / 
O£2:6i01G, CLOSIV τε χα! O πολλακις εἱρηχαώεν ἐκάδειν: 


KA. Καὶ vo^) γε. 


9 4 4 / 
ΑΘ. E; n ys TO αροάγειν τοίνυν αυτους μεσεχειν 
e ^ κ,» M ad , 9 * 
ἡμῶν Φδῆς οὗτος O σρόπος οὐχ ὧν παντάπωσι ἀσχήμων 


, 
gri 'Toiro. 


KA. Owlau;. 


S. 10. AO. Iloía» às ὥσουσιν οἱ ὤνδρες Φωνὴν ? Μου. 


L.! ^ ev / 
σαν; ?» 05Aoy ori πρέπουσαν 


abest ἄλλοις; sed ἄλλος ita frequentari 
solet, ut sit omnino, in universum, vi. 
17. 774. E. vid. nostra ad Phaedr. p. 241. 
et ad Polit. v. 465. B. 467. B. vii. 6520. 
B. $21. A. Sepenumcero, si rem ex 
nostri sermonis indole swstimes, videtur 
abandate. Etenim οἱ ἄλλοι ἄνθρωποι, 
qui senibus opponuntur, tanquam singu- 
lari humanitatis parti, sunt homines uni- 
versi, Aliter vero explicari debet ἄλλο, 
si diversre res memorantur, quarum ratio 
non est talis, qualis inter totum et par- 
tem intercedit; tunc est preterea, sed 
etiam ; velut Gorg. 473. D. εὐδαιμονι. 
['éuevos ὑπὸ τῶν πολιτῶ» καὶ τῶν ἄλλων 
ξένων», a civibus non solum, sed. etiam a 
peregrinis.  Pheedon. 110. E. & καὶ λί- 
θοις καὶ γῇ καὶ τοῖς ἄλλοις (comma de- 
ἱειάσπ est, ut recte Beckius scripsit) 
ζώοις γε καὶ $vrois. αἴσχη ει: 
φ non solum lapidibus et terre, verum 
etin animantibus et plantis corruptio- 
nem—afferunt. Sic, ni fallor, exempla 
ab Heindorfio ad Phedon. |. c. col- 
lecta explicari debent. "Vid. vi. 7. p. 
769. A. vii. 7. p. 797. B. xii. 8. 957. 5. 
Verba ita constroe : ἣν (σελετὴν κα) παι- 
bày) τὸν οἵρον ἀδωρήσατο (Διόνυσος) τοῖς 


ἄλλοιν ἀνθρώύποις ἀπίκουρον τῆς 
φοῦ γήρω . ΑΡΤ. 

Tb» οἶνον] Epexegesi inservit, vid. i. 
6. De vini prestantia vid. i, 15. et ad 


verba vjs τοῦ γήρως αὐστηρότητος cf. 


Jacobs, ad Anthol, Grec. t. i. p. 813. — 


e ^t ^v / 
αὐτοῖς δεῖ γὲ viva. 


Mox Galen. ὥστε ἁνίας καὶ δυσθυµίας--- 
σκληροῦ. Asr. 

µαλακώτερόντε] Ε Cod. Voss. recepi re, 
quod Ficin. videtur expressisse: ipsaque 
affectio animi, sicuti ferrum in igne, ex 
duritie in mollitiem deducta, flexibilior 
fiat. Frequens vero est coinparatio animi 
ferocis cum ferro aqua tincto, molliti 
vero cum ferro igne cocto. Plutarch. de 
Discrim. Adul. p. 3T. C. & σίδηρος πυκ- 
νοῦται Tfj περιψύξει καὶ δέχεται τὴν στό- 
µωσι», ἀνεθεῖς πρῶτον ὑπὺ Βερμήύτητος καὶ 
μαλακὸς γενόμενος. ΟΙ. interpp. ad Soph, 
Aj. 650. et Antig. 476. Plutarch, Num. 
p. 64. D. Ceterum comparandus est 
cum his locus in c. 12. p. 671. B. Asr. 

προθυμ. τε] Scribendum προθυµ. γε. 
Hec medela pluribus locis est adhibenda, 
iii. p. 698. A. lege περί ye Περσῶν. Fir- 
mavit mihi posthac Cod. Leid, xii, p. 
963. C. lege καὶ τὰ δύο ^ ἄλλα: vulgo 
TÉAAa, contra usum Grecorum, | Non 
curo Dorvillinm ad Charit, p. 455. lips, 
Plat. Sympos. p. 205. E. ἐπεὶ αὐτῶν τε 
καὶ πόδας καὶ xeipas ὀθέλουσιν ἀποτέμ- 
νεσθαι οἱ , ἐὰν abroit δοκῇ τὰ 
ἑαυτῶν πονηρὰ elyey.. Corruptum esse τε 
apparet; tamen non quadrat Ὑε, Lege 
αὐτῶν καὶ πόδας τε καὶ χεῖρας, quod qui 
abierit in vulgatam, vides. Borcku, p. 
147. 

6. 10. δεῖ γε] Vel δή γε scribendum, 
vel cum δε 7ε subaudiendum ᾗδει», 


sumptum ex precedente ᾷσονσι». Ότερη. 


rst. ii. 200. 


544. 
KA. Ile; φὰρ oU; 


ΑΘ. Τις ἂν οὖν ἀρέποι θείοις ἀνδράσιν: do ἂν 


χορών 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


e . 


9 των 


KA. Ἠμές γοῦν ὦ ξένε, καὶ οἵδε ουκ ὤλλην ἄν τωα 


δυναίµεθα ny 3 Ἡν' ἓν τοῖς χοροῖς ἐμάθομν ζυνήθεις 


diy γενόμιενοι.α 


ΑΘ. Eixoreg γε" ὄντως γὰρ οὐκ ἐφήβολοι γεγόνατε 


b μορίου v.—^ τὴν ARDr[br.—4 γενόµένοις Ώ, γενομένοις eft. — ἐπκίβουλοι & et 


Si quid mutandum esset, equidem scribi 
mallem ef γέτυα: si verum ponimus s. 
jure sumimus, etiam senibus canendum 
esse. Asr. 

οὑκ ἄλλην-- δυναίµεθα] Int. δει». Fi- 
cin. nox possumus aliud canere, quam 
quod in choro didicimus. Ceterum in 
Ald. Lov. Bas. 1. et 2. verba $ueis ad 
γενόµενοι Atheniensis orationi annexa 
suut, ad qus Clinias respondet Εἰκότως 
*ye; deinde Atheniensis it Οὕτως 
ydp cet. Rectam orationis distributio- 


nen Ficin. ct Cornar. jam ostenderant. 
sT. 
ἐκήβολοι] In prec. edit. male ἑπί- 


βουλοι pro ἐκήβολοι. STEPU., 
ἐκήβολοι] Ald. Bas. 1. et 2. ἐπίβου- 
Ao — Certissima illa emendatio ἐκήβολοι 
debetur, quod Stephano minime dissi- 
mulandum erat, Cornario, ct irmatur con- 
sensu Eustath. ad Od. B. p. 1448. et 
Etymol. M. p. 857. 2$. monente Raohn- 
kenio ad Tim. b. v. Bir. 
ἐκήβολοι] Vocem éwfoAos erudite 
illusrat Rulnk. ad Tim. p. 116. Illud 
tamen pretermisit, quidquid veteres 
grammatici de eo proferunt, derivatum 
esse a Porphyrio Qu. Hom. i, p. 5. ed. 
Argentor. ubi etiam noster locus affertur. 
Commode Schol. Ms. in cod. A no 
Odyssese n. 51. ad B..819. 'E 3, 
5, Ὑιγνώσκων, νοήµων, ἐπιτήδειος, 
ἐπιτνχής. Sed pauca nobis de etymo 
vocis dicenda sunt nondum occupata. 
Heur. Stephanus in Thes. L. Gr. putat 
olii fuisse ἐπίβολος, ἀπὸ τοῦ ἐπιβάλλει», 
scd postliac ob legem carminie mutatum 
esse in ἀπήβολος, &b Homero, ut ait. 
At non sufficit ratio hec : ipsum enim { 
nulla facta mutatione poterat produci, 
ut passim fit apud Homerum in ; natura 
brevi. Res meo quidem judicio ita de- 
bet expediri. Suut'quedam verba, qui- 
bus prisci Greci de causa nescio qua 


prae&igebant e sive y, ut Chaldaei in qui- 
* 


busdam Ebreorum, et Francogalli aliz- 
que novi svi nationes in. Latinorum vo- 
cibus nonnullis faciunt. Culüore state 
hoc obsoleverat in plurimis vocabulis, 
tamen remansit in nonnullis. Sic ἅμελ- 
Aor est ἀπὸ τοῦ ἐμέλλει», Ἰδυνήθην ἀπὸ 
ToU ἀδύνασθαι, ἤθελον ἀπὸ τοῦ ὀθέλεο, 
quod et ipsum statem tulerat, ἁβονλό- 
µην ἀπὸ τοῦ ἐβούλεσθαι. Τα est λύγη, 
unde ἐπιλυγάζω etc. et ἠλύγη, unde 
ἐπηλνγάζω etc. - Nescio an huc pertineat 
etiam forma &rfAaver. De his v. Intpp. 
M. p. 268. Ruhnk. ad Tim. p. 
119. Przfigebant autem, ut vides, ia- 
imis litteris 8, 0, A, µ, B. Sed fuisse 
etiam in τῷ βάλλειν inde intelligiter, 
quod et a communi radice cum v. 
λεσθαι descendit, et nonnulla ab eo ita, 
ut dixi, derivata sunt. Certe 
λος non est ipa rdg a unde feret 
ἐλαφόβολος, sed ἀπὸ τοῦ ἐθάλλει», ut 
ἐτηρεφὴς ἀπὸ τοῦ ἐρέφευ, ἑπήρατος ἀπὸ 
τοῦ ἑρᾷν etc. Similiter ὀπήβολος ct alia. 
Hesych. "ExwBoA3, µέρος ἃ ἐπιβολή. 
Idem: Κατηβολλ, τὸ ἐκιβάλλον. Εδρι 
πίδης Τημένφ καὶ Πελιάσιω κ.τ.λ. Haec 
est Sopingü lectio, quam firmat Schol, 
Plat. Rohnk. p. 137. ex qua etiam apad 
Platonem Hipp. Min. p. 872. E. resti- 
tuenda rarior forma xeraGoA$.  Aped 
Nicandrum in Theriacis est κατηβολε». 
Apollon. n. ji. 1157. babet συνη- 
BoAip. Cf. Etym. M. v. ἐκηβολία εσὶ 
συνηβολία, Bosckng. p. 147—149. 
ἐπήβολοι] Sic bene correxit Corser. 
vidosum illud ὀἐπίβολοι, quod in AM. 
Lov. Bas. 1. et 2. extat. Eustath. ad 
Odyss. B. p. 99. 28. Πλάτων ἐν wpére 
νόμων ἐπήβολον γεγονότα ὥστε τυχῶ 
τὴ s παιδείαε, ubi verba libi 
iv. p. 724. A. siinul ipei obversata sunt: 
παιδείας γίγνεσθαι κατὰ Bórvapar àuufé- 
Cf. Etymolog. M. p. 376. 35. 
Hausisse hec athium e Porphyrio, 
jam Valckenarius Dissert, de Schol. in, 
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vie καλλίστης ὡδῆς. στρατοπέδου γὰρ αολίγείαν ὄχετε, 
ἀλλ οὐκ &y ὥστεσι κατωκηκότων, ἀλλ οἷον ἀθρόους πω. 
λους ἓν ἀγέλη νεμομάνους φορβάδας τοὺς νέους χέκτησθι. 
λαβὼν 0i ὑμῶν οὐδεὶς τὸνὶ αυτοῦ παρὰ τὼν ξυννόμιων σπᾶ- 
σαςξ σφόδρα ὠγριαίνονιτα καὶ ὠγανακτοῦντα, ἱπποκόμον το 
ἐπέστησεν ἰδία" καὶ παιδεύε ψήχων σε. καὶ ἡμερῶν κα 
πώντα αροσήχοντα ἀποδιδοὺς τῇ καιδοτροφίᾳ, otv οὐ µό- 
voy ἀγαθος ἂν στρατιώτης M9, πόλιν δὲ καὶ ἄστη δυνά- 
µενος διοικεἴν, ὃν δὴ xr ἀρχὼς εἴπομεν τῶν Γυρτωίου πο- 
λεμικών εἶναι πολεμικώταρον, τέταρτο ἀρετῆς ἀλλ οὐ 
πρῶτον τὴν ἀνδρίαν κτῆμα τιμῶντα ἀεὶ καὶ πανταχου 
ἰδιώταις τε καὶ ζυμπάσῃ πόλει. 


tt. 067. 


pr Q, éxíBoXo: v.—f τῶν v.—5 wácas X,—h^ ἰδέαν v.— τε t.—h δρᾶ f.— pobeas 


. Homer. (Opusc. Philol. t. ii. p. 149. ed. 
Lips.) observavit. Perpetua vero vocum 
ἐπήβολος (qui assecutus est, tenet s. 


possidet) et ἐπίβολος (qui aliquid mo-' 


litur ο. ui studet) permutatio est, 
vid. Wesseling. ad Diodor. Sic. i. 19. p. 
22. t. ii. 7. p. 120. Cf. Eustath. ad 
Iliad. 6. p. 640. et interpp. ad Longin. 
viii. $. 1. Asr. 
φορβάδας] In pascuis versanies, h. e. 
gregales ; et conjungendum hoc verbum 
est cum κέκτησθε, quo gregalis quasi s. 
publica indicatur Lacedzemoniorum edu- 
catio, domestice, qus in sequentibus 
significatur, opposita (sic enim φορβθὰς 
S. &yeAazos et τροφίας sibi respondent). 
Lacedsemoniorum enim pueri in &yéAas 
eges 3. classes) distribuebantur, Vid. 
anso in Sparta t, i. p. i. p. 146. Hanc 
vero imaginem etiam in sequentibus nos- 
ter retinuit; hinc ἱπποκόμον (equorwm 
5 et Pix 8. equisonem. Politic. 161. 
.) et ων (siringens s. destringens 
s p vid. Pollux 1.183. et Hesych.). 
Sic Xenoph. Hist. Grec. ii. 4. 6. οἱ ἵπ- 
ποκόµοι Vyfixorres τοὺς ἵππους. Cf. eund. 
de re equestri iv. 4, v. 1. 5. vi- 1. Mag. 
Equit. i. 16. Asr. 
ἄστυ] Ita Ald. Lov. Bas. 1. et 3. 
Cur Stephanus ἄστη scripserit, nisi er- 
τοτ ipographicus est, causam non vi- 
deo. Πόλις est civitas, b. e. cives (vid. 
Valcken, ad Eurip. Phon.) ἄστυ vero 
urbs proprio sensu. Quod praecedit ὅθε», 
unde, qua re, est quo s. uk. Asr. 
Plat. 


Vor. VIL, 


πόλιν δὲ] Est δὲ i. q. ἀλλὰ, αἱ vi. 21. 

e 781. B. ὅσφ δὲ cet. X. l. 885. D. 
Vid. Raphel. ad. Hebr. ud 15. s He 

t ἀλλὰ, preegresso οὐ µόνο», καὶ cre 

αγμας (vid. Schüfer. ad Lamb. Bos. 
Ellips. p. $09. et Heind. ad Protagor. p. - 
500.) ita etiam post δὲ sepenurmero de- 
est. Sic v. 14. p. 747. D. ἀναδιδοῦσαν 


οὗ µόνον τοῖς σώμασιν ἁμείνω καὶ x. 
vais δὲ ψυχαῖς οὐχ ο» ὃ 
πάρτα τὰ τοιαῦτα iv. vi. 1. 751. B. 


ob µόνον οὐδὲν πλέον---σχεδὸν δὲ βλάβαι 
----γέγνοιντ’ ἂν ἐξ αὐτῶν. p. 152. D. μὴ 
µόνον ἁφοσιώσασθαι---, ξυντόνωε 9 ὁπι- 
µεληθῆναι. ο. 8. p. 760. D. μὴ µόνον 
ἕμπειροι τῇ» χώρας qhyyewrai—, πρὸς "$ 
χώρᾳ δὲ ἅμα καὶ τῆς ὄρας ἑκάστης---Τ 
ιγνόµενον &s πλεῖστοι κατ D. C. 
19. p. 777. D. μὴ µόνον ἑκείνων ἕνεκα, 
πλέον δὲ αὐτῶν προτιμῶντας. viii. 9. 842. 
C. ob yàp µόνον ἡμίσεις αὖ γίγνρνται 
ρόµοι μέτριοι, πολὺ δ' ἐλάττου». xii. 12. 
965. B. 4d) µόνον δεῖ πρὸς τὰ πολλὰ 
βλέτευ δυνατὸν εἶναι, πρὸς δὲ τὸ d» ἐπεί- 
γεσθαι. Asr. 

πέταρτον] Verba ita cohmrent: τὴν 
ἀνδρία» τιμῶντα (ls) τέταρτον κτῆμα 
ἀρετῆς, ἀλλ᾽ οὗ πο γ ri sic 
interpungitur : πολεµι . Τέταρτο», 
dperis ἀλλ’ οὗ πρῶτον. Deinde ἰδιώταις 
τε καὶ ξυµπάσῃ πόλει dativi crunt, qu 
dicuntur, commodi (ut vii. 9. 800. I. 
τῶν ἐκμαγείων ταῖς φδαῖ». c. 10. 802. A. 
τοῖς σώμασιν ὀρχήσεις), nisi statoeris ἐπ 
(inter) excidisse. Aor. 
8 7 
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KA. Obs οἶδα ἡμῶν, & Vir, ὅπη πάλιν αὖ τους νοµεο» 


p φαυλίζωρο 
A8. Oi», $ 


τοῦτο, sm 


tn. li. 961. gj Beixwós. s γὰρ ἔχομν 


yai, vgotíy an τούνν. σὸν »oU» Ope" 
ἀλλ 6 λόγο ow φέρει, ταύτῃ πορευώµεθο, 
Μουσαν τῆς τῶν χορῶν παλ- 


A45 at) τῆς 8r τοῖς κουνοῖς θιάτροις, περώμοθα ὠποδουναι 
σούτοις οὔς gap $e είνην pir αἰσγύνεσθαι, ζητεῖν δὲ η" 
37/0 Ro ARTE σαύτης χομωνεῦ. 


KA. Πάνυ 9t. 


A8. Οὐκοῦν "Ἔῶτον μὲν δώ rois γε ὑπάρχειν ὥπασο 
eroi" συμκωρίσεταί τη χάρις, 7 τοῦτο αὐτὸ μόνον 1 δεὺ- 
φοῦ γὸ στουδαιότασον εἶναι d ἤ Tn ὀρύύτητα 3 τὸ τρίτο 


Bo — PW ὅση Ἑ.--ο αὐτὸ om t.—P ὠφελίαν c.—3 ὠφελίαν cf.— 


dig) Affertur et alia lectio quie ha- 
bét δρῶ post εἴπερ. SrePh. Iterum hot 


gablegit Cormario Stephanus. Jam Ficin. pl 


Nos Mmm animo facio, bone vir; sí quidem 
e tábto, dd Corner. c t: 
Ao s εἴπερ 9pà. impedi iir 
Ε. κὺ | τῶν μὲν ᾿προσήκειν ἡμῖν, yeh 
Dou 


P. 
τὸ 
ede Pide d IM E 


à. Patmenid. p. He D. ἀλλὰ) xd 


pt Δμεῖβον Kxxor' ἄλλοθι γ 
οὕτω κυεῖτάι ; Ffdp γε δή, p ιο. 
i9 μὲν δλφ Ju ἄρά τῷ ἑνὶ οὐκ ἂν οσμές. 


XT ἀλλ’ εἴπερ, ἐν μι Ληκιοι. Polit. 
υύτήτος κρὸν οὐδὲν τῶν ἐγκυκλίων, ἀλλ’ 
di s 7b» πόλεμο». d 11. p. 375. 
φυλακὴ πάσης μον , τὸ 
κ. wowi» ἕνα μέγα» ἀλλ εἴπερ, 
tiro Eth. Nicon. v. 9. οὐδὲ 
» αὑτοῦ πάσχει βούλ t Mina 
ὁδὴ ἀδικεῖται Bad εστω bl ἀλλ’ dhre 
Ert µόνον. viii. 3. ο. "7s 
Mes τῷ οἵνψ βοδλεσθαι f 
σώζεσθαι βούλεται ..ν fva th 
. ix. 7. τῷ δὲ draBÓvri δὲν καλὸν ἐν 


0e6bs bite $, AAA obe l5 γῆς 
^, ελ; Cf. Gabe Gráram. iv. Ad 
ed. Bucurest. ubi afia etiát éx 


106. χρησίµου 8 υὔσῃν τῆς 0pa- αὐτὸ 


τδ 5— 


hrasto suppeditabit Neophytas. Non 
dem autem semper in hac ellipsi sup- 
endum esse, qui examinabunt exem- 
pla, videbunt. Boxckn. p. 149, 150. 

εἴκερ] Cornar. interponi volebat δρῶ ; 
sed εἵτερ absolute sic usurpari solet, ut 
verbum 6 ptegressis πάσα sit, Cf. 
x. 10. p. 900. E. Vid. Heind. ad Par- 
menid. p. 138. D. Asr. 

ὁ λόγος ὅπη φέρε] | Polit. ΤΠ. T, ἀλλ 
Ur ἂν 6 λόγος Sae x»etpa dry, ταύτῃ 
Ubi v. not. 

γοῦτο abri aber] Int. 1Tho xdv. 
De αὐτὸ µόνον vid. ad i. 5. Abro vero, 
quum tespiciat pregressum ἄπασιν fee, 
est i. q. abrav ντος, ut Ῥηπάση. 76. 
E. ie , ὅσοις ἔότι (sic. scri- 
bendum) τι évarrlor, [VY aid 

Y , 9 ἐκ τοῦ αὐτφ ἑνανήον; 
e v. Hemd. Asr. 

Tb σπουδαιότατο» εἶναι] Htec trahi de- 
bent etiam ad ὀρθότητα et dpéxear, ut 
sensus generalis sit : omniboé rebos, qom 
freia ve hoc subesse o ο το deem 

Mere bonitate qua 
bt magnique ωρα 
"dig est presto esse, subesse, 
bem 11. 846. ο... 
or δεῖ v, γῤγνεσθαι. 
i. c. 15. Hob sid qov à» δεῖν 
ew. Polit. v. 458. A. Tim. 36. 
ristotel. Polit. vii. S. (t. 4. $6. $. 
Schheid.). "Vid. nostra ad Syrhpos, p. 
257. As1.. 
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eria; οἷον δὴ λέγω i340; μὲν καὶ πόσει xai i ξυμ-. 
πάση reops παρίσεσθαι μὲν τὴν χάρο , ὑδοκὴν d 4 08 
εἰσοιμεν' z» ài ὀρθότητά σε καὶ ὠφέλαιαν,ὶ ὃ οπερ 9» dotar 
ver προσφερομένων λέγομεν ἑχάστοτε, TOUT αὐτὸ εἶναι ἐν 


θευτοῖς καὶ TO ὀρθότουον. 
KA. Πόνυ pn οὗ. 
A0. Καὶ μην καὶ τῇ 


j βραθήσε; παβακολουῶν μυ σύ 
yi σης χάριτος τὴν TN sen δὲ 


όσατα καί τὸ ápi- 


λειαν' καὶ τὸ εὖ καὶ τὸ καλῶς τὴν ἀλήδειαν εὔαι σὺν 


ἀποτγελουσαν. 


KA. "Ecc οὔσως. 


A9. Ti js τη τῶν "ὀμοίων ἀργασίᾳ, ora réypas ti- 
παστικαί, ἄρ οὐκ, ἄν TOUTO ὀξεργάζωνται," TÓ μὲν ἡδονὴν 
ἐν αὐτοῖς γίγνεσθαι, παρεπόµενον εὰν γίγνηταν, χάρη αὐτὸ 
δικαιότατον ἂν εἰη προσαγορεύει; 


KA. -Να,. 


9 ὀφελίαν [.—! δαὶ nfBr et corr A. 


$» δὶ- ἀφέλειαν] Tnt. προσείκοιµεν 
ἄν: quod vero ad ea atlinet, que recta 
et utilia dicimus s. quse ὀρθότητα et ὠφέ- 
λεια» vocamus, ut Stepb. interpretaius 
est. Ásr. 

ἑκάστοτε] Ex ἑκάστοτε lubenter fece- 
rim ἵκαστον, quod jungatur com τῶν 
σροσφε . Nisi forte. dicendum 
sit deesse articulum «b ante ὑγιεινὸ», et 
τὸ ὑγιεινὸν cum genit. φῶν προσφερυµέ- 
»w» sobstantiwi usum habere, Pro ὃν 
autem,quod prmcedit, ante accus. jBerhr, 
legitur etiam 4»: quod nullum hic lo- 
cum, ut opinor, habere poteet: quum 
subaudiendum sit προσαγορεύοµεν (ex 
precedente νουμο) cum illis accu- 
eativis et ὠφέλεια»: perinde 
ac si diceret, Quod autem attinet ad σα 
que vocamus ὀρθότητα οἱ ὀφέλειαν. 
ταν. 

ὑγιενὺν] Βέορδαπο suadente, articu- 
lum v5 interposuimes, quem non solum 
genitivus γῶν Tpecóe postulat, 
sed etiam τοῦτ) pw quod ad substan- 
«vum vel adjectivum substantivi partes 
agens spectet. Sensum perspicue ex- 
pressit Cornar. reetitudo coro et utilitas 
ella est in salubritate eorum, que exhi- 
bentur, et haec eot ín ἐροίᾳ éd. quod. rec- 


9 
—' ἐξεργάξονται Bvf et corr A, ἐξεργάζωνται Q. 


tissimum est. In pre is τὸν ἡδονὴν 
epexegesis est. Ad τὸ εὖ καὶ τὸ καλῶς 
ex antecedentibus repete µανθάνειν; sic 
enim adverbia poni solent, ut ií. 7. 069. 
A. τό *ye aloxpos (int. ἕῇῃν)---τὸ καὶ κα- 
és. lníra: τὸ ὀρθῶς ζβούλεσθαι) ---τό 
γε eB καὶ τὸ κακῶς. lii. 19. 097. B. Keri 
δὲ ὀρθῶς (int. διανόµαιν).  Eothyphr. p. 
10. Sensus est: iw doctrisa wero (s. 
discemdo) veritas est. id, quod rectum, 
utildatem ac benitatem efficit. Avr. 

τῷ τῶν ὁμοίων épyacig]  Dativi, εφὶ 
oratio abrupta est interpositis dp' οὰκ--- 
γίγνεσθαι, pendent e παρεπύµενον 
eybyryrai Sensus est: etiam similium 
effictioni, que artes imitatrices complec- 
tur, quod accedit, id gralia rectissime 
dicitur. In his μὲν ante ἡδονὴν interpo- 
&ilum est propter ea, qua sequüntur : 
«dy δέ γε ὀρθύτητα, et τὸ μὲν ἡδονὴν-- 
«ίγνεσθαι simul prmgressa ἐὰν γίγνηται 
et sequentia mwapewüuevor ἐὰν Ὑίέγνηται 
spectat, ita ut liac oratio e doabus con- 
flata sit : ἂν τοῦτο ἑξεργάζωνται b 4jBo- 
M ἐν abro γίγνεσθαι et: ἂν Tovro, 

$ ἐξεργέζονται, ἡδονὴι παρεσόµενον yy- 
ψήται, χάριν αὐτὸ (τοῦτο, τὴν ἡδονὴν ) 
δικαιότατον ἂν efr προσαγορεύει». Άετ. 
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m. ii, 362, Αθ. Ts δί ys ὀρθότησά που τῶν τοιούσων 5 ἐσότας 
&, ex ini TÓ τῶν εὐπε, ἐζεργάζοισο TOU τε τοσούτου καὶ 
TOU τοιούτου πρότερον, ἀλλ ουχ ἡδονή. 

KA. Καλῶᾶς. . 

ΑΘ. Ουκουν ἡδονῇ xgivoiT ἂν μόνον ix tivo ὀρθῶς, à o pa 
vé Ti& ὠφέλειων" μήτε ἀλήθειαν μήτε ὁμοιόσητα ἄπεργα- 
dopo παρέχεται, µ μηδ᾽ αὖ ys βλάβη» ἀλλ avrov γού- 
του μόνου" bx γέγνοιτο TOU ξυμπαρεποµένου : TOig ἆλ- 
Aot, τῆς χάριτος, ὃν δὴ κάλλιστά vig ὀνομάσαι ἂν z Doris, 
όταν μηδὲ αυσῇ TOUTAY rax 0u65; 

KA. Άβλαβη λέγεις ἡδονὴν μόνον. 

AO. Nai, καὶ παιδιών y$ εἶναι τὴν αὐτὴν ταύτην Ak 
γω τότε ὅταν µή τέ τι" βλάπτῃ μήτε ὠφελῆ σπουδης 3 
λόφου Gor. 

ΚΛ. “Αληθέστατα λέγεις. 

AO. "Ag οὖν OU πᾶσαν peni Qaipsr ἂν ix τῶν " 
λεγομένων muera ἡδονῇ προσήκειν κρίεσθαι καὶ δόξη p 

t. 668. &A nhi, καὶ δή καὶ πᾶσαν ἰσότητα, οὐ γὰρ s τῳ δοκεῖ 1 L 
μή τις χαΐρει vo," τό γε ἴσον" οὐδὲ. τὸ σύμμετρον ἂν sim 


—* ὀφελίαν v(.—". µόνον τούτον f, Τούτου µόρον vt.—5* τι 0m f.—! μήτε σι ὠφε- 


τοῦ Ύε τοσούτου]  A:qualitas, ut nos dii Cornar. delet μή. Ego cor- 
dicimus, ο setqualitatis, Infra: dm 4 τις Deinde quod rescripsit 
ei τὸ μιμηθὲν ο. quod ατΏίες Heind. τό γε ἴσον ἴσον, est in Ald. Bas. 
imitatur s. exhiety, ον τε καὶ olo» ἦν, 1. 2. Fic. marg. Leid. Similiter emes- 
ἀπογελοῖτο. Mox post a dini pro dabis Sophist. p. 268. B. edet die κέγα 


particula $ sequitur ἀλλ᾽ of. As ἦν µέγα, καὶ iM καλὸν ο. καλὸν, καὶ τὸ 

παρέχαται---Ὑέγνοιτο] | Sic froquiaór μὴ µόγα καὶ τὸ μὴ καλόν. — Leg. καὶ τὸ 
optativus et indicativos in uno et ppm μὴ µέγα p κέγα, καὶ τὸ μὴ καλὸν μὴ 
orationis circuitu untuz. vii. καλόν. Ῥοεοκπ. p. 150. 


τος. C. el ris— $6orro, —9Be: Bos i $ etis 1] Vulgo ἃ τις χαίρει; 
πει. Cf. Phileb. 96. Β, 88. E hn Hr. id pl ima T Vulgo dd: QquOciTca 
Jus 374. Β. Isocrates de Pac. p.177. Cornar. id deleri jubebat, Boeckhius 
'€&, Coray : τίς ἂν ὁμολσγήσειε, xA)» εἱ vero scribi malebat xaí. Nos e vestigiis 
nid vis. παντάκασυ ἀπονενοημένος dori (Cod, Voss. ubi scribitur ef τις τό γεἴσον, 
καὶ use ἱερῶς---φροντίζοι. Es Matthie reposuimus ἃ «f τι MÀ baud dubiee 
Miscell. Philol. v. ii. p. i. p . Gr. voce à) ortum est, particulam vero ei ob- 
Grec. Lk 710. et Boeckh. im in. P. ditteravit 4,—Mox post τό Ύε ἴσον in 
63.—Verbe τῆς χάριτος iterum epexe- exemplo Bipontino excidit fgor ex errore 
i inserviunt. Aer. T pographico, ceteri enim libri ombes 
ἃ μή τισ] Alis lectio affertur, 4$ τι illud habent. Quocirca Heindorfiem, 
xolou Te : quam et Fic. sequitur, SrzPR. qui in Spec. Conject. in Plat. p. 31. ἴσον 
Hiec vero lectio est e conjectura Comarii, interponi jussit, ne Stephani qe εκ» 
quam firmat Ficini interpretatio. Bi», — emplum inspezisse apparet, Asr 
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σύμμµετρο ὅλως," ἀλλὰ τῷ ἀληθεῖ αάντων μάλιστα, "ximo 
331 ὁτφοῦν ἄλλω. 

ΚΛ. Παντάσασι μὲν οὗ». 

ΑΘ. Οὐκοῦν µουσιαήν ys πᾶσάν Φαμεν εἰχαστικήν σε 
εἶναι xci μιμητικήν» 

KA. Τί μήν; 

AO. "Ηκιστ' ἄρα ὅταν σις μουσιαῆν 70or φῇ κρίνεσ- 
θαι, φοῦτον ἀποδεκτέον τὸν λόγον, καὶ ζησητέον ἤ ἥχιστα 
σαύτην a σπουδαία», si τις ἄρα που χαὶ Υίγνοιτο, ἀλλ 
ὄκείνην τὴν ἔγουσαν σὴν ὁμοιότητα σῷ του καλουὺ µιµή- 


ματι. 
KA. ᾿Αληθέστασα. 


Ae. Καὶ σούσοις δη τοῖς e καλλίστην ad» τε ζη- 
TOUC! καὶ Μουσων ζητητέον, ὡς ἔοικεν, οὐχ 7 vi; ἡδία 
ἀλλ 5 τις ὀρθή. papás, γὰρ 7», ὡς ἔαμωι ὀρθότης," 
εὖ σὸ μιιμθὲν οἱ eco i) καὶ OiOY $3» ἀποφελοισο. 

KA. Πως γὰρ ob; 

ΑΘ. Καὶ μὴν τουτό γε τὰς ἂν ὁμολογοῖ περὶ της 
μουσικής, ὃτι πάντα TG περὶ αὐσήν έστι ποιήματος μέμη- 
σίς τε καὶ ἀπεικασίω. καὶ τοῦτὸ γε pe» οὐκ ὧν ξύμπαν- 
σες ὀμολοφοῖεν ποιηταί τε καὶ ἀκροαταὶ καὶ ὑποκριταίη 

KA. Καὶ μάλα. 

A8. Asi on καθ ἑχαστόν γε, ὃς ὡς tora, γιγνώσκεν τῶν 
ποιημάτων, 0 τί ποτεὶ ἔστι, τὸν μάλλοντα ἐν αὐτῷ μὴ ὤμαρ- 


1.1. ii. 363. 


stt. li, 264. 


A3 t.— χαιρέτω f, χαίρει $.—* ἴσον ἴσον υ[0τ.--» $ $.—* ὅλως om c.—? δ' efbr. 
Ύ 
—^ εἶναι om s.—t ef τις v.—£ ayer A et mg Ω.---ὃ ὀρθότης 0.— ποτ’ f.—k τε 


dodérm) Sic e Cod. Voss. reposui pro 
Ficin. vertit: rectitudo enim 
imitationia £n hoc consistit. virgin 
Vose. φαμὲν pro ἔφαμεν; sed 
Ficin. quoque expressit. Asr. 
el τὸ μιμηθὲ»] Pro $ (quod est in 
prec. edit.) vel ei, ut bic, ex vet. vel ᾗ 
scribi necesse puto. Sed et ὀρθότηι 
malim, ut in vet. STzPnB. 
Miss Lov. Bas. 1. et 2. exhibent 


Sm ue eet εἰ, Ficioum eins 
verit: 


tantum et tale fiat, quod 
exprimitur, quantum et quale 
RED i Sensus est : si exemplar 


(res imitatione expressa) tantum ac tale 
exhiberetur, quantum et quale esset. "H» 
propter ἔφαμεν et pregressum. ἦν posi- 
tum m. quanquam scepenumero est i. ϱ, 
simplex ἐστί. Asr. 

μέλλοντα] Ald. Lov et Bas. t. 
cupri. Sensus est: * nisi reu ip- 
sam, quam imitatio exhibet, cognitam 
habeamus, vix ac ne vix quidem, num 
artifex verum exhibuerit an ab eo aber- 
raverit, perspicere poterimus.' Si v. c, 
animal pictom spectamus, cognoscere 
non possumos, utrum pictor id, quod 
ezhibere amimus orat, vere repreesenata- 
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τήσεσθαι. μὴ γὰρ yryniaxan τὴν οὐσίαν, τί ποτε [ούλε- 
σαι καὶ OTOU ποτέ ioi εἶχὼν ὄντως, σχολῆ σήν γε opóe- 
σητα τῆς βουλήσεως Ἰ Ἰ xci ᾽ἁμαρτίαν αυτου διαγνώσασαι. 

ΚΛ. Σ χολή’ πῶς à οὔ, 

AO. 'O δὲ τὸ ohne. μὴ γιγνώσκων Co Uy ποτε σό γε 
εὖ καὶ v0 κακὼς δυνατὸς 613 Divis; λέγω Q' oy mur 
σαφώς, &AX ὧδε" coQiertpor ἴσως ἂν λεχθείη. 

KA. Πας: 

8. 11. AO. Εἰσὶ δή που κατὼ τὴν ojo ἡμῶ ἄπεικα- 
σίαι µυρίαι. 

KA. Να. 

Αθ. Τί οὖν εἰ τις καὶ ἐν τούτοις" ἄγνοσῦ TOY pepa- 
papi? à ὃ τί ποτ ἔστω ἕχαστον τῶν σωμάτων, ἂρ ἆ és 
ποτε τὀ yt ὀρθῶς αυτὼν εἰργωσμένον" γλοίη: λέγω às το 
σοιόνδε, οἷον τοὺς ἀριθμοὺς τοῦ σώματος χαὶ ἑκάστων τῶν 


k 


Ώ, τε b. —! τὸ om s.—^* οὐδὲ f. —^ οὖν el τις καὶ ἐν τούτοις A et (in quo illa οὖν 
ef Tis καὶ macula oblita sunt) Ω, οὖν ἐν τούτοις τις D, οὖν ἐν τούτοις ft, àv τούτοις 


Ho: οὖν εἴτις 5.—^? ἀγνοεῖ t.—?. μεμνημένων ROrft.—2 AOvfbt: 


verit necne, nisi animal ipsum, cujus 
imago tabula est, cognoverimus. n quo 
intelligitur, picturam veritate niti. Αστ. 

τὸν οὐσία»] Rem i (imitatione 
expressam), nempe, quid velit (exhibeat) 
imiatio. Ante ví ποτε βούλεται int. 
κ explicationi inservientem, vid. 
«4. Μος abra) pro αὐτῆς, vid. ad i. 
14. Asr. 

καὶ τὸ κακῶς] ta Bas. 2. et Cod. 
Voss. In Ald. Lov. Bas. 1. articulus 
deest. Supra: καὶ τὸ εὖ καὶ τὸ καλῶ». 
Τὸ ὀρθῶς, int. βούλεσθαι, est fere i. q. 
την ὁ a. Asr. 

6. 11. ἁγνοοίη] Cod. Voss. &yvoci. 
Vulgo ἀγνοοῖ. Asr. 

τοὺς ἀριθμοὺ: τοῦ σώματος] ἀριθμοὶ 
τοῦ σώματος», ni fallor, sunt numeri et 
roportiones partium corporis. Structura 
vero loci fefellit duos de PJatone optime 
meritos pss Steph. putabat scriben- 
dum $ el πάντα: perperam. EJ intelli- 
gitur ἀσὸ κοινοῦ ; est enim legendum οἱ 
ἔχει, ut babent Cod. Leid. et Fic. Ut 
puta, utrum articulos corperis et singulas 
particulas , εξ wiunerim οἱ quali- 
fatem, et locationem , prewt 
decet, ad eingula, colores praterea aique 
Jiguras: wel contra, eirum períurbate 
4ec omnia picta sint-—Ad illnd el ἔχαι 


ab- 


aubjectum est v) µεμιμημένον ier, qued 
apparet etiam ex seqq. τί δ᾽ & γεγνώ- 
σκοιµε», ὅτι τὸ γεγραμμένον ἢ τὸ πενλα- 
σµένο» ἐστὶν ἄνθρωπος, καὶ τὰ µέρη πάντα 
τὰ ἑαυτοῦ καὶ χρώματα ἅμα καὶ σχήματα 
ἀπείληφεκ.τ.λ. Verto: Quid qgitur, 
si quis ignoret, quo ex genere sit qued- 
que pictorum corporum, πο umquam 
cognoscel, quid in iis recte elaboratum 
sit? ut, numeros corponis et singulorum 
dispositionem membrorum wirum tales 
habeat, quales debeat : numeros, inquam, 
tantos, quanti sint in vo amimali, quad 
exemplar imilattonis est; membrorum 
eam dispositionem, que singulis singula 
ία comjungat, uf nanciscantur justum 
ordinem; similiter preterea επίσης uc 


Jiruras: μπε omuia wérum hoc muwdo 


effecta, an nulla regula confuse sint tla- 
boruta, hoc, quaeso, num umquam diyuds- 
care poterit is, qui nescias, Quo £X grew 
au descriptum animal? Mox p, 669. 
B. lege: d,r: ἐστὶ, πρῶτον γιγρώσκευ, 
Cf. p. 608, C. Bei δὴ καθ ἑκαστάν "ye, in 
ἔοικε, γιγνώσκειρ τῶν ποιημάτων, $m 
πυτέ ἐστιν. D. eris ἀγνουῖ τῶν μιεμιμή- 
µένων ὕ,τι ποτέ ἐστι ἕκαστον τῶν Cue 
μάτων. E. ἀγνοῶν ὄμτι ποτέ ἐστι τὸ κ». 
μιμημένον ζῶον. Bosgcks. p. 151, 152. 
τοὺς ἀριθμοὺς τοῦ σώματος]  Offendi 
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patgév τὼς θέσεις Si ὄχει, ὅσοι. v. εἰσὶ xx ὁτοῖα qug ὁχοῖα 
Gor νείρενω 4 αροσήκουσαν τάξιν ἀπεληφε, καὶ ivt 
ó5 χβώριατά TS AI σχήματα, 5 σάντα ταύτα τείαραγ- 
µεένως εἴργασται. ών donsi ταῦτ dy ποτε διαγνὠναί τις 
τὸ aps ἀγνόῶν ὃ ví SOT ἔστι VO μειμοημάνον ζῶον) 
KA. Καὶ πὠς:; 
| ΑΘ. Τί LE εἰ Υιγνώσκοιμιεν ὅτι τὸ γεγραμμένω 3 
πο πεπλασμάνο" teviy ὤνθρωπος, καὶ τὰ µέρη πάντα τὼ 
ScoUTOV καὶ χρώματα ἅμα καὶ σχήματα ἀπείληφιν ὑπὸ 
τῆς τέχνης, pon γε ἄναγπαῖον ᾖδη τῷ ταῦτα γνόντι καὶ 
ὀκεῖνο ἑτοίμως γιγνώσκεω, εἴτε καλὸν εἶτε ὀπη ποτὲ ἄλλε» 
aig ἂν £3 κάλλους j 
KA. Πάντες μέν ἂν ὡς έπος 5/TM», ὦ ξένε͵” TO, κα- 
AG τῶν ζώων ἐγιγνώσκομεν. 


τῶν *s.—'" ecl ἘΩυ[ί et mg ο: ᾗ *s.— τοῦτ) f.—t ὅτι om pr 0.—* 3 τὸ πεκλασ- 
µένο» om pr Α, τὸ om f.—" : πάντες ΑΏοι--- ὦ ξένε om Ῥ.---ᾱ γιγρώσκοµεν X.— 


viros doctos τοὺς ἀριθμοὺς τοῦ σώματος, hic agitur) robs ἀριθμοὺ: τοῦ σώματος, 
et Heindorfius quidem Spec. Conject. in ὅσοι elg] (quot sunt, sc. in exemplari) 
Platon. p. 31. scribi volebat robs ῥυθ- καὶ τὰς θόσειι ἑκάστων τῶν μερῶν, ὁποῖα 
µοδ:, Boeckhius vero esse vult numeres αὐτῶν sap. ὁποῖα κείµενα rh» προσήκον» 
et proportiones, partium corporis, quod, σαν τάξιν ἀπείληφε, καὶ ἔτι δ) (el. ἔχει) 
nisi τῶν μερῶν interponas, vox ἀριθμοὶ χρώματά τε καὶ σχήµατα (int. conveni- 
significare nequit, Facile quidem καὶ entia vel talia, qualia in exemplari con- 
post τῶν μερῶν transponendo hunc sen- spicimus), 4 πάντα ταῦτα * 
sum Bancisci possis, sed nc hoc quidem εἴργασται, τὸ παράπαν ἀγνοῶν, ὅ τί ποτέ 
opus est; ἀριθμὸς est enim mensura, ἐστι τὸ µεμιμημέπον ζῶον (exemplar vi- 
quz, quot partes corpus continent, de- vum, quod artifex imitando expressit). 
clarat. Sic Xenoph. Anabas. ii. 2. 6. Post τὸ παράπαν vulgo male interpua- 
ἀριθμὸε δὲ τῆς ὁδοῦ, f» ἦλθον ἐξ Ἐφέσου gitur, quum ad ἀγνοῶν pertineat, ut Fi- 
τῆς Ἰωνίας µέχρι τῆς µάχης, σταθμοὶ cin. recte cepit: qui animal qued. pingi- 
vpeis εεί. Hinc sequitur: ὅσοι ré εἶσιν, tur minime moverit. Asr. 
int. οἱ ἀριθμοί. Asr. ἐκεῖνο] Ald. Lov. Bas. 1. et 2. ἐκείνφ. 
3 πάντα] Vel partic. ἢ niutanda in el, Asr. : 
vel potius hrec illi subjungenda esse vi- — wd»res] Clin. hzc dicit apud Fic. 
detur: atque ita legisse Fic. SrgPH. at vero Athen. ista, 'Op8órara λέγεις. 
Cornarius quoque: aut an ommia hec p obv,etc, SrEPn. 
confuse effecla sint? Bir. várres —éyryrésxoyer] Clinie nomen 
πάντα] E Cod. Voss. et Ficino pro reduzimus, Ficinum secuti, ut Athenien- 
$ recepi ej, utrum (vid. i. 11.); huic sis pergat his verbis: ᾿Ὀρθότατα λόγεις 
enim in sequentibus respondent: ) πάντα cet. Quod Atheniensis interrogaverat 
ταῦτα Terapayuéros εἴργασται.  Ficin. etipsa interrogatione negaverat, nempo 
wirum articulos — habeat —vel contra  necesee esse, ut is, qui sciret, skmula- 
uirum perturbate hec omnia picta sínt. crum quodpiam esse bominem, hujusque 
Verba ita coherent: μῶν δοκεῖ ἄν so*e  nataram perspectam baberet, statim de 
διαγνῶναί τις, el. ἔχει (τὸ ἀπεικασθὲν, operis pulcritudine judicare posset, id 
quod repeti debet e pregrésso àxewa- etiaro maris negat Cliniae verbis : omnes 
eiu. Male Boeckhius supplendum esse omnino de opctum pulcritedine tunc ju- 
judicat τὸ μεμιμημένον ζῶον, hoc est euim — dicare possemus. Ásr. L^ 
ipsum exemplar, non ejus ünago, de qua τὰ καλὰ τῶν ζώων] Sunt puloriludénes 


ει. 669. 
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A8. Oglórara λέγε. do οὖν ov περὶ slc εἰ- 
ανα καὶ ἐν γβαφική καὶ $y μουσικῇ καὶ σάντῃ σὸν μάέλλον- 

τα ἔμφρονα αριτὴν ἔσεσθαι δε ravra, τρία ὄχι, o σέ ἐστι 
spero yy etm, irura ac? ὀρθας, ἔτι ὡς ὡς εὔ, σὸ σρί- 
Tob εἴργασται TOY εἰκόνων ήτισουν ῥήμασί σε” καὶ μέλεσι 
xci τοῖς" ῥυθμοῖο 

KA. "Eoxs γοῦν. 

Αθ. M3 τοίνυν ἀπείπωμον λέγοντες σὸ mei τν µου- 
σικὴν 5 χαλεσόν. iru γὰρ ὑμνεῖται περὶ αὐτὴν διαφε- 
βόντως 5 τὰς ἄλλας εἰκόνας, εὐλαβείας à δεῖται φλείστης 
qa sixóyan. ἁμαρτών τε γάρ τις μάγισε ἂν Βλάστο- 
T0, LA καχὰ Φιλοφρονούμννος, χαλεπώτατόν σε αἰσθεσ- 


mi, ii, 306, Pea διὼ τὸ τοὺς soma φαυλοτέρους εὖαι ποιητὰς αὐτῶν 


τῶν Μουσών. οὗ γὰρ ὧν ἐκεῖναί yt ἐξαμάρτοιν - Tor το- 
σοῦτον, ὥστε npe, ἀνδρῶν ποιῄσασαι" TÓ eye yv- 
ya καὶ μέλος ἀποδουναι, καὶ μέλος ἐλευθέρων αὐ xci 
σχήματα ξυνθεῖσαι ῥυθμοὺς δούλων καὶ ἀνελευθέρων προσ- 


—^58 καὶ τοῖς µέλεσι Ὁ.--ὃ τὸ περὶ ς.--- γε 5, om A.— 


7 ὡς om t. —* re om 
H.—! xpéua AEDv[Dt.—S5 σχΏματα v.—h ἐλενθέ- 


4 αἴσθεσθαι ΩΓ.--- 


significat pulertudinem orauomis, car- 
minis et rhythmi, de qua statu judica 


enimalium ünitando , igi- 
tur palcritodines ipsorum simulacrorum. 


Zéor est enim animal pictum, h. e. simu- 
lacrum, ut Politic. p. 277. C. ἀλλ’ &rex- 
vàs ὁ λόγος ὥσπερ ζῶον τὴν ἔξωθεν μὲν 
περιγραφὴν ἔοικον ἱκανῶς ἔχειν (ubi oratio 
sisi s. picturse comparatur nondum 

lute ; quocirca sine causa 
fchleiermacher bec verba, sollicitavit). 
Vid. ad vi. 14. "Δρα pregressum est 
www, quod significat, id in responsione 
negatum iri, de quo interrogatum erat, 


Asr. 

] , Legitur etiam ὅ,τι τέ ἐστι. 
Ficinus : quid sit, quod in imi- 
tationem cadit. Bir. 

8 εί ἐστι] Vulgo 8 τέ ἐστι. Steph. 
enim adnotat, legi quoque ὅ τί τέ ἐστι, 
unde ὅ τί ἐστι rescripsimus, quod Boeck- 
hius quoque volebat, etsi ὅ τί ore, ut in 
preegressis, magis placeret ; ; et; ni fallor, 
ὅτε ex ποτὰ enatum, ὅ τε autem scripto, 
ὅ τι oblitteratom est. Mox τὸ τρίτον 

est: id qued tertium est s. ut tertium 
considerari debet; et per hyperbatou 
hec verba posita "sunt pro: ἔπειτα τὸ 
τρίτον, és οὗ εἴργασται. Vox vcro «à 


posse negaverat eum, qui et. rem ioula- 
tione expressun et omnia jm simulacro 
respondere exemplari ad imitandum proe- 
pasita cognoverit, Asr. 

ἡ τὰς ἄλλας εἰκόνας] I. 6.3) τὸ τερὶ 
T. Á. εἰκύνας, Pic η. 6, p. 685. B. Τως 
οὖν ἂν σκέψιν καλλίω ποιησαίµεβα περὶ 
νόμων, 1) τούτων, i. e, ἡ τὴν περὶ τούτων. 
Sophist. 227. B. σεμνότερον δέ τι τὺν δα 
στρατηγικης | Φθειμιστικης ὅπλοσντα 
θηρευτικἠν οὐδὲν νενόµικε. — Ubi vid. 
Heind. Asr. 

χαλεκώτατόν γε] Scribendum puto 
χαλεπώτατόν τε, ut respondeat hoc 
membnuh precedenti ἁμαρτών τε etc. 
STEPH. 

χαλεπώτατόν re] Sic Stephanus. Mox 
ῥήματα ἀνδρῶν ποιῄσασαι est: riros le- 
qui facientes. De verbo Toitir vide quie 
supra notavimus, Mox Cod. Voss. pro 
Tb σχῆμα exhibet 7b χρῶμα, quod Ficin. 
expressit vertendo: «colorem mulierem 
concentusque redderent, Contra Cornar. 
ul —gcsium ae couccnlum mulicbrem {ρ- 
sis aliribuant. Ast. 
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exepérru, οὐδ’ αὖ ῥυθμοὺς καὶ σχημαξ λευθέριον ὑποθιζ- 
«re4 µέλος 7] λόγον ἑναντίον. ἀποδοῦναι τοῖς ῥυθμοῖς: ὅσι 
δὲ θηρίων φωνὰς καὶ ἀνθρώτων καὶ ὀργάνων καὶ πάντας 
1]όφους εἰς γοὐτὸ οὐκ ἄν ποτε Συνθεῖεν, ὡς $» σι μιμούμιε- 
ναι. πομηταὶ ὃ ἀνθρώπινοι σφόδρα τὼ τοιαῦτα ἐμαλέκο- 
vég καὶ συγκυχῶντες ἀλόγως γέλωτ ἂν παρασκευάζοιεν 
voy» ἀνθρώπων ὁσους Φησὶν Ορφεὺς λαχεῖν epo τῆς τέρ- 
γιος ταῦτά τεὶ γὰρ ὁρῶσι πάντα πυκώµεα καὶ ὅτι δια- 
σπώσιν οἱ ποηταὶ ῥυθμον μὲν καὶ σχήματα μέλους xis, 
λόγους ψιλοὺς εἰς µέτρα τιθέντες, µέλος δ᾽ a) καὶ ῥυθμονξ 
ἄνευ ῥημάτων, ψιλῇ κιθαρίσει τε καὶ αὐλήσει αροσχρώ- 
µενοι, ἐν oig δὴ παγχάλεπον ye λόγου φιγνόμενον pub- 
όν τε καὶ ἁρμονίαν γιγνώσκει, 0 τί τε βούλεται καὶ 
OTw ἔοικε τῶν ἀξιολόγων μιµηµάτων. ἀλλ ὑπολαβῶν 
ἄναγκαῖον OTi YO τοιοῦτόν γε πολλῆς ἀγροικίας pus Oy 


πάν, οπόσον τάχους τε καὶ ἀπταισίας καὶ φωνῆς θηριώδους 1. ii. 307. 


ριον Κ.---ἳ Ύε v. —k. ῥυθμὸν AQvfbt : ῥυθµοὺς *r,.—! τριακορτούτας ΑΩυύ[ῦξε: τρια- 


τῶν ἀνθρώπων Ücovs] Orphica, quse 
bic respiciuntur, haud dubie ad Terpsi- 
chores nomen spectant. Similiter He- 
siod. Theogon. 016. Ἐξ 4s αἱ Μοῦσαι 
χρυσάµπυκες ἐξεγένοντο Ἑννέα, Tjow 
ἆδον θαλίαι καὶ τέρψις Δοιδῆν. Ficin. 
vertit: quos O delectationis gra- 
tiam secutos dicit. — Ante ταῦτα in Ald. 
Clinie nomen positum est, recte jam in 
Lovan. deletum. Asr. 

ῥυθμὸν---καὶ cxfiuara)] Supple ποιοῦν- 
Tes e pragresso διασπῶσι; namque, quum 
notio distrahendi jam significata sit voce 
χωρὶς, ut infra prepositione ἄνευ, gene- 
rale quoddam verbum, quale est ποιοῦν- 
T«s, eruendum est. Ceteram ἔτι est 
praterea, insuper. Sensus: poete quum 
omnia inter se confusa esse cernant, 
tantum abest, ut huic artium deprava- 
tioni succurrere studeant, ut etiam magis 
eas corruropant, quz dissociari a se invi- 
cem nequeunt, distrabentes, ut poesin a 
musica, — Vana est Gallici interpretis 
suspicio, pro ὁρῶσι legentis δρῶσι, quod 
sensum non habet, Às7. 

λόγοι ψιλοὶ] De prosa oralione, cui 
metrica opponitur, frequentatur, vid. 
Heind. ad Phzdr. p. 868. et Hermann. 
ad Viger. p. 719. Α.τ. 

μιμημάτων] Haud dubie scribendum 


Plat. 


Vor. VII. 


est μιμητῶν; scilicet µίµηµα est imitatio 
8. Simulacrum, μιμητὸ» vero íd, quod 
imitatione i potest ; simulacrum. 
vero, de quo hic agitur, dici non potest 
simulacro simile esse, sed exemplari. 
Sensus enim nonnisi is potest esse : et 
cui simile sit ex iis rebus, quse digne 
Be imitatione ; hec sunt τὰ μιμητὰ 
λογα. Similiter μιμήματα et μιμητὰ 
ose se confusa erant in Xenoph. Mem. 
Socr. iii. 10. 6$. 5. ubi v. Ernesti, Asr. 
ἁπταισίαι] Affertur alia lectio, vide- 
licet ὀψίας: sed nibilo magis hoc quam 
illud legisse aut legendum censuisse Fi- 
cinum existimo, quum interpr. tarditatis. 
SrgPH. 


àmTT 


"0n £886, 
talis el 
tenetur, ita u£ tibiarum sono et. cithara 
pulsalione prater quem ad. saltetionem 
et cantilenam utatur. — Etiam Ficin. ha- 
bet tarditatis. — Cornar. idcirco pro &r- 
ταισίας et legit et expressit ὀψίαι. Απ- 
ταιστία in hunc locum non qoadrat; 
ἄπταιστος enim dicitur, qui pedibus mon 
offendi, qui tuto incedit (v. Xenoph. 
uit. Mag. i. 6. Pollux i. 11. ἅπται- 
4A 
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670. σφόδρα. Φίλον, ὧστ αυλήσει γε χρῆσθαι καὶ κ 
πλὴν ὅσον ὑπὸ ὀρχησίν τε καὶ ὡδήν ψιλῷ δ ἑκατέρα 
würá τις ἀμουσία καὶ θαυματουργία γίγνοιτ dy τῆς 
χρήσιως. σαῦτα μὲν ἔχει ταύτῃ λόγον ἡμεῖς δὲ γε οὐχ 
0 τι μὴ δε ταῖς Μούσαις ἡμῶν προσχρῆσθαι τοὺς Ίδη 
τριακοντούτας, καὶ τῶν πενσήκοντα πέραν" γεγονότας σχο- 
αούμεθα, ἀλλ ὃ ví ποτε δὲ. σόδε μὲν οὖν ἐκ τούτων ὁ 
λόγος ἡμῖν doxsi quoi? σηµαίνει ἤδη τῆς γε x oen; 
Movezc, ὅτι qsvaidevoÜos δεῖ [βέλτιον τοὺς arsvrnxovrov- 
vag, ὁσοις σερ ἂν ὥδειν προσήχη. τῶν γὰρ pue zai 
gay ἁρμονιὼν ἄναγκαῖον αυτοῖς Εστὶν ευαισθήτως ἔχειν καὶ 
γιγνώσκειν' 7) πῶς τις" τὴν ὀρθότητα γνώσιται τῶν µελώ», ᾧ 


κοντούτειε cum s corr Ἐ.--- πέρα» A et yp Q: φέρα s.—? τὸ f.—? uox om f.— 


erre βαδίξει. Hinc ἁπταίστως est 
(uto Th 


ostulante, pro ὅτι ποτὲ δεῖ. Cod. Voss, 
est. p. 144. B. et ἅπταιστος cum ἆλλ 


' ὅτι, ποτε δεῖ. Steph. legi suadebet 


&c$aXhs conjungitur a Plutarch. com- 

r. Pericl. et Fabii Max. p. 190. B.). 

i fallor, legendum est ἀπνευστίας, spi- 
ritus retenlionis, velut si tibia canas sine 
interspiratione; quod in hunc locum 
optime quadrat. Ásr. 

ebur] Est h. |. cupidum, quocirca 
genitivo junctum, ut adjectiva solent con- 
strui, que appetitionem, cupiditatem, 
signi&cant. Mox ὑπὸ est i. q. els vel 
πρὸς, vid. Valcken. ad Herodot. p. 784. 
9 Fischer. ad Weller. t. iii. p. ii. p. 280. 

8T. 

ψιλφ D éxarépp] Paulo insolentius 
pro infinitivo χρῆσθαι subetantivum τῆς 
χρήσεως positum est. Sic enim debebat 
oratio procedere : ψιλῴ 9 ἑκατέρῳ χρῆσ- 
θαι πᾶσά (i. e. omnino, prorsus, ut in 
πᾶσα ἀνάγκη,) τις ἁμουσία καὶ θαυ- 
µατουργία Ὑέγνοιτ ἄν. — Dativi ψιλφ δ 
ἑκατέρφ propter graviorem, quem habent, 
sensum absolute quasi positi sunt, ut c. 
10. τί δὲ τῇ τῶν ducha» ἐργασίᾳ, ubi, 
daria M TDo t sequitur demum id, 
un ativi pendent, παρεπόµενον ἐὰν 
ylyrgra. "Plein vertit: wwde awtem 
wtroque wti, abwsus est miraculorum 
estentationi persimilis et a musis admo- 
dum aliewus.— De θαυματουργίᾳ vid. ad 
i. p ri 

| πότε δεῖ] Scribendum puto ὅτε 

veri δεῖ. e raed. Hanc docirino hau- 
sit e Ficino et Corn. Vitium natum ex 
antec. οὐχ ὅτι μὴ δεῖ. Brr. 

€ τίποτε δεῖ] Sic scripsimus, sensu 


ὅτε ποτὲ δεῖ; non vero hoc scriptor po- 
test dicere voluisse, quando senes musica 
uti oporteat, qoum tempus jam ἀσβο]- 
veritet in proxime przgressis et supra 
c. 8. sed, musica ipsos uti de- 
ceat, quaerit, eamque in sequentibus cho- 
ricam esse declarat. Ad ὅ τί ποτε δὲ 
intell. αὐτοὺς àcxeiv, ἐργάξεσθαι vel σε- 
παιδευµένους εἶναι, quod eruendum est e 


pregresso προσχρῆσθαι. ^ Antecedentia 
οὐχ ὅτι uy δεῖ--σκοπούµεθα opposita 


sunt vulgari illi, quam supra (p. 665. 
B.) notavit, sententiz, senes non decere 
cantus ac choros. Ásr. 

µούσης ὅ τι] Sic iterum de conjectura 
scripsimus pro ὅτι, quod orationem tur- 
bat; genitivus enim tunc nibil babet, 
unde pendeat, et sensus non is existit, 
quem scriptor voluit adumbrare, senes 
videlicet decere prse ceteris numeri et 
harmonie peritos esse; hanc eese musice 
partem senibus fere, quippe qui in ma- 
sica judices futuri sint, peculiarem. Asr. 

πεπαιδεῦσθαι] παιδεύεσθαι, ut solet, 
accusativo ὅ τι (quamnam musice. che- 
rice partem) junctum, velut apud Xe- 
noph. Cyrop. 1i. δ. 5. ταῦτα ὑπὸ κρείτ- 
τονος διδασκάλου πεπαιδεύµεθα.--Ύ ulgo 
vitiose post µούση: interpungitar. Moz 
εὐαισθήτως Éxew cum genitivo conjunc- 
tum, ut ἑρωτικῶς ἔχει», adhibetur. Asr. 

} τῶς τις] Pronomen τὶς e Cod. Vos. 
interposuimus. Ficin. quoque : quemede 
enim aliter quispiam. Λοτ. 
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, es "^ ( 
καὶ vou ῥυθμοῦ ov ὁ 


" 


^ 
4074 


vroinT2; αὐτῷ αροσΊψεν, ὀρθὼς 3 μή; 

KA. Δηλον ὡς οὐδαμιῶς. 

AO. Τελοῖος γὰρ ὃ ys πολὺς ὄχλος ἡγούμιενος ἱκανῶς 
2εγνώσκει τό v εὐάρμοστον καὶ εὔρυθμον καὶ μή, οσοι 


Φ A Ν β / , 
“ροσο $)» αυτὼν XO QUVSIP 6 


ου 


/ .. N 
πασμµάνοι ovi δὲ 


δρῶσι ταῦτα ἀγνοοῦντες αὐὖ 


ῥυθμῷ γεγόνασι διηναγ: 


4 ^v 
οὐἳ συλλογίζονται. τὸ δὲ που προσήκοντα p ἔχον qu» 


ρόλος ὀρθῶς έχε μὴ προσήκοντα di ἡμαρτημένως." 


. Αναγκαιότατα." 


, 


e 


OTWOU); 


KA. Κα; σίς μηχανη; 


ΑΘ. Τί oov; à μηδὲ 0 ví ποτ ἔχει γιγνώσκων ἄρα, à 
vi' περ εἴπομο, ὡς ὀρθῶς γε αὖτο ἔχει, γνὠσεταί ποτε ἓν 


At, 3 
δ. 12. AO. Tov οὖν, ὡς ὄοικεν, ἀνευρίσκομεν αὖ và 
^. e rl ο ev ^ ev 
vU», οτι τοῖς φδοῖς" ἡμῖν, οὓς νῦν παρακαλοῦμεν καὶ ἐκόν- 


P ἣς Qt.—4 Tevrokorrobres "ς.--- τις om Hs.—* ás om K.—t ob om H.— 
. ὅτε, Axofor: ἔχει s.—" διημαρτηµένφ: f.—" ἀναγκαιότατον t.— τί ex- 


, τοῦ Δοριστὶ]  Scripsimus τὸ Δωριστὶ, 
L 43 Aperi l, lica harmonia (vid. 
Polit. iii. 10.) quanquam etiam genitivus 
secte babet. Sic enim Xenoph. Cyrop. 
iv. 3. 40. οὐδ ὃς ἡμῖν νῦν προσήκει οὔτο 
πλησμονῆς πω οὔτε ué0ns. viii. 1. 37. 
ὅτι μὲν οὖν οὐκ dero προσήκειν οὐδενὶ 
ἀρχὴς. Demosthen. adv. Macart. t. ii. 
1966. ἡγούμενον οὐδ' ὁτιοῦν προσήκειν 
Torres οὐδενὸς τῶν 'Αγγίου. Sic et x. 
10. p. 900. E. Kal τῶν μὲν Tpocf/ew 
ἡμῖν. Quocirca nunc τοῦ Δωριστὶ piget 
"1 An. πότερο»: πότ 
9s] v: πότερον ὀρθῶς 
αὐτὸν προσῆψεν 3) µή. Sic iv. 4. p. 710. 
C. « λος qs, νέος cet. ut 
4. p. 869. A. pov) ἐν πατρό» τε κ 
σχΛµασι---} κατὰ τύραρνον. cet. 
Vid. Hoogev. ad Viger. de [diotism. p. 
409. et Heind. ad Gorg. 6. 956. Asr. 
διηναγκασµένοι] | Frequens 
haec est vetbi. circumlocutio, ut iii. 16. 


Xenopb. 
Mem. iv. 8. 8, ὅταν αὖ πάλιν ἀπιὼν γέ- 


ρηται (ó ἤλιοφ). Λετ. 

Tb δό που] τὸ δὲ est at vero, vid. ad 1. 
11. P. 602. Á. E Cod. Voss. ἔχει Tece- 
pimus, quod Ficin. confirmat. Ad ὅ τί 
ποτ’ ἔχει ex eo, sequitur, ἐν ὀτφοῦν 
petendum est τί s. ὁτιοῦν; respiciunt 
enim hzc µέλος προσήκορτα ἔχο».  Asr. 

$.12. αὐτὰ νῦν] Non plurali αὐτὰ 
sed singulari αὐτὸ opus hic esse arbitror, 


ΦΤΕΡΠΗ. Ánte hanum jam Cornarius, 
qui vertit: Hoc igitur ipsum munc inve- 
"nimus. Bir. 


abrà νῦν, ὅτι ois φδοῖι ἡμῖν] Lege 
ab τα»ῦν, et τοῖς ᾠφδοῖς ἡμῶν. rnar. 
qoidem vertit hoc ἑ ut legisse vide- 
atur αὐτὸ νῦν, quod conjicit Steph. ; sed: 
mibi non probatar. Addidit noster αὖ, 
quod p. 670. A. fere idem dixerat ὁ τόδε 
μὲν iode vobiur d λόγοε ἡμῖν Some? moi 
σηµαίνει» ἤδη, τῆς "ye χορικῆς uotows ὅτι 
πεπαιδεῦσθαι δεῖ βέλτιον α. T. A. lta 
enim ibi debet interpungi. Contrariam 
medelam adbhibebis loco cuidam Psycho- 
gonie Tim. p. 35. Α. καὶ τρία λαβὼν ab 


. τὰ Üvra συνεκεράσατὀ els μίαν. πάντα 
ἰδέαν 


] «αὐτὰ συνεκ. ex Plutarch. 
t. ii. p. 1012. C. Procl. Cod. Tub. To- 
tam autem Psychogoniam aliquando e 
musica veteram doctrina planam (ασ Άι: 


” 


. ὁ 
τῶν $XULOTOO, 11. ii. 268. 
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σας τινά τρόπον ἀναγκάζορων dX, μέχρι tys τοσούτεν 
αιπαιδεῦσθαι σχεδὸν ἄναγκαῖον, µέχρε τοῦ δυνατὸν εἶναι 
ἔυνακολουθεῖν 1 ἕκαστον ταῖς σε [ἄσεσι τῶν pupa xai 
ταῖς χορδαῖς σαῖς τῶν μελῶν, iva, καθορῶντες σάς σε ᾱρ- 


μονίας καὶ τοὺς ῥυθμοὺς ἑχλέγεσθαί σε" τὰ προσήκοντα 


οἷοί T sen, & τοῖς τηλικούτοις σε καὶ τοιούτοις ἄδειν χι 


πον, καὶ οὗτως ὥδωσι, καὶ ὥδοντες αὐτοί σι 


ἠλονὰς τὸ 


παραχρῆμα ἀσινεῖς ἥδωνται" καὶ τοῖς νεωτέροις ἡγεμόνες 
ᾖθὼν χεηστὸν ἄσπασμου προσήκοντος γίνονται. ράχρ 
δε τοσούτου παιδευθέντες ἀκριβεστέραν 24 παιδείουν 7 
iri σὸ ὁ φλλθος φερούσης εἷον μεσακεχειρισμένοι xci τῆς περ 
τους ποιησὰς αὐτούς. Tó yàg. σείτον οὐδεμία ἀνάγαη 


nt, fi. 200. ποιητῇ γεγνώσκεω, $iT& χαλὸν εἶτο μὴ καλὸν τὸ pipes. 


σὸ δ᾽ ἁρμονίας καὶ ῥυθμοῦ σχεδὸν à ἀνάγκη" τοῖς ὃς rra 
Td τρία TG ἐκλονῆς ὄρικα τοῦ χαλλίστου καὶ δευτέρου, 


punxerim.—J αὐτὰ g.—* τῆς ὡδῆς t.—* τε om f. 


jam enim tempus est, ut ex antique 
philosophis notitia Timeus explicetur, 
ne latius serpat fastus iste, quo elatus 

sibi illa omnia esse apertissima nuper 


puce n ut Qui de iis ne tantil- 
um quidem intellexit. Bozcxn. p. 152. 

αὐτὸ] Sic pro αὐτὰ, Stephano prime- 
unte, scri , cui ar. viam mon- 
lbi vertendo: hec ürifur ipeum 


wt epparet, invenimus 

Teoro αὐτὸ, hec ipeum, scil. quod quee- 
sivimus et cujus inveniendi causa omnia 
hactenus disputata protulimus. Boeck. 
bius scribi volebat αὖ τα»ῦ», quod, » quum 
verbis Τοῦτ) οὖν cet. conclusio continea- 
tur totius, qus» hactenus habita est, dis- 
putationis, minus aptum mihi videtur 
esse.. Mox pro ἡμῖν Boeckhius scribi 
jubebat ἡμῶν, sed vide de hoc dativi usu 
ad i. 1. Asr., 

ἑκόντας] Spectat ad convictus illos 
solemnes, in quibus vinum seniores in- 
femmat, ut, quum sua sponte canere pu- 
dicitia eos prohibeat, libenter sc ad ca- 
Ere d patiantur. Asr. 


ToU] Sic 

Na iim ren 31. D. μέχρι φγοσούτον μα- 
τοῦ Cet. Xenoph. Mem. 

NAM τὸ δὲ µέχρι τ ου àmrpo- 


μίαν µανθάνε τοῦ καὶ τὰ ἐν 
s prb περφορᾷ aiii. gt 


— τὸ om bD.—* Ίδονται Ἑ--- 


id genus collegit Heind. ad Protagor. p 
625. De βάσεσι τῶν ῥνθμῶν vide d 
Polit. iii. 11. Asr. 
καὶ τοῖς vewrépois] Verba hmc, que 
Ficin. male intellexit, ita Cornar. vestit : 


, et junieribus con- 
venientis morum emplezus da- 
ces 


Φορούσης cam 
els vel πρὸς τὶ est ed 
Mes Valcken. Opusc. Crit. t. ii. p. 216. 


^ B iu. die πιο Tertium illsd (sc. 
ar à ques Bai aum 

11. $ 
Op Ir rear mem dra 


quos compositores vocsmus) heud neces- 
sarium est mosse, dumsnodo harmoniam 
et wumerum cognoscat, senieres vero, ai 
qui judices in re musica. jucentulisque 
Prae pa M "dd" PM Um me 


rb doen] I. Apre 
καὶ τὸν ῥυθμόν ; vid, ad i. 8. Λατ. 
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ὀ περ ὁ λόγος ἓν ἀρχαῖς ἐβουλήθη, τὴν τῷ τοῦ Διονύσου 
xe» [ῥοήθειαν ἐπιδεῖξα, XO MEG. λεγομένην, εἰς δύναµειν εἷ- 
ens. σκοπώμιόα às $i voUÜ οὕτω *yiyort. θορυβώδης 
μι που 0 ξύλλογος ὁ 0 τοιοῦτος εξ ἀνάγκης προϊούσης Tu 
πύσιως ἐπὶ μᾶλλο ἀεὶ Συμβαίνει γιγνόµανος, ὃ περ ὑπε- 


4 γίγνονται Ἡ.---ε δὲ t.—f ἀάὶ Boeckhius, οἱ t: εἰ s.—8 εἶναι om H.—h^ ἁμπίμ- 


$3] Axt, h. e. alioqui, ut Phedr. ο. 
30. p. 360. A. à οὐκ ἂν ἦλθεν «ls τόδε 
τὸ ζῶο». Infra iv. 9. p. 719. E. 4 τὸν 


3 µάτην »$ wpootikov nxcrgr à 
ir Mr. Polit vi. 5. 499. A. 
ἁλαξόνι ὄντι μηδαμῆ µετεῖναι Φιλοσο- 
9 ἀληθινῆ». Protagor. 339. A. ós 
l προσῆκον ταύτης "ye µετέχευ τῆς 
deris, 3 uh εἶναι πόλεις. Asr. 
καὶ, ὄτερκ. τ.λ.] Laudantur hsec ab 
Euseb. Prep. Ev. xii, 24. p. 597. D. 


βοήθεια» ὀκιδεῖξαι] Eat sermonem ex- 
kibere et ín medio quasi proponere (note 
sunt Sophistarum ἐπιδείξει) αἆ Bac- 
chium chorum defendendum.—elpnke, 
AE CN pre viribus hec prezstiit. 

ST. 

ἐπὶ μᾶλλον el] Pro vocula ej que 
hic nobis negotium facessit, substituen- 
dum puto adverbium àel, quod apud 
Eusebium exstat: sicut et ὅτι μᾶλλον 
pro és] μᾶλλον : item *yevóparos, pro 

s. verum in his duabus lectio- 

nibus non itidem sequendum esee E 
puto, presertimque in posteriore. De 
hoc quoque moneo, verbe hec, προϊού- 
ovs τῇ; πόσεως, interpunctione utrinque 
posita & precedentibus et seqventibus 
da. Vost ἔτι μᾶλλον 


ο... icinos neque «l, ne- 
wel &el sgnoscit, Et recte omittas. 


vpeleóons Tíjs κόσεωε] Primum verba 
προϊούσης e irri scias 


τοῦ χρόνον p. 255. A. Legg. iii. p. 678. ᾽ 
B. p. 684. A. p. 698. E. p. 700. D. 
Deinde uno tenore scribendum ἐπιμᾶλ- 
λο», ut ἀπίπροσθεν; μᾶλλον enim ad- 
verbium est, et in iis solis compositis, 
qus fiunt ex adjectivo et prrepositione, 
ut ὁσὶ πλόο», ὁπὶ μεῖζον, ἐπὶ µόγα etc. 
tantundem est scribasne junctim an di- 
visim. Seid. Ἐπιμῶλλο», ἀντὶ τοῦ προ: 
θυµότορο». Δέξιππος τῶν δὲ τιῶν τοῖς 
"Ὑπερίδον λόγοι ἐπιμᾶλλον ἀχθέντων (1. 
ἀχθεσθώντων). καὶ ἀντὶ τοῦ προς 
ἐκδιδόναι σφᾶς ἐπιμᾶλλο». Καὶ 
ταῦτά ue αὐτοῦ τὸ pi- 
gos. Idem: egere ἐπίῤῥημα, y 
οΤέρω». ἐπιμᾶλλον 

Dri» Ct. P. T. Bust. Ep 

ntonin. Lib. Perth. et 
Male Euseb. Prep. Ev. xii. 
μᾶλλον». At ex eodem οἱ Comarii ver- 
sione: progredienle semper emplius 
ig στ emendandum àel pro el. Notisai- 
ma dictio μᾶλλον gie Euseb. -yérope- 
pos ; νο es sas mper dicitur συµ- 

βαίνει γεγνόμενος. v. Wi. p. 683. D. ix. 
. 867. E. p. 874. E. Epinom, p. 966. 
- Tim. p. 86. B. Bozcxn. p. 158. 


dri pier] Bep ADAMS EN. 


tio est ; vati Borat; qui, ἐπὶ μᾶλ- 
Aer Graxe dici negantes, semaper.id i ia 

ἔτι μᾶλλον mutandum esse opinarentur 
sed vid. Wesseling. ad Herodot. iii, 194. 
pM et ad Diodor. Sic. t. ii. p. 685. 
r. in L. Bos. Ellips. Οτως. p. 
557. et Bast. Epist. Critic. p. 164. Ce- 
scrilend E seis la 

junctim um esee 

RR adverbium sit; sed pui iau 
in his adjectivi jane agit, ut sit μᾶλλόν 
τι (ad majus e. ad altiorem sem- 
per ασια. deinde ini 8 μᾶλλον S-- 
penumero separatum reperitur, ut apud 
Herodot. iv. 181. ἐπὶ δὲ μᾶλλον lbv ds τὸ 
θερµόν. Similiter in versaculo sermone 


prepositiones adverbiis conjungimus, οἱ 


t. Cnt. in 
irist. Gallice 


diee cr 
. 597. ἔτι 


uia ἀρισή». Καὶ τι. 671. 
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θέμεθα aur ἀρχὰς ἀναγκαῖον εἶναιξ γίγνεσθαι aol van 


νυν yiyropánn. 
KA. Ανάγκη. 


Αθ. Πᾶς δέ γε αὐτὸς αὐτοῦ κουφότερος aigeras xci 
ysyni σε χα) παῤῥησίας Sperre καὶ ἀνηκουστίας 
$r τῷ σοιούτῳ τῶν πέλας, ἄρχων δ) ἱπανὸςὶ Gib! ἑαυτοῦ τε 


καὶ τῶν ἄλλων γεγονΐναι, 


KA. Tí pr; ; 


Αθ. Ουκου ἔφαμιεν, ὅταν γήγνηται ταῦτα, χαθά cip 
σου σίδηρο», τὰς ψυχὰς τῶν πόντων" διαπύρους Υενο- 
μίνας µαλθακωτέρας γίγνεσθαι καὶ νεωτέρας, ὥστε εὖα- 


γώγους ξυμβαίνεν σῷ δυναμένῳ σε 
δεύευ σε καὶ πλάτνερ,, sadi Tg 


ru, ii, 970. εἶναι TOY vdirrmy TO αὐτὸν die περ" σότε, τὸν ὠγαθον νο- 


. καὶ ἐσισταμόνῳ που 


oT ἦσαν αι; σοῦτον d 


pofi Sra» oU νόμους εἶναι δεῖ συμαοτιαούς,. δυναριάνους 
Ty εὔελαω χα) θαῤῥαλίο ἐπεῖνον γι}νόµενον xci άναι- 
σχυντότε ν τοῦ δέοντος, καὶ ουκ ὀθέλοντα τάξη xci TO" 
κατὰ μέρος σιγῆς καὶ λόγου καὶ απὐσεος xci ἸΜούσης 


σλαται Α.--Ὁ ἱκανῶς Ωυ.--ᾱ πειώντων t.—! τε add A.—9 ὄνπερ s.—9 τὰ f.— 


i τος οι sunt, ut τς 
SOT A€R. ue possum Stephano 
Boeckhio ed προϊσόσης 
Tís πόσεωε interpunctione utrinque po. 
sita da esse censentibus; verba 
enim id declarant, quo illud fiat, 
quod scriptor fieri dicit ; eo videlicet, 
quod compotatio procedit, fit, ut con- 
vemtus paulatim, turbuleutior evadat. 

τῆς πόσεως est id, quod 
vern sermone diceremus ; im Fort- 
gange des Trinkgelages s. des Trinkens. 
Sic Xenoph. Cyrop. viii. 4. 18. προϊόν- 
vos δὲ τοῦ συμποσίου ὁ Κῦρος τὸ», T'e- 
βρύαν érfpere.—Pro ei ex Eusebio Δε] 
recepimus, quod jam Steph. et Viger. p. 
57. vero habuerant. Denique pro 
redeem Eusebius *yevóuepos exhibet ; L 
sed ει semper prmsenti jungi, 
bene Boeckbius monuit. Participium 
γεγνόµενος pro infinitivo positum est, ut 
solet tvuBalrew construi ; sic xii. 8. 046. 
C. Epinom. 2. 975. A. ο. 8. p. 985. E. 
stet viis p: $327. C. 328. B. 330. C. 


x γίγνεσθαι] ] Sum inter- 
posuit οἶναι, quo cum ceteris libris carere 


us, quum facile suppleri queat. 
ος ex Eusebio λογοµένων pro γεγνομό- 
pev recopimus : qued quidem necesesrie 
fieri ow dc quibua are loquimur (in 
conviviis), posuimus. Asr. 
κουφότορος] Cum αὐτὸς αὐτοῦ con- 
junctum, de quo vid. ad i. 15. ἐν «e 
τοιούτψ, (unc, vid. ad i. 1. Deinde Eo- 
seb. ἐμπίμπλαται--- αὐτοῦ. Λατ. 
μµαλακωτέρας] Sic Euseb., libri editi 
Platonis µαλθακωτέρας; 
h. |. rectius habet, ferro σκληρφ opposi- 
tum, velut μαλακὺ» et σκληρὸν sibi ορ» 
ponuntur, v. c. Tim. 62. B. Si 
p. 666. C. µαλακώτερο» ἐκ σκληροτόρον 
τὸ τῆς yis dos, καθάπερ els vip ei- 
δηρον ἐντοθέντα, γεγνόμενον. — Deinde γε 
ο... δυναµένφ ex Euseb. interposuimes. 
et. possit et sciat.— bore 
τότε, sc. fjv, ὅτε Soap νέαι. Valgo ivre, 
Cod. Voss. vero ὥσπερ, quod i 


epexegesi inserviat. Αστ. 

δυν Eo valentes s. hoc εδῖ- 
cientes, ut—. Vid. ad cap. 8. p. 668. D. 
Λατ. 

τὸ κατὰ µέρος σιγηο] Est alermom 
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DwOLSVEI), ἐθέλειν ποιεῖν πάντα τούτοις τἀναντία, καὶ SiT- 
εόντι τῷ μὴ καλῷ θάῤῥει τὸν κάλλιστον διαµαχόµενον 
Φό(βον εἰσπέωπειν οἶουστ εἶναι μετὼ δίκης, ὃν αἰδῶ τε καὶ 
ο,ἐσχύνην θεῖον φόββον ὠνομάκαμιεν»ὶ 

KA. Ἔντςι ταῦτα. 

ΑΘ. Τούτων δέ γε τῶν νόμων εἶναι νοµοφύλακας καὶ 
συνδημιουργοὺς αὐτοῖς τοὺς ἀθορύβους καὶ νήφοντας τῶν 
pe νηφόντων στρατηγούς, ὧν δὴ χωρὶς μέθη" διαμάχεσθαι 
δεινότερον 7| πολεµίοις εἶναι μὴ μετὰ ἀρχόντων ἀθορύβων, 
X0 σον GU μὴ δυνάµκενον ἐθέλειν πείθεσθαι τούτοις καὶ τοῖς 
ἆγεμὸσι τοῖς τοῦ Διονύσου, σοῖς ὑπὲρ ἐξήκοντα ἔτη εγο- 
νόσ.ν, ἔσην καὶ µείζω vn» αἰσγύνην φέρειν 7 τὸν τοῖς τοῦ 
"Αρεος" ἀπειβοῦντα ἄρχουσιν. 


KA. ὈΟρθῶς. 


AO. Ουκοῦν $i. ys εἴη τοιαύτη μὲν μέθη, σοιαύτη ὃὶ 
παιδιά, μῶν οὐκ ὠφεληθέντες ἂν οἱ σοιοῦτοι συµπόται καὶ 
μάλλον Φίλοι 3 πρότερον ἁπαλλάττοιυτο ἀλλήλων, ἀλλ᾽ 
οὐχ, Ug περ τὼ νῦν &y poi, μετὰ νόμους δὲ πᾶσαν τὴν ἕυν- 
ουσίαν ζυγγενόμενοι καὶ ἀκολουθήσαντες, ὁπότε αφηγοη- 
ο” οἱ νήφοντες τοῖς μὴ νήφουσι»; 


9 νόµου H.—P? τὸν μὴ AHüv[fr.—a μάνα f.—' µέθηι ΛΩ.---ἳ εἶναι om f.— 
ο 
* τοῖς ante τοῦ om D.—* ἄρεος bt et corr A, ἄρεως Ω: ἄρεως *s.—" ἀφίκοιντο E 


(per víces obtingens) silemtium, ser- 
μ.ο οεί.---ὑπομένειν, sustinere, est 
h. l. servare, et ἐθέλειν ποιεν aptum 


est a Bvrauérovs : id efficientes, ut, qui 


confidentior fiat, omnino faciat omnia τὴν 


illis (qug tumultuosus facit) contraria. 
Sic iufra: τὸν---μ)) δυνάµενον ἐθέλειν 
πείθεσθαι, qui prorsus non potest obedire, 
vid. nostra ad Phedr. p. 284. As. 
μετὰ δίκης] — Ita ut decet. ο. oportet ; 
male vertunt interpretes: cm justitia. 
Verba θεῖον φόβον pronomini ὃν epexe- 
gesis causa adjecta sunt, vid. i. 6.  De- 
Inde αἰσιέναι et. εἰσέρχεσθαι, Latinorum 
iacessere, dicuntur perturbationes animi, 
ut — ut pesi iri ad Polit. 
L9. Dativi vero εἰσιόντι---θάρσει pen- 
dent e verbo διαµαχόμενα». Ast. E 


τούτων δέ γε τῶν νόμων εἶναι] E pre- 


gressis pete y, coniendimus. Asr. 
did κι ες Respeait 


ποσιαρχεὺ. AsrT ο 


εἶναι] Pro vitioso habeo et scriben- 
dum esae conjicio πολεμεῖν ; priores hu- 
jus verbi syllabse voce srà oblitte- 


ratem sunt, et e postrema vocis πολομεῖν 
syllaba natum est εἶναι. Similiter Ficin. 
vertit: sime quibus contra ebrietatem 
pegnare durius est, quam sine ducibus 
sobriis cum hostibus dimicare. Mh ad 
trahendum, de qua trajectione 
vid. ad i. 4. per, ut Latinor. ferre, 
est accipere, habere, ut centies usurpa- 
tur ; vid. ad xi. 3. Asr. 
κατὰ νόμους τε] Vulgo κατὰ νόµου: 


itr, ii. 971. 


11, 611. 
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κ 
: KA. 'Opf;, sí γε δὴ εἴη τοιαύτη” οἵαν νῦν λέγεις. 
8. 19. ΑΘ. Μη τοίνυν $xiiyó y ἔγι σῆς σου Διονύσου 
δωρεᾶς ψέγωμεν ἁπλῶς, ὡς ἔστι κακὴ καὶ εἰς αόλεν ους 
4 ’ , Ν N 4 ΄ 4 9 
ἀξία παραδέχεσθαι. καὶ γὰρ ἔτι αλείω τις ἂν Vase Dor 
λέγων, ἐπεὶ καὶ τὸ μέἔγιστον ἀγαθὸν 0 δωρεῖται, λέγεεν us) 
ὄχνος εἰς τοὺς πολλοὺς διὰ τὸ κακῶς τοὺς ἀνθρώπους αὖτο 


ὑπολα[θεῖν καὶ γνώναι λεχθέν. 


KA. Το ποῖον δή: 


*. 


ΑΘ. Λόγος τις ὥμα καὶ φήμη ὑπορρεῖ πως, ὡς o so; 

e ^v ev ^o fuo X 

οὗτος ὑπὸ τῆς μησρυιᾶς) "ΗἩρας διεφορήθη τῆς ψυχῇῆς em 
γνώμωην, διὸ τάς τε βακγείας καὶ πᾶσαν τὴν µανικὴν Sg 


ε[θτ.--- εἴη τοιαύτη pr A, ἐπ) τόιαύτη pr OQ, «fg ἐπὶ τῇ τοιαύτρ E : «fg ἐπὶ τούτη 
*s.—* ἐπεξέλθη t.—7 μητρυᾶς Α.---- "Hpas om sg.—* ἐμβάλλεν Ε[ητ.--ὃ τελεω- 


δὲ; sed sensus postulat, ut hec cum 
pregressis artius conjungantur ; quocirca 
Te scripsimus, Ásr. 
ἀφηγοῖντο] In preced. edit. ἀφί- 
κουτο. STEPH. qui sic in Not. * De hac 
lectione ἀφηγοῖντο οἱ νήφοντες, que sab- 
Stituta fuit in locum hujus, ἀφίκοιντο οἱ 
νήφοντες, dubitare nos non sinit hic pa- 
gine precedentis locus, τοὺς ἀθορύβους 
καὶ νήφοντας, τῶν 1d) νηφόντων στρατη- 
οι. Ficinus vertit: ducentibus s0- 
briis. Hinc Stephani conjecturam deri- 
vatam puta ἀφηγοῦντο, unice veram, 
uam et firmant prsecedentia, ubi ἀθόρυ- 
Bo. καὶ νήφοντες preficiuntur tanquam 
στρατηγοὶ τῶν i3 »ηφόνταν. Bir. 
ὑφηγοῖντο] | Correximus pro ἀφίκοιν- 
το, Quod Steph. in ἀφηγοῖντο mutavit, 
Ficino preeunte, qui vertit, ducentibus 
sobriis; ὑφηγεῖσθαι vero, ducere, preire, 
praescribere s. precipere, Platonici est 
sermonis. Sic leg. x. 4. p. 890. C. 
Epinom. 5. p. 980. C. ii. p. 989. D. 
Polit. iii. 18. 409. E. Lys. 217. A. 
Gorg. 455. D. 468. B. Phrdon. 82. 
D. Sophist. 227. D. Euthydem. 278. 
C. Themt. p. 148. D. Criton. fin. 
Sensus est: quotiescumque (hoc est enim 
ὁπότε) sobrit illi hortantur, h. e. obedi- 
entes (ἀκολουθήσαντες) omnibus sobrio- 
rum Aadmonitionibus, Pro ówóre vero 
haud scio an rectius scribatur ὅπη «ort, 
quod verbi ὑφηγεῖσθαι usus. videtur pos- 
cere. Sic v. c. x. 4. p. 890. C. ὅπηκερ 
b» ὁ νομοθέτης ὀφηγήσηται γράφων. Asr. 
ἔτι ποιαύτη] Sic pro ἐπὶ τοιαύτῃ 
scripsimus, quod sensum non habet: του 
futura significatur, ut supra: ef γε ef 


τοιαύτη μὲν µέθη; et in. his ὅτι est. ali- 
quando: si quando talis foret, quelen 
wwnc dicis. Sic Xenoph. Cyrop. iv. 3. 
10. µέγα ἔτι ἔσεσθαι abróv. Λοτ. 

6. 18. érd] Ante hec verba intelk- 
ge; quee vero silentio prectermittamss, 
quum s. nam. Mox μὲν positum est non 
sequente δὲ, ut solet, vid. ad ii. 8. Hoc 
loco supplere possis: vobis vero dicam. 
Asr. 

λόγος Tis ἅμα] Cf. Athem. x. 55. p. 
440. D. Deinde ὑπὸ τῆς as Ἔρας 
ex Athen. Cod. Voss. et Ficino (qui 
vertit: α moterca Junene) restituimus : 
Ald. Lov. Bas. 1. et 2. θεοῦ Μρας. Àsr. 

μητρυιᾶς] Pro μητρνιᾶς "Hpas legitur 
6eob"Hpas 1n prteced. edit. sed . 
ram illam, non hanc, agnoscit et Fic. 
SrzPu. In Athensi libris, qui 1l. x. p. 
440. D. hanc particulam laudat, exstat : 
ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς Ηρας. recte. Bip. 

ὑπὸ τῆς μητρυιᾶς] Τί una Stepbast- 
ana. Ald. Bas. 1. 9. ὑπὸ θεοῦ Ἡραι: 
Athen. x. p. 440. D. cod. Leid. et Fic. 
vertens, a moverca Junone, legunt ὑπὸ 
γῆς μητρυιᾶε Hoas.. Hoc verum est. De 
re cf. Eurip. Cyclop. 8.  Apollodor. iii. 
6. Nonn. Dionysiac. xxxii. 48. Procl. 
in Tim. v. p. 398. Bozczz. p. 154. 

τῆς ψυχῆς τὸν γνώμη»] Ut Homen- 
cum θυμὸς ἐν φρεσὶ, Latinor. mens entm 
(Plaut. Cist. ii. 1. 6. Epid. iv. 1. 4. 
Lucret. iii. 615. iv. 760. v. 159. Ca- 
tull. 1xv. 4. al). Cf. Schrader. ad 
Museum c. 9. p. 102. Ceterum nott 
est fabula, quis Baccho furorem a Junone 
immissum esse tradit ; binc Eurip. Cyc. 


init. ἐμμανὴε "Hpes ὕπο. — Cf. Apollodor. 
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” , r ; EL 
(9άλλει γορείαν τιμωρούμενος ὅθι καὶ vov om) tmi 
e 9 » 3 / 9 . x e 9 
voUr αὖτο δεδώρηται. ἐγὼ δὲ τὼ μὲν τοιαῦτα σοῖς ἄφφα- 
κ e Pd "a ’ b e LI / Pd M! S 
λες "yoU(eroig έΗδ λέγε περί θεων einig λέγε, fo ài 
, E ^s - ,» ο ο | ' 
φοσῦχδε οἶδα, OTI T) ζῶον, ὅσον αὐτῷ απροσήκει VOUp έχει 
X ets b ^ ο Ν ^v , dt » s ΄ 
ο λεΦύεντι, σοιουτον΄ χαι τοσουτον ουθεν 6χρν ποτε Qussau. 
3 / 9" ne V 
$» τούτῳ δὴ τῷ ypóve ἐν ᾧ µήπω κέκτηται τὴν OiXgity 
Φθόνησιν, wv µαίνεταί τε xai [ος ἀτώκτως, xai όταν 
» 4 e Ν ep 
€cxoroui 7 $euTO* σὤγιστα, ἀτάντως αὖ «ηὸᾷ. ἄναμνησ- 
-- ^ e fv ^v 
Όωμεν δε" ὅτι μουσικῆς τε xod γυμναστικής ἔφαμεν ἀρχὰς 
E | 
σαύτως εἶναι. | 


θέντι [.—^ τοῦτον ΩΕΘΕ et (corr in o) A.—4 ἀκταιρώση ἑαυτὸ ΑΞΩΟ{0 : ἀποκτείνῃ 


Bibl. iii. δ. abi v. Heynii Obserratt. p. 
231.—Nonni Dionys. xxxii. 48. Asr. 
ἐμβάλλευ]. 4 w omnes libri 
exhibent preter Stephanianum ; etiam 
Ficin. vertit: atque idcirco ulciscendi 


gratia bacchationis choream με 
£nseamium induxisse (sc. Ayr vat ἅμα 
ca) φήμη ὑποῤῥει) Hanc ob causam τι- 
guepoóyeros, quod. vulgo legitur, in τιµω- 
ῥούμενον mautavimus (φήμη ὑπορῤῥεὶ s. 
ὁστὶν, τά: re Baxxelas καὶ πᾶσαν τ.µ. 
Χορείαν αὐτὸν ἐμβάλλευ τιμωρούμενορ). 
Quanquam nescio, an * ves ita 
defendi possit, αἱ propter pregressum 
és ὃ 0ebs οὗτος---διεφορήθη, quum verba 
sequentia ad idem subjectum referantur, 
nominatvum participil positum esse di- 


camus, ac si Aéyerai, non λόγος---ὑποῤ-. 


δεῖ precesserit. Asr. 

t S6 "Eo Qo Spe "Encre Άμαν 
. t ή "Eoucbs 
δαιμόνων καλά’ µείων γὰρ αἰτία. Ara 
bulis poetarum mendecibus atque impiis 

vid. Polit. ii. 17. ubi v. not. Asr. 

τὸ δὲ τοσόνδε οἶδα] Laudat Stob. 
Serm. L. p. $58. n. 10. ubi post πᾶ» 
scribitur ζῶον (Ficin. sullum animal), 


quod male abest ab Ald. Lov. Bas. 1. et, 


3. Sic cap. 14. τὸ κατὰ φύσιν πηδᾷν εἰ- 
θίσθαι i ζώον. Asr. 
ἀποκτείνῃ τις αὐτὸ] In vet. à«r 
ἑαντὺ τάχιστα, pro istis ἀποκτεί[νρ Tls abr 
(quse lectio non videtur posse ferri) Fic. 
autem ita vertit ac si participio utens 
scripsisset, καὶ ἀκταινοῦν ἑαυτὸ, vel üx- 
gaivor sine pronominisadjectione. SrgPn. 
ἀκταίνρ αὐτὸ] Vulgo ἀποκτείνῃ Tis 
αὐτὸ (Cornar. quum quis ipsum citissi- 
me occidat, vursus confuse saltat). 
Codd. Voss, Par. Stob. Ms. et Schol. 


Plat. 


Vor, VII. 


(vid. Ruhnken. ad Tim. p. 20.) exhibent 
ἀκταυώσῃ éavró; ean memorat 
scripturam Steph. et Ficihum quoque 
tale quid legisse apparet, quum verterit : 
et fastu elatum lasciviensque salit. "Ax- 
ταινώσῃ mendosum est, quod si cum 
vulgata scriptura comparaveris, diraí»p 
legendum esse tibi persnadebis, Sensus 
tunc existit convenientissiruus: simulac 
lascivit (gaudio exsultat), semmoderate 


eliam salit. Scilicet ιν 
est ulacri esse animo, lascivire vel exsul- 
tare, γανριᾷ», ct de equo precipue usur- 


patur exsultante ac ferociente (vid. Ety- 
mol. M. p. 54. 84.) ; igitur non idem 
est cum te ἀτάκτως πηδᾷ, quod 
Scholiastm (p. 336.) interpretatio vult; 
sed hoc consequens, quod dicimus, ha- 
beri oportet. Schneider. Lexic. Gr. t. 
ii, p. -688. pristinam lectionem fuisse 
opinatur ἀπακταί»ῃ vel &xaxrá»p, quod, 
sensu activo, sit: cehemente motione de- 
fatigare; sed hoo nihil est, Tis, quod 
vulgo verbo àxraírp vel, ut scribitur in 
libris editis, ἀποκτείνῃ subjectum extat, 
Stobsi auctoritate expunximus.—Bed, 
ne quid dissimulem, offendor quodam- 
modo pronomime abri ; quod quidem 
animum inclinat, ut putem, scribendum 
esse: ὅταν ἀκταίνῃ τις, abrb τάχιστα 
ἀτάκτως aD πηδᾷ: οἱ quis εχεν]ἑεἰ (h. e. 
si quem exsultantem viderit), épswum quo- 
que statim salit (alterius saltatione inci- 
tatum), Sensus, qui ex hac scriptura 
existit, cb us est, ipsa vero scrip- 
tura tanto magis arridet, quanto artius 
vulgata lectionis vestigia sequitur. Ce- 
terum respicitur locos c. i. p. 658. F. 
Asr. 


4B 


tit, i. 373. 
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KA. Maprtpato: τή / δ᾽ oj; 

ΑΘ. Ουκοῦν καὶ ὅτι τν ῥυθμοῦ 7 xci ἁρμονίας 
αἴσθησι τος ἀνθρωποις ἡ ἡμῖν ὀνδοδωκέναι τὴν ἀρχλν ταύτην 
ἴραμιν, Απόλλονα Ji καὶ Μούσας xai Διόνυσον θεῶν' ai- 
σίους γηγονέναις 

wg KA. Ile; γὰρ ob; ; 

A0. Καὶ δὴ καὶ τὸν οἶνόν v ὡς oix, $ vis dA 
λόγος, iv& μαώμο, φησὶν exi τιμωρίῳ "i τὼν 
δεδόσθαι- ὁ δι νῦν λεγόμενος or ἡμῶν" φάρμακον' em 
τοὐναντίον Φφησὶν αἰδοῦς μὲν ψυχᾶς ασήσεως ἔνιχα ἀεδύς. 
(ai, σώματος δὲ v ὑγιαίας σε κα) iy oc. 
|». K^. Κάλλισσα, ὦ M Ein, vOv λόγον sus times 

Ae. Κα τὰ pár à τῆς χοθείας ἡμίσια δμισεπερά.- 
δν τὰ à ἡμίστα, ὅπως ἂν ὅτι or περανοῦμεν 3 καὶ 
ιάσομε». 

KA. Πσα 23 λέγε, καὶ πως ἑκάτερα διαιρῶν; 

A8. Ὅλη με που χοριία ὅλη παΐδευσις Ἡ zr Apr, 

m. il, 179. τούτου δ᾽ αὖ τὸ μὲν ῥυθμοί τε καὶ ἁρμονίαι τὸ κατὰ τὴν 
Quir. 
. KA. Nai. 

ΑΘ. Το 3t γι χατὰ rv TOU σώματος χύνησιν pulp» 

μοὶν κοινὸν τῇ τῆς φωνῆς εἶχε χιήσει, σγῆμα δὲ ἴδιον. ἐκεῖ 
rt. 678. δἳ μέλος 3 τῆς Φωνῆς χάνησις. 
|. KA. ᾽Αληθίστατα. 

A8. Τὰ μὲν τοίνυν τῆς Φωνῆς µε μόχρι τῆς Vox πρὸς" 
ἀρισῆς παιδείαν, οὐκ 010. ὃν τινα τρόπον, ὠνομάσαμωεν µου- 
σικήν. 


7:5 αὐτὸ $.—* V £.—! τούτων ς.--- τῷ add AQv[br.— v.—! φάρκακον om 
Ρ.--- δὴ) om f.— B» om pr Ω.---- Perse red Ale e e E am τρος- 


τούτων] Irpeced . edit. θεῶν ante rexerat. Sic Ficin. quoque: duces ed 

αἰτίουε, pro c » quod agnoscit οἱ Ἆας mobis esse tributos. Μος post e» 

Fic. SrzPn. e Cod. Voss. articulum τῇ inter- 
τούτων airíevs] Ald. Bas. 1. et 3. mus, Asr. 

θεῶν αἰτίους. τούτων Ficfno ος qui  αἰδοῦς μὲν ο... ο λος 

vertit; duces ad hac nobis esse tributos. arid dire NET ss 


It ue corrigendum statuit Cornar. corporis 
in ENT |. Br» eero NE ac enim dorem. epar 


reisws οἱ ο] Ald. Lov. Bas. 1. et "us. De his geaitivie camolatis vel. ad 
3. θεῶν αἰτίονε, quod Cornar. jam cor- i.15. Verba postrema σώματος δὲ bye 
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KA. Ὀρθῶς μυ οὖν. 

ΑΘ. Τὰ Ji yt φοῦ σώματος, ἅ E φαιζόντων ὀρχησω 6i- 
που, ἐὰν μέχρι τῆς σου σώματος aperi 5 τοιαύτη αίνη- 
σις γήγνηται, v3» 6 rri ἀγωγὴν ἐπὶ TÓ τοιοῦτον αὐτοῦ 
γυρωαστικὴν αροσπομῳ." 

KA. Ogférara. 

Αθ. To δὶ της μουσικῆς, ὃ ὃ νυν à» σχεδὸν ἥμισυ δις 
Ἀηλυθύαι σης χορείας siropusy xci διασεσερά»θαι, καὶ 
vU» οὕτως εἰρήσθω. τὸ δὲ ἥμισυ λέγωμεν. 5 πῶς καὶ πῇ 
ποιητίον ; 

, KA. Ὦ dpura; Ken: xci Λακιδαιμονίοις διαλεγό- 

µονος, μουσικῆς Tipi διελθόντων ἡ ἡμῶη ἑλλεισόνσων d yup nu. ii, στά. 
ραστικής, τί ποτε oisi, σοι πότερον ἡμῶν ἀποκρινεῖσθαι πρὸς 

ταύτην τὴν ἐρώτησι; 

46. ᾽Αποπεκρίσθαι ἴ γωγ ἂν ei φαΐην σχεδὸν ταῦτ' 
ἐρόμενον" vous, «ai μανθάνω eg ἐρώτησις οὖσα αὐσῃη τὰ 
νῦν ἀπόκρισίς T erir, ὡς ti που, καὶ ἔτι πρὀσσαξις διασε- 
ῥάνασθαι τὰ περ) γυμναστικῆς. 

KA. "Αρισθ ὑπέλαβίς σε χαὶ οὔσω δὴ moíti. 

Αθ. Πονητέον' ovdi yag πάνυ χαλεπόν έστιν simti 
ὑμον ys ἀμφοτέροις χώρια.) πολὺ γὰρ T ταύτη 77 σίχ- 
» πλέον" ἑμσειρίας Ἰ ἐν κείνη μετέχετε. 

KA. Σχεδον ἀληθη λέγει. 

$. 14. ΑΘ. Ovxo» a» ταύτης ἄρχὴ μυ τῆς παιδιᾶς 
τὸ κατὰ φύσιν πηδὄν εἰθίσθαι" wy ζδον τὸ δ ἀνθρώτι- 


— add Λωνήτ.-- téve om f.—' 
sacpi Fossa lii aae ci aet ai iT b. 


elas respexit Atben. ii. Τ. p, 88. D. Asr. — male Steph. scripsit éróregov.. Boscau. 
] uis τς, Pre] Fe Fat. alterutrum, ut Platoni 
, et utitur u [ 
Ci es, utrumlibet, vel. ένας, 1n frequentatur. Sic xi. i. p. 914. D. ἐὰν 
talibus etiam locis, Srz Pn. Male Steph. éd» τοῖς γράµµασιν ἀπογογραμμένον p 
Cf. eiii Ir D. φούτου τε γὰρ Üy-  ryruisorépov τῶν ἀμφισβητούντων. Ste 
ὄντων ler: καὶ phano scribendum videbatur bxérepor, 
τοῦτο. μὴ δὲ ζ male μηδὲ) feres sine causa. Asr. 
τούτων, «pov αὐτῶν (ore:  ἍὙνώριμα] Sic legit et Fic. non γνώ- 
ποτέ. Cf. Heindorf. ad Charmid. p. ῥισµα. Ότκρη. Ald. Lov. Bas. 1. et 2. 
103. ad Themtet. &. 8. Idem e vett. γνώρισμα.  Ficin. que uirisque vobis 
edd. revocandum Phileb. p. 23. D. ubi notissima sunt, Λστ. 
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yon," ὡς ἔφαμεν, αἴἰσθησι λαβὸν. TOU , pupou ἐγέννησι τε 
ὄρχησιν xi ἔτεκε, voU Ó$ μάλους ὑπομιμνήσκοντος xci 
— τὸν poto», κοθωθέντε” ἀλλήλοις χορείαν καὶ 
παιδιὰν ἐτεκέτη». ϱ 

KA. ᾿Αληδέστατα. 

ΑΘ. Καὶ τὸ μέν, Quy, ἤδη κά, αὐτοῦ, τὸ 
δι περασόμεθα ἔφεξης die Deis. 

KA. Πάνυ pi οὗν. 

A8. 'Exi τοίνυν 7 τῆς µέθης vig) TO» ROS 
πρώτον ἐπιθώμεν; εἰ σαν cur £vidoxci. 

KA. Iloiov δή καὶ σίνα λέγει; ] 

AO. E pe "ie πόλις ec οὔσης σπουδῆς τῷ ἐσισπλ 
puri s TO νυν eignpro χεήσετα, μετὰ νόμων" καὶ τάξεως, 
ὡς τοῦ σωφρονεῖν εχω μελέτης γρωμένη, καὶ TU) ἄλλων 


111. ii. 275. 


«—". καὶ éyelperras om D.—*. κοινωθέντ’ vb, κοινωθόντει (.—7 χρείαι ADIT, xpiee 
$: χορείᾳ *s,—: ὁπιθῶμεν πρῶτον t.—5 νόµον H.—b ἀφίξεται Ὦ.---- οὖν om s— 


$. 14. τὸ δὲ uéAos ὑπομιμνήσκορτος--- 
τοῦ ῥυθμοῦ] Vulgo scribitur τοῦ δὲ µέ- 
λουι---τὸν ῥνθμὸν, quod sensum habet 
contrarium ejus, quem orationis series 
postulat Nempe si homo rhythmi sen- 
su jam imbutus saltationem invenit, quo- 
modo rhytbmus carmine demum czcita- 
tus dici potest? Hoc volebat scriptor di- 
cere, ex rhythmo (i. e. mensura et lege 
i, utpote ratione pwedito, innata) 
profectam esse saltationem, et quum 
fbythmus, saltationis lez, carmen (har- 
moniam) procreasset, utrumque (rhyth- 
mum et harmoniam) chorum peperisse, 
e rdgiuen et cantu compositum, Quo- 
eirca 76 δὲ µέλοι-- τοῦ 9 scripei- 
Mox Ald. Lov. Bas. 1. et 2. κοι- 
«s. Ficin. cantus item numerum 
excitat, que ambo tnoicem copulata cko- 
ream εί ludum pepererunt. Asr. : 
χορείᾳ] Ότο χορείᾳ affertur alia lec- 
tio, xpela: qui sequenda videtur (licet 
& Fic. non agnoscatur) quum ea qute 
antea dicta sunt, dici possint ostendere 
qui sit χρεία µέθης, sicut et pag. seq. di- 
Cit µέθῃ χρῆσθαι, et χρείαν de eadem. 
SrzPu. Debetur vero hec egregia emen- 
datio ingenio Cornarii, vertentis: Ebri- 
etatis ituque usui ym Colophonem 
imponamus. Bi». 


mus, 


] Sic ο. enin date csse 
vidit vulgatum xopela, q ibri omnes 
habent. [dem ρταδεί Cod. Voss. Steph. 
memorat et in marg. Bas. 1. adscriptem 
extat. χορείᾳ e pre greasis fluxit. Ásr. 
τὸν κολοφῶνα ἐπιτιθέναι] ὃς. ἐπά- 

Ύειν τῷ λόγψ, colophoncm addere est vra- 
tionem ad finem perducere s. re. 
Vid. Erasmi Adag. Chil, ij. Cent. iii. p. 
362. sq. Ruhnken. not, in Housd. Spe- 
cim. Crit. p. 33. Wyttenbach. ad Pie- 
tarch, de S. N. V. p. 21. et Heiod. ed 
Theset. 6.27. et Euthyd. 401. Proverbium 
repetit Strabo xiv. p. 952. (t. v. p- 548. 
Tzschuck.) Colophoniorom  equitate, 
quo tantepere excelloerimt, ut, ubicun- 
que gentium bellum gereretur, quod 
confici non posset, id Colophoniorum 
equitum auxilio profligaretur. Asr. 

el né» τι vóAis] — Laudat heec Euseb. 
Prep. Ev. xii. p. 696. C. ubi pexéra 
(sic enim ΜΑ. Euseb, Cf. Viger. p. 57.) 
pro µελότης scriptum extat. — Ficin. vet- 
tit: exercitationis cjusdem ed tempe- 
rantiam gratia. Magis perspicue Cor- 
nar. celuti modestic gratia exercilatiene 
wiens.  Verha ita cohaerent : ef τι πόλύ 

χρήσεται τῇ µέθῃ, ut μελέτρ (obey) πῦ 
σαωφρονεῦ) ἕνεκα. Άςτ. 


E 565 
ἠδονῶν ; m ἀφέξεσαι) ὡσαύτως κα) κατὰ *0y αὐτὸν λόγον 
TOU αῥαφεῖν αὐτῶν ένεκα μηχανωμόνη,. τοῦτον μῶν τὸν σρό» 
7o» ἄτασι τούτοις χρηστέου: εἰ ὃ ὡς παιδιῷ 7$, χαὶ sti 
TO τῷ βευλομένῷ, d óray (ούληται καὶ pag ὧν ὧν 
βούληται, TiVEIY par. ὀπισηδευμάσων ὧνσωιωροῦν ἄλλων 
οὖκ ἂν τιθείµην ταύτην τὴν Ψήφον, a ὡς δεῖ mori μέθη χβήσ- 
δα, ταύτην σὴν πύλη 7 τοῦτον TOY ἄνδρα, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 
σης Κρητών καὶ Λακεδαιμονίων γρείας προσθήμαν ἆ ἂν T9 
Ἐαρχιδονίων νόμιῳ, μηδέποτε μηδίνα vri i στρατοπέδου γε. 
sa bc, τούτου τοῦ πώματος, ἀλλ ὑδροποσίαις" ἔυγγίγνεσ- 
θα τοῦτον σον χβόνον ἄπαντα, XO χατὰ πόλιν μήτε δοῦ- 
Aor μήτε δούλην γεύεσθαι μηδέσοσε, [ons ax ἄρχοντας φοῦ- 
φον σὸν ἐνιὰυτὸν ὃν ἂν ἄρχωσι, μή  αὐ xU ερνήτας * uni 
δικαστὰς ἐνεργοὺς ὄντας οἴνου γεύεσθαι τὸ παράπαν, μη 

ος τις [ουλευσόμιενος sis βουλὴ» ἀξίαν T λόγου συνέρ- 
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χεσαι, μηδέ γε pat ἡμέραν padova, τὸ παρώπωω, 8 pun 


σωµασλίας T] νόσων irse, pad aU PORTU, όταν iui) σις 
παΐδας ποιεῖσθαι ane. J κο γυνή.) xoi ἄλλα δὲ d 
πολλα ἂν σι λέγου ἐν oig τοῖς νοῦν σι καὶ νόμον ἔγουσι 
ὀρθὸν οὐ ποτέος OiV0g, ὥστε κατὰ τὸν λόγον τοῦτον OU 


p τῶν AQv[Dr.—* ὑδροποσίαις Acfor. et Mos pr ó3powescíais) ας, 


—R't. Α. -ε δούχην µήτε δσθλον Α. A ον ο reru (QUU ej 


&AX ἔτι μᾶλλον] — Laudat Galen. in 
libro: animi mores corp. temper. sequi, 
P. 350. v. 38. t. i. ed. Bas. y, 
int. τὴν φῆφο», suffragium meum adji- 
cerem s. suffragio meo com,robarem, 
accederein, assentirer, Vid. Hutchins. 
ad Xenoph. Anabas i. 6.10. Que se- 
quuntur, Stob, Serm. xlii. p. 295. 14. 
exscripsit, Ásr. " x 

στρατοπέδου] alen, στρατόπεδα, 
omisso τούτου---ὁδροποσίαις (ut Euseb. 
et Cod. Voss.)—8oóAovs γεύεσθαί ποτε 
—pírr —pufrre ---ἐνεργοῦς. Faehsius cor- 
rigebat érápyovs, quod nihil est ; évep- 
yos est, τα im opere occupatus est, qui 
munere fungitur, oppositus τῷ ἄργφ, 
etioso. AsT. 

οὐδ) ὅστις] Dudum correxeram µηδ 
ὅστις, quum hoc reperirem apud. Euscb. 
Prep. Ev. xii. p. 599. Stob. Ecll. Eth. 
xlii. p. 295. — Paullo infra autem in illis, 


ὥστε κατὰ τὸν λόγον τοῦτον οὐδ ἁμπέ- 
λω» ἂν πολλῶν δέοι οὐδ' ᾗτινι κόλει, pro 
absurdo ἀἁμπέλων rescripseram ἀμπελώ- 
vev e Fic. Quapropter secundum hanc 
rationem nec multis civitati vineis opus 
esset. Posthac sie scriptum diserte in- 
veni apud Euseb. ]. c. Borcxn. p. 154, 
155. 

μη” ὅστις] Sic Euseb. Stob. et Ga- 
len. Vulgo οὐδ scribitur. Mox Galen. 
βουλευόμενος —r) 
γυνὴ-- πολλὰ (Stob. πάνυ πολλά). | Eu- 
seb. és pro d» ofs, Cod. Voss. λέγοιεν 
ols. Dcinde Galen. τοῖς γε ροῦν, quod 
recepimus. Mox ἀμπελώνων ex Eusebio 
reposuimus pro ἀμπέλων, quod Ficin. 
eunfirmat verlens: vineis essel. 
Quanquam etiam vulgata scriptura de- 
fendi potet. De gru vid, ad i. 14. 
Ásr. 


1t. 674. 


111, ij. 270, 


παράπαν µηδένα-- . 
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ἁμπίλων ἂν φὐλλών δίοι oU). 3 ivl σλει ταντὰ ὃν v& $ 
ἄλλα) ἂνὶ sig γεωργή καὶ φᾶσα ἡ δίαιτα, καὶ 0 
τά γε περὶ oivor" σχεδον ὡπάντων ὀμμετρώτατα"”. καὶ eA 
γιστα γύγνοιγ ἄν. Οὗτος, & ξένοι, ἡμῖν, «i ξυνδοκεῖ, ze- 
λοφὼν ἐπὶ v9 περὶ ονου λόγῳ ῥηθέντι εἰρήσθω. 

. KA. Kass, καὶ ζυνδοκέ;. 


é 
— ἂν en t.—^ οἴρων Ov[ir.—* ἐμμετριώτατα Af, dpperpérera Ω: dpperp- 
α ὃς. 


Te" 


FINIS VOL. VII. 
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